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INTRODUCERE 


1. [Premise] — S-a spus că toponimia „este, pe scurt, 
studiul etimologic al numelor de locuri” (SKOK, T.) şi că 
acest specific îi conferă un rol auxiliar în raport cu alte 
discipline lingvistice (istoria limbii, dialectologia, le- 
xicologia) sau nelingvistice (istoria şi geografia). Într-o 
comunicare la XI” Congres International des Sciences 
Onomastiques, Sofia, 1972, intitulată Ouelques prin- 
cipes du dictionnaire toponymique (publicată în ro- 
mână: MOLDOVANU, P.), susțineam însă că „obiectul 
dicționarului nostru este toponimia «în sine şi pentru 
sine»; etimologia nu este un scop, ci doar un punct de 
plecare”. Prezentam atunci proiectul unui dicţionar 
structural, care să grupeze toponimele în câmpuri 
toponimice. 

1.1. Considerând că „în formele sale realizate, un 
dicționar este, indiferent de obiect, expresia practică 
completă a nivelului teoretic atins de o disciplină 
ştiinţifică” (ib. 73), ofeream atunci o primă expunere a 
teoriei câmpurilor toponimice, ilustrând-o cu schema 
unui articol complex. Teoria şi practica dicționarului 
structural s-au dezvoltat ulterior în timpul redactării 
Dicţionarului  toponimic al bazinului superior al 
Moldovei (în curs de definitivare), fiind preluate, în linii 
mari, în lucrări similare ale colaboratorilor noştri, 
consacrate  toponimiei din bazinul superior al 
Bârladului (Mircea Ciubotaru) şi din bazinul mijlociu al 
Trotuşului (Vlad Cojocaru), precum şi în câteva teze de 
doctorat, unele nepublicate (Puiu-Filip Filipescu, 
Toponimia văii Zeletinului, laşi, 1989), altele publicate 
(Mircea Ciubotaru, Oronimia şi hidronimia din bazinul 
superior al Bârladului, laşi, 2001, teză din 1996; Vlad 
Cojocaru, Toponimia văii mijlocii a Trotușului. 
Dinamica structurilor toponimice, laşi, 2005, teză din 
1998; Daniela Butnaru,  Zoponimia bazinului 
hidrografic al Neamţului, laşi, 2011, teză din 2010). 

Toate aceste investigaţii, desfăşurate de-a lungul 
câtorva decenii, dovedesc faptul că „structurarea 
toponimiei este mai amplă decât cea a lexicului comun, 
în sensul că rareori se pot afla toponime care să nu se 
încadreze într-o structură cu minimum doi termeni” 
(MOLDOVANU, T.C. 22). Excepţiile sunt puţine: 
toponime minore, care nu desemnează obiecte de 
importanţă socio-geografică recunoscută; nume vechi, 
care au dispărut de timpuriu, fiind substituite prin 
altele; nume oficiale, româneşti sau străine, nepotrivite 
cu sistemul popular de denominaţie (pentru care vezi 
MOLDOVANU, 1. LIV). Lăsând la o parte aceste excepţii, 
am susţinut că „descrierea câmpurilor constituie, după 
noi, obiectivul principal al lexicografiei toponimice, 
deoarece prin subordonările pe care acestea le implică, 
se pretează în mod special la un tratament lexicografic 
ierarhizat” (id. T.C. 22). 

1.2. Micul dicționar  toponimic al Moldovei, 
structural şi etimologic (MDTM) îşi propune să ofere o 


imagine asupra procedeelor de formare a toponimelor 
din Moldova, atât a celor româneşti, cât şi a celor 
străine, din cele mai vechi timpuri până astăzi, precum 
şi a modalităţilor de integrare a lor în câmpuri 
toponimice. El are un caracter selectiv, reținând 
un mic număr din inventarul enorm al toponimelor 
moldoveneşti. Condiţia minimă a includerii lor în 
dicționar a fost aceea de a angaja în schemă şi un nume 
de localitate. Reluând vechea clasificare etimologică a 
lui Petar Skok, făcută după natura denotantului, am 
reţinut într-un prim volum toponimele personale (= 
formate de la nume de persoane), urmând ca un alt 
volum să fie consacrat toponimelor descriptive (= 
formate de la apelative). 

Lexicografia toponimică europeană nu a produs încă 
dicționare structurale, ci are un caracter net intuitiv, 
dezvoltându-se ca simplu act mimetic al unor metode 
arhaice şi evitând în mod constant fructificarea unor 
rezultate teoretice. Se amestecă nonşalant informaţii 
lingvistice şi paralingvistice, cum sunt cele privind 
situaţia administrativ-teritorială a localităților, hpsite de 
orice relevanţă toponimică. Va trebui să recunoaştem şi 
faptul că nu toate dicționarele toponimice existente sunt 
şi etimologice, iar dacă sunt, ignoră de cele mai multe 
ori principiul motivării. Etimologia unui toponim 
nu se reduce la descoperirea unei baze antroponimice 
sau lexicale, ci trebuie să justifice un raport între 
semnul lingvistic şi obiectul (socio-) geografic 
(MOLDOVANU, P. 75). Cele mai multe dicţionare oferă 
etimologii lingvistice, identificând numele de persoană 
sau apelativul inclus în toponim; în ce ne priveşte, am 
uzat de o amplă documentare pentru a încerca să 
răspundem la întrebarea „de ce se cheamă (sau s-a 
chemat) aşa?” Este adevărat că nu întotdeauna acest 
lucru a fost posibil; dar aceasta este o limită a infor- 
maţiei, iar nu a metodei de cercetare. 

1.3. Microstructura lexicografică a MDTM are carac- 
teristicile unui dicţionar general explicativ. 
EI este un dicționar general prin faptul că, în limitele 
unei documentări inegale, abordează numele de locuri 
în toate manifestările lor lingvistice: fonetică, 
morfologie şi sintaxă. S-a avut în vedere aşa-numita 
difracție  toponimică (C.A.  Mastrelli), dată de 
coexistența structurilor lingvistice simultane sub forma 
variantelor de nivel: diatopice (regionale, proprii 
graiurilor moldoveneşti şi munteneşti), diastratice 
(populare şi oficiale, incluzând în ultima categorie şi 
creaţiile culte, ale  geografilor) şi  diacronice 
(coexistenţa formelor vechi şi noi, relevată în mod 
explicit sau implicit, prin cronologia atestărilor). 
Concurența numelor a fost avută în vedere atât în plan 
intralingvistic (sinonime şi paronime, ultimele marcate 
prin indicaţiile p. conf. „prin confuzie” şi atr. par. 
„atracţii paronimice” la alineatul penultim), cât şi în 
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plan interlingvistic (calcuri, semicalcuri şi corespon- 
denţe sau echivalenţe, adică nume care presupun o 
dublă tradiție — cum îi spunea Gerhard Rohlfs —, 
apărute în condiţii de bilingvism). La corespondenţele 
străine s-a realizat o distincție suplimentară de nivel, 
precizându-se situaţiile în care avem a face cu creaţii 
populare sau realizate la nivelul cancelariilor şi 
stabilind impactul formelor oficiale străine asupra celor 
românești. 

Perspectiva abordării numelor de locuri este una 
foarte amplă, incluzând atât faza preconstitutivă a 
acestora, când ele sunt prefigurate de cvasi-definiții, 
conţinând un verb (de exemplu „Drumul ce merge la 
Copou”, ulterior Drumul Copoului), cât şi cea 
posttoponimică, a patrionimelor (termen preluat de la 
Giandomenico Serra, pentru a circumscrie o specie a 
formațiilor  deonomastice, desemnând „numele 
locuitorilor de la numele locului de origine”). În 
interiorul acestor limite s-a acordat o mare atenţie 
sintaxei — complet ignorată în dicționarele toponimice — 
urmărindu-se formele de manifestare a numelor şi 
evoluţia lor, printr-o abstractizare progresivă, de la 
sintagme la nume simple (de exemplu Mănăstirea lui 
Adam — Mănăstirea Adam — Adamul şi Mănăstirenii ) 
sau de la perifraze la compuse (,„„Mănăstirea unde este 
hramul Sfântul Prooroc Ilie” — Mănăstirea de la 
Sfântul Ilie Proroc — Mănăstirea lui Sfântul Ilie 
Proroc — Mănăstirea Sfântului Ilie — Mănăstirea 
Sântilie sau, cu entopicul subînţeles, Sântilie). 

MDTM este şi un dicționar explicativ, deoarece 
depăşeşte condiţia de simplă colecţie de forme a altor 
dicționare de profil, operând distincții şi oferind 
explicații pentru acestea. La nivel fonetic, prima 
dificultate care a trebuit învinsă a fost selectarea varian- 
telor autentice, relevante pentru pronunția numelor şi 
pentru schimbările suferite de aceasta în timp şi în 
spaţiu. Atât repertoriile publicate până acum (TTRM, li.4) 
cât şi bibliografia suplimentară consultată ne-au pus la 
dispoziţie un evantai enorm de variante, care trebuiau 
triate după criteriul utilității lor lingvistice. Operând cu 
criterii complexe (frecvenţa, gradul de credibilitate a 
surselor, de acuratețe a editorilor în redarea denumi- 
rilor, probabilitatea apariției unor schimbări fonetice, 
concordanța lor cu formele relevate de anchetele dialec- 
tale etc.), am realizat, în alineatul penultim, o delimitare 
a formelor din sursele străine (grupate în paragraful 
„transliterații”) de cele din sursele româneşti, iar în 
cadrul acestora din urmă am separat variantele fonetice 
propriu-zise (abreviate: var.) de cele grafice (cu indi- 
caţia: scris şi), estropiate (abreviate: def|ormări] 
graflice]) sau  paronimice  (abreviate:  arr[acţii] 
parlonimice] şi p|rin] confluzie]). 

Această delimitare este o veritabilă piatră de 
încercare pentru lingvist, angajând în mare măsură 
cunoştinţele sale filologice, pentru că se întâmplă nu o 
dată ca atestarea unei forme teoretic posibile să nu fie 
credibilă, deoarece apare izolat, în surse pline de greşeli 
de tipar, la editori neglijenţi sau în documente scrise de 
semidocţi. Ar fi fost totuşi o imprudenţă din partea 
noastră dacă am fi eliminat cu totul formele nevero- 


simile, considerându-le un simplu balast pentru dicţio- 
nar, deoarece experiența ne-a arătat că, nu o dată, o 
variantă apreciată drept suspectă sau pur şi simplu 
aberantă s-a dovedit a fi autentică, fiind confirmată de 
surse credibile. Chiar şi transliterațiile îşi au importanţa 
lor, sugerând forme etimologice, aproximând variante 
fonetice perfect plauzibile sau determinând chiar, uneori, 
mutații în aspectul fonetic românesc (cum se constată, de 
pildă, în cazul Adjudului şi, destul de frecvent, în to- 
ponimia Bucovinei). Ele rămân, toate, la dispoziţia 
specialistului, singurul capabil să discearnă, dintr-un 
ansamblu amorf, elementele de interes lingvistic veri- 
tabil. 

Pentru publicul cu o pregătire filologică minimă, am 
oferit explicaţii complete tuturor fonetismelor consi- 
derate autentice, fie la etimologie, fie la variantele din 
cadrul fiecărui articol. Tehnicismul nu putea fi evitat 
fără a afecta calitatea lucrării. „ratând o ştiinţă pe 
înţelesul nepregătiţilor, spunea undeva Călinescu, 
înseamnă a renunţa la ea”. În morfologie, lăsând la o 
parte chestiunile de amănunt, am separat derivatele cu 
sufixe moţionale antroponimice (nume maritale topo- 
nimizate) de cele cu sufixe moţionale toponimice, 
motivate de necesitatea realizării unui acord cu genul 
termenilor geografici la care se raportează. De 
asemenea, am explicat prin interferența sistemelor 
toponimice personal şi descriptiv acele toponime 
formate de la un nume de persoană motivat semantic cu 
plural direct, invocând două studii de sinteză consacrate 
acestei chestiuni (MOLDOVANU, L.F., id. 1.8.). Aceleaşi 
studii sunt citate pentru a explica apariţia desinenţei de 
plural după un antroponim sufixat cu un sufix patro- 
nimic, dat fiind faptul că toate sufixele colective (-eşti, 
-ani, -ari, -on/-oi) s-au creat din sufixe patronimice 
(-escul, -anul, -ariul, -onul/-oiu), iar nu din derivate 
adjectivale, cum cred unii istorici şi lingvişti (vezi 
infra, 3.2). Ca şi în cazul fonetismelor, am separat cu 
grijă  pluralele şi derivatele autentice de cele 
neverosimile, care apar accidental în surse puţin cre- 
dibile, prin confuzii sau simple deformări grafice. 

Cele mai multe explicaţii au fost date la ultimul 
alineat. Ele au în vedere, în primul rând, eliminarea 
paretimologiilor (aparent corecte, dar lipsite de un real 
fundament ştiinţific, de exemplu Broscăuţi < antro- 
ponimul Broască) şi justificarea soluţiei etimologice (în 
funcție de primele atestări, de variantele înregistrate în 
documente şi de pronunţiile populare contemporane 
sesizate prin anchete). Informaţiile transcend uneori 
etimologia în sens strict, urmărind şi clarificarea 
contextului istorico-lingvistic al creării toponimelor 
(aspecte ale simbiozei interetnice, originea antro- 
ponimelor rare — unele veritabile hapaxuri — care aruncă 
o lumină asupra etniei persoanelor respective) precum 
şi aşa-zisa diacronie mitică (legende etiologice, 
modalități de remotivare a semnului toponimic prin 
asociaţii paronimice). 

Utilizarea extinsă a metodei explicative este o 
inovaţie pe care niciun alt dicţionar nu a încercat să şi-o 
asume — şi aceasta din două motive. Lăsând la o parte 
dificultățile, uneori considerabile, ale unei operaţii de 
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acest gen, care sunt astfel evitate, se invocă specificul 
recunoscut al dicţionarelor, considerate opere infor- 
mative, iar nu propriu-zis ştiinţifice. Ele nu par a avea 
autonomie în raport cu disciplinele „teoretice” 
(gramatica descriptivă şi istorică, dialectologia, lexico- 
logia), ci au un caracter esențialmente instrumental: 
dicționarul este o sursă a studiilor lingvistice, fără a 
reprezenta prin el însuşi o lucrare ştiinţifică. În al doilea 
rând, pentru că multe dintre explicaţiile date la un 
articol de dicționar, cum sunt cele privind fonetica 
moldovenească, se repetă inevitabil la altele, care oferă 
situaţii similare. Ambele argumente nu ne-au blocat 
iniţiativa de a transforma dicţionarul într-o operă cu 
adevărat ştiinţifică. Insuficienţa cunoştinţelor obligă 
autorii la un efort de informare care trebuie neapărat 
făcut, chiar dacă produsul lexicografic s-ar lăsa 
aşteptat. Repetiţiile pot fi tolerate, pentru că un 
dicţionar nu obligă la lectura continuă a textului, ci este 
o lucrare consultativă, în care fiecare cititor îşi caută 
articolele care îl interesează şi pretinde ca acolo (iar nu 
în altă parte) să găsească toate explicaţiile de care are 
nevoie. 

2. [Câmpurile toponimice] — Înţelegem prin c â m p 
toponimic o structură sui-generis prin care 
asociaţiile de obiecte geografice (designata) dintr-o 
microzonă, realizate de vorbitori, se manifestă, la 
nivelul expresiei, prin opoziții (echipolente, privative 
sau graduale), fie analitice, fie sintetice (MOLDOVANU, 
T.C. 25). Existenţa câmpurilor a fost intuită de mulţi 
toponimişti, care le-au numit uneori „familii toponi- 
mice”, similare familiilor de cuvinte (G. Giuglea); dar, 
ca şi în lexic, acest tip de organizare trebuie reanalizat 
în manieră structurală. 

Opoziţiile angajează conținutul toponimelor, care, în 
opinia noastră, este dat de semnificatul termenului 
corespunzător clasei de obiecte geografice şi un atribut 
incluzând acele asociaţii care permit identificarea 
obiectului clasei respective (ib. 13), de exemplu 
Strâmtura Roşie sau Câmpul lui Dragoş. Aşa cum a 
arătat Eugenio Coseriu, identificarea înseamnă nu sta- 
bilirea identității unui obiect, ci a ipsităţii sale, adică a 
ceea ce îl individualizează între obiectele de acelaşi fel. 
Expresia lingvistică a clasei de obiecte geografice (altfel 
spus: clasemul toponimic) este termenul geografic sau 
entopic (fr.: endonyme), subiacent tuturor numelor de 
locuri, iar asociaţiile individualizante (geografice sau 
socio-geografice) sunt virtualităţi denominative, dintre 
care una singură transpare în forma numelui, iar celelalte 
se pot concretiza în sinonime. Când obiectul geografic 
este unic într-o microzonă, termenul entopic este 
suficient pentru denominaţie (de exemplu Măgura); când 
zona include mai multe obiecte de acelaşi fel, se adaugă 
determinante precum Măgura Cailor (pe care păşteau 
caii), Măgura Vacii (pe care păşteau vacile), Măgura 
Sărată (din care izvorăsc pâraie cu apă sărată), Măgura 
Odobeştilor (de lângă satul Odobeşti) etc. 

2.1. Numim categorii toponimice 
corespondentele în plan toponimic ale categoriilor 
geografice, echivalente cu arhilexemele (hiperonimele) 
lingvistice: cremnonim = nume de forme de relief 


negativ sau de accidente de teren (gr. kremnos „râpă”); 
fitonim = nume de forme de vegetaţie (păduri, lunci, 
livezi, stufării etc.); hidronim = nume de ape curgătoare 
(de la izvoare la fluvii), hodonim = nume de căi de 
comunicaţie şi de puncte de trecere peste ape, peste 
drumuri sau între spaţiul intravilan şi cel extravilan al 
localităţilor; horonim = nume de ţinuturi sau de moşii; 
limnonim = nume de ape stătătoare; oiconim = nume de 
unităţi socio-geografice (mănăstiri, sate, oraşe); oronim 
= nume de forme de relief pozitiv (de la movilă la 
munte); pedionim = nume de forme de relief tabular 
(şesuri, câmpuri, platforme; gr. pedion „loc şes”); 
telmatonim = nume de mlaştini (gr. felma, -atos, 
„mlaştină”). Stabilirea categoriilor toponimice are o 
mare importanţă în analiza proceselor de structurare, 
care se desfăşoară în cadrul lor. 

Relaţiile dintre  denotate, percepute de către 
denominatorii dintr-o microzonă, se reflectă prin 
opoziții între un nucleu, desemnând, în faza primară a 
denominaţiei, obiectul de maximă importanţă (socio-) 
geografică, şi una sau mai multe subordonări, desem- 
nând obiecte de importanţă secundară din imediata 
apropiere, pe care le numim derivate toponimice. 
Conceptul de derivat toponimice se aplică atât 
derivatelor sintetice, similare celor lexicale (Corod — 
Corozel), cât şi celor analitice sau sintagmatice, 
corespunzând unor referente diferite (A4roneanul — 
Mănăstirea Aroneanul — Dealul Aroneanul — Podişul 
Aroneanul — Pârâul Aroneanul — Lacul Aroneanul — 
Pădurea Aroneanul). Ca şi în cazul structurilor 
fonologice sau lexicale, condiţia de „structuri” a acestor 
toponime se verifică prin proba comutaţiei: înlocuirea 
unor trăsături distinctive (clasemul sar, implicit în 
nucleu, prin clasemele mănăstire, deal, podiş, pârâu, 
lac, pădure) produce schimbarea denotatelor. 

În toponimele primare raportul denominativ are un 
caracter intrinsec (obiectul geografic este desemnat 
relevându-se o caracteristică a sa, geografică sau 
sociogeografică), în celelalte raportul denominativ este 
extrinsec (obiectele geografice sunt desemnate prin 
raportare la alte obiecte deja numite). În consecință, 
derivatele toponimice vor fi introduse în articolele dic- 
ționarului prin definiții derivaționale. Deşi constituite 
după un criteriu non-lexical, acela al contiguităţii geo- 
grafice, structurile toponimice presupun existenţa unor 
raporturi similare celor lexicale, şi anume de depen- 
denţă unilaterală între o constantă (nucleul) şi mai 
multe variabile (derivatele), pe de o parte, şi de depen- 
denţă facultativă (constelație) între derivate. 

Adaptând terminologia lui J. Kurytowicz, vom numi 
opoziţiile de acest fel opoziții polare, iar procesul de 
structurare — polarizare. În funcţie de complexitatea 
câmpului, derivatele pot avea acelaşi rang sau ranguri 
diferite, marcate în schema lexicografică prin simboluri 
de subordonare. Numim primul tip de structură 
derivare radială, de exemplu: I. Manoleştii (oiconim) 
— 1. Dealul Manoleşti (oronim) şi 2. Șesul Manoleşti 
(pedionim). Numim cel de-al doilea tip derivare în lanț, 
având ca rezultat apariţia unor derivate secundare, de 
exemplu: A. Poiana lui Timoftei (fitonim) — I. Dealul 
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Timofteiului  (oronim) — 1. Pârâul  Timofteiului 
(hidronim) — a. Timofteiul (oiconim); sau: A. Bârnarul 
(oronim) — 1. Pârâul Bârnarului  (hidronim)  — 
1. Bârnărelul (hidronim) — a. Bârnărelul (oiconim). În 
ultimul caz, schimbarea denotatului de la 1 la a nu este 
un simplu „transfer de nume”, ci presupune o sintagmă 
în care termenul entopic este fie exprimat (Cătunul 
Bârnărel), fie subînţeles (de exemplu „sătenii din 
Bârnărel”) în cadrul unei opoziții privative subiacente. 
Avem a face deci cu ceea ce lingviştii Şcolii de la Praga 
numeau neutralizare aparentă, iar Eugenio Coseriu 
opoziții inclusive (prin care termenii opoziţionali nu au 
o determinare pozitivă). 

Utilizată de multă vreme în toponomastica 
europeană (MURET, N.L. 22) şi actualizată în topono- 
mastica românească de Gh. Bolocan (BOLOCAN, T.N. 
171-179), sintagma transfer de nume denotă o 
înţelegere naivă şi generatoare de confuzii a structurilor 
toponimice. Transferul presupune identitate în planul 
expresiei, pe când în cazul toponimiei avem a face cu 
identitate şi diferenţă, adică cu opoziții. În sens strict, 
de un transfer putem vorbi doar în cazurile de trans- 
plant toponimic, prin care o populaţie emigrată aduce 
cu sine numele localităţii de origine, de exemplu Lunca 
Banului, înfiinţat pe moşia Stănileşti de către locuitorii 
din satul omonim, al cărui nume se schimbă în Lunca 
Veche; sau în cazul oiconimelor bulgăreşti, Griviţa şi 
Plevna, transplantate în judeţul Galaţi pentru a 
comemora în acest fel victoriile româneşti împotriva 
turcilor din războiul de la 1877; sau în cazul oico- 
nimelor cu valoare metaforică, precum Roma din 
judeţul Botoşani, asemănător prin poziția sa geografică 
cu capitala Italiei. 

2.2. Nu toate procesele denominative existente în 
cadrul câmpurilor sunt structurale, manifestate prin 
opoziții între denotate; unele sunt non-structurale, reali- 
zându-se prin extensia sau prin restricția conţinutului, 
adică printr-o redimensionare a denotatului. 

Procesele structurale sunt următoarele: 

2.2.1. Polarizarea propriu-zisă (abreviat: p. polar. 
„prin polarizare”), prin care în jurul nucleului se 
grupează toponime desemnând de obicei obiecte din 
clase geografice diferite, dar aflate în contiguitate 
relativă cu acesta. Nucleul poate fi un toponim sau un 
simplu reper toponimic, adică un obiect natural sau 
antropic izolat (de exemplu de la Casa lui Bene, ates- 
tată la 1490 în hotarnica mănăstirii Putna, s-au format 
în ucraineană hidronimul Benia şi oronimul Benschi; de 
la Curtea Rotopăneşti s-a creat oronimul Dealul Curţii 
Rotopăneşti; de la Moara lui Ştefan Zugraf s-au format 
hidronimul Valea  Zugravului,  lhimnonimul Iazul 
Zugravului, oronimul Dealul Zugravului şi oiconimul 
Zugravii). Practic, orice toponim poate deveni nucleu. 
Un oiconim, precum Stroieștii, poate polariza un 
hidronim (Pârâul Stroieştilor), un limnonim (azul 
Stroieştilor), un oronim (Dealul Stroieşti) şi un 
hodonim (Drumul Stroieştilor). Invers, oiconimul poate 
fi polarizat de un oronim (Dealul Șorogarilor — 
Șorogarii), de un fitonim (Poiana Scutarului — 
Scutarul), de un hidronim (Pârâul Secuiului — 


Secuienii). 

În perspectivă diacronică, stabilirea direcţiei 
procesului de polarizare echivalează cu ceea ce vom 
numi etimologie secundară, diferită de etimologia 
primară, care stabileşte originea nucleului unui câmp. 
De multe ori dicționarele toponimice extind în mod 
nejustificat etimologia primară la toate componentele 
câmpului sau le conferă acestora explicaţii impresio- 
niste. Astfel, Petar Skok aprecia că numele de localităţi 
sunt mai vechi decât microtoponimele (lieux-dits) din 
Jur şi prezenta această constatare drept o „lege topono- 
mastică” (SKOK, L.T. 495). În română, „legea” aceasta 
se poate invoca în cazul oiconimelor formate cu sufixe 
colective, a căror vechime este confirmată de obicei de 
atestările din documente. Criteriul primei atestări o 
infirmă însă în alte situaţii, care dovedesc, de pildă, că 
un nume de sat precum Beleghetul (a. 1804) este un 
derivat de rangul al treilea de la fitonimul Poiana lui 
Beleghet (a. 1439). Când documentele nu sunt 
etimonul primar: oiconimul Pechea (a. 1521) este un 
derivat de la hidronimul Valea Pechei (sec. XX), 
deoarece modelul derivativ, cu sufixul moţional -a, 
implică un acord al numelui de persoană Beche cu 
genul termenului geografic vale. 

Un alt criteriu, nu lipsit de importanţă, este acela al 
competenţei toponimistului, dată de cunoaşterea în 
adâncime a sistemului popular de denominaţie, dobân- 
dită prin ample anchete de teren în diverse zone 
geografice. Astfel, în sistemul popular numele picioa- 
relor de deal sau de munte sunt derivate de la numele 
dealului (muntelui), pe când în sistemul cult, creat de 
geografi în a doua jumătate a secolului al XIX-lea, 
picioarele sunt desemnate uzându-se de numele 
pâraielor lângă care se află. După sistemul popular, 
uzitat în regiunea carpatică şi pericarpatică, pâraiele îşi 
iau numele de la munţi sau de la dealuri (de exemplu 
Pârâul Petru-Vodă de la Muntele Petru-Vodă), după 
sistemul cult, direcția derivării este inversă. Excepţie de 
la această regulă face toponimia din zonele cu relief de 
cuestă, unde aşa-zisele dealuri îşi iau numele de la ape 
chiar în sistemul popular (de exemplu Dealul şi Zarea 
Zeletinului de la hidronimul Zeletin). După sistemul 
popular, numele de poieni au prioritate în raport cu 
acelea ale dealurilor; sistemul cult preferă derivarea în 
sens contrar. Departe de a fi considerate „legi”, 
asemenea constatări pot conferi un grad mai mare de 
probabilitate  etimologiilor secundare atunci când 
adoptarea unei steme structurale nu se află sub semnul 
certitudinii. 

Fiecare stemă presupune opţiuni ale redactorului 
rezultate din raționamente rareori explicitate la etimo- 
logie (de exemplu în articolul RUGINOASA?). Când 
stabilirea unei filiaţii nu a fost posibilă, s-a recurs la 
formula centru de polarizare toponimică personală. În 
acest caz, cuvântul-titlu este un antroponim de la care, 
în mod independent, s-au putut forma două sau mai 
multe toponime. De pildă, de la numele boierului 
Stanislav Rotompan s-au creat oronimul Movila lui 
Rotompan (a. 1423) şi oiconimul Rotompăneştii (a. 
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1586), desemnând un sat aflat în apropiere. De la 
numele panului Liuban Stravici s-au format oiconimul 
Ibăneşti (a. 1599) şi hidronimul Ibăneasa (a. 1429), în 
care sufixul -easa nu putea rezulta dintr-o derivare 
regresivă de la -eşti (atunci ar fi avut forma -easca), ci 
este un sufix moţional independent, folosit frecvent în 
toponimia Moldovei. Ambele toponime (Jbăneşti şi 
Ibăneasa) se constituie în nuclee ale unor câmpuri 
toponimice, a căror amplitudine (5 derivate de la 
oiconim şi 8 derivate de la hidronim) este o dovadă 
evidentă a vechimii lor. În asemenea cazuri avem a face 
cu câmpuri toponimice polinucleare, spre deosebire de 
câmpurile avute în vedere până acum, care sunt toate 
mononucleare. 

În zone de bilingvism slavo-român s-au format, de la 
aceeaşi bază antroponimică, câmpuri polinucleare 
mixte, rezultate prin interferenţă lingvistică. Astfel, în 
bazinul mijlociu al Bistriţei au apărut, de la un nume de 
persoană Dragoş, pedionimul românesc Câmpul lui 
Dragoş, atestat de timpuriu ca horonim (a. 1419), şi 
hidronimul vechi ucrainean Dragova (derivat prin 
refacerea temei cu sufixul posesiv -ova, pentru a se 
acorda cu entopicul dolina „vale”). De la un 
antroponim "Ringo s-au format un oiconim românesc 
(Rânghileşti) şi unul vechi ucrainean (Rângăuți), care 
au coexistat până în secolul al XVIII-lea ca nume ale 
unor moşii vecine. În zone de bilingvism româno- 
maghiar interferența câmpurilor a fost studiată în 
profunzime de către Vlad Cojocaru (COJOCARU, T.). 

Aşa cum am arătat (MOLDOVANU, T.C. 25-95), 
câmpurile de tip polarizant oferă indicii pentru 
reconstituirea nucleelor dispărute, care reprezintă un 
obiectiv important al toponimiei diacronice. Astfel, 
pârâul Dragoşa (afluent al Moldoviței) şi Dragoşinul 
(afluent al Suceviţei) izvorăsc de sub muntele numit 
Poiana Mărului (a. 1491); este de presupus că nucleul 
oronimic generator al câmpului va fi fost "Măgura lui 
Dragoş/Dragoşin, cunoscut ca atare cu mult mai 
înainte, probabil de pe vremea descălecatului Moldovei. 
Din nou, amplitudinea câmpurilor create de la nuclee 
(de la Dragoş: 13 derivate de ranguri diferite, iar de la 
Dragoşin: 15 derivate) este un indiciu cert de vechime 
a acestora. 

2.2.2. Diferenţierea toponimică (abreviat: p. difer. 
„prin diferenţiere”) este procesul prin care se 
desemnează, sintetic (prin afixe) sau analitic (prin 
sintagme), părțile unui obiect geografic denumit. Aici 
opoziţiile toponimice se pot constitui pe baza celor 
lexicale, pentru că diferențierea opune denotatele 
corespunzătoare termenilor din același câmp lexematic 
ierarhizat. De pildă „deal” — „vârf de deal” — „culme de 
deal” — „coastă de deal” — „partea dinspre soare a 
dealului” (Râiuţul — Vârful Răiuţului — Culmea 
Răiuţului — Costişa Răiuţului — Faţa Răiuţului); „Curs 
principal” — „meandru” (Zeletinul — Zeletinul Vechi); 
„curs principal” — „afluent” (Simila — Similişoara sau 
Similița, Falcăul — Fălcăuţul, Voitinul — Voitinelul); 
„pârâu sec” — „pârâu cu apă” (Similişoara Seacă — 
Similişoara cu Apă); „pârâu” — „obârşia pârâului” — 
„gura pârâului” (Berheciul — Obârşia Berheciului sau 


Izvorul Berheciului — Gura Berheciului, Dragoşa — 
Fundul Dragoşei — Gura Dragoşei);, „lac” — „partea 
superioară” — „partea inferioară” (Jazul Dragulea — 
Iazul Dragulea Mic sau Iazul Dragulea din Jos, în 
opoziţie privativă cu [lazul Dragulea Mare] sau [Iazul 
Dragulea din Sus]); „moşie” „hliză de moşie” 
(Potropeştii-Potropița). 

Există deci un izomorfism între câmpurile lexicale şi 
cele toponimice. Dar diferențierea are şi un aspect pur 
toponimic, realizându-se prin opoziții sui-generis în 
cadrul categoriei oiconimelor. În Evul Mediu, cea mai 
mare frecvenţă o avea împărţirea dicotomică a satelor 
româneşti, deosebite după poziţie. Ea avea un caracter 
arhaic, fiind o reflectare la nivelul proprietăţii a 
judeciilor gemelare, cărora le corespundea, după toate 
probabilitățile, o împărțire dicotomică a moşiei satelor 
(STAHL, C. III, 30). De exemplu, un sat de la obârşia 
Soloneţului era atestat la 1415 cu menţiunea „unde au 
fost [juzi] Tatomir şi Pârtea”; la 1531 satul se numea 
Pârteşti şi era localizat „unde a stat Petru Pârtea”; 
ulterior el se împarte în Pârteştii de Jos şi Pârteştii de 
Sus. După Stahl, „vechile noastre sate moldoveneşti, în 
momentul în care au fost luate în primire de către 
domnia moldoveană, se aflau încă, în anumită măsură, 
într-o fază de organizare arhaică duală”, moştenită din 
faza societăţii gentilice (ib. 37). 

Uneori opoziţiile binare realizate după criteriul 
poziției devin opoziții ternare, pentru că apare un 
termen desemnând o poziţie geografică medie: Portarii 
de Jos sau din Vale — Portarii de Sus sau din Deal — 
Portarii de Mijloc; Tămaşii de Sus — Tămaşii de Jos — 
Tămaşii de Mijloc. Preluând un termen al Şcolii de la 
Praga, numim acest tip opoziții graduale. 

Alte modalități de diferenţiere a satelor sunt: după 
calitate (Răusenii — Odaia Răusenilor sau Slobozia 
Răuseni, Săvenii-Târg — Săvenii-Sat); după etnia locui- 
torilor (Pralea Ungurească — Pralea Moldovenească, 
Murgenii Bulgari — Murgenii Moldoveni, Frătăuţii 
Vechi Nemţesc — Frătăuţii Vechi Românesc, Focşanii 
Moldoveni — Focşanii Munteni); după mărime (Roti- 
leştii Mici — Rotileştii Mari); după vechime (Hărmă- 
neştii Vechi — Hărmăneştii Noi); după raportul întreg : 
parte (Plotoneştii — Partea din Plotuneşti, Armăşenii — 
A Treia Parte din Armăşeni, ulterior, prin breviloc- 
venţă, A Treia Parte), după gradul de autonomie 
administrativă (Giuleştii — Cotul din Giuleşti, devenit 
cătun al satului vecin Orţeşti), după comuna de care 
aparţin (F'runzenii-Cândeşti — Frunzenii-Socea). 

Tipul dominant al diferenţierii oiconimelor este însă 
cel după proprietari, care dobândeşte o extindere consi- 
derabilă în secolul al XIX-lea. De multe ori opozițiile 
bilaterale (Voineştii Boiereşti — Voineştii Răzeşi) devin 
opoziții complexe, la care participă mai mulţi termeni 
(Şendricenii lui Gherghel — Şendricenii lui Cerchez — 
Șendricenii lui Gafencu, Ichimenii Pisoţcheştilor — 
Ichimenii Pităresei Ciolacu — Ichimenii Softei). 

Toate aceste diferențieri, anizomorfe cu cele 
existente în sistemul lexical, se realizează în cadrul unei 
microzone geografice; altele, realizate în cadrul întregii 
Țări a Moldovei sau în cadrul Principatelor Unite, le 
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numim diferențieri omonimice (abreviat: difer. omon.). 
Astfel, doi munţi Bârnarul, unul situat lângă cursul 
mijlociu al Bistriţei, iar altul lângă cursul superior se 
vor diferenţia printr-o opoziție privativă (Bârnarul — 
Bârnărelul). Cele mai multe exemple sunt din categoria 
oiconimelor: Oprişenii ot Găârcina, în opoziţie cu alte 
sate Oprişeni, Pătrăuții pe Suceava în opoziţie cu 
Pătrăuții pe Siret, Rădăuţii-Prut în opoziţie cu Rădăuţii 
de pe Suceava; Hudeştii Mari şi Hudeştii Mici, situate 
în comune diferite, la fel ca Sfolnicenii-Prăjescu şi 
Stolnicenii Hermeziului; Şerbeştii sub Piatra Cracăului 
în opoziţie cu alte sate Șerbești, Piatra-Neamţ în 
opoziţie cu Piatra-Olt. 

Dubletele sau tripletele toponimice apărute printr-un 
proces de diferenţiere sunt percepute uneori ca termeni 
al unei clase toponimice. Includerea lor într-o clasă le 
asigură o motivare toponimică şi permite sinteza 
(abreviat: p. sint. „prin sinteză”), manifestată de obicei 
printr-un plural (MOLDOVANU, L.F. 40-41). Considerate 
împreună, satele Hârsova Răzeşilor, Hârsova Schitului 
şi Hârsova lui Sion sunt numite Hârsovele; Străoanii de 
Jos şi Străoanii de Sus — Străoanele, iar Vicovul de Sus 
şi Vicovul de Jos — Vicovele. Despărţite de gârla Milco- 
vului, care marca graniţa între ţările române, Focşanii 
Moldovei şi Focşanii Ţării Româneşti vor forma 
împreună Oraşele Focşanii sau Târgurile Focşanilor 
sau Focşanii Uniţi. Se observă de aici că sinteza se 
manifestă şi sintagmatic, la fel ca în cazul satelor Petia 
Răhtivanului, Petia lui Vârnav şi Petia Ciudinesei, 
numite nu numai Petiile, dar şi Petia Toată. 

La nivel popular, sinteza angajează şi hidronimele: 
Fălcăuţele sunt Falcăul cu afluentul său, Fă/căuțul; 
Lupele sunt Valea Lupa Mare împreună cu cea Mică. 
Practic, orice serie toponimică rezultată prin diferen- 
țiere este susceptibilă de a deveni „o pluralitate gândită 
ca unitate” (E. Coseriu). 

2.3. Non-structurale sunt procesele toponimice care 
duc la o redimensionare a denotatului în sens pozitiv 
(prin extensie) sau negativ (prin restricție). Spre 
deosebire de procesele structurale, care angajează realii 
diferite, procesele non-structurale produc o modificare 
de percepţie asupra aceluiaşi obiect geografic, impu- 
nând o redefinire a toponimului corespunzător. 

2.3.1. În mod frecvent, extensiile toponimice 
afectează hidronimele. Astfel, o opoziţie primară între 
Corod (afluent al râului Bârlad) şi Corozel (afluentul 
drept principal al Corodului) a fost neutralizată printr-o 
extensie a denotatului Corozel în două etape: mai întâi, 
asupra cursului inferior al Corodului, de după 
confluența cu Corozelul, iar apoi asupra cursului 
superior al Corodului, înainte de această confluență. 
Hidronimul Corod dispare cu totul şi se creează o nouă 
diferențiere, după debit, între cursul principal al 
Corozelului (numit înainte Corod, iar acum Corozelul 
cu Apă) şi afluentul drept al său (numit înainte Corozel, 
iar acum Corozelul Sec). Este probabil că această dublă 
extensie a fost favorizată (dacă nu cumva chiar deter- 
minată) de omonimia relativă între hidronimul şi oico- 
nimul Corod, desemnând satul riveran. Aceeaşi evo- 
luţie se constată şi în alte câmpuri hidronimice (Tecu- 


ciul şi Tecucelul, Vasluiul şi Vasluieţul), având ca 
rezultat crearea unei noi opoziții privative, între hidro- 
nim (cu formă diminutivală) şi oiconim (oraşele Tecuci 
şi Vaslui). Transferând sincronia în diacronie, unii 
lingvişti (IORDAN, T. 447-448) au susţinut că diferen- 
țierea prin sufix diminutival se poate crea printr-o opo- 
ziție între obiecte din categorii toponimice diferite 
(oiconim vs. hidronim) — ceea ce contrazice logica şi 
este infirmat de cercetarea istorică. 

Exemplele de acest fel se pot înmulţi, constituindu- 
se într-un veritabil tipar al evoluţiei câmpurilor 
hidronimice formate dintr-o bază şi un derivat dimi- 
nutival. Un sat de pe valea superioară a Moldovei, 
situat ceva mai Jos de gura pârâului Botoşel, se numeşte 
Botoş. S-ar putea crede că pârâul şi-a luat numele de la 
sat, dar presupunerea este infirmată de documente. În 
hărțile din prima jumătate a secolului al XIX-lea, pârâul 
este Valea Botoşului, iar într-un document din 1748, 
afluentul drept principal al său este Botășelul 
(STEFANELLI, D.C. 45). Prin extensie, diminutivul a 
ajuns să desemneze întregul curs, în timp ce numele 
vechi al acestuia s-a menţinut ca oiconim. 

Chiar când documentele nu ne oferă toate verigile 
evoluţiei, aceasta trebuie presupusă, iar verigile lipsă 
trebuie reconstituite. Este cazul hidronimului Voirinel, 
desemnând un afluent al Sucevei, numit Voitinul într-un 
document de la 1427, pe care se găseşte satul Voitinel, 
numit şi el Voitinul la 1490. Nu ne-am putea explica de 
ce hidronimul şi oiconimul au dobândit o formă 
diminutivală dacă n-am presupune că afluentul stâng 
principal al acestui pârâu s-a numit în vechime "Voitinel 
şi că substituția hidronimului Voitin prin Voitinel s-a 
realizat şi ea printr-o dublă extensie a conţinutului 
acestuia din urmă. 

Extensiile angajează şi alte categorii toponimice. Un 
vechi pedionim, Câmpul lui Dragoş, care desemna 
inițial un şes întins de lângă cursul mijlociu al Bistriţei, 
a devenit numele unei mari zone geografice, cu un 
relief variat, cuprinzând peste douăzeci de sate. De la o 
stâncă, Piatra Ghermanului, şi-a luat numele muntele 
pe care ea se afla (Ghermanul); de la o movilă, Movila 
Lupei, s-a numit şi Dealul Lupei;, numele unei poieni, 
Ţoliciul, s-a extins asupra moşiei din preajma sa; Calea 
Vrancei, care era drumul de la Movila Vrancei la satul 
Ojdula din Transilvania, s-a extins mai apoi asupra 
porțiunii de drum din continuarea sa, de la Movila 
Vrancei la oraşul Focşani. 

Frecvente sunt extensiile oiconimelor: de la 
mănăstiri la satele înfiinţate în preajma acestora 
(Sfântul Ilie, Dragomirna), de la hanuri la satele din 
jurul lor (Rateşul lui Haret — Haretul). Nuclee ale 
unor sate l-au constituit şi stațiile de poştă, precum 
Bertea. 

2.3.2. Restricţiile toponimice sunt şi ele frecvente, 
chiar dacă în MDTM nu apar decât în cadrul horonimelor 
administrative (foste ţinuturi, precum Dorohoiul sau 
Horincea, devin ocoale, restrângându-şi componenţa). 
În denominaţia populară, de multe ori unul şi acelaşi 
pârâu îşi schimbă numele în funcţie de satele pe care le 
străbate, de alte obiecte geografice sau chiar de repere 
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antropice. Se produce o fragmentare a hidronimului 
primar, care desemna întregul curs. Prin secolul al 
XVIII-lea, cursul inferior al Neamţului a început să fie 
numit Ozana, de la numele proprietăresei unei livezi 
riverane (BUTNARU, T. 29); este un sinonim parțial, 
consacrat de Amintirile lui Creangă, pe care unii 
geografi îl consideră, în mod eronat, un sinonim total. 
Un alt hidronim vechi, Chiselița, de origine veche 
ucraineană, desemnând un afluent indirect al 
Bârladului, este cunoscut astăzi doar ca nume al 
cursului superior al Pârâului Poienarilor, derivat de la 
oiconimul Poienari (CIUBOTARU, O.H. 53). 

Restrângerea hidronimului vechi la cursul superior 
al unei ape curgătoare este un proces cunoscut în hidro- 
nimia europeană. Cazuri particulare de fragmentare a 
unui hidronim prin sinonime parțiale, reflectând o com- 
plementaritate a denotatelor, au fost înregistrate şi la 
noi prin anchete toponimice. Astfel, un afluent stâng al 
Moldovei, care străbate comuna Cristeşti din judeţul 
Suceava, este numit la izvor, lângă satul Homiţa, 
Pârâul Homiţei; trecând prin satul Hereşti, capătă 
numele de Pârâul la Ruja, fund în vecinătatea poienii 
Ruja; în Cristeşti, el are nu mai puţin de cinci nume: în 
dreptul cărămidăriei se numeşte Pârâul Cărămizii, în 
dreptul podului la Mitoşăru se numeşte Pârâul la 
Mitoşăru, în dreptul caselor familiilor Istrate se 
numeşte Pârâul la Istrăteni, iar trecând prin vatra 
satului Cristeşti capătă numele Pârâul din Vatră sau 
Pârâul Satului. Toate aceste denumiri sunt şi nu sunt 
sinonime: ele nu sunt sinonime pentru că se aplică 
anumitor porțiuni ale cursului de apă şi circulă exclusiv 
la vorbitorii din zonele limitrofe; dar sunt sinonime 
pentru că vorbitorii din fiecare zonă pot folosi (şi 
folosesc efectiv) la nevoie denumirea cunoscută de ei 
pentru a desemna întregul curs. Adaptând un termen al 
lui Viggo Brandal, vom numi fluctuație toponimică 
fenomenul de concurenţă a denotantelor cu sferă de 
utilizare limitată şi cu un conţinut restrâns, dar 
extensibil. 

Împărţirea munţilor după proprietarii de păşuni a 
produs o fragmentare oronimică, ilustrată prin 
numeroase exemple de către geografi. Oronimele vechi 
au devenit, mai întâi, oronime parţiale şi, de cele mai 
multe ori, au dispărut cu totul. La cumpăna apelor 
Moldovei şi Bistriţei a existat probabil muntele 
“Botoşul, din care izvorau pâraiele Botoş, unul afluent 
al Moldovei, altul afluent al Bistriţei. Oronimul a fost 
concurat de numele obcinii, Obcina Ursului, şi şi-a 
restrâns denotatul la o parte a sa, Botoşul Mare, situat 
lângă Bistriţa. Procesul restricției nu poate fi 
documentat în alte cazuri, precum acela al oronimului 
“Zăbala (< v. bg. Zabela gora „muntele graniţei”), care 
desemna o întinsă cumpănă montană, din care izvorau 
două pâraie Zăbala, unul afluent al Putnei moldovene, 
altul al Râului Negru transilvănean. Oronimul a fost 
substituit prin numele vârfurilor: Lăcăuţi, Arişoaia, 
Buniul (MOLDOVANU, T.C. 25). 

Câmpurile toponimice se constituie diacronic şi 
funcţionează sincronic. Sub aspect metodologic, este 
interzis amestecul sincroniei cu diacronia. Practic însă, 


această doleanţă nu a putut fi respectată. Mai întâi, nu 
întotdeauna se poate stabili ordinea de constituire a 
derivatelor toponimice şi, cu atât mai puţin, limita în 
timp a funcționării acestora. Indicaţiile cronologice 
permanente, de real folos pentru încadrarea în timp a 
structurilor, au totuşi o valoare relativă, pentru că un 
derivat atestat doar în epoca modernă poate avea o 
vechime considerabilă, iar altul, atestat exclusiv în 
epoca veche, s-ar fi putut menţine până în vremea 
noastră. Deşi bogată, informaţia de care dispunem este 
inegală şi, măcar uneori, resimte absenţa documentării 
de arhivă şi a anchetelor de teren. În aceste condiţii, am 
adoptat o perspectivă metacronică (în termenii lui 
Louis Hjelmslev), prin care cititorul poate avea o 
imagine orientativă a secţiunilor temporale succesive în 
care au funcționat componentele câmpurilor. 

3. [Sistemul toponimic] — Câmpurile toponimice se 
realizează în cadrul sistemului toponimic, prin care 
înţelegem ansamblul procedeelor utilizate într-o limbă 
dată pentru actualizarea funcției denominative. Siste- 
mul se identifică cu gramatica numelor de locuri, în 
cele două componente ale sale: sintaxa (mai precis: 
derivarea sintagmatică) şi morfologia (incluzând aici şi 
aşa-numita morfologie derivaţională). El se constituie 
prin selecția şi specializarea unor tehnici gramaticale 
existente la nivelul lexicului. În limitele posibilităţilor 
de informare, MDTM ilustrează formele de manifestare 
ale invariantelor sistemului în cadrul câmpurilor 
toponimice, izolând prin romburi goale variantele 
acestora. 

3.1. În sintaxă cea mai răspândită invariantă 
sintactică (sintaxem) este sintagma  determinativă, 
formată dintr-un termen entopic (endonim) permanent 
articulat, cu funcție de regent, şi un determinant 
nominal (adjectiv, nume comun sau nume propriu). 
Determinantul poate desemna fie o calitate intrinsecă a 
obiectului geografic, fie una relațională sau socială 
(genitivul posesiei). Relaţia dintre componentele 
acestui sintaxem este heterosintagmatică. Determinarea 
poate fi simplă (Hliza Vrăbiască, Drumul Ştefăneştilor, 
Slobozia Mandrii) dar şi complexă, realizată prin 
expansiune (Hliza Vrăbiasca Răzeşească, Drumul cel 
Mare al Ştefăneştilor, Slobozia Comisului Mandrea). 
Invers, de la sintagme plurimembre se poate ajunge la 
sintagme bimembre prin condensare (Drumul Mare al 
Scânteii — Drumul Scânteii, Slobozia  Vornicului 
Conachi — Slobozia Conachii). 

Variantele  sintaxemului sunt: sintagme cu 
determinant în genitiv (pe care le-am numit, 
convenţional, „sintagme”) şi sintagme cu determinant 
în acuzativ (pe care le-am numit, convenţional, 
„perifraze”). Primul tip de variante are două varietăţi, 
după cum cazul se exprimă sintetic (Slobozia Zberoaiei, 
Schitul Ducăi, Podul Leloaiei, Târgul Ștefăneştilor) sau 
analitic (Slobozia ai Zberoaie, Schitul lui Duca, Podul 
ii Leloaie, Târgul de Ştefăneşti). Perifrazele au drept 
conectiv o prepoziţie şi reprezintă un model care, 
diacronic, rezultă din condensarea unei propoziţii prin 
eliminarea verbului (Dealul [care este] deasupra 
Șepteşanilor, Drumul [care merge] la Talpă). Cele două 
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variante pot fi permutate (Jazul de la Scobăâlţeni / Iazul 
Scobălțenilor, Mănăstirea de la Pângăraț / Mănăstirea 
Pângărațului, Târguşorul de peste Nicolina / Târgu- 
şorul Nicolinei). O a treia variantă combină cele două 
modele sintagmatice într-un ansamblu determinativ 
complex (Cotuna de la Moara lui Ciornei, Cutul din 
Sus al Mădârjecilor, Focşanii din Partea Moldovei, 
Târguşorul de peste Apa Nicolinei, Icuşeştii Răzeşeşti 
de Jos). 

Sinonimia relativă a termenilor entopici permite 
substituirea lor în sintagme (Pârâul Başeului / Valea 
Başeului | Apa Başeului, Dealul Beleghetului / Culmea 
Beleghetului, Obârşia Berheciului / Izvorul Berhe- 
ciului, Codrul Buciumenilor / Pădurea Buciumenilor). 
Mult mai rar, determinantul toponimic poate fi 
substituit printr-un termen entopic sinonim (Coasta 
Bâcului / Coasta Satului). Prin elipsă poate rămâne în 
funcție toponimică fie determinatul (Piatra lui Crăciun 
— Piatra, Valea Mărăşti — Valea, Dealul la Cotnari 
— Dealul), fie determinantul (Mănăstirea lui Adam — 
Adamul, Bălineştii Ruşi — Ruşii, Ruşii lui Ciomârtan 
— Ciomârtanul), reflectând tendinţa spre economie a 
limbii populare. Una şi aceeaşi sintagmă poate fi 
afectată de elipsă în ambele sensuri (Poiana Zeletinului 
— Poiana sau Zeletinul, Târguşorul Nicolinei  — 
Târguşorul sau Nicolina). 

Acelaşi procedeu al elipsei explică apariția altor 
varietăți. Din sintagmele cu determinant în genitiv 
rezultă genitivele suspendate (Odaia Costii = Costii, 
astăzi Costi), frecvente mai ales în toponimia urbană, 
unde se constată de la 1774 („Sari lani, grec ot 
[Mahalaua] /ănăriei” sau „Necula, grec, băcal ot 
[Uliţa] Fagioaii”). Din sintagmele cu determinant în 
acuzativ rezultă sintagmele prepoziţionale (La Tunseşti, 
În Bărboşi, Pe Leordeni, De-ale Şerbeştilor, 4 Moara 
Conachi), în care prepoziția are tendinţa de fixare în uz, 
fără ca prezenţa ei să fie obligatorie (Pe Vrabie / 
Vrabia, La Direptate / Direptatea, La Beldiman / 
Beldimanul). Sintagmele prepoziţionale se pot modifica 
prin expansiune (În Vale la Cotnari). Când prepoziţia 
se fixează, rezultatul este un compus prepozițional 
(Între Vicove, Sub Dragova, Peste Dragova, Sub 
Bălinești), care se menţine ca atare în frază, rezistând la 
contextele diagnostice („mă duc la Între Vicove, la Sub 
Dragova”, „ocolesc Între Vicovele, Sub Dragova”); ele 
nu pot fi permutate printr-un nume simplu. 

Un alt sintaxem este sintagma apozitivă sau 
epexegetică, formată din două nume în relaţie 
homosintagmatică. Articularea apoziţiei în epoca veche 
pare să se explice prin echivalenţa sintagmelor 
apozitive cu cele genitivale, marcată de articol, care se 
reflectă în alternanţa lor (Codrul Sârbilor / Codrul 
Sârbii, Cotul Puieştilor / Cotul Puieştii, Fundătura 
Pâhneştilor / Fundătura Pâhneştii, Odaia Strahotinului 
/ Odaia Strahotinul, Odaia lui Bran / Odaia Branul). O 
dovadă a acestei funcții o constituie numele simple 
provenite din sintagme genitivale, care şi-au menţinut 
articolul până târziu (Satul lui Călcâi / Călcâiul, 
Silişcanii lui Păun / Păunul, Valea lui Motoc / 
Motocul). După 1865 funcția articolului la atributul 


apoziţional se pierde şi din uz, nu numai din textele 
oficiale, pe de o parte datorită tendinței de eliminare a 
genitivelor, iar pe de alta a celei de evitare a redun- 
danţei de marcă în sintagme. Dispariţia articolului duce 
la modificarea raportului denominativ: în Moara lui 
Conachi, Odaia lui Manolache sau Slobozia 
Străjescului genitivul indică un raport de posesie; în 
Moara Conachi, Odaia Manolache, Slobozia Străjescu, 
nominativul indică un raport onimic, prin care numele 
persoanei devine numele obiectului socio-geografic 
(moară, odaie, slobozie), asemenea unei etichete. 
Sintagmele îşi pierd transparenţa inițială, se 
abstractizează — proces paralel cu pierderea progresivă 
a motivării la numele simple, personale sau descriptive. 

Un al treilea sintaxem este sintagma asociativă, 
formată din două nume, ambele articulate, legate printr-o 
conjuncţie (cu sau şi). Ea apare în toponimia oficială în 
secolul al XIX-lea şi desemnează sate vecine care 
formau împreună o unitate fiscală (Mălăieştii cu Știu- 
beienii / Mălăieştii şi Ştiubeienii). Adeseori compo- 
nentele erau legate prin conjuncţia sau, care avea o 
valoare copulativă (Ipotești sau Țepul). 

Spre deosebire de sintagmele toponimice, care sunt 
formaţiuni sintactice plurimembre, caracterizate prin 
slaba coeziune a termenilor, aflaţi în concordanţă de 
gen şi de număr şi prin transparenţa semnificației, 
compusele sunt formaţiuni asintactice plurimembre 
(sinteme), caracterizare prin strânsa coeziune a terme- 
nilor, a căror concordanță de gen şi de număr este 
facultativă, şi prin lipsa de transparenţă a semnificației. 
Sub aspect formativ, se pot deosebi două modele: unul 
al compuselor create prin aglutinare (Câmpulung, 
Pochidia,  Rediulea,  Sântilie,  Valeoanii), care 
funcționează ca nume simple, cu flexiunea terminaţiei 
(la genitiv:  Câmpulungului,  Pochidiei,  Rediulii, 
Sântiliei,  Valeoanilor) şi rezultă din sintagme 
determinative (Cîmpul Lung, Pochii Diei, Rediul Ulii, 
Sântul Ilie, Valea Oanii), cu flexiunea determinatului 
nominal (Câmpului Lung, Pochilor Diei, Rediului Ulii, 
Sântului Ilie, Văii Oanii), altul al compuselor para- 
tactice, în care termenii rămân distincţi (Piatra-Neamţ, 
Rădăuţii-Prut), iar flexiunea îl angajează doar pe 
primul (Pietrei-Neamţ, Rădăuţilor-Prut). Compusele 
paratactice au drept caracteristică generală faptul că 
raportul sintactic dintre termeni nu este exprimat, 
făcând necesară utilizarea în scris a  cratimel. 
Cunoaştem şi un compus tematic, construit în manieră 
grecească (cu eliminarea terminaţiei primului element), 
Modruzopăţeştii sau Modrupățeştii, reflectând conto- 
pirea, între anii 1835 şi 1858, a două moşii ale familiei 
Vogoride, Modruzeșştii şi Păţeştii. 

În tratatul academic privitor la compunere 
(Formarea cuvintelor în limba română. |. Compunerea, 
Bucureşti, 1970) li se acordă statutul de „compus” 
tuturor toponimelor care includ minimum doi termeni, 
indiferent dacă raporturile sintactice sunt exprimate sau 
nu. Acest punct de vedere, care pune semnul egalităţii 
între sintagmele toponimice şi compusele lexicale, a 
fost acceptat şi de unii toponomaşti (TOMESCU, G. 77- 
79, BOLOCAN, L.N. 621-629), dar respins de noi într-o 
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cercetare de ansamblu (MOLDOVANU, 1. XLI/2- 
XLVIII/2), în care am oferit şi o clasificare genetică a 
compuselor româneşti. Ele pot rezulta: a) din reducerea 
unor sintagme atributive cu determinantul în genitiv 
(Orăşa-Avram — Orăşa lui Avram); b) din reducerea 
unor sintagme atributive cu determinantul în acuzativ 
(Liuzii-Călugăra «— Liuzii ot Călugăra, Ţuţcanii- Vale 
— Țuțcanii din Vale); c) din inversarea termenilor unor 
sintagme apozitive (Sascutul-Sat — Satul Sascut, 
Sascutul-Târg — Târgul Sascut); d) din reducerea unor 
sintagme asociative (Mânzăteştii-Fâlfâieşti), e) prin 
diferențiere omonimică (Manoleasa-Prut, Manoleasa- 
Volovăţ); f) prin integrare, reflectând contopiri de sate 
(Budu-Cantemir, Carşocheşti-Carobiţa);, g) prin cumul 
de sinonime (= compuse sinonimice), permiţând corela- 
rea numelor din documente, menținute ca nume de 
moşii, cu cele existente în uz (Perreştii-Sasova). 

Modelele sintactice prezentate în MDTM au fost 
ilustrate prin atestări relevante (germ. Scharnierbeleg, 
fr. attestation  charniere), care permit sesizarea 
evoluţiei lor în timp, şi uneori prin atestări intermediare 
(germ. Ubergangsbelege), care marchează un punct de 
tranziție cronologic pentru această evoluţie. Acelaşi 
procedeu s-a folosit şi la alineatul penultim al artico- 
lelor de dicţionar, în care se înregistrează alomorfele 
(fonetice sau morfologice), pentru a se evidenția 
continuitatea formelor. 

3.2. Secţiunile dicționarului permit cunoaşterea 
elementelor flexionare prin care sistemul limbii se 
manifestă în proces: articolul definit şi afixele 
gramaticale. Morfem al individualizării, articolul 
definit însoţeşte în limba română toate toponimele 
simple în poziţie absolută (la nominativ) şi determinatul 
nominal din sintagme. Încă din epoca veche s-a produs 
o extindere analogică a articolului cu valoare distinctivă 
de la toponimele descriptive (Ouşorul) la cele personale 
(onul) sau de alte origini (Prutul), care aveau o valoare 
distinctivă în sine, astfel încât articularea lor era 


superfluă.  Precedat de  prepoziție,  determinantul 
nominal din sintagme îşi pierde articolul. In epoca 
veche, unele sintagme  determinative, implicând 


conectivul cu (Drumul cu Plopi), erau dublu articulate, 
fiind percepute probabil ca sintagme asociative. Ele s- 
au menţinut până astăzi, ca izolări, în zone lingvistice 
conservatoare, precum nord-vestul Moldovei (Valea cu 
Calea), Vrancea (Lunca cu Arinii, Chiscul cu Socii), 
Oltenia (Cracu cu Cireşu), Banatul (Dealu cu Crucile, 
Uliţa cu Poşta, Gruneţu cu Vezurimile, Gruneţu cu 
Groşii), Haţegul (Pârău cu  Bordu). Astfel de 
construcţii foloseau şi ciobanii transhumanţi din 
Mărginimea Sibiului pentru a desemna locurile de pe 
traseul lor dobrogean (Sau cu Gardurile, Satu cu 
Paele, unde ei au dat paie la oi, Satul cu Gunoiul, 
înconjurat de mari grămezi de gunoi) şi se regăsesc în 
basmele populare („treci câmpu cu doru, câmpu cu 
setea, câmpu cu foamea”). Toate compusele din 
perioada veche articulau primul termen, la fel ca 
sintagmele din care se dezvoltaseră. Uneori însă, de pe 
la mijlocul secolului al XIX-lea, ambii termeni erau 
articulați  (Preuteştii-Vlădeştii,  Dobrănăuţii-Hapăii, 


Brăteştii-Schitul, Iţcanii-Gara), preluându-se modelul 
vechilor sintagme asociative. După 1865, nearticularea 
termenului secund al compuselor devine regulă, la fel 
ca în sintagmele apozitive (Târgul Roman, Odaia 
Rânghileşti). 

Variaţiile de articulare care afectează sintagmele 
apozitive sunt marcate prin romburi albe la fiecare 
secțiune a dicționarului, după definiţie. În acelaşi mod 
este marcată schimbarea conectivelor şi a categoriei 
gramaticale, dacă ea nu se însoţeşte cu o substituție a 
denotatului. 

La categoria cazului s-a avut în vedere trecerea la 
nominativ a determinantului nominal în genitiv, care a 
dus la transformarea sintagmelor determinative în 
sintagme apozitive. Variantele de realizare a afixelor 
enclitice ale genitivului (alomorfe populare sau 
hipercorecţii culte) au fost înregistrate şi explicate la 
„variante” în alineatul penultim. 

La categoria numărului s-a urmărit procesul de 
trecere la singular a oiconimelor cu aspect de plural, 
motivat de necesitatea de a realiza o distincţie clară 
între numele locuitorilor şi acela al localității 
(Gherăieşti „satul gherăieştilor” — Gherăieştiul) sau 
pentru a realiza un acord cu genul entopicului 
(Humuleştiul este satul humuleştenilor). În Bucovina 
acest proces a luat amploare în timpul ocupaţiei 
austriece, datorită faptului că germanii nu percepeau 
desinenţa de plural (= subdiferenţiere fonologică) şi au 
impus intelectualilor de acolo propria lor pronunție. La 
alte categorii de toponime, singularul este cerut 
exclusiv de necesitatea acordului cu genul termenului 
geografic (Piciorul Dragoşinului/ Obcina Dragoşina, 
Pârâul Sănduleni/ Pârâul Sănduleniul). 

Aceeaşi necesitate a acordului explică schimbările 
de gen: Tălăbeasca (moşia)/ Tălăbescul (hotarul); 
Valea Sălătrucului! Sălătruca:; Balta Mesteacân! Balta 
Mesteaca; Valea Vişinului/ Vişina. Ele afectează în 
mod frecvent sufixele plurative prin derivare regresivă 
(Pârâul Drăgoieştilor — Valea Drăgoiasca, Valea 
Măzănăieştilor — Măzănăiasca). 

Derivarea regresivă este însă şi un procedeu de 
schimbare a categoriei toponimice, altfel spus, a 
denotatului, prin care iau naştere derivatele structurale, 
marcate prin cifre şi litere în cadrul câmpurilor: 
horonimul Hliza Vrăbiască de la oiconimul Vrăbieşti; 
hidronimul Stăneasca (= vale) de la oiconimul Stăneşti; 
hidronimul Scoposeanca (= vale) de la oiconimul 
Scoposeni; hidronimul Drăgușeanca (= vale) de la 
oiconimul Drăguşeni. 

Sufixele moţionale constituie principalul mijloc de 
creare a derivatelor toponimice, formând uneori veri- 
tabile pletore derivative. Astfel, moşia satului Sascur 
este numită Sascuţoaia, Sascuteana şi Sascuteanca;, apa 
de lângă satul Bozieni este Boziana sau Bozianca. 
Avem a face, aici, cu derivate secundare, dar astfel de 
sufixe se folosesc în mod curent şi pentru crearea deri- 
vatelor primare, d. ex. -oaia (Poiana Vămeşoaia, de la 
numele vameşului Păun), -ița (Obprişiţa, valea lui 
Opriş); -a (Arghira, moşia serdarului Grigore Arghir; 
Agapia, mănăstirea călugărului Agapie; Bucşa, vale a 
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lui Bucşă), -easa (văile Brăiasa şi Ibăneasa, de la 
numele boierilor Brae şi Iuban). 

Aspectul cel mai caracteristic al morfologiei 
derivative din toponimia românească este formarea 
numelor de sate cu sufixe colective pluralia tantum. 
Documentele permit de multe ori să se stabilească 
eponimul avut în vedere de către denominatori, care au 
ataşat la această bază un sufix oiconimic consacrat: 
-eşti (la 1490 Ştefan cel Mare le confirmă fiicelor lui 
Mircea  Ciucescul satul Mirceşti, iar copiilor lui 
Danciul Ciucescul satul Dănceşti, Giuleştii de pe 
Moldova este menţionat la 1605 ca „satul unde a fost 
curtea lui Giu/ea”; la 1466 boierul Moica dobândeşte o 
confirmare pentru un „loc din pustie la Cârligătura, ca 
să-şi facă sat” — ulterior, la 1642, satul Moiceştii; satul 
nenumit la 1415, de la obârşia Soloneţului, „unde au 
fost [juzi] Dragomir şi Pârtea”, este menţionat ca 
Pârteşti la 1531); -ani/ -eni (la 1414 i se dăruieşte 
panului Toader Piric un sat la Cobâle, nenumit, „unde 
este casa lui”, care la 1548 devine Piticeni; „satul lui 
Opriş” de la 1415 este numit Oprişeani la 1428; la 
1491 este menţionat satul Mărăşeni „unde au fost 
Mareş judele”; la 1546 satul Marcoviceni este împărțit 
de către nepoţii boierului Dragoş Marcovici); -on/-oi (la 
1617 satul Mărconi era situat în Lunca lui Marcu); -ari/ 
-eri (Ghinduşarii era confirmat la 1625 marelui logofăt 
lonaşco Ghenghe; Coteciarii sau Coticerii aparţinea la 
1471 fraţilor Jurj şi Cozma Coteţ). Menţiunea frecventă 
„unde este casa lui” sau „unde a fost curtea lui” 
dovedeşte că satul respectiv era stăpânit de un boier. 

Echivalenţa funcţională a acestor sufixe se manifestă 
prin alternanţe (Mărceşti/ Mărcani/ Mărconi < n. pers. 
Marcu; Ghinduşari/ Ghinduşeni < n. pers. Ghenghe; 
Mădârjeştii! Mădârjenii < n. pers. Mădărjac; Măgi- 
reştii/ Măgirenii < n. pers. Magir, Mărăşeştii/ Mără- 
şenii < n. pers. Mareş; Mihăilenii/ Mihăileştii < prenu- 
mele lui Mihail Sturdza; Oțeleştii/ Oţelenii < numele 
pisarului Mihail Oșel). Ea se explică nu printr-o 
imaginară funcție adjectivală comună, cum au crezut 
unii lingvişti, ci prin caracterul patronimic al singu- 
larelor lor, bine documentat pentru epoca veche 
(MOLDOVANU, 1.5. 161). Ca şi în cazul sufixelor 
colective slave sau germanice, provenite şi ele din 
sufixe patronimice, s-a produs o evoluţie de la înţelesul 
de dependenţă familială la acela de dependenţă socială 
în sens larg, faţă de o persoană cu rol important într-o 
comunitate. 

Adeseori sufixele colective româneşti alternează cu 
corespondentele lor vechi ucrainene în numele aceloraşi 
localităţi  (a/onime):  Bălineşti/  Balilovţi,  Brăieşti/ 
Brainţi,  Hudeşti/  Hudinţi,  Oprişeni/  Oprişinţi, 
Rânghileşti/ Rângăuţi, Şerbăneşti! Şerbanovți, Vlădeni! 
Vladovţi. Aspectul de plural al toponimelor nu este 
consecința provenienţei lor din „nume de grup”, cum au 
presupus Gh. Bolocan şi elevii săi, ci a faptului că, la 
noi ca şi la slavi, conceptul de „sat” era bivalent, 
desemnând simultan atât teritoriul cât şi pe locuitorii 
săi. În consecinţă, oiconimele cumulau şi ele cele două 
funcţii de desemnare, fiind atât nomina collectiva cât şi 
nomina loci (ib. 157, id. s. 64-65). 


Recunoscută de istorici, originea antroponimică a 
oiconimelor româneşti este dovedită de faptul că 
nenumărate sate şi-au format numele de la acela al 
boierilor care le stăpâneau şi şi-au schimbat numele 
trecând de la o stăpânire la alta (id. s. 47). Acest 
argument a fost contestat de Gh. Bolocan, pe motivul 
că „sistemul atribuirii numelor de sate după numele 
boierilor este relativ nou” şi că „nu se poate vorbi în 
general de schimbarea numelor de sate după numele 
boierilor” (BOLOCAN, E.D. 187). Ceva mai mult, dubla 
semnificaţie a termenului sat ar fi „ulterioară denumirii 
satului” (ib. 188), în timp ce „numele de grup” ar fi 
anterior. În consecință, autorul a recurs la o metodă 
etimologică inedită, „corectă şi comodă”, care se 
rezumă în a scrie cu literă mică toponimele cu sufixe 
plurative („Bărdani < numele de grup bărdani”) şi care 
îi conferă DTRO o veritabilă unicitate în lexicografia 
toponimică europeană. Cititorii care nu ştiu ce 
înseamnă apelativul bărdani sunt invitați să răsfoiască 
Introducerea, unde la pagina 41 vor afla că este fie un 
derivat de la antroponimele Bardă, Bardea, Bărdan sau 
de la toponimul Bârda, fie un plural de la bărdan. Tot 
acest circuit etimologic este simplificat în DTRM, prin 
transferarea în dicționar a etimologiei numelui de grup 
din Introducere. 

Obiecţiile lui Gh. Bolocan sunt lipsite de temei. 
Departe de a fi un fenomen târziu, bivalența concep- 
tului de „sat” are un caracter arhaic, descinzând din 
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Mediu european, explicând în egală măsură oiconimele 
germanice şi slave cu sufixe colective. Formarea 
numelor de sate de la acelea ale boierilor este un 
procedeu frecvent în cele mai vechi documente 
moldoveneşti (secolele al XV-lea — al XVI-lea) şi le-a 
servit drept argument unor istorici care au susținut că 
cea mai veche proprietate a ţării a fost una boierească. 
La fel de frecventă era schimbarea oiconimelor după 
numele noilor proprietari, dar, din lipsă de spaţiu, ne 
vom limita doar la câteva exemple. Satul Voineşti de pe 
Tutova, „unde a fost jude Voinea” (la 1460), ajunge în 
stăpânirea lui Oidea Negrilă, schimbându-și numele în 
Oideşti (la 1493); la 1469 boierului Duma i se confirmă 
satul Andrieştii de pe Bârlad, care la 1585 se va numi 
Dumeşti, la 1430 satul Balinţi de pe Siret era 
proprietatea boierului Mândrul Jumătate, iar la 1492 se 
atestă „Mândreştii la Siret, unde au fost [satul] 
Balinţii”; la 1575 strănepoţii lui Stan posadnicul vând 
„jumătate de sat din Leleşti pe Jijia, ce acum se 
numeşte Posadnicii”; la 1528 Petru Rareş îi întăreşte 
pisarului Glavan jumătate „din hotarul Săneteștilor, 
unde au fost casa moşului lor Sinar, la Zeletin, care 
acum se numeşte G/avaneştii”; la 1522 este menţionat 
„satul Ciorseceştii, ce se cheamă acum Arămeştii, unde 
a fost Aramă jude”; Cozma al lui Șandru stăpânea la 
1503 satul Șendreşti, iar la 1520 se vorbeşte despre 
„Şendreşti, care acum se numesc Cozmeşti”; la 1546 
Petru Rareş dăruieşte satul Vereşani nepoților lui Ion 
Odobă, iar la 1575 acelaşi sat se cheamă Odobeşti; la 
1597 Eremia Movilă îi confirmă logofătului Drăghici 
Bogza jumătate din satul Petrești „care acum se 
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numeşte  Bogzeşti, pe Crasna”; Toader Gherman 
cumpără la 1488  seliştea  Lăhovenii, numită 
Ghermăneşti la 1493; satul Mănești de pe Elan, „unde a 
fost casa lui Manea”, e întărit la 1491 lui Pătru 
Silişteanu şi îşi schimbă numele în Silişteni. 

Esenţialmente eronată, teoria „numelor de grup” 
implică negarea condiției de sufixe toponimice a 
formanțţilor existenţi în oiconimele personale româneşti 
(Christian Ionescu, în sCL, XXXV, 1984, nr. 3, 199), în 
pofida evidenţei (dată de alternanţa lor cu sufixe 
colective slave în numele de dublă tradiție create în 
zone de bilingvism slavo-român) şi, implicit, a cores- 
pondentelor lor europene pluralia tantum. 

Într-o fază mai nouă a denominaţiei toponimice 
româneşti, de după secolul al XVII-lea, apare o variantă 
a acestui tip denominativ, prin care satele, formate în 
jurul locurilor defrişate de către familiile de răzeşi, îşi 
iau numele nu de la un eponim, ci de la numele de 
familie colectiv, care, la rândul său, este format de la un 
nume de persoană cu sufixele respective. Astfel, 
oiconimul Bârzuleşti, atestat la 1887, poate fi corelat cu 
numele răzeşilor de pe moşia vecină Sohodol, 
menţionate într-un document de la 1779: Constantin 
Bârzul, Ştefan Bârzul, Gheorghie Bârzul, Enachi 
Bârzul şi „alţi Bârzuleşti”. 

În toponimie, spunea Ernest Muret, se pot 
recunoaşte „tipuri şi motive caracteristice ale 
denominaţiei, moduri regulate de creaţie în funcție de 
epoci şi de limbi. Descrierea acestor tipuri, plasarea lor 
în spaţiu şi timp [...] aceasta este sarcina care ni se 
impune în cercetarea numelor de locuri” (MURET, N.L. 
11). Ne-am conformat acestui deziderat când am 
stabilit, cu mulți ani în urmă, „legile formative” care 
guvernează vechea toponimie românească personală 
(MOLDOVANU, L.F.). Ele ar putea fi considerate un 
echivalent sui-generis al „structurilor etimologice” ale 
lui Pierre Guiraud. Le-am numit „legi” deoarece 
privesc sistemul, spre deosebire de „reguli”, care se 
aplică normei toponimice. 

„Cheia” înţelegerii sistemului toponimic personal 
din vechea limbă română, care în norma populară s-a 
prelungit până astăzi, este descoperirea corelației de 
motivare existente la nivelul bazelor antroponimice. 
Din perspectiva subiectului vorbitor, există o opoziție 
fundamentală între antroponimele motivate şi non- 
motivate semantic, care se reflectă în două modalităţi 
formative. Dacă  antroponimul este  non-motivat 
semantic (adică nu poate fi înţeles ca apelativ), el nu 
poate avea un plural direct, ci doar unul sufixal, cu 
ajutorul sufixelor colective specializate în derivarea 
toponimică personală. Dacă este motivat semantic 
(provenit din porecle sau supranume), el poate avea şi 
un plural direct, având drept rezultat crearea unor 
pseudo-calificative (Bărboşii!, satul judelui Neagu 
Bărbosul; Bărboşii”, satul boierului Micul Bărbosul; 
Blânzii, satul boierului Blândul; Blidarii, satul păhărni- 
celului Lazor Blidariu; Budzații, satul stolnicului Mihul 
Budzatul;, Mânzaţii, satul boierului Pătru Mândzatul; 
Netezii „unde a fost curtea lui Netedul/”; Podobiţii, satul 
judelui Ivaşco Podobitul) sau unor pseudo-etnonime 


(Secuii „unde a fost Stanciul Secuiul”; Gărcinii sau 
Găârcineştii, al cărui proprietar, la 1527, era Ilie 
Gârcinu;, Bulgarii, care la 1434 era satul lui Pavel 
Bulgariul). De asemenea, poate fi derivat cu un sufix 
propriu apelativelor, de plidă -ei (Mărăţeii, de la 
numele boierului Mărat < mărat „sărac”; Măscureii, de 
la n. pers. Mascur, alternând cu Măscurenii şi 
Mascurii). Uneori se recurge la derivate parasintetice 
(Deocheaţi, de la n. pers. Ochiul). Excepţia confirmă 
legea: un antroponim non-motivat semantic poate avea 
un plural direct, dacă el este derivat cu un sufix 
patronimic (Pătrăşcanii, de la numele lui Pătrăşcan cel 
Bătrân < Pătraşcu + -an; Râşcanii, de la numele 
boierului Duma Râşcanul < Risko + -an) sau dacă este 
omofon, total sau parțial, cu un apelativ (Mădărjacii, 
din n. pers. Mădăârjac < magh. madarszăk, în care 
finala -jac a antroponimului = rom. jac „jaf”; Bădărăii, 
de la numele mazilului Pătraşco Bădărău < magh. 
badaro, în care finala e omofonă cu adjectivul rău). 

Antroponimul semantic motivat reprezintă deci 
„inelul slab” al sistemului toponimice personal: el este 
supus unei duble presiuni, vizând fie funcția lui de 
nume propriu (care impune derivarea cu un sufix 
plurale tantum), fie semnificaţia lui de apelativ (care 
permite un plural direct sau admite un sufix lexical). În 
aceste condiţii se poate produce interferența sistemului 
personal cu cel descriptiv (MOLDOVANU, 1.5.). Măcar 
uneori, această interferență dă naştere unor hibrizi 
morfologici (în „hotarul lui Oglindă” de la 1437 s-a 
format satul Oglinzii, iar nu oglinzile < apelativul 
oglindă; de la numele boierului Cârlig s-a format satul 
Cărligii, iar nu cârligele < apelativul cârlig; de la 
numele fraților Toader şi Pătru Tălpig s-a format satul 
Tălpigii, iar nu tălpigele < apelativul tălpigă). 
Desinenţa de plural -i a implicat acordul cu apelativul 
oameni. Pe de altă parte, un antroponim semantic 
nemotivat poate avea un plural masculin, neutru sau 
feminin doar pentru a marca un raport de inter- 
dependenţă între termenii unei clase toponimice, care le 
conferă o motivare toponimică (Andreiaşii = Andre- 
iaşul Moldovenesc şi Andreiaşul Muntenesc; Onuturile 
= Onutul de Sus şi Onutul de Jos; Petiile = Petia Mare 
şi Petia Mică). 

3.3. În epoca veche a istoriei Moldovei, sistemul 
toponimic se identifica cu norma populară, exceptând 
cazurile de slavizare a toponimiei, operate de cancelaria 
domnească. Exemplele de calchiere ad hoc a topo- 
nimelor româneşti au fost deosebite cu grijă în MDTM de 
alonimele veritabile, uzând de criteriul reapariţiei lor în 
documente. După reforma administrativă a lui Cuza, 
din 1864, se creează o normă oficială, căreia i-am 
consacrat un amplu studiu diacronic şi tipologic 
(MOLDOVANU, 1. XXIII/1-LX/2). Ea se opune normei 
populare, care, din acest moment, poate fi considerată 
un nivel socio-lingvistic distinct. Integrate în câmpuri 
toponimice, variantele celor două norme nu au putut fi 
deosebite întotdeauna în MDTM prin indicaţii de nivel; 
de aceea, pentru identificarea lor, este nevoie de o 
succintă prezentare prealabilă. 

Din punct de vedere formal, toponimia oficială are 
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un pronunţat caracter sintetic, manifestat 
prin tendința de înlocuire a sintagmelor analitice, 
dominante în toponimia populară, prin sintagme 
sintetice (Balta lui Raţă — Balta Raţii); a sintagmelor 
determinative cu determinant în genitiv prin sintagme 
apozitive — fenomen pe care l-am numit „nomina- 
tivizare”; a sintagmelor în genere prin compuse 
paratactice (Cozmeştii din Vale —  Cozmeştii-Vale, 
Tomeştii Fotei — Tomeştii-Fotea), necunoscute normei 
populare, care uzează doar de compuse prin aglutinare; 
a topicii centrifuge prin una centripetă, cu determinatul 
postpus (Sacur-Târg —  Sascutul-Târg «—  Târgul- 
Sascut). 

Din punctul de vedere al raportului referențial 
(nume: obiect), toponimia oficială, considerată exclusiv 
prin prisma creaţiilor sale, are un caracter 
arbitrar, dat de ponderea mare a oiconimelor cu un 
conţinut semantic abstract, care creează idiosincrasii în 
mediul popular (d. ex. Independenţa, popular Ipidenţa, 
cu patrionimul ipidențăni); a celor comemorative şi 
encomiastice bi- sau trinominale (Ciprian Porumbescu, 
Alexandru I. Cuza), inexistente în norma populară (care 
admite doar numele simple: Ciprianul, Cuza) şi fără 
vreo legătură cu realitatea socio-geografică denumită; 
de masiva demotivare semantică (la care se ajunge 
datorită ponderii inadmisibil de mari a deformărilor 
grafice: Liuzii-Călugăra —  Luizii-Călugăra, Sânta 
Maria — Santa Mare), de limitarea progresivă a 
capacităţii distinctive a denumirilor, prin reducerea 
sintagmelor la determinat (Poşta Berheciului — Poşta); 
de preferința pentru denumirile neutre sau cu o 
semnificație generică, fără putere individualizatoare 
(Siretul, Poiana); de  transplanturile toponimice 
nemotivate, sincronice (Plevna) sau diacronice (Dacia); 
în sfârşit, de includerea în denumiri a cifrelor pentru a 
marca o diferenţiere (Bazga I şi Bazga II). 

Din punctul de vedere al raportului cu alte sisteme 
ale limbii, toponimia oficială are un pronunţat 
caracter închis”. În bună măsură, ea nu se 
încadrează în limitele sistemului gramatical, ignorând 
atât funcția sintactică, de relaţie, cât şi pe cea deictică, 
de orientare asupra obiectului, marcată de articol. 
Articolul este eliminat atât la numele simple, în poziţie 
absolută (Hăneşti, Bohotin), din intenţia de a le conferi 


numelor proprii statutul numelor comune, cât şi la 
componentele  sintagmelor, unde afectează fie 
determinatul  (Băluşeşti/i] Mici,  Câmpulung/ul] 
Moldovenesc), fie determinantul (Poiana Negri/i]). 
Norma oficială nu se sincronizează cu evoluţia limbii 
literare, amestecând formele regionale cu cele literare 
(Gioseni şi Joseni, Herăstrăul şi Ferestrăul, Spinenii şi 
Schinenii, Mănăstirea şi Mânăstirea), operând 
literarizări greşite şi  neconformându-se regulilor 
ortografice (Epurenii, Gherăeştii, Poenile, în loc de 
Iepurenii, Gherăieştii, Poienile). Ea nu se delimitează 
net de sistemul antroponimic, preluând ale gquale 
structuri proprii acestuia, cum sunt antroponimele în 
funcție toponimică absolută nearticulate sau numele de 
persoană bimembre şi plurimembre, nediferențiate prin 
termeni care să indice noua clasă nominală (satul, 
oraşul). În sfârşit, norma oficială ignoră structuri 
specifice ale sistemului toponimic, confundând numele 
proprii cu cele comune, rupând, prin redenominaţii 
arbitrare, legăturile organice dintre numele de localități 
şi derivatele lor în cadrul câmpurilor toponimice 
naturale sau impunând denumiri incapabile să se 
integreze într-un astfel de câmp. Aşadar, toponimia 
oficială românească este un sistem original de 
respingeri faţă de sisteme în raport cu care trebuia să 
manifeste deschidere (gramatical, norma literară, 
toponimic) şi de ingerinţe din sisteme de care ar fi 
trebuit să se diferenţieze (cum este cel antroponimic). 

Privită dintr-o perspectivă  metalingvistică (a 
atitudinii subiectului față de nume), toponimia oficială 
areun caracter conştient, demonstrat atât de 
creaţiile sale, cât şi de multiplele intervenţii asupra 
nomenclaturii geografice populare, supusă unei selecţii 
prin multiple grile (politică, etică, estetică, religioasă), 
care presupune o veritabilă strategie lingvistică. 
Acţiunea de românizare a toponimelor străine este şi ea 
o dovadă a unei atitudini reflexive. 

În sfârşit, din perspectivă socio-lingvistică, se poate 
spune că norma  toponimică oficială este 
constringentă, ea impunându-se prin forţa 
actului oficial care o susţine şi prin prestigiul social al 
funcționarilor publici, în pofida abaterilor flagrante de 
la normele gramaticale şi ortografice. 


Prof. dr. Dragoş MOLDOVANU 


INTIRODUCIION 


1. [Premisses] — On a affirme que la toponymie 
« represente, tout court, l'Etude &tymologique des noms 
de lieux » (SKOK, T.) et que cette particularite lui fait 
revâtir un r6le auxiliaire par rapport ă d'autres 
disciplines linguistiques (histoire de la langue, la 
dialectologie, la lexicologie) ou non linguistiques 
(Phistoire et la gcographie). Dans une communication 
presentee lors du XI” Congres International des 
Sciences Onomastiques, ă Sofia, en 1972, ayant le titre 
Ouelques principes du dictionnaire toonymique (parue 
en roumain : MOLDOVANU, P.), nous avons ncanmoins 
soutenu le fait que « l'objet de notre dictionnaire est la 
toponymie “en soi et pour soi” ; l'6tymologie n'en est 
pas le but, mais seulement un point de depart ». Nous 
avons alors present le projet d'un dictionnaire 
structurel, qui puisse grouper les toponymes dans des 
champs toponymiques. 

1.1. Vu qu'«un dictionnaire dans ses formes 
realisces est, quel qu'en soit l'objet, l'expression 
pratique complete du niveau thorique atteint par une 
discipline scientifique » (ib. 73), nous avons fait alors 
un premier expos6 de la thorie des champs 
toponymiques, en lillustrant par le schema d'un article 
complexe. La thâorie et la pratique du dictionnaire 
structurel se sont developpâes par la suite pendant la 
redaction du Dictionnaire toponymique du bassin 
superieur de la Moldova (en voie d'achevement), Stant 
reprises, grosso modo, dans des ouvrages similaires de 
nos collaborateurs, consacres ă la toponymie du bassin 
superieur de Bârlad (Mircea Ciubotaru) et du bassin 
moyen de Trotuş (Vlad Cojocaru), aussi bien que dans 
quelques theses de doctorat, certaines d'entre elles non 
publices  (Puiu-Filip Filipescu, Toponimia văii 
Zeletinului, laşi, 1989), d'autres publices (Mircea 
Ciubotaru, Oronimia şi hidronimia din bazinul superior 
al Bârladului, laşi 2001, these soutenue en 1996 ; Vlad 
Cojocaru, Toponimia văii mijlocii a Trotușului. 
Dinamica structurilor toponimice, laşi, 2005, these 
soutenue en 1998; Daniela Butnaru, Toponimia 
bazinului hidrografic al Neamţului, laşi, 2011, these 
soutenue en 2010). 

Toutes ces investigations, menes au long de 
quelques decennies, font preuve du fait que «la 
structuration de la toponymie est plus ample que celle 
du lexique commun, dans le sens ou l'on se confronte 
rarement ă des toponymes qui ne font pas partie d'une 
structure  ayant au minimum deux  termes» 
(MOLDOVANU, T.C. 22). Les exceptions sont peu 
nombreuses : des toponymes mineurs, qui ne dssignent 
pas des objets d'une importance socio-geographique 


reconnue ; des noms anciens, qui sont disparus de 
bonne heure, ayant Gt6 substitu6s par d'autres; des 
noms officiels, roumains ou Gtrangers, non-adequats au 
systeme populaire de denomination (MOLDOVANU, 1. 
LIV). Ces exceptions mises â part, nous avons soutenu 
que « la description des champs constitue, selon nous, 
lobjectif principal de la lexicographie toponymique, 
car, par les subordinations qu'ils impliquent, ils se 
pretent spscialement ă un traitement lexicographique 
hicrarchise » (id. T.C. 22). 

1.2. Micul dicționar  toponimic al Moldovei, 
structural şi etimologic! (MDTM) se propose de mettre 
en 6vidence les procedes de formation des toponymes 
en Moldavie, aussi bien pour ce qui est des toponymes 
roumains, que des toponymes Strangers, depuis les 
temps les plus anciens jusqu'ă present, tout comme les 
modalites de les  integrer dans les  champs 
toponymiques. Il  revât un caractere 
selectif, n'ayant retenu qu'une moindre partie de 
Pinventaire enorme des toponymes moldaves. La 
condition minimale de leur inclusion dans le 
dictionnaire a ete d'entraîner dans le schema du moins 
un nom d'habitat. En reprenant l'ancienne classification 
etymologique de Petar Skok, operee en fonction de la 
nature du signe, nous avons retenu dans un premier 
volume les toponymes personnels (= formesă 
partir de noms de personnes), pour qu'un autre volume 
soit consacre par la suite aux  toponymes 
descriptifs (= formâsă partir d'appellatifs). 

La lexicographie toponymique europeenne n'a pas 
encore produit de dictionnaires structurels : elle a un 
caractere nettement intuitif, s'Stant developpee en tant 
que simple acte mimstique de certaines mâthodes 
archaiques, et ayant constamment vite la mise ă profit 
des resultats theoriques. On mâle nonchalamment des 
informations linguistiques et paralinguistiques, comme 
celles concernant la situation administrative-territoriale 
des localites, d&pourvue de tout interât toponymique. Il 
faudra admettre egalement le fait que les dictionnaires 
toponymiques existants ne sont pas tous â la fois 
ctymologiques, et s"ils le sont, ils ignorent le plus 
souvent le principe de la motivation. 
L"'etymologie d'un toponyme ne se reduit pasă 
la dâcouverte d'une base anthroponymique ou lexicale, 
mais elle doit justifier un  rapport entre le signe 
linguistique et l'objet (soc1o-)geographique 
(MOLDOVANU, P. 75). La plupart des dictionnaires 


! Le petit dictionnaire toponymique de la Moldavie, 


structurel et €tymologique. 
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offrent des etymologies linguistiques, en identifiant le 
nom de personne ou l'appellatif inclus dans le 
toponyme ; en ce qui nous concerne, nous nous sommes 
servis d'une ample documentation pour essayer de 
repondre ă la question « pourquoi cela s'appelle (ou 
s'appelait) de la sorte ? ». Il est vrai que cela n'a pas 
toujours 6te possible ; mais il s'agit d'une limite de 
information, et non pas de la mâthode de recherche. 

1.3. La microstructure lexicographique de MDTM 
revât les caracteristiques d'un dictionnaire 
general explicatif. C'est un dictionnaire 
general vu le fait que, dans les limites d'une 
documentation inegale, il approche les noms de lieux 
dans  toutes  leurs  manifestations  linguistiques: 
phonetique, morphologie et syntaxe. On a pris en 
consideration la soi-disant diffraction toponymigque 
(C.A.  Mastrelli), donne par la coexistence des 
structures linguistiques simultances sous la forme des 
variantes de niveau : diatopiques (regionales, propres 
aux parlers moldaves et de la Muntenie), diastratiques 
(populaires et  officielles, la  dernitre categorie 
comprenant  6galement les crâations cultes, des 
gcographes) et diachroniques (la coexistence des 
formes anciennes et nouvelles, relevee de maniere 
explicite ou implicite, par la chronologie des 
attestations). La concurrence des noms a ste prise en 
compte aussi bien du point de vue intralinguistique 
(synonymes et paronymes, ces derniers 6tant marquss 
par les indications p. conf. « par confusion » et atr. par. 
« attractions paronymiques » ă l'avant-dernier alinca), 
que du point de vue interlinguistique (calques, demi- 
calques et correspondances ou €equivalences, ă savoir 
des noms qui presupposent une double tradition — 
comme l'appelait Gerhard Rohlfs —, apparues dans des 
conditions de bilinguisme). En ce qui concerne les 
correspondances €trangeres, on a opere une distinction 
supplementaire de niveau, en precisant les situations ou 
l'on se confronte ă des creations populaires ou realisees 
au niveau des chancelleries, et en €tablissant l'impact 
des formes officielles Gtrangeres sur les formes 
roumaines. 

La perspective de l'approche des noms de lieux est 
tres ample,  comprenant  aussi bien  l'tape 
prconstitutive de ceux-ci, lorsqu'ils sont prefigures par 
des guasi-definitions, contenant un verbe (par exemple, 
« Drumul ce merge la Copou, devenu par la suite 
Drumul Copoului”), que l'&tape post-toponymique, des 
gentiles ou  patrionymes (terme  emprunte ă 
Giandomenico Serra, pour circonscrire un type de 
formation donomastique, dâsignant «le nom des 
habitants ă partir du nom du lieu d'origine»). A 
Pinterieur de ces limites, on a prâte une attention 
particuliere ă la syntaxe — completement ignore dans 
les dictionnaires toponymiques — en poursuivant les 
formes de manifestation des noms et leur Evolution, par 
une abstractisation progressive, ă partir des syntagmes 
jusqu'aux noms simples (par exemple Mănăstirea lui 


” Le chemin qui mene au Copou. 
3 . 
Le chemin du Copou. 


Adam  — Mănăstirea Adam —  Adamul et 
Mănăstirenii) ou des periphrases aux noms composces 
(« Mănăstirea unde este hramul Sfântul Prooroc Ilie » 
— Mănăstirea de la Sfântul Ilie Proroc — Mănăstirea 
lui Sfântul Ilie Proroc — Mănăstirea Sfântului Ilie — 
Mănăstirea Sântilie” ou par ellipse Sântilie). 

MDTM est 6galement un dictionnaire explicatif, car il 
depasse la condition de simple collection de formes 
d'autres  dictionnaires de profil, en operant des 
distinctions et offrant des explications adequates. Au 
niveau phonstique, la premiere difficulte qu'il a fallu 
surmonter a te la selection des variantes authentiques, 
revelantes pour la prononciation des noms et pour les 
changements qu'ils ont encourus tout au long du temps 
et dans lespace. Les repertoires publies jusqu'ici 
(TTRM, li), aussi bien que la bibliographie 
supplementaire consultee ont mis ă notre disposition un 
eventail 6norme de variantes, que l'on devait trier selon 
leur utilite linguistique. En opârant avec des criteres 
complexes (la frequence, le degre de credibilite des 
sources, la precision des €diteurs en ce qui concerne 
Penregistrement des denominations, la probabilite de 
l'apparition de certains changements phonstiques, leur 
concordance avec des formes mises au jour par les 
enqutes dialectales, etc.), nous avons opere, dans 
P'avant-dernier alinca, une delimitation des formes 
issues de sources Gtrangeres (groupees dans le 
paragraphe « translitterations »), de celles issues de 
sources roumaines, et ă l'interieur de celles-ci nous 
avons separe les variantes phonstiques proprement dites 
(abregees: var.) de  celles  graphiques (avec 
Pindication : scris şi  “ecrit aussi'), estropices 
(abregces : def. graf. “deformations graphiques” ou 
paronymiques  (abregâes: ar. par.  attractions 
paronymiques” et p. conf. “par confusion”). 

Cette delimitation est un veritable €cueil pour le 
linguiste, en entraînant de maniere considerable toutes 
ses connaissances philologiques, car il arrive souvent 
que lattestation d'une forme possible du point de vue 
theorique ne soit pas credible, puisqu'elle apparait de 
mani€re isolce, dans des sources pleines d'erreurs de 
frappe, chez des €diteurs inattentifs ou dans des 
documents €crits par des faux savants. Il aurait 6te 
toutefois  imprudent  d'6liminer  completement les 
formes invraisemblables, en les considerant comme du 
materiel superflu pour le dictionnaire, car l'experience 
nous a montre ă plusieurs reprises qu'une variante 
qualifice comme suspecte ou tout simplement aberrante 
s'est averee Gtre authentique, ayant st6 confirme par 
des sources credibles. Mâme les  translitterations 
revâtent une grande importance, suggerant des formes 
etymologiques, estimant des variantes phonstiques 
parfaitement plausibles ou entraînant meme parfois des 
mutations dans laspect phonetique roumain (tel est le 
cas, par exemple, d'Adjud, et, de manitre assez 


* Le Monastere d'Adam. 

? « Le monastăre ou il y a la fâte patronale du saint Prophete 
Elie» — Le Monastere de Saint Prophete Elie — Le 
Monastere de saint Elie Prophete — Le Monastere de saint 
Elie — Le Monastere Sântilie (Saintelie). 
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frequente, de la toponymie de la Bucovine). Elles 
restent toutes ă la portee du specialiste, le seul capable 
de discerner, dans un ensemble amorphe, les elements 
d'un interât linguistique veritable. 

Pour le public ayant des connaissances philologiques 
minimales, on a congu des explications completes ă 
tous les phonstismes consider6s comme authentiques, 
soit pour ce qui est de l'6tymologie, soit pour les 
variantes presentes dans chaque article. Le technicisme 
ne pouvait Gtre Gvite sans affecter la qualite de 
l'ouvrage. « Approcher une science en la rendant 
accessible aux non-initi6s signifie y renoncer », disait 
George Călinescu. Pour ce qui est de la morphologie, 
ayant laiss de câte les questions de detail, nous avons 
separe les derives ă suffixes motionnels anthropo- 
nymiques (des noms maritaux toponymis6s) de ceux â 
suffixes motionnels toponymiques, motiv6s par la 
necessite de realiser un accord avec le genre des termes 
gcographiques auxquels ils font reference. Nous avons 
egalement explique par interference des systemes 
toponymiques personnel et descriptif ces toponymes 
formes ă partir d'un nom de personne semantiquement 
motive avec le pluriel direct, par le recours ă deux 
Gtudes de synthese consacrees ă cette question 
(MOLDOVANU, L.F., id. 1.5.). Les m&mes tudes sont 
citees pour expliquer l'apparition de la desinence de 
pluriel apres un anthroponyme suffixe avec un suffixe 
patronymique, vu que tous les suffixes collectifs (-eşti, 
-ani, -ari, -on / -oi) ont &t€ crees ă partir de suffixes 
patronymiques (-escul, -anul, -ariul, -onu / -oiu) et non 
pas de derives adjectivaux, s"il faut en croire ă certains 
historiens et linguistes (voir infra, 3.2). Tout comme 
dans le cas des phonstismes, on a soigneusement separe 
les pluriels et les drives authentiques de ceux 
invraisemblables, qui  apparaissent de maniere 
accidentelle dans des sources peu credibles, par des 
confusions ou simples deformations graphiques. 

La plupart des explications sont places dans le 
dernier alin6a. Elles visent premicrement â €liminer les 
paretymologies (apparemment correctes, mais priv6es 
d'un fondement reellement scientifique, par exemple 
Broscăuţi < lP'anthroponyme Broască) et ă justifier la 
solution €tymologique (selon les premicres attestation, 
les variantes enregistrees dans les documents et les 
prononciations populaires contemporaines saisies par 
des enquâtes). Les informations vont au-delă de 
I'tymologie ă strictement parler, poursuivant aussi 
'Elucidation du contexte historique-linguistique de 
l'engendrement des toponymes (les aspects de la 
symbiose interethnique, Porigine des anthroponymes 
rares — quelques-uns des veritables hapax — qui donnent 
un indice sur l'ethnie des personnes en occurrence), 
tout comme la soi-disant diachronie mythique (des 
legendes stiologiques, des modalites de remotivation du 
signe toponymique par des associations paronymiques). 

Lutilisation Stendue de la methode explicative est 
une innovation qu'aucun autre dictionnaire n'a essay6 
d'assumer — et cela ă cause de deux raisons. En laissant 
de câte les difficultes, parfois considerables, d'une 
operation pareille, qui sont &vitees de la sorte, on fait 


reference au specifique reconnu des dictionnaires, 
consideres comme des ceuvres informatives, et non pas 
scientifiques. Elles ne semblent pas jouir d'autonomie 
par rapport aux « disciplines theoriques » (la grammaire 
descriptive et  historique, la  dialectologie, la 
lexicologie), mais  elles  revâtent un caractere 
foncicrement instrumental : le dictionnaire est une 
source des Gtudes linguistiques, sans reprâsenter un 
ouvrage scientifique en soi. En deuxieme leu, parce 
qu'il y a de nombreuses explications donnees ă un 
article de dictionnaire, comme celles concernant la 
phonstique moldave, qui se repetent incvitablement 
dans d'autres articles, portant sur des situations 
similaires. Ces arguments n'ont pas bloque notre 
initiative de transformer le dictionnaire dans un 
ouvrage veritablement scientifique. L"insuffisance des 
connaissances oblige les auteurs ă un effort 
d'information qui doit Gtre necessairement fait, meme si 
le produit lexicographique se laissait attendre. Les 
repâtitions peuvent tre tolerees, car un dictionnaire 
n'oblige pas ă la lecture continue du texte, mais c'est 
un ouvrage consultatif, ou chaque lecteur cherche les 
articles qui linteressent et exige y trouver (et non pas 
ailleurs) toutes les explications dont il a besoin. 

2. [Les champs toponymiques] — Nous comprenons 
par champ toponymique une structure sui-generis par 
laquelle les  associations  d'objets  geographiques 
(designata) d'une  microzone, realisces par les 
locuteurs, se manifestent au niveau de l'expression par 
des oppositions  (€Equipollentes,  privatives ou 
graduelles),  soit  analytiques,  soit  synthstiques 
(MOLDOVANU, T.C. 25). Lexistence des champs a te 
soupconnse par beaucoup de toponymistes, qui les ont 
nommss parfois « familles toponymiques », similaires 
aux familles lexicales (G. Giuglea) ; mais, tout comme 
pour le lexique, ce type d'organisation doit Stre analys6 
ă nouveau de maniere structurale. 

Les  oppositions  entraînent Je  contenu des 
toponymes, qui est donne, selon nous, par le terme 
correspondant ă la classe des objets geographiques et 
un attribut qui inclut les associations permettant 
Pidentification de l'objet de la classe respective (ib. 
13), par exemple: Strâmtura Roşie “Le Defil Rouge” 
ou Câmpul lui Dragoş “La Plaine de Dragoş”. Comme 
l'a montre Eugenio Coseriu, l'identification ne veut pas 
dire l'Etablissement de Pidentite d'un objet, mais de 
son ipseite, c'est-ă-dire de ce qui l'individualise par 
rapport aux objets du mâme type. L'expression 
linguistique de la classe d'objets geographiques 
(autrement dit /e classeme toponymique) est le terme 
gcographique ou endonyme (roum. : entopic), sous- 
jacent ă tous les noms de lieux, et les associations 
individualisantes  (gcographiques ou  sociogeogra- 
phiques) sont des virtualites denominatives, dont une 
seule transparaît dans la forme du nom, tandis que les 
autres peuvent se concrâtiser dans des synonymes. 
Lorsque l'objet geographique est unique dans une 
microzone, l'endonyme est suffisant en vue de la 
denomination (par exemple Măgura “La Colline”) ; 
lorsque la zone inclut plusieurs objets du meme type, 
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on ajoute des determinants comme Măgura Cailor (sur 
laquelle paissaient des chevaux), Măgura Vacii (sur 
laquelle paissaient des vaches), Măgura Sărată (dont 
tirent leur source des ruisseaux ă eau salce), Măgura 
Odobeştilor (ă câte de la ville Odobeşti), etc. 

2.1. On appelle categories toponymiques les 
correspondants  toponymiques des categories 
gcographiques,  €quivalentes aux archilexemes 
(hyperonymes) linguistiques : choronyme = nom de 
regions ou de domaines ; cremnonyme = nom de formes 
de relief negatif ou d'accidents de terrain (gr. kremnos 
“ravin”) ; hodonyme = nom de voies de communication 
et de points de passage surmontant des eaux, des 
chemins ou entre l'espace intra- et extra-muros des 
localites ; hydronyme = nom d'eaux coulantes (ă partir 
des sources jusqu'aux fleuves); limnonyme = nom 
d'eaux stagnantes; oikonyme = nom d'habitats; 
oronyme = nom de formes de relief positif (ă partir du 
tertre jusqu'ă la montagne) ; pedionyme = nom de 
formes de relief tabulaire (plaines, plate-formes ; er. 
pedion “endroit plan”) ; phytonyme = nom de formes de 
vegetation (forâts, pres, vergers, cannaies, etc.); 
telmatonyme = noms de marais (gr. fe/lma, -atos, 
“marais”). L'tablissement des categories toponymiques 
revât une grande importance dans lanalyse des 
processus de structuration qui s'y deroulent. 

Les relations entre les denotes, percues par les 
denominateurs d'une microzone, sont refletees par des 
oppositions entre un noyau, designant, dans la premiere 
etape de la denomination, l'objet d'importance (socio- 
)gcographique maximale, et une ou  plusieurs 
subordinations, dâsignant des objets d'importance 
secondaire des alentours, que l'on appelle des derives 
toponymiques. Le concept de “derive toponymique” est 
appliquc aussi bien aux dârivâs synthâtiques, similaires 
ă ceux lexicaux (Corod-Corozel), quă  ceux 
analytiques ou syntagmatiques, correspondant ă des 
referents  differents  (A4roneanul  — Mănăstirea 
Aroneanul — Dealul Aroneanul — Podişul Aroneanul — 
Pârâul Aroneanul — Lacul Aroneanul — Pădurea 
Aroneanul”). Comme dans le cas des structures 
phonologiques ou  lexicales, la  condition de 
« structures » de ces toponymes se verifie par l'&preuve 
de la commutation : le remplacement de certains traits 
distinctifs (le classeme sar “village”, implicite dans le 
noyau, par les classemes mănăstire *monastere”, deal 
“colline”, podiş “plateau”, pârâu “ruisseau”, lac “lac”, 
pădure “forât”) entraîne le changement des denotes. 

Dans les  toponymes  primaires, le  rapport 
denominatif revât un caractere intrinseque (l'objet 
gcographique est designe en mettant en €evidence l'une 
de ses  caracteristiques, geographique ou socio- 
gcographique), tandis que dans les autres, le rapport 
denominatif est extrinseque (les objets geographiques 
sont design6s en les rapportant ă d'autres objets dejă 
nomm6s). Par consequent, les derives toponymiques 


* Le Monastere Aroneanul — La Colline Aroneanul — Le 
Plateau Aroneanul — Le Ruisseau Aroneanul — Le Lac 
Aroneanul — La Forât Aroneanul. 


seront introduits dans le dictionnaire par des definitions 
derivationnelles. Quoique formees selon un  critere 
non-lexical, celui de la contiguite gcographique, les 
structures toponymiques presupposent lexistence de 
rapports similaires ă ceux lexicaux, ă savoir la 
dependance unilaterale entre une constante (le noyau) 
et plusieurs variables (les deriv6s), d'un câte, et la 
dependance facultative (constellation) entre derives, de 
P'autre câte. 

En adaptant la terminologie de J. Kurytowicz, on 
appellera les oppositions de ce type oppositions 
polaires, et le processus de structuration — polarisation. 
Selon la complexite du champ, les derives peuvent 
avoir le mâme rang ou des rangs differents, marques 
dans le schema lexicographique par des symboles de 
subordination. On appelle le premier type de structure 
derivation radiale, par exemple:  I. Manoleştii 
(oikonyme) — 1. Dealul (la Colline) Manoleşti 
(oronyme) et  2.Șesul (le Plateau)  Manoleşti 
(pedionyme). On appelle le deuxieme type derivation 
en chaiîne, ayant comme resultat l'apparition de derives 
secondaires, par exemple: A. Poiana (la Clairiere) lui 
Timoftei  (phytonyme) —  I. Dealul (la Colline) 
Timofteiului (oronyme) — 1. Pârâul (le Ruisseau) 
Timofteiului (hydronyme) — a. Timofteiul (oikonyme) ; 
ou: A. Bârnarul (oronyme) — I. Pârâul (le Ruisseau) 
Bârnarului (hydronyme) — 1. Bârnărelul (hydronyme) 
— a. Bârnărelul (oikonyme). Dans le dernier cas, le 
changement du denote de 1 ă a n'est pas un simple 
«transfert de nom », mais il presuppose un syntagme 
ou le terme gâographique est soit exprime (Cărunul” 
Bârnărel), soit sous-entendu (par exemple « les 
villageois de Bârnărel ») ă Pinterieur d'une opposition 
privative sous-jacente. On se confronte donc ă ce que 


les linguistes de PEcole de Prague appelaient 
neutralisation  apparente, et Eugenio  Coseriu 
oppositions inclusives (par lesquelles les termes 


oppositionnels n'ont pas de dâtermination positive). 
Utilis6 depuis longtemps dans la toponomastique 
europenne (MURET, N.L. 22) et actualis6 dans la 
toponomastique roumaine par Gh. Bolocan (BOLOCAN, 
T.N. 171-179), le syntagme transfert de nom denote une 
comprehension naive et gencratrice de confusions des 
structures toponymiques. Le transfert prâsuppose de 
Pidentite au niveau de expression, tandis que dans le 
cas de la toponymie, on se confronte ă lidentite et la 
difference, ă savoir ă des oppositions. Ă la vârite, on 
peut parler d'un transfert seulement dans les cas de 
transplant toponymique, par lequel une population 
emigree emmene le nom de la localite d'origine, par 
exemple Lunca Banului, fondâe sur le domaine de 
Stănileşti par les villageois du village homonyme, dont 
le nom devient Lunca Veche; ou dans le cas des 
oikonymes bulgares, Grivița et Plevna, transplantes 
dans le d&partement de Galaţi pour commemorer de la 
sorte les victoires roumaines contre les Turcs dans la 
guerre de 1877 ; ou dans le cas des oikonymes ă valeur 
mstaphorique, comme Roma du departement de 


7 Le hameau. 
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Botoşani, similaire par sa position geographique ă la 
capitale d" Italie. 

2.2. Les  processus denominatifs existants ă 
Pinterieur des champs ne sont pas tous structurels, 
manifestes par des oppositions entre les denotes; 
certains sont non-structurels, 6tant r6alis6s par 
l'extension ou la restriction du contenu, c'est-ă-dire par 
un redimensionnement du denote. 

Les processus structurels sont les suivants : 

2.2.1. La polarisation proprement dite (abrege : p. 
polar. “par polarisation”), par laquelle autour du noyau 
se groupent des toponymes designant d'habitude des 
objets de classes geographiques differentes, mais qui se 
trouvent en contiguite relative avec celui-ci. Le noyau 
peut Gtre un toponyme ou un simple repere 
toponymique,  c'est-ă-dire un objet naturel ou 
anthropique isol6 (par exemple ă partir de Casa (la 
Maison) lui Bene, atteste en 1490 aux confins du 
monastere de Putna, on a forge en ukrainien 
!'hydronyme Benia et l'oronyme Benschi ; ă partir de 
Curtea (la Cour) Rotopăneşti, on a forge l'oronyme 
Dealul Curţii (la Colline de la Cour) Rotopăneşti ; ă 
partir de Moara (le Moulin) lui Ştefan Zugraf, on a 
forme Il'hydronyme Valea (la Vallee) Zugravului, le 
limnonyme Iazul (I'Etang) Zugravului, loronyme 
Dealul (la Colline) Zugravului et l'oikonyme Zugravii). 
Pratiquement, tout toponyme peut devenir un noyau. 
Un oikonyme, comme Srroieştii, peut polariser un 
hydronyme, Pârâul (le Ruisseau) Stroieştilor, un 
limnonyme, Iazul (7'Etang) Stroieştilor, un oronyme, 
Dealul (la Colline) Stroieşti, et un hodonyme, Drumul 
(le Chemin) Stroieştilor. Inversement, l'oikonyme peut 
Gtre polarise par un oronyme (Dealul Şorogarilor — 
Șorogarii), par un phytonyme (Poiana Scutarului — 
Scutarul), par un hydronyme (Pârâul Secuiului — 
Secuienii). 

Du point de vue diachronique, l'etablissement de la 
direction du processus de polarisation &quivaut ă ce que 
nous appellerons e/ymologie secondaire, differente par 
rapport ă /'etymologie primaire, qui stablit origine du 
noyau d'un champ. Les dictionnaires toponymiques 
ctendent souvent de maniere non-justifice l'tymologie 
primaire ă toutes les composantes du champ ou leur 
attribuent des explications impressionnistes. Ainsi, 
Petar Skok estimait que les noms de localites €taient 
plus anciens que les microtoponymes (lieux-dits) 
environnants et presentait cette constatation comme une 
« loi toponomastique » (SKOK, L.T. 495). En roumain, 
cette « loi » peut Gtre prise en consideration dans le cas 
des oikonymes formes avec des suffixes collectifs, dont 
Panciennete est confirme d'habitude par les 
attestations des documents. Le critere de la premiere 
attestation infirme toutefois dans d'autres situations, 
qui prouvent, par exemple, qu'un nom de village 
comme Beleghetul (a. 1804) est un derive de troisieme 
rang du phytonyme Poiana lui Beleghet (a. 1439). 
Lorsque les documents ne contiennent pas assez 
d'informations, on peut s'en remettre au critere de la 
compatibilite avec l'Stymon primare: l'oikonyme 
Pechea (a. 1521) est un derive de l'hydronyme Valea 


Pechei (XX* siscle), car le modele derivatif, avec le 
suffixe motionnel -a, implique un accord du nom de 
personne Beche avec le genre du terme geographique 
vale (vallee). 

Un  autre critere, qui n'est pas  depourvu 
d'importance, est celui de la competence du 
toponymiste, donn6e par la connaissance approfondie 
du systeme populaire de denomination, acquise par des 
enqustes amples de terrain dans diverses zones 
gcographiques. Ainsi, dans le systeme populaire, les 
noms des pieds de colline ou de montagne sont derives 
du nom de la colline (ou de la montagne), tandis que 
dans le systeme culte, cr6e par les g6ographes dans la 
deuxieme moitie du XIX* siecle, les pieds sont designes 
en utilisant le nom des ruisseaux â c6te desquels ils se 
trouvent. Selon le systeme populaire usit6 dans la 
region carpatique et pericarpatique, les ruisseaux tirent 
leur nom des montagnes ou des collines (par exemple 
Pârâul (le Ruisseau) Petru-Vodă de Muntele (la 
Montagne) Petru-Vodă) ; selon le systeme culte, la 
direction de la derivation est contraire. Fait exception la 
toponymie des zones ă relief de cuesta, ou les soi-disant 
collines tirent leur nom de celui des eaux, mâme dans le 
systeme populaire (par exemple Dealul (Ia Colline) et 
Zarea (le Sommet) Zeletinului de !'hydronyme Zeletin). 
Selon le systeme populaire, les noms de clairicres ont 
de la priorite par rapport ă ceux de collines ; le systeme 
culte favorise la derivation dans le sens contraire. Loin 
d'Etre considerees comme des «lois», de telles 
constatations peuvent conferer un degre plus leve de 
probabilit& aux  €tymologies  secondaires  lorsque 
P'adoption d'une stemme structurale ne se trouve pas 
marquse au coin de la certitude. 

Chaque stemme presuppose des options de la part du 
redacteur issues de raisonnements rarement explicites ă 
I'Stymologie (par exemple dans Particle 
RUGINOASA). Lorsque l'etablissement d'une filiation 
n'a pas 6t6 possible, on a eu recours ă la formule centre 
de  polarisation  toponymique  personnelle. En 
l'occurrence, le mot-titre est un anthroponyme ă partir 
duquel, de maniere ind&pendante, on a pu forger deux 
ou plusieurs toponymes. Par exemple, ă partir du nom 
du boyard Stanislav Rotompan on a forgs l'oronyme 
Movila lui Rotompan (le Tertre de Rotompan) (a. 1423) 
et l'oikonyme Rotompăneştii (a. 1586), d&signant un 
village situ€ dans le voisinage. A partir du nom du pan 
Liuban Stravici, on a forge l'oikonyme Ibăneşti (a. 
1599) et l'hydronyme Ibăneasa (a. 1429), ou le suffixe 
-easa ne pouvait resulter d'une derivation regressive de 
-eşti (sinon il aurait eu la forme -easca), mais îl s'agit 
d'un suffixe motionnel independant, frequemment usite 
dans la toponymie de la Moldavie. Les deux toponymes 
(băneşti et Ibăneasa) se constituent en noyaux de 
certains champs toponymiques, dont l'amplitude (5 
derives de l'oikonyme et 8 dsrivâs de Il'hydronyme) 
temoigne bien &videmment de leur anciennete. Dans de 
tels cas, on se confronte ă des champs toponymiques 
polynucleaires, ă la difference des champs pris en 
consideration jusqu'ici, qui sont tous mononucleaires. 

Dans des zones de bilinguisme slavo-roumain, on a 


— XXIV — 


forge, sur la m&me base anthroponymique, des champs 
polynuclâaires  mixtes, râsultes de  l'interference 
linguistique. Ainsi, dans le bassin moyen de Bistriţa 
sont apparus, en partant du nom de personne Dragoș, le 
pedionyme roumain Câmpul lui Dragoş (la Plaine de 
Dragoş), atteste de bonne heure comme choronyme (a. 
1419), et lancien hydronyme ukrainien Dragova 
(derive en refaisant le theme avec le suffixe possessif 
-0va, pour s'accorder avec le terme gographique 
dolina “vall&e”). A partir d'un anthroponyme Ringo, on 
a forg6 un oikonyme roumain (Rânghileşti) et un autre 
plus ancien, ukrainien (Rângăuți), qui ont coexiste 
jusqu'au XVIII” siecle comme noms de domaines 
voisins. Dans des zones de bilinguisme roumain- 
hongrois, linterference des champs a st6 Studice en 
profondeur par Vlad Cojocaru (COJOCARU, T.). 

Comme nous l'avons dejă montre (MOLDOVANU, T.C. 
25-95), les champs de type polarisant offrent des 
indices pour la reconstitution des noyaux disparus, qui 
represente un objectif important de la toponymie 
diachronique. Ainsi, le ruisseau Dragoşa (affluent de 
Moldoviţa) et Dragoşin (affluent de Suceviţa) prennent 
leur source sous la montagne appelee Poiana Mărului 
(a. 1491); on pourrait presupposer que le noyau 
oronymique gensrateur du champ aurait &t6 “Măgura 
lui  Dragoş/Dragoşin, connu comme tel depuis 
longtemps, probablement depuis la fondation de la 
Moldavie. De nouveau, l'amplitude des champs crees ă 
partir de noyaux (ă partir de Dragoș: 13 derives de 
rangs differents, et de Dragoşin : 15 derives) est un 
indice certain de leur anciennete. 

2.2.2. La differenciation toponymique (abreg€ : p. 
difer. “par differenciation”) est le processus par lequel 
on dâsigne, de maniere synthstique (par des affixes) ou 
analytique (par des syntagmes), les parties d'un objet 
gcographique  denomme.  lci, les  oppositions 
toponymiques peuvent se constituer ă partir des 
oppositions lexicales, car la differenciation oppose les 
denotes correspondant aux termes du meme champ 
lexematique  hicrarchis6. Par exemple, «deal 
(colline) », « vârf de deal (sommet de colline)» — 
« culme de deal (cime de colline) » — « coastă de deal 
(câte de colline)» — « faţa dealului (la partie de la 
colline orientee vers le soleil)» (Răiuţul — Vârful 
Răiuțului — Culmea Răiuţului — Costişa Răiuţului — 
Fața Răiuţului) ; « cours principal » — « m6andre » 
(Zeletinul — Zeletinul Vechi) ; « cours principal » — 
« affluent » (Simila — Similişoara ou Similiţa, Falcăul — 
Fălcăuţul, Voitinul — Voitinelul) ; « ruisseau sec» — 
« ruisseau ă cau » (Similişoara Seacă — Similişoara cu 
Apă); «ruisseauy — «la source du ruisseau» — 
« Pembouchure du ruisseau» (Berheciul — Obârşia 
Berheciului ou Izvorul Berheciului — Gura Berheciului, 
Dragoşa — Fundul Dragoşei — Gura Dragoşei) ; « lac » 
— « la partie superieure » — « la partie inferieure » (Jazul/ 
Dragulea — Iazul Dragulea Mic ou Iazul Dragulea din 
Jos, en opposition privative par rapport ă [lazul 
Dragulea Mare] ou [lazul Dragulea (din Sus]); 
«moşie (domaine) -—  «hliză (lot de domaine)» 
(Potropeştii-Potropiţa). 


Il y a donc un isomorphisme entre les champs 
lexicaux et les champs toponymiques. Mais la 
differenciation revât &galement un aspect purement 
toponymique, se rcalisant par des oppositions sui 
generis ă lPint&rieur de la categorie des oikonymes. 
Pendant le Moyen Âge, la division dichotomique des 
villages roumains, differencies selon leur position, €tait 
la plus frequente. Elle revâtait un caractere archaique, 
ctant une reflexion au niveau de la propriâte de ce 
qu'on  appelait «judecii  gemelare»t,  auxquels 
correspondait, selon toute probabilite, une division 
dichotomique du domaine des villages (STAHL, C. III, 
30). Par exemple, un village de la source du Soloneţ 
Ctait atteste en 1415 avec la mention «ou ont 6te 
[juges] Tatomir et Pârlea» ; en 1531, le village se 
nommait Pârteşti et Gtait situ€ « lă ou avait demeure 
Petru Pârlea » ; par la suite, il se divise en Pârteştii de 
Jos et Pârteştii de Sus. Selon Stahl, « nos anciens 
villages moldaves, au moment ou ils ont te pris en 
charge par le regne moldave, se trouvaient encore, dans 
une certaine mesure, dans une Gtape d'organisation 
archaique duelle », heritee de l'6tape de la socicte 
gentilice (1b. 37). 

Parfois, les oppositions binaires r6alis6es selon le 
critere de la position deviennent des oppositions 
ternaires, car il y a un terme qui apparaît dâsignant une 
position gcographique moyenne : Portarii de Jos ou din 
Vale — Portarii de Sus ou din Deal — Portarii de 
Mijloc ; Tămaşii de Sus — Tămaşii de Jos — Tămaşii de 
Mijloc. Tout en empruntant un terme de lPEcole de 
Prague, on appelle ce type des oppositions graduelles. 

On distingue Ggalement d'autres modalites de 
differenciation des villages : selon la qualite (Răusenii 
— Odaia Răusenilor ou Slobozia Răuseni, Săvenii- Târg 
— Săvenii-Sat) ; selon Pethmie des habitants (Pralea 
Ungurească - Pralea Moldovenească,  Murgenii 
Bulgari —  Murgenii Moldoveni,  Frătăuţii Vechi 
Nemţesc —  Frătăuţii Vechi Românesc, Focşanii 
Moldoveni — Focşanii Munteni) ; selon la dimension 
(Rotileştii Mici — Rotileştii Mari) ; selon lPanciennete 
(Hărmăneştii Vechi — Hărmăneştii Noi) ; selon le 
rapport entre le tout et les parties (Plotoneștii — Partea 
din  Plotuneşti, Armăşenii — A Treia Parte din 
Armăşeni, par la suite, par brevilogquence, A Treia 
Parte) ; selon le degre d'autonomie administrative 
(Giuleştii — Cotul din Giuleşti, devenu hameau du 
village voisin Orţeşti) ; selon la commune ă laquelle ils 
appartiennent (F'runzenii-Cândeşti — Frunzenii-Socea). 

Le type dominant de la diffârenciation des 
oikonymes tient n6anmoins des propriâtaires, et 
acquiert une €tendue considerable au XIX“ siecle. Dans 
beaucoup de situations les oppositions bilaterales 
(Voineştii Boiereşti — Voineştii Răzeşi) deviennent des 
oppositions complexes, auxquelles participent plusieurs 
termes (Șendricenii lui Gherghel — Șendricenii lui 
Cerchez  —  Şendricenii lui Gafencu,  Ichimenii 
Pisoţcheştilor — Ichimenii Pităresei Ciolacu — Ichimenii 
Softei). 


* Villages des juges jumeaux. 
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Toutes ces  differenciations, anisomorphes par 
rapport ă celles qui existent dans le systeme lexical, se 
realisent ă linterieur de microzones g6ographiques ; 
pour ce qui est des autres differenciations, realisees â 
Pinterieur de tout le Pays de la Moldavie ou ă 
Pinterieur des Principautes Unis, on les appelle 
differenciations homonymiques (abreg€ : difer. omon.). 
Ainsi, deux montagnes Bârnarul — lP'une situce ă câte 
du cours moyen de la rivicre de Bistriţa, et l'autre ă 
cGt6 du cours superieur — se differencieront dans une 
opposition privative (Bârnarul —  Bârnărelul). La 
majorit des exemples sont issus de la categorie des 
oikonymes: Obprişenii ot Gârcina, en opposition â 
d'autres villages Oprişeni ; Pătrăuții pe Suceava en 
opposition avec Pătrăuții pe Siret; Rădăuţii-Prut 
oppose ă Rădăuţii de pe Suceava ; Hudeştii Mari et 
Hudeştii Mici, situes dans des communes differentes, 
tout comme  Stolnicenii-Prăjescu et  Stolnicenii 
Hermeziului ; Şerbeştii sub Piatra Cracăului oppose â 
d'autres villages Șerbeşti ; Piatra-Neamţ oppos6 ă 
Piatra-Olt. 

Les doublets ou les triplets toponymiques apparus 
par un processus de differenciation sont percus parfois 
comme termes d'une cl/asse toponymigue. L'inclusion 
dans une classe leur assure une motivation 
toponymique et permet la synfhese (abrege: p. sint. 
« par synthese »), manifestee d'habitude par un pluriel 
(MOLDOVANU, L.F. 40-41). Consideres ensemble, les 
villages de Hăârsova Răzeşilor, Hârsova Schitului et 
Hârsova lui Sion sont nommes Hârsovele ; Străoanii de 
Jos et Străoanii de Sus — Străoanele, tandis que Vicovul 
de Sus et Vicovul de Jos — Vicovele. S&pares par le 
ruisseau Milcov, qui marquait la frontiere entre les pays 
roumains,  /Focşanii Moldovei et  Focşanii Ţării 
Româneşti formeront ensemble Oraşele Focşanii ou 
Târgurile Focşanilor ou Focşanii Uniţi. On y observe 
que la synthese se manifeste egalement des syntagmes, 
comme dans le cas des villages Petria Răhtivanului, 
Petia lui Vârnav et Petia Ciudinesei, nommes aussi 
bien Petiile, que Petia Toată. 

Au niveau populaire, la synthese implique egalement 
les hydronymes : Fălcăuțele sont Falcăul avec son 
affluent, Fălcăuţul ; Lupele sont Valea Lupa Mare et 
Valea Lupa Mică.  Pratiquement,  toute serie 
toponymique resultee par differenciation est susceptible 
de devenir «une pluralit pensee comme unite» 
(E. Coseriu). 

2.3. Les processus toponymiques qui menent ă une 
redimensionnement du denote en un sens positif (par 
extension) ou nâgatif (par restriction) sont des 
processus non-structurels. Ă la difference des processus 
structurels, qui entraînent des realia differentes, les 
processus non- structurels produisent une modification 
de perception du mâme objet gographique, en 
imposant une redefinition du toponyme en question. 

2.3.1. Ce sont les hydronymes que les extensions 
toponymiques affectent le plus souvent. Ainsi, une 
opposition primaire entre Corod (affluent de la rivicre 
de Bârlad) et Corozel (V'affluent droit principal de 
Corod) a ete neutralisee par une extension du denote 


Corozel dans deux Gtapes : dans un premier temps, sur 
le cours infârieur de la rivicre Corod, apres la 
confluence avec la rivicre Corozel, et par la suite sur le 
cours superieur de la rivitre Corod, avant cette 
confluence. L"hydronyme Corod disparaît complete- 
ment et il y a une nouvelle differenciation qui apparaît, 
selon le debit, entre le cours principal du Corozel 
(precedemment nomme Corod, et ă present Corozelul 
cu Apă) et son affluent droit (precedemment nomme 
Corozel, et ă present Corozelul Sec). Il est probable que 
cette double extension a Gt6 favorisee (sinon mâme 
dâtermin6e) par  l'homonymie relative entre 
!'hydronyme et l'oikonyme Corod, designant le village 
riverain. On peut constater la mâme volution dans 
d'autres champs hydronymiques (Tecuciul et Tecucelul, 
Vasluiul et Vasluieţul), ayant comme resultat la creation 
d'une nouvelle opposition privative, entre l'hydronyme 
(avec la forme diminutive) et l'oikonyme (les villes de 
Tecuci et Vaslui). En transferant la synchronie dans la 
diachronie, certains linguistes (IORDAN, T. 447-448) ont 
soutenu que la differenciation par un suffixe diminutif 
peut Gtre cre6e par une opposition entre des objets 
appartenant ă des categories toponymiques differentes 
(oikonyme vs. hydronyme) — ce qui contredit la logique 
et est infirme par la recherche historique. 

Les exemples de ce type peuvent continuer, sous- 
tendant une veritable matrice de l'evolution des champs 
hydronymiques formes d'une base et d'un derive 
diminutif. Un village de la vallee supsrieure de la 
Moldova, situe un peu plus bas par rapport ă 
l'embouchure du ruisseau Botoşel, s'appelle Boroş. On 
pourrait croire que le ruisseau a tire son nom du village, 
mais la presupposition est infirmee par des documents. 
Dans les cartes de la premiere moitie du XIX“ siecle, le 
ruisseau est Valea Botoşului, tandis que dans un 
document de 1784, son affluent droit principal est 
Botăşelul (STEFANELUI, D.C. 45). Par extension, le 
diminutif est arriv6 ă designer le cours tout entier, 
tandis que son ancien nom s'est maintenu comme 
oikonyme. 

M&me lorsque les documents ne nous fournissent 
pas tous les chaînons de l'evolution, celle-ci doit &tre 
presupposce, et les chaînons manquants doivent tre 
reconstitues. C'en est le cas de l'hydronyme Voitinel, 
designant un affluent de Suceava, nomme Voitinul dans 
un document de 1427, sur lequel se trouve le village de 
Voitinel, €galement nomme Voitinul en 1490. Nous ne 
pourrions  expliquer  pourquoi  l'hydronyme et 
l'oikonyme ont acquis une forme diminutive qu'en 
partant de la presupposition que laffluent gauche 
principal de ce ruisseau s"stait appel€ jadis "Voitinel et 
que la substitution de l'hydronyme Voitin par Voitinel 
s'etait realisee ă son tour par une double extension du 
contenu du dernier toponyme. 

Les extensions  entraînent  6galement d'autres 
categories  toponymiques. Un ancien pedionyme, 
Câmpul lui Dragoş, qui designait dans un premier 
temps une plaine longeant le cours moyen de Bistriţa, 
est devenu le nom d'une grande zone geographique, 
d'un relief divers, comprenant plus de vingt villages. 
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Un rocher, Piatra Ghermanului, a pret& son nom ă la 
montagne sur laquelle il se trouvait (Ghermanul) ; un 
tertre, Movila Lupei, a prâte son nom ă une colline, 
Dealul Lupei ; le nom d'une clairitre, Țoliciul, s'est 
ctendu au domaine tout autour; Calea Vrancei, qui 
ctait le chemin menant de Movila Vrancei au village 
Ojdula de Transylvanie, s'est stendu par la suite au 
segment de chemin de son prolongement, ă partir de 
Movila Vrancei jusqu'ă la ville de Focşani. 

Les extensions des oikonymes sont egalement 
frequentes : des monasteres aux villages fondâs dans 
leur voisinage (Sfântul Ilie, Dragomirna) ; des auberges 
aux villages environnants (Rateşul lui Haret — 
Haretul). Les noyaux de certains villages ont €t6 de 
m6me constitues par les stations de poste, comme 
Bertea. 

2.3.2. Les restrictions toponymiques sont aussi bien 
frequentes, mâme si dans MDTM elles n'apparaissent 
qu'au nombre des choronymes administratifs (anciens 
departements, comme Dorohoiul ou Horincea, devien- 
nent des circonscriptions administratives subordines, 
en restreignant leur &tendue). Dans la denomination 
populaire, il arrive souvent que le mâme ruisseau 
change de nom en fonction des villages qu'il traverse, 
d'autres objets geographiques ou m&me des reperes 
anthropiques. On se confronte ă une fragmentation de 
!'hydronyme primaire, qui designait le cours entier. Au 
XVIII“ siccle, le cours inferieur de la rivicre Neamţ a 
commence ă âtre appele Ozana, ă partir du nom de la 
propristaire d'un verger riverain (BUTNARU, T. 29); 
c'est un synonyme partiel, consacre par le livre de 
Creangă,  Aminitiri din copilărie”, que  certains 
gcographes  considerent  fautivement comme un 
synonyme total. Un autre hydronyme ancien, Chiselița, 
d'origine ukrainienne, dâsignant un affluent indirect de 
Bârlad, est connu aujourd'hui seulement comme nom 
du cours superieur de Pârâul Poienarilor, drive de 
l'oikonyme Poienari (CIUBOTARU, 0.H. 53). 

La restriction de lancien hydronyme au cours 
superieur d'une rivicre est un processus connu dans 
l'hydronymie europâenne. Des cas particuliers de 
fragmentation d'un hydronyme par des synonymes 
partiels, reflstant une compl&mentarite des denotes, ont 
Gte enregistr6s par nous aussi lors des enqustes 
toponymiques. Ainsi, un affluent gauche de la rivicre 
Moldova, qui traverse la commune Cristeşti du 
departement de Suceava, est appele ă sa source, â câte 
du village de Homiţa, Pârâul Homiţei ; en passant par 
le village de Hereşti, il acquiert le nom de Pârâul la 
Ruja, se trouvant dans le voisinage de la clairicre Ruja ; 
ă Cristeşti, il revât cing noms : du câte de la briqueterie 
Pârâul Cărămizii', du c6t& du pont de Mitoşăru, il 
s'appelle Pârâul la Mitoşăru, du câte des maisons des 
familles Istrate, il s'appelle Pârâul la Istrăteni, et 
lorsqu'il traverse le centre du village de Cristeşti, il 


? Ion Creangă, Souvenirs d'enfance. Traduit par Yves Auger, 
Didier, Paris, 1947. 
1 Le Ruisseau de la Brique. 


s'appelle Pârâul din Vatră!! ou Pârâul Satului. Toutes 
ces denominations sont partiellement synonymes : d'un 
COt6, elles ne sont pas synonymes, puisqu'on les 
applique ă certaines portions du cours d'eau et circulent 
exclusivement  chez les  locuteurs des  zones 
limitrophes ; de lautre câte, elles sont pourtant 
synonymes, car les locuteurs de chaque zone peuvent 
les employer (et les emploient effectivement) au besoin 
pour designer le cours tout entier. En adaptant un terme 
de  Viego Brondal, nous appellerons /luctuation 
toponymique le phenomene de concurrence des denotes 
ă sphere d'utilisation limitee et ă contenu restreint, mais 
extensible. 

Le partage des montagnes par les proprictaires des 
pâturages a dâtermin6 une fragmentation oronymique, 
illustree par de nombreux exemples par les gcographes. 
Les anciens oronymes sont devenus, dans un premier 
temps, des oronymes partiels et, dans la plupart des cas, 
ils sont compl&tement disparus. A la ligne de faîte des 
rivicres entre Moldova et Bistriţa, il y a eu probable- 
ment la montagne 'Botoşul, doi tiraient leurs sources 
deux ruisseaux Bofoş, lun affluent de la riviere 
Moldova, et lautre affluent de la riviere Bistriţa. 
L'oronyme a &te concurrence par le nom de la crâte, 
Obcina!? Ursului, et a restreint son denote ă une partie, 
Botoşul Mare, situs ă câte de Bistriţa. Le processus de 
la restriction peut Gtre suppose dans d'autres cas 
semblables, comme celui de l'oronyme "Zăbala (< v. 
bg. Zabela gora “la montagne de la frontiere”), qui 
designait une frontiere montagnarde tendue, d'ou 
tiraient leurs sources deux ruisseaux Zăbala, lun 
affluent de la riviere moldave Putna, et l'autre de Râul 
Negru transylvain. L'oronyme a 6te substituc par le 


nom des sommets:  Lăcăuţi, Arişoaia, Buniul 
(MOLDOVANU, T.C. 25). 
Les  champs  toponymiques se  constituent 


diachroniquement et fonctionnent synchroniquement. 
Du point de vue msthodologique, le melange entre 
synchronie et diachronie est ă proscrire. Mais 
pratiquement, cette dolcance n'a pas pu âtre respectee. 
Premicrement, on ne peut pas toujours &tablir l'ordre de 
constitution des derives toponymiques et, d'autant 
moins, la limite ă la longue de leur fonctionnement. Les 
indications  chronologiques  permanentes,  vraiment 
utiles, revetent toutefois une valeur relative, car un 
derive attest6 seulement ă l'epoque moderne peut avoir 
une anciennete considerable, tandis qu'un autre, atteste 
exclusivement pendant l'&poque ancienne, aurait pu se 
maintenir jusqu'ă present. Quoique riche, l'information 
dont on dispose est inegale et au moins parfois on 
ressent l'absence de la documentation d'archive et des 
enqustes de terrain. Dans ces conditions, nous avons 
adopte une perspective metachronique (en empruntant 
les termes de Louis Hjelmslev), par laquelle le lecteur 
peut avoir un apercu des sections temporelles 
successives ou les composantes des champs ont 
fonctionne. 


1 Vatră: le centre du village. 
!2 Obcină : erâte prolongee de colline ou de montagne. 


— XXVII — 


3. [Le systeme toponymique| — Les champs 
toponymiques se realisent ă linterieur du systeme 
toponymique, par lequel on comprend l'ensemble des 
procedes utilis6s dans une langue donne en vue de 
l'actualisation de la fonction denominative. Le systeme 
s"identifie ă la grammaire des noms de lieux, dans ses 
deux composantes : la syntaxe (plus precisement : la 
derivation syntagmatique) et la morphologie (y compris 
la  soi-disant morphologie  derivationnelle). Il se 
constitue par la selection et la spcialisation de 
certaines techniques  grammaticales  existantes au 
niveau du lexique. Dans les limites des possibilites 
d'information,  MDIM illustre les  formes de 
manifestation des invariants du systeme ă Pinterieur 
des champs toponymiques, en isolant par des losanges 
vides les variantes de ceux-ci. 


3.1. Dans la syntaxe, linvariant syntaxique 
(syntaxeme) le plus repandu est /e syntagme 
determinatif, forme d'un terme  gcographique 


(endonyme) toujours articule, â fonction de regent, et 
un dâterminant nominal (adjectif, nom commun ou nom 
propre). Le dsterminant peut designer soit une qualite 
intrinseque de l'objet gcographique, soit une qualite 
relationnelle ou sociale (le genitif de la possession). La 
relation entre les composantes de ce syntaxeme est 
heterosyntagmatique. La determination peut Gtre simple 
(Hliza  Vrăbiască, Drumul  Ștefăneştilor, Slobozia 
Mandrii) aussi bien que complexe, realisee par 
expansion (Miza Vrăbiasca Răzeşească, Drumul cel 
Mare al Ştefăneştilor, Slobozia Comisului Mandrea). 
Inversement, ă partir de syntagmes plurimembres, on 
peut arriver ă des syntagmes bimembres par 
condensation (Drumul Mare al Scânteii — Drumul 
Scânteii, Slobozia Vornicului Conachi — Slobozia 
Conachii). 

Les variantes du syntaxeme sont: des syntagmes â 
determinant au genitif (que l'on a appeles de maniere 
conventionnelle « syntagmes ») et des syntagmes â 
dâterminant ă l'accusatif (que l'on a appeles de maniere 
conventionnelle « periphrases »). Le premier type de 
variantes presente deux varictes, selon que le cas 
s'exprime de maniere synthâtique (Slobozia Zberoaiei, 
Schitul Ducăi, Podul Leloaiei, Târgul Ștefăneştilor) ou 
analytique (Slobozia ai Zberoaie, Schitul lui Duca, 
Podul ii Leloaie, Târgul de Ştefăneşti). Les periphrases 
ont comme connectif une preposition et representent un 
modele qui, du point de vue diachronique, râsulte de la 
condensation d'une proposition par l'€limination du 
verbe (Dealul [care este = qui se trouve] deasupra 
Șepteşanilor, Drumul |care merge = qui mene â] la 
Talpă). Les deux variantes peuvent Gtre permutees 
(azul de la Scobâlțeni / lazul Scobâlțenilor, 
Mănăstirea de la Pângăraţ | Mănăstirea Pângăraţului, 
Târguşorul de peste Nicolina / Târguşorul Nicolinei). 
Une troisieme variante combine les deux modeles 
syntagmatiques dans un  ensemble  dâterminatif 
complexe (Cotuna de la Moara lui Ciornei, Cutul din 
Sus al Mădârjecilor, Focşanii din Partea Moldovei, 
Târguşorul de peste Apa Nicolinei, Icuşeştii Răzeşeşti 
de Jos). 


La synonymie relative des termes geographiques 
permet leur substitution ă l'interieur des syntagmes 
(Pârâul Başeului / Valea Başeului / Apa Başeului, 
Dealul Beleghetului / Culmea Beleghetului, Obârşia 
Berheciului / Izvorul Berheciului, Codrul Buciumenilor 
/ Pădurea Buciumenilor). Beaucoup plus rarement, le 
determinant toponymique peut tre substituc par un 
terme  geographique synonyme (Coasta Bâcului / 
Coasta Satului). Par ellipse, soit le dâtermine (Piatra 
lui Crăciun — Piatra, Valea Mărăşti — Valea, Dealul 
la Cotnari — Dealul), soit le determinant (Mănăstirea 
lui Adam — Adamul, Bălineştii Ruşi — Ruşii, Ruşii lui 
Ciomârtan — Ciomârtanul) peut rester en fonction 
toponymique, en reflâtant la tendance vers l'6conomie 
du langage populaire. Le meme syntagme peut tre 
affecte par lellipse dans les deux sens (Poiana 
Zeletinului — Poiana ou Zeletinul,  Târguşorul 
Nicolinei — Târguşorul ou Nicolina). 

Le meme procede de Pellipse explique lapparition 
d'autres varietes. A partir des syntagmes ă determinant 
au genitif il resulte les gânitifs suspendus (Odaia Costii 
— Costii, ă present Costi), frequents surtout dans la 
toponymie urbaine, ou l'on constate ă partir de 1774 
(« Sari lani, grec ot [Mahalaua'î] Fănăriei» ou 
« Necula, grec, băcal ot [Uliţa'%] Hagioaii »). Des 
syntagmes ă determinant ă l'accusatif sont issus les 
syntagmes pr&positionnels (La Tunseşti, În Bărboşi, Pe 
Leordeni, De-ale Șerbeştilor, A Moara Conachi), dans 
lesquels la preposition a la tendance de fixation dans 
usage, sans que sa prâsence soit obligatoire (Pe 
Vrabie / Vrabia, La Direptate / Direptatea, La 
Beldiman / Beldimanul). Les syntagmes prepositionnels 
peuvent se modifier par expansion (În Vale la Cotnari). 
Lorsque la preposition se fixe, le resultat en est un 
compos6 prepositionnel (Între Vicove, Sub Dragova, 
Peste Dragova, Sub Bălineşti), qui se maintient comme 
tel dans la phrase, resistant aux contextes diagnostiques 
(« mă duc la Între Vicove, la Sub Dragova », « ocolesc 
Între Vicovele, Sub Dragova »'5) ; ils ne peuvent pas 
Gtre permutes par un nom simple. 

Un autre syntaxeme est le syntagme appositif ou 
epexegetique, form& de deux noms en relation 
homosyntagmatique.  L/articulation de  l'apposition 
pendant lancienne €&poque semble s'expliquer par 
l'&quivalence des syntagmes appositifs avec les 
syntagmes genitivaux, marqu6e par article, qui se 
reflete dans leur alternance (Codrul/ Sârbilor / Codrul 
Sârbii, Cotul Puieştilor / Cotul Puieştii, Fundătura 
Pâhneştilor / Fundătura Pâhneştii, Odaia Strahotinului 
/ Odaia Strahotinul, Odaia lui Bran / Odaia Branul). 
Une preuve de cette fonction est constitue par les 
noms simples provenus de syntagmes genitivaux, qui 
ont maintenu article ă la longue (Satul lui Călcâi / 
Călcâiul, Silişcanii lui Păun / Păunul, Valea lui Motoc 
/ Motocul). Apres 1865, la fonction de Particle aupres 


'5 Le faubourg. 

4 La rue. 

15 Je vais ă Între Vicove, ă Sub Dragova », « je contourne 
Între Vicovele, Sub Dragova ». 
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de /attribut appositionnel devient €galement hors 
d'usage, pas seulement dans les textes officiels, d'une 
part suite ă la tendance d'6liminer les gânitifs, et 
d'autre part, ă celle d'eviter la redondance de marque 
dans les syntagmes. La disparition de larticle mene ă la 
modification du rapport denominatif: dans Moara lui 
Conachi, Odaia lui Manolache ou Slobozia 
Străjescului'€, le genitif indique un rapport de 
possession, tandis que dans Moara Conachi, Odaia 
Manolache, Slobozia Străjescu le nominatif indique un 
rapport onymique, par lequel le nom de la personne 
devient le nom de l'objet socio-geographique (moulin, 
ferme, village de colons), semblable ă une stiquette. 
Les syntagmes perdent leur transparence initiale, 
s'obscurcissent — un processus parallele ă la perte 
progressive de la motivation dans les noms simples, 
personnels ou descriptifs. 

Un troisieme syntaxeme est le syntagme associatif, 
forme de deux noms, les deux articules, li6s par une 
conjonction (cu “avec” ou şi “et. Il apparaît dans la 
toponymie officielle au XIX" siecle et designe des 
villages voisins qui formaient ensemble une unite 
fiscale (Mălăieştii cu  Ştiubeienii / Mălăieştii şi 
Știubeienii). Les composantes staient souvent li6es par 
la conjonction sau (0u), qui avait une valeur copulative 
(poteştii sau Țepul). 

Ă la difference des syntagmes toponymiques, qui 
sont des  formations  syntaxiques  plurimembres, 
caracterisces par la faible cohesion des termes, qui se 
trouvent en concordance de genre et de nombre, et par 
la transparence de la signification, les composes sont 
des formations asyntaxiques plurimembres (syntemes), 
caracterisces par l'stroite cohâsion des termes, dont la 
concordance de genre et de nombre est facultative, et la 
non-transparence de la signification. Du point de vue 
formatif, on peut differencier deux modeles : un modele 
des composes crees par agglutination (Câmpulung, 
Pochidia,  Rediulea,  Sântilie,  Valeoanii), qui 
fonctionnent comme des noms simples, avec la flexion 
de la terminaison (au gcnitif:  Câmpulungului, 
Pochidiei, Rediulii, Sântiliei, Valeoanilor) et sont issus 
de syntagmes determinatifs (Câmpul Lung, Pochii Diei, 
Rediul Ulii, Sântul Ilie, Valea Oanii), avec la flexion du 
dâtermine nominal (Câmpului Lung, Pochilor Diei, 
Rediului Ulii, Sântului Ilie, Văii Oanii) ; et un autre 
modele, des compos6s paratactiques, dans lesquels les 
termes restent distincts (Piatra-Neamţ, Rădăuţii-Prut), 
et la flexion n'en entraîne que le premier (Pierrei- 
Neamţ, Rădăuţilor-Prut). Les composes paratactiques 
ont comme caracteristique gensrale le fait que le 
rapport syntaxique entre les termes n'est pas exprims, 
en rendant necessaire lutilisation du trait d'union ă 
Pecrit. On connaît 6galement un compose thematique, 
construit ă la maniere grecque (ayant €limine la 
terminaison du premier 6l&ment), Modruzopăţeştii ou 
Modrupăţeştii, qui reflete la fusion, entre 1835 et 1858, 
de deux domaines de la famille Vogoride, Modruzeştii 


1* Moara = le moulin; odaia = la ferme ; slobozia = le village 
de colons. 


et Pățeştii. 

Dans le traite academique portant sur la composition 
(Formarea cuvintelor în limba română. |. Compunerea, 
Bucureşti, 1970), on attribue le statut de « compose» ă 
tous les toponymes qui incluent au minimum deux 
termes, que les rapports syntaxiques soient exprimes ou 
pas. Ce point de vue, qui met sur le m&me plan les 
syntagmes toponymiques et les compos6s lexicaux, a 
Gte accepte Ggalement par certains toponymistes 
(TOMESCU, G. 77-79, BOLOCAN, L.N. 621-629), mais 
nous l'avons rejete dans une recherche globale 
(MOLDOVANU, 1. XLI/2-XLVIII/2), od nous avons 
egalement congu une classification genâtique des 
compos6s roumains. Ils peuvent resulter: a) par la 
reduction de syntagmes attributifs avec le determinant 
au genitif (Orăşa-Avram — Orăşa lui Avram) ; b) par 
la reduction de certains syntagmes attributifs avec le 
determinant ă l'accusatif (Liuzii-Călugăra — Liuzii ot 
Călugăra, Țuţcanii- Vale — Țuţcanii din Vale) ; c) par 
de l'inversion des termes de certains syntagmes 
appositifs (Sascutul-Sat — Satul Sascut, Sascutul- Târg 
— Târgul Sascut) ; d) par de la reduction de certains 
syntagmes associatifs (Mânzăteştii-Fâlfăieşti) ; e) par 
differenciation  homonymique  (Manoleasa-Prut, 
Manoleasa-Volovăţ) ; f) par integration, refl&tant des 
fusions de villages (Budu-Cantemir,  Carşocheşti- 
Carobiţa) ; g) par cummule de synonymes (= composes 
synonymiques), permettant la correlation des noms des 
documents, maintenus seulement comme noms de 
domaines, avec ceux usites (Perreştii-Sasova). 

Les modeles syntaxiques presents dans MDTM ont 
ete illustres par des attestations suggestives (all. 
Scharnierbeleg, fr.  attestation  charniere), qui 
permettent de saisir leur &volution au long du temps, et 
parfois par des  attestations  intermâdiaires (all. 
Ubergangsbelege), qui marquent un point de transition 
chronologique pour cette evolution. Le meme procede a 
Gte €galement employe ă lavant-dernier alinea des 
articles de  dictionnaire, ou l'on enregistre les 
allomorphes (phonstiques ou morphologiques), pour 
mettre en Gvidence la continuite des formes. 

3.2. Les sections du dictionnaire permettent la 
connaissance des elements flexionnels par lesquels le 
systeme de la langue se manifeste dans le processus: 
Particle defini et les affixes grammaticaux. Morpheme 
de l'individualisation, Particle defini accompagne en 
roumain tous les toponymes simples en position 
absolue (au nominatif) et le determine nominal des 
syntagmes. Des l'ancienne &poque, une extension 
analogique de article ă valeur distinctive s'est 
produite, ă partir des toponymes descriptifs (Ouşorul) 
jusqu'aux toponymes personnels (Jonul) ou ă ceux 
d'autres origines (Prutul), qui avaient une valeur 
distinctive en soi, si bien que leur articulation stait 
superflue. Precede par la preposition, le determinant 
nominal des syntagmes perd son article. Pendant 
l'ancienne &poque, certains syntagmes dsterminatifs, y 
compris le connectif cu “avec” (Drumul cu Plopi), 
Gtaient doublement articules, ayant st6 probablement 
percus comme des syntagmes associatifs. Ils se sont 
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maintenus jusqu'ă present, comme expressions fig6es, 
dans des zones linguistiques conservatrices, comme le 
nord-ouest de la Moldavie (Valea cu Calea), les regions 
de Vrancea (Lunca cu Arinii, Chiscul cu Socii), Oltenie 
(Cracu cu Cireşu), Banat (Dealu cu Crucile, Uliţa cu 
Poşta, Gruneţu cu Vezurimile, Gruneţu cu Groşii), 
Haţeg (Pârău cu Bordu). De telles constructions €taient 
egalement employses par les bergers transhumants de 
Mărginimea Sibiului pour designer les endroits du trajet 
qu'ils parcouraient en Dobroudjea (Satu cu Gardurile, 
Satu cu Paele, ou ils avaient nourri les moutons de 
pailles, Satul cu Gunoiul, entoure de grands amas 
d'ordures) et se retrouvent dans les contes populaires 
(«treci câmpu cu doru, câmpu cu setea, câmpu cu 
foamea »17). Tous les composes de 'ancienne periode 
articulaient le premier terme, tout comme les syntagmes 
dont ils €taient issus. Neanmoins, parfois, ă partir du 
milieu du XIX* siecle, les deux termes 6taient articules 
(Preuteştii-Vlădeştii,  Dobrănăuţii-Hapăii,  Brăteştii- 
Schitul, Ițcanii-Gara), en adoptant le modele des 
anciens syntagmes associatifs. Apres 1865, la non- 
articulation du deuxieme terme des composes devient 
une norme, tout comme dans les syntagmes appositifs 
(Târgul Roman, Odaia Rânghileşti). 

Les  variations  d'articulation qui affectent les 
syntagmes appositifs sont marquces par des losanges 
vides ă chaque section du dictionnaire, apres la 
definition. On a marque de la mâme maniere le 
changement des connectifs et de la categorie gramma- 
ticale, si elle n'est pas accompagn6e d'une substitution 
du denote. 

En ce qui concerne la categorie du cas, on a pris en 
considâration le passage au nominatif du determinant 
nominal au genitif, qui a menc ă la transformation des 
syntagmes determinatifs en syntagmes appositifs. Les 
variantes de rcalisation des affixes enclitiques du 
genitif (allomorphes populaires ou hypercorrections 
cultes) ont Gt6 enregistrees et expliquses âă l'avant- 
dernier alinea. 

Pour ce qui est de la categorie du nombre, on a 
poursuivi le processus de passage au singulier des 
oikonymes ă aspect de pluriel, motive par la necessite 
de r6aliser une distinction claire entre le nom des 
habitants et celui de la localite (Gherăieşti „le village 
des Gherăieşti”— Gherăieştiul) ou pour realiser un 
accord avec le genre de l'endonyme (Humuleştiul est le 
village des  habitants nommes Humuleşteni). En 
Bucovine, ce  processus s'est amplifie pendant 
l'occupation autrichienne, vu le fait que les Allemands 
ne percevaient pas la desinence de pluriel (= sous- 
differenciation phonologique) et ont impos6 aux 
intellectuels leur propre prononciation. Pour d'autres 
categories de toponymes, le singulier est exige 
exclusivement par la necessite de l'accord avec le genre 
du terme gcographique (Piciorul Dragoşinului/ Obcina 
Dragoşina, Pârâul Sănduleni/ Pârâul Sănduleniul). 

La mâme nâcessite de l'accord explique les 


7 « Tu passes par le champ de la nostalgie, par le champ de 
la soif, par le champ de la faim ». 


changements de genre: Tălăbeasca (le domaine!*)/ 
Tălăbescul (la  contree!%); Valea  Sălătrucului/ 
Sălătruca ; Balta Mesteacân! Balta Mesteaca ; Valea 
Vişinului/ Vişina. Ils aftectent frequemment les suffixes 
pluratifs par  derivation râgressive (Pârâul 
Drăgoieştilor  — Valea  Drăgoiasca, Valea 
Măzănăieştilor — Măzănăiasca). 

La derivation regressive est egalement un procede de 
changement de la catâgorie toponymique, autrement 
dit, du denote, par lequel apparaissent les dârivâs 
structuraux, marques par des chiffres et des lettres ă 
Pinterieur des champs: le choronyme Miza (la parcelle) 
Vrăbiască de loikonyme Vrăbieşti ; l'hydronyme 
Stăneasca (= vallee) de  l'oikonyme  Sfăneşti; 
!'hydronyme Scoposeanca (= vall6e) de l'oikonyme 
Scoposeni ; l'hydronyme Drăguşeanca (= vallee) de 
l'oikonyme Drăguşeni. 

Les suffixes motionnels constituent le principal 
moyen de creation des derives toponymiques, formant 
parfois de veritables plâthores derivatives. Ainsi, le 
domaine du village Sascur est nomme Sascuțoaia, 
Sascuteana et Sascuteanca ; l'eau longeant le village de 
Bozieni est Boziana ou Bozianca. On se confronte en 
P'occurrence ă des derives secondaires, mais de tels 
suffixes sont egalement employes de maniere courante 
en vue de la crâation des derives primaires, par exemple 
-oaia (Poiana Vămeşoaia ă partir du nom du douanier”” 
Păun ; -ița (Oprişiţa, la vallee d'Obpriş) ; -a (Arghira, le 
domaine du boyard Grigore Arghir; Agapia, le 
monastere du moine Agapie; Bucşa, la vallee de 
Bucşă) ; -easa (les vallees Brăiasa et Ibăneasa, ă partir 
du nom des boyards Brae et luban). 

L'aspect le plus caracteristique de la morphologie 
derivative de la toponymie roumaine est la formation 
des noms de villages ă l'aide des suffixes collectifs 
pluralia tantum. Les documents permettent souvent 
d'6tablir /'eponyme pris en considâration par les 
denominateurs, qui ont attache ă cette base un suffixe 
oikonymique consacre: -eşti (en 1490 Ştefan cel Mare 
confirme aux filles de Mircea Ciucescul le village de 
Mirceşti et aux enfants de Danciul Ciucescul le village 
de Dănceşti ; Giuleştii sur la Moldova est mentionne en 
1605 comme « le village ou a ste la cour de Giulea » ; 
en 1466, le boyard Moica acquiert la confirmation pour 
un «endroit desert, ă Cârligătura, pour y fonder 
construire son village » — par la suite, en 1642, le 
village Moiceșştii ; le village non-nomme en 1415, de la 
source du Soloneţ, « ou ont te [juges] Dragomir et 
Pârtea », est mentionne comme Pârteşti en 1531); 
-ani/ -eni (en 1414, on fait don au pan Toader Pitic 
d'un village non-nomme ă Cobâle, «ou se trouve sa 
maison », qui devient en 1548 Piticeni ; « le village 
d'Opriş » fonds en 1415 est nomme Oprişeani en 
1428 ; en 1491, on mentionne le village de Mărăşeni, 
«ou a demeure Mareş, le juge » ; en 1546, le village de 
Marcoviceni est partage par les petits-fils du boyard 


'5 Dont le genre est feminin en roumain (moşia). 
'9 Dont le genre est masculin en roumain (hotarul). 
En roumain: vameş. Poiana = la Clairiere. 
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Dragoş Marcovici) ; -on/-oi (en 1617, le village de 
Mărconi €tait situ€ dans Lunca”! lui Marcu) ; -ari/ -eri 
(Ghinduşarii  Stait confirm en 1625 au grand 
chancelier lonaşco Ghenghe ; Coteciarii ou Coticerii 
appartenait en 1471 aux freres Jurj et Cozma Cote). La 
mention frequente « ou se trouve sa maison » ou bien 
« ou s'est trouvee sa cour » met en evidence le fait que 
le village en question âtait la propriste d'un boyard. 

L'quivalence fonctionnelle de ces suffixes se 
manifeste par des alternances (Mărcești/ Mărcani/ 
Mărconi < n. pers. Marcu ; Ghinduşari/ Ghinduşeni < 
n. pers. Ghenghe ; Mădârjeştii/ Mădârjenii < n. pers. 
Mădârjac ; Măgireştii/ Măgirenii < n. pers. Magir ; 
Mărăşeştii/ Mărăşenii < n. pers. Mareş ; Mihăilenii/ 
Mihăileştii < le prenom de Mihail Sturdza ; Oțeleştii/ 
Oțelenii < le nom du fonctionnaire de chancellerie 
Mihail Oțel). Elle ne s'explique pas par une imaginaire 
fonction  adjectivale commune, comme  certains 
linguistes lPont cru, mais par le caractere patronymique 
de leurs singuliers, bien documente pour l'ancienne 
epoque (MOLDOVANU, 1.5. 161). Tout comme dans le 
cas des suffixes collectifs slaves ou germaniques, 
provenant eux-aussi des suffixes patronymiques, il y a 
eu une Gvolution du sens de dependance familiale â 
celui de dependance sociale au sens large, par rapport 
une personne revâtant un r6le important dans une 
communaute. 

Les suffixes collectifs roumains alternent souvent 
avec leurs anciennes correspondants ukrainiennes dans 
les noms des m&mes localites (a//onymes): Bălineşti/ 
Balilovţi, Brăieşti/ Brainţi, Hudeşti/ Hudinţi, Oprişeni! 
Oprişinţi, Rânghileşti!  Rângăuţi, Șerbăneşti/ 
Șerbanovți, Vlădeni/ Vladovți. L'aspect de pluriel des 
toponymes n'est pas la consequence de leur provenance 
des « noms de groupe », comme le presupposaient Gh. 
Bolocan et ses 6l&ves, mais du fait que, chez nous et 
chez les Slaves, le concept de « village » <tait bivalent, 
designant simultanement aussi bien le territoire que ses 
habitants. Par consequent, les oikonymes cumulaient ă 
leur tour les deux fonctions de dâsignation, €tant aussi 
bien nomina collectiva que nomina loci (ib. 157, id. S. 
64-65). 

Reconnue par les historiens, l'origine anthropo- 
nymique des oikonymes roumains est prouvee par le 
fait que d'innombrables villages ont forme leurs noms â 
partir de ceux des boyards qui en &taient les maiîtres et 
ont change leurs noms ă la suite du changement des 
propristaires (id. s. 47). Cet argument a ete conteste par 
Gh.  Bolocan, sous pretexte que «le systeme 
d'attribution des noms de villages en fonction des noms 
de boyards est relativement nouveau » et qu' «on ne 
peut pas parler en gensral du changement des noms de 
villages selon les noms des boyards » (BOLOCAN, E.D. 
187). En plus, la double signification du terme village 
serait « ulterieure ă la denomination du village » (ib. 
188), tandis que «le nom de groupe» lui serait 
anterieur. Par consequent, lauteur a eu recours â une 
methode  Gtymologique  indite,  «correcte et 
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commode », qui se resume â 6crire en minuscules les 
toponymes ă suffixes pluratifs (« Bărdani < le nom de 
groupe bărdani ») et qui fait revâtir ă DTRO une 
veritable unicit6 dans la lexicographie toponymique 
europeenne. Les lecteurs qui ne connaissent pas la 
signification de lappellatif bărdani sont invites de 
feuilleter /'Introduction, ou ă la page 41 apprendront 
qu'il s'agit soit d'un derive des anthroponymes Bardă, 
Bardea, Bărdan ou du toponyme Bârda, soit d'un 
pluriel de bărdan. Tout ce circuit &tymologique est 
simplifie dans le DTRM, en transferrant dans le 
dictionnaire l'etymologie du nom de groupe de 
I'Introduction. 

Les arguments de Gh. Bolocan s'averent tre sans 
fondement. Loin d'Gtre un phenomene tardif, la 
bivalence du concept de « village » revât un caractere 
archaique, descendant de lindo-europâen (*pik-) ; il 
s'est maintenu comme tel pendant le Moyen Âge 
europeen,  expliquant  galement les  oikonymes 
germaniques et slaves ă suffixes collectifs. La 
formation des noms de villages ă partir des noms des 
boyards est un procede frequent dans les documents 
moldaves les plus anciens (XV-XVI siecles) et a servi 
comme argument ă certains historiens qui ont soutenu 
que la propriste la plus ancienne du pays avait ste la 
propricte de boyards. Le changement des oikonymes en 
fonction des noms des propriâtaires €tait tout aussi 
frequent, mais, faute d'espace, nous nous en tiendrons ă 
quelques exemples. Le village de Voinești sur la rivicre 
de Tutova, « ou a âte juge Voinea » (en 1460), rentre 
dans la possession d'Oidea Negrilă, en changeant son 
nom en Oideşti (en 1493); en 1469 le boyard Duma 
regoit le village Andrieștii sur Bârlad, qui s'appellera en 
1585 Dumeşti ; en 1430 le village de Balinţi sur la 
rivicre Siret Gtait la propriâte du boyard Mândrul 
Jumătate, et en 1492 on atteste « Mândreșştii la Siret, 
unde au fost [le village] Balinţii-»; en 1575 les 
arriere-petits-fils de Stan posadnicul”” vendent « la 
moitie du village de Lefești sur Jijia, qui s'appelle ă 
present Posadnicii » ; en 1528 Petru Rareş confirme au 
fonctionnaire de chancellerie Glavan la moiti « du 
domaine de Săneteşti, ou avait ste la demeure de leur 
ancâtre Sinat, ă Zeletin, qui s'appelle ă present 
Glavaneştii »; en 1522 on mentionne le « village 
Ciorseceştii, qui s'appelle ă present Arămeştii, ou 
Aramă a &t€ juge » ; Cozma, le fils de Șandru, possedait 
en 1503 le village de Șendreşti, et en 1520 on parle de 
« Şendreşti, qui s'appelle ă present Cozmeşti» ; en 
1546 Petru Rareş fait don du village Vereşani aux 
petits-fils de Ion Odobă, et en 1575 le mâme village 
s'appelle Odobeşti ; en 1597 Eremia Movilă confirme 
au chancelier Drăghici Bogza la moitic du village 
Petreşti, «qui s'appelle ă present Bogzești, sur 
Crasna » ; Toader Gherman achete en 1488 Lăhovenii, 
nomm6e Ghermăneșşti en 1493 ; le village Mănești sur 
Elan, «ou se trouvait la maison de Manea», est 


2 « Mândreştii sur la Siret, ou se trouvait [le village] 


Balinţii ». 
* Posadnic = dux exercitus (slv.). 
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confirme en 1491 ă Pătru Silişteanu et change son nom 
en Silişteni. 

Essentiellement erronee, la theorie des « noms de 
groupe » implique la negation de la condition de 
suffixes toponymiques des formants existants dans les 
oikonymes personnels roumains (Christian lonescu, in 
SCL, XXXV, 1984, no. 3, 199), en depit de l'&vidence 
(donne par leur alternance avec des suffixes collectifs 
slaves dans les noms ă double tradition crees dans des 
zones de bilinguisme slavo-roumain) et, implicitement, 
de leurs correspondances europeennes pluralia tantum. 

Dans une Gtape recente de la denomination 
toponymique roumaine, apres le XVII“ si€cle, on 
constate l'apparition d'une nouvelle variante de ce type 
denominatif, par laquelle les villages, formss autour des 
lieux deboises par les familles de răzeşi (petits 
propristaires de terrain lbres, alleutiers), prennent leurs 
noms non pas d'un &ponyme, mais du nom de famille 
collectif qui, ă son tour, est forme ă partir du nom de 
personne et les suffixes respectifs. Par exemple; 
'oikonyme Băârzuleşti, atteste en 1887, peut Gtre mis en 
correlation avec les noms des răzeși du domaine 
avoisinant Sohodol, mentionnes dans un document de 
1779: Constantin Bârzul, Ştefan Bârzul, Gheorghie 
Bârzul, Enachi Bârzul et „d'autres Bârzuleşti”. 

Dans la toponymie, disait Ernest Muret, on peut 
reconnaître « des types et des motifs caracteristiques de 
la denomination, des modes reguliers de formation 
suivant les temps et suivant les langues. Decrire ces 
types, les situer dans l'espace et dans le temps [...] voilă 
la tâche qui s'impose ă nous dans I'stude des noms de 
lieu » (MURET, N.L. 11). Nous nous sommes conformes 
ă ces desiderata lorsque nous avons 6tabli, il y a 
beaucoup  d'annses, «les lois formatives», qui 
president ă l'ancienne toponymie roumaine personnelle 
(MOLDOVANU, L.F.). Elles pourraient Gtre considerees 
comme un €quivalent sui-generis des  « structures 
ctymologiques » de Pierre Guiraud. Nous les avons 
appeles « des lois », car elles concernent le systeme, â 
la difference des « r&gles », qui s'appliquent ă la norme 
toponymique. 

«La cle» de la comprehension du systeme 
toponymique personnel de l'ancien roumain, qui s'est 
prolonge jusqu'ă present dans la norme populaire, est la 
decouverte de la correlation de motivation existante au 
niveau des bases anthroponymiques. Du point de vue 
du sujet parlant, il y a une opposition fondamentale 
entre les anthroponymes motivâs et non-motives du 
point de vue s&mantique, qui se reflete dans deux 
modalites formatives. Si l'anthroponyme est non- 
motive du point de vue semantique (c'est-ă-dire qu'il 
ne peut pas Gtre compris comme appellatif), il ne peut 
pas avoir un pluriel direct, mais seulement un pluriel 
suffixal, ă 'aide des suffixes collectifs specialises dans 
la derivation toponymique personnelle. S"il est motive 
du point de vue s&mantique (provenu de surnoms ou de 
sobriquets), il peut avoir 6galement un pluriel direct, 
ayant comme consequence la creation des pseudo- 
qualificatifs (Bărboşii “Les Barbus”, le village du juge 
Neagu Bărbosul ; Bărboşii, le village du boyard Micul 


Bărbosul ; Blânzii “Les Doux”, le village du boyard 
Blândul ; Blidarii “Les Vaisseliers”, le village de 
l'&chanson Lazor Blidariu ; Budzaţii “Les Lippus”, le 
village du boyard Mihul budzatul ; Mânzaţii “Les 
Bouvillons”, le village du boyard Pătru Mândzatul ; 
Netezii “Les Lisses”, «ou a te la cour de Neredul » ; 
Podobiţii “Les Embellis”, le village du juge Ivaşco 
Podobitul) ou des pseudo-ethnonymes (Secuii “les 
Szeklers” « ou a ete Stanciul Secuiul » ; Gârcinii “Les 
Grecs” ou Gârcineştii, dont le propriâtaire Gtait, en 
1527, Ihe Gârcinu ; Bulgarii “Les Bulgares”, qui €tait 
en 1434 le village de Pavel Bu/gariul). Il peut tre 
derive aussi avec un suffixe propre aux appellatifs, par 
exemple -ei (Mărățeii “Les Petits Pauvres”, ă partir du 
nom du boyard Mărat < mărat pauvre ; Măscureii “Les 
Petits Porcs”, ă partir du nom de personne Mascur, 
alternant avec Măscurenii et Mascurii). Parfois, on 
recourt aux derives parasynthetiques (Deocheați *Ceux 
ă qui on a jete le mauvais oeil', ă partir du nom de 
personne Ochiul “*L'Oeil”). L'exception confirme la 
regle : un anthroponyme non motive du point de vue 
semantique peut avoir un pluriel direct, s'il est derive â 
Paide d'un suffixe patronymique (Părrăşcanii, ă partir 
du nom de Pătrăşcan cel Bătrân < Pătraşcu + -an ; 
Râşcanii, ă partir du nom du boyard Duma Râşcanul < 
Risko + -an) ou, s"il s'agit d'un homophone, total ou 
partiel, avec un appellatif (Mădăârjacii, du nom de 
personne Mădăârjac < magh. madaărszăk, ou la finale 
-jac de lPanthroponyme = rom. jac “pillage”; Bădărăii, 
ă partir du nom du boyard Pătraşco Bădărău < magh. 
badaro, ou la finale est homophone de lPadjectif rău 
“mechant”). 

L'anthroponyme semantiquement motive represente 
donc «le chaînon faible » du systeme toponymique 
personnel: il est soumis ă une double pression, visant 
soit sa fonction de nom propre (qui impose la 
derivation ă  suffixe plurale tantum), soit sa 
signification d'appellatif (qui permet un pluriel direct 
ou admet un suffixe lexical). En l'occurrence, 
Pinterference du systeme personnel avec le systeme 
descriptif s'avere possible (MOLDOVANU, 1.S.). Parfois, 
cette  interference fait  naître des  hybrides 
morphologiques (dans « hotarul” lui Oglindă» de 
1437, on a fonde le village Oglinzi, et non pas oglinzile 
< Vappellatif oglindă “miroir”; ă partir du nom du 
boyard Cârlig, on a forge le nom du village Cărligii, et 
non pas cârligele < P'appellatif cârlig “crochet”; ă partir 
du nom des freres Toader et Pătru Tă/pig, on a forge le 
nom du village Tă/pigii, et non pas fălpigele < 
l'appellatif tă/pig *marche”). La dâsinence de pluriel -i 
a implique l'accord avec l'appellatif oameni. De Pautre 
cGte, un anthroponyme semantiquement non-motive 
peut avoir un pluriel masculin, neutre ou feminin juste 
pour marquer un rapport d'interdependance entre les 
termes d'une classe toponymique, qui leur confere une 
motivation  toponymique  (Andreiaşii =  Andreiaşul 
Moldovenesc et Andreiaşul Muntenesc ; Onuturile = 
Onutul de Sus et Onutul de Jos ; Petiile = Petia Mare et 


” Hotar : domaine, contree. 
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Petia Mică). 

3.3. Pendant l'ancienne &poque de histoire de la 
Moldavie, le systeme toponymique s'identifiait ă la 
norme populaire, ă l'exception des cas de slavisation de 
la toponymie, operes par la chancellerie princi&re. Les 
exemples de calque ad hoc des toponymes roumains ont 
Gt6  soigneusement differencies dans MDIM des 
allonymes veritables, ayant recours au critere de leur 
reapparition dans les documents. Apres la reforme 
administrative de Cuza en 1864, on cree une norme 
officielle, ă laquelle nous avons consacre une ample 
ctude diachronique et typologique (MOLDOVANU, 1. 
XXIII/1-LX/2). Elle s'oppose ă la norme populaire, qui, 
ă partir de ce moment, peut &tre considâree comme un 
niveau socio-linguistique distinct. Integrees dans des 
champs toponymiques, les variantes des deux normes 
ont toujours pu Gtre differencices dans MDTM par des 
indications de niveau ; c'est pourquoi, en vue de leur 
identification, force est de faire une breve presentation 
prealable. 

Du point de vue formel, la toponymie officielle revet 
un caractere synthâtique prononc6, manifeste par la 
tendance de remplacer les syntagmes analytiques, 
dominants dans  l'6tymologie populaire, par des 
syntagmes synthstiques (Balta lui Raţă — Balta Raţii) ; 
les syntagmes dâterminatifs ă determinant au genitif par 
des syntagmes appositifs — un phenomene que on a 
appele « nominativisation » ; les syntagmes en gencral 
par des compos6s paratactiques (Cozmeştii din Vale — 
Cozmeştii-Vale, Tomeştii Fotei —  Tomeştii-Fotea), 
inconnus ă la norme populaire, qui a recours seulement 
ă des composes par agglutination ; la topique centrifuge 
par une topique centripete, ă dâterminant postpose 
(Sacut-Târg «— Sascutul- Târg — Târgul-Sascut). 

Du point de vue du rapport referentiel (nom : objet), 
la toponymie officielle, consider6e exclusivement de 
P'angle de ses creations, a un caractere arbitraire, donne 
par la grande importance des oikonymes âă contenu 
semantique abstrait, qui provoquent des idiosyncrasies 
dans le milieu populaire (par exemple Independența, 
populaire Jpidenţa, avec le patrionyme Ipidenţăni) ; par 
les toponymes commemoratifs et encomiastiques bi- ou 
trinominaux (Ciprian Porumbescu, Alexandru 1. Cuza), 
inexistants dans la norme populaire (qui n'admet que des 
noms simples: Ciprianul, Cuza) et sans aucun rapport 
avec la râalite socio-gcographique denommee ; par la 
massive d&motivation s&mantique (ă laquelle on arrive 
grâce ă l'importance demesuree des deformations 
graphiques : Liuzii-Călugăra — Luizii-Călugăra, Sânta 
Maria — Santa Mare) ; par la limitation progressive de 
la capacit6 distinctive des denominations, cons6quence 
de la reduction des syntagmes au determine (Poșta 
Berheciului — Poşta); par la preference pour les 
denominations neutres ou ă signification gensrique, 
depourvus de  pouvoir  individualisateur (Siretul, 
Poiana) ; par les transplants toponymiques non-motivss, 
synchroniques (Plevna) ou diachroniques (Dacia) ; 
enfin, par inclusion dans les denominations des 


chiffres pour marquer une differenciation (Bazga 7 et 
Bazga II). 

Du point de vue du rapport avec d'autres systemes 
de la langue, la toponymie officielle a un 
caractere “ferme” prononce. Elle ne s'integre 
pas ă l'interieur des limites du systeme grammatical, 
ignorant aussi bien la fonction syntaxique, de relation, 
que la fonction deictique, d'orientation sur l'objet, 
marquse par article. L'article est elimine aussi bien 
dans le cas des noms simples, en position absolue 
(Hăneşti, Bohotin), dans le dessein de conferer aux 
noms propres le statut de noms communs, que dans le 
cas des composantes des syntagmes, ou cela affecte soit 
le  dâtermine  (Băluşeşti/i] Mici,  Câmpulung[ul] 
Moldovenesc), soit le determinant (Poiana Negri/i]). La 
norme officielle ne se synchronise pas avec I'&volution 
de la langue litteraire, mâlangeant les formes r6gionales 
aux formes litteraires (Gioseni ct Joseni, Herăstrăul et 
Ferestrăul,  Spinenii et  Schinenii, Mănăstirea et 
Mânăstirea), en faisant des normalisations erronnses et 
ne se conformant pas aux regles orthographiques 
(Epurenii, Gherăeştii, Poenile, au leu de lepurenii, 
Gherăieştii, Poienile). Elle ne se detache pas nettement 
du systeme anthroponymique, en empruntant  telles 
quelles des structures propres ă celui-ci, comme les 
anthroponymes en fonction toponymique absolue non 
articules ou les noms de personne bimembres ou 
plurimembres, non differencies par des termes qui 
indiquent la nouvelle classe nominale (sau “le village”, 
oraşul “la ville”). Enfin, la norme officielle ignore des 
structures  specifiques du  systeme  toponymiquc, 
confondant les noms propres avec les noms communs, 
en rompant, par des redenominations arbitraires, les 
liaisons organiques entre les noms des localites et leurs 
derives ă l'interieur des champs toponymiques naturels 
ou imposant des denominations incapables de s'integrer 
dans un tel champ. Donc, la toponymie officielle 
roumaine est un systeme original de rejections quant aux 
systemes par rapport auxquels elle tait censee manifester 
de  l'ouverture  (grammatical, la norme litteraire, 
toponymique) et d'ingerences de syst&mes dont elle aurait 
du se differencier (comme le systeme anthroponymique). 

Vue d'une perspective metalinguistique (de Iattitude 
du sujet par rapport au nom), la toponymie officielle a un 
caractere conscient, demontre aussi bien par ses crâations, 
que par les multiples interventions sur la nomenclature 
g6ographique populaire, soumise ă une selection par de 
multiples  grilles (politique,  €thique,  esthstique, 
religieuse), ce qui presuppose une veritable strategie 
linguistique.  L/action  d'adaptation des  toponymes 
ctrangers est ă son tour la preuve d'une attitude reflexive. 

Enfin, du point de vue socio-linguistique, on peut dire 
que la norme toponymique officielle est contraienante, 
s'"imposant par la force de l'acte officiel qui la sous-tend 
et par le prestige social des fonctionnaires publics, en 
depit des €carts flagrants par rapport aux normes 
grammaticales et orthographiques. 

Prof. Dr. Dragoş Moldovanu 
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AMM = „Acta Moldaviae Meridionalis” (Vaslui). 

ANANIA, T. = Mihail Anania, Descrierea pădurei 

Tarcău şi plutăria pe Bistriţa, Bucureşti, 1900. 

ANB = „Analele Bucovinei” (Suceava), I, 1994 şi urm. 

ANCH. = Anchete (directe şi indirecte), 1966-1984. 

ANDREESCU, D.K. = C.I. Andreescu, Documentele 
Kogălnicenilor din arhiva fundaţiei culturale Mihail 
Kogălniceanu, în ARH. ROM. VII, 1941. 

ANDREESCU, D.M. = Constantin |. Andreescu, 
Documentele satului Măcişeni din ţinutul 
Covurluiului, în ARH. ROM. X, 1945-1946. 

ANDREESCU, T. = Constantin Andreescu, Moşia Teseşti 
din ţinutul Bacăului (extras din ARH. ROM. LX), 
Bucureşti, 1944. 

ANDREESCU-—STOIDE, D.R. = Constantin Î. Andreescu şi 
Constantin A. Stoide, Documente şi regeste. 1. 
Documente moldoveneşti din sec. XVI, laşi, 1934. 

ŞT. ANDREESCU, A. = Ştefan Andreescu, Alţi misionari 
catolici despre ţările române, în „Revista de istorie 
şi teorie literară”, XXXV, 1987, nr. 3-4. 

ANDRONACHE, C. = Ştefan Andronache (coord.), 

Cudalbi. Schiţă monografică, Galaţi, 1997. 

ANDRONACHE, D.T. = Ştefan Andronache, Documente 

istorice tecucene, L-III, Tecuci, 2001-2002. 

ANDRONACHE, T. = Ştefan Andronache et ali, 

Monografia oraşului Tecuci, Galaţi, 1999. 

ANDRONIC, 0. = Alexandru Andronic, Oraşe 
moldoveneşti în secolul al XIV-lea în lumina celor 
mai vechi izvoare ruseşti, în RSL, XI, 1965. 

M. ANDRONIC, E. = Mugur Andronic, Evoluția 
habitatului uman în bazinul hidrografic Soloneţ, din 
paleolotic până la sfârşitul secolului al XVIII-lea, în 
suc. 22-23, 1995-1996. 

M. ANDRONIC, H. = Mugur Andronic, Huţulii, o 
minoritate din Bucovina, Bucureşti, 1998. 

ANM = „Analele Moldovei. Revistă de cercetări istorice 

şi ştiinţifice” (Tecuci). 

ANP = „Analele Putnei”. 

ANPA „Analele parlamentare ale 

(Bucureşti). 

ANPN = „Anuarul Liceului de Băieți din Piatra-Neamţ”. 

ANR = „Analele Romanului” (Roman). 

ANS = „Anuarul Muzeului Judeţean Suceava” (Suceava). 

ANSR = „Anuarul Școalei reale ortodoxe” (Cernăuţi). 

ANŞN = „Anuarul Şcoalei normale «Vasile Lupu»” 

(laşi). 

ANTOHI, L. = Alexandru Antohi, Monografia parohiei şi 
comunei Lucăceşti, judeţul Bacău, Bucureşti, 1939. 


României” 
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ANTON, P. = Vasile Anton, Monografia satului Pluton, 
Piatra-Neamţ, 2009. 

L. ANTONESCU, R. = L. Antonescu, Rufenii în Bucovina, 
în ARH. II, 1890. 

ANTONOVICI, B. = loan Antonovici, Istoria comunei 
Bogdana din plasa Simila, judeţul Tutova, urmată de 
281 documente”, Bârlad, 1906. 

ANTONOVICI, D.B. = loan (lacov) Antonovici, 
Documente  bârlădene, Bârlad şi Huşi, I-II, 
1911-1912, III, 1915, IV-V, 1924-1926. 

ANTONOVICI, D.S. = lacov Antonovici, Documente ale 
foastelor schituri Orgoeştii, Bogdăniţa, Pârveştii, 
Cârţibaşii şi Mânzaţii din judeţul Tutova, Huşi, 
1929. 

ANTONOVICI, F. = loan Antonovici, Mănăstirea Floreşti 
din plasa Simila, judeţul Tutova. Studiu istoric cu 
hărți şi ilustraţiuni, urmat de documente, inscripţii şi 
însemnări, Bucureşti, 1916. 

ANTONOVICI, M. = loan Antonovici, Notițe istorice şi 
tradiționale despre schitul Magariu din judeţul 
Tutova, Bârlad, 1911. 

AOM = Acte oficiale atingătoare de starea de acum a 
mănăstirilor Neamţului şi Secul, laşi, [1859]. 

AR = „Arhiva românească” (laşi). 

ARAMĂ, D. = Dalila-Lucia Aramă, Un document inedit 
de la Ieremia Movilă voievod, în AIA, XIV, 1977. 
ARBORE, T.P. = Al. P. Arbore, Toponimie putneană, în 

MILC. |, 1930. 

V. ARBORE, V. = Virgiliu P. Arbore, Vrancea istorică, 
Focşani, 1933. 

ARH. = „Arhiva Societăţii ştiinţifice şi literare din laşi”, 
ulterior „Revistă trimestrială de filologie, istorie şi 
cultură românească” (laşi). 

ARH. BAS. = „Arhivele Basarabiei. Revistă de istorie şi 
geografie a Moldovei dintre Prut şi Nistru” 
(Chişinău). 

ARH. BUC. PL. = Colecţia de planuri de la Arhivele 
Naţionale din Bucureşti, pe judeţe. 

ARH. GEN. = „Arhiva genealogică” (laşi). 

ARH. IŞ. = Arhivele Naţionale din municipiul laşi. 

ARH. IŞ. PL. = Arhivele Naţionale din municipiul Iaşi, 
fondul „Planuri” (se indică nr. dosarului). 

ARH. MOLD. = „Arheologia Moldovei” (Bucureşti). 

ARH. OLT. = „Arhivele Olteniei” (Craiova). 

ARH. ROM. = „Arhiva românească” (Bucureşti). 

ARION, V. = Gheorghe Arion, O veche aşezare de 
răzeşi: Vinderei, Constanţa, 1994. 

ARMĂŞESCU, B. = Constantin Armăşescu, Monografia 
domeniului Bicaz, Bucureşti, 1906. 

ARTIMON, D.0. = Elena Artimon, Câteva date istorice 
despre satul Odobeşti (judeţul Bacău), în CARP. 
VIII, 1976. 

ARTIMON, D.S. = Elena Artimon, Un document de la 
Mihail Grigorie Sturdza, domnul Moldovei, în CARP. 
VII, 1975. 

AS. = „Asachi” (Piatra-Neamţ). 

ASĂVOAIE, 0. = Costică Asăvoaie, Observaţii şi 
precizări privitoare la Câmpul lui Dragoș, |, în ARH. 
MOLD. XVII, 1994; II, ib. XIX, 1996. 

ASLPH = „Archiv fir slavische Philologie”. 


AŞEZ. D. = Aşezământul Târgului Drănceni, înfiinţat în 
1863, aprilie 5, de cătră marele cetățan Mihail 
Kogălniceanu, proprietarul moşiei Râpile (ed. Gh. 
Ghibănescu), Huşi, 1922. 

AŞEZ. N. = Aşăzământul dat monast. Neamţul de 
domnitoriul Mihail Sturza în 1843 şi hrisoavele date 
de domnitorul Grigorie Ghica în anul 1855 şi 1856, 
Iaşi, 1857. 

AŞEZ. N.S. = Aşezământ hărăzit de cătră luminatul 
domn Mihail Grigore Sturza pentru soborul sfintelor 
mănăstiri Neamţul şi Secul, întărit de Grigorie 
Alexandru Ghica Voievod, Mănăstirea Neamţului, 
1855. 

AŞEZ. V.A. = Așezământ prin care se legiueşte cum 
trebue a se păzi în de obşte rânduiala vieţei 
monahiceşti pentru Soboarăle sfintelor Monastiri 
Varaticul şi Agapia, 1844. 

I. ATANASIU, H. = loan Atanasiu, Monografia comunei 
Hănţăşti (Dorohoi), 1903. 

ATLAS CAD. = Comitetul de Stat al Apelor de pe lângă 
Consiliul de Miniştri, A/asul cadastrului apelor din 
Republica Populară Română, Li, Bucureşti, 1964. 

ATLAS MOLD. = Institutul Geografic al Armatei, Arlasul 
Moldovei (sc. 1:50000), Bucureşti, 1892-1898. 

AUB = „Analele Universităţii din Bucureşti”, seria 
Istorie. 

AUC = „Analele Universităţii din Craiova”. 

AUI (Ist.) = „Analele ştiinţifice ale Universităţii «Al. |. 
Cuza» din laşi”, seria Istorie. 

AUI (Lingv.) = „Analele ştiinţifice ale Universităţii «Al. 
I. Cuza» din laşi”, seria Lingvistică. 

AUI (Soc.) = „Analele ştiinţifice ale Universităţii «Al. |. 
Cuzay din laşi”, seria Ştiinţe sociale (laşi). 

AUNER, E.B. = Carol Auner, Începutul Episcopatului de 
Bacău, în „Revista catolică”, |, 1912, nr. 3. 

AUR, A. = Nicu Aur, Așezările omeneşti de pe valea 
Berheciului. 

AUR, V.S. = Nicu Aur, Valea Siretului. Studiu de 
geografie uman-economică, Bacău, 2000. 


AURELIAN, B. = P.S. Aurelian, Bucovina, descriere 
economică, Bucureşti, 1876. 

AUT = „Analele Universităţii din Timişoara”, seria 
Filologie. 


AVERILE = Averile bisericeşti din Bucovina, Cernăuţi, 
1939. 

AVRAM, S. = Andrei Avram, Sunetele [u] şi [v] în 
împrumuturile româneşti din maghiară, în SCL, 
XLIII, 1992, nr. 4. 

AXINTIE = loan Şt. Petre, Axintie Uricariul. Studiu şi 
text, Bucureşti, 1944. 

BA = „Balkan-Archiv” (Leipzig). 

BACH, D.Pp. = Adolf Bach, Die 
Personennamen, Berlin, 1943. 

BAICAN, 1. = V. Baican, Jazurile din partea de est a 
României  oglindite în documentele istorice şi 
cartografice din secolele XV-XIX, în AUI, XVI, 1970. 

BALĂSZ, A. = L. Balâsz, Accentul în cuvintele româneşti 
de origine maghiară, în CL, IX, 1964, nr. 1. 

BALECKI, V.Z. = E. Balecki, O nekotoryh vengerskih 
zaimstvovannijah v ukrainskom jazyke, în ST. SL. IX, 


deutschen 


— XXXV — 


1963, nr. 1-4. 

BALICA, L.A. = Gh. Balica, Informaţii arheologice în 
materialele documentare din Arhivele Statului de la 
Iaşi, |, în RA, VI, 1963, nr. 2; II, ib. VIII, 1965, nr. 1. 

BALOŞESCUL, D. = loan Baloşescul, Documente 
moldoveneşti din Bucovina, în ANSR, LIV, 1929. 

BALŞ, B. = Vasile Balş, Beschreibung der Bukowina 
und deren innern Verhăltnisse (ed. ]. Polek), în JBL, 
III, 1895. 

G. BALŞ, B.M. I| = Gheorghe Balş, Bisericile şi 
mănăstirile moldoveneşti din veacul al XVI-lea 
(1527-1582), Bucureşti, 1928. 

G. BALŞ, B.M. II = Gheorghe Balş, Bisericile şi 
mănăstirile moldoveneşti din veacurile al XVII-lea şi 
al XVIII-lea, Bucureşti, 1933. 

G. BALŞ, M. = Gheorghe Balş, Biserica Mirăuţi din 
Suceava, în BCMI, XVII, 1924. 

B.A.R. = Biblioteca Academiei Române (Bucureşti). 

BARBU, G.p. = Nicolae Barbu, Geografia podeoriei 
Cotnari, în vol. Podgoria Cotnari (coordonator 
Valeriu D. Cotea), Bucureşti, 2006. 

BAROZZI, M. = loan C.  Barozzi,  Cestiunea 
rescumpărărei târgului  Mihaileni din judeţul 
Dorohoi, proprietatea  princepelui Grigore M. 
Sturdza, laşi, 1890. 

BĂCĂNARU-RUSENESCU = ]. Băcănaru, N. Balanovski, 
D. Bugă, C. Rusenescu, Contribuţii la studiul 
geografic al deplasărilor de populaţie şi al 
aşezărilor rurale din Vrancea şi Subcarpaţii dintre 
Șuşița şi Râmna, în „Studii şi cercetări de geologie, 
geofizică, geografie”, seria geografie, |, 1964. 

BĂCĂUANU, C.M. = V. Băcăuanu, Câmpia Moldovei. 
Studiu geomorfologic, Bucureşti, 19638. 

BĂCĂUANU, P.M. = Vasile Băcăuanu (coord.), Podişul 
Moldovei. Natură, om, economie, Bucureşti, 1980. 
BĂDĂRĂU-CAPROŞU = Dan Bădărău şi loan Caproşu, 

Iaşii vechilor zidiri până la 18217, Iaşi, 2007. 

BĂILEANU, H. = Gheorghe Băileanu, Despre târgul 
Hârlău: întinderea lui în 1806, în CI, V-VII, 
1929-1931. 

BĂLAN, C.B. = Teodor Bălan, Cordonul Bucovinei, în 
RA, VI, 1944-1945. 

BĂLAN, C.D.B. = Teodor Bălan, Câteva documente 
bistrițene, Cluj, 1946 (extras din „Anuarul 
Institutului de Istorie Naţională”, XI, 1946). 

BĂLAN, D.B. = Teodor Bălan, Documente bucovinene, 
I-VII, Cernăuţi, Bucureşti şi laşi, 1933-2005. 


BĂLAN, D.C. = Teodor Bălan, Noui documente 
câmpulungene, Cernăuţi, 1929. 
BĂLAN, D.H. = Teodor Bălan, Noui documente 


privitoare la familia Hăjdău, Cernăuţi, 1926 (extras 
din „Analele Dobrogei”, VII, 1926). 

BĂLAN, D.M. = Teodor Bălan, Două documente 
moldoveneşti înainte de Ştefan cel Mare, în C. COSM. 
VIII, 1933-1934. 

BĂLAN, F.O. = Teodor Bălan, Familia Onciul. Studiu şi 
documente, Cernăuţi, 1927. 

BĂLAN, H. = Teodor Bălan, Documentele familiei 
Hurmuzaki, 1636-1856, în „Glasul Bucovinei”, VIII, 
2001. 


BĂLAN,  L.C. = Teodor Bălan, Din istoricul 
Câmpulungului Moldovenesc, Bucureşti, 1960. 

BĂLAN, î. = Teodor Bălan, Împământenirea ţăranilor 
din Bucovina din anul 1848, în CONV. LIT. 2, 1944. 

BĂLAN, L. = Teodor Bălan, Lămurirea unei confuzii 
istorice, în CI, XLX, 1946. 

BĂLAN,  O.C.C. = Teodor Bălan, Originea 
câmpulungeană a Calimachi-lor, în C. COSM. II-III, 
1925-1926. 

BĂLAN, R. = Teodor Bălan, Răscoala ţăranilor din 
Ocolul Câmpulungului Moldovenesc din anul 1805, 
Cernăuţi, 1923. 

BĂLAN, R.D. = Teodor Bălan, Reeditarea unui document 
din 1411, în HRIS. VII, 1947. 

BĂLAN, S.D. = Teodor Bălan, Satele dispărute din 
Bucovina, în vol. Omagiu lui Ion LI. Nistor, Cernăuţi, 
1937. 

I. BĂLAN, V. = loanichie Bălan, Verre de sihăstrie 
românească. Secolele IV-XX, Bucureşti, 2001. 

BĂLĂNESCU, C. = N. Bălănescu, Un sat: Chiţcanii (com. 
Puntişeni, jud. Tutova), în RI, XXII, 1936. 

BĂLEANU, D.R. = Alex. Băleanu, Documente şi regeste 
moldoveneşti, IL, în CI, VIII-IX>, 1932-1933; II, ip. 
X-XII,, 1934-1936. 

BĂLEANU-STOIDE = Alex. I. Băleanu şi C.A. Stoide, 
Documente moldoveneşti privitoare la familia de 
boieri Neniul, cu un studiu, laşi, 1938. 

BĂNĂȚEANU-KNITTEL = Vlad Bănăţeanu, Eitel Knittel, 
Ghidul turistic, istoric şi balnear al ținutului 
Suceava, Cernăuţi, 1939. 

BĂNCILĂ, G. = II. Băncilă, Geologia Carpaţilor 
Orientali, Bucureşti, 1958. 

BĂRBULESCU, A. = Ilie Bărbulescu, L'âge du suffixe 
roumain -escu(l), în ARH. XXIX, 1922. 

BĂRBULESCU, C.R. = Ilie Bărbulescu, Cuvintele române 
de origine maghiară cu fenomenul li > i, în ARH. 
XXXII, 1925, nr. 2. 

BĂRBULESCU, F. = Ilie Bărbulescu, Fonetica alfabetului 
chirilic în textele române din veacul XVI şi XVII în 
legătură cu monumentele paleo-, sârbo-, bulgaro-, 
ruso- şi româno-slave, Bucureşti, 1904. 

BĂRBULESCU, 0.M. = Ilie Bărbulescu, Originea numelui 
de familie Mic<ul> şi noua teorie despre formarea 
limbii şi poporului românesc, în ARH. XLIII, 1936. 

BĂRBULESCU, 0.S. = Ilie Bărbulescu, Originea sufixului 
românesc -escu, în ARH. XXXIV, 1927. 

BĂRBULESCU, V. = Ilie Bărbulescu, Vechimea numilor 
bărbăteşti nearticulate în cadrul dezvoltării istorice 
a limbii române, în ARH. XLIII, 1936. 

BÂRL. = Bârladul odinioară şi astăzi, I-II, Bucureşti, 
1982-1984. 

BÂRLĂDEANU, M.T. = Victor Bârlădeanu, Pe meleaguri 
trotuşene, Bucureşti, 1969. 

BÂRLĂDEANU, P.T. = Victor Bârlădeanu, Panoramic 
trotuşan, Bucureşti, 1965. 


BÂRLEANU, E. =  lon-Horia Bârleanu, Emigrări 
ardeleneşti la est de Carpaţi. Consecințe lingvistice, 
Iaşi, 1998. 

BÂRLEANU, F. = lon-Horia Bârleanu, /actori de 


diferenţiere în graiurile din valea Şomuzului Mare 
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(jud. Suceava), în ALIL, XXX, 1985, A. 

BÂRLEANU, G. = lon-Horia Bârleanu, Graiurile din 
valea Şomuzului Mare. 1. Formarea numelor de 
sate. Il. Fonetica, laşi, 1999-2000. 

BÂRSAN, Z. = Gh. Bârsan, Schitul Zimbru-Covurlui, 
Galaţi, 1944. 

BCIR = „Buletinul Comisiei istorice a României” 
(Bucureşti). 

BCMI = „Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice” 
(Bucureşti). 

BEJAN, P. = Grigore Bejan, Planul oraşului Iaşi, revăzut 
şi complectat, Chişinău, 1936-1937. 

BELDIE, J. = I.C. Beldie, Monografia comunei Jorăşti 
din judeţul Covurlui, Bucureşti, 1911. 

BELDIE, S.I. = I.C. Beldie, Schife istorice asupra 
județului Covurlui, Galaţi, 1925. 

BELIC, E. = Alexander Belic, Zur Entwicklungsgeschichte 
der slavischen Diminutiv- und Amplifikativsuffixe, în 
ASLPH, XXIII, 1901. 

BELINSKY, P. = G.D. Belinsky, Pădurile moşnenilor din 
Vrancea, în „Revista pădurilor”, XXXIV, 1922, nr. 2. 

BENSON, D. = Morton Benson, Dictionary of Russian 
Personal Names, Philadelphia, 1964. 

BENŢEA, B. = Mihai Benţea, Bacău. Ghid turistic al 
regiunii, Bucureşti, 1967. 

BERECHET, D.D. = Şt. Gr. Berechet, Documente de drept 
public şi privat. Sec. XVI-XVII, în „Întregiri. 
Buletinul Institutului de Istoria Dreptului Vechi 
Românesc” (laşi), 1938. 

BERECHET, D.E. = Şt. Berechet, Un document de la 
Eremia Movilă, în MILC. Il, 1931. 

BERECHET, D.V. = Ştefan Gr. Berechet, Documente 
vechi (1490-1827), Chişinău, 1928. 

BERECHET, J. = Şt. Berechet, Judecata la români până 
în sec. al XVIII-lea, Chişinău, 1926. 

BERIAN, M. = Augustin Berian, Monografia domeniului 
Borca şi Sabasa-Fărcaşa din județul Suceava, 
Bucureşti, 1906. 

BERNEKER = Erich Berneker, S/avisches etymologisches 
Worterbuch, Heidelberg, 1, 1908-1913, II, [1914]. 
BERNSTEIN, G. = S.B. Bernstein, Gramatica comparată 

a limbilor slave, Bucureşti, 1964. 

BFO = „Buletin. Foaie oficială” (laşi). 

BIANU, C. = loan Bianu, Catalogul manuscriptelor 
româneşti, Bucureşti, I (1907), II (1913, în 
colaborare cu R. Caracaş), III (1931, în colaborare 
cu G. Nicolaiasa). 

BIANU, D.R. = |. Bianu, Documente româneşti, |, 
Bucureşti, 1907. 

BIANU, Î. = I. Bianu, Însemnări istorice şi literare, în 
AAR (Ist.), s. II, t. VIII, 1886. 

BIDERMANN, B. = H.J. Bidermann, Die Bukowina unter 
Gsterreichischer Verwaltung, 1775-1 875, Lemberg, 
1876. 

BIFR = „Buletinul Institutului de filologie română 
«Alexandru Philippide»” (laşi). 

BILCIURESCU = Constantin Bilciurescu, Monastirile şi 
bisericile din România. Cu mici notițe istorice şi 
gravuri, Bucureşti, 1890. 

BILECKYJ-NOSENKO = P.P. Bileckyj-Nosenko, Slovnyk 


ukrajins 'koji movy, Kiev, 1966. 

BILEŢCHI-ALBESCU, A. = 1. Bileţchi-Albescu, 4/fe 
aspecte ale patronimiei româneşti, extras din ALD, 
XIV, 1937. 

BILEŢCHI-ALBESCU, C.P. = loan Bileţchi-Albescu, Un 
capitol de patronimie românească. Din 
toponomastica României. O veche superstiție, extras 
din ALD, XIII, 1935. 

BILEŢCHI-ALBESCU, 1. = ]. Bileţchi-Albescu, Indicativul 
şi imperativul în onomastica română, în Cv, IV, 
1952, nr. 2. 

BILEŢCHI-ALBESCU, N.P. = I. Bileţchi-Albescu, Nume de 
popoare şi elemente slave (sufixe) în patronimia 
română, extras din ALD, XVI, 1939. 

BILEŢCHI-ALBESCU, S.F. = I. Bileţchi-Albescu, Srudii 
filologice (ed. Ion Filipciuc), Câmpulung-Bucovina, 
2007. 

BIOR = Bibliografia istorică a oraşelor din România 
(coord. Vasile Ciobanu, Judit Pâl, Anda-Lucia 
Spânu), Bucureşti, 2008. 

BL = „Bulletin linguistique” (Bucureşti). 

BOBULESCU, C. = C. Bobulescu, Schiţă istorică asupra 
satelor Crucea de Sus, Crucea de Jos, cu bisericile 
lor, cum şi asupra Schiturilor Brazii şi Moşinoaele 
din jud. Putna, Bucureşti, 1926. 

BOBULESCU, 1. = Const. |. Bobulescu, Satul şi biserica 
din lepureni, judeţul Iaşi, în RI, II, 1916. 

BOBULESCU, R. = C. Bobulescu, O pagină pentru 
Mănăstirea Runcului din județul Neamţ, în ARH. 
ROM. VIII, 1942 (extras). 

BOBULESCU, S. = C. Bobulescu, Sihăstria Secului şi 
Sihla din judeţul Neamţ, (extras din  ANPN, 
1936-1940), Piatra-Neamţ, 1942. 

BOBULESCU, S.C. = Const. |. Bobulescu, Saru şi 
biserica din Costuleni, judeţul Iaşi, în RI, IL, 1916. 
BOBULESCU, S.D. = Constantin Bobulescu, „Mănăstirea 
Dărmăneştilor” de sub Muntele Lapoş cu hramul 
Sfintei Troiţe sau Schitul Lapoş (extras din BOR, 

LXIX, 1946, nr. 7-9). 

BOBULESCU, S.S. = C. Bobulescu, Săhăstrii şi schituri 
de pe valea Trotușului, în ARH. ROM. X, 1945-1946. 

BOBULESCU, S.Z. = C. Bobulescu, Schitul Zagavia, în M. 
COST. VII, 1919. 

BOCA, B. = Vasile Boca, Monografia satului Botoşana, 
Cluj-Napoca, 2001. 

BOCANCEA, P. = Mihai Bocancea, Părhăuți, Timişoara, 
2001. 

BOCANCEA, Ş.P. = Mihai Bocancea, Maria Bocancea, 
Scoala din Părhăuţi. Peste o sută de ani de cultură 
şi educație, Suceava, 2008. 

BOGA, D.B. = L.T. Boga, Documente basarabene, 
I-XVIII, Chişinău, 1928-1934. 

BOGDAN, D.F. = loan Bogdan, Documente false atribuite 
lui Ştefan cel Mare, în BCIR, |, 1915. 

BOGDAN, DOC. = loan Bogdan, Documente 
moldoveneşti din sec. XV şi XVI în arhivul 
Braşovului, Bucureşti, 1905. 

BOGDAN, D.Ş. = loan Bogdan, Documentele lui Ştefan 
cel Mare, I-II, Bucureşti, 1913. 

BOGDAN, S. = loan Bogdan, Sămile mânăstirilor de ţară 
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din Moldova pe anul 1742, în BCIR, |, 1915. 

D. BOGDAN, A. = Damian P. Bogdan, Acte moldoveneşti 
din anii 1426-1502, Bucureşti, 1947. 

D. BOGDAN, A.F. = Damian P. Bogdan, 4cte false 
atribuite lui Alexandru cel Bun, în RA, VIII, 1965, 
nr. 2. 

D. BOGDAN, A.M. = Damian P. Bogdan, Acte 
moldoveneşti dinainte de Ştefan cel Mare, Bucureşti, 
1938. 

D. BOGDAN, D.A. = Damian P. Bogdan, Două acte emise 
de Ștefan şi Iliaș, fiii lui Alexandru cel Bun, în AUB, 
XV, 1966. 

D. BOGDAN, GL. = Damian P. Bogdan, Glosarul 
cuvintelor româneşti din documentele slavo-române, 
Bucureşti, 1946. 

N.A. BOGDAN, C. = N. A. Bogdan, Călăuza oraşului 

Iaşi, laşi, 1923. 

N.A. BOGDAN, L.T. = N. A. Bogdan, Imaşul Târgului 

Iaşilor, în 1. NEC. IV, 1924. 

N.A. BOGDAN, O. = N. A. Bogdan, Oraşul laşi. 

Monografie istorică şi socială ilustrată”, laşi, 1913. 

N.A. BOGDAN, T. = N.A. Bogdan, Târgul Iaşilor. Alte 
documente extrase şi note adause la monografia 
„Oraşul Iaşi”, în ARH. XXX, 1923. 

N.A. BOGDAN-EREMIA = N. A. Bogdan, C. I. Eremia, 
Cel mai vechi ghid al Iaşului, laşi, 1932. 

BOGDAN-DUICĂ, B. = G. Bogdan-Duică, Bucovina. 
Notiţe asupra situaţiei, Sibiu, 1895. 

BOGDAN-VATAMANU = Damian P. Bogdan, loana 
Vatamanu, Acte moldoveneşti din secolul XVI 
referitoare la aşezări din judeţul Neamţ, în MEM. 
ANT. IV-V, 1972-1973. 

BOGREA, P. = Vasile Bogrea, Pagini istorico-filologice 
(ed. Mircea Borcilă şi lon Mării), Cluj, 1971. 

BOICU, O. = L. Boicu, Câteva observaţii asupra datelor 
existente referitoare la construcţia de şosele şi 
poduri în Moldova între anii 1834-1844, în SCŞT. 
(Ist.), IX, 1958, fsc. 1-2. 

BOLOCAN, A. = Gh. Bolocan, Despre articularea 
numelor de locuri, în SCL, XXVIII, 1977, nr. 4. 

BOLOCAN, D.T. = Gh. Bolocan, Derivarea toponimică şi 
etimologică, în ARH. OLT. s.n. I, 19861. 

BOLOCAN, E. = Gh. Bolocan, Există un plural 
toponimic?, în SCL, XĂXVIII, 1977. 

BOLOCAN, E.D. = Gheorghe Bolocan, Etimologia în 
Dicţionarul toponimic al României (Oltenia), în SCL, 
XXXV, 1984, nr. 3. 

BOLOCAN, F. = Gh. Bolocan, Formarea numelor de 
grup în Oltenia, în SCL, XXXIII, 1982. 

BOLOCAN, I. = Gh. Bolocan, Introducere la DTRO, I; 
idem, Introducere la DTRO, IL. 

BOLOCAN, M.D. = Gh. Bolocan, Modele derivative în 
toponimie, în LR, XXIV, 1975, nr. 3. 

BOLOCAN, M.S. = Gh. Bolocan, Modele sinonimice în 
toponimie, în LR, XL, 1991, nr. 5-6. 

BOLOCAN, N.G. = Gh. Bolocan, Categoria „nume de 
grup ” în toponimie, în LR, XXV, 1976. 

BOLOCAN, N.L. = Gh. Bolocan, Nume de locuri 
compuse, în SCL, XXVIII, 1977, nr. 6. 

BOLOCAN, S. = Gh. Bolocan, Structura numelor de sate 


româneşti, în LR, XXV, 1976. 

BOLOCAN, S.A. = Gh. Bolocan, Sfructuri toponimice 
analitice şi redarea lor în documente, în LR, XXXII, 
1983, nr. 5. 

BOLOCAN, T.C. = Gh. Bolocan, Toponime compuse: 
modele cu prepoziţii, în LR, XXVII, 1978. 

BOLOCAN, T.N. = Gh. Bolocan, Transferul de nume în 
toponimie, în SCL, XXVIII, 1977, nr. 2. 

BOLOCAN-POPESCU = Gh. Bolocan şi Radu Sp. 
Popescu, Toponimia, în AUC (Ştiinţe economice), |, 
1976. 

BOR = „Biserica Ortodoxă Română” (Bucureşti). 

BORCIA = Jan Borcia, Deutsche Sprachelemente im 
Rumâănischen, Leipzig, 1903. 

BOREK, P. = G. Borek, K probleme vostocnoslavjanskih 
toponimov na -ica, în V. ON. 

BORZA, D.E. = Al. Borza, Dicţionar ernobotanic 
cuprinzând denumirile populare româneşti şi în alte 
limbi ale plantelor din România, Bucureşti, 1968. 

BORZA, T. = Al. Borza, Toponimie putneană, în MILC. |, 
1930. 

BOT. = Botoşanii în 1932. Schiţă monografică, 
Fălticeni, 1932. 

BOT. A.D. = Botoşani în acte şi documente, Botoşani, 
1969. 

BOTEZ, B. = C. Botez, D. Berlescu, I. Saizu, Buhuşi. Din 
istoricul fabricii şi localității, Bacău, 1971. 


BOTEZATU, 0. = Daniel Botezatu, Ocolul târgului 
Hârlău. Geneză şi evoluţie, în 1. NEC. s.n., |, 1995. 
BOT. I.C. = Botoşani. Istorie şi contemporaneitate, 


[Bucureşti], 1971. 

BRÂNDUŞ, S. = Costică Brânduş, Subcarpaţii Tazlăului. 
Studiu geomorfologic, teză de doctorat ms., laşi, 
1974. 

BRÂNDUŞ-GRASU = C. Brândușş, C. Grasu, Tarcău, 
Bucureşti, 1987. 

C. BRATU, 0. = Costin Bratu, Observaţii asupra 
africatelor [& $] în dialectul dacoromân, în FD, 
VIII, 1973. 

BREZEANU—MUNTEANU = Il. Brezeanu, N. G. Munteanu, 
Judeţul Galaţi pe scara timpului, Galaţi, 1972. 

BRILL, L. = T. Brill, Legende geografice româneşti, 
Bucureşti, 1974. 

BRUCKO, N. = D.G. Bru€ko, Nadzbrucans "ki toponimy 
na -ivei, -inci, în PSO. 

BSG = „Buletinul Societăţii Regale Române de 
Geografie” (Bucureşti). 

BSH = „Bulletin de la Section Historique” (Bucureşti). 

BUCHENLAND = Buchenland. Hundertfiinfzig Jahre 
Deutschtum in der Bukowina, Miinchen, 1961. 

BUCHENWALD = Buchenwald. Beitriige zur Kunde der 
Bukowina. I. Die Rutenen in der Bukowina, 1-2, 
Cernăuţi, 1889-1890. 

BUCUR-BARBU = B. Bucur, N. Barbu, Complexul 
fizico-geografic din regiunea masivelor deluroase 
Copălău-Cozancea-Guranda, în AUI, VII, 1961, nr. 1. 

BUDU, C. = Corneliu Budu, Carte de hotărnicie a moşiei 
Gâşteni, cu trupurile Şurina Curţei, Cozonacul, 
Curmătura şi Caprianul (Fata Moartă), situată în 
comuna Fundul Răcăciuni, judeţul Bacău, 
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proprietatea d-lui Ştefan Stoikovitz, Bucureşti, 1904. 

BUJOREANU, D.M. = Şt. Bujoreanu, Documente 
moldoveneşti din secolele XVI-XIX, în AIA, XV, 
1978. 

BUJOREANU, Ț. = Şt. Bujoreanu, Note de pe cărțile 
bisericeşti de la biserica  Țuţcani-Mânăstire 
(Covurlui), în CI, XIII-XV, 1940 (extras). 

BUK. = Die Bukowina. Eine allgemeine Heimatkunde, 
verfasst [...], Cernăuţi, 1899. 

BUKOW. = Josef Talsky, 
Grigorowicz,  Bukowina. 
Karlsruhe, 1956. 

BULAT, B. = T.G. Bulat, Boieriile - slujbe în Țările 
Române la sfârşitul secolului al XVIII-lea şi 
începutul celui al XIX-lea, în ARH. BAS. IV, 1932. 

BULAT, C.T. = T. Gh. Bulat, O ctitorie târzie: 
Mănăstirea Doljăşti-Roman, în MMS, XLI, 1965. 

BULAT, D.D. = T.G. Bulat, O danie domnească urmată 
de o insurecție ţărănească, în munţii Sucevii şi o 
jurisprudenţă a Divanului Moldovei din 1810, în 
ARH. BAS. III, 1931. 


Erwin  Massier, B.C. 
Heimat von  gestern, 


BULAT, D.V. = Toma Gh. Bulat, Documentele 
Mânăstirii Văratec (1496-1836), Chişinău, 1939. 
BULAT, îÎ. = T.G. Bulat, Intemeierea Mânăstirei 


Văratec. Câteva momente (1803-1845), Chişinău, 
1931. 

BULAT, M.D. = T.G. Bulat, Câteva ştiri despre 
Monăstirea Doamnei de lângă Botoşani, în ARH. 
BAS. II, 1930. 

BULAT, P. = T.G. Bulat, Un proces de împărțirea 
averilor boierilor Rosăteşti, în ARH. BAS. VIII, 1936. 

BULAT, T. = T.G. Bulat, Din istoricul târgurilor 
moldoveneşti: Fălticeni şi Tecuci, în ARH. BAS. IV, 
1932. 

BULAT, V. = T.G. Bulat, Însemnări privitoare la 
Mănăstirea Văratec, în MMS XVI, 1940. 

BULAT, V.E. = T.G. Bulat, Din viața economico-socială 
a Moldovei la 1809-1811, în ARH. BAS. VI, 1934. 

BUL. IST. = „Buletin istoric” (laşi). 

BURADA, D. = T.T. Burada, Un document din timpul 
ocupaţiunei a unei părţi din Moldova de cătră 
austriaci (1788-1792), în ARH. XV, 1904. 

BURDUJA, C. = C. Burduja, Muntele Ceahlău. Flora şi 
vegetaţia, Bucureşti, 1962. 

BUREȚEA, A. = Emilian N. Bureţea, Aspecte ale formării 
cuvintelor în toponimia din zona carpatică şi 
subcarpatică a judeţului Vâlcea, în LR, XXVII, 
1978, nr. 3. 

BUREȚEA, C. = Emilian N. Bureţea, Contribuţii la 
studiul toponimiei româneşti, Craiova, 1994. 

BUREȚEA, N.L. = Emilian N. Bureţea, Cu privire la 
unele nume de locuri româneşti de origine 
antroponimică, în SCO, II, 1996, nr. 2. 

BUREȚEA, O. = Emilian N. Bureţea, Observaţii asupra 
numelor de locuri româneşti cu secvenţa finală -a, în 
ARH. OLT. s. n. 10, 1995. 

BUREȚEA, S.D. = Emilian N.  Bureţea, Sufixe 
diminutivale cu valoare posesivă în toponimia din 
nordul judeţului Vâlcea, în LR, XXXI, 1982, nr. 2. 

BUREȚEA, SUF. = Emilian N. Bureţea, Sufixul 


diminutival -ei(u) în toponimie, în ARH. OLT. s. n. 4, 
1985. 

BUREȚEA, V. = Emilian N. Bureţea, Valori ale sufixului 
-aia în toponimie, în LR, XXXIV, 1985, nr. 1. 

BURLACU, C. = Gheorghe Burlacu, Contribuţii la 
cunoaşterea Cobâlei de pe Siretul Mijlociu (sec. 
XV-XIX), |, în CARP. XVI, 1984; II, ib. XVII (1985). 

BURLACU, O. = Gheorghe Burlacu, Ocolul domnesc al 
Bacăului (sec. XV-ĂVIII), |, în CARP. XIII, 1981; II, 
ib. XIV, 1982. 

BUSCHING,  G. =  A.F.  Bisching, 
Erdbeschreibung, V, Troppau, 1785. 

BUTNARU, T. = Daniela Ştefania Butnaru, 7oponimia 
bazinului hidrografic al Neamţului, laşi, 201.1. 

BUTNARU, T.H. = Daniela Butnaru, Toponimia satului 
Horgeşti, în BUL. IST. 2009, nr. 10. 

GH. BUZATU, P. = Gh. Buzatu, Mănăstirea Probota, 
Bucureşti, 1968. 

BYCK-GRAUR = J. Byck, A. Graur, De /'influence du 
pluriel sur le singulier des noms en roumain, în BL, 
1, 1933. 

BZN = „Beitrăge zur Namenforschung” (Heidelberg). 

CADE = [.-Aurel Candrea şi Gh. Adamescu, Dicţionarul 
enciclopedic ilustrat. I. Dicţionarul limbii române 
din trecut şi de astăzi. II. Dicţionarul istoric şi 
geografic universal, Bucureşti, [1926-1931]. 

CADESP = I.-A. Candrea, Ov. Densusianu, Th. D. 
Sperantia, Graiul nostru. Texte din toate părţile 
locuite de români, Il, Bucureşti, 1908. 

CAIAN, F. = Dimitrie F. Caian, Istoricul oraşului 
Focşani, Focşani, 1906. 

CAIAN, F.A. = Anexele la CAIAN, F. 

CALLIMACHI, P. = Scarlat Callimachi, Pagini inedite 
despre Moldova. Însemnările unui călător străin din 
întâia parte a veacului al XIX-lea, Bucureşti, 1947. 

CALMUSCHI, MN. = Const. Calmuschi, În Munţii 
Neamţului. A V-a escursiune, Galaţi, 1903. 

CAL. TUR. = Calendar de turism. Enciclopedia turistică 
românească, Bucureşti, 1939. 

CANCIUC-PUNGĂ = loan D. Canciuc, Gh. Pungă, 
Româneşti, județul Botoşani. Monografie, Bucureşti, 
1999. 

CANDREA-—DENSUSIANU =  I.-A. Candrea, Ov. 
Densusianu, Dicţionarul etimologic al limbii 
române. Elementele latine (ed. Gr. Brâncuş), 
Bucureşti, 2006. 

V.  CANDREA, B. = Vasile 
Monografie, laşi, 1995. 

CANTA = loan Canta, Letopiseţul Țării Moldovii de la a 
doua şi până la a patra domnie a lui Constantin 
Mavrocordat voevod, 1741-1769 (ed. Aurora Ilieş şi 
Ioana Zmeu), Bucureşti, 1987. 

CANTEMIR, D.M. = Dimitrie Cantemir, Descrierea 
Moldovei (trad. Gh. Guţu), Bucureşti, 1973. 

CAPROŞU, C. = I. Caproşu, O condică de documente a 
familiei Donici, |, în AUI (Ist.), XXXV, 1989; II, ib. 
XXXVI, 1990. 

CAPROŞU, D. = I. Caproşu, Un document de la Petru 
Rareş, în STUDII, 1970, nr. 5. 

CAPROŞU, D.. = loan Caproşu (ed.), Documente 


Grosse 


Candrea, Broşteni. 
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privitoare la istoria oraşului laşi, | (în colaborare cu 
Petronel Zahariuc)-VII, Iaşi, 1999-2005. 

CAPROȘU, D.M. = I. Caproşu, Documente moldoveneşti 
din secolele al XV-lea-XVII-lea, în AIA, IV, 1967. 
CAPROŞU,  D.M.M. = 1.  Caproşu, Documente 
moldoveneşti inedite din vremea Movileştilor, în 

ALIA, VI, 1969. 

CAPROȘU, D.V. = I. Caproşu, Documente moldoveneşti 
din arhive vieneze, în ANA, X, 1973, p. 399-410. 

CAPROŞU, N.D. = 1. Caproşu, Noi documente 
moldoveneşti din arhive vieneze, în AIA, XI, 1974. 

CAPROȘU, P. = I. Caproşu, Patru documente de la Ștefan 
Tomşa al II-lea, în AIA, LX, 1972. 

CAPROŞU-CHIABURU = |. Caproşu şi E. Chiaburu, 
Însemnări de pe manuscrise şi cărţi vechi din Țara 
Moldovei. Un corpus, I-Ul, laşi, 2008-2009. 

CAPROŞU-PRICOP = Î. Caproşu, A. Pricop, Documentele 
satului Rânghileşti, |, în CI, II, 1972; II, ib. VIII, 
1977. 

CARABULEA, 1. = Elena Carabulea, Interfixul [vocală +] 
I- în derivarea non-verbală din limba română, în 
SMEC, VI, 1972. 

CARABULEA,  S. = Elena Carabulea,  Sufixele 
diminutivale în limba română, teză, B.C.U, cota 
043/13912. 

CARADJA, R. = Constantin I. Caradja, Dosarul unei 
moşii domneşti: Răcăciunii (extras din RI, XII, 1926, 
nr. 7-9). 

CARAGIU-MARIOȚEANU = Matilda Caragiu-Marioţeanu, 
Compendiu de dialectologie română (nord- şi 
sud-dunăreană), Bucureşti, 1975. 

CARAIVAN, D. = Virgil Caraivan, O delegaţie de răzeși 
în capitală sau istoricul unui sat moldovenesc, 
Bucureşti, 1911. 

CARANFIL, C.T. = N. Caranfil, Călăuza turistului în jud. 
Neamţ, Galaţi, 1913. 

CARP. = „Carpica” (Bacău). 

CAT. = Catagrafia ținuturilor [Moldovei] din 1845- 
1846 (ms. la Arhivele Naţionale din laşi, fd. 
Vistieria Moldovei, transp. 1423, opis 1619). 

CAT. BAC. | = Colecţia de documente de la Arhivele 
Statului Bacău (1424-1848). Inventar arhivistic de 
Dumitru Zaharia, Emilia Chiriacescu, Corneliu 
Cărămidaru, Bucureşti, 1976. 

CAT. BAC. II = Colecţia de documente de la Filiala 
Arhivelor Statului, judeţul Bacău (1400-1864). 
Catalog, Bucureşti, 1986. 

CAT. MAN. = Catalogul manuscriselor româneşti 
[continuă seria BIANU, C.], IV (red. G. Ştrempel, FI. 
Moisil, L. Stoianovici), Bucureşti, 1967. 

CAT. MOLD. = Catalogul documentelor moldoveneşti 
din Arhiva  Istorică Centrală a Statului, | 
(1387-1620), IL (1621-1652), IL (1653-1675), IV 
(1676-1700), V (1701-1720), Bucureşti, 1957, 1959, 
1968, 1970, 1975. 

CAT. MOLD. SUPL. = Catalogul documentelor 
moldoveneşti din Direcţia Arhivelor Centrale, 
supliment I (1403-1700), Bucureşti, 1975. 

CAT. VIST. = Catagrafiile vistieriei Moldovei (1820- 
1845). l>. Ținutul Roman, laşi, 2008-2009. II. 


Ținutul Iaşi, laşi, 2011. Uli. Ținutul Cărligăturii, 
Iaşi, 2011. IV.. Ținutul Bacău, laşi, 2013. V.. 
Ținutul Hârlău, laşi, 2013. 

B. CAZACU, S. = B. Cazacu, Studii de dialectologie 
română, Bucureşti, 1966. 

M. CAZACU, 1. = Matei Cazacu, A propos de Iaţco de 
Suceava: entre le mythe et la realite, în vol. Istoria 
ca lectură a lumii. Profesorului Alexandru Zub la 
împlinirea vârstei de 60 de ani, laşi, 1994. 

CĂDERE = Victor G. Cădere, Însemnări despre unele 
mănăstiri şi schituri din Moldova, după Cronica 
Mitropoliei Moldovei şi Sucevei din anul 1857, în 
MMS, XL, 1964, nr. 9-10. 

CĂMĂRĂŞESCU, G. = lon Cămărăşescu, 
drumurilor din România, Bucureşti, 1929. 

CĂPĂȚÂNĂ = Ad. Căpăţână, Istoricul oraşului Panciu şi 
a Schiturilor „Brazi” şi „Sf. lon” prăbuşite de 
cutremurul din 10 noiembrie 1940, Bucureşti, 1941. 

CÂRLĂNESCU, M. = Gh. Cârlănescu, Monografia 
comunei rurale Mărăşti, din plasa Bistriţa-de-Sus, 
județul Bacău, Bucureşti, 1905. 

CÂRNU, S$. = Ion Cârnu, Satul din univers. Monografia 
comunei Dragomireşti— Neamţ de la origini până în 
anul 2000, Piatra-Neamţ, 2000. 

CÂRŢU, S. = Gh. M. Cârţu, Strămoşii Hrinceştilor, în 
CM, XII, 1943, nr. 8-10. 

C. COSM. = „Codrul Cosminului”. Buletinul Institutului 
de Istorie şi Limbă (Cernăuţi). 

ccv = Coordonate culturale vrâncene, I-II, Focşani, 
1971-1972. 


Ghidul 


CDO = N.A. Constantinescu, Dicţionar onomastic 
românesc, Bucureşti, 1963. 
CEAUŞU, E. =  Mihai-Ştefan  Ceauşu, Evoluții 


etno-demografice în Bucovina la sfârşitul secolului 
al XVII-lea — începutul secolului al XIX-lea, în C. 
COSM. s. n., III-IV, 1997-1998. 

CEAUŞU-CHELCU =  Mihai-Ştefan Ceauşu, Marius 
Chelcu, Domeniul mănăstirilor din Bucovina în 
secolele XIV-XVIII. Inventar de documente, laşi, 
2007. 

CERNAT, D. = lon Cernat, Dorna Candrenilor, satul de 
la poalele Ouşorului (Pagini de monografie), laşi, 
2008. 

CERNAT-LAZAROVICI, M.D. = lon Cernat, Elena 
Lazarovici, Mitocu Dragomirnei, satul de lângă 
„Cordun ” (Carte monografică), Botoşani, 2006. 

CERNAT-LAZAROVICI, vV. =  lon Cernat, Elena 
Lazarovici, 600 de ani de istorie ai satului Vama. 
Studii şi schiţe monografice, laşi, 2002. 

CERNOVODEANU, $. = Paul Cernovodeanu, Știri 
privitoare la Gheorghe Ghica-Vodă al Moldovei 
(1658-1659) şi la familia sa, |, în ANA, XIX, 1982, 
II, ib. XX, 1983, III, ib. XXI, 1984. 

CHELCEA, P. = I. Chelcea, S. Chelcea, Preliminarii la o 
cercetare sociologică. Comuna Boteni: documentar, 
toponimie, în AUB, XXII, 1973. 

CHELCEA, V. = I. Chelcea, Vrancea ca „fară” între 
celelalte (individualitatea sa etnografică), în „Studii 
şi comunicări” (Vrancea), I, 1978. 


CHELCEA-RĂDULESCU = lon Chelcea, Theodora 
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Rădulescu, Un mănunchi de documente inedite cu 
privire la satul Mastacăn din judeţul Neamţ, în RA, 
XLIX, 1972, vol. XXXIV. 

CHERCIU, V. = Cezar Cherciu, Vrancea şi Ținutul Putnei 
(Un secol de istorie, 1520-1920), Focşani, 1995. 

CHIRICA-VĂCARU = Vasile Chirica, Silviu Văcaru, 
Podgorii ieşene, laşi, 2000. 

CHIRIEŞ, J.B. = Corneliu Chirieş, Județul Bacău: altar 
de jertfă şi eroism, Bacău, 2001. 

CHIRIȚA, D.D. = C. Chiriţa, Nicu Filipescu-Dubău, 
Dicţionar geografic al jud. Dorohoi, laşi, 1891. 

CHIRIŢĂ, D. = Viorel Chiriţă, Depresiunea Dornelor. 
Studiu fizico-geografic, Suceava, 2003. 

CHIȚESCU, F. = Lucian Chiţescu, Fortificațiile Moldovei 
până la mijlocul secolului al XV-lea, în CARP. V, 
1972. 

CHIȚESCU, G. = Lucian Chiţescu, Principalele rezultate 
istorice ale cercetărilor arheologice din cetatea 
medievală de la Gâdinţi (r. Roman), în SCIvV, XVII, 
1966. 

CHIŢIMIA, P. = I.C. Chiţimia, Probleme de bază ale 
literaturii române vechi, Bucureşti, 1972. 

CI = „Cercetări istorice” (laşi). 

EICIAGOv = V.K. Citjagov, Jz istorii russkih imen, 
otcestv i familii (Voprosy russkoj istoriceskoj 
onomastiki XV-XVII vv.), Moscova, 1959. 

CIHODARU, A.A. = C. Cihodaru, Consideraţii asupra 
unor acte autentice declarate false în colecţia DIR, A, 
în AUI, s. INI (Ist.), XXX, 1984. 

CIHODARU, A.F. = C. Cihodaru, Acte false în colecţia 
DIR, A, |, în ANA, XXIII/1, 1986; II, ib. XXIII, 
1986; III, ib. XXV/1, 1988. 

CIHODARU, B. = C. Cihodaru, Braniştile şi problema 
apariţiei rezervei senioriale în Moldova, în AUI 
(Ist.), III, 1957. 

CIHODARU, C. = C. Cihodaru, Câteva constatări în 
legătură cu proprietatea feudală şi situaţia ţărănimii 
din Moldova în a doua jumătate a secolului al 
XV-lea, în SCŞT. (Ist.), XII, 1961, fsc. 1. 

CIHODARU, C.P. = C. Cihodaru, Corespondenţa unui 
prefect de Roman, de prin 1860-1867, în ANM, |, 
1941. 

CIHODARU, F. = C. Cihodaru, Forme de proprietate 
feudală în Moldova, în SCŞT. (Ist.), VI, 1955, nr. 3-4. 

CIHODARU, J. = C. Cihodaru, Judecia şi cnezatul în 
Moldova. Contribuţii la cunoaşterea lor, în AUI 
(Ist.), XI, 1965. 

CIHODARU, L. = C. Cihodaru, Cu privire la localizarea 
unor evenimente din istoria Moldovei: Hindău, 
Direptate, Crăciuna şi Roşcani, în AIA, XIX, 1982. 

CIHODARU, O. = C. Cihodaru, Observaţii cu privire la 
procesul de formare şi de consolidare a statului 
feudal Moldova în sec. XI-XIV, |, în ANA, XVI, 
1979; II, ib. XVII, 1980. 

CIHODARU, O0.Ţ. = C. Cihodaru, Conrribuţii la 
cunoaşterea obștii ţărăneşti în Moldova, în SCŞT. 
(st.), VII, 1956, fsc. 1. 

CIHODARU, P. = C. Cihodaru, Podgoriile de la Cotnari 
şi Hârlău în economia Moldovei din secolele 
XV-ĂVIII, în AUI (Ist.), X, 1964. 


CIHODARU, P.R. = C. Cihodaru, Date toponimice 
relative la procesul de romanizare a populaţiei 
dintre Carpaţi, Dunăre şi Nistru, în ANA, XX, 1983. 

CIHODARU, S. = C. Cihodaru, Satele din regiunea 
Hangu-Bicaz, I. Secolele XIII-XIV, în AU! (Ist.), XII, 
1966; II. Secolul al XVIII-lea şi prima jumătate a 
secolului al XIX-lea, ib. XIII, 1967. 

CIOBANU, D. = Ştefan Ciobanu, Un document inedit din 
timpurile lui Ştefan cel Mare, în RIR, XIV, 1944. 

CIOBANU-IONESCU = Mihai Ciobanu, Constantin Grasu, 
Vasile Ionescu, Monumentele naturii din judeţul 
Neamţ, Piatra-Neamţ, 1972. 

E. CIOBANU, O. = Elena Ciobanu, Observaţii asupra 
formării numelor de familie feminine de la masculin, 
în SMEC, I, 1959. 

C. CIOCAN, C. = Costachi S. Ciocan, Din istoria 
generală a oraşului Comăneşti pe Trotuş şi a 
împrejurimilor sale, Bacău, 2001. 

N. CIOCAN, B. = Nistor Ciocan, Date noi despre 
logofătul Dumitraşco Ștefan şi satul Buciuleşti, în 
ANNA, XXIII», 1986. 

N. CIOCAN, D. = Nistor Ciocan, Documente, în AIIA, 
XXII», 1985. 

CIORĂNESCU = Alexandru Ciorănescu, Dicţionarul 
etimologic al limbii române (ed. Tudora Şandru 
Mehedinţi şi Magdalena Popescu Marin), Bucureşti, 
2001. 

CIREŞ, M. = Lucia Cireş, Mitul lui Ştefan cel Mare, în 
ŞTEFAN CEL MARE. 

CISO XI = Actes du XI Congres International des 
Sciences Onomastiques, I-II, Sofia, 1974-1975. 

CIUBOTARU, E. = Mircea Ciubotaru, Evoluția așezărilor. 
Istoria proprietăţilor şi a viticulturii, în vol. 
Podgoria Cotnari (coord. Valeriu D. Cotea), 
Bucureşti, 2006. 

CIUBOTARU, F. = Mircea Ciubotaru,  Revizuiri 
toponimice: Fălciu, în SMIM, XX, 2002. 

CIUBOTARU, H. = Mircea Ciubotaru, Flumuleşti — un 
model derivativ popular, în AUI (Lingv.), LI, 2005. 
CIUBOTARU, 1. = Mircea Ciubotaru, Comuna Ipatele. 

Studiu istoric, toponimie, laşi, 2000. 

CIUBOTARU, L.0. = Mircea Ciubotaru, Lexic şi 
onomastică în centrul Moldovei (|), în vol. Rezultate 
şi perspective actuale ale lingvisticii româneşti şi 
străine, laşi, 2007; (1), în vol. Români 
majoritari/Români minoritari: interferenţe şi 
coabitări lingvistice, literare şi etnologice, laşi, 
2007. 

CIUBOTARU, N. = Mircea Ciubotaru, O străveche 
aşezare de pe valea Bârladului: Negreşti (jud. 
Vaslui), |, în ANA, XX, 1983; IL, ib. XXI, 1984. 

CIUBOTARU, O. = Mircea Ciubotaru, Observaţii asupra 
indicilor de nume. Toponime istorice în bazinul 
superior al Bârladului, în ANA, XVIII, 1981. 

CIUBOTARU, O.H. = Mircea Ciubotaru, Oronimia şi hidroni- 
mia din bazinul superior al Bârladului, laşi, 2001. 

CIUBOTARU, P.D. = Mircea Ciubotaru, O problemă de 
demografie istorică de la sfârşitul domniei lui Ştefan 
cel Mare, în ANP, L, 2005, nr. 1. 

CIUBOTARU, R.A. = Mircea Ciubotaru, Repertoriul 
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arheologic al judeţului Iaşi, în ANA, XXIII, 1986. 

CIUBOTARU, T.R. = Mircea Ciubotaru, 7oponimia 
bazinului hidrografic Rebricea (jud. laşi — jud. 
Vaslui). Oiconimele. Perspectivă istorică, |, în ANA, 
XXVIII, 1991; II, ib. XXIX, 1992. 

CIUBOTARU, T.T. = Mircea Ciubotaru, Terminologie 
geografică şi toponimie. Note critice, în ALIL, 
XLVII-XLVIIL, 2007-2008. 

CIUBOTARU, T.Z. = Mircea Ciubotaru, Toponimie şi 
zoonimie. Observaţii metodologice şi distincţii 
etimologice, în ALIL, XLVII-XLVIII, 2007-2008. 

CIUBOTARU, V. = Mircea Ciubotaru, Comuna Vultureşti. 
Studiu de istorie socială. Onomastică, laşi, 2003. 

CIUBOTARU, V.M. = Mircea Ciubotaru, De la Vilneşti la 
Movila lui Burcel, în AG, | (VD), 1994, nr. 1-2. 

CIUBOTARU-COTEA = Mircea Ciubotaru, V.V. Cotea, 
Istoricul podgoriei Iveşti, în „Cercetări agronomice”, 
XXXI, 1998, nr. 1-2. 

CIUBOTARU-ZARĂ = Mircea Ciubotaru şi Petroliana 
Zară, Comuna Horleşti. Cadrele istorice, sociale şi 
culturale, laşi, 1999. 

N. CIUBOTARU, C. = Neculai Gr. Ciubotaru, Un sar 
dispărut: Comăneşti pe Rebricea, în AIA, XIX, 
1982. 

ŞT. CIUBOTARU, B. = Şt. Ciubotaru, Monografia oraşului 
Botoşani, Botoşani, 1997. 

CIUCĂ—VĂTAFU =  Marcel-Dumitru Ciucă, Vătafu 
Găitan, Colecţia Achiziţii noi. Indice cronologic, 
Bucureşti, 2002. 

CIUDIN, T. = Ştefan C. Ciudin, Monografia comunei 
Tăcuta, Bucureşti, 1980. 

CIUREA, C. = D. Ciurea, Noi consideraţii privind oraşele 
şi târgurile din Moldova în secolele XIV-XIX, în 
AIA, VII, 1970. 

CIUREA, D.M. = Dimitrie LI. Ciurea, Documente 
moldoveneşti, în CI, X-XII, 1934-1936, nr. 2. 

CIUREA, E. = D. Ciurea, Evoluţia așezărilor şi a 
populaţiei rurale din Moldova în secolele 
XVII-XVIII, în ANA, XIV, 1977. 

CIUREA, O.A. = D. Ciurea, Organizarea administrativă a 
statului feudal Moldova (sec. XIV-ĂVIII), în AUA, II, 
1965. 

CIUREA, O.T. = D. Ciurea, Oraşele şi târgurile din 
Moldova în cadrul perioadei de descompunere a 
feudalismului, în SCŞT. (Ist.), VII, 1956, fasc. 1. 

CIUREA, P. = D. Ciurea, Precizări în problema evoluţiei 
marii proprietăţi feudale din Moldova în secolele 
XVII-XVIII, în STUDII, XXII, 1969, nr. 1. 

CIUREA, S.M. = D. Ciurea, Sigilii medievale ale oraşelor 
din Moldova, în SCŞT. (Ist.), VII, 1956, fsc. 2. 

V. CIUREA, F. = V. Ciurea, Călăuza judeţului Folticeni, 
Fălticeni, 1924. 

CL = „Cercetări de lingvistică” (Cluj). 

CM = „Cuget moldovenesc” (laşi). 

COATU, L.G. = Nicoleta Coatu, Legende populare 
geografice, Bucureşti, 1986. 

COD. BAND. > V.A. Urechia, Codex Bandinus. Memoriu 
asupra scrierei lui Bandinus de la 1646, urmat de 
text, însoţit de acte şi documente, în AAR (Ist.), XVI, 
1895. 


CODREANU, H. = Theodor Codreanu (coord.) şi 
colaboratorii, Istoria Hușilor, Galaţi, 1995. 

COJOCARU, T. = Vlad Cojocaru, Toponimia văii mijlocii 
a Trotușului. Dinamica structurilor toponimice, laşi, 
2005. 

N. COJOCARU, P. = Nicolae Cojocaru, Păârteştii de Sus, o 
aşezare din Bucovina. Monografie folclorică, 
Bucureşti, 1980. 

N. COJOCARU, Ş. = Nicolae Cojocaru, Ștefan cel Mare şi 
Sfânt. Legende, Bucureşti, 1992. 

COL. ISTRATI = Colecţia Dr. Constantin I. Istrati (1429- 
1945). Inventar arhivistic, Bucureşti, 1988. 

COLIU, C. = E. Coliu, Contribuţii la istoricul mănăstirii 
Mera, în MILC. II, 1931, vol. 2. 

G. COMAN, M. = Ghenuţă Coman, Murgeni. Contribuţii 
la istoria unei străvechi aşezări, Vaslui, 1973. 

G. COMAN, R. = Ghenuţă Coman, Starornicie, 
continuitate. Repertoriul arheologic al judeţului 
Vaslui, Bucureşti, 1980. 

V. COMAN, C. = Virgil Coman, Cutreierând România, 
Bucureşti, 1935. 

C. ON. = Contributions onomastiques publices ă 
l'occasion du VI" Congres International des Sciences 
Onomastiques ă Munich du 24 au 28 aoiit 1958, 
Bucureşti, 1958. 

COND. 1816 = Condica Vistieriei Moldovei din anul 
1816 (ed. Corneliu Istrati), în ANA, Supliment I, 
1979 (cu indice). 

COND. MAV. = Condica lui Mavrocordat (ed. Corneliu 
Istrati), I-III, laşi, 2008. 

CONDREA, B. = P. Condrea, Geografia comunei Bozieni, 
în AS. III, 1984. 

CONDREA, B.G. = Petru Condrea, Geografia comunei 
Budeştii Ghicăi, din plasa de sus-mijloc, judeţul 
Neamţ, în BSG, VIII, 1887, partea 3-4. 

CONDREA, G.B. = Petru Condrea, Geografia comunei 
Bărgăoanii din plasa de sus-mijlocu, județu Neamţ, 
în BSG, V, 1884, partea 3-4. 

CONEA, P. = ÎI. Conea, Plaiuri carpatice, Bucureşti, 
1984. 

CONEA, VR. = lon Conea, Vrancea. Geografie istorică, 


toponimie, terminologie geografică, Bucureşti, 
1993. 
A. CONSTANTINESCU, D. = Aurelia Constantinescu, 


Geografia judeţului Dorohoi, Cernăuţi, 1937. 

A. CONSTANTINESCU, E.D. = Anghel Constantinescu, 
Monografia sfintei episcopii a ,„Dunărei de Jos”, 
Bucureşti, 1906. 

D. CONSTANTINESCU, D. = D. Constantinescu, 
Documente moldoveneşti din secolul al XVII-lea 
(1642-1698), în AIA, VIII, 1971. 

D. CONSTANTINESCU, D.M. = D. Constantinescu, 
Documente moldoveneşti din secolele XV-XVII, în 
AIA, VII, 1970. 

D. CONSTANTINESCU, D.M.I. = Dumitru Constantinescu, 
Documente moldoveneşti inedite (1834), în MEM. 
ANT. II, 1970. 

D. CONSTANTINESCU, S. = Dumitru Constantinescu, Sate 
nemțene dispărute. |. Răteştii, în MEM. ANT. III, 
1971. 
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N. CONSTANTINESCU, N. = N. Constantinescu, Date noi 
în legătură cu Cetatea Neamţului, în SCIv, XI, 1960. 

N.A. CONSTANTINESCU, R. = N.A. Constantinescu, 
Rapports entre toponymes et anthroponymes dans 
l'onomastique roumaine, în C. ON. 

N.A. CONSTANTINESCU, R.A. = N.A. Constantinescu, 
Revizuiri antroponimice, în LR, XI, 1962, nr. 5. 

CONSTANTINESCU—DRAGOMIRESCU, F. = C. Constan- 
tinescu-Mirceşti şi lon Dragomirescu, Oraşul 
Focşani înainte şi după Unirea Principatelor 
Române, în SAI, XXII, 1973. 

CONSTANTINESCU—DRAGOMIRESCU, M. = C. Constan- 
tinescu-Mirceşti şi lon Dragomirescu, Marginea 
țării. Aspecte caracteristice în zona hotarului dintre 
Moldova şi Ţara Românească, în SAI, LX, 1967 

CONSTANTINESCU—DRAGOMIRESCU, P. = C. Constanti- 
nescu-Mirceşti şi lon Dragomirescu, Marele proces 
al Vrancei, în SAI, VII, 1965. 

CONSTANTINESCU-MIRCEȘTI, V. = C. Constantinescu-Mir- 
ceşti, Vrancea arhaică. Evoluţia şi problemele ei, 
Bucureşti, 1985. 

CONSTANTINESCU-NEAMȚU = Margareta  Constanti- 
nescu-Neamţu, Depresiunea Cracăului şi a Bistriţei 
din punct de vedere antropogeografic, Piatra-Neamţ, 
1940. 

CONSTANTINESCU-—STAHL = C. Constantinescu-Mirceşti 
şi H.H. Stahl, Documente vrâncene. Cărţi domneşti, 
hotărnicii, răvaşe şi izvoade, |, Bucureşti, 1929. 

CONSTANTINOV, D. = Valentin Alexei Constantinov, Un 
document puţin cunoscut de la Petru II, în ANA, 
XXXVII, 2000. 

CONTRAŞ-MARIN = Eugenia Contraş şi Magdalena 
Popescu-Marin, La suffixation dans le roumain des 
XVI-XVIII si€cle, în RRL, XII, 1967. 

CONV. LIT. = „Convorbiri literare” (laşi, Bucureşti, 
laşi). 

CORFUS, î. = Ilie Corfus, Însemnări de demult, Iaşi, 
1975. 

COSINCEANU, A. = M. Kosintany, 12 istorii moldavskoj 
antroponimii, în IST. ON. 

COSSARIS, D. = Victor Nicolae Cossaris, Dărmăneşti. 
Mărturii ale trecutului, Suceava, 1993. 

COSTACHE, R. = Elena Costache, Monografia judeţului 
Roman, Roman, 1942. 

COSTĂCHESCU, B. = Mihai Costăchescu, Boierii 
moldoveni Cupcici şi satele lor (Documente slavone 
moldoveneşti), în 1. NEC. VII, 1928. 

COSTĂCHESCU, D.M. = Mihai Costăchescu, Documente 
moldoveneşti înainte de Ștefan cel Mare. 1. 
Documente interne (1374-1437). II. Documente 


interne (1438-1456), documente externe 
(1387-1458), laşi, 1931-1932. 
COSTĂCHESCU,  D.M.B. = Mihai Costăchescu, 


Documente moldoveneşti de la Bogdan Voevod 
(1504-1517), Bucureşti, 1940. 

COSTĂCHESCU, D.M.$. = Mihai Costăchescu, Documente 
moldoveneşti de la Ștefăniță Voevod (1517-1527), 
Iaşi, 1943. 

COSTĂCHESCU,  D.M.Ş.M. = Mihai Costăchescu, 
Documente moldoveneşti de la Ştefan cel Mare, laşi, 


1933. 

COSTĂCHESCU, D.N. = Mihai Costăchescu, Documente 
moldoveneşti din judeţul Neamţ, în ARH. ROM. IV, 
1940. 

COSTĂCHESCU, D.Ş. = Mihai Costăchescu, Documente 
moldoveneşti de la Ştefan cel Mare, laşi, 1948. 

COSTĂCHESCU, 1.V. = Mihai Costăchescu, Observări cu 
privire la uricele lui luga-Vodă, în 1. NEC. V, 1925 
(extras). 

COSTĂCHESCU, M.D. = Mihai Costăchescu, Mihail de la 
Dorohoiu şi satele lui, în 1. NEC. VI, 1927. 

COSTĂCHESCU, M.Ţ.C. = M. Costăchescu, Monografia 
ținutului Cârligătura, ms. la ARH. IŞ. 

COSTĂCHESCU, 0. = Mihai Costăchescu, Observări 
istorice şi documente, laşi, 1927, extras din 1. NEC. 
VI. 

COSTĂCHESCU, O.D. = Mihai Costăchescu, Neamul lui 
Oană, dvornic de Suceava şi satele lui, în CI, V-VII, 
1929—1931. 


COSTĂCHESCU, 0.1. = M. Costăchescu, Observări 
istorice cu privire la neamul lui Ștefan cel Mare, 
Iaşi, [s.a.]. 

COSTĂCHESCU, S.B. = Mihai Costăchescu, Satele 


Bălțați, Codreşti, Mădrâjeşti, Mădrâjacul şi Bojila 
din jud. laşi, în 1. NEC. VII, 1928. 

COSTĂCHESCU, s.C. = Mihai Costăchescu, Saul 
Cristeşti, cu trupurile sale Popişcani, Costeşti şi 
Bărbeşti din Judeţul laşi, în 1. NEC. VIII, 1929-1930. 

COSTĂCHESCU, S.G. = Mihai Costăchescu, Satul Goeşti, 
în 1. NEC. III, 1923. 

COSTĂCHESCU, S.M. = Mihai Costăchescu, Sare 
moldoveneşti şi oameni de la sfârşitul veacului al 
XIV-lea şi întâia jumătate a veacului al XV-lea, ms. 
la ARH. 1$. fd. Costăchescu. 

COSTĂCHESCU, s.p. = Mihai Costăchescu, Saul 
Prigorenii cu trupurile sale: Avrămeni, Râtul, din 
județul laşi, în 1. NEC. V, 1925 (extras). 

COSTĂCHESCU, S.R. = Mihai Costăchescu, Saul 
Ruscanii (Buznea) şi Găneştii cu trupurile sale, 
Câcăceştii şi Moiceştii din jud. laşi, în 1. NEC. VI, 
1926-1927 (extras). 

COSTĂCHESCU, S.S. = Mihai Costăchescu, Satul Sâneşti 
din judeţul laşi, cu trupurile sale: Onişcanii, 
Podobiţii şi Pleşeştii, în 1. NEC. IV, 1924. 

COSTĂCHESCU, T.F. = Mihai Costăchescu, Târgul 
Frumos şi sate din ținutul Căârligăturii, ms. la ARH. 
IŞ. 

COSTĂCHESCU, U. = Mihai Costăchescu, Despre neamul 
de boieri moldoveni Ureche, cu ocazia unor ştiri 
într-un document de la Duca-Vodă, din 1671, sept. 
5, în CI, IV,, 1928. 

COSTĂCHESCU, U.D. = Mihai Costăchescu, Un document 
de la Bogdan Voevod din 7021 (1513) Martie 8, în 
ARH. ROM. X, 1945-1946. 

V. COSTĂCHESCU, F. = Vasile Costăchescu, /sforia 
oraşului Folticeni. Cu un scurt istoric al judeţului 
Baia, 1340-1441, Fălticeni, 1941. 

COSTEA, C.S. = Erast Costea, Ctitoria voievodului Ştefan 
Tomşa al II-lea de la Solca (1613-1785-1938), 
Cernăuţi, 1939. 
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COSTEA, M. = Erast Costea, Mănăstirea Sfântul Ilie, 
Cernăuţi, 1940. 

COSTEA, S. = Erast Costea, Schiturile şi mănăstirile 
Bucovinei de altădată, Cernăuţi, 1936. 

M. COSTIN = Miron Costin, Opere (ed. P.P. Panaitescu), 
Bucureşti, 1958. 

M. COSTIN, O.C. = Miron Costin, Operele complete. 
După manuscripte, cu variante şi note (ed. V.A. 
Urechia), I-II, Bucureşti, 1886-1888. 

N. COSTIN = Nicolae Costin, Opere (ed. Const. A. 
Stoide şi T. Lăzărescu), |, laşi, 1976. 

COȘA, C. = Anton Coşa, Cleja. Monografie etnografică, 
Bacău, 2001. 

COȘA, C.C. = Anton Coşa, Comunitățile catolice din 
județul Bacău, Oneşti, 2007. 

COȘA, C.M. = Anton Coşa, Catolicii din Moldova în 
izvoarele Sf. Scaun (sec. XVII-XVIII), laşi, 2007. 

COȘA, F. = Anton Coşa, Catolicii din Faraoani, Oneşti, 
2007. 

COȘA, G. = Anton Coşa, Monografia comunei Gioseni, 
Iaşi, 2009. 

COȘA, H. = Anton Coşa, Comunitatea catolică din 
Horgeşti — Bacău. Coordonate etnografice, în 
„Anuarul Muzeului Etnografic al Moldovei”, 6, 
2006. 

COŞA, O.C. = Anton Coşa, Problema originii catolicilor 
din Moldova, în CARP. XXXI, 2002. 

COȘA, R. = Anton Coşa, Românii din sud-estul 
Transilvaniei în secolele XIII-XV, în „Angvstia”, 
2001, nr. 6. 

COTEANU, E. = |. Coteanu, Elemente de dialectologie a 
limbii române, Bucureşti, 1961. 

COTEANU, F. = I. Coteanu, Când apar fricativele 


moldoveneşti $ şi £, în LR, XV, 1966, nr. 3. 


COTEANU, M.N. = I. Coteanu, Morfologia numelui în 
protoromână (româna comună), Bucureşti, 1969. 
COTORANU, C. = D. Cotoranu, Schița monografică a 

satului Cârlig, în ANŞN, 1939. 

CRÂŞMARU, D. = Aristotel Crâşmaru, Drăguşeni. 
Contribuţii la o monografie arheologică, Botoşani, 
1977. 

CR. ANON. = Cronica anonimă a Moldovei (1661-1729) 
(ed. Aurora Ilieş), Bucureşti, 1975. 

CR. COL. = Biblioteca Academiei Române, „Creşterea 
colecțiunilor” (Bucureşti), [cu trimitere la tom şi 
pagină]. 

CREANGĂ, O. = Ion Creangă, Opere complete (ed. G.T. 
Kirileanu), Bucureşti, 1936. 

CREȚULESCU, G. = Narcis Creţulescu, Istoria sfintei 
monastiri Goroveiu din judeţul Dorohoi, Dorohoi, 
1898. 

CREŢULESCU, N. = Narcis Creţulescu, Documentele 
Mănăstirii Neamţu, |, în ARH. XXI, 1910; II, ib. 
XXII, 1911. 

CREŢULESCU, R. = Narcis Creţulescu, Istoria sfintei 
Manastiri Râşca din judeţul Suceava, Fălticeni, 1901. 

CR. GHIC. = Cronica Ghiculeştilor (ed. N. Camariano şi 
A. Camariano-Cioran), Bucureşti, 1965. 

A. CRISTEA, R. = Alexandru Cristea, Episcopia 
Romanului, Bucureşti, 1901. 


E. CRISTEA, H. = Emilian Cristea, Hăghimaşul şi Lacul 
Roşu, Bucureşti, 1965. 

CR. SLAVO-ROMÂNE = Cronicile slavo-române din sec. 
XV-ĂVI, publicate de loan Bogdan (ed. P.P. 
Panaitescu), Bucureşti, 1959. 

CR. TURC. = Cronici turceşti privind ţările române. 
Extrase, | (sec. XV — mijlocul sec. XVII) (ed. Mihail 
Guboglu şi Mustafa Mehmed), II (ed. Mihail 
Guboglu), III (ed. Mustafa A. Mehmed), Bucureşti, 
1966-1980. 

CR. VERS. = Cronici şi povestiri româneşti versificate 
(sec. XVIL-ĂVIII) (ed. Dan Simonescu), Bucureşti, 
1967. 

CR. VR. = Cronica Vrancei, Focşani, 2000. 

CSȚR = Călători străini în ţările române, L-X2, 
Bucureşti, 1968-2001. 

CUCU-—ŞTEFAN = Vasile Cucu, Marian Ştefan, 
Ghid-atlas al monumentelor istorice, Bucureşti, 
1970. 

Cv = „Cum vorbim” (Bucureşti). 

DA = Academia Română, Dicţionarul limbii române, 
I-II, Bucureşti, 1913-1937. 

DAN, C.S. = Dimitrie Dan, Comuna Straja şi locuitorii 

ei, Cernăuţi, 1897. 

DAN, E.R. = Dimitrie Dan, Episcopia Rădăuțului, 

Mitropolia şi Mănăstirile Bucovinei, Cernăuţi, 1926. 

DAN, P. = Dimitrie Dan, Mânăstirea şi comuna Putna, 

Bucureşti, 1905. 

DAN, R. = Dimitrie Dan, Cronica Episcopiei de Rădăuți, 

Viena, 1912. 

DAN, S. = Dimitrie Dan, Mânăstirea Suceviţa. Cu anexe 
de documente ale Suceviţei şi Schitului celui Mare, 
Bucureşti, 1923. 

I. DAN, D. = Ilie Dan, Dicţionar toponimice al Văii 
Soloneţului, l-Il, laşi, 1979. 

I. DAN, T.C. = Ilie Dan, Toponimie şi continuitate în 
Moldova de nord, laşi, 1980. 

I. DAN, V. = Ilie Dan, Vechimea şi răspândirea sufixelor 
-eşti, -eni în toponimia românească, în LR, XXXIV, 
1985. 

M.P. DAN, D.S. = Mihail P. Dan, Un document slav de la 
Bogdan cel Orb. Întregiri şi îndreptări, în RIR, XIV, 
1944. 

DAN-GOLDENBERG, B. = M. Dan, S. Goldenberg, 
Bistrița în secolul al XVI-lea şi relaţiile ei 
comerciale cu Moldova, în „Studia Historica”, 1964, 
fsc. 2. 

DAUSCH, H.C. = [Alfred Dausch], Carte de hotărnicie a 
moşiilor Cristeşti, Miroslăveşti şi Cozmeşti din 
județul Suceava, proprietatea fraţilor Sturdza, 
Bucureşti, 1909. 

DAVID, R.I. = Mihai David, Relieful coastei Iaşilor şi 
problemele pe care le ridică sub raportul 
geomorfologic şi antropogeografic, în „Lucrările 
Societăţii Geografice «D. Cantemir»”, III, 1940 
(extras). 

DAVID, R.N. = M. David, Relieful regiunii subcarpatice 
din districtele Neamţ şi Bacău, Bucureşti, 1932. 

DĂNILĂ, S$. = Simion Dănilă, Sonorizări şi afonizări 
consonantice în onomastica românească, în ALIL, 
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XXXIII, 1992-1993, A. 

DĂRÂNGĂ, L.A. = N. Dărângă, Istoria sfintei monastiri 
Agapia din judeţul Neamţ, laşi, 1908. 

DĂRÂNGĂ, T.F. = Neculai Dărângă, Monografia 
comunei Târgu-Frumos, laşi, 1915. 

DÂSCĂ-—ALEXANDRESCU = Anton Dâscă, Gheorghe 
Alexandrescu, Monografia comunei Bălțați, judeţul 
Iaşi, laşi, 2003. 

DECEI, S. = Paul Decei, Străbătând văile carpatine, 
Bucureşti, 1977. 

DEMETRESCU-VERGU, C. = Şt. Demetrescu-Vergu, 


Moşia Călmățui din judeţul Tecuci. Studiul 
economic, Bucureşti, 1909. 

DEMETRESCU-VERGU, R. = Şt. Demetrescu-Vergu, 
Moşia Roşiorii din judeţul Suceava. Studiu 


economic, Bucureşti, 1907. 

DEMETRESCU-VERGU, Ț. = Şt. Demetrescu-Vergu, 
Moşia  Țigăneşti din judeţul Tecuci. Studiu 
economic, Bucureşti, 1909. 

DENSUSIANU, I.L.R. = Ovid Densusianu, /sforia limbii 
române (ed. J]. Byck), I. Originile. II. Secolul al 
XVI-lea, Bucureşti, 1961. 

DENSUSIANU, T.0. = Ovid Densusianu, Probleme de 
toponimie şi onomastică (curs litografiat), Bucureşti, 
1928-1929. 

DER, II = Documente privitoare la istoria economică a 
României. Oraşe şi târguri. Moldova, Seria A, vol. 
II, Bucureşti, 1960. 

DERS = Dicţionarul elementelor româneşti din 
documentele slavo-române, 1374-1600, Bucureşti, 
1981. 

DENF = Dicţionar de frecvenţă a numelor de familie din 
România (red. resp. Teodor Oancă), I, A-C, 
Craiova, 2003. 

DHM = Documenta Hungarorum 
1467-1706, I-II, Budapesta, 1989. 

I. DIACON, S.N. = Ivan Diacon, Schitul Nechit, în MMS, 
LI, 1975, nr. 1-2. 

V. DIACON, I.C. = Vasile Diacon, Istorie şi cultură 
românească, laşi, 2009. 

V. DIACON, V.A. = Vasile Diacon, Vechi aşezări pe Suha 
bucovineană. Pagini monografice, laşi, 1989. 

DIACONU, V. = lon Diaconu, Ținutul Vrancei. 
Etnografie, folklor, dialectologie, 1—2, Bucureşti, 
1969. 

DIAL. ROM. = Matilda Caragiu-Marioţeanu, Ştefan 
Giosu, Liliana  lonescu-Ruxăndoiu, Romulus 
Todoran, Dialectologie română, Bucureşti, 1977. 

DIAMANDI, G. = SI. Diamandi, O gospodărie 
moşierească din Moldova în prima jumătate a 
secolului al XIX-lea, în STUDII, LX, 1956, nr. 2—3. 

DICŢ. STAT. = Dicţionarul statistic al României, 
întocmit pe baza rezultatelor definitive ale 
recensământului general al populaţiunii din 19 
decembrie 1912, I-Il, Bucureşti, 1914-1915. 

DIGR = Dicţionar geografic al R.S. România, laşi, 1973. 
F. DIMITRESCU, L.F. = Florica Dimitrescu, Introducere în 
fonetica istorică a limbii române, Bucureşti, 1967. 
I.M. DIMITRESCU, F. = I.M. Dimitrescu, Însemnări cu 

privire la oraşul Focşani, Bucureşti, 1931. 


in Moldavia, 


C.V. DIMITRIU, B. = Constantin V. Dimitriu, Bacăul 
istoric. Monografia istorică a 12 sate de răzeşi de pe 
Valea Tazlăului Mare, jud. Bacău, Bucureşti, 1936. 

DINUŢĂ, A. = Gh. Dinuţă, Contribuţii la studiul 
așezărilor ţărăneşti din vechiul ocol al Crasnei-— 
Huşi, în „Revista muzeelor”, 2, 1958. 

DINUŢĂ, C. = Gh. Dinuţă, Curtenii — un sat de răzeşi din 
zona Huşilor, jud. Vaslui, în vol. Muzeul Satului. 
Studii şi cercetări, Bucureşti, 1971. 

DIR, A = Documente privind istoria României. A. 
Moldova, Bucureşti, 1951-1957. 

DIR, B = Documente privind istoria României. B. Țara 
Românească, secolul XVI-IV, XVI-V, XVI-VI, 
Bucureşti, 1952-1953. 

DITOT, ş. = iliana Creangă Ditot, Monografia 
geografică a comunei Șipote, laşi, 2007. 

DIR = Documente şi însemnări româneşti din secolul al 
XVI-lea, Bucureşti, 1979. 

DJAMO,  D. = Lucia  Djamo, Documente 
slavo-moldoveneşti inedite din secolele al XVI-lea — 
al XVII-lea, în RSL, X, 1964. 

DLR = Academia Republicii Populare Române, 
Dicţionarul limbii române (serie nouă), Bucureşti, 
1965 şi urm. 

DOBOŞ, A. = Dănuţ Doboş (coord.), Petronel Zahariuc, 
Lucia Cireş, Daniela Butnaru, Adjudeni. Șase 
veacuri de prezenţă catolică pe valea Siretului, laşi, 
2005. 

DOBOŞ, R. = Dănuţ Doboş, Răchiteni — file de 
monografie istorică, laşi, 1999. 

DOBOŞ, S. = Fabian Doboş (coord.), Săbăoani — file de 
istorie, laşi, 2002. 

DOBOȘŞ-BOCA, S. = Valerian Doboş-Boca, Din trecutul 
Sucevei de altădată, Cernăuţi, 1938. 

DOBOŞ-BOCA, T.S. = Valerian Doboş-Boca, Târgoveții 
Siretului din anul 1787, Cernăuţi, 1938. 

DOBOŞ-VĂCARU = Dănuţ Doboş, Silviu Văcaru, 
Hălăuceşti — sat de veche tradiţie cultural-reli- 
gioasă, laşi, 2004. 

D. DOBRE, T. = D. Dobre, Toponimii şi hidronimii din 
regiunea Bacău, în „Ateneu”, III, 1966, nr. 5. 

DOC. BAS. = Documente din Basarabia, adunate de P.S. 
Visarion Puiu, Const. Tomescu, Ştefan Berechet, 
Ştefan Ciobanu, I-II, Chişinău, 1928-1938. 

DOC. CATH. = Documenta Catholicorum Moldaviae. A. 
Documente româneşti. |. Fondul Episcopiei 
Romano-Catolice Iaşi. Vol. 1 (1627-1750), întocmit 
de Silviu Văcaru şi Anton Despinescu, Iaşi, 2002. 

DOC. RĂSC. = Documente privind marea răscoală a 
țăranilor din 1907, l-V, Bucureşti, 1977-1987. 

DOC. RĂZ. = „Documente răzăşeşti”. Revistă regională de 
acte vechi, mărturii tradiționale şi relicve istorice 
(Bârlad). 

DOC. STURDZA = Documente privitoare la procesul 
Sturdza, Bucureşti, 1892. 

DOLINSKI, A. = Avramia Dolinski, Gheorghe Dolinski, 
Arbore — străveche vatră de etnografie şi folclor, 
Bucureşti, 2001. 

DONISĂ, G. = I. Donisă, Geomorfologia Văii Bistriţei, 
Bucureşti, 1968. 
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DONISĂ-POGHIRC = |. Donisă, P. Poghirc, Valea 
Bistriței, Bucureşti, 1968. 

Dos = Davn'orus'ka onomastyena  spadscyna v 
shidno-slov'jans'kyh  movah.  Zbirnyk  naukovyh 
prac”, Kiev, 1986. 

DR = „„Dacoromania. Buletinul «Muzeului limbei 
române»” (Cluj). 

DRA = Documente privind relaţiile agrare în veacul al 
XVIII-lea, vol. |. Țara Românească. II. Moldova, 
Bucureşti, 1961-1966. 

DRĂGANU, R. = Nicolae Drăganu, Românii în veacurile 
IX—XIV pe baza toponimiei şi a onomasticei, 
Bucureşti, 1933. 

DRĂGOTESCU, MN. = M. Drăgotescu, D. Bârlădeanu, 
Gh. Bunghez, Monumente istorice din Judeţul 
Neamţ, Bucureşti, 1971. 

DREHUȚĂ, B. = Emilian Drehuţă, Enciclopedia judeţului 
Bacău, Bacău, 2007. 

DRESSLER = Johann Christian Dressler, Cronik der 
Bukowiner Landgemeinde Illischestie, Freilassing in 
Bayern, 1960. 

DRH, A = Documenta Romaniae Historica. A. Moldova, 
I-XXVII, Bucureşti, 1975-2006. 

DRH, B = Documenta Romaniae Historica. B. fara 
Românească, L-XXXIX, Bucureşti, 1966-2010. 

DRH, C = Documenta Romaniae lHistorica. C. 
Transilvania, XII (1361-1365), Bucureşti, 1985 şi 
urm. 

DRH, D = Documenta Romaniae Historica. D. Relaţii 
între ţările române, 1 (1222—1456), Bucureşti, 1977. 

DRIMBA, M. = Vladimir Drimba, Materiale pentru 
studiul raporturilor lingvistice româno-maghiare, în 
CL, V, 1960, nr. 1-2. 

DROPU, F. = Constantin Dropu, Flămânzi — un nume în 
istorie, Botoşani, 1977. 

DR. SL. = Drevnetjurskij slovar', Leningrad, 1969. 

DTN = „Din trecutul nostru” (Chişinău). 

DTRM = Dicţionarul toponimic al României. Muntenia, 
vol. I, A-B, II, C-D, UI, E-J (red. resp. Nicolae 
Saramandu), Bucureşti, 2005-2009. 

DTRO = Dicţionarul toponimic al României. Oltenia 
(red. prof. univ. dr. Gheorghe Bolocan), I, Craiova, 
1993 şi urm. 

Z. DUMITRU, C.A. = Zaharia Dumitru, Cercetări în 
arhivele de peste hotare, în RA, LII, 1975, vol. 
XXXVII. 

DURIDANOV, H.V. =Ivan Duridanov, Die Hydronymie 
des Vardarsystems als Geschichtsquelle, K5ln-— 
Viena, 1975. 

DUZINCHEVICI, R.D. = G. Duzinchevici, Regeste şi 
documente vechi moldoveneşti, în CL, V-VII, 
1929-1931. 

EC. RĂD. = Ecouri răducănene jubiliare, Răducăneni, 
2000. 

EDROIU, V.M. = Nicolae Edroiu, Mariana şi Dorin 
Pintilie, Gheorghe P. Ionică, Comuna Valea 
Mărului. Studiu monografic complex — Puţeni şi 
Mândreşti, Cluj-Napoca, 2003. 

EL. ROM. = Gheorghe Bolocan, Virgil Nestorescu, 
Aspazia Reguş, Corneliu Reguş, lon Robciuc, 


Elemente româneşti în documentele slavo-române, 
în SCL, XXXV, 1984, nr.2. 

EMILIAN, D. = Şt. Emilian, Documente de la Mihai 
Racoviţă VYV., în CONV. LIT. XIX, 1885. 

ENACHE, B. = Gheorghe Enache, Belceşti. Studiu 
monografic. |. De la paleolitic până la sfârşitul 
epocii medievale, laşi, 2007. 

ENC. GEOGR. = Enciclopedia geografică a României, 
Bucureşti, 1982. 

ENC. ROM. = Enciclopedia României, Bucureşti, II 
(1936-1938), III (1938-1939), IV (1939-1043). 

EPITR. = Direcţia Generală a Arhivelor Statului din 
R.S.R., Epitropia generală a Casei Spitalelor 
Sfântul Spiridon laşi, 1824-1948. Inventar 
arhivistic, Bucureşti, 1971. 

EPURAN, C. = Gh. Epuran, Circuit în Moldova de Nord, 
Bucureşti, 1968. 

EPURE, P. = Al. Epure, Procese pentru hotare şi răşluiri 
de teritoriu între moşia Urzicii, din jud. Roman şi 
moşiile vecine, în ANM, III, 1942-1943. 

ŞT. EPURE, C.T. = Ştefan Epure, Câteva toponime din 
valea Trotuşului mijlociu, în LC. 

ERBICEANU, CR. = Constantin Erbiceanu, Cronicarii 
greci care au scris despre români în epoca 
fanariotă, Bucureşti, 2003. 

ERBICEANU, 1L.M. = Constantin Erbiceanu, /sforia 
Mitropoliei Moldovei şi Sucevei şi a catedralei 
mitropolitane din laşi, urmată de o serie de 
documente, de facsimile şi de portrete privitoare la 
istoria naţională şi bisericească a românilor, 
Bucureşti, 1888. 

ERD. SZ. = Erdelyi Magyar Sz6târteneti Târ [Dicţionarul 
istoric al lexicului magh. din Transilvania], I (A-—C), 
Timişoara, 1976, II (Cz-Elsz), ib. 1978. 

EREMIA, C. = Al. Eremia, Contribuţii la studiul 
formării cuvintelor în limba moldovenească, 
Chişinău, 1979. 

EREMIA, D. = Anatol Eremia, Dicţionar explicativ şi 

etimologic de termeni geografici, Chişinău, 2006. 

EREMIA, G.N. = AI. Eremia, Geograficeskie nazvanija 

rasskazyvajut”, Chişinău, 1990. 

EREMIA, N.L. = Anatol Eremia, Nume de localități. 

Studiu de toponimie moldovenească, Chişinău, 1970. 

EREMIA, T.S. = A.I. Eremia, Toponime slave cu sufixul 
-ăuţi / -euţi, în vMV II. 

EVB =  Emografia Văii 
Piatra-Neamţ, 1973. 

FAUR, G. = D. Faur, Galaţul nostru. Însemnări istorice 
şi culturale, Galaţi, 1924. 

FD = „Fonetică şi dialectologie” (Bucureşti). 

FILIPESCU, O. = Puiu Filipescu, Oronime din valea 
superioară a  Zeletinului, în  AUL, XXXI, 
1986-1987, A. 

FILIPESCU, P. = Puiu Filipescu, Particularități regionale 
de limbă în entopice şi toponime din Valea 
Zeletinului (judeţul Bacău), în ALL, XXX, 1985, A. 

FISCHER, B. = Eduard Fischer, Die Bukowina, Cernăuţi, 
1898. 

FOLESCU, C. = Vasile Folescu, Crețeşti. Istorie şi 
actualitate, laşi, 2003. 


Bistriţei, zona Bicaz, 
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FOS = „Foaie sătească a Principatului Moldovii” (laşi). 

FOTINO = Dionisie Fotino, Istoria generală a Daciei sau 
a Transilvaniei, Ţărei Munteneşti şi a Moldovei 
(trad. G. Sion), Bucureşti, 1859. 

FRANCK, S. = Otto Franck, Sfudien zur serbokroatischen 
Ortsnamenkunde, Leipzig, 1932. 

FRĂSINEL-VERDEŞ = N. Frăsinel, Doina Verdeș, 
Monografia comunei Crăcăoani din judeţul Neamţ, 
Timişoara, 1999. 

FRĂŢILĂ, S.T. = Vasile Frăţilă, Studii de toponimie, 
Cluj-Napoca, 2011. 

FRĂŢILĂ, S.T.D. = Vasile Frăţilă, Studii de toponimie şi 
dialectologie, Timişoara, 2002. 

FRUNZ. = Dimitrie Frunzescu, Dicţionar topografic şi 
statistic al României (după situaţia de la începutul 
anului 1871), Bucureşti, 1872. 

FURNICĂ, D.C. = Dum. Z. Furnică, Documente 
privitoare la comerțul românesc (1437-1868), 
Bucureşti, 1931. 

FURNICĂ, I.C. = Dumitru Z. Furnică, Din istoria 
comerțului la români, Bucureşti, 1908. 

FURNICĂ, I.D. = D. Z. Furnică, Industria şi dezvoltarea 
ei în țările române, Bucureşti, 1926. 

FURTUNĂ, M. = D. Furtună, Mărturii despre C. Conachi, 
în ANM, I, 1941. 

FURTUNĂ, T.S. = D. Furtună, Înființarea târgului Săveni, 
în RI, I, 1915. 

GABOR, D. = Pr. losif Gabor, Dicţionarul comunităților 
catolice din Moldova, Bacău, 1996. 

GALIAN, N. = Dumitru Galian, Monografia comunei 
Năneşti din plasa Gârlele-Bilieşti, judeţul Putna, 
Bucureşti, 1904. 

C. GANE, G. = C. Gane, Știri noui despre Toader şi 
Gavril Gănescul, |, în ARH. ROM. VIII, 1942; II, ib. 
IX, 1943. 

C. GANE, N.M. = C. Gane, Neamurile Mavrodineşti din 
Ţara Românească şi din Moldova şi monografia 
familiei lon Mavrodi vel hatman, Bucureşti, 1942. 

GASSAUER, C. = Rudolf Gassauer, Conrribuţiuni la 
istoria Sucevii şi a împrejurimii, în „Anuarul 
Liceului Ortodox Român «Ştefan cel Mare»” din 
Suceava, 1925-1926. 

GĂINARIU, B. = Elena Costache Găinariu, Monografia 
comunei Burdujeni, plasa  Bosancea, judeţul 
Suceava, Bucureşti, 1936. 

GĂZDARU, S.I.F. = Omagiu profesorului D. Găzdaru. 
Miscellanea din studiile sale inedite sau rare. |. 
Studii istorico-filologice, Freiburg i. Br., 1974. 

GÂRBOVICEANU, A. = Petru Gârboviceanu, Actul de 
închinare al Mănăstirii Adam către Mănăstirea 
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GEACU, C. = Sorin Geacu, Colinele Covurluiului. 
Potenţial ecologic. Comunităţi biologice. 
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GEACU, S. = Sorin Geacu, Smulți (jud. Galaţi). Studiu de 
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de Geografie, Geografia României, I-IV, Bucureşti, 
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GEORGESCU, M. = Marin Georgescu, Monografia 
județului Putna, Focşani, 1943. 

GEORGESCU, P.S. =M.C. Georgescu, Problema silvică a 
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GEORGESCU—BUZĂU, L. = Gh. Georgescu-Buzău, Un 
mare latifundiar în Moldova după tratatul de la 
Adrianopol: Mihail Sturza, în SMIMO, |, 1957. 

GEORGIAN, J. = Pamfil C. Georgian, O carte de judecată 
şi un act de danie al biv vel vornicului Nicolae Balş, 
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GEROV = Najden Gerov, Recnik na bălgarskyj jazyk, l- 
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GHEORGACHI = Dan Simonescu, Literatura românească 
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GHEORGHEASA, B. = P. Gheorgheasa, Monografia 
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GHEORGHIŢĂ, P. = D.A. Gheorghiţă, Comuna Pipirig. 
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Olinescu, Botoşanii care se duc, Bucureşti, 1927. 
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GHERASIM—MARIN = Vasile Gherasim şi Ionel Marin, 
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Iaşi, 1934. 
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pescuitului şi a  pisciculturii în România, |, 
Bucureşti, 1964. 

C.C. GIURESCU, T.0. = Constantin C. Giurescu, Târguri 
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Bujor, Galaţi, 2003. 
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Folticeni, [£.1.], 1945. 
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GRUMĂZESCU, S. = Hona Grumăzescu, Subcarpaţii 
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Bucureşti, 1973. 

GRUMĂZESCU-—ȘTEFĂNESCU = H. Grumăzescu, loana 
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Baican, Dicţionar geografic al județului Vaslui, laşi, 
1988. 

GUŢIC, D. = Octav I. Guţic, Oraşul Dorohoi. 
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HARTA PĂD. (1900) = Regatul României. Harta 
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Magnum Romaniae, L-IV, Bucureşti, 1887-1898. 
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de maici din Ițcani, extras din „Candela”, XXXIX, 
1928, nr. 6-8. 
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domnesc al lui Scarlat Grigore Ghica voievod — 
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HUDIŢĂ, R. = LI. Hudiţă, Recueil de documents 
concernant l'histoire des Pays Roumains tires des 
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HURM. = Eudoxiu de Hurmuzaki, Documente privitoare 
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XI, 1900, XV,2, 1911. 

HUŞANU, C. = Constantin Huşanu, Curseşti. Istoric şi 
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IAŢU, D.R. = C. laţu, Depresiunea Rădăuţilor. Studiu de 
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XVIII, în AUB, s. Şt. Sociale, 8, 1957. 
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IONIȚĂ, R. = I. Ioniţă, Relieful de cueste din Podişul 
Moldovei, laşi, 2000. 
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IORGA, A.D. = N. Iorga, Nou despre Andronachi Donici 
şi nepotul său, al doilea Andronachi, în RI, XIX, 
1933. 

IORGA, A.D.D. = N. Iorga, Anciens documents de droit 
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Române, Bucureşti, 1900. 

IORGA, D.N. = N. Iorga, Documente nouă, în mare parte 
româneşti, relative la Petru Șchiopul şi 
Mihai-Viteazul, în AAR (st), s. II, t. XX, 
1897-1898. 

IORGA, D.0. = N. Iorga, Drumuri şi oraşe din România, 
Bucureşti, 1904. 

IORGA, DOC. = N. Iorga, Documente, în RI (trimiterea se 
face la tomul revistei). 

IORGA, D.T.B. = N. lorga, Documente tecucene şi 
bârlădene din colecţia d-lui Jurgea-Negrileşti, în 
BCIR, IV, 1925. 

IORGA, D.V. = N. lorga, Trei documente vrâncene, în 
BCIR, VI, 1927. 

IORGA, H.R. = N. lorga, Flistoire des Roumains et de la 
Romanite orientale, I-IV, Bucureşti, 1937. 

IORGA, H.T. = N. Iorga, O hotarnică în jurul Târgului 
Frumos (1796), în RI, XX, 1934. 

IORGA, I.B. = N. Iorga, Inscripţii botoşănene, Bucureşti, 
1905. 

IORGA, I.B.R. = N. Iorga, Istoria Bisericii româneşti şi a 
vieţii religioase a românilor, L-Il, Vălenii de Munte, 
1908-1909. 

IORGA, I.C. = N. Iorga, Istoria comerțului romănesc. |. 
Epoca veche. IL. Epoca mai nouă, Bucureşti, 1925. 
IORGA, I.G. = N. Iorga, Contribuţii la istoria modernă a 

Galaţilor, în AAR (Ist.), s. III, t. XII, 1932. 

IORGA, INSCR. = N. lorga, I/nscripţii din bisericile 
României, L-Il, Bucureşti, 1905-1908. 

IORGA, ÎMP. = N. lorga, Împărțirea, pe la 1802, a averii 
lui Mihai (Mina) Roset din Bălăneşti, în RI, XLX, 
1933. 

IORGA, M. = N. Iorga, Un mănunchi de vechi documente 
româneşti, în CONV. LIT. XXXIV, 1900. 

IORGA, M.N. = N. Iorga, Mănăstirea Neamţului, Vălenii 
de Munte, 1912. 

IORGA, N.A. = N. Iorga, Neamul Agarici, răzeși fălcieni 
şi vasluieni. Câteva documente,în AAR (Ist.), s. II, t. 
XXXVII, 1914-1915. 

IORGA, N.P.Ş. = N. Iorga, Neamul lui Petru Șchiopul şi 
vechi documente de limbă mai nouă, în AAR (st.), s. 
III, t. XVIII, 1936-1937. 

IORGA, N.R.B. = N. Iorga, Neamul românesc din 
Bucovina, Bucureşti, 1905. 

IORGA, O. = N. Iorga, Un sat de vieri: Odobeşti, în RI, 
V, 1919, nr. 11-12. 

IORGA, O.A. = N. Iorga, Ceva despre ocupațiunea 
austriacă în anii 1789-1791, în AAR (st.), s. II, t. 
XXXIII, 1910-1911. 


IORGA, O.P. = N. Iorga, Ostaşi de la Prut, cu un nou act 
de la Alexandru cel Bun. — Răzeşi romaşcani, în 
AAR (Ist.), s. IL, t. XXXVI, 1913-1914. 

IORGA, P. = N. Iorga, Procesele călugărilor de la 
Sântilie şi Gheorghe, pisarul leşesc, în AAR (Ist.), s. 
III, t. IV, 1925. 

IORGA, P.G. = N. Iorga, Din pribegia lui Gheorghe 
Ștefan- Vodă, în RI, IX, 1923. 

IORGA, P.I.C. = N. lorga, Pagini de istorie culturală, în 
AAR (Ist.), s. II, t. XXXIV, 1911-1912. 

IORGA, P.Ş. = N. Iorga, Privilegiile şangăilor de la 
Târgu-Ocna, în AAR (st), s. II, t. XXXVII, 
1914-1915. 

IORGA, P.Ţ. = N. Iorga, Privelişti din țară, Bucureşti, 
1974. 

IORGA, R. = N. lorga, România cum era până la 1915, 
II, Bucureşti, 1972. 

IORGA, R.B. N. lorga, Românismul în trecutul 
Bucovinei, Bucureşti, 1938. 

IORGA, R.P. = N. lorga, La Roumanie pittoresque, Paris, 
1924. 

IORGA, S.D. = N. Iorga, Studii şi documente cu privire la 
istoria românilor, L-XXVI, Bucureşti şi Vălenii de 
Munte, 1901-1913. 

IORGA, S.F. N. Iorga, 
Vălenii-de-Munte, 1932. 
IORGA, S.M. = N. Iorga, Sate şi mănăstiri din România, 

Bucureşti, 1905. 

IORGA, S.Z. = N. Iorga, Scrisori şi zapise de meşteri 
români, Bucureşti, 1926. 

IORGA, Ş. = N. Iorga, Ștefan cel Mare şi Mănăstirea 
Neamţului, în BCMI, LII, 1910. 

IORGA, V. = N. Iorga, Vrancea şi vrâncenii, Bucureşti, 
1921. 

IOSEP, B. I. losep, Contribuţii la cunoaşterea 
braniştilor din Bucovina, în SUC. XVII-XVIII-XIX. 

IOSEP, N.S. = loan losep, Numele satului Stulpicani 
(bazinul  Suhăi  Bucovinene), în SUC. VI-VII, 
1979-1980. 

IOSEP, OIC. loan losep, Contribuţii la studiul 
oiconimelor din Obcinele Bucovinei, în „Lucrările 
Seminarului geografic «D. Cantemir”, 7, 1986. 

IOSIPESCU, V. = Sergiu losipescu, Vrancea, Putna şi 
Basarabia — contribuţii la evoluţia frontierei sudice 
a Moldovei, în vol. Închinare lui Petre Șt. Năsturel 
la 80 de ani, Brăila, 2003. 

ISAC, C. = Virginia Isac, Catalog de documente din 
Arhivele Statului laşi. Moldova, | (1398-1595), 
Bucureşti, 1989. 

ISOPESCU, N. = Claudio Isopescu, Wotizie intorno ai 
Romeni nella letteratura geografica italiana del 
Cinquecento, în BSH, XVI, 1929. 

ISPR. IAŞI = Direcţia Generală a Arhivelor Statului. 
Filiala Arhivelor Statului Judeţul Iaşi, /sprăvnicia 
ținutului laşi, 1828-1860. Inventar arhivistic 
(întocmit de Virgil Apostolescu şi Ema 
Apostolescu), Bucureşti, 1984. 

ISR = Izvoare străine pentru istoria românilor, în 
Românii în istoria universală, LL, laşi, 1988. 

IST. CONT. = Botoşani. Istorie şi contemporaneitate, 


Scrisori de femei, 


SE pă 


Botoşani, 1969. 

IST. ON. = Istoricerkaja onomastika, Moscova, 1977. 

IST. ROM. Istoria României, _L-IL, Bucureşti, 
1960-1962. 

ISTRATI, C.F. = Corneliu Istrati, Catagrafia fiscală a 
Moldovei din anul 1820, laşi, 2011. 

ISTRATI, C.V. Corneliu Istrati, Condica vistieriei 
Moldovei din anul 1803, laşi, 2010. 

ISTRATI, D. = Corneliu Istrati, Despre diferenţierea 
țărănimii clăcaşe în regiunea de munte a Moldovei 
la Sfârşitul sec. al XVIII-lea şi începutul sec. al 
XIX-lea, în SCŞT. (Ist.), XII, 1961, fsc. 1. 

ISTRATI, S.E. = C. Istrati, Statistici eclesiastice efectuate 
în Moldova între anii 1808 şi 1812, în ANA, XXIII, 
1986. 

ISTRATI, S.F. C. Istrati, Vechi sate din ținutul 
Fălciului, în ANA, XXV, 1988. 

ISTRATI—MACOVEI = C. Istrati, Adrian Macovei, Vechi 
sate de pe valea Prutului mijlociu, în RIM, II, 1991, 
nr. 2. 

C.I. ISTRATI, B. = C.I. Istrati, Biserica şi podul din 
Borzeşti precum şi o ochire relativă la bisericile 
zidite de Ștefan cel Mare, în AAR (Ist.), s. II, t. 
XXVI, 1904 (extras). 

IŢCUŞ, Ss. = N. Iţcuş, Siretul de ieri şi de azi, Cernăuţi, 
1939. 

IUFU—BRĂTULESCU loan lufu, Victor Brătulescu, 
Manuscrisele slavo-române din Moldova. Fondul 
Mănăstirii Dragomirna, laşi, 2012. 

IVAN, N. = . Ivan, Schitul Nechit, în MMS, LI, 1975. 

IVAN-PORCESCU loan Ivan, Scarlat Porcescu, 

Mănăstirea Neamţ, laşi, 1981. 

IVĂNESCU, I.L.R. = G. Ivănescu, storia limbii române, 

Iaşi, 1980. 

IVĂNESCU, L.G. = G. Ivănescu, Lingvistică generală şi 
românească (ed. Vasile Şerban şi Vasile D. Țâra), 
Timişoara, 1983. 

IZV. LUM. = Izvoare de lumină, Piatra-Neamţ, 1995. 


JAHR. = „Jahresbericht des Instituts fir rumânische 
Sprache zu Leipzig”. 
JANKO,  Ts. = MI.  Janko,  Toponimicnyj 


slovnyk-dovidnyk Ukrajins 'koji RSR, Kiev, 1973. 

JBL = „Jahrbuch des Bukowiner Landesmuseums” 
(Cernăuţi). 

J. CLG. = Județul Câmpulung turistic, balnear, climatic, 
Câmpulung Moldovenesc, 1907. 

]. GAL. = Județul Galaţi pe scara timpului (coord. dr. 
Ioan Brezeanu şi N.G. Munteanu), Galaţi, 1972. 

JIGLĂU, S. = V. Jiglău, Monografia comunei Smulți, 
Brăila, 1993. 

JUMUGĂ, E.E. = Margarete-Sigrid Jumugă, Entstehung 
und  Entwicklung der  deutschen  Kolonien im 
Buchenland  (Historischer  Uberblick), în vol. 
Deutsche Sprache und Kultur in der Nordmoldau, 
Iaşi, 1983. 

JUN LIT. = „Junimea literară”. Revistă de literatură, artă 
şi ştiinţă (Cernăuţi). 

JURJIU—DUMITRACHE = Nicolae Jurjiu, I. Dumitrache, 
Putnă, apă curgătoare, Focşani, 1971. 

JURKOWSKI, U.T. Marian  Jurkowski, 


Ukrainska 


— LI 


terminologia hydrograficzna, Wroctaw-Varşovia-— 
Cracovia-Gdansk, 1971. 

JUVERDEANU, H. = Petru Juverdeanu, Monografia 
comunei Hemeiuş, judeţul Bacău, Bacău, 2004. 

KAINDL, A.B. = Raimund Friedrich Kaindl, Das 
Ansiedlungswesen in der  Bukowina  seit der 
Besitzergreifung durch Osterreich, Innsbruck, 1902. 

KÂLMÂN, 0. = B. Kâlmân, L origine et 1'evolution des 
noms de famille hongrois, în AUI (Soc.), LX, 1963. 

KAPRI, B. = E.M. Frei v. Kapri, Buchenland. Ein Gsterr. 
Kronland verschiedener Volkergruppen, Miinchen, 
1974. 

KARADJA, D. = Constantin şi Marcela Karadja, 
Documentele moşiilor cantacuzineşti din Bucovina, 
în BCIR, X, 1931. 

KARPENKO, T.B. = Ju. O. Karpenko, 7oponimija 
Bukovyny, Kiev, 1973. 

KARPENKO, T.G. = Ju. O. Karpenko, Konspekt lekcij 
toponimika girskyh rajoniv Cernivec'koji oblasti, 
Cernăuţi, 1964. 

KARPENKO, T.S. = Ju. O. Karpenko, Toponimija Sshidnyk 
rajonik  Cernivec'koji oblasti (konspekt lekcij), 
Cernăuţi, 1965. 

KARTA (1830 G) = Constantin C. Giurescu, Principatele 
române la începutul secolului XIX. Constatări 
istorice, geografice, economice şi statistice pe 
temeiul hărţii ruse din 1835, Bucureşti, 1957, pp. 
209-288. 

KIRĂÂLY, C. = Francisc Kirâly, Contacte lingvistice. 
Adaptarea fonetică a împrumuturilor româneşti de 
origine maghiară, Timişoara, 1990. 

KIRĂLY, S. = Francisc Kirâly, Cu privire la stratificarea 
împrumuturilor maghiare în limba română, în AUT, 
VIII. 

KIRILEANU, A. = S. Theodorescu-Kirileanu, Amintiri ale 
poporului despre Ştefan cel Mare, Bucureşti, 1904. 
KIRILEANU, H.D. = Gh. T. Kirileanu, Hotarnica răzeşilor 
dorneni (1500-1801), extras din „Apostolul” 

(Piatra-Neamţ), 1941. 

KIRILEANU, M. = Gh. Teodorescu-Kirileanu, Soarta 
moşiilor  Clirosului din  Bukovina rămase în 
Moldova, în ARH. XV, 1904. 

KIRILEANU, R. = Gh. T. Kirileanu, Răzășii din Găârleşti 
în luptă cu logofătul Costache Conachi, în ANM, |, 
1941. 

KIRILEANU, S$. = G.T. Kirileanu, Scrieri, II, Bucureşti, 
1997. 

KIRILEANU, T. = Gh. T. Kirileanu, Zestamentul şi 
pomelnicul marelui logofăt Conachi, în CONV. LIT. 
XLII, 1908, nr. 2 (extras). 

KIS, E. = Emese Kis, Oglindirea evoluţiei consoanelor 
tematice maghiare -ly şi -ny în tema substantivelor 
româneşti de origine maghiară, în CL, VII, 1962, nr. 
2. 

KIS, Î. = Emese Kis, Încadrarea substantivelor de 
origine maghiară în sistemul morfologic al limbii 
române, Bucureşti, 1975. 

KIS, S. = Emese Kis, Sufixul -ău în cuvintele de origine 
maghiară din limba română, în CL, V, 1960, nr. 1-2. 

KISS, F. = Kiss Lajos, Foldrajzi nevek etimologiai 


szotara, Budapesta, 1988. 

KNIEZSA, K.H. = Kniezsa lIstvân, Keletmagyarorszăg 
helynevei, în Magyarok €s Românok, |, Budapesta, 
1943. 

KNIEZSA, S.E. = Kniezsa Istvân, Sz/av eredetii viznevek a 
Szekelyfăldân, în „Magyar Nyelv”, XLIV, 1948, nr. 
Il. 

M_I. KOGĂLNICEANU, A.N. = Mihail I. Kogălniceanu, 
Câteva acte ale familiei Negri şi ale lui L. Steege, în 
ARH. ROM. X, 1945-1946. 

MI. KOGĂLNICEANU, Ş. = Mihail I. Kogălniceanu, Știri 
noi despre vieaţa şi activitatea lui Ludovic Steege, |, 
în ARH. ROM. IXi, 1943; II, ib. IX2, 1944(extras); III, 
ib. X, 1945—1946. 

KOREPANOVA, S.T.G. = A.P. Korepanova, S/ovorvorei 
typy gidronimiv basejnu ny?n 'oji Desny, Kiev, 1969. 

KOZAK, INS. = Eugen A. Kozak, Die Inschriften aus der 
Bukovina, |. Steininschriften, Viena, 1903. 

KOZAK-FISCHER = Cornel Kozak, Eduard Fischer, 
Heimatskunde der Bukowina, Cernăuţi, 1900. 

KUZELA—RUDNYC'KYJ = Z. Kuzela, J. Rudnyc'kyj, 
Ukrainisch-deutches Wărterbuch, Leipzig, 1943. 

LASCU, D. = Viorica Lascu, Documente inedite 
privitoare la situația Ţărilor Române la sfârşitul 
secolului XVII, în „Anuarul Institutului de Istorie şi 
Arheologie” (Cluj), XII, 1969. 

N. LAZĂR, V. = N. Lazăr, Câteva documente vasluiene şi 
ceva despre Mileşti, |, în RI, XXX, 1944; II, ib. 
XXI, 1945. 

LC = Lingvistică şi cultură. Omagiu profesorului Ilie 
Dan, laşi, 2008. 

LECCA, D. = O. G. Lecca, Dicţionar istoric, arheologic 
şi geografic al României, Bucureşti, 1937. 

LECCA, F.B. = Octav G. Lecca, Familiile boereşti 
române. Istorie şi genealogie (După izvoare 
autentice), Bucureşti, 1899. 

LECCA, G. = Octav George Lecca, Genealogia a 100 de 
case din Ţara Românească şi Moldova, Bucureşti, 
1911. 

LEONDAR, G. = V. Leondar, Geografia judeţului Fălciu, 
Huşi, 1884. 

LEONTIEŞ, J.C. = C. Leontieş, Județul Câmpulung 
turistic, balnear, climatic, 1935. 

LET. MOLD. = Letopisețul Țării Moldovei de la Istratie 
Dabija până la domnia a doua a lui Antioh 
Cantemir, 1661-1705 (ed. C. Giurescu), Bucureşti, 
1913. 

LIEBHART, O.S. = Otto Liebhart, Die Ortsnamen des 
Seklergebietes in Siebenbiirgen, în BA, III, 1927. 

LISTE = Liste de satele de prin ocoalele şi districtele 
respective din ţeară, în „Monitorul oficial al 
Moldovii”, laşi, 1861. 

LIȚĂ, P. = Cosmin Valeriu Liţă, Paşi peste timp, 
Focşani, 1971. 

LOBIUC, INT. = loan Lobiuc, Interacțiuni româno-huţule 
în toponimia văii râului Moldoviţa (judeţul 
Suceava), în LST. 

LOVIN, B. = Glicherie Lovin, Monastirea Bogdana din 
Județul Bacău, Chişinău, 1926. 

LOVIN, $. = Glicherie Lovin, Schitul Sihastru din jud. 
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Tecuci, Bârlad, 1923. 

LOZBĂ, S. = Mihai Lozbă, Toponimele Scheia, Steia, 
Cheia, Teia şi numele etnic şcheau, în vol. 
Profesorul Gheorghe Ivănescu la 70 de ani. 
Omagiul elevilor şi colaboratorilor, laşi, 1983. 

LOZBĂ, $.0. = Mihai Lozbă, Sensul şi originea unor 
vechi toponime dacoromâne, în AUI (Lingv.), XXIV, 
1978. 

LOZBĂ, T.E. = Mihai Lozbă, Toponime şi entopice 
dacoromâne în textele slavone din Moldova, în vol. 
Din istoricul slavisticii româneşti, Bucureşti, 1982. 

LR = „Limba română” (Bucureşti). 

LST = Institutul de Geografie, Lucrările simpozionului 
de toponimie (iunie 1972), Bucureşti, 1975. 

I. LUCA, 1. = 1.V. Luca, Jacobenii din Bucovina, în REV. 
MOLD. IV, 1924, nr. 3-5. 

LUCACIU-TEODORESCU = Cosmin Lucaciu, Aurelian 
Teodorescu, Despre ceangăii din Moldova şi 
originea lor, Bucureşti, 1998. 

LUCĂU-—RUSAN = Filon Lucău-Dănilă, Dumitru Rusan, 
Fundu Moldovei. O aşezare din Câmpulungul 
bucovinean, Fundul Moldovei, 2000. 

LUCHIAN, F.V. = Dragoş Luchian, Un sat pe valea 
Sucevei: Frătăuţii Vechi, Bucureşti, 1986. 

LUNCANU, B. = Maria Luncanu, Alexandru Luncanu, 
Monografia comunei  Bereşti-Bistriţa, Bucureşti, 
1981. 

LUPEA, V. = Vasile Lupea, Talpa sau începutul 
Monastirii Văratecul, laşi, 1863. 

LUPU, B. = N.N. Lupu, |. Văcăraşu, C. Brâncuş, Judeţul 
Bacău, Bucureşti, 1972, p. 250-364. 

LUPU, P.V. = I.C. Lupu, Plaiul Vrancei, în ARH. 1896. 

LUSTUN, P. = Corneliu Lustun, Monografia comunei 
Panaci, judeţul Suceava. 

LUTIC, T.F. = Marcel Lutic, Târgu Frumos în Evul 
Mediu (secolele XV-XVIII), în 1. NEC. s.n. II-III, 
1996-1997. 

MACED = Materiale şi cercetări dialectale (Bucureşti). 

G. MACOVEI, N. = Gabriela Macovei, Din toponimia 
comunei Năruja, în „Lucrări ştiinţifice. Institutul 
Pedagogic Galaţi”, 1969. 

MACOVEI-VITCU = Frământări ţărăneşti în Moldova 
între anii 1848 şi 1859 (Documente), întocmit de 
Adrian Macovei şi Dumitru Vitcu (ms.; trimiterile se 
fac la numărul documentului, incluzându-se aici şi 
informaţiile date de editori în notele de subsol). 

MACREA, P.F. = D. Macrea, Probleme de fonetică, 

Bucureşti, 1953. 

MAFTEI-RADU = N.N. Maftei, C.Gh. Radu, Dănești, |, 

Vaslui, 1970. 

MAG. SZOT. = A magyar nyelv torteneti-etimologiai 

szotăra, I-III, Budapesta, 1967-1976. 

MALEC, B.M. = Maria Malec, Budowa morfologiczna 
staropolskich  ztozonych  imion  osobowych, 
Wroctaw- Warszawa- Krakow- Gdansk, 1971. 

MANOLE, M. = Constantin Manole, Monografia comunei 
Măicăneşti, Focşani, 2006. 

MANOLESCU, C. = Radu Manolescu, Campania lui 
Sigismund de Luxemburg în Moldova (1395), în 
AUB, XV, 1966. 


MARCU-CIOACĂ = C. Marcu, Z. Racz, A. Cioacă, 
Harghita, Bucureşti, 1986. 

MAREŞ, G. = Gheorghe Mareş şi Dumitru Mareş, 
Monografia satului Ghigoeşti, judeţul Neamţ, de la 
înființare şi până în zilele noastre, Bucureşti, 1938. 

MARIAN, C.I. = S.FIl. Marian, Câteva inscripțiuni şi 
documente din Bucovina, în AAR (Ist.), s. II, t. VII, 
1884-1885. 

MARIAN, T. = S. FI. Marian, Tradiţii poporane române 
din Bucovina, Bucureşti, 1895. 

MARIN, E. = I.D. Marin, Evoluția situației ţărănimii 
botoşănene între anii 1864 şi 1907, în SAI, III, 1961. 

MARIN, O. = Gheorghe Anton Marin, Aurel Neculai 
Marin, Monografia comunei Oancea —- Galaţi, 
Braşov, 1999. 

MARINESCU-—BREZEANU = C.G. Marinescu, |. Brezeanu, 
Galaţi, ghid turistic al regiunii, Bucureşti, 1967. 

1. MARINESCU, C.D. = lulian Marinescu, Copii de 
documente din diferite arhive, în BCIR, VIII, 1929. 

I. MARINESCU, D.B. = lulian Marinescu, Documente 
basarabene, fălciene, putnene etc., în BCIR, VII, 
1928. 

I. MARINESCU, D.N. = lulian Marinescu, Documente 
relative la familia Neculce, în BCIR, IV, 1925. 

I. MARINESCU, D.V. = lulian Marinescu, Documente 
vasluiene extrase din condica moşiilor lui Teodor 
Rosetti Solescu, în BCIR, IV, 1925. 

N. MARINESCU, D. = Nicolae Marinescu, Monografia 
domeniului Dobrovăț din judeţul Vaslui, Bucureşti, 
1906. 

MARȚOLEA, U. = lon Marţolea, Udeşti — o comună din 
Ţara de Sus, Bucureşti, 1986. 

MARUSENKO, N. = T.A. Marusenko, /z nabijudenij nad 
ukrainskimi nazvanijami reljefov, în ST. SL. XVIII, 
1972, nr. 3-4. 

MATEI, T.D. = Al. Matei, Zrei documente istorice 
privitoare la legăturile populaţiei româneşti din 
Transilvania şi Moldova în a doua jumătate a 
secolului al XVIII-lea, în vol. Sub semnul lui Clio. 
Omagiu Acad. Prof. Ştefan Pascu, Cluj, 1974. 

MATEI-EMANDI = Mircea D. Matei, Emil |. Emandi, 
Habitatul medieval rural din valea Moldovei şi din 
bazinul  Şomuzului Mare (secolele  XI-XVII), 
Bucureşti, 1982. 

MĂNUCĂ, D. = Mihai Mănucă, Documentele începutului 
bisericii Sfintului loan Botezătorul din Botoşani 
(1764-1818), laşi, 1942. 

MĂNUCĂ, Î. = Mihai Mănucă, O închinare a vornicului 
Costache Roset de la Botoşani, în MMS, XVIII, 
1942, nr. 6-7 (extras). 

MĂRTINAŞ, 0O.C. = Dumitru  Mărtinaş, 
ceangăilor din Moldova, Bucureşti, 1985. 

MĂTASĂ, C.D. = C. Matasă, Câmpul lui Dragoş. 
Toponimie veche şi actuală din județul Neamţ, 
Bucureşti, 1943. 

MĂTASĂ, C.J.N. = C. Mătasă, Călăuza județului Neamţ, 
Bucureşti, 1929. 

MĂTASĂ, M. = C. Mătasă, În Moldova de sub munte, 
Bucureşti, 1965. 

MĂTASĂ, P.C. = C. Matasă, Palatul cnejilor, Bucureşti, 
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1935. 
MĂTASĂ, S.B. = C. Matasă, Sare, biserici şi boieri la 
anul 1428 în jud. Neamţ, extras din ANPN, 1937. 


MĂZĂREANU, S. =  Vartolomei Mazerean, Condica 
mănăstirii Solca (ed. S. FI. Marian), Suceava, 1902. 
MĂZĂREANU, V. = Vartolomei Mazerean, Condica 


monastirii Voroneţul (ed. S. FI. Marian), Suceava, 
1900. 

M. COST. = „Miron Costin”. Revistă de cercetări şi 
mărturii istorice (Bârlad). 

MCSs = Constantin Apreotesei, Toma lorg, Al. 
Străoneanu Balaş, Monografia comunei Străoane, 
Străoane, 1997. 

MDG = Marele dicţionar geografic al României, I-V, 
Bucureşti, 1898-1902. 

MEF = Academia de Ştiinţe a R.S.S. Moldoveneşti, 
Institutul de Istorie, Moldova în epoca 
feudalizmului, l-VI, Chişinău, 1961-1982. 

MEHEDINȚI-VÂLSAN = S. Mehedinţi, G. Vâlsan, 
România (pentru clasa a VIII-a), Bucureşti, 1931. 

I.L. MEHEDINŢI, M. = loan Lucian Mehedinţi, 
Monografia comunei Costache Negri, judeţul Galaţi, 
România, Galaţi, 2007. 

MELCHISEDEC, B. = Melchisedek, Biblioteca d-lui 

Sturdza de la Miclăuşeni (extras din RIAF, IV, 1885). 

MELCHISEDEC, C.H. = Melchisedek, Cronica Hușilor şi a 

episcopiei cu asemenea numire, Bucureşti, 1869. 

MELCHISEDEC, C.H. AP. = Apendice la MELCHISEDEC, 

C.H. (cu paginaţie diferită). 

MELCHISEDEC, C.R. = Melchisedek, Cronica Romanului 

şi a episcopiei Roman, 1-2, Bucureşti, 1874-1875. 

MELCHISEDEC, N. = Melchisedek, Wofițe istorice şi 
arheologice adunate de pe la 48 mânăstiri şi biserici 
antice din Moldova, Bucureşti, 1885. 

MELCHIDESEC, V. = Melchidesek, O visită în Bucovina, 

în AAR (Ist.), s. II, t. VII, 1887. 

MEM. ANT. = „Memoria Antiquitatis” (Piatra-Neamţ). 

MEM. RĂZ. = Memoriul răzeşilor de Văsieşti... (1847), 

Moineşti, 1929. 

MERIȘCA, 1.5. = Costin Merişca, Istoricul satelor 

Miclăuşeni şi Butea din judeţul laşi, laşi, 2002. 

MERLAN, C.M. = Vicu Merlan, Contribuţii monografice 

asupra văii Bohotinului şi văii Moşnei, laşi, 2006. 

MERLAN-—HAPALEȚ = Vicu Merlan, Grigorina Hapaleţ, 
Monografia comunei Dolheşti, judeţul laşi. 600 de 
ani de atestare documentară, laşi, 2006. 

MESROBEANU, I.C. = Anton Mesrobeanu, Contribuţie la 

istoria catolicismului din Moldova, în CI, IV2, 1928. 

MI = „Magazin istoric” (Bucureşti). 

MIB = Monumente istorice bisericeşti din Mitropolia 

Moldovei şi Sucevei, laşi, 1974. 

MICŞUNESCU, M. = Dimitrie P. Micşunescu, Vizitând 
mânăstiri basarabene şi bucovinene, Bucureşti, 
1937. 

MIEG,  T.B. = Major Friedrich von  Mieg, 
Topographische Beschreibung der Bukowina (ed. ]. 
Polek), extras din JBL, V, 1897. 

MIHAIL, A.A. = Paul Mihail, A/te acte româneşti de la 
Constantinopol (1578-1820), |, în ANA, VII, 1970; 
II, ib. LX, 1972; III, ib. X, 1973; IV, ib. XII, 1975; 


V, ib. XVI, 1979; VI, ib. XVIII, 1981. 

MIHAIL, C.D. = Paul Mihail, Contribuţii documentare la 
istoria oraşului laşi, |, în ANA, XXIV, 1987; II, ib. 
XXIV, 1987. 

MIHAIL, D.I. = Paul Mihail, Documente inedite ale 
cancelariei moldoveneşti din veacul al 16-lea, în 
STUDII, XVII, 1964, nr. 2. 

MIHAIL, D.S. = Paul Mihail, Două surete din secolul al 
XVI-lea, în SCŞT. (Ist.), VII, 1956, fasc. 1. 

MIHAIL, D.Z. = Paul Mihail, Documente şi zapise 
moldoveneşti de la Constantinopol (1607-1806), 
Iaşi, 1948. 

MIHAILOVICI, D.C. = Paul Mihailovici, Documente 
moldoveneşti găsite la Constantinopol (1462-1755), 
I, în Cr, VIII-IX, 1932-1933, nr. 3; II, îb. X-XII, 
1934-1936, nr. 1; II (1607-1806), ib. XIIL-XVI, 
1940. 

MIHAILOVICI, D.Ş. = Paul Mihailovici, 8 documente 
moldoveneşti dinainte de Ştefan cel Mare, laşi, 
1933. 

MIHAILOVICI, M.R. = Paul Mihailovici, Mărturii 
româneşti din Bulgaria şi Grecia (1468-1866), 
Chişinău, 1933. 

MIHAILOVICI, R. = Paul Mihailovici, Regestele actelor 
moldoveneşti din arhiva de la Constantinopol a Sf. 
Mormânt, Chişinău, 1934 (extras din „Revista 
Societăţii Istorico-Arheologice Bisericeşti”, XXIV). 

MIHALACHE, P. = Vasile Mihalache, Comuna Popeşti, 
județul laşi — schiță monografică, Bucureşti, 2000. 

MIHĂILESCU, C. = Vintilă Mihăilescu, Carpaţii 
sud-estici de pe teritoriul R. P. Române, Bucureşti, 
1963. 

MIHĂILESCU, D.C. = Vintilă Mihăilescu, Dealurile şi 
câmpiile României. Studiu de geografie a reliefului, 
Bucureşti, 1966. 


MIHĂILESCU, R. = Vintilă Mihăilescu, România. 
Geografia fizică, Bucureşti, 1936. 
MIHĂILESCU, vV.p. = N. Şt. Mihăilescu, Șt. N. 


Mihăilescu, V. Macovei, Valea Putnei, cu privire 
specială asupra Vrancei, Bucureşti, 1970. 
MIHORDEA, R. = V. Mihordea, Relaţiile agrare din 
secolul al XVIII-lea în Moldova, Bucureşti, 1968. 
MIHUȚĂ-—COSTIN = Gheorghe Mihuţă şi Lucian Costin, 
Monografia satului  Lisaura (jud. Suceava), 
Bucureşti, 1939. 
MIKLOSICH, B. = Franz Miklosich, Die Bildung der 


Slavischen  Personen- und  Ortsnamen.  Drei 
Abhandlungen, Heidelberg, 1927. 
MIKLOSICH, L. = Fr. Miklosich, Lexicon palaeo- 


slovenico-graeco-latinum, Viena, 1862-1865. 

MIKOV, P.Z. = Vasil Mikov, Proizhod i znacenie na 
imenata na nasite gradove, sela, reki, planini i 
mesta, Sofia, 1943. 

MILC. = „Milcovia” (Focşani). 

MILICI, S. = C. Milici, Monografia com. Soloneț, 

Bucureşti, 1937. 

MINEA, D.M.T. = |. Minea, Despre mănăstirea Todirenii, 

în CI, IV,, 1928. 

MINEA, N.R. = I. Minea, Despre cel mai vechi nume al 
oraşului Roman, în CI, X-XII, 1934-1936, nr. |. 
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MINEA, O.R. = |. Minea, Originea numirii Răbâie, în CI, 
XIII-XVI, 1940. 

MINEA, R. = 1. Minea, Regeste de documente 
moldoveneşti (1508-1590), în CI, IV>, 1928. 

MINEA-GRIGORAŞ = I. Minea, N. Grigoraş şi ing. Gh. 
Cojoc, Din trecutul Cetăţii Neamţului. În legătură 
cu campania noastră de săpături din vara anului 
1939, în CI, XIII-XVI, 1940 (extras). 

MIRON-CEAUŞU = V. Gh. Miron, Gh. Irimescu şi M. Şt. 
Ceauşu, Documente sucevene, în RA, L, 1988. 

MIRONESCU, A. = Cristofor S. Mironescu, Mănăstirea 
Adam (județul Tutova).  Observări geografice, 
etnografice şi antropogeografice, Bucureşti, 1915 
(extras din „Anuarul de geografie şi 
antropogeografie”). 

MJP = Monografia județului Putna, Focşani, 1942. 

MLADENOV, R. = Stefan Mladenov, Etimologiceski i 
pravopisen recnik na bălgarskija knizoven ezik, 
Sofia, 1941. 

MLADENOV, V. = St. Mladenov, Vestiges de la langue 
des protobulgares touraniens d'Asparuch en bulgare 
moderne, în „Revue des studes slaves”, I, 1921. 

MLC = Monografia comunei  Luizi-Călugăra, de 
Anatol-Aurel Ilieş (coord.), Daniela Butnaru, Anton 
Coşa, loan Dănilă, Anton Dospinescu, lon Ilieş, 
Petronel Zahariuc, Roman, 2009. 

MM = „Mitropolia Moldovei” (laşi). 

MMS = „Mitropolia Moldovei şi Sucevei” (laşi). 

N. MOCANU, S. = Nicolae T. Mocanu, Monografia 
comunei rurale Stălineşti, plasa Mijloc-Prut, județul 
Fălciu, Bucureşti, 1905. 

MOHLENKAMP, C. = Renate M6hlenkamp, Contribuţii la 
istoria oraşului laşi în secolele XIV-XV, în AIA, 
XXI, 1984. 

MOHOV, 0. = N.A, Mohov, Ocerki istorii formirovanija 
moldavskogo naroda, Chişinău, 1978. 

MOISUC, M.M. = Elena Moisuc, Câteva date economice 
privind moşiile din Moldova ale Fondului Bisericesc 
bucovinean, în RA, L, 1973, vol. XXXV. 

MOLDOVANU, 1. = Dragoş Moldovanu, Introducere la 
TTRM, |. 

MOLDOVANU, 1.5. = Dragoş Moldovanu, De 
L'interpenetration des systemes toponymiques, în 
BZN, 2/1975. 

MOLDOVANU, L.F. = Dragoş Moldovanu, Legile 
formative ale toponimelor româneşti cu radical 
antroponimic. |. Formaţii de plural , în ALL, XXI, 
1970. 

MOLDOVANU, M.C. = Dragoş Moldovanu, Motive 
creştine în toponimia Moldovei, în „Teologie şi 
viaţă”, s.n., III, 1993, nr. 4-7. 

MOLDOVANU, P. = Dragoş Moldovanu, Principii ale 
lexicografiei toponimice, în ALIL, XXIII, 1972. 

MOLDOVANU, S. = Dragoş Moldovanu, Sufixul -ARI (pl. 


lui -AR) în toponimia românească. Origine, 
funcționalitate, dinamică, în  ALUL, XXVII, 
1979-1980, A. 


MOLDOVANU, S.G. = Dragoş Moldovanu, Srratificarea 
genetică a  toponimiei româneşti şi problema 
continuității românilor, în ALIL, XXIX, 1983-1984, 


A. 

MOLDOVANU, S.M. = Dragoş Moldovanu, Srudiu 
monografic, în TTRM, a. 

MOLDOVANU, T.C. = Dragoş Moldovanu, Teoria 


câmpurilor toponimice (cu aplicaţie la câmpul 
hidronimului MOLDOVA), laşi, 2010. 

MOLDOVANU, T. G. = Dragoş Moldovanu, 7oponimia 
satului Gherăieşti, în vol. Gherăeşti. Un sat din 
ținutul Romanului, laşi, 2003. 

MOLDOVANU, T.R. = Dragoş Moldovanu, 7oponime de 
origine romană în Transilvania şi în sud-vestul 
Moldovei, în ALIL, XLIX-L, 2009-2010. 

MOLDOVEANU, B. = Gh. C. Moldoveanu, Bucovina: 

onomastică şi istorie, Bucureşti, 2002. 

MOLDOVEANU, N. L. = Gheorghe C. Moldoveanu, Nume 

de locuri de pe valea Milcovului, Focşani, 1996. 

MOLLOVA, N.T. = Mefkiire Mollova, Noms d'origine 

turke en Europe Orientale, în RESE, XVII, 1979, nr. |. 

MON. BÂR. = Monografia municipiului Bârlad, laşi, 

1974. 

MON. GEOGR. = Academia Republicii Populare Române. 
Academia de Ştiinţe a U.R.S.S., Monografia 
geografică a Republicii Populare Române. |. 
Geografia fizică, Bucureşti, 1960. 

MON. IST. = Monumente istorice şi izvoare creştine, 
Galaţi, 1987. 

MOOR, S$.0. = Elemer Mor, Die slawischen Ortsnamen 
der Theissebene, în ZONF, VI, 1930. 

MORARIU, S. = Victor Morariu, Călăuza istorică a 
oraşului Suceava”, Cernăuţi, 1930. 

C. MORARIU, P. = C. Morariu, Părţi din istoria 
românilor bucovineni, Cernăuţi, 1923. 

L. MORARIU, C.F. = Leca Morariu, Ce-a fost odată. Din 
trecutul Bucovinei, Cernăuţi, 1922. 

MORARU-COŞA = Alois Moraru, loan Dimişcă, Anton 

Coşa, Pildeşti —monografie istorică, laşi, 2002. 

MOROŞAN, S. = Nicolae Moroşan, Monografia istorică a 

comunei Stroieşti, județul Suceava, Suceava, 2006. 

MUNTEAN-CÂRDEI = George Muntean, Vasile Cârdei, 

Bilca — o aşezare din valea Sucevei, Suceava, 1971. 

MUNTEANU-BÂRLAD = Gh. N.  Munteanu-Bârlad, 

Galaţii, Galaţi, 1927. 

MURET, N.L. = Ernest Muret, Les noms de lieu dans les 

langues romanes, Paris, 1930. 

MURZAEV, S. = E. şi V. Murzaev, Slovar' mestnyh 

geograficeskih terminov, Moscova, 1959. 

MUZ. SUC. = Muzeul Suceava, Sfudii şi materiale, 

Suceava, 1969. 

NAFAREANU, D.A. = lonel Nafareanu, Florin Latiş, 
Mihai Vleju, Gabriel-Ştefan Gabriel, Monografia 
comunei Dorna Arini, Suceava, 2005. 

NALR-DATE = Noul Atlas Lingvistic al României. 
Moldova şi Bucovina. Date despre localităţi şi 
informatori, Bucureşti, 1987. 

NALR—MOLD. BUCOV. = Academia Republicii Socialiste 
România, Universitatea „Al. I. Cuza”, Centrul de 
Lingvistică, Istorie Literară şi Folclor Iaşi, Noul 
atlas lingvistic al României. Moldova şi Bucovina, 
de Vasile Arvinte, Stelian Dumistrăcel, lon A. 
Florea, Ion Nuță, Adrian Turculeţ, 1, Bucureşti, 1987 
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(hărţile J, 1 şi 2). 

NANDRIS, PH. = Octave Nandris, Phonetique historique 
du roumain, Paris, 1963. 

NANDRIŞ, D.R. = Gr. Nandriş, Documente româneşti în 
limba slavă din mănăstirile Muntelui Athos. 
1372-1555, Bucureşti, 1936. 

NĂFĂREANU = lonel Năfăreanu, Florin Lateş, Mihai 
Vleju, Ştefan Gabriel Popescu, Monografia comunei 
Dorna Arini, Suceava, 2005. 

NĂMOLARU, P.N. = Victor Nămolaru, Piatra-Neamț, 

Bucureşti, 1969. 

NANU, G. = N.C. Nanu, Călăuza oraşului Galaţi, Galaţi, 

1925. 


NĂSTASE, V.P. = Gh. Năstase, Valea Prutului, în 
„Revista geografică”, II, 1946. 
NEAGU, N. = Costică Neagu, Negrileştii Vrancei, 


Focşani, 2010. 

NEAMŢU, A. = lon Neamţu, V. Moliavin, A. Tudose, 
Aspecte din viticultura plaiurilor moldovene, laşi, 
1968. 

NECOLAU, N.P. = Eugen D. Nicolau, Nume de persoană 
în catagrafia din 1820 a locuitorilor din nordul 
Moldovei, în ALIL, XV, 1964. 

NECULCE = lon Neculce, Opere. Letopiseţul Țării 
Moldovei şi O samă de cuvinte (ed. Gabriel 
Ştrempel), Bucureşti, 1982. 

NEGRUȚI, L. = Ecaterina Negruţi, Luptele ţăranilor de 
pe domeniul Ghica-Comăneşti în prima jumătate a 
secolului al XIX-lea, în SMIMO, I, 1957. 

NESTMANN, C.B. = Leopold Nestmann, Cronica 
parohiei Barticeşti, I-VIIL (ms. la parohia din 
Barticeşti, com. Boteşti, j. Suceava). 

NIBIO, D.0. = August Nibio, Die deutschen Ortsnamen 

in der Bukowina, în „„Czernowitzer Deutsche 

Tagespost”, 14.9.1925. 


NIBIO, V.O0. = August Nibio, Verschwundene 
Ortschaften in der Radautzer Ebene, Radautz, 1933. 

NICOARĂ, B. = lolanda Nicoară, Bârseşti, un sat 
răzeşesc în nordul Vrancei, în „Sociologie 
românească”, IV. 

NICOLAESCU, D. = St. Nicolaescu, Documente 


slavo-române cu privire la relaţiile Țării Româneşti 
şi Moldovei cu Ardealul în sec. XV şi XVI, Bucureşti, 
1905. 

NICOLAIASA, L. = Mihai Nicolaiasa şi Ana M. 
Nicolaiasa, Monografia satului Lămăşeni, judeţul 
Baia, Fălticeni, 1937. 

NICOLAU, C. = Sanda Nicolau et alii, Ceahlăul. Ghid 
turistic, Bucureşti, 1961. 

NICU, L. = Vladimir Nicu, Localitățile Moldovei în 
documente şi cărți vechi. Îndreptar bibliografic, I-Il, 
Chişinău, 1991. 

NICULĂIASA, IST. = Ana Niculăiasa şi Mihai Niculăiasa, 
Istoria localităţilor din zona sud-estică a județului 
Suceava în date şi cifre, Bucureşti, 1976. 

NICULĂIASA, IST. COM. = Ana Niculăiasa, Mihai 
Niculăiasa, Din istoria comunelor Rădăşeni şi 
Horodniceni, Bucureşti, 1979. 

NICULĂIASA, R. = Mihai Niculăiasa, Comuna Rădășeni. 
Micromonografie, Bucureşti, 1975. 


NICULĂIASA, Z.F. = Ana Niculăiasa şi Mihai Niculăiasa, 
Zona Fălticenilor, Bucureşti, 1981. 

NICULESCU-VARONE, M. = T.G. Niculescu-Varone, 
Monografia oraşelor, comunelor şi mănăstirilor din 
România întregită, Bucureşti, 1939. 

NIGA, D. = Nichita Niga, Monografia satului Drăgoiești, 

județul Suceava, laşi, 2003. 

NISTOR, L.F. = lon Nistor, Istoria Fondului Bisericesc 

din Bucovina, Cernăuţi, 1921. 

NISTOR, R.R. = I. Nistor, Românii şi rutenii în Bucovina. 

Studiu istoric şi statistic, Bucureşti, 1915. 

NITU, F. = Teodor Nitu, Monografia comunei Forăşti, 

județul Suceava, Suceava, 2004. 

NOT. = Nofiţii statistice despre moşiile din Moldova 
(după un manuscris al d-lui E[lisei] C[antacuzino]), 
în „Buciumul român”, |, 1875; II, 1876. 

NUȚĂ, S.C. = lon Nuță, Supranume colective din 
nord-estul Moldovei, în S. ON. II, 1981. 

OANCĂ, P.C. = Teodor Oancă, Probleme controversate 
în cercetarea onomastică românească, Craiova, 
1996. 

OANCEA-SWIZEWSKI= Dimitrie |. Oancea, Cazimir 
Swizewski, Judeţul Galaţi, Bucureşti, 1979. 

OATU, D. = Ionuţ-Marius Oatu, Documente inedite din 
satul Dolheşti, jud. Fălciu, în „Prutul”, 1, 2005. 

OBREJA, D.G. = Al. Obreja, Dicționar geografic al 
județului Iaşi, laşi, 1979. 

OBREJA, G. = Alexandru Th. Obreja, Câteva date 
istorico-geografice asupra satului GUGEŞTI din 
jud. Fălciu, extras din ARH. BAS. VIII, 1936, nr. 1. 

OBREJA, T. = Al. Th. Obreja, Tărgurile din Moldova în 
veacul al XIX-lea. Scurte  considerațiuni 
istorico-geografice, în ARH. BAS. VIII, 1936. 

OMAG. CAPROŞU = In honorem loan Caproşu, laşi, 
2002. 

OMWB = Oesterreichisch-Ungarische Monarchie in 
Wort und Bild. X. Bukowina, Viena, 1902. 

I. ONCIUL, F. = Isidor Onciul, Fondul religionariu 
greco-ortodox al Bucovinei. Substratul, formarea, 
desvoltarea şi starea lui de faţă, Cernăuţi, 1891. 

OPREA, B. = Nicolai Oprea, Bucovina. Cronică ilustrată, 
Suceava, 2007. 


OPREANU, C. = Sabin Opreanu, Contribuţiuni la 
toponimia din Ținutul Săcuilor, Cluj, 1926. 
OPREANU, N. = Sabin Opreanu, Numiri toponimice 


păstoreşti în munţii Bârsei, Buzăului şi ai Vrancei, 
în „Transilvania”, LIX, 1928, nr. 10. 

OPREANU, T. = Sabin Opreanu, Contribuţiuni la trans- 
humanţța din Carpaţii Orientali, Cluj, 1930. 

ORGHIDAN, V. = Nicolae Orghidan, Văile transversale 
din România. Studiu geomorfologic, Bucureşti, 
1969. 

OTZEL. = Hora von Otzellowicz, Topographische 
Beschreibung der fiinf moldauischen Districten im 
Jahre 1788 und 1789 (anexă la OTZELLOWICZ), ms. 
germ. 2 de la B.A.R. 

OTZELLOWITZ = Hora von Otzellowitz, Brouillon oder 
Original  Aufnahme der fiinf  Moldauischen 
Districten, 1790, sc. 1:28.800, ms. la B.A.R., cota D 
LIX 39. 
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OȚEL, P. = lon I. Oțel, Cercetări asupra păstoritului în 
Vrancea, Bucureşti, 1936. 

PACU, C. = Moise N. Pacu, Cartea județului Covurlui. 
Note geografice, istorice şi îndeosebi statistice, UI, 
Galaţi, 1891. 

PAL, O.C. = Iosif Petru M. Pal, Originea catolicilor din 
Moldova şi franciscanii, păstorii lor de veacuri, 
Săbăoani, 1942. 

PALL, A.S. = Francisc Pall, Acte suspecte şi false în 
colecția „Documentele lui Ștefan-cel-Mare” a lui 
Ioan Bogdan, în RI, XIX, 1933. 

PALL, C. = Francisc Pall, Le controversie tra i Minori 
conventuali e i Gesuiti nelle missioni di Moldavia 
(Romania), în „Diplomatarium Italicum”, IV, 1939. 

PAMFILE-—NICOLAU = T. Pamfile şi V.C. Nicolau, 
Însemnări cu privire la moşia, satul şi biserica de la 
Strimba din comuna Puieşti, județul Tutova, extras 
din M.CosT. II, 1914. 

PANAITESCU, P. = P.P. Panaitescu, Părrunderea ungu- 
rească dincolo de Carpaţi, Bucureşti, 1969. 

PANOPOL, S. = Vasile Panopol, Două scrisori necunos- 
cute ale spătarului Iordache Bucşănescu, în ARH. 
ROM. X, 1945-1946. 

PANTAZICĂ, H. = Maria Pantazică, Hidrologia Câmpiei 
Moldovei, laşi, 1974. 

PAPADOPOL-CALIMAH, B. = Al. Papadopol-Calimah, 
Notiţă istorică despre oraşul Botoşani, Bucureşti, 
1887. 

PAPADOPOL-CALIMAH, G.Ş. = Alexandru Papadopul- 
Calimah, Despre Gheorghe Ștefan Voevod, domnul 
Moldovei (1653-1668), Bucureşti, 1886. 

PAPADOPOL-CALIMAH, S.T. = Alexandru Papadopol- 
Calimah, Scrisoare despre Tecuci, în CONV. LIT. 
XIX, 1885. 

PAPADOPOL-CALIMAH, U. = Alexandru Papadopol- 
Calimah, Vric de la Petru Rareş, în CONV. LIT. 
XVII, 1884, nr. 10, p. 401-3. 

PARASCHIV, D. = Ion Paraschiv, Documente privitoare 
la istoria României păstrate în Arhivele de Stat ale 
U.R.S.S., în RA, |, 1958, nr.2. 

PARTENE, G. = C. Partene, Târgul Ghermăneştilor, 
2004. 

PASCU, S.R. = G. Pascu, Sufixele româneşti, Bucureşti, 
1916. 

PAŞCA, N.P. = Ştefan Paşca, Nume de persoane şi nume 
de animale în Ţara Oltului, Bucureşti, 1936. 

PAŞCA, S. = Ştefan Paşca, Sufixe care indică aparte- 
nenţa locală, în DR, VII, 1931-1933. 

PAŞCA, S.C. = Ştefan Paşca, Supranume colective inter- 
comunale, în DR, VIII, 1934-1935. 

PATRICIU, S. = Ene I. Patriciu, Monografia comunei 
Smulți din judeţul Covurlui, Bârlad, 1935. 

PATZA, Ş.D. = Gheorghe C. Patza, Monografia comunei 
Șaru Dornei, Botoşani, 2010. 

PAȚA, I.G. = Gheorghe C. Paţa, Istoricul şi graiul 
comunei Şaru Dornei, Bucureşti, 2002. 

PAȚA, Ţ. = Gheorghe C. Paţa, Ținutul Vatra Dornei, 
Suceava, 1993. 

PAVLESCU, E. = Eugen Pavlescu, Economia breslelor în 
Moldova, Bucureşti, 1939. 


PAVLOVIC, O.T. = Milivoj Pavlovi, Onomastika tipa 
„Vuk” i „medved”, în „Slavia Pragensia”, VIII, 
1966. 

PĂLTĂNEA, C. = Paul Păltănea, Neamul logofătului 
Costache Conachi, Bucureşti, 2001. 

PĂLTĂNEA, C.D. = Paul Păltănea, Câteva date privind 
începuturile oraşului Galaţi, în ANA, VI, 1969. 

PĂLTĂNEA, D.N. = Paul Păltănea, Documente noi, în 
ANNA, XXIV», 1987. 

PĂLTĂNEA, E.D. = Paul Păltănea, Informaţii despre 
evoluţia demografică şi a teritoriului oraşului Galaţi 
pînă la 1918, IL, în AIA, XXIV,, 1987; IL, ib. XXV, 
1988. 

PĂLTĂNEA, 1.G. = Paul Păltănea, Jstoria oraşului Galați. 
De la origini până la 191 g. partea I, Galaţi, 2008. 
PĂLTĂNEA, O. = Paul Păltănea, Observaţii asupra 

indicilor de nume din DRE, în AIA, XXII, 1985. 

PĂLTĂNEA, O.A. = Paul Păltănea, Organizarea adminis- 
trativă a oraşului Galaţi până la Regulamentul 
organic, în ANA, XVII, 1980. 

PĂLTĂNEA, $. = Paul Păltănea, Știri despre economia 
oraşului Galaţi în secolele XV-XVI, în „Danubius”, 
V, 1971. 

PĂLTĂNEA, T.G. = Paul V. Păltănea, Din toponimia 
județului Galaţi. Nume dispărute din bazinul 
Bârladului şi Siretului, |, în LR, XXXIII, 1984, nr. 6; 
II, ib. XXXV, 1986, nr. |; II, ib. nr. 5; IV, ib. 
XXXVI, 1987, nr. 5. 

PĂLTĂNEA, V. = Paul Păltănea, Viața lui Costache 
Negri, Galaţi, 2006. 

PĂLTĂNEA-—ȚURLAN, B. = Paul Păltănea şi Valentin 
Țurlan, Din toponimia Bălții Brateşului, în ALIL, 
XXXI, 1986-1987, A. 

PĂLTĂNEA-ȚURLAN, G. = Paul Păltănea, Valentin 
Țurlan, Sate dispărute de pe valea Gerului, judeţul 
Galați, în „Danubius”, XIII-XIV, 1992. 

PĂTRAŞCU, D. = lon Pătraşcu, Un document inedit de la 
Constantin- Vodă Cantemir, în RA, L, 1973, nr. 2. 
PĂTRUȚ, C. = I. Pătruţ, Contribuţii slave şi maghiare la 
formarea subdialectelor dacoromâne, în CL, II, 

1958. 

PĂTRUȚ, I.M. = I. Pătruţ, Influențe maghiare în limba 
română, în SCL, IV, 1953. 

PĂTRUȚ, N. = loan Pătruţ, Nume de persoane şi nume de 
locuri româneşti, Bucureşti, 1984. 

PĂTRUȚ, O.R. = loan Pătruţ, Onomastică românească, 
Bucureşti, 1980. 


PĂTRUŢ, P. = loan Pătruţ, Prenume româneşti din 
etnonime?, în SCL, XXXI, 1980. 
PĂTRUŢ, R. = 1.  Pătruţ, Raporturi fonetice 


ucraino-române, în DR, XI, 1948. 

PĂTRUȚ, S.0. = I. Pătruţ, Studii de onomastică romă- 
nească (ed. Eugen Pavel), Cluj, 2005. 

PĂTRUȚ, S.R.S. = |. Pătruţ, Studii de limba română şi 
slavistică, Cluj, 1974. 

PĂTRUȚŢ, T. = loan Pătruţ, Referitor la toponimicele în 
-ăuţi, în CL, XXXV, 1990, nr.2. 

PĂTRUŢ, V.L.D. = I. Pătruţ, Velarele, labialele şi 
dentalele palatalizate, în DR, X2, 1941-1943. 

PÂNZAR, C. = Ion Pânzar, Monografia satului Costâna, 
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com. Todireşti, jud. Suceava, Suceava, 2005. 

PÂSLARU, C. = N. Pâslaru, Monografia comunei Caşin, 
jud. Bacău (1938), Bucureşti, 1940. 

PER. = Perepis naselenica Moldavii 1772-1773 goda, în 
MEF, VII, 1975. 

PERCIC, C. = Mugur-Bogdan Sescu-Percic, Monografia 
comunei Corod, Ploieşti, 2008. 

PETRESCU, Pp. = ÎI. Petrescu-Burloiu, Plutăritul pe 
Bistrița, Bucureşti, 1948. 

PETROV, K.P.N. = A. Petrov, Karpatoruske pomistni 
năzvy Z pol. XIX. a zpoc. XX st., Praga, 1929. 

PETROVICI, A. = E. Petrovici, Adjective posesive slave în 
-j- ca toponimice pe teritoriul R.P.R., în SCL, IV, 
1953. 

PETROVICI, D.S. = E. Petrovici, Daco-slava, în DR, X>, 
1943. 

PETROVICI, E.F. = E. Petrovici, Evoluție fonetică, 
substituire de sunete sau adaptare morfologică? (În 
legătură cu tratamentul lui o final în elementele 
slave ale limbii române), în CL, 1961, nr. 1. 

PETROVICI, M. = E. Petrovici, „, Monoftongarea ” ea > a 
după labiale în elementele slave ale dacoromânei, în 
RSL, VIII, 1963. 

PETROVICI, M.0. = Emil Petrovici, Material onomastic 
din „Atlasul lingvistic român” II, cules de Emil 
Petrovici şi publ. de Doina Grecu, I. Mării, Rodica 
Orza, în ALIL, XXXII, 1988-1991, A. 

PETROVICI, N.P. = Emil Petrovici, Nume proprii de 
bărbaţi articulate, în DR, V, 1927-1928. 

PETROVICI, P. = Emil Petrovici, Le pseudo-i final en 
roumain, în BL, IL, 1934. 

PETROVICI, P. F. = Emil Petrovici, O particularitate a 
fonetismului maghiar  oglindită în elementele 
maghiare ale limbii române, în SCL, V, 1954. 

PETROVICI, R. = E. Petrovici, Re/lexele vocalei slave *o 


în împrumuturile româneşti, în CL, XI, 1966. 

PETROVICI, S.D.T. = Emil Petrovici, Sfudii de 
dialectologie şi toponimie, Bucureşti, 1970. 

PETROVICI, T.S.E. = Emil Petrovici, Toponimice slave de 
est pe teritoriul R.P.R. |. Toponimice prezentând h 
provenit din g, în RSL, IV, 1960; II. Toponimice cu 
polnoglasie, ib. VI, 1962. 

PETROVSKIJ, S. = N.A. Petrovskij, Slovar” russkih lienyh 
imen”, Moscova, 1980. 

PG = „Probleme de geografie” (Bucureşti). 

PHILIPPIDE, B. = A. Philippide, Barangii în istoria 
românilor şi în limba românească, în v.ROM. XL, 
1916. 

PHILIPPIDE, O. R. = Alexandru Philippide, Originea 
românilor. |. Ce spun izvoarele istorice. Il. Ce spun 
limbile română şi albaneză, laşi, 1923-1927. 

PILLAT, A. = Liviu Pillat, Aspecte din viaţa cotidiană a 
unui sat din Moldova medievală, în „Buletinul 
Asociaţiei tinerilor istorici ieşeni”, |, 1999, nr. 2. 

PILLAT, C.T. = Liviu Pillat, Comunităţi tăcute. Satele din 
parohia Săbăoani (secolele XVII-XVIII), Bacău, 
2002. 

PINTESCU-HRENCIUC = Florin  Pintescu, Daniel 
Hrenciuc, Din istoria polonezilor în Bucovina, 
Suceava, 2002. 


PIPPIDI, R. = Andrei Pippidi, Date noi despre Roseteşti 
şi pămînturile lor la sfârşitul secolului al XVIII-lea, 
în CARP. IV, 1971. 

PLAN F. = Plan topograficesc pe moşiile Căcăcenii, 
Corlătenii şi Fărcenii, a d-lui vornic Neculai 
Demachi, 1826 (ms. la B.A.R., cota S. 293). 

PLATON, B. = Gh. Platon, Contribuţii la cunoaşterea 
situaţiei locuitorilor din regiunea „bălții ” 
Brateşului în prima jumătate a secolului al XIX-lea, 
în AUI (Soc.), III, 1957. 

PLATON, D. = Gh. Platon, Domeniul feudal din Moldova 
în preajma revoluţiei de la 1848, laşi, 1973. 

PLATON, E. = Gh. Platon, Despre exploatarea ţăranilor 
în regiunea de munte a Moldovei în vremea 
Regulamentului Organic, în RA, INI, 1960, nr. 2. 

PLATON, L.Ț. = Gh. Platon, Jzgonirea țăranilor 
răzvrătitori de pe moşii. Contribuţii la cunoaşterea 
frămintărilor ţărăneşti din Moldova în prima 
jumătate a secolului al XIX-lea, în AUI (Ist.), 
Monografii, 1966, nr. |. 

PLATON, L. = Gheorghe Platon, Din lupta maselor 
ţărăneşti din Moldova în preajma şi în timpul anului 
revoluţionar 1948, în SAI, VII, 1965. 

PLATON, L.B. = Gh. Platon, Din lupta marii boierimi 
pentru acapararea de noi pământuri în prima 
jumătate a secolului al XIX-lea. Balta Brateşului, în 
SCŞT. (Soc.), s. III, tom VI, 1955, nr. 3-4. 

POCLID, A. = M. Poclid, Aşezările umane din județul 
Botoşani, laşi, 2008. 

PODOL'SKAJA, A.= N.V. Podol'skaja, Berestjanyh 
gramot, în V. ON. 

POGHIRC, Ss. = Pompiliu Poghirc, Satul din colinele 
Tutovei. Studiu geografic, Bucureşti, 1972. 

POLEK, E. = J. Polek, Die Erwerbung der Bukowina 
durch Osterreich, Cernăuţi, 1889. 

POLENZ, L. = P. v. Polenz, Landschafis- und 
Bezirksnamen im friihmittelalterliche Deutschland. 
Untersuchungen zur sprachlichen Raumer- 
schliessung, Marburg, 1961. 

POPA, V.D. = Nicolae Popa, Vatra Dornei — schiţă 
monografică, Vatra Dornei, 1997. 

POPESCU, M. = loan I. Popescu, Monografia satului 
Malurile, judeţul R. Sărat, Buzău, 1937. 

POPESCU, T. = loan I. Popescu, Târgul Podul Turcului. 
Monografie întocmită după amintiri, hrisoave şi 
date statistice, Tecuci, 1935. 

POPESCU-ARGEŞEL, S. = I. Popescu-Argeşel, Masivul 
Suhard. Ghid turistic, Bucureşti, 1983. 


POPESCU-SIRETEANU, 0.S. = lon Popescu-Sireteanu, 
Oraşul Siret şi imprejurimile, laşi, 1999. 
POPESCU-SIRETEANU, S. = lon Popescu-Sireteanu, 


Siretul — vatră de istorie şi cultură românească, laşi, 
1994. 

R. SP. POPESCU, D. = Radu Sp. Popescu, Despre 
dispariția consoanei h în unele graiuri româneşti, în 
„Lucrări ştiinţifice” (Oradea), 1970. 

R. SP. POPESCU, D.C. = Radu Sp. Popescu, Despre 
durificarea consoanelor prepalatale în dialectul 
dacoromân, în ALIL, XXX, 1985, A. 

R. SP. POPESCU, P.L. = Radu Sp. Popescu, Despre 
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palatalizarea labiodentalelor f şi v în Maramureş, în 
SCL, XXXV, 1984, nr.2. 

R. SP. POPESCU, ROT. = Radu Sp. Popescu, Cu privire la 
„rotunjirea ” lui î, în „Lucrări ştiinţifice” (Oradea), 
1971. 

R. SP. POPESCU, T.R. = Radu Sp. Popescu, Une tendance 
romane: ce, ci > €o, cu, în „Bulletin de la Societe 
Roumaine de linguistique romane”, 13, 1978. 

POPESCUL, D. = Orest Popescul, Câteva documente 
moldovene, Cernăuţi, 1895. 

POPINCEANU, R. = lon Popinceanu, Remarques sur les 
parlers de  Bucovine, în „Revue des  tudes 
roumaines”, 2, 1954. 

POPOVICI, C. = G. Popovici, Cronica lui Ureche despre 
ocoalele iugaene, în CONV. LIT. XXIV. 

POPOVICI, D. = George Popovici, Opt documente 
române privitoare la mănăstirea Putna (1707-1778), 
în „Candela”, V, 1886. 

1. POPOVICI, A. = loan Popovici, Aşezări temporare în 
România, în „Lerra”, XIV, 1982, nr. 4. 

POPOVICI-KIRILEANU, = A. Popovici, Gh. T. Kirileanu, 
Descrierea moşiei regale Broşteni, judeţul Suceava, 
Bucureşti, 1906. 

I.T. POPOVICI, B. = loan T. Popovici, Monografia 
comunei Braniştea, județul Galaţi, Galaţi, 1975. 

N. POPOVICI, T. = Nicolae I. Popovici, Paraschiva N. 
Popovici, Tecuciul Nou. Monografie, Tecuci, 1932. 

V. POPOVICI, C. = Valerian Popovici, Cauzele mişcărilor 
ţărăneşti din Moldova  oglindite în rapoartele 
comisiilor de anchetă din anii 1831-1933, în SCŞT. 
(Soc.), s. III, V, 1954. 

V. POPOVICI, D. = Valerian Popovici, Date noi cu privire 
la organizarea şi reprimarea răscoalelor ţărăneşti 
din Moldova din anul 1531, în SCŞT. (Ist.), VII, 
1956, fsc. 1. 

V. POPOVICI, M. = Valerian Popovici, Un moment din 
lupta împotriva exploatării a gropaşilor din „băile 
de păcură ” de la Lucăceşti-Bacău la mijlocul sec. 
XIX, SCŞT. (Soc.), s. III, tom. VI, 1955, nr. 3-4. 

POPP, C.N. = N. Popp, Cadrul natural al judeţului 
Suceava, în BSG, XLVII, 1973. 

POPP-PAULENCU = N. Popp, I. losep, D. Paulencu, 
Judeţul Suceava, Bucureşti, 1973. 

PORCESCU, E. = Scarlat Porcescu, Episcopia Romanului, 
întemeiere şi organizare, Bucureşti, 1984. 

PORCESCU, P. = Scarlat Porcescu, Un sat vechi: Porceşti 
(Moldoveni), județul Neamţ (Schiţă monografică), în 
AIA, XXIII, 1986. 

PORUCIC = T. Porucic, Lexiconul termenilor entopici 
din limba română în Basarabia (extras din ARH. 
BAS. II, nr. 1-4, III, nr. 2, 1931). 

POSEA, R. = Grigore Posea, Nicolae Popescu, Mihai 
Ielenicz, Relieful României, Bucureşti, 1974. 

POTRA, C. = George Potra, Contribuţiuni la istoricul 
țiganilor din România, Bucureşti, 1939. 

POZSONY, C. = Ferenc Pozsony, Ceangăii din Moldova, 
Cluj, 2002. 

PRICOP-CAPROŞU = Adrian Pricop, loan Caproşu, 
Documentele satului Boroseni, în RA, LVI, 1979, 
vol. XLI. 


PROCOPCIUC, S. = Valerian I. Procopciuc, Suceviţa, sat 
al Obcinilor Bucovinei şi gropniță a Movileştilor, 
Rădăuţi, 2003. 

PROCOPCIUC, S.V. = Valerian I. Procopciuc, Suceviţa şi 
Voievodeasa, două localităţi bucovinene. Studiu 
monografic, Rădăuţi, 2009. 

PSEUDO-AMIRAS = Cronica anonimă a Moldovei, 
1661-1729 (Pseudo-Amiras) (ed. Dan Simonescu), 
Bucureşti, 1975. 

PSEUDO-ENACHE KOGĂLNICEANU =  Pseudo-Enache 
Kogălniceanu, Letopisețul Ţării Moldovii de la 
domnia întâi şi până la a patra domnie a lui 
Constantin Mavrocordat voevod, 1733-1774 (cd. 
Aurora Ilieş şi loana Zmeu), Bucureşti, 1987. 

PSO = Pytannja sucasnoi onomastyky, Kiev, 1976. 

PUNGĂ, D.B. = Gh. Pungă, Zamfira Pungă, Din 
documentele satului  Bobuleşti, în „Arhivele 
Moldovei”, III-IV, 1999. 

PUNGĂ, D.D.B. = Gh. Pungă, Din documentele satului 
Bădeuți, în 1. NEC. (serie nouă), II-III, 1996-1997. 
PUNGĂ, T.$. = Gh. Pungă, Noi contribuţii privind istoria 
târgului Ştefăneşti (sec. XVIII — sfârşitul sec. XIX), 

în AIA, XVII, 1980. 

PUNGĂ, V. = Gheorghe Pungă, Vatra, hotarul şi ocolul 
târgului Ştefăneşti, în ŞTEFAN CEL MARE. 

PURDELA, F.F. = Maria-Luiza Purdela, Contribuţie la 
studiul unui fenomen fonetic dialectal: ă protonic > 
a, în CL, XV, 1970, nr. 2. 

PUŞCARIU, C.G. = Sextil Puşcariu, Contribuţii la 
gramatica istorică a limbii române. |. Contribuţii la 
studiul derivaţiunii, în AAR (Lit.), s. IL, t. XXXIII, 
1910-1911. 

PUŞCARIU, C.S. = Sextil Puşcariu, Cercetări şi studii (ed. 
Ilie Dan), Bucureşti, 1974. 

PUŞCARIU, D.D. = Sextil Puşcariu, Disimilarea, 
diferenţierea, despicarea şi înmugurirea sonantelor. 
Un capitol de fonetică românească, în DR, X2, 1943. 

PUŞCARIU, D.S. = Sextil Puşcariu, Derivarea cu sufixe 
de la tulpina pluralică, în Homenaje a Menendez 
Pidal, UL, Madrid, 1925. 

PUŞCARIU, L.R. = Sextil Puşcariu, Limba română. |. 
Privire generală. II. Rostirea, Bucureşti, 1976-1994. 

PUŞCARIU, M.C. = Sextil Puşcariu, Pe marginea cărților, 
în DR, IV», 1924-1926. 

PUŞCARIU, M.0. = Sextil Puşcariu, Pe marginea cărților. 
III. Modificările aduse de  oficialitate în 
toponomastica de după Unire, în DR, VI, 1929-1930. 

PUŞCĂ, P. = lon Puşcă, Anton Paragină, Vasile Popa, 
Gheorghe Constantinescu, Panciu. File de cronică, 
Bucureşti, 1982. 

PUŞCĂ, Ş. = lon M. Puşcă, Valea Șuşiţei, Bucureşti, 
1987. 

RA = „Revista arhivelor” (Bucureşti). 

RACARIU, P.T. = Grigore Racariu, Cu privire la procesul 
de toponimizare, în „Buletinul Universităţii din 
Galaţi”, s. Ştiinţe sociale şi umaniste, VI, 1983, fsc. 1. 

RACARIU, T.F. = Grigore Racariu, Toponimia comunei 
Frumuşița, judeţul Galaţi, în vol. Lucrările celui 
de-al II-lea simpozion „Cercetări teoretice şi 


aplicative în domeniul filologiei”. Il. Lingvistică, 
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Galaţi, 1982. 

RACOVIŢĂ, D.G. = Ortensia Racoviţă, Dicţionarul 
geografic al județului Bacău, Bucureşti, 1895. 

RADIANU, S$. = S. P. Radianu, Sfudiul agricol şi 
economic al judeţului Bacău, Bucureşti, 1889. 

RADISITS =  Generalstabs-Hauptmann  Radisits, Die 
topographische und statistische Beschaffenheit von 
der Moldau und Wallachey [1822, după material 
adunat la 1789], publ. de Ion I. Nistor, O descriere a 
Principatelor Române din 1822, în AAR (Ist.), s. III, 
t. XXV, 1942-1943. 

RADLOFF = W. Radloff, Versuch eines Wârterbuches 
des Tiirkdialekte, Petersburg, 1893-1911. 

RADU, B. = Costache Radu, Bacăul de la 1850-1900, 
Bacău, 1906. 

RADU-MAFTEI = Constantin Gh. Radu, Neculai N. 
Maftei, Dănești. Etnografie şi folclor, Bucureşti, 
1980. 

RAJB = Al. Păunescu, Paul Şadurschi şi Vasile Chirica, 
Repertoriul arheologic al judeţului Botoşani, I-II, 
Bucureşti, 1976. 

RAJI = Vasile Chirica şi Marcel Tanasachi, Repertoriul 
arheologic al judeţului Iaşi, |-I, laşi, 1984-1985. 
RANCA, R. > loan Ranca, Românii din scaunele secuieşti 
în antroponimele din conscripții, 1699-1821. |. 
Scaunul Mureş. IL. Scaunul Ciuc, Giurgeu, Cașin, 

Cluj-Napoca, 1995, Tg. Mureş, 1997. 

RAȘCU, M. = G. Raşcu, Mânăstirile din judeţul Neamţ, 
Chişinău, 1939. 

RAVARU, A.V. = Dan Ravaru, Comuna Alexandru 
Vlahuţă (Istorie-cultură—economie), Vaslui, 2000. 
RAVARU, C.P. = Dan Ravaru, Cartea Puieştilor, Vaslui, 

1999. 

RAVARU, D.0. = Dan Ravaru, Datini şi obiceiuri de pe 
valea Tutovei, 1980. 

RAVARU, F. = Dan Ravaru, Folclor, etnografie, istorie 
locală, |, Vaslui, 1998. 

RAVARU, R. > Dan Ravaru, Cartea întâia a Racovei, 
Piatra-Neamţ, 2002. 

RĂCHIERU, S. = I.V. Răchieru, So/oneț, o aşezare din 
Bucovina, Timişoara, 1995. 

RĂDULESCU, V. = N. Al. Rădulescu, Vrancea. Geografie 
fizică şi umană, Bucureşti, 1937. 

RĂZ. = „Răzeşul”. Revistă culturală lunară (Bârlad). 

RÂPĂ-—VASILESCU, D. = Dan Râpă-Buicliu şi Nicolae 
Vasilescu-Capsali, Un document cămătăresc de la 
sfârşitul secolului al XVIII-lea, în ANA, XIV, 1977. 

REC. POP. = Moldova în epoca feudalismului, vol. VII, 
1-2, Recensămintele populaţiei Moldovei din anii 
1772-1773 şi 1774 (ed. de P. Gh. Dimitriev), 
Chişinău, 1975. 

REGUŞ, A. = Corneliu Reguş şi Aspazia Reguş, 
Antroponime masculine în documentele 
slavo-române emise de cancelaria Moldovei între 
anii 1388 şi 1451 (II), în SCL, XXV, 1974, nr. 6. 

RELI, C. = S. Reli, Călăuza monumentelor religioase 
istorice din eparhia Bucovinei, Cernăuţi, 1937. 

RELI, D. S. R. = Simeon Reli, Documente slavo-române 
din sec. XV-XVII păstrate în „Arhiva Statului” din 
Cernăuţi, în C. COSM. II-III, 1925-1926. 


RELI, M.P.= S. Reli, Mănăstirea Putna, Cernăuţi, 1937. 

RELI, M.S. = S. Reli, Mănăstirea Suceviţa, Cernăuţi, 
1937. 

RELI, O.S. = Simeon Reli, Oraşul Siret în vremuri de 
demult. Din trecutul unei vechi capitale a Moldovei, 
Cernăuţi, 1927. 

RELI, T. = Simeon Reli, Din trecutul Ceho-Slovacilor 
aşezaţi pe domeniile Fondului bis. ort. Române al 
Bucovinei, Cernăuţi, 1931. 

REV. MOLD. = „Revista Moldovei” (Botoşani). 

RESE = „Revue des 6tudes sud-est europâennes” 
(Bucureşti). 

REY, M. = Radu C. Rey, Monografia județului Câmpu- 
lung de altădată, Botoşani, 2005. 

REZUȘŞ, R. = Petru Rezuş, Contribuţii la istoria oraşului 
Rădăuţi (până la 1918), Bucureşti, 1975. 

RF = „Revista filologică” (Cernăuţi). 

RGR = Realizări în geografia României. Culegere de 
studii, Bucureşti, 1973. 

RI = „Revista istorică” (Bucureşti). 

RIAF = „Revista pentru istorie, arheologie şi filologie” 
(Bucureşti). 

RIM = „Revista de istorie a Moldovei” (laşi). 

RIR = „Revista istorică română” (Bucureşti). 

RIZESCU, S. = I. Rizescu, Asupra sufixelor onomastice 
-a, (topoantroponimic) şi -a> (antroponimic), în 
SMEC, VI, 1972. 

ROBEANU, O. = T. Robeanu, Ordinea de succesiune în 
moşiile donative moldovene în sec. al XIV-lea, 
Bucureşti, 1903. 

ROHRMANN, C. = Simona Rohrmann, Monografia 
oraşului Comăneşti, [£. |.], 2011. 

ROM. = România. Atlas rutier, de general maior ing. 
Vasile Dragomir, col. ing. Victor Balea, col. ing. 
Gheorghe Mureşanu, Gheorghe  Epuran, sc. 
1:350.000, Bucureşti, 1981. 

ROMANOAI, D.F. = |. Romanoai, Date focşănene asupra 
hotarului şi Unirii, |, în MILC. II, 1931; IL, ib. IV, 
1933. 

ROSETTI, 1. = Al. Rosetti, Istoria limbii române de la 
origini până în secolul al XVII-lea, Bucureşti, 1968. 

ROSETTI, L. = Alexandre Rosetti, Lettres roumaines de 
la fin du XVI siecle et le debut du XVII siecle, 
firees des archives de Bistritza (Transylvanie), 
Bucureşti, 1926. 

D.R. ROSETTI, D.C. = Dim. R. Rosetti, Dicţionarul 
contimpuranilor din România, Bucureşti, 1898. 

R. ROSETTI, C. = Radu Rosetti, Conflictul dintre 
guvernul Moldovei şi Mânăstirea Neamţului, I-II, în 
AAR (Ist.), s. II, t. XXXII, 1909-1910. 

R. ROSETTI, C.A. = Radu Rosetti, Despre clasele 
agricole din Moldova, în „Revista Nouă”, 1889. 

R. ROSETTI, C.B. = Radu Rosetti, Cronica Bohotinului, 
extras din AAR (Ist.), s. II, t. XXVIII, 1905. 

R. ROSETTI, C.V. = Radu Rosetti, Cronica Vascanilor 
(județul Suceava), extras din AAR (st), s. II, t. 
XXIX, 1906. 

R. ROSETTI, F.R. = Generalul R. Rosetti, Familia Rosetti. 
I. Coborâtorii moldoveni ai lui Lascaris Rousaitos. 
II. Celelalte ramuri, Bucureşti, 1938-1940. 


LX = 


R. ROSETTI, M. = Radu Rosetti, Cum se căutau moşiile 
în Moldova la începutul veacului XIX, în AAR (st.), 
s. II, t. XXI, 1909. 

R. ROSETTI, O. = Radu Rosetti, Despre originea şi 
transformările clasei stăpânitoare din Moldova, în 
AAR (Ist.), s. II, t. XXIX, 1906-1907. 

R. ROSETTI, P. = Radu Rosetti, Pământul, sătenii şi 
stăpânii în Moldova. I. De la origini până la 1834, 
Bucureşti, 1907. 

R. ROSETTI, S. = Radu Rosetti, Scrieri (ed. Cătălina 
Poleacov), Bucureşti, 1980. 

R. ROSETTI, U. = Radu Rosetti, Despre unguri şi 
episcopiile catolice din Moldova, în AAR (Ist.), s. II, 
t. XXVII, 1904-1905. 

ROSPOND, M.0. = S. Rospond, Miscellanea onomastica 
rossica, în V. ON. 

ROSPOND, S$. = S. Rospond, Sruktura i stratigrafija 
drevnerusskih toponimov, în VOST. ON. 

ROŞU, G. = Alexandru Roşu, Geografia fizică a a 
României”, Bucureşti, 1980. 

ROTARU, G. = Petru V. Rotaru, Ceplenița. Studiu 
monografic, laşi, 1978. 

RRL = „Revue roumaine de linguistique” (Bucureşti). 

RSL = „Romanoslavica” (Bucureşti). 

RUDNYC"KYJ, E.D. = J.B. Rudnyc'kyj, An Etymological 
Dictionary of the Ukrainian Language, 1-9, 
Winnipeg, 1962-1970. 

RUDNYC'KYJ, G.N. = J.B. Rudnyc'kyj, Geographical 
Names of  Boikovia (Middle  Carpathians)”, 
Winnipeg, 1962. 

GH. RUSU, S. = Gheorghe Rusu (coordonator), Sadova — 
„satul cu oameni frumoşi”. Însemnări monografice, 
Câmpulung-Bucovina, 1999. 

GR. RUSU, S.F. = Grigore Rusu, Structura fonologică a 
graiurilor dacoromâne, Bucureşti, 1983. 


GR. RUSU, O. = Grigore Rusu, Oclusivele palatale [K], 


[$] în graiurile dacoromâne, în CL, XVIII,1973, nr. 2. 


GR. RUSU, P. F. = Grigore Rusu, Probleme de fonetică 
dialectală. În legătură cu palatalizarea dentalelor în 
graiurile dacoromâne, în CL, XI, 1966, nr. 2. 

GR. RUSU, V. = Gr. Rusu, Din vocalismul graiurilor 
dacoromâne. În legătură cu [ă] în poziţie protonică, 
în CL, XVII, 1972, nr. 2. 

V. RUSU, C. = Valeriu Rusu, Contribuţii la descrierea 
graiurilor dacoromâne (pe baza ALR II, vol. III), în 
FD, V, 1963. 

V. RUSU, D. = Valeriu Rusu, În legătură cu derivarea cu 
sufixe în dacoromână, în FD, IV, 1962. 

RVA = Războieni — Valea Albă şi împrejurimile. 
Monografie istorică, economică şi social-culturală, 
Bacău, 1977. 

SACERDOȚEANU, A.C. = Aurelian Sacerdoţeanu, Acte şi 
scrisori referitoare la mănăstirea Caşinul, în RI, 
XIV, 1928. 

SAI = „Studii şi articole de istorie” (Bucureşti). 

SALA, C. = Marius Sala, Contribuţii la fonetica istorică 
a limbii române, Bucureşti, 1970. 

SAMSONOV, H. = Pavel Samsonov, /ol/boca şi Tuţora. 
Proces din timpurile reglementare, laşi, 1863. 


SAVA, B. = Aurel V. Sava, Boierii ținutului Putnei la 
1830, în MILC. V-VII, 1936. 

SAVA, C. = Aurel V. Sava, Corespondenţa lui Ilie 
Kogălniceanu cu fratele său Iancu, în ARH. ROM. 
IX, 1943 (extras). 

SAVA, C.B. = Aurel V. Sava, Contribuţii la istoria 
bisericei vrăncene, în MILC. II, 1931, vol. |. 

SAVA, D.0. = Aurel V. Sava, Documente privitoare la 
târgul şi ținutul Orheiului, Bucureşti, 1944. 

SAVA, D.P. = Aurel V. Sava, Documente putnene, |, 
Focşani, 1929; II, Chişinău, 1931. 

SAVA, N. = Aurel V. Sava, Note istorice asupra moşiei 
Câmpurile, |, în MILC. I, 1930; II, ib. II, 1931; III, 1b. 
IV, 1933. 

SAVA, V.K. = Aurel V. Sava, Vasile Kogălniceanu vel 
căpitan, în ARH. ROM. X, 1945-1946. 

SĂDEANU, S. = Florenţa Sădeanu, Sufixele colective în 
limba română cu privire specială asupra repartiţiei 
lor, în SMEC, III, 1962. 

SĂGHINESCU, F. = V. Săghinescu, Manual de geografie 
pentru clasa [a] Il-a urbană ş-a Ill-a rurală de 
ambele secse din judeţul Fălciu, laşi, 1885. 

SBIERA, F.S. = lon I. Sbiera, Familia Sbiera, după 
tradițiune şi istorie şi Amintiri din viiaţa autorului, 
Cernăuţi, 1899. 

SBUM = Sbornik ukrains 'koji mowy, 1-9 (A-S), Kiev, 
1970-1978. 

SCHEINER, O.S. = Walther Scheiner, Die Ortsnamen im 
mittleren Teile des siidlichen Siebenbiirgens, |, în 
BA, II, 1926; II, ib. III, 1927. 

SCHOLZ, S.E. = Friedrich Scholz, Slavische Etymologie. 
Anleitung zur Benutzung etymologischen 
Worterbiicher, Wiesbaden, 1966. 

SCHRODER, D.N. = E. Schrâder, Deutsche Namenkunde”, 
Gâttingen, 1944. 

SCHWARZFELD, E. = E. Schwarzfeld, Din istoria 
evreilor. Împopularea, reîmpopularea şi întemeierea 
târgurilor şi a târguşoarelor în Moldova, Bucureşti, 
1914. 

SCI = „Studii şi cercetări istorice” (laşi). 

SCIV = „Studii şi cercetări de istorie veche” (Bucureşti). 

SCO = „Studii şi cercetări de onomastică” (Craiova). 

SCORPAN, G. = Gr. Scorpan, Graiul moldovenesc. 
Tendinţe fonetice. Expresivitate, în BIFR, XI-XII, 
1944-1945. 

SCORPAN, P. = Gr. Scorpan, O problemă de fonetică 


veche românească. Diftongul €a urmat de e în 


textele din sec. XVI, în BIFR, Il, 1935. 

SCRIBAN, D. = August Scriban, Dicţionaru limbii 
româneşti, laşi, 1939. 

SCŞT. (Ist.) = „Studii şi cercetări ştiinţifice”, seria Istorie 
(laşi). 

SCŞT. (Soc.) = „Studii şi cercetări ştiinţifice”, seria 
Ştiinţe sociale (laşi). 

SEMACA, P. = A. Semaca, Privire în trecutul Târgului 
Pietrei, Bucureşti, 1938. 

SEVASTOS, C. = Elena Sevastos, Călătorii prin Tara 
Românească, laşi, 1888. 

SFI = Suceava. File de istorie. Documente privitoare la 
istoria oraşului. 1383-1918, Volumul LI, Bucureşti, 
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1989. 

SGU = Slovnyk gidronimiv Ukrajiny (sub red. Lui A. P. 
Nepokupnyj, O. S. Stryzak, K.K. Cilujko), Kiev, 
1979. 

SILA, S.P. = Egumenul Sila, Istoricul Sihăstriei Putna 
(ed. Teodor Bălan), Cernăuţi, 1936. 

SIMIAN, O. = Eugenia Simian, Unele observaţii asupra 
numelor de persoană şi de locuitori, în LL, 17, 1968. 

SIMIGNOWICZ, V. = Ludwig Adolf Simignowicz-Staufe, 
Voelkergruppen in der Bukowina, Stuttgart, 1871. 

AL. SIMIONESCU, M.A. = Al. H. Simionescu, Mănăstirea 
Agafton, Botoşani, 1929. 

AL. SIMIONESCU, M.P. = Al. H. Simionescu, Mănăstirea 
Popouţi, în prezent biserica parohială „Sf. Nicolae 
Popouţi ” din oraşul Botoşani, Botoşani, 1912. 

AL. SIMIONESCU, M.V = Al. H. Simionescu, Mănăstirea 
Vorona, I, în REV. MOLD. I, 1921-1922; II, ib. IL, 
1922-1923. 

1. SIMIONESCU, E. = I. Simionescu, O excursie în nordul 
Moldovei (împrejurimile  Broştenilor), Bucureşti, 
1913. 

1. SIMIONESCU, P. = |. Simionescu, Pitorescul României. 
IV. Prin munţii noştri, Bucureşti, 1941. 

1. SIMIONESCU, P.Ţ. = |. Simionescu, Lecturi geografice. 
Popasuri prin țară, Bucureşti, 1930. 

1. SIMIONESCU, R. = I. Simionescu, Lecturi geografice. 
A. România, Bucureşti, 1923. 

I. SIMIONESCU, S. = LI. Simionescu, Sate din România, 
Bucureşti, 1926. 

C. SION = Constantin Sion, Arhondologia Moldovei (ed. 
Gh. Ghibănescu), laşi, 1892. 

I.T. SION, A.D.T. = lon T. Sion, Alte documente tecucene, 
în AIA, XIX, 1982. 

I.T. SION, C.D.T. = lon T. Sion, Câteva documente 
fecucene, în AIA, XVIII, 1981. 

I.T. SION, 0. = Ion T. Sion, Observaţii asupra indicilor 
de nume din DRH, în ANA, XXI, 1984. 

I.T. SION, U. = lon T. Sion, Umbrăreşti, vatră milenară 
de istorie, Focşani, 1999. 

SIRETEANU, M.D. = T. Sireteanu, Din monografia 
comunei  Deia (jud. Câmpulung-Bucovina), în 
„Izvoraşul”, XV, 1936. 

SKOK, E.R. = Petar Skok, Etimologijski rjecnik 
hrvatskoga ili srpskoga jezika, I-IV, Zagreb, 1971- 
1974. 

SKOK, L.T. = P. Skok, Des lois toponomastiques, în 
Ouatrieme Congres International de Sciences 
Onomastiques, Uppsala, IV, 1954. 

SKOK, R. = P. Skok, Des rapports linguistiques slavo- 
roumains, în „Slavia”, VI, 1927-1928, nr. 4. 

SKOK, T. = Petar Skok, Toponomastica, în Enciclopedia 
italiana, XXIV. 

SKREHUNETZ = Bruno  Skrehunetz, 
Bucovina, Cernăuţi, 1925. 

SLAWSKI, Z. = Franciszk Stawski, Zarys stowotworstwa 
prastowiariskiego, |, în s.. PR. |; II, în sL. PR. II. 

sL. PR. = Stownik prastowianski (sub red. lui Fr. Stawski), 
I-IV, Wroctaw-Varşovia-Cracovia-Gdafsk, 1974-1981. 

SLUSARU, M. = Valeriu Slusaru, Miroslava. Scurt studiu 
monografic al Şcolii de agricultură cu unele referiri 


Ghid pentru 


şi asupra satului Miroslava, laşi, 1970. 

SMEC = Studii şi materiale privitoare la formarea 
cuvintelor în limba română, Bucureşti. 

SMIM = „Studii şi materiale de istorie medie” 
(Bucureşti). 

SMIMO = „Studii şi materiale de istorie modernă” 
(Bucureşti). 

SOLOMON, A. = Constantin Solomon, Monografia 
comunei rurale Avrămeşti din plasa şi județul 
Tutova, Bucureşti, 1904. 

SOLOMON, B.L. = Const. Solomon, Biserica şi moşia 
Conăcheştilor de la Lărgăşeni-Tecuci, în ANM, II, 
1942. 

SOLOMON-STOIDE, D.T. = Const. Solomon şi C.A. 
Stoide, Documente  tecucene, I-III, Bârlad, 
1938-1941. 

SOLOMON-STOIDE, P. = Constantin Solomon şi 
Constantin A. Stoide, Pretendența lui Grigore 
Sturza la tronul Moldovei. Contribuţii la 
cunoaşterea luptelor politice din preajma Unirei, în 
ARH. ROM. III, 1939. 

SOMEŞAN, V.C. = L. Someşan, Viaţa umană în regiunea 
munţilor Călimani, Cluj, 1929. 

S.ON. = Studii de onomastică, Cluj. 

SOVEJA = Soveja, Oameni de la munte”, Bucureşti, 
1921. 

SRO = Anton Golopenţia, D.C. Georgescu, 60 sate 
româneşti cercetate de echipele studenţeşti în vara 
lui 1938, I-V, Bucureşti, 1941-1943. 

SSIL = Slovar” sobstvennyh imen ljudej (ukrainsko- 
russkij i russko-ukrainskij)>, Kiev, 1967. 

STAHL, C. = H.H. Stahl, Contribuţii la studiul satelor 
devălmaşe româneşti, L-IlI, Bucureşti, 1958-1966. 
STAHL, 1.S. = H. H. Stahl, Ipoteza sociologică greşită a 
eroului eponim, fondator de sate, în „Sociologie 

românească”, V, 1943. 

STAHL, N. = H. H. Stahl, Nerej, un village d'une region 
archaique, I-III, Bucureşti, 1939. 

P. STAHL, V. = Paul H. Stahl, Cum s-a stins Țara 
Vrancei, Bucureşti, 2002. 

STAN, B. = Vasile D. Stan, Angelica-Marioara Stan, 
Bilbor, oameni şi locuri, Cluj-Napoca, 2005. 

STANCU, T.D. = Adela Stancu, Toponime diminutivale, 
în SCO, 7, 2002. 

STĂHIESCU, C. = D.L.  Stăhiescu, Documente 
covurluiene referitoare la moşia Cotrosul, 1, În 
„Orizonturi” (Galaţi), III, 1940, nr. 11-12; II, ib. IV, 
1941, nr. 1-2. 

STĂNESCU, C. = Î. Stănescu, Ceahlău, Bucureşti, 1976. 

STĂNESCU, M.C. = loan Stănescu et alii, Masivul 
Ceahlău, Ţara Giurgeului, Depresiunea 
Dărmăneşti, Podişul Covurlui. Cercetări de 
geografia României, Bucureşti, 1980. 

STĂNICĂ, D. = Vitalie Stănică, Date noi despre 
documentele româno-slave păstrate în Biblioteca 
Naţională din Sofia, în STUDII, XXI, 1968, nr. 5. 

STĂNICĂ-TAMAŞ = V. Stănică, V. Tamaş, Trei documente 
slavo-române inedite, în RA, X, 1967, nr. 2. 

STCF = „Studii şi comunicări” (Focşani). 

STEFANELLI, D.C. = T.V. Stefanelli, Documente din 
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vechiul ocol al  Câmpulungului Moldovenesc, 
Bucureşti, 1915. 

STEFANELUI, |. = T.V. Stefanelli, Istoricul luptei pentru 
drept în ţinutul Câmpulungului Moldovenesc, în 
ADR, XXXVII, 1911. 


STIEBER, T.L. = Zdzistaw Stieber, Toponomastyka 
Lemkowszezyzny, |-Il, LOdZ, 1948-1949. 
STOICA, 0. = Corneliu Stoica, Observaţii asupra 


indicilor de nume. Unele oiconime din bazinul 
hidrografic Trotuș, în AIA, XXIII», 1986. 


STOICA, V.T. = Corneliu Stoica, Valea Trotușului. 
Enciclopedie, Oneşti, 2006. 
STOICESCU, B. = Nicolae Stoicescu, Repertoriul 


bibliografic localităţilor şi monumentelor medievale 
din Moldova, Bucureşti, 1974. 

STOICESCU, D. = Nicolae Stoicescu, Dicţionar al 
marilor dregători din Ţara Românească şi Moldova. 
Sec. XIV-AXVII, Bucureşti, 1971. 

STOICESCU, L. = N. Stoicescu, Lista marilor dregători 
moldoveni (1384-1711), în ANA, VIII, 1971. 

STOICESCU, S.D. = N. Stoicescu, Sfatul domnesc şi marii 
dregători din Ţara Românească şi Moldova (sec. 
XIV-AXVII), Bucureşti, 1968. 

STOIDE, C. = C.A. Stoide, Contribuţii la istoria Bisericii 
moldoveneşti sub Ștefan Petriceicu- Vodă 
(1672-1673), în ANM, II, 1942, nr. 1-2. 

STOIDE, D.N. = C.A. Stoide, Documente din Ținutul 
Neamţ, secolele XVI-XVIII (extras din  ANPN, 
1936-1940). 

STOIDE, D.R. = Constantin Stoide, Documente şi regeste 
nemțene de la Dabija Vodă (extras din ANPN, 


1935-1936). 
STOIDE, M.B. = C.A. Stoide, Contribuţii la istoria 
Mănăstirii Bisericani, laşi, 1936 (extras din ARH.). 
STOIDE, MR. = C.A. Stoide, Știri nouă despre 


Mănăstirea Runcu, Piatra-Neamţ, 1935 (extras). 

STOIDE, N. = C.A. Stoide, Documente moldoveneşti 
privitoare la familia de boieri Neaniul. Cu un studiu, 
Iaşi, 1938. 

STOIDE, R. = Constantin A. Stoide, Mănăstirea Runcu. 
Documente însoţite de o schiţă istorică (extras din 
ANPN, 1933-1934). 

STOIDE, T. = Const. A. Stoide, Târgul lui Barnovschi 
Vodă, în ANM, I, 1941. 

STOIDE-STAHIESCU, M. = C.A. Stoide, D.L. Stahiescu, 
Un mănunchi de documente privitoare la satul Lieşti 
— Tecuci, în RA, IV, 1941, nr. 2. 

STOIDE-—STAHIESCU, V. = Const. A. Stoide şi DL. 
Stahiescu, Vornicenii. Sat dispărut, din ţinutul 
Covurluiului. Studiu şi documente (extras din 
„Orizonturi”), Galaţi, 1941. 

STOIDE-TURCU, D.R.N. = C.A. Stoide şi Constantin 
Turcu, Documente şi regeste din trecutul Neamţului, 
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jjmena a nase prijmeni, Praga, 1964. 

SzâSZKY = Ioannes Tomka Szâszky, Introductio in 
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ŞIMANSCHI, P.A. = Leon Şimanschi, Un pretins act 
moldovenesc de la luga Voievod, în RA, LI, 1974, 
vol. XXXVI. 

SMILAUER, H. = Vladimir Smilauer, Handbuch der 
slawischen Toponomastik, Praga, 1970. 
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Rumănischen (unter  Beriicksichtigung der 
Mundartworter), Londra-Haga-Paris, 1967. 
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1346-1603, din arhivele oraşelor Braşov şi Bistriţa, 
Bucureşti, 1931. 

TODORAN, C. = Romulus Todoran, Contribuţii de 
dialectologie română, Bucureşti, 1984. 
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ȚEPOSU-PUŞCARIU = E. Țeposu, V. Puşcariu, România 
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UJVĂRI, G.A. = Iosif Ujvâri, Geografia apelor României, 
Bucureşti, 1972. 

ULIVI, Q.R. = Anca Ulivi, Quelgues remarques sur la 
relation entre la syncope et l'accent dans les parlers 
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VASMER, E.S. = Max Vasmer, Etimologiceskii slovar” 
russkogo jazyka, I-IV, Moscova, 1986-1987. 

VATAVU, D. = M. Vatavu, Un document de la Ștefan 1, 
domnul Moldovei, în AIA, XI, 1974. 
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VINCENZ,  T. = Andre de  Vincenz,  Traite 
d 'anthroponymie houtzoule, Miinchen, 1970. 

VINTILĂ-RĂDULESCU, $. = loana Vintilă-Rădulescu, 
Sufixul antroponimic -ea, în SMFC, IV, 1967. 

VIŞOVAN, 1. = Ştefan  Vişovan,  Interferențe 


româno-ucrainene în toponimia Maramureşului, 
Baia Mare, 2001. 
VITENCU, D.M. = Al. Vitencu, Documente moldoveneşti 


— LXVI — 


din Bucovina, Cernăuţi, 1929. 

VITENCU, V.D. = Alexandru Vitencu, Vechi documente 
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D. ZAHARIA, D. = Dumitru Zaharia, Trei documente 
privind familia lui Miron Costin, în ANA, XV, 1978. 
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ZOTTA, F. = Sever Zotta, Un firman de întăritură pentru 
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Toponimika 


ABREVIERI 


a. = anul; anii confl. = confluenţa 

abrev. = abreviere, abreviat cons. = consoană 

absol. = absolut(ă) constr. = construcţie (sintactică) 
âc0. = accentuat(ă) contam. = contaminaţie 

adapt. = adaptare contr. = contragere 

adj. = adjectiv; adjectival(ă) corad. = coradical 

adm. = administrativ coresp. = corespondent 

afer. = afereză cremnon. = cremnonim 

afl. dr. = afluent de pe partea dreaptă Criş. = Crişana 

afl. st. = afluent de pe partea stângă CTIŞ. = crişan(ă) 

afon. = afonizare; afonizat(ă) cum. = cumană; cumanic 
africat . = africată cuv. = cuvântul 

agl. = aglutinare; aglutinat dac. = dacă; dacic 

alb. = albanează; albanez dat. = dativ 

anal. = analogie def. graf. = deformări grafice 
anapt. = anaptixă demot. = demotivare; demotivat 
antic. = anticipare depr. = depreciativ(ă) 

anton. = antonim der. = derivat(ă) 

antrop. = antroponim; antroponimic der. regr. = derivare regresivă; derivat regresiv 
ap. = apud der. par. = derivare parasintetică; derivat parasintetic 
apel. = apelativ(e) descr. = descriptiv 

apelativ. = apelativizare desin. = desinenţă 

apoc. = apocopă desonor. = desonorizare 

ardel. = ardelenesc, -ească determ. = determinant 

arm. = armeană; armenesc develar. = develarizare 

arom. = aromână; aromânesc d. ex. = de exemplu 

art. = articol; articulat(ă) dial. = dialect; dialectal(ă) 
asim. cons. = asimilare consonantică dicţ. = dicţionar(e) 

asim. voc. = asimilare vocalică dier. = diereză 

at. = atestare; atestat(ă) difer. = diferenţiere 

atr. par. = atracţie paronimică difer. cons. = diferenţiere consonantică 
augm. = augmentativ(ă) difer. voc. = diferenţiere vocalică 
Ban. = Banat dift. = diftong; diftongare 
băn. = bănăţean(ă) dim. = diminutiv; diminutival 
bg. = bulgară; bulgăresc disim. cons. = disimilare consonantică 
blr. = belorusă; belorus disim. voc. = disimilare vocalică 
Bucov = Bucovina distr. = districtul 

bucov = bucovinean(ă) dl. = dealul 

calif. = calificativ Dobr. = Dobrogea 

cart. = cartier doc. = document (€) 

căt. = cătunul dos. = dosarul (de arhivă) 
ceang. = ceangăiesc drom. = dacoromână; dacoromânesc 
ceh. = cehă; ceh E = est 

cf. = confer echipol. = echipolentă (opoziţie) 
col. = colectiv en, = era noastră 

com. = comuna encl. = enclitic 

comem. = comemorativ encom. = encomiastic 

comit. = comitatul engl. = engleză; englezesc 
comp. = compus ent. = (termen) entopic 

comp. prep. = compus prepoziţional epent. = epenteză 

comp. Sin. = compus sinonimic euf. = eufemism; eufemistic(ă) 
compon. = component(ă) etim. = etimologie 


com. sub. = comuna suburbană etim. pop. = etimologie populară 
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etnon. = etnonim; etnonimic(ă) met. = metateză 

evol. = evoluţie metaf. = metaforă; metaforică) 
expr. = expresie Mold. = Moldova 

fa. = fără an mold. = moldovenesc 

fd. = fondul (de arhivă) monofi. = monoftongare 

fem. = feminin moţ. = moţional(ă) 

fiton. = fitonim,; fitonimic(ă) ms. = manuscris 

fr. = franceză; franțuzesc mt. = muntele 

frecv. = frecvent(ă) mun. = municipiu 

fricat. = fricativă munt. = muntenesc 

gemin. = geminaţie; geminat N = nord 

gen. = genitiv n. = neutru 

geogr. = (termen) geografic (savant) neacc. = neaccentuat(ă) 

germ. = germană; germanic neart. = nearticulat(ă) 
germaniz. = germanizare; germanizat neat. = neatestat(ă) 

er. = greacă; grecesc nec. = necunoscută(ă) 

greciz. = grecizare; grecizat neid. = neidentificat(ă) 
hagiotop. = hagiotoponim nemot. = nemotivat(ă) 

haplol. = haplologie neofic. = neoficial; neoficializat 
hidron. = hidronim; hidronimic(ă) neol. = neologism 

hipercor. = hipercorecţie n. fam. = numele) de familie 
hipocor. = hipocoristic(ă) ngr. = neogreacă; neogrecesc 
hodon. = hodonim; hodonimic(ă) n. marit. = nume marital 

horon. = horonim; horonimic(ă) nom. = nominativ 

huț. = huţul n. pers. = nume de persoană 

ib. = ibidem nr. = numărul 

id. = idem ob. = obcina 

identif. = identificare; identificat oc. = ocolul 

136, = indo-europeană; indo-european ofic. = oficial; oficializat(ă) 
inf. = infix oicon. = oiconim; oiconimic(ă) 
infl. = influenţă Olt. = Oltenia 

interf. = interfix olt. = oltenesc 

invers. = inversiune omof. = omofon 

iron. = 1ronic omon. = omonim 

isp. = 1spisoc op. = opisul (de arhivă) 

istr. = istroromână,; istroromân Opoz. = opoziţie; opozitiv(ă) 

it. = italiană; italian or. = oraşul 

IzV. = izvorul orig. = origine 

î.e.n. = înaintea erei noastre oron. = oronim; oronimic(ă) 
împr. = împrumut, împrumutat(ă) ortogr. = ortografie 

]. = judeţul p. = pârâul 

lab. = labială palat. = palatalizare; palatalizat(ă) 
lat. = latină; latinesc p. anal. = prin analogie 

latiniz. = latinizare; latinizat(ă) par. = paronim; paronimic(ă) 
lat. med. = latină medievală; latinescul medieval patrion. = patrionim; patrionimic(ă) 
lat. pop. = latină populară; latinescul popular patron. = patronim; patronimic(ă) 
lich. = (consoană) lichidă; (consoane) lichide păd. = pădurea 

limnon. = limnonim p. conf. = prin confuzie 

lit. = literar(ă) p. difer. = prin diferenţiere 

liter. = literarizare; literarizat(ă) p. difer. omon.= prin diferenţiere omonimică 
localit. = localitate(a) pedion. = pedionim 

maced. = macedoneană; macedonean perifr. = perifrază; perifrastic(ă) 
magh. = maghiară; maghiar pers. = personal(ă) 

maghiariz. = maghiarizare; maghiarizat(ă) p. ext. = prin extensiune 
Maram. = Maramureş p. gener. = prin generalizare 
maram. = maramureşean(ă) pic. = piciorul (de deal, de munte) 
masc. = masculin pl. = plural 

matron. = matronim; matronimic pls. = plasa 

măn. = mănăstirea pl. tant. = plurale tantum 


megl. = meglenoromână; meglenoromân pol. = poiana 
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pol. = polonă; polonez simb. = simbolic(ă) 

polar. topon. = polarizare toponimică sinc. = sincopă; sincopare 
poln. = polnoglasie siner. = sinereză 

pop. = popular(ă) sinon. = sinonim 

por. = poreclă sint. = sintagmă 

postv. = postverbal sint. prep. = sintagmă prepozițională 
p. polar. = prin polarizare sl. = slavă; slavic 

pref. = prefix slaviz. = slavizare; slavizat(ă) 
preiot. = preiotare sl. com. = slavă comună; slavul comun 
pren. = prenume slv. = slavonă; slavonesc 
prep. = prepoziţie; prepoziţional(ă) socion. = socionim; socionimic(ă) 
p. restr. = prin restricţie spec. = specializat 

preton. = pretonic(ă) ss. = sate(le) 

privat. = privativă (opoziţie) str. = strada 

prob. = probabil sub. = suburbie 

procl. = proclitic subdifer. = subdiferenţiere (fonologică) 
progr. = progresiv(ă) subst. = substituție 

pron. = pronunție; pronunţat suf. = sufix; sufixare 

prop. = propoziţie suf. col. = sufix colectiv 

propag. cons. = propagare consonantică suf. moţ. = sufix moţional 

propag. voc. = propagare vocalică supran. = supranume 

propr. = proprietar; proprietăreasă sur. = suret 

prot. = proteză ş.a. = şi altele 

p. sin. = prin sinecdocă Şos. = şoseaua 

p. sint. = prin sinteză şos. naţ. = şoseaua naţională 

T = recto tăt. = tătară; tătăresc 

r. = râul tc. = turcă; turcesc 

rad. = radical terit. = teritoriu 

reg. = regiunea term. = terminaţie 

regr. = regresiv(ă) tg. = târgul 

remot. = remotivare top. = toponim 

rez. = rezumat topon. = toponimic(ă) (funcţie) 
rn. = raionul tr. = transportul (de arhivă) 
rom. = român; românesc trad. = traducere 

TOMÂNIZ. = românizare; românizat(ă) Transilv. = Transilvania 

rus. = rusă; rusesc translit. = transliteraţie; transliteraţii 
S = sud țig. = țigănesc 

s. = sat(ul) țin. = ținutul 

săs. = săsesc ucr. = ucraineană; ucrainean 
sbb. = suburbie ucr. Carp. = ucraineană carpatică; ucrainean carpatic 
schimb. = schimbare V. = vezi ! 

scr. = sârbocroată; sârbocroat v. (urmat de nume de limbă) = vechi 

sec. = secolul V = vest 

semivoc. = semivocală var. = variantă; variante 
semnif. = semnificaţie velar. = velarizare; velarizat(ă) 
sg. = singular vf. = vârful 

sg. tant. = singulare tantum Voc. = vocală 


sil. = silabă 


A 


A MOARA CONACHI v. Moara Conachi. 

A TREIA PARTE v. Armăşenii!. 

A TREIA PARTE DE ARMĂŞENI v. Armăşenii!. 

A TREIA PARTE DIN ARMĂŞENI v. Armăşenii!. 

A TREIA PARTE DIN SATUL ARMĂŞENI V. 
Armăşenii!. 

A TRIE PARTE v. Armăşenii!. 

A TRIE PARTE DIN SAT ARMĂŞĂNII v. 
Armăşenii!. 

A TRIIA PARTE v. Armăşenii!. 

A TRIIA PARTE DE ARMĂȘĂNI v. Armăşenii!. 

A TRIIA PARTE DIN ARMĂȘĂNI v. Armăşenii!. 

AARON v. Aron-Vodă. 

AARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 

ABDRESCHAN v. Andrieşenii!. 

ABEREȘTI v. Avereştii. 

ABRĂMEŞTII v. Avrămeştii!. 

ACDUZ v. Adjudul. 

ACSUD v. Adjudul. 

ACZAD v. Adjudul. 

ACZUA v. Adjudul. 

ACZUD v. Adjudul. 

ACZUT v. Adjudul. 

ACZUTA v. Adjudul. 

ADÂM top. pers. IL. Oicon. (În sint. Mănăstirea lui 
Adam) Măn. situată în Codrul Ghenghii lângă izvoarele 
p. Hobana (bazinul inferior al r. Bârlad); p. e x t. (vechi) 
s. înfiinţat lângă măn. COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 14 (a. 1675). 
0 Într-o cvasi-definiţie: „sfânta mănăstire ce iaste în 
Codrul Ghenghii” ib. (a. 1674). 0 Cu expansiunea sint.; 
vechi: Mănăstirea Călugărului Adam MIRONESCU, A. VI 
(f.a.). 0 Cu determ. la nom.: Mănăstirea Adam 
GÂRBOVICEANU, A. 647 (a. 1695, după slv.), TTRM, |, 
3/2 (a. 1772). 0 Cu ent. subînţeles: Adamul ANTONOVICI, 
D.B. I, 331 (a. 1856). 0 Cu elpsa determ., în der. 
Mănăstirenii TTRM, |, 3/2 (a. 1803). $ Calc rus: Adamov 
ib. (a. 1830). e Semicalcuri: gr. Monastiri tou Adăm CR. 
GHIC. 200 (sfârşitul sec. XVIII); fr. Couvent Adam TTRM, 
13, 3/1 (a. 1841) sau Monastere d'Adam ib. (a. 1835); 
rus. M/onastyr'] Adam 1b. la, 3/1 (a. 1772). 

1. P. ext. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Adamul [At. la 1871: TTRM, Lu, 3/2.] S., com. Drăguşeni, 
]. Galaţi; (vechi) Mănăstirea lui Adam. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Adam) Păd. 
lângă s. Adam. MDG, I, 5/3 (a. 1898). 

2. P. difer. 'Horon. şi oicon. (În sint.) Înconjurătoarea 
Mănăstirii Adam (= moşie) TTRM, Li, 3/2 (a. 1859) în 
opoz. echipol. cu Vatra Mănăstirii Adam (= s.) MDG, |, 
5/3 (a. 1898). Moşia şi s. Mănăstirii lui Adam. 

3.P. polar. Oicon. (În sint. Odaia Mănăstirii) Căt. 


al s. Adam, situat în partea de SE a Mănăstirii lui Adam. 
GEACU, A. 7 (a. 1998). 0 Cu elipsa determ.: Odaia ib. (a. 1998). 

— Patrion.: (ID) (la pl.; vechi) adămeşti DRA, II, 48 (a. 
1713); (1) adămeni, sg. adămean NALR—MOLD. BUCOV. 

— Var.: (2) Încungiurătoarea Mănăstirei Adam 
TTRM, Li, 3/2 (a. 1859), cu închiderea lui -o- neacc. în 
poziţie nazală şi menţinerea afric. £; (1) Monastirea 
Adam ib. (a. 1788), cu forma după gr. a ent; 
Monastirea lui Adam ib. (a. 1837); (2) Vatra 
Mănăstirei Adam MDG, I, 5/3 (a. 1898), prin hipercor. 
morfologică. — Translit.: (1) Adamo TTRM, 4, 3/1 (a. 
1788 ?); Adani ib. (a. 1760). 

— Etim.: n. fam. Adam (menţionat la 1652, când o 
seamă de răzeşi „dăruiesc lui Adam căpitanul, pentru 
mănăstirea pe care a zidit-o, o ocină în codrul Ghenghii” 
HEM, I, 246-247, apoi în doc. de danie cu conţinut similar 
de la 1658 MIRONESCU, A. VI şi de la 1662 CAT. MOLD. III, 
169; în actul de închinare către Măn. Sinai de la 1695 se 
spune că Mănăstirea Adam „o făcură fu lui Adam, toți 
împreună, anume Vasile Adam, numit Varnava călugărul, 
şi Dabija şi Moghilă şi Costea” GÂRBOVICEANU, A. 647) în 
funcţie topon. — După tradiţie, ctitorul ar fi fost un cioban 
Adam, care ar fi ridicat aici o biserică din bârne (MDG, I, 5/2). 

ADAMO v. Adam. 

ADAMOV v. Adam. 

ADAMUL v. Adam. 

ADANI v. Adam. 

ADAŞENI v. Adăşenii. 

ADĂMEŞTII oicon. pers. [At. la 1924: TTRM, Lb, 
1040/2.] (Vechi) Săvenii, com. Gropniţa, j. Iaşi. 0 În 
comp. sinon.; vechi: Adămeştii-Săveni GABOR, D. 243 (a. 
1924-1928). 

— Etim.: de la numele lui Anton Adămuţ (care la 
1924 are în arendă o parte din moşia Sângerii, pe care se 
înființează s. Adămeşti TTRM, I>, 1040/2) cu suf. col. 
-eşti, prin apoc. 

ADĂMEŞTII-SĂVENI v. Adămeştii, v. Săvenii?. 

ADĂSENII v. Adăşenii. 

ADĂŞANII v. Adăşenii. 

ADĂŞANIȚA v. Adăşenii. 

ADĂŞĂNII v. Adăşenii. 

ADĂŞEANII v. Adăşenii. 

ADĂŞENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1624: DRH, A, 
XVIII, 275.] S., com. Avrămeni, j. Botoşani. 0 În sint.; 
vechi: Odaia Adăşenii TTRM, |, 4/1 (a. 1831). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Adăşeni) Afl. st. al 
p. Volovăţ (bazinul superior al r. Prut), care curge pe 
lângă s. Adăşeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 
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b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Adăşenilor) DI. la S 
de s. Adăşeni, între Valea Adăşeni şi p. Volovăţ. ANCH. 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Adăşeni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Adăşeni) 
Păscătoare la E de s. Adăşeni. ANCH. 

d. P. polar. Fiton. (În der., cu ent. pădure 
subînţeles) Adăşeniţa. Păd. pe terit. s. Adăşeni. MDG, |, 
8/3 (a. 1898). 

e.P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul la Adăşeni) 
Drum spre s. Adăşeni dinspre s. Ichimeni. ANCH. 

— Scris şi: (1) Adăşeanii DRH, A, XVIII, 275 (a. 1624). 
— Var.: (1) Adăşanii TTRM, Ii, 4/1 (a. 1809); (d) Adăşaniţa 
MDG, I, 8/3 (a. 1898); (1) Adăşănii URICARIUL XXIV, 
419 (a. 1721), cu velar. lui -e- sub infl. lui -ş- pron. dur. 
— Def. graf.: (1) Adăsenii TTRM, li, 4/1 (a. 1925); 
Adâşenii ib. (a. 1889); Adoşănii ib. (a. 1835); Aduşenii 
ib. (a. 1835); Ardăşenii IORGA, S.D. VII, 211 (a. 1642); 
Odăşănii TTRM, |, 4/1 (a. 1844). — Translit.: (1) Adaşeni 
TTRM, |, 4/1 (a. 1772). 

— Etim.: de la numele boierului Vlad Adiş [= Adaş] 
(căruia Alexandru cel Bun îi întăreşte la 1430-1431 un s. 
pe Vălhouţi [= Volovăţ] „unde au fost giude Iocăci” 
DRH, A, Î, 145) cu suf. col. -eni/ -ani, după cum cons. -ş- 
era moale sau dură. — N. pers. este prob. o formă coruptă 
în suretul de la 1780 al doc. slv. sau în translit. edito- 
rului, L.T. Boga. Numele real va fi fost Adaş (cum apare 
într-un doc. de la 1495, prin care fiilor lui Lazor Adaş li 
se confirmă posesia ss. Horodniceni, Mărceşti şi Grijlivi 
DRH, A, III, 338 < magh. adăs (CDO, 179). 

ADĂŞENIȚA v. Adăşenii. 

ADÂŞENII v. Adăşenii. 

ADCHIUD v. Adjudul. 

ADGIUD v. Adjudul. 

ADGIUDUL VECHI v. Adjudul. 

ADGUID v. Adjudul. 

ADICĂUȚII v. Diacăuţii. 

ADIUD v. Adjudul. 

ADJOUD v. Adjudul. 

ADJOUT v. Adjudul. 

ADJOUTO v. Adjudul. 

ADJUDO v. Adjudul. 

ADJUDUL hagiotop. A. Oron. (Presupus de forma 
magh. Egydhalma „Dâmbul lui Egyd” de la 1433.) 
Dâmb situat lângă r. Siret, la N de confl. acestuia cu r. 
Trotuş. 

I.P. polar. Oicon. [At. ca Oppidum Egydhalma la 
1433: DRH, D, I, 304 şi ca Agiud la 1460: BOGDAN, D.Ş. 
II, 274.] (Vechi) Adjudul Vechi, situat pe Dâmbul lui 
Egyd. 0 În sint.; vechi: Târgul Agiudul DRH, A, VII, 511 
(a. 1582). 0 Cu determ. la gen.: Târgul Agiudului IORGA, 
S.D. VII, 313 (a. 1635) sau, cu gen. analitic, Târgul de 
Agiud ib. XXI, 364 (a. 1633). 0 Cu schimb. de ent; 
vechi: Varuş Agiud IORGA, A.D.D. |, 150 (cca 1648). + Semi- 
calcuri: lat. Oppidum Acsiud COD. BAND. 134 (a. 1648); 
slv. Trăg Azudskoi BĂLEANU, D.R. II, 292 (a. 1631). 

1. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după vechime, în opoz. privat.: 

a. (În sint.) Adjudul Vechi [At. la 1803 în forma 
Agiudul Vechi: TTRM, |, 5/2.] Sbb. a or. Adjud, j. Vrancea, 
rămasă după strămutarea tg. la 1794; (vechi) Adjudul (1). 


stă 
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+ Semicalc rus: Sfaryj Azjut ib. 1, 3/2 (a. 1795). 

a.P. polar. Hidron (În sint. Valea Adjudul Vechi) 
Gârlă a r. Siret, în apropiere de localit. Adjudul Vechi. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

p. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Adjudul 
Vechi) Păd. lângă localit. Adjudul Vechi. MDG, I, 16/1 
(a. 1898). 

b. (Prin transplant topon.) Adjudul [At. la 1810 în 
forma Ajudul: TTRM, Li, 4/2.] Localit. compon. principală 
a or. Adjud, formată prin strămutarea la 1794 a 
Adjudului (1). 0 În sint.: Târgul Agiudul ib. 5/2 (a. 1795) 
sau, cu determ. la gen., Târgul Agiudului ib. (a. 1812). 0 Cu 
schimb. de ent.: Târgușorul Agiudul ib. (a. 1841). 9 Cu 
determ. indicând vechimea (în opoz. echipol. cu Adjudul 
Vechi): Agiudul Nou ib. (sfârşitul sec. XVIII). 9 Prin 
expansiunea sint.: Târgul Agiudul Nou 1b. (a. 1831) sau 
Târguşorul Agiudul Nou ib. (a. 1845). $ Semicalcuri: 
rus. Nowyj Azjut ib. 13, 3/1 (a. 1795); germ. Markt 
Adschiud ib. (a. 1822). 

2. P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ținutul 
Agiudului) Diviziune administrativ-teritorială majoră a 
Țării Moldovei, cu reşedinţa în tg. Adjud (1). DIR, XVI-I, 
64 (a. 1507, slv., trad. din 1816), IORGA, A.D.D. II, 347 (a. 
1676). 0 Cu determ. la nom.: Ținutul Agiud DRH, A, XX, 
663 (a. 1631, după slv.). + Semicalc slv.: Volos 
Agudskoi TURCU, T.D. 361 (a. 1605). 

a. P. restr. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul Agiudului) Di- 
viziune administrativ-teritorială minoră a Țării Moldovei, 
având drept reşedinţă tg. Adjud (1). PAPADOPOL-CALIMAH, 
G.Ş. 10 (a. 1741). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Movilele Agiudului) 
Movile pe terit. localit. Adjudul Vechi. IORGA, S.D. XXI, 
181 (a. 1785). 

4. P. polar. Pedion. (În sint. Câmpul Adjudului) 
Şes pe malul Trotuşului, la V de Adjud (1.b). NALR—DATE, 379. 

— Patrion.: (1) adjudeni, sg. adjudean ANCH. 

— Pron.: (l.a) Ajudu Vek' NALR-DATE, 377; (1.b) 
(neart.) Adjud ib. 381; ASiud 1b.; AZud DIACONU, V. |, 
411 (a. 1969). 

— Scris şi: (1) Ajud BOGDAN, D.Ş. II, 274 (a. 1460, slv.); 
Egyed halma TTRM, Il, 3/2 (a. 1655); Egyedhalma 
CSȚR, V, 519 (a. 1655); Tărgul Agiudu 1. MARINESCU, 
D.B. 5 (cca 1590); (1.b) Tărgul Agiudul Nou TTRM, Li, 
5/2 (a. 1844); Tărgul Agiudului ib. (a. 1831); Tărgul 
Ajudul Nou ib. (a. 1822). — Var.: (1) Adgiud ANDRO- 
NACHE, D.T. II, 108 (a. 1759), formă pseudoetimologică; 
(1.a) Adgiudul Vechi TTRM, Ii, 5/2 (a. 1857); (|, 1.b) 
Ajudul ib. 6/1 (a. 1778), PETROVICI, M.0. 164 (a. 1938), 
prin fricativizare; (3) Movilile Agiudului IORGA, S.D. 
XXI, 181 (a. 1785), cu închiderea lui -e- neacc. la -i-; (1) 
Târgul Ajudu DIR, A, XVII-V, 57 (a. 1621); (1.b) 
Târguşorul Ajud TTRM, Ii, 5/2 (a. 1855); (2) Ținutul 
Ajudii DIR, A, XVI-I, 197 (a. 1522, slv., trad. din 1762). 
— Def. graf: (1.b) Agiodul TTRM, li, 5/1 (a. 1810); 
Edgethallem ib. 13, 3/2 (a. 1547); Edgethallom 1b. (a. 
1547); Eggethallom ib. (a. 1547); Egyethallom ib. (a. 
1547). — Translit.: (1) Acduz ib. Il, 3/2 (a. 17009); 
Acsud ib. (cca 1720); Aczad ib. (a. 1683); Aczua ib. (a. 
1688); Aczud ib. (a. 1562); Aczut ib. 4/1 (a. 1630); 
Aczuta ib. 13, 3/2 (a. 1601); Adchiud ib. Il, 4/1 (a. 
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1785); Adguid ib. (a. 1789); Adiud ib. Il, 3/2 (a. 
1588);(1.b) Adjoud ib. 3/1 (a. 1829); Adjout ib. (a. 
1829); Adjouto ib. (a. 1835); (1) Adjudo ib. I4, 4/1 (cca 
1772); (1.b) Adsehioud ib. 13, 3/1 (a. 1848); (1) 
Adschiud ib. 3/2 (a. 1782); Adschud ib. IL, 4/1 (a. 
1739); Adschut ib. (a. 1788); Adschutt ib. 13, 3/2 (a. 
1789); (1.a) Adschioud Vechio ib. (a. 1848); (1.b) 
Adsiud ib. 3/1 (a. 1811); (1) Adsud ib. 3/2 (a. 1655); 
Adţud ib. I4, 4/1 (a. 1769); Adzia ib. (a. 1783); Adzid 
ib. (a. 1696); Adziud 1b. 1, 3/2 (a. 1767); Adzud 1b. Î4, 
4/1 (a. 1774); Adzudu ib. (a. 1771); Adzudul ib. (cca 
1716); Adzuzul ib. 4/2 (a. 1770); (1.b) Adzud ib. I3, 3/1 
(a. 1809); Adzut ib. (a. 1808); Aezudill ib. I,, 5/1 (cca 
1845); (ID) Aggiută ib. I3, 3/2 (a. 1688); (1.b) Agiudi ib. 
3/1 (a. 1812); (L.a) Agiudoul-Veki ib. 3/2 (cca 1827); 
(1) Agzud ib. (a. 1743); Aschud ib. 14, 4/2 (cca 1780); 
(1.b) Asjud ib. 13, 3/1 (a. 1811); Asoudi CR. GHIC. 196 
(sfârşitul sec. XVIII), Asouti TTRM, Il, 3/1 (a. 1813); 
Atsoudi ib. (a. 1821); (1) Azud ib. 14, 4/2 (a. 1566); 
Azudul ib. (a. 1774); Boudjoud b. I3, 3/2 (a. 1741). 

— Etim.: de la magh. Egyd < Eyed „Sanctus 
Aegidius” (DRĂGANU, R. 466, IORDAN, T. 210), prin 
reducerea la determ. a comp. magh. Egydhalma. — Ha- 
giotop. unguresc reflectă expansiunea secuiască în S$ 
Mold., la începutul sec. XIII (C.C. GIURESCU, 1.0. 178), 
el încadrându-se, din punct de vedere tipologic, în 
sistemul denominativ folosit frecvent de secui în SE 
Transilv. Perceperea ca a- a magh. e- denotă o fază 
veche a istoriei limbii magh., când voc. avea un timbru 
mai deschis, apropiat de acela al voc. centrale rom. 
(KYRĂLY, C.L. 125). Afric. magh. palatală ey şi-a găsit 
coresp. mold. în afric. prepalatală £, ambele fiind cons. 
sonore (ib. 166-167). Forma Ajud de la 1460 şi din alte 
doc. slv. din sec. XV-XVI se explică prin faptul că gra- 
femul u nu se impusese încă în slv. mold., £ fiind redat 
prin X (ROSETTI, 1. 457-458, cu numeroase exemple din 
doc. mold.: jiude, jiumetate, mejiaşi, Rujiră etc.). 
Reapariţia târzie, la 1620 (IORGA, S.D. VII, 364 ) a 
formei Ajud se datoreşte unei hipercor. Forma actuală 
Adjudul, pseudoetimologică, s-a impus de pe la 1887; ea 
a fost influenţată prob. de grafile străine, care încercau 
să echivaleze afric. mold. £ prin digrama dj. 

ADJUDUL VECHI v. Adjudul. 

ADOBESTI v. Odobeşti”. 

ADOŞĂNII v. Adăşenii. 

ADSCHESTY v. Igeştii. 

ADSCHIOUD v. Adjudul. 

ADSCHIOUD VECHIO v. Adjudul. 

ADSCHIUD v. Adjudul. 

ADSCHUD v. Adjudul. 

ADSCHUT v. Adjudul. 

ADSCHUTT v. Adjudul. 

ADSIUD v. Adjudul. 

ADSUD v. Adjudul. 

ADŢUD v. Adjudul. 

ADUȘENII v. Adăşenii. 

ADZIA v. Adjudul. 

ADZID v. Adjudul. 

A. DZIKOW v. Vicovul. 

ADZIUD v. Adjudul. 
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ADZUD v. Adjudul. 

ADZUD v. Adjudul. 

ADZUDU v. Adjudul. 

ADZUDUL v. Adjudul. 

ADZUT v. Adjudul. 

ADZUZUL v. Adjudul. 

AEZUDILL v. Adjudul. 

AFTIAM v. Agaftonul. 

AGAFENII v. Agăpienii. 

AGAFTONUL top. pers. A. Oicon. (În sint. Schitul 
Agafton) Schit situat la cca 8 km SV de mun. Botoşani; 
p. ext. Agaftonul (1), constituit ca s. în preajma 
schitului. TTRM, li, 6/1 (a. 1772). 0 Art: Schitul 
Agaftonul IORGA, S.D. V, 259 (a. 1798). 0 Cu determ. la 
gen. sintetic: Schitul Agaftonului TTRM, Li, 6/1 (a. 1827) 
sau analitic: Schitul lui Agafton ib. (a. 1835). 0 Cu 
schimb. de ent.; pop.: Mănăstirea Agafton ib. (a. 1793) 
sau, cu determ. la gen., Mănăstirea Agaftonului IORGA, 
S.M. 10 (a. 1905). 0 Cu schimb. de ent.: Sihăstria 
Agaftonul id. s.D. V, 259 (a. 1792). 0 Pop., cu schimb. de 
caz: Sihăstria Gafionului BULAT, M.D. 234 (a. 1730). O Pleo- 
nastic: Sihăstria Mănăstirii Gaftonului ib. 235 (a. 
1737). 9 În der.: Schitul Agaftona IORGA, S.D. V, 252 (a. 
1762) sau, cu determ. la gen.: Schitul Agaftonii ib. 253 (a. 
1762). 0 Cu elipsa ent.; pop.: Gaftonul AL. SIMIONESCU, 
M.A. 28 (a. 1763). 

I. P. ext. Oicon. (Cu determ. în funcţie topon.) 
Agaftonul |At. la 1830: TTRM, li, 6/1.] S., com. Curteşti, 
j. Botoşani; (vechi) Schitul Agafton; (pop.) Gaftonul. O În 
comp. cu patrion.; vechi: Mănăstirenii-Agafton ib. (a. 1873). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Agafton) 
Cursul superior al p. Băiceni (afl. al p. Drăcşani din 
bazinul p. Miletin, afl. al Jijiei), care curge pe la N de s. 
Agafton. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: 
Valea Agaftonului HARTA MIL. (a. 1961). 0 Cu schimb. 
de ent. şi de caz: Pârâul Agafton ANCH. O Cu ent. schit în 
funcţie oicon., în sint.: Vâlceaua Schitului REV. MOLD. 
1/8, 19 (a. 1922). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Agafton) Păd. 
la V şi la S de s. Agafton. MDG, L, 23/2 (a. 1898), NALR-DATE, 125. 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Agaftonului) 
DI. la NV de s. Agafton. NALR-DATE, 125. 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Agafton MDG, I, 23/1 (a. 1898). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Vârful Agafton) Vf. 
Dealului Agaftonului. HARTA MIL. (a. 1962). 

b. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Agaftonului) 
Coasta de N a Dealului Agaftonului. NALR-DATE, 125. 

4. P. polar. 'Hodon. (În sint. Strada Gaftonului) 
Fostă str. în or. Botoşani, pe unde se ajungea la s. 
Agafton. IORGA, S.M. 11 (a. 1905). 

5. P. polar. "Reper. topon. (În sint. Bariera 
Agafton) Punct de trecere în partea de SV a or. Botoşani. 
DOC. RĂSC. II, 115 (a. 1907). 

— Var.: (b) Coasta Gaftonulu NALR-DATE, 125, cu 
afon. lui -i din afixul de gen.; (3) Dealul Gaftonulu 1b.; 
(A) Mănăstirea Gaftonului IORGA, S.M. 10 (a. 1905); 
Mânăstirea Agafton TTRM, Ii, 6/1 (a. 1912), cu pron. 
munt. a ent.; Monastirea Agaftonul ib. (a. 1846), cu 
forma după gr. a ent.; Monastirea Agaton ib. (a. 1865), 
cu forma după gr. a oicon.; (1) Monastirenii-Agaton ib. 
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(a. 1873); (A)  Monăstirea Agafton ib. (a. 
1876);Săhăstria Agaftonul IORGA, S.D. V, 259 (a. 
1792), cu velar. lui -i- sub infl. lui s- precedent; 
Săhăstria Gaftonului BULAT, M.D. 234 (a. 1730); 
Săhăstria Mănăstirii Gaftonului ib. 235 (a. 1737); 
Schitul Agathonulu TTRM, Li, 6/1 (a. 1827); Schitul 
Agatonul ib. 6/2 (a. 1834); Schitul Gafton ib. (a. 1810); 
Schitul Gaftonii IORGA, s.D. V, 253 (a. 1762); Schitul 
lui Agathon TTRM, Ii, 6/2 (a. 1835). — Def. graf.: (A) 
Monastirea Agofton ib. (a. 1889). — Translit.: (A) 
Aftiam ib. 14, 4/2 (cca 1773); Savtiean ib. (a. 1772); 
Sawitijan 1b. (a. 1781); Sawtijan ib. I., 6/1 (a. 1774). 

—  Etim.: numele ieromonahului Agafton de la 
Mănăstirea Doamnei (care, după ce „a auzit un glas de 
înger într-un frasin”, a făcut o curătură „în pădurea 
mereie” a Botoşanilor, unde a ridicat „o mănăstioară cu 
chilii”, ceva mai înainte de 1729, când Grigore Ghica îi 
donează poieniţa învecinată MDG, I, 23/2, IORGA, S.D. V, 
232, AL. SIMIONESCU, M.A. 3-5) în funcţie topon. — Atât 
schitul, cât şi s. sunt cunoscute în popor ca Gaftonul, cu 
afer. lui a-. Forma (A4)gaftona, gen. (4A)gaftonii (A) este 
un der. cu suf. moţ. -a, cerut de necesitatea unui acord cu 
ent. mănăstire. 

AGAPENI v. Agăpienii. 

AGĂPIA top. pers. A. Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Agapiei) (Vechi) Mănăstirea Agapia Veche. DRH, A, VI, 
679 (a. 1569, trad. de la sfârşitul sec. XVIII), p. 
CONSTANTINESCU, D.M. 351 (a. 1657). 0 În perifr.: 
Mănăstirea de la Agapie DRH, A, XXVI, 449 (a. 1644) 
sau Mănăstirea la Agapie STOIDE, D.R. 8 (a. 1662). 0 Cu 
schimb. de ent., în sint.: Sihăstria lui Agapie 1. BĂLAN, V. 
94 (a. 2001). 0 În der.: Mănăstirea Agapia MELCHISE- 
DEC, C.R. |, 211 (a. 1581, după slv.), DRH, A, XVIII, 427 
(a. 1625). 0 În perifr.: Mănăstirea de la Agapia ib. XIX, 
530 (a. 1628). 0 Cu schimb. de ent., în sint.: Schitul 
Agapia TTRM, Li, 695/1 (a. 1830). 0 Cu elipsa determ.: 
Schitul D. CONSTANTINESCU, D.M. 352 (a. 1657-1658). 0 
Cu elipsa ent., suplinit de context: Agapia DRH, A, XX, 
124 (a. 1629). O În sint. cu determ. patrion.: Mănăstirea 
Agapienilor D. CONSTANTINESCU, D. 385 (a. 1661). $ Se- 
micalcuri: fr. Couvent Agapia TTRM, l3, 97/2 (a. 1841) 
sau Couvent d'Agapia ib. (a. 1828), Monastere d 'Agapia 
ib. (a. 1828), Monastere d'Agapie ib. (a. 1835), it. 
Monastero Cappia ib. (a. 1671); gr. Moni Agapia ib. (a. 
1837). 

I. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.; în opoz. privat. 
cu Mănăstirea Agapia 2.a) Agapia |At. la 1772: TTRM, 
IL, 6/2.] S., com. Agapia, J. Neamţ, înfiinţat pe moşia 
Mănăstirii Agapiei. 0 (În opoz. echipol. cu Mănăstirea 
Agapia) În sint.: Satul Agapia ib. (a. 1847). 

II. P. difer. Oicon. (În sint.) Complex monahal 
format din două măn. deosebite după vechime, în opoz. 
echipol.: 

1. Mănăstirea Agapia Veche. Măn. la SV de Târgul 
Neamţ; p. ext. fost s. format în preajma măn., în partea 
de NV a s. Agapia; (vechi) Agapia (A), Agapia din Deal. 
ŞTREMPEL, C. 7l (a. 1788), TTRM, Lu, 695/1 (a. 1887). 0 Cu 
determ. adj. art.: Mănăstirea Agapia cea Veche CAT. 
MOLD. III, 353 (a. 1668). 0 Cu determ. în gen: 
Mănăstirea Agapii Veche sau Mănăstirea a Agapii cei 
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Veche ŞTREMPEL, C. 71-72 (a. 1788). 0 Cu schimb. de 
ent.: Schitul Agapia Veche TTRM, Li, 695/1 (a. 1820). 0 Cu 
elipsa ent.: Agapia Veche ib. (a. 1783) sau, cu determ. 
adj. art., Agapia cea Veche CAT. MOLD. INI, 344 (a. 1668). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Agapia Veche) 
Poi. pe dl. Serghia, în apropiere de Mănăstirea Agapia 
Veche. ANCH. 

2. Mănăstirea Agapia Nouă. Măn. la SE de 
Mănăstirea Agapia Veche; (vechi) Agapia Mare, Mănăs- 
tirea Agapia din Vale. 1. BĂLAN, V. 93 (a. 2001). 0 Cu elipsa 
ent.: Agapia Nouă COND. MAV. II, 661 (a. 1742). 0 Prin 
transfer topon.: Mănăstirea Agapiei sau, cu determ. la 
nom., Mănăstirea Agapia TTRM, |, 695/1 (a. 1776). $ Semi- 
calcuri: rus. cu ent. abrev.: M/onastyr'] Agapiea 1b. Ia, 
4/2 (a. 1772); germ. Kloster Agapia ib. (a. 1790). 

a. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Mănăstirea Agapia |At. la 1816: TTRM, Li, 695/1.] Fost 
s. în partea de V a s. Agapia (1). 0 Cu determ. la gen.: 
Mănăstirea Agapiei 1b. (a. 1938). 0 Cu elipsa determ.: 
Agapia ib. (a. 1876). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Muncelul Agapiei; rar) 
DI. la N de Mănăstirea Agapia Nouă. DAVID, R.N. 31 (a. 
1932). 0 Cu determ. la nom.: Muncelul Agapia ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

III. P. difer. Oicon. (În perifr.) Complexul 
monahal format din cele două măn., deosebite după 
poziţie, în opoz. echipol.: 

1. Mănăstirea Agapia Veche din Deal (Vechi) 
Mănăstirea Agapia Veche. CAT. MOLD. IV, 56 (a. 1677) 0 Cu 
determ. adj. art.: Mănăstirea Agapia cea Veche din Deal 
NECULCE, 173 (cca 1733). 0 Prin brevilocvenţă: Mănăstirea 
Agapia din Deal ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de ent.; rar: Schitul Agapia din Deal MELCHISEDEC, N. 28 
(a. 1885). 0 Cu elipsa ent.: Agapia din Deal IORGA, 
INSCR. I, 29 (a. 1905) sau Agapia în Deal CĂDERE, 520 
(a. 1857). 0 Cu ent. în funcţie topon.: Schitul din Deal id. 
S.M. 89 (a. 1905). 

a. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sat subînţeles; în 
sint.) Agapia din Deal [At. la 1876: TTRM, Lu, 695/1.] 
Agapia (11.1). 

2. Mănăstirea Agapia din Vale (Vechi) Mănăstirea 
Agapia Nouă. MDG, I, 24/1 (a. 1898). 0 Cu elipsa ent.: 
Agapia din Vale IORGA, S.M. 90 (a. 1905). 0 Cu ent. în 
funcție topon.: Mănăstirea din Vale DĂRÂNGĂ, L.A. 28 (a. 
1831). 

IV.P. difer. Oicon. (În sint.) Complexul monahal 
format din cele două măn., deosebite după mărime, în 
opoz. privat.: 

1. Agapia [Mică]. Mănăstirea Agapia Veche. 

2. Agapia Mare. Mănăstirea Agapia Nouă. BILCIU- 
RESCU, 178 (a. 1890). 

V. P. sint. Oicon. Cele două măn. considerate 
împreună, ca termeni ai unei clase topon.: Agapiile 1. 
BĂLAN, V. 97 (a. 2001). 

VI.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Agapia) Afl. 
al p. Topolița (bazinul mijlociu al Moldovei), care curge 
pe lângă Mănăstirea Agapia Nouă şi s. Agapia (1). ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Agapia 
MICŞUNESCU, M. 123 (a. 1937). 0 Cu determ. la gen: 
Valea Agapiei DĂRÂNGĂ, L.A. 12 (a. 1908) sau Apa 
Agapiei CARANFIL, C.T. 51 (a. 1919), Pârâul Agapiei ib. 
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56 (a. 1919). 

VII. P. polar. "Horon. (În perifr. Braniștea 
Agapiei) Fosta branişte a Mănăstirii Agapia (A). DRH, A, 
XVIII, 314 (a. 1624, rez. din 1792). 

VIII. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Agapiei) 
Potecă între Mănăstirea Secu şi Mănăstirea Agapia 
Veche. HOGAȘ, I, 31 (a. 1912). 

— Pron.: (I) Agăkia ANCH., cu palat. lab. p-. 

— Patrion.: (A, I) agăpeni, sg. agăpean 1. BĂLAN, V. 97 
(a. 2001); agapiani, sg. agapian MELCHISEDEC, C.R. |, 
240 (a. 1612); agapieni, sg. agapian DIR, A, XVI-III, 
178-179 (a. 1597); agapiiani, sg. agapiian 1b. XVII-II, 
306 (a. 1610); agăpiiani, sg. agăpiian DRH, A, XIX, 75 
(a. 1626); găpiani, sg. găpian CAT. MOLD. V, 4ll (a. 
1717), prin afer. 

— Var.: (A) Agapiea DRH, A, XXVI, 163 (a. 1641); 
(UI.2) Agapia Noat COND. MAv. II, 661 (a. 1742), cu 
forma veche a adj.; (A) Agapiia DIR, A, XVII-II, 306 (a. 
1610), de la Agapiea, prin asim. voc. progr.; (II.1) 
Agapiia Veche $TREMPEL, C. 257 (a. 1783); (A) 
Mănăstirea Agapi STOIDE, D.R. 26 (a. 1664), de la 
Mănăstirea Agapiii, prin contr.; (IL.1) Mănăstirea 
Agapia Vechie MDG, I, 26/1 (a. 1898), cu forma veche a 
adj.; Mănăstirea Agapia Vethii MELCHISEDEC, N. 47 (a. 
1717), cu trecerea oclusivei palatale k la dentala muiată 
t; (A) Mănăstirea Agapie DRH, A, XIX, 248 (a. 1627), 
STOIDE, D.N. 15 (a. 1786), cu reducerea dift. -ei- din 


desin. de gen.; (II.1) Mănăstirea Agapie Veche 
ŞTREMPEL, C. 71 (a. 1788); (A) Mănăstirea Agapii DRH, 
A, VI, 679 (a. 1569, trad. de la sfârşitul sec. XVIII), 
URICARIUL, XVI, 217 (a. 1681), prin contr.; Mănăstirea 
Agapiia DRH, A, XVIII, 427 (a. 1625); (III.1) 
Mănăstirea Agapiia cea Veche din Deal NECULCE, 173 
(cca 1733); Mănăstirea Agapiia din Deal 1b. (cca 
1733); (A) Mănăstirea de la Agapii D. CONSTAN- 
TINESCU, D. 388 (a. 1665), prin închiderea la -i a lui -e 
final; Mănăstirea de la Agapiia 1b. 385 (a. 1662); 
Mânăstirea Agapia TTRM, li, 695/1 (a. 1776), cu 
închiderea voc. -ă- sub infl. nazalei următoare; (11.1) 
Mânăstirea Agapia Veche ib. (a. 1887); (A) 
Mânăstirea Agapie ib. (a. 1776); Mânăstirea Agapiei 
ib. (a. 1938); Mânăstirea Agapiii ib. (a. 1776), prin 
asim. voc. regr. în desin. de gen.; Monastirea Agapia 
URICARIUL, XVII, 132 (a. 1765), cu forma ent. după 
gr.;(1I.1) Monastirea Agapia Veche TTRM, Ii, 695/1 (a. 
1892); (11.2) Monastirea Agapiei ib. (a. 1803). — Def. 
graf.: Agăpiia DIR, A, XVI-IV, 245 (sec. XVII), Mănâstirea 
de la Agapia ib. XVII-III, 77 (a. 1612). — Translit.: (A) 
Agapiamo TTRM, 14, 4/2 (a. 1696). 

— Etim.: de la numele unui călugăr Agapie (care, 
după tradiţie, a făcut din lemn schitul Agapia Veche, 
către mijlocul sec. XVI) cu suf. moţ. -a (pentru a se 
acorda cu ent. mănăstire), prin contr. dift. -ea la -a. 


AGAPIA CEA VECHE v. Agapia. 
AGAPIA DIN DEAL v. Agapia. 
AGAPIA DIN VALE v. Agapia. 
AGAPIA ÎN DEAL v. Agapia. 
AGAPIA MARE v. Agapia. 
AGAPIA NOAI v. Agapia. 
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AGAPIA NOUĂ v. Agapia. 

AGAPIA VECHE v. Agapia. 

AGAPIAMO v. Agapia. 

AGAPIE v. Agapia. 

AGAPIEA v. Agapia. 

AGAPIENII v. Agăpienii. 

AGAPIIA v. Agapia. 

AGAPIIA VECHE v. Agapia. 

AGAPIILE v. Agapia. 

AGĂPIE v. Agăpienii. 

AGĂPIENII top. pers. L. Oicon. [At. la 1830: TTRM, 
I, 6/2.] Fost s., astăzi căt. în partea de V a s. Pluton, 
com. Pipirig, ]. Neamţ. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Agăpienilor) 
Afl. st. al p. Tărâţeni (bazinul superior al r. Neamţ), care 
străbate căt. Agăpieni. ANCH. 0 Cu determ. la nom.: 
Pârâul Agăpieni BUTNARU, T. 52 (a. 1880). 0 Cu n. pers. 
nesufixat; vechi: Pârâul Agapie FRUNZ. 2 (a. 1872). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Agăpieni) Dl. la 
N de s. Agăpieni. MDG, I, 26/3 (a. 1898). 0 Cu schimb. 
de ent.: Muntele Agăpieni HARTA MIL. (a. 1962), Măgura 
Agăpieni BUTNARU, T. 52 (a. 2011) sau Obcina Agăpieni 
ib. (a. 1987). 0 Cu determ. la gen.: Măgura Agăpienilor 
ib. (a. 2011) sau Obcina Agăpienilor ib. (a. 2011). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Agăpienilor) 
Poi. pe Dealul Agăpieni. BUTNARU, T. 52 (a. 2011). 0 Cu 
determ. la nom.: Poiana Agăpieni HARTA MIL. (a. 1962). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Țarina Agăpienilor) 
Teren cu fâneaţă pe Dealul Agăpieni. BUTNARU, T. 52 (a. 
2011). 0 Cu determ. la nom.: Țarina Agăpieni ib. (a. 
1959). 

a. P. polar. Hodon. (Cu ent. în funcție topon.; în 
sint. Drumul pe Țarină) Drum care străbate Țarina 
Agăpienilor. Ib. (a. 2011). 

5. P. polar. Fiton. (În sint. Imaşul Agăpieni) 
Păscătoare la S de s. Agăpieni. Ib. (a. 2011). 

— Pron.: (|) Agăpt'iieni PETROVICI, M.0. 164 (a. 1938), 
cu palat. lab. -p- sub infl. lui yot următor. 

— Var.: (1) Agapienii TTRM, Li, 6/2 (a. 1873), cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton.; (1) Pârâul Agapieni 
BUTNARU, T. 52 (a. 1954); Pârâul Agăpeni MDG, IV, 
622/3 (a. 1901), prin contr. — Def. graf: (1) Agafenii 
TTRM, Li, 6/2 (a. 1954); (1) Agăpie ATLAS CAD. Ii, 169 
(a. 1964), cu cent. subiînţeles; Pariul Agapienei 
BUTNARU, T. 52 (a. 1880); (3) Poiana Găpeni HARTA 
MIL. (a. 1962). — Translit.: (|) Agapeni TTRM, Ii, 6/2 (a. 
1830). 

— Etim.: de la n. fam. Agapie (frecvent în acest căt. 
BUTNARU, T. 52) cu suf. col. -eni. — După tradiţie, 
numele s. ar proveni de la un Neculai Agapie (ANTON, P. 
46). 

AGĂPIIA v. Agapia. 

AGĂRCIA v. Agârcia. 

AGĂRCIIA v. Agârcia. 

AGĂRTIEA v. Agârcia. 

AGÂRCEA v. Agârcia. 

AGÂRCIA top. pers. IL. Hidron. Afl. dr. al r. Bistriţa, 
între localit. Doamna, sbb. a mun. Piatra-Neamţ, şi 
Vădurelele, com. Alexandru cel Bun, j. Neamţ. DRH, A, 
II, 418 (a. 1458, fals de la sfârşitul sec. XVI), UIVĂRI, 
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G.A. 498 (a. 1972). 0 În sint.: Pârâul Agârciei NALR-— 
DATE, 236 sau, cu determ. la nom., Pârâul Agârcia 
DIONISĂ, G. 76 (a. 1968). 

1. P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Agărciei) 
Zona de la izv. a p. Agârcia. STOIDE, D.R. 18 (a. 1662). 0 În 
perifr. (după slv.): „La Agârcia, la obârşie” DRH, A, II, 
418 (a. 1458, fals de la sfârşitul sec. XVI). 

2.P. polar. Oicon. (De obicei precedat de ent. sar) 
Agârcia |At. la 1772: TTRM, l4, 4/2.] S., com. Alexandru 
cel Bun, j. Neamţ, situat la gura p. Agârcia. 0 În sint. cu 
determ. patrion.; vechi: Cotuna Agărcii ib. L, 7/1 (a. 
1843). 0 Cu determ. suplimentar, indicând propr.; vechi: 
Cotuna Agârcii | Mănăstirii] Bistriţei ib. (a. 1846). 9 Cu 
schimb. de gen, pentru a se acorda cu ent. saţ, vechi: 
Agârciul 1b. (a. 1932). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Agârcia) 
Păscătoare lângă s. Agârcia. NALR—DATE, 236. 

— Patrion.: (2) (art., vechi) agârcii TTRM, li, 7/1 (a. 
1843, 1846). 

— Scris şi: (2) Agârcea 1b. (a. 1929); (1) Angărcie 
DIR, A, XVII-II, 53 (a. 1606); (1) Obârşia Angrăciei 
STOIDE, D.R. 18 (a. 1662); Obârşia Angrâciei CAT. 
MOLD. III, 186 (a. 1662); Obrăşia Angăreiei MIHAIL, 
D.Z. 18 (a. 1662). — P. conf.: (2) Gărcina TTRM, lu, 7/1 
(a. 1842). — Var.: (1) Agăreia CAT. MOLD. II, 407 (a. 
1649), TTRM, Li, 7/1 (a. 1838), prin contr. dift. din suf; 
Agărciia DRH, A, XXI, 72 (a. 1632); Agâr$iia NALR-— 
DATE, 236, prin fricativizarea afric. -€-; Angăreia 
VELICHI, D.M. 1 (a. 1607); Angăreiia DRH, A, II, 418 (a. 
1458, fals de la sfârşitul sec. XVI), ib. XIX, 52 (a. 1626); 
Angâreia CAT. MOLD. III, 186 (a. 1662); (2) Cotuna 
Agărcii TTRM, |, 7/1 (a. 1843), cu reducerea dift. în 
desin. de gen.; Cotuna Agărcii Bistriţii ib. (a. 1846), cu 
asim. voc. regr. în desin. de gen.; (a) Islaju AgârSiia 
NALR-DATE, 236, prin asim. cons. -zI- > -sI- şi substituţia 
analogică a fricat. alveolare -z- prin una alveolo-palatală; 
(1) Obârşia Angârciei CAT. MOLD. III, 329 (a. 1667); 
(I) Pârăul Agărsiii NALR-DATE, 236. — Def. graf: (1) 
Angărei Secul MEF, |, 94 (a. 1576); Angăreina Secul DIR, 
A, XVI-IV, 121 (a. 1595, trad. din 1796), prin agl. 
eronată în trad. a prep. slv. na „pe”; Angăreinia Săcul 
ib. XVII-I, 48 (a. 1602, trad. din sec. XIX); Angârcea 
Secul MIHAIL, D.S. 160 (a. 1576); Angâreia Secul DRH, 
A, XX, 396 (a. 1630); Angrăcina, Secul MIHAIL, D.Z. 12 
(a. 1608); Apa Gărcia MIHAILOVICI, D.C. II, 122 (a. 1458); 
Găreina Secul id. D.I. 353 (a. 1591); (2) Gârcea TTRM, 
I, 7/1 (a. 1889); (1) Obărşia Augărăcei STOIDE, D.R. 21 
(a. 1662). — Translit.: (2) Agărtiea TTRM, I4, 4/2 (a. 
1772) ; Agertia ib. (cca 1773); Angertsia 1b. (a. 1775). 

— Etim.: der. par. arom.-bg. an-grk-ja (dolina) „la 
valea Grecului”, în care an este prep. comp. arom,, 
provenită din a „la” şi n „în”, iar bg. gark un etnon. cu 
funcţie de supran. MOLDOVANU, 1. LXXV/2 (de la care 
luăm explicaţia) îl consideră „un toponim de colonizare 
creat poate de un grup etnic compozit” venit din S 
Dunării, prob. în valuri succesive: bulgarii după aromâni 
(Angărk „la Grec” + suf. posesiv bg. -ja) sau aromânii 
după bulgari (an „la” + bg. 'Gărcja). — Evol.: “Angărcia 
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> Angărcia (cu deplasarea accentului de pe temă pe suf.) 
> Angărciia (prin „despicarea” voc. -i- în sil. tonică). În 
sec. XVII s-a produs dispariţia nazalei în poziţie 
implozivă (Agărciia) şi, prob. tot atunci, voc. medială 
-ă- s-a închis la -â- sub infl. lui -r- imploziv, menţi- 
nându-se în scris doar prin tradiție grafică. 

AGÂRSIIA v. Agârcia. 

AGER BACOVIENSIS v. Bacăul. 

AGER DOROHOIENSIS v. Dorohoiul. 

AGER FALCZIENSIS v. Fălciul. 

AGER ROMANENSIS v. Romanul. 

AGERTIA v. Agârcia. 

AGGIUTĂ v. Adjudul. 

AGIODUL v. Adjudul. 

AGIUD v. Adjudul. 

AGIUDI v. Adjudul. 

AGIUDOUL-VEKI v. Adjudul. 

AGIUDUL NOU v. Adjudul. 

AGIUDUL VECHI v. Adjudul. 

AGZUD v. Adjudul. 

AJUD v. Adjudul. 

AJUDUL v. Adjudul. 

ALĂDEŞTII v. Vlădeştii!. 

ALBATOAIA v. Albota. 

ALBĂTOAIA v. Albota. 

ALBEAŞTI v. Albeştii”. 

ALBESCHT v. Albeștii”. 

ALBESCHTI! v. Albeştii!. 

ALBESCHTI v. Albeştii”. 

ALBESCHTY v. Albeștii”. 

ALBEST v. Albeştii!. 

ALBESTI! v. Albeştii!. 

ALBESTI? v. Albeștii”. 

ALBESTY v. Albeștii”. 

ALBESZTI v. Albeștii”. 

ALBEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1451: DRH, A, 
II, 11.] S$., com. Deleşti, j. Vaslui. 0 În sint.; vechi: 
Albeştii Răzeşi TTRM, |, 8/1 (a. 1854). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Albeştilor) Afl. 
dr. al p. Stemnic (bazinul superior al Bârladului), care 
curge pe lângă s. Albeşti”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Albeşti) DI. la E 
de s. Albeşti!. MDG, 1, 40/3 (a. 1898). 

— Translit.: (1) Albeschti TTRM, Ii, 8/1 (a. 1774); 
Albest ib. 14, 5/1 (cca 1773); Albesti ib. (a. 1775). 

— Etim.: de la numele boierului Albul (al cărui des- 
cendent este Dragoş Albescul, propr. la 1451 al unei 
jumătăţi din s. Albeşti DRH, A, II, 11) cu suf. col. -eşti. 
— După legendă s. îşi are numele de la 4/ba, stăpâna 
locului, care ar fi murit în flăcări după o incursiune a 
leşilor (AGRIGOROAIEI, L. 96-98). 

ALBEŞTI top. pers. A. Oicon. [At. la 1649: 
GHIBĂNESCU, S. III, 171.] S$., com. Albeşti, J. Vaslui; 
(vechi) Răduieştii. 0 În sint.; vechi: Albeștii 
Răzeşeşti TTRM, Lu, 8/2 (a. 1842). 0 În comp., reflectând 
o contopire temporară de ss.: Cornii-Albeşti ib. (a. 
1834). e Calc magh.: A/bulfalo COŞA, C.M. 323 (a. 1643). 

I.P. difer. Horon. (În perifr.) Împărţit în două tru- 
puri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. privat.; 
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vechi: Albeştii [de Sus] şi Albeştii de Jos TTRM, Li, 8/2 
(a. 1826). 

II. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Albeştilor) 
Afl. st. al r. Bârlad, numit şi Strajnicul, care trece prin s. 
Albeşti”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: 
Pârâul Albeşti CIHODARU, J. 39 (a. 1965). 0 Cu schim. de 
ent.: Valea Albeşti UIVĂRI, G.A. 504 (a. 1972). 

1. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Albeştilor, 
implicită în numele s.) Locul de vărsare în Bârlad a 
Pârâului Albeştilor. 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
Gura Albeştilor [At. la 1873: TTRM, Li, 503/1.] S., com. 
Albeşti, j. Vaslui, situat pe moşia Albeştii de Jos, lângă 
Gura Albeştilor; (vechi) Moşenii. 0 Cu determ. la 
nom.: Gura Albeşti ib. (a. 1871). 

III. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Albeşti) DL. la 
SE de s. Albeşti”. MDG, 1, 40/3 (a. 1898). 0 Cu ent. la pl.; 
geogr.: Dealurile Albeştilor GEOGR. ROM. IV, 541 (a. 
1992). 

— P. conf.: (A) Căbeştii TTRM, Ii, 8/2 (a. 1859). 
— Translit.: (A) Albeaşti ib. I4, 5/1 (a. 1772); Albescht 
ib. (a. 1788); Albeschti ib. I,, 8/2 (a. 1774); Albescehty 
ib. I4, 5/1 (a. 1781); Albesti ib. (cca 1773); Albesty ib. 
(cca 1775); Albeszti ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la numele lui loan Albul (căruia Ștefan 
cel Mare îi întăreşte la 1493 jumătate din s. Rădieşti, de 
pe p. Strajnic DRH, A, III, 245) cu suf. col. -eşti. 

ALBEŞTII DE JOS v. Albeştii”. 

ALBEŞTII RĂZEŞEŞTI v. Albeștii”. 

ALBEŞTII RĂZEŞI v. Albeştii!. 

ALBOTA top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1865: TTRM, Li, 
9/1.] Fost s. la NV de s. Roşcani, com. Trifeşti, j. laşi. 
O În sint. Via Albota ib. (a. 1871) O În der., cu schimb. de 
suf.: Albotoaia ib. (a. 1900). 

a. P. polar. "Reper. topon. (În sint. Curtea 
Albotoaia) Fostă curte boierească, la NV de s. Roşcani. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Hidron. (În perifr. Valea Ja Albotoaia) 
Afl. st. al Vău lepureni (bazinul Jijiei), la NV de s. 
Roşcani. Ib. (a. 1895). 0 În sint.: Valea Albotoaiei ANCH. 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Albotoaiei) DI. 
la NV de s. Roşcani. ANCH. 0 Cu ent. vie în funcție 
topon.; în sint.: Dealul Viei ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Def. graf.: (1) Albatoaia TTRM, Ii, 9/1 (a. 1900); 
Albătoaia ib. (a. 1913). 

— Etim.: de la n. pers. Albotă (menţionat la 1826 ca 
propr. al „părții lui Albotă” din moşia vecină Vlădeni 
PLAN F.) cu suf. moţ. -a şi -oaia (pentru a se acorda cu 
ent. vie). Este posibil ca der. Albotoaia să fie un nume 
marit. 

ALBOTEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1440: ISAC, 
C. 50.] Fost s. pe Tazlăul Sărat (afl. al p. Tazlău, în 
bazinul r. Trotuş), astăzi cart. în partea de NE a or. 
Moineşti, ]. Bacău. 

a.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Alboteşti) Şes 
pe dreapta p. Tazlăul Sărat, lângă cart. Alboteşti. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: Șesul Alboteştilor 
LUPU, B. 114 (a. 1972). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Alboteștilor) 
Luncă pe Tazlăul Sărat, în dreptul cart. Alboteşti. 


= IEA 


ALEXEȘTII 


ŞANDRU-AUR, 102 (a. 1989). 

— Etim.: de la numele boierului Albotă (menţionat la 
1507, când lui Giurgea Albotă i se confirmă o parte a 
moşiei Măzănăieşti din vecinătate DIR, A, XVI-I, 50) cu 
suf. col. -eşti. 

ALBOTOAIA v. Albota. 

ALBULFALO v. Albeştii”. 

ALEȚĂŞTII v. Alexeştii!. 

ALEXA centru de polar. topon. pers. 1. 'Fiton. şi 
oicon. (În sint. Poiana lui Alexa) Fostă poi. pe terit. s. 
Poiana lui Alexa; p. polar. s., com. Laza, j. Vaslui, 
format lângă această poi.; (vechi) Pulincul. [At. la 
1902: TTRM, L, 912/1.] 0 Cu determ. la nom. şi refacerea 
formei antrop.: Poiana Alexe 1b. (a. 1931). 

2. Oron. (În sint. Dealul Alexa) DI. la SE de s. Laza, 
pe care este situat s. Poiana lui Alexa. MDG, V, 42/3. 

— Atr. par.: (a) Poiana lui Alexei TTRM, l, 912/1 (a. 
1939). — Var.: (a) Poiana lui Alexe ib. (a. 1930), prin 
hipercor. 

— Etim.: n. pers. în funcție topon. 

ALEXÂNDRU 1. CUZA oicon. pers. [At. la 1948: 
TTRM, Li, 10/2.] S., com. Alexandru I. Cuza, j. laşi. O În 
comp.; pop.: Cuza-Vodă 1b. 10/1 (a. 1886), PETROVICI, 
M.O. 164 (a. 1938). 

— Patrion.: cuzani, sg. cuzan ANCH. 

— Scris şi: Alexandru loan Cuza TTRM, Ii, 10/2 (a. 
1979); Alex. I. Cuza ib. (a. 1948). 

— Etim.: denumire ofic. nemot., cu valoare comem., 
dată în cinstea primului domnitor al Principatelor Unite. 

ALEXANDRU IOAN CUZA v. Alexandru |. 
Cuza. 

ALEXÂNDRU VLAHUȚĂ oicon. pers. [At. la 
1956: TTRM, I,, 10/2.] S$., com. Alexandru Vlahuţă, j. 
Vaslui; (vechi) Pătrăşcanii. 

— Patrion.: vlahuţeni, sg. vlahuțean ANCH. 

— Etim.: denumire ofic. motivată, cu valoare comem., 
dată în cinstea scriitorului mold., care s-a născut în s. 
Pleşeşti (unde tatăl său, Nicolae, avea o moşioară REV. 
MOLD. 1/10, 16-17), înglobat în 1950 în s. Pătrăşcani. 

ALEXĂEŞTII v. Alexeştii!. 

ALEXĂŞTII v. Alexeştii!. 

ALEXENII oicon. pers. [At. la 1917: TTRM, Ii, 10/2.] 
S., com. Țibana, j. laşi. 0 Cu suf. sinon.; vechi: Alexeştii 
ib. (a. 1839). 

— Var.: Alixeştii TTRM, Il, 10/72 (a. 1862), cu 
închiderea lui -e- neacc. la -i-. — Def. graf.: Alexief 1b. 
(a. 1924). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Alexa (existent astăzi în com. Ţibana ANCH.) cu 
suf. col. -eni. 

ALEXEŞTII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1497: DRH, 
A, III, 359.] S., com. Ipatele, j. Iaşi. 0 In sint.; vechi: 
Slobozia Alexeştii TTRM, |, 10/2 (a. 1838). 

1.P. polar. Oron. (In sint. Dealul Alexeșştilor) Dl. 
la E de s. Alexeşti!. CIUBOTARU, 1. 157 (a. 1943). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Alexeşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (In sint. Culmea Alexeştilor) 
Culmea Dealului Alexeştilor. CIUBOTARU, 1. 157 (a. 
1943).0 Cu determ. la nom.: Culmea Alexeşti ib. (a. 
1978). 2.P. polar. Hidron. (In sint. Pârâul Alexeș- 
tilor) Cursul p. Vilna (bazinul superior al Bârladului) în 
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zona s. Alexeşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Fiton. (În perifr. Lunca de la Alexeşti) 
Lunca p. Vilna, la V de s. Alexeşti!. CIUBOTARU, 1. 157 
(a. 1943). 

4.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Alexeşti) Şesul 
p. Vilna, la V de s. Alexeşti!. Ib. (a. 1946). 

5. P. polar. Fiton. (În sint. Jziazul Alexeşti) 
Păscătoare la N de s. Alexeşti!. Ib. (a. 1922). O În sint. 
prep.: Pe Izlaz ib. (a. 1994). 

6.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Alexeşti) Păd. 
la SE de s. Alexeşti!. Ib. (a. 1952). 

— Var.: (1) Alexăştii DRH, A, III, 359 (a. 1497, după 
trad. din 1748), DRA, II, 138 (a. 1719), cu velar. lui -e- 
după un -s- pron. dur; Alexieştii TTRM, Ii, 11/1 (a. 1836), 
prin apropiere de o bază antrop. „cultă” Alexie; Alixăştii 
CIUBOTARU, 1. 157 (a. 1617, trad. târzie), ib. (a. 1994), cu 
închiderea lui -e- preton. la -i-; Alixeştii ib. (a. 1956); 
Alixieştii TTRM, li, 1l/1 (a. 1847); (3) Lunca de la 
Alexieşti ib. (a. 1943); (1) Olexăştii TTRM, Ii, 1/1 (a. 
1835), după pron. ucr.; (5) Pi Izlaz CIUBOTARU, 1. 157 (a. 
1994), cu închiderea lui -e final în prep. — Def. graf.: (1) 
Aleţăştii TTRM, Ii, 11/1 (a. 1835); Alexăeştii ib. (a. 
1847); Olimsăştii ib. (a. 1845). 

— Etim.: de la numele boierului Alexa (menţionat la 
1493, când Ştefan cel Mare le întăreşte fiilor săi „acest 
sat pe Vinna [= Vilna], anume unde a fost casa lui 
Alexa” DRH, A, III, 248 şi la 1497, când s. este vândut de 
nepoţii Alexii ib. 359) cu suf. col. -eşti. 

ALEXEŞTII? v. Alexenii. 

ALEX. I. CUZA v. Alexandru 1. Cuza. 

ALEXIEF v. Alexenii. 

ALEXIEŞTII v. Alexeştii!. 

ALIXĂŞTII v. Alexeştii”. 

ALIXEȘTII! v. Alexenii. 

ALIXEȘTII” v. Alexeştii!. 

ALIXIEŞTII v. Alexeştii”. 

ALSO-DZIKON v. Vicovul. 

ALSO-DZIKOR v. Vicovul. 

ALSO DZIKOW v. Vicovul. 

ALSO-PURTIESTI v. Pârteştii. 

ALSO-PURTIESTIJ v. Pârteştii. 

ALT-DEUTSCH FRATAUTZ v. Frătăuţii. 

ALT-FRATAUTZ v. Frătăuţii. 

ALT-IETZKANY v. Ițcanii. 

ALT-ITZKANY v. Ițcanii. 

ALT-JETZKANY v. Ițcanii. 

ALT-RUMÂNISCH FRATAUTZ v. Frătăuţii. 

ALT-TSCHETSCHIORA v. Țuţora. 

ALTITZKANY v. Ițcanii. 

AMĂGIREŞTII v. Măgireştii. 
AMBELE TÂRGURI FOCŞANI v. Focşanii. 
AMBRĂREŞTII v. Umbrăreştii. 

AMORA CONACHI v. Moara Conachi. 

ANDRAS FALVA v. Andrasfalva. 

ANDRASCHFALVA v. Andrasfalva. 

“ÂANDRASFĂLVA oicon. pers. [At. la 1785: TTRM, 
I,, 699/2.] Fostă colonie ceangăiască înfiinţată pe terit. s. 
Măneuţi, com. Frătăuţii Vechi, j. Suceava. 

— Pron.: Andraşfalva ib. (a. 1900) sau Andraşufalva 
ib. (a. 1869). 
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— Scris şi: Andras Falva ib. (a. 1794); 
Andraschfalva 1b. 13, 98/2 (a. 1787); Andrasfalwa 1b. 
I,, 69972 (a. 1914); Andraszfalva ib. (a. 1919); 
Andraszfalwa ib. (a. 1900); Andreas Falva 1b. (a. 
1855); Andreasfalva ib. (a. 1817). 

— Etim.: denumire ofic. nemot., cu valoare encom., 
dată în cinstea generalului Andrâs Hadik (1710-1790), 
baron de Futak (GRIG. 2/2). 

ANDRASFALWA v. Andrasfalva. 

ANDRASZFALVA v. Andrasfalva. 

ANDRASZFALWA v. Andrasfalva. 

ANDRAȘŞFALVA v. Andrasfalva. 

ANDRAȘŞUFALVA v. Andrasfalva. 
ANDRĂEŞĂNII v. Andrieşenii”. 

ANDREAS FALVA v. Andrasfalva. 
ANDREASFALVA v. Andrasfalva. 
ANDREAȘŞANI v. Andrieşenii!. 

ANDREAȘI v. Andreiaşul. 

ANDREĂŞUL v. Andreiaşul. 

ANDREEŞANII v. Andrieşenii!. 

ANDREEŞĂNII v. Andrieşenii!. 

ANDREEŞENII v. Andrieşenii!. 

ANDREEŞTENII v. Andrieşenii!. 

ANDREEȘUL v. Andreiașul. 

ANDREIASCH v. Andreiaşul. 

ANDREIASDI v. Andreiaşul. 

ANDREIASUL DE JOS v. Andreiaşul. 
ANDREIAŞȘI v. Andreiaşul. 

ANDREIĂAŞUL top. pers. IL. Hidron. (În sint. Pârâul 
lui Andreiaş) Afl. dr. al p. Milcov (bazinul r. Putna), în 
zona de obârşie a acestuia. SAVA, D.P. I, 115 (a. 1784). 0 Cu 
gen. sintetic: Pârâul Andreiaşului ib. (a. 1784). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Andreiaşul ib. (a. 1784). 9 Cu 
schimb. de ent.: Râul Andreiaşului ib. 117 (a. 1784). 

1. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Pârâului lui 
Andreiaş) Zona de la vărsare a Pârâului lui Andreiaş. Ib. 
115 (a. 1784). 

2.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Andreiaşul [At. 
la 1707: ib. 59.] S. situat pe p. Milcov lângă Pârâul lui 
Andreiaş. O În der.; vechi: Andrieştii TTRM, Lu, 12P (a. 
1790, 1838). 0 Cu schimb. de suf.; vechi: Andrieşenii ib. 
(a. 1843). 

a. P. difer. Oicon. (În opoz. echipol. cu Andreiașul de 
Sus sau Muntenesc, aflat în amonte, pe p. Milcov) 
Andreiaşul de Jos [At. la 1894: MOLDOVEANU, N.L. 182.] 
S., com. Andreiaşul de Jos, J. Vrancea; (vechi) Şindrilarii 
de Sus. 0 Cu schimb. de determ.: Andreiaşul Moldovenesc 
MDG, L, 80/3, 81/2 (a. 1898). OÎn comp. sinon.; vechi: 
Șindrilarii de Sus-Andreiaşul TTRM, L, 12/2 (a. 1844) sau, 
prin brevilocvenţă, Șindrilarii-Andreiaşul 1b. (a. 1853), 
Șindrilariul-Andreiaşi 1b. (a. 1853), Şindrilarii-Andreieşti 
ib. (a. 1857), Șindrilarii-Andreiaşi ib. (a. 1859). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Andreiașului) Dl. la 
SE de s. Andreiaşul de Jos, între cracii p. Râmna (bazinul r. 
Putna). NALR-DATE, 387. 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Andreiaşul MDG, |, 82/2 (a. 1898). 0 Cu schimb. de ent.; 
geogr.: Muntele Andreiaşul ib. 82/3 (a. 1898). 

3. P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea 
Andreiaşul;, geogr.) Depresiune intramontană de-a lungul 
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Pârâului lui Andreiaş. ENC. GEOGR. 802 (a. 1982). 

— Patrion.: (2) andrieşăni, sg. andrieşan URICARIUL, 
VI, 100 (a. 1851); (ofic.) andreşeni-văleni, sg. 
andreşean-vălean (în opoz. cu andreşenii-munteni, din 
Andreiaşul de Sus) ANCH. 

— Pron.: (a) Andriiaşu (Andriieşu) di Zos MOLDO- 
VEANU, N.L. 182 (a. 1996), cu închiderea lui -e final în 
prep. şi fricativizarea afric. $-. 

— Var.: (2) Andreaşi (neart.) MOLDOVEANU, N.L. 182 
(a. 1896), prin contr., cu pron. palat., munt., a lui -ș final; 
Andreeşul TTRM, Ii, 12/2 (a. 1845), din Andreieşul, cu 
reducerea dift. -je- la -e-; Andreiaşi (neart.) MDG, |, 81/2 
(a. 1898); Andriaşi (neart.) TTRM, Ii, 12/2 (a. 1917), cu 
asim. voc. regr. e-i > i-i şi contr.; Andrieaşul ib. (a. 
1896); Andrieşi (neart.) ib. (a. 1908), prin difer. voc.; 
Andrieşul SAVA, D.B. I, 59 (a. 1707); (a) Andrieşul de 
Jos TTRM, Li, 13/1 (a. 1938); (2) Andrişănii ib. (a. 
1846), prin contr. şi cu velar. lui -e- după -ş- pron. dur; 
(b) Dealul Andreiaşi MDG, I, 81/2 (a. 1898); Dealul 
Andrieşului NALR-DATE, 387; Muntele Andrieşu 1. 
IONESCU, A.P. 460 (a. 1869); (1) Pârâul Andreiaşi MDG, 
I, 81/2 (a. 1898). — Def. graf: (2) Andreăşul TTRM, Ii, 
12/2 (a. 1815); (a) Andreiasul de Jos ib. (a. 1968); (2) 
Andrienii ib. (a. 1841); (a) Audieşul de Jos 1b. 13/1 (a. 
1934). — Translit.: (2) Andreiasch MOLDOVEANU, N.L. 
182 (a. 1790); Andreiasdi TTRM, Ii, 12/2 (a. 1790); 
Andreyachou MOLDOVEANU, N.L. 182 (a. 1833); 
Andriasch TTRM, Il, 12/72 (a. 1774); Andriasz 
MOLDOVEANU, N.L. 182 (a. 1811); Andriaş TTRM, |, 6/1 
(a. 1774); Andriesch MOLDOVEANU, N.L. 182 (a. 1790); 
Andrijasch b. (a. 1788); Andrijasz TTRM, I4, 6/1 (a. 
1774); Andryasch ib. (a. 1788). 

— Etim.: n. pers. Andreiaş (munt.)/ Andrieş (mold.) 
în funcţie topon. sau der. cu suf. col. -eşti şi -eni. Aşa 
cum s-a arătat (IOSIPESCU, V. 209-211), acel Andriaş din 
doc. dat la 8 august 1445 de Ştefan al II-lea (DRH, A, I, 
362), a cărui casă s-ar fi aflat pe Milcov, în zona s. 
omonim de mai târziu, îşi avea prob. proprietatea pe 
cursul mijlociu al Putnei. — Der. Andrieştii s-a creat prin 
suprapunerea parțială a suf. col. -ești peste suf. antrop. -eş. 

ANDREIAȘŞUL DE JOS v. Andreiaşul. 

ANDREIAȘŞUL MOLDOVENESC v. Andreiaşul. 
ANDREIȘANII v. Andrieşenii”. 

ANDRESCHAN v. Andrieşenii!. 
ANDRESCHANE v. Andrieşenii”. 
ANDRESSANI v. Andrieşenii'. 
ANDREŞENII v. Andrieşenii!. 
ANDREYACHOU v. Andreiaşul. 
ANDRIACHANI v. Andrieşenii!. 
ANDRIASCH v. Andreiaşul. 
ANDRIASZ v. Andreiaşul. 
ANDRIAŞ v. Andreiaşul. 
ANDRIAŞȘI v. Andreiaşul. 
ANDRIEAȘUL v. Andreiaşul. 
ANDRIENII v. Andreiaşul. 
ANDRIESCH v. Andreiaşul. 
ANDRIESENII v. Andrieşenii!. 
ANDRIEȘANII v. Andrieşenii”. 
ANDRIEȘĂNII v. Andrieşenii”. 
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ANDRIEȘENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1591: 
DIR, A, XVI-IV, 34.] S., com. Andrieşeni, j. laşi. O În 
sint.; vechi: Câşla Andrieşenii TTRM, |, 13/1 (a. 1816). 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Andrieşeni) 
Iaz pe P. Golcoaiei (bazinul mijlociu al r. Jijia), la N de 
s. Andrieşeni!. ARH. 1Ş. PL. 347 (a. 1881). 

— Patrion.: andriişăni, sg. andriişan NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— P. conf.: (1) Andrieştii TTRM, Li, 13/2 (a. 1845). 
— Var.: (1) Andrăeşănii BULAT, D.V. 88 (a. 1647), de la 
Andreeşenii, prin velar. lui -e- precedat de un -r- şi de un 
-ş- duri; Andreeşanii CAT. MOLD. III, 70 (a. 1657), de la 
“Andreieşanii, prin reducerea difi. -ie- la -e-; Andreeşănii 
TOMESCU, T. | (a. 1812); Andreeşenii ib. 13/1 (a. 1865); 
Andreişanii DIR, A, XVI-IV, 34 (a. 1591), de la 
“Andreieşanii, prin contr.; Andrieşanii M. COSTIN, O.C. 
708 (a. 1680); Andrieşănii CAT. MOLD. IV, 116 (a. 
1680); Andriişanii ib. (a. 1680), prin asim. voc. progr.; 
Andriişenii ȚIŢU, C. 8 (a. 1897); Andriişianii IORGA, 
s.D. V, 92 (a. 1680), cu pron. moale a lui -ș-. — Def. 
graf: (1) Andreeştenii BULAT, D.v. 87 (a. 1657); 
Andreşenii M. COSTIN, O.C. I, 84 (a. 1657); Andriesenii 
TTRM, |, 13/1 (a. 1933). — Translit.: (1) Abdreschan 1b. 
I4, 6/1 (a. 1788); Andreaşani ib. (a. 1772); Andreschan 
ib. (a. 1785); Andreschane ib. ÎI, 13/2 (a. 1774); 
Andressani ib. 14, 6/1 (cca 1773); Andriachani ib. lb, 
4/l (cca 1827); Apdresehan ib. Il, 6/1 (a. 1781); 
Apdreszani ib. (a. 1774); Apdreşani ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Andreieş cu suf. col. -eni/ -ani 
(în funcţie de pron. moale sau dură a lui -ș-) şi evol. dift. 
-ei-la -ii-, prin asim. voc. regr. 

ANDRIEȘENII! v. Andreiaşul. 
ANDRIEȘI v. Andreiașşul. 
ANDRIEȘTII! v. Andreiaşul. 
ANDRIEȘTII” v. Andrieşenii!. 
ANDRIEȘUL v. Andreiaşul. 
ANDRIEȘUL DE JOS v. Andreiaşul. 
ANDRIIŞANII v. Andrieşenii!. 
ANDRIIŞENII v. Andrieşenii!. 
ANDRIIŞIANII v. Andrieşenii!. 
ANDRIJASCH v. Andreiaşul. 
ANDRIJASZ v. Andreiaşul. 
ANDRIŞĂNII v. Andreiaşul. 
ANDRYASCH v. Andreiaşul. 
ANGĂLEŞTII v. Angheleştii. 
ANGĂRCI v. Agârcia. 

ANGĂRCI SECUL v. Agârcia. 
ANGĂRCIA v. Agârcia. 
ANGĂRCIE v. Agârcia. 
ANGĂRCIIA v. Agârcia. 
ANGĂRCINA SECUL v. Agârcia. 
ANGĂRCINIA SĂCUL v. Agârcia. 
ANGÂRCEA SECUL v. Agârcia. 
ANGÂRCIA v. Agârcia. 
ANGÂRCIA SECUL v. Agârcia. 
ANGELESTY v. Angheleştii. 
ANGELEŞTII v. Angheleştii. 
ANGERTSIA v. Agârcia. 
ANGHELEȘTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1658: 


ANGHELEȘTII 


URICARIUL, XI, 209.] S., com. Rugineşti, j. Vrancea. 

1.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Angheleşti) 
Fost schit, lângă s. Angheleşti. CAT. MOLD. III, 484 (a. 
1673). 

a. P. polar. Fiton. (Cu ent. în funcţie oicon., în 
perifr. Hliza de la Schit) Trup din Pădurea Angheleşti, 
aflată în apropiere de Schitul Angheleşti. MDG, |, 84/3 (a. 
1898). 

2.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Angheleştii de Jos TTRM, lu, 14/1 (a. 1838) şi Slobozia 
Angheleştii de Sus b. (a. 1838) sau, prin brevilocvenţă, 
Slobozia Angheleştii ib. (a. 1838). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Angheleşti) 
Păd. de pe terit. s. Angheleşti. FRUNZ. 8 (a. 1872). 

4. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Angheleştilor) 
DI. la SV de s. Angheleşti. PUŞCĂ, P. 13 (a. 1982). 

— Scris şi: (a) Hlisa de la Schit MDG, I, 84/3 (a. 
1898). — Var.: (1) Anghileştii TTRM, li, 14/1 (a. 1816), 
NALR-DATE, 381, cu închiderea la -i- a lui -e- preton.; (2) 
Anghileştii de Gios ib. (a. 1838), cu păstrarea afric. 
mold. £ în determ.; Slobozăia Angheleştii ib. (a. 1838), 
cu pron. mai deschisă a voc. -â- provenită din velar. lui 
-i-; Slobozia Anghileştii de Sus ib. (a. 1838). — Def. 
graf: (1) Angăleştii 1b. (a. 1833); Angeleştii ib. (a. 
1859); Angheştii ib. (a. 1837); Onceleştii 1b. (a. 1836). 
— Translit.: (1) Angelesty OTZELLOWITZ (a. 1790); 
Engelescht TTRM, 13, 4/1 (a. 1542). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Anghel cu suf. col. -eşti. Răzeşii Angheleşti sunt 
menţionaţi la 1679 pe moşia Câmpurile din care făcea 
parte s. (SAVA, D.P. I, 25), iar n. fam. este cunoscut atât 
în s. (ANCH.) cât şi în com. învecinată Păuneşti (NALR— 
DATE, 381). 

ANGHELEŞTII DE JOS v. Angheleştii. 
ANGHEȘTII v. Angheleştii. 

ANGHILEŞTII v. Angheleştii. 

ANGHILEŞTII DE GIOS v. Angheleştii. 
ANGRĂCINA, SECUL v. Agârcia. 

ANTECENII v. Antocenii. 

ANTOCENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1871: TTRM, 
IL, 14/2.] S., com. Forăşti, ]. Suceava; (vechi) Maxi- 
neştii. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Antoceni) Afl. 
dr. al p. Hatia (bazinul mijlociu al r. Moldova), care 
curge în apropiere de s. Antoceni. MDG, III, 693/3 (a. 1900). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Antoceni) Dl. 
lângă s. Antoceni. Ib. I, 93/2 (a. 1898). 

c. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Antoceni) Laz 
pe p. Hatua, în amonte de s. Antoceni. DICŢ. STAT. II, 846 
(a. 1915). 

— Def. graf.: (1) Antecenii TTRM, Ii, 14/2 (a. 1932). 

— Etim.: de la n. pers. Antoce (desemnând o persoană 
care, după tradiţia pop., s-ar fi stabilit în vechea vatră a s. 
NITU, F. |, 15) cu suf. col. -eni. — Forma n. pers. a rezultat 
printr-o hipercor. de la Antohi, în care fricat. palatală -h - 
este pron. regional ca fricat. prepalatală -s-, iar aceasta 
este evitată, refăcându-se în mod eronat afric. -6-. Pentru 
alte aspecte ale confuziei, cf. TURCULEȚ, G. 125. 

ANTOCEȘTII v. Antoheştii. 
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ANTOCHEȘTII v. Antoheştii. 

ANTOHEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1831: 
TTRM, |, 14/2.] S., com. Izvorul Berheciului, j. Bacău. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Antoheşti) 
Afl. st. al p. Berheci (bazinul inferior al Bârladului), care 
curge pe lângă s. Antoheşti. MDG, IV, 620/3 (a. 1901). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Antoheştilor) 
DI. la E de s. Antoheşti. Ib. 1, 93/3 (a. 1898). 0 Cu 
determ. la nom.: Dea/ul Antoheşti DICŢ. STAT. |, 84 (a. 
1914). 

— Var.: (1) Antoceştii TTRM, Ii, 14/2 (a. 1924), prin 
hipercor. — Def. graf.: (1) Antocheştii ib. (a. 1906). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Antohi (al unui neam de răzeşi din s. Oţeleşti, 
situat în vecinătate, menţionaţi de pe la 1762 CAT. BAC. 
II, 39, ai căror urmaşi există şi astăzi în s. Antoheşti 
ANCH.) cu suf. col. -eşti. 

APA AGAPIEI v. Agapia. 

APA ARMĂŞENI<LOR> v. Armăşenii!. 

APA BARNARULUI v. Bârnarul?. 

APA BAŞĂULUI v. Başeul. 

APA BAȘEULUI v. Başeul. 

APA BĂRNARIULUI v. Bârnarul?. 

APA BĂRNĂRELULUI v. Bârnarul?. 

APA BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 

APA BENIEI v. Bene. 

APA BERHECIULUI v. Berheciul. 

APA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

APA BOZĂENA v. Bozienii!. 

APA BOZIANA v. Bozienii!. 

APA BOZIANCA v. Bozienii!. 

APA BOZIENEI v. Bozienii!. 

APA BOZIENII v. Bozienii!. 

APA BOZIENILOR v. Bozienii!. 

APA BUJORULUI v. Bujor. 

APA CÂRJOAIEI v. Cârjeştii!. 

APA CÂRLIBABEI v. Cârlibaba. 

APA CÂRLIBABULUI v. Cârlibaba. 

APA CRĂIASCĂI v. Crăieştii?. 

APA CRĂIEŞTILOR v. Crăieştii?. 

APA DAVIDULUI v. Davidul. 

APA DĂNĂILEI v. Dănăilă. 

APA DĂNĂILI v. Dănăilă. 

APA DOLHEŞTIULUI v. Dolheştii?. 

APA DRAGOŞÂNULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

APA DRAGOȘŞEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

APA DRAGOȘŞINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

APA DRAGOVEI v. Dragoş”. 

APA DRAGOVII v. Dragoş. 

APA DRĂGUŞANA v. Drăguşanii!. 

APA DRĂGUŞANII v. Drăguşanii!. 

APA DRĂGUŞANII VECHI v. Drăguşanii!. 

APA DRĂGUŞENI v. Drăguşanii!. 

APA DRĂGUŞENII v. Drăguşanii!. 

APA GĂRCIA v. Agârcia. 

APA GERULUI v. Gerul. 

APA HERŢA v. Herţa. 

APA HORĂEȚII v. Horoiata. 

APA HORĂIAȚŢĂI v. Horoiata. 

APA HORIEȚII v. Horoiata. 


APA HORIIAȚII 


APA HORIIAȚII v. Horoiata. 
APA HORIIAȚII v. Horoiata. 
APA HORINCEI v. Horincea. 
APA HORINCII v. Horincea. 
APA HOROIATEI v. Horoiata. 
APA IBĂNEASA v. luban. 

APA IBĂNESEI v. luban. 

APA IUBĂNEASA v. luban. 

APA IUBĂNIASĂI v. luban. 

APA IUBENEASA v. luban. 

APA LOHANULUI v. Lohan. 
APA MĂNGINII v. Mânjina. 

APA MĂNZINEI v. Mânjina. 
APA MÂNDREI v. Mândrul. 

APA MÂNDZAȚILOR v. Mânzaţii. 
APA MÂNJINEI v. Mânjina. 

APA MÂNZAȚILOR v. Mânzaţii. 
APA MELETINULUI v. Miletinul. 
APA MICOLINII v. Nicolina. 
APA MICULINEI v. Nicolina. 
APA MICULINI v. Nicolina. 

APA MICULINII v. Nicolina. 
APA MILEATINULUI v. Miletinul. 
APA MILETENULUI v. Miletinul. 
APA MILETIN v. Miletinul. 

APA MILETINULUI v. Miletinul. 
APA MUŞATEI v. Muşat. 

APA MUŞĂȚII v. Muşat. 

APA MUŞETEI v. Muşat. 

APA MUŞEȚII v. Muşat. 

APA NECHITULUI v. Nechitul. 
APA NETEZILOR v. Netezii. 
APA NETIDZILOR v. Netezii. 
APA NICOLINA v. Nicolina. 

APA NICOLINEI v. Nicolina. 
APA NICOLINII v. Nicolina. 

APA NICULINA v. Nicolina. 

APA NICULINII v. Nicolina. 

APA OBÂRŞIA v. Berheciul. 


APA PÂNGĂRĂCIORULUI v. Pângăraţ. 


APA PLOTONIŢA v. Plotun.. 
APA PLOTUNIȚA v. Plotun.. 
APA SATULUI v. Tuleştii!. 

APA SĂMILEI v. Simila. 

APA SÂMILII v. Simila. 

APA SÂMILIŞOARII v. Simila. 
APA SIMILEI v. Simila. 

APA SIMILII v. Simila. 

APA SIMILIŞOAREI v. Simila. 
APA SMILEI v. Simila. 

APA SMILIEI v. Simila. 

APA SOCOLEI v. Socola. 

APA SOCOLI v. Socola. 

APA ŞOPÂRLENI v. Şopârlenii. 
APA TANSĂI v. Tansa. 

APA TANSEI v. Tansa. 

APA ZĂLETENULUI v. Zeletinul. 
APA ZĂLETINULUI v. Zeletinul. 
APA ZELETINULUI v. Zeletinul. 
APA ZILETINULUI v. Zeletinul. 


ze ARĂMEȘTII 


APDRESCHAN v. Andrieşenii!. 

APDRESZANI v. Andrieşenii!. 

APDREŞANI v. Andrieşenii!. 

ARAMA-PROTOPOPUL v. Aramă. 

ARÂMĂ top. pers. IL. Oicon. a. (În sint. Odaia 
Aramă) Arama (b). TTRM, li, 15/1 (a. 1841). 0 Cu 
schimb. de ent.: Cotuna Aramă ib. (a. 1838). 0 Cu 
determ. la gen.: Cotuna Arămii ib. (a. 1845). 

b. (În der.) Arama [At. la cca 1825: ib.] S., com. 
Coarnele Caprei, j. Iaşi. 0 În perife.; vechi: Odaia de la 
Arama ib. (a. 1820). O În sint.; vechi: Odaia Arama ib. 
(a. 1816). 0 Cu schimb. de ent.: Coruna Arama îib. (a. 
1838). 9 În comp. cu numele propr.; vechi: 
Arama-Protopopul ib. (a. 1887). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Arama) Afl. st. 
al p. Paisul (bazinul mijlociu al Jijiei), pe care este situat 
s. Arama. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pârâul Arama DICŢ. STAT. I, 474 (a. 1914). $ Semicale 
fr.: Stram Fl/euve] TTRM, la, 6/2 (a. 1781). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Arama) Dl. la 
NV de s. Arama. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Arama) laz pe 
Valea Arama, la V de s. Arama. DICŢ. STAT. Î, 474 (a. 
1914). 

— Def. graf.: (b) Ciocodaia Arama TTRM, Ii, 15/1 (a. 
1816). — Translit.: (b) Odaia Arană ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. pers. (al unui fost propr. în această zonă 
OBREJA, D.G. 14) în funcție topon. sau der. cu suf. moţ. 
-a, pentru a se acorda cu ent. odaie. 

ARAMEŞTI v. Arămeştii?. 

ARAMEŞTII RAZĂŞI v. Arămeştii?. 

ARAMWOD v. Aron-Vodă. 

ARAŞEŞTI v. Arămeştii?. 

“ARĂMEŞTII! oicon. pers. [At. la 1522: DIR, A, 
XVI-I, 196.] Fost s. în partea de N a or. Bacău; (vechi) 
Ciorsăceştii. 

— P. conf.: Avrămeştii TTRM, IL, 16/1 (a. 1794). — Def. 
graf: Arimeştii CAT. MOLD. III, 313 (a. 1667, copie 
modernă). 

— Etim.: de la numele judelui Aramă (menţionat la 
1522, când Ştefăniţă- Vodă le întăreşte boierilor Tăbuciu 
Mititelul şi Frece „satul Ciorsăceştii, ce se chiamă acum 
Arămeşti, unde au fost Aramă jude” DIR, A, XVI-I, 196) 
cu suf. col. -eşti. 

ARĂMEŞTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1448: DRH, 
A, I, 402.] S., com. Bahna, j. Neamţ. O În sint.; vechi: 
Arămeştii Budoaiei TTRM, Lu, 15/2 (a. 1846). 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Arămeștii- 
Liliacul ib. (a. 1925) sau, cu invers. compon., Liliacul- 
Arămeşti ib. (a. 1929). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Arămeştii Răzeşi ib. (a. 1865). 

b. Arămeştii Boiereşti (Vechi) Liliacul, com. Bahna, 
]. Neamţ. Ib. 641/1 (a. 1865). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Arămeştilor) DI. 
lângă s. Arămeşti?. R. ROSETTI, P. 263 (a. 1650-1660). 

— Scris şi: (b) Arămeştii-Boereşti MDG, I, 100/3 (a. 
1898). — Def. graf.: (a) Arameştii Razăşi TTRM, Ii, 15/2 
(a. 1889); (a) Arămeştii Răzaşi ib. (a. 1873); Arămeştii 


ARĂMEȘTII 


Răzeşti ib. (a. 1941); (1) Armăneştii ib. (a. 1956); 
Aromeştii DRH, A, XXII, 36 (a. 1634). — Translit.: (1) 
Arameşti TTRM, Li, 15/72 (a. 1830); Araşeşti ib. (a. 
1772); Aremesty ib. (a. 1790); Orolesti ib. 14, 6/2 (a. 
1775); Orolestj ib. (cca 1773); Oromeschti ib. I., 15/2 
(a. 1774). 

— Etim.: de la numele popii Ivan Arame (menţionat la 
1497, când cumpără s. Urdziceanii, situat în hotarul s. 
Arămeşti DRH, A, III, 360) cu suf. col. -eşti. 

ARĂMEŞTIIE v. Avrămeştii!. 

ARĂMEŞTII-BOEREŞTI v. Arămeştii?. 

ARĂMEŞTII BOIEREȘTI v. Arămeştii?. 

ARĂMEŞTII BUDOAIEI v. Arămeştii?. 

ARĂMEȘTII-LILIACUL v. Arămeştii?. 

ARĂMEŞTII RĂZAŞI v. Arămeştii?. 

ARĂMEŞTII RĂZEŞI v. Arămeştii?. 

ARĂMEȘTII RĂZEŞTI v. Arămeştii?. 

ARBONY v. Arbore!. 

ARBORA v. Arbore! 

ARBORE! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1774: TTRM, Li, 
16/1.] S., com. Arbore, J. Suceava; (vechi) Solca de 
] o s. 0 În der.; vechi: Arborea ib. 16/1-2 (a. 1862-1924). 
9 În comp. sinon.; vechi: Arbore-Solca ib. Is, 4/2 (a. 
1787). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Arbore-Cotul de Jos şi Arbore pe Clit 1b. L, 16/1 (a. 
1913). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. cu determ. patrion. 
Pădurea Arborenilor) Păd. pe terit. s. Arborel. NALR-— 
DATE, 68. 

c.P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul la Arbore) 
Drum spre s. Arbore! dinspre s. Botoşana. 1. DAN, D. 172 
(a. 1979). 

— Patrion.: (1) arboreni, sg. arborean DOLINSKI, A. 12, 
44 (a. 2001); arbureni, sg. arburean NALR-DATE, 68; 
(germ.) Arborer TTRM, 13, 4/2 (a. 1788). 

— Var.: (1) Arbure (neart.) ib. Ii, 16/2 (a. 1784), 
NALR-DATE, 68; Arburea IORGA, N.R.B. 69 (a. 1905), 
NALR-DATE, 84; Arburi (neart.) TTRM, Li, 16/2 (a. 
1785), cu închiderea la -i a lui -e final; (b) Pădurea 
Arburenilor NALR-DATE, 68. — Translit.: (1) Arbony 
TTRM, 14, 6/2 (a. 1789); Arbora ib. I3, 4/2 (a. 1786); 
Arbori ib. 14, 6/2 (a. 1776); Arbori-Solka ib. I3, 4/2 (a. 
1787); Arborij ib. I,, 16/2 (a. 1776); Arborj ib. 14, 6/2 
(a. 1781); Arbory ib. (a. 1774); Arbury ib. Ii, 16/2 (a. 
1783). 

— Etim.: de la numele lui Luca Arbure, portar de 
Suceava (care cumpără în 1502 părți din moşia Solca 
DRH, A, III, 477, unde, în acelaşi an, zideşte biserica 
viitorului s. Arbore IORGA, R.B. 361). — Forma originară 
a oicon., cunoscută şi astăzi, a fost un der. cu suf. moţ. -a 
(Arburea), pentru că sistemul rom. vechi nu permitea un 
n. pers. în funcţie topon. absol. În timpul ocupaţiei 
Bucov., voc. tematică -u- a fost percepută de austrieci ca 
-0- (Arbori), ca în Kimpolung „Câmpulung”, Bonest 


„Buneşti” etc., iar dift. -ea fie ca -e (Arbore), fie ca -a 


(Arbora). Prima var. s-a impus şi intelectualităţii rom. din 
Bucov., fiind considerată „corectă”, în sensul că menținea 
într-o formă lit. numele cunoscutului personaj istoric. 


= ]2.22 


ARGHIR 


ARBORE? v. Arborea!. 

ARBORE-BODNARENI v. Bodnărenii. 

ARBORE-COTUL DE JOS v. Arbore!. 

ARBORE-SOLCA v. Arbore!. 

ARBORE PE CLIT v. Arbore!. 

ARBOREA! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1876: TTRM, 
I, 16/2.] S., com. George Enescu, j. Botoşani. 0 Prin 
desufixare: Arbore ib. (a. 1871-1896). 0 În sint.; vechi: 
Cotuna Arbore ib. (a. 1873). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Arborea) Dl. la 
S de s. Arborea!. BĂCĂUANU, C.M. 58 (a. 1968). 0 Prin 
desufixare: Dealul Arbore ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Arborea) Iaz 
pe p. Lişna (bazinul r. Başeu) la NV de s. Arborea.. 
NALR-DATE, 113. 0 Prin desufixare: Iazul Arbore ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) arboreni, sg. arborean ANCH. 

— Var.: (b) Iazu Arboria NALR-DATE, 113, prin difer. 
Voc. 

— Etim.: de la n. fam. Arbure (un Toader Arbure este 
menţionat în 1630 ca propr. al unei părți din s. 
Cordăreni, aflat la cca 6 km de s. Arborea DRH, A, XX, 
299) cu suf. moţ. -a (pentru a se acorda cu ent. cotună) şi 
liter. formei. Desufixarea este proprie nomenclaturii ofic. 

ARBOREA? v. Arbore!. 

ARBOREA-BODNĂRENI v. Bodnărenii. 

ARBORI v. Arbore!. 

ARBORI-SOLKA v. Arbore!. 

ARBORIUJ v. Arbore!. 

ARBORI v. Arbore!. 

ARBORY v. Arbore!. 

ARBURE v. Arbore!. 

ARBUREA v. Arbore!. 

ARBURI v. Arbore!. 

ARBURY v. Arbore!. 

ARDĂŞENII v. Adăşenii. 

AREMESTY v. Arămeştii”. 

ARGHERIEA v. Arghir. 

ARGHIR centru de polar. topon. pers. 1. Oicon. (În 
der.) Arghira [At. la sfârşitul sec. XVIII: TTRM, li, 18/1.] 
S$., com. Preuteşti, j. Suceava; (vechi) Vlădeştii. 0 Cu 
antrop. în funcţie topon. absol.; vechi: Arghire ib. (a. 
1832). 0 La pl.; vechi: Arghirii 1b. (a. 1834). 0 La sg. art.; 
vechi: Arghirul ib. (a. 1862). 

a. P. difer. Oicon. (Cu ent. cor în funcţie oicon.; în 
perifr.) Impărțit în două părți de s., în opoz. echipol.: Cotu/ 
din Jos şi Cotul din Sus ANCH. 

b. P. polar. Oron. (In sint. Dealul Arghirei) Dl. la S de 
s. Arghira. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Arghira MDG, |, 113/3 (a. 1898). 

c. P. polar. Pedion. (In sint. Șesul Arghirei) Şes pe terit. 
s. Arghira. NALR-DATE, 21]. 

d. P. polar. Limnon. (In sint. Jazul Arghirei) laz pe 
Şomuzul Mare, în dreptul s. Arghira. MDG, V, 488/2 (a. 
1902). 0 Cu determ. la nom.: Iazul Arghira ib. I, 95/2 (a. 
1898). 

e. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Arghira) Păd. lângă 
s. Arghira. Ib. I, 113/3 (a. 1898). 

f. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Arghira) Afl. dr. al 
r. Șomuzul Mare, lângă s. Arghira; (vechi) Valea Arghirilor. 
Ib. (a. 1898). 

2. Hidron. (In sint. Vale/a] Arghirilor) (Vechi) Pârâul 


ARGHIR 


Arghira. URICARIUL, XVI, 46 (a. 1703). 

— Patrion.: (1) arghireni, sg. arghirean NALR-DATE, 
211. 

— Var.: (1) Arghirea TTRM, Ii, 18/2 (a. 1832); 
Arghiri (sg. neart.) ib. (a. 1832), NALR-DATE, 211, cu 
închiderea lui -e neacc. final; (b) Dealul Arghiri ATLAS 
MOLD. (a. 1895), cu reducerea la -i a dift. -ii, rezultat prin 


asim. voc. regr. din desin. -e;; (c) Şăsu Arghiri NALR-— 
DATE, 211, cu velar. lui -e- după un ş- pron. dur. — Def. 
graf.: (1) Argheriea TTRM, Ii, 18/2 (a. 1863); Şarghirii 
ib. (a. 1841). 

— Etim.: de la numele serdarului Grigore Arghire 
(fostul propr. al moşiei Vlădeşti, stăpânită la 1832 de 
văduva sa, Maria Arghiroaia TTRM, Ii, 18/1) cu suf. moţ. 
-a (1), care explică var. Arghirea. Forma la pl. (2) sau 
der. Arghira presupun circulaţia la nivel pop. a unei var. 
Arghir a n. pers. Pl. direct (Arghirii) de la un antrop. 
semantic nemot. atestă apariţia, în sec. XVIII, a unui nou 
tip denominativ, care va dobândi o anume extensie în 
sec. următor. 

ARGHIRA v. Arghir. 

ARGHIRE v. Arghir. 

ARGHIREA v. Arghir. 

ARGHIRI v. Arghir. 

ARGHIRII v. Arghir. 

ARGHIRUL v. Arghir. 

ARGOEŞȘTII v. Orgoieştii. 

ARGUEŞTII v. Orgoieştii. 

ARIMEŞTII v. Arămeştii!. 

ARITZA POPI v. Popoiul. 

ARMANUL v. Armeanul. 

ARMASCHANI v. Armăşenii!. 

ARMAŞENI v. Armăşenii!. 

ARMAȘŞOAIA v. Armăşoaia. 

ARMAȘOIA v. Armăşoaia. 

ARMĂNEŞTII v. Arămeştii?. 

ARMĂSOAIA v. Armăşoaia. 

ARMĂŞANII v. Armăşenii!. 

ARMĂŞĂNII v. Armăşenii!. 

ARMĂŞENE v. Armăşenii!. 

ARMĂŞENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1625: DRH, 
A, XVIII, 362.] S., com. Băceşti, j. Vaslui. 0 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Armăşeştii ib. XX VIII, 270 (a. 1646, suret 
din 1719). 

a.P. difer. 'Oicon. (În perifr., exprimând raportul 
parte: întreg, în opoz. privat.) A Treia Parte din Satul 
Armăşeni [At. la 1838: TTRM Li, 3/1.] Fost s. în partea de 
NE a s. Băceşti, desprins din s. Armăşeni!. 0 Prin brevi- 
locvenţă: A Treia Parte din Armăşeni 1b. (a. 1841) sau A 
Treia Parte de Armăşeni ib. (a. 1845). 0 În sint., cu 
elipsa oicon.: A Treia Parte ib. (a. 1854-1932). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Apa Armăşeni<lor>) 
Afl. st. al p. Gârbovăţ (bazinul superior al r. Bârlad), în 
dreptul s. Armăşeni!. DRH, A, XXIII, 505 (a. 1636). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Pârâul Armăşeni 
MDG, |, 120/1 (a. 1898). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Armăşeni) DI. la 
N de s. Armășeni!. HARTA MIL. (a. 1962). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Armăşeni) 
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Păd. la S des. Armăşeni!. DICŢ. STAT. Il, 994. 

— Scris şi: (1) Armăşene DRH, A, XVIII 443 (a. 1625, 
copie de la sfârşitul sec. XVIII), Armăşianii 
GHIBĂNESCU, 1.Z. IV», 70 (a. 1746); (a) Atreiaparte 
TTRM, Li, 3/1 (a. 1925). — Var.: (a) A Trie Parte ib. (a. 
1854), de la Triia, prin difer. voc. (T7riie) şi contr.; A Trie 
Parte din Sat Armăşănii ib. (a. 1838), cu eliminarea art. 
din ent. sat, reflectând o obişnuiţă proprie toponimiei 
ofic.; A Triia Parte ib. (a. 1871), prin asim. voc. regr.; 
A Triia Parte de Armăşăni ib. (a. 1845); A Triia Parte 
din Armăşăni ib. (a. 1843); (1) Armăşănii DRH, A, 
XVIII, 443 (cca 1625), NALR—DATE, 201, cu velar. lui -e- 
după -ș- pron. dur. — Def. graf.: (1) Armăşanii TTRM |, 
19/1 (a. 1845); Armeşenii ib. (a. 1904); (a) Ateia Parte 
ib. 3/1 (a. 1924). — Translit.: (1) Armaschani ib. 19/1 (a. 
1774); Armaşeni ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la supran. lui Lungul armaşul (care 
cumpără pe la 1625 de la Petriman a treia parte din s. 
Armăşeni! DRH, A, XVIII, 443) cu suf. col. -eni. 

ARMĂŞENII v. Armăşoaia. 

ARMĂȘEŞTII v. Armăşenii!. 

ARMĂŞIANII v. Armăşenii!. 

ARMĂȘOAIA top. pers. L. Oicon. (În sint. Schitul 
Armăşoaiei) Fost schit, în jurul căruia s-a înfiinţat s. 
Armăşoaia. TTRM, Li, 19/2 (a. 1803). 

1.P. ext. Oicon. (Cu elipsa ent.) Armăşoaia [At. la 
1803: TTRM, li, 19/2.] S., com. Pungeşti, J. Vaslui; 
(vechi) Lu şceştii, Schitul Armăşoaiei. 0 Cu schimb. 
de suf.: Armăşenii ib. (a. 1833-1834). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Armăşoaia) Dl. 
la SV de s. Armăşoaia. MDG, |, 121/3 (a. 1898). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Armăşoaia) 
Afl. dr. al p. Racova (bazinul r. Bârlad), care curge pe 
terit. s. Armăşoaia. Ib. V, 153/2 (a. 1902). 

c.P. difer. omon. 'Oicon. (În comp., ca termen 
indicând proximitatea; în opoz. cu alte alte ss. Rediul) 
Rediul-Armăşoaia |At. la 1942: TTRM, Il, 987/2.] Fost s., 
în partea de SE a s. Armăşoaia. 

— Var. (1) Armaşoaia ib. IL, 19/72 (a. 1854), cu 
deschiderea lui -ă- neacc. la -a-. — Def. graf.: (1) Armăsoaia 
ib. (a. 1906). — Translit.: (1) Armaşoia ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. marit. al Sandei Armaşu (soţia lui Ioniţă 
Negruş Armaşu, cea care a ctitorit schitul la 1798, după 
o însemnare de pe o Evanghelie de la 1750, comunicată 
de Protoieria Vaslui) în funcţie topon. sau der. cu suf. col. 
-eni de la numele soţului. 

ARMEANUL top. pers. 1. Oicon. (Uneori cu ent. sat) 
[At. la 1865: TTRM, Ii, 26/2.] (Vechi) Bahluiul, com. 
Cotnari, j. Iaşi. 0 În sint. desemnând iniţial un reper 
topon.; vechi: Moara Armeanului ib. (a. 1871). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Armeanului) Dealul 
Morii, la N de s. Bahluiul. BARBU, G.C. 291 (a. 2006). 0 
Cu determ. la nom.: Dealul Armean ib. 247 (a. 2006). 

— Var.: (1) Armanul TTRM, Li, 26/2 (a. 1865), cu 
reducerea dift. -ea- la -a- sub infl. bilabialei -m-; (a) 
Dealul Arman BARBU, G.C. 291 (a. 2006); Dealul 
Armanului ib. (a. 2006); (1) Moara Armanului TTRM, 
I,, 26/2 (a. 1873). 

— Etim.: supran. în funcţie topon., desemnând prob. 
unul din armenii semnalaţi la Cotnari în a doua jumătate 
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a sec. XVIII. La 1777 se menţiona aici o „odaie a 
negustorilor armeni catolici” (COȘA, C.M. 512). 

ARMEŞENII v. Armăşenii!. 

AROMEŞTII v. Arămeştii?. 

ARON v. Aron-Vodă. 

ARON-VODA v. Aron-Vodă. 

ARON-VODĂ top. pers. L. Oicon. (În sint. 
Mănăstirea lui  Aron-Vodă) (Vechi) Mănăstirea 
Aroneanul. DRH, A, XIX, 14 (a. 1626). 0 În perifr.; vechi: 
Mănăstirea lui Aron-Vodă din Ţarina Iaşilor BIANU, D.R. 
75 (a. 1622) sau Mănăstirea din Țarină a lui 
Aaron-Vodă DRH, A, XVIII, 305 (a. 1624, după er.), 
Mănăstirea Aron-Voievoda din Țarina Iaşilor ib. 313 (a. 
1624), Mănăstirea de la Aron-Vodă ib. XIX, 210 (a. 
1627), Mănăstirea lui Aron-Vodă din Ţarină ib. XX, 334 
(a. 1630), Mănăstirea lui Aron-Voievod în Țarina 
Târgului Iaşi 1b. 500-501 (a. 1631, după slv.). 0 Prin 
brevilocvenţă, în sint.: Mănăstirea Aron-Vodă CAPROŞU, 
D.I. 1, 295 (a. 1631, slv.), ib. II, 34 (a. 1662). 0 Cu ent. 
subînţeles: Aron-Vodă M. COSTIN, 137 (a. 1675). 0 Cu 
determ. subînţeles, în perifr.; vechi: Mănăstirea din 
Țarină CAPROŞU, D.I. II, 62 (a. 1594-1595, după gr.), DIR, 
A, XVII-I, 162 (a. 1604, după slv.) sau Mănăstirea din 
Deal CAPROŞU, D.1. |, 123 (a. 1608, după slv.). 0 Cu ent. 
subînţeles: „călugării din Țarină” DRH, A, XX, 330 (a. 
1630, după slv.). + Calc fr.-rus.: Cloitre d'Avramov 
TTRM, 3, 5/1 (a. 1739). e Semicalcuri: fr. Couvent Aron 
Voda ib. (a. 1836) sau Monastere d'Aron Voda ib. (cca 
1827); rus. M/onastyr'] Arun ib. 14, 7/2 (a. 1772) sau 
Monastyr' Aron Vody ib. 13, 5/1 (a. 1794); it. Monistero 
di Aramvvod ib. (a. 1739); gr. Menastirion tu 
Aron-Voevoda ib. (a. 1644) sau Monastiri tu Aron Voda 
CR. GHIC. 94 (sfârşitul sec. XVIII), Monastirion Aaron 
Voevoda TTRM, 13, 5/1 (a. 1784), Monastirion Aaron 
Voda ib. (a. 1809), Monastirion Uţaren ib. (a. 
1594-1595), Monastirion Uţarin ib. (a. 1594-1595), 
Monastirion Uţarinon ib. (a. 1624), Moni Aron Voda ib. 
(a. 1787), Moni Aaron V/oe]vlo]ta ib. (începutul sec. 
XIX), Moni tu Aaron Voda ib. (a. 1787). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Valea lui Aron-Vodă) 
(Vechi) Pârâul Aroneanul. NECULCE, 660 (cca 1733). 

2.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Mănăstirei lui 
Aron-Vodă) (Vechi) lazul Aroneanul. MELCHISEDEC, N. 
263 (a. 1669). V Prin brevilocvenţă: Jazul lui Aron-Vodă 
CAPROŞU, D.I. VII, 541 (a. 1779). 0 Cu determ. la nom.: 
Iazul Aron-Vodă ib. (a. 1779). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Aron-Vodă) 
(Vechi) Dealul Aroneanul. DICȚ. STAT. I, 480 (a. 1914). 

4. P. polar. Pedion. (În sint. Câmpul lui 
Aron-Vodă, după gr.) (Vechi) Podişul Aroneanul. CR. 
GHIC. 438 (sfârşitul sec. XVIII). 

5.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Aron-Vodă [At. 
la 1772: TTRM, Li, 20/1.] (Vechi) Aroncanul (6). 

6. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent., în der.) 
Aroneanul |At. la cca 1825: TTRM, li, 20/1.] S., com. 
Aroneanul, j. laşi, format în preajma Mănăstirii lui 
Aron-Vodă; (vechi) Aron-Vodă (5). 

a. P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după vechime, în opoz. privat.; vechi: Aroneanul [Vechi] 
şi Aroneanul Nou ib. (a. 1892). 0 În opoz. echipol:: 
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Aroneanul şi Aronenii ib. (a. 1892). 

b. P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Aroneanul) Măn. situată la N de or. laşi; (vechi) 
Mănăstirea lui Aron-Vodă. N.A. BOGDAN, 0.1. 445 (a. 
1913). 0 Cu determ. în gen.: Mănăstirea Aroneanului ib. 
134 (a. 1913). 0 Cu ent. subînţeles: Aroneanul ib. 104 (a. 
1913). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Aroneanul) Dl. 
pe coasta căruia se află s. Aroneanul; (vechi) Dealul 
Aron-Vodă. MDG, I, 126/2 (a. 1898). 0 Cu determ. la 
gen.: Dealul Aroneanului N.A. BOGDAN, 0.1. 452 (a. 
1913). 

d. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Aroneanul) 
Platoul de pe Dealul Aroneanul; (vechi) Câmpul lui 
Aron-Vodă. N.A. BOGDAN, 0.1. 58 (a. 1913). 

e. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Aroneanul; 
rar) P. Ciric (bazinul r. Bahlui); (vechi) Valea lui 
Aron-Vodă. MDG, I, 126/3 (a. 1898). 

f£.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Aroneanul) Laz 
situat pe p. Ciric la V de s. Aroneanul; (vechi) Iazul 
Mănăstirei lui Aron-Vodă. N.A. BOGDAN, I.T. 63 (a. 
1869). 0 Cu schimb. de ent.: Lacul Aroneanul ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

g. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Aroneanul) 
Păd. la NE de s. Aroneanul. DICŢ. STAT. I, 480 (a. 1914). 

— Patrion.: (6) aroneni, sg. aronean IORGA, R. 108 (a. 
1907), ANCH. 

— Scris şi: (1) Aaron-Vodă DRH, A, XVIII, 304 (a. 
1624). — Var.: (1) lazu Aronianu NALR—DATE, 176, prin 
difer. voc.; Mănăstirea lu Arun-Vodă 1b. XXI, 295 (a. 
1632), cu închiderea lui -o- acc. în poziţie nazală; (1) Vale 
lui Aron-Voevoda NECULCE, 659 (cca 1733). — Translit.: 
(1) Aaron TTRM, I4, 7/1 (a. 1772); Aramwod ib. 13, 5/1 
(a. 1739); Aron ib. 14, 7/1 (cca 1716); (5) Aron-Voda ib. 
I,, 20/1 (a. 1772); (0) Aron-woda 1b. 14, 7/2 (a. 1788). 

— Etim.: de la numele voievodului Aron „,Liranul”, 
cel care a zidit la 1594 Mănăstirea din Țarina Iaşilor 
(DIR, A, XVI-IV, 117). 

ARON-WODA v. Aron-Vodă. 

ARONEANUL v. Aron-Vodă. 

ARONEANUL NOU v. Aron-Vodă. 

ARONENII v. Aron-Vodă. 

ARPAŞEŞTII v. Hărpăşeştii. 

ARPĂȘĂȘTII v. Hărpăşeştii. 

ARPĂȘEȘTII v. Hărpăşeştii. 

ARRONDISSEMENT DE KOCHOULA v. Coşula. 

ARSITZA v. Popoiul. 

ARȘIȚA v. Popoiul. 

ARȘŞIŢA DRAGOȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

ARȘIȚA POPEI v. Popoiul. 

ARȘŞIȚA POPII v. Popoiul. 

ARȘŞIȚA POPOI v. Popoiul. 

ARȘŞIȚA POPOIUL v. Popoiul. 

ARŢĂŞTII v. Orţeştii. 

ARVA top. pers. I. 'Fiton. (În sint. Poiana Arva) 
Fostă poi. lângă p. Milcov (bazinul r. Putna), prob. la 
gura p. Arva. SAVA, D.P. |, 41 (a. 1688). 

1.P. polar. Hidron. (Cu elipsa ent.) Arva. Afl. st. 
al p. Milcov, care izvorăşte de sub Măgura Odobeştilor 
Ib. 38 (a. 1688). 0 În sint.: Valea Arvei MOLDOVEANU, 
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N.L. 184 (a. 1893). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Arvei 
NALR-DATE, 387. 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Arva 
ISAC, C. 60 (a. 1837). 

a. P. difer. Hidron. (În perifr.) Fiecare dintre 
părțile cursului de apă, deosebite după poziţie, în opoz. 
echipol.: Pârâul Arvei de Sus şi Pârâul Arvei de Jos 
MOLDOVEANU, N.L. 184 (a. 1804). 

b. P. difer. Hidron. (În sint.) Cursul principal şi 
cel secundar al Arvei (1), deosebite după debitul de apă, 
în opoz. privat.: Pârâul Arvei şi Pârâul Arvei Seci C.C. 
GIURESCU, P.0O. 423 (a. 1820-1823). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Arva şi Pârâul Arva Seacă 1. IONESCU, A.P. 
455 (a. 1869). 0 În opoz. echipol.: Arva cu Apă sau 
Pârâul Arva cu Apă MOLDOVEANU, N.L. 187 (a. 1893) şi 
Arva Seacă C.C. GIURESCU, P.0. 219 (a. 1836). 

c. P. difer. Hidron. (În sint. sau comp.) Fiecare 
dintre afluenții Arvei (1), deosebiți după locul de 
obârşie, în opoz. echipol.: Arva-Ardeleanu (de la Păd. 
Ardeleanu) NALR-DATE, 387, Arva Blidăriei (de la Poi. 
Blidăria) MOLDOVEANU, N.L. 250 (a. 1996) sau, în 
comp., Arva-Blidăria GRUMĂZESCU, S. 76 (a. 1973), 
Arva-Ciocoiţa (de la Dl. Ciocoiţa) NALR-DATE, 387, 
Arva Nucului (de la Groapa Nucului) OTZELLOWITZ (a. 
1790), Arva Oței (de la Dl. Oţei) ib. (a. 1790), 
Arva-Podul lui Vodă (de la platoul Podul lui Vodă) 
NALR-—DATE, 387. 

d. P. polar. 'Horon. (Cu ent. moşie subînţeles) 
Arva.  Moşie în apropiere de Arva (1). 
CONSTANTINESCU-STAHL, 12 (a. 1732). 

e. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Arva 
[At. la 1865: TTRM, Ii, 21/1.] S., com. Broşteni, ]. 
Vrancea, înfiinţat lângă gura Arvei (1); (vechi) 
Căpătanul. 

a.P. polar. Hodon. (În sint. Poarta Arvei; geogr.) 
Cursul  Milcovului între Măgura Odobeştilor şi 
Piemontul Deleanului, în dreptul s. Arva. UJVĂRI, G.A. 
508 (a. 1972). 

f. P. polar. Oron. (În sint. Muchia Arvei) Partea 
Măgurii Odobeştilor de la izvoarele Arvei (1). C.c. 
GIURESCU, P.0. 431 (a. 1820-1823). O În perifr.: Muchia 
dinspre Arva 1b. (a. 1820-1823). 

— Patrion.: (e) arveni, sg. arvan ANCH. 

— Scris şi: (a) Părău Arvii di Susz MOLDOVEANU, N.L. 
184 (a. 1804); Părău Arvii di Josz ib. (a. 1804). — Var.: (€) 
Arva Ardelianu NALR-DATE, 387, prin difer. voc.; Arva 
Blidăriii 1b., prin asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen.; 
Arva Oţii MOLDOVEANU, N.L. 187 (a. 1893), prin asim. 
voc. regr. în dift. -ei de la gen.; Arva Oţi ib. (a. 1996), 


de la “Arva Oți (cu reducerea difi. -ii), prin velar. lui -i 
după un -ţ- pron. dur; (b) Arva Saci C.C. GIURESCU, P.0O. 
423 (a. 1820-1823), NALR-DATE, 387, prin velar. dift. 
-ea- după un s- pron. dur şi închiderea la î a lui ă final; 
(£) Muchea dispre Arva C.C. GIURESCU, P.O. 431 (a. 
1820-1823), cu forma pop. a prep.; (b) Pârâul Arvei 
Săci ib. 423 (a. 1820-1823), cu velar. lui -e- după un s- 
pron. dur; (b) Pârâul Arvi NALR-DATE, 387, cu 
reducerea dift. -ii de la gen.; Pârâul Arvii C.C. GIU- 
RESCU, P.0. 423 (a. 1820-1823), prin asim. voc. regr. în 
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dift. -ei de la gen.; (c) Pârâul Oţii MOLDOVEANU, N.L. 
250 (a. 1958); Valia Arvi NALR-DATE, 387, prin difer. 
voc. în ent. — Translit.: (c) Arwa Nukului OTZELLOWITZ 
(a. 1790); Arwa Ozi ib. (a. 1790). 

— Btim.: n. pers. magh. Ârva în funcţie topon. 
(MOLDOVANU, T.R. 23; cf. n. pers. Martinus Arva, al unui 
catolic din Răchiteni la 1648 coşa, C.M. 353). — Tradiţia 
pop. explică top. de la numele unui negustor ungur 
Horvath, de pe timpul lui Ştefan cel Mare 
(MOLDOVEANU, N.L. 184). 

ARVA-ARDELEANU v. Arva. 

ARVA-ARDELIANU v. Arva. 

ARVA-BLIDĂRIA v. Arva. 

ARVA BLIDĂRIEI v. Arva. 

ARVA BLIDĂRIII v. Arva. 

ARVA-CĂPĂTANUL v. Căpătanul. 

ARVA-CIOCOIȚA v. Arva. 

ARVA CU APĂ v. Arva. 

ARVA NUCULUI v. Arva. 

ARVA OȚEI v. Arva. 

ARVA OȚII v. Arva. 

ARVA OȚI v. Arva. 

ARVA-PODUL LUI VODĂ v. Arva. 

ARVA SACI v. Arva. 

ARVA SEACĂ v. Arva. 

ARWA NUKULUI v. Arva. 

ARWA OZI v. Arva. 

ASCHUD v. Adjudul. 

ASJUD v. Adjudul. 

ASOUDI v. Adjudul. 

ASOUTI v. Adjudul. 

ASTAPTSCHANE v. Ostopcenii?. 

ASTEGĂȚEŞTII v. Ştieţeştii. 

ASTOPCENII v. Ostopcenii!. 

ATEIA PARTE v. Armăşenii!. 

ATREIAPARTE v. Armăşenii”. 

ATSOUDI v. Adjudul. 

AUDIEȘUL DE JOS v. Andreiaşul. 

AURĂMENII v. Avrămenii. 

AUREL VLĂICU top. pers. 1. Oicon. [At. la 1925: 
TTRM, |, 22/2.] S., com. Avrămeni, ]. Botoşani. 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Aurel Vlaicu) 
Lac pe p. Bodeasa (afl. st. al r. Başeu), la NE de s. Aurel 
Vlaicu. HARTA MIL. (a. 1962). 

— Etim.: denumire ofic. nemot., cu valoare comem., 
dată în cinstea inginerului şi inventatorului rom. 

AVEREŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1550: DRH, 
A. VI, 94.] S., com. Ion Creangă, j. Neamţ; (vechi) 
Deleni. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Avereştii 
Răzeşeşti TTRM, Li, 22/2 (a. 1838) sau Avereştii Răzeşi 
ib. (a. 1844) şi Avereştii Boiereşti (astăzi Stejarul) 
ib. 2, 1111/2 (a. 1854). 

b.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Avereştii 
de Sus ib. L,, 222 (a. 1871) şi Avereştii de Jos (astăzi 
Stejarul)ib. D, 1111/2 (a. 1842). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Avereşti) Dl. la 
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N de s. Avereşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

d. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Avereşti) AfL. 
al P. Țigăncii (bazinul mijlociu al Siretului), care 
izvorăşte de sub Dealul Avereşti şi străbate s. Avereşti. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul 
Avereşti MDG, |, 140/2 (a. 1898). 

— Var.: (b) Avereştii de Gios TTRM, Lb, 1111/2 (a. 
1846), cu conservarea afric. mold. £$ în determ.; (a) 
Avereştii Răzăşeşti ib. I,, 22/2 (a. 1838), cu velar. lui 
-e- precedat de cons. -z- pron. dur. — Def. graf.: (a) 
Avereştii Răzaşi ib. (a. 1873); (1) Avireştii ib. (a. 
1837). —  Translit.: (1) Abereşti ib. (a. 1830); 
Awereschti ib. (a. 1774); Aweresty ib. (a. 1790); 
Overesti ib. 14, 8/2 (cca 1773). 

— Etim.: de la numele lui Aver (tatăl boierului Oance 
Averescul, ai cărui strănepoţi stăpâneau la 1576 o treime 
din s. DIR, A, XVI-III, 63-65) cu suf. col. -eşti. Cf. şi 
GONȚA, S.M. 13, care interpretează suf. -escul ca patron. 
(„fiul lui Aver”). 

AVEREȘŞTII BOIEREȘTI v. Avereştii. 

AVEREȘTII DE GIOS v. Avereştii. 

AVEREŞTII DE JOS v. Avereştii. 

AVEREȘTII DE SUS v. Avereştii. 

AVEREŞȘTII RĂZAŞI v. Avereştii. 

AVEREŞTII RĂZĂŞEŞTI v. Avereştii. 

AVEREŞTII RĂZEŞEŞTI v. Avereştii. 

AVEREŞȘTII RĂZEŞI v. Avereştii. 

AVIREȘTII v. Avereştii. 

AVRÂM IÂNCU top. pers. 1. Oicon. [At. la 1948: 
TTRM, Li, 23/1.] S., com. Avrămeni, ]. Botoşani; (vechi) 
Ichimenii-Morţun,Morţunul. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Avram Iancu) 
DI. la SV de s. Avram Iancu. HARTA MIL. (a. 1962). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Avram Iancu) 
Afl. dr. al p. Volovăţ (bazinul superior al r. Prut), care 
curge pe la N de s. Avram lancu. HARTA MIL. (a. 1962). 

— Etim.: denumire ofic. nemot., cu valoare comem., 
dată în cinstea unuia dintre conducătorii Revoluţiei de la 
1948 din Transilv. 

AVRAMEN v. Avrămenii. 

AVRAMENII v. Avrămenii. 

AVRAMEŞTII v. Avrămeştii!. 

AVRĂMEANEA v. Avrămenii. 

AVRĂMENII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1554-1555: 
DIR, A, XVI-II, 40.] S$., com. Avrămeni, J. Botoşani; 
(vechi) Câşla lui Simon Antonaş. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
Avrămenii şi Odaia Avrămenii TTRM, Li, 23/1 (a. 1838). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Avrămenilor) 
Afl. st. al r. Başeu, care izvorăşte de sub Dealul Avră- 
meni. MDG, |, 142/1 (a. 1898). 0 Cu determ. la nom.: 
Valea Avrămeni RAJB, |, 46 (a. 1976). 0 Cu schimb. de 
ent.: Pârâul Avrămeni MDG, |, 13/1 (a. 1898). $ Semicalc 
fr.: Awraemaene Flleuve] TTRM, 4, 8/2 (a. 1781). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Avrămeni) Dl. la 
SV de s. Avrămeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Avrămenilor) 
Coasta Dealului Avrămeni dinspre s. Avrămeni. RAJB, |, 
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45 (a. 1976). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Avrămeni) 
Păd. în partea de NE a terit. s. Avrămeni. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

5. P. polar. Oron. (În sint. Movila Avrămeni) 
Movilă la S de s. Avrămeni. MDG, Î, 142/1 (a. 1898). 

6. P. polar. Fiton. (În sint. Izlazul Avrămeni) 
Păscătoare la S de s. Avrămeni. ANCH. 

— P. conf.: (ID) Avrămeştii TTRM, Ii, 23/1 (a. 1844). 
— Var.: (ID) Avramenii ib. (a. 1864), cu deschiderea lui 
-ă- preton. la -a-. — Def. graf.: (1) Aurămenii ib. (a. 
1930); Avrămi CAPROȘU, D.I. VII, 46 (a. 1772). — Trans- 
lit: (D) Avramen TTRM, I3, 5/2 (a. 1766); Avrămeanea 
ib. 14, 8/2 (a. 1772); Avremene ib. (cca 1773); Avre- 
mjane 1b. I3, 5/2 (a. 1771); Awremaene ib. I, 23/1 (a. 
1774). 

— Etim.: de la n. pers. Avram (menţionat la 1638, 
când marelui stolnic Toma i se confirmă ocinile 
cumpărate de socrul său din s. Drislive, aflat în 
apropiere, între care una de la Avram, lângă Bodeasa, 
dinspre Başeu DRH, A, XXIV, 420) cu suf. col. -eni. 

AVRĂMEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1666: 
ANTONOVICI, D.B. III, 152.] S., com. Voineşti, ]. Vaslui. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Avrămeştilor) 
Dl. la S de s. Avrămeşti!. MDG, 1, 1422 (a. 1898). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealu/ Avrămeşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Zarea Avrămeştilor) 
Culmea dl. dintre ss. Tuleşti şi Avrămeşti!. NALR-—DATE, 
281. 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Avrămeştilor) 
Afl. al Tutovei (bazinul mijlociu al Bârladului), numit şi 
Pârâul Mărului, pe care este situat s. Avrămeşti!. MDG, |, 
142/2 (a. 1898). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Avrămeştilor SOLOMON, A. 7 (a. 1904). 

— P. conf.: (1) Arămeştii TTRM, I,, 23/2 (a. 1836). 
— Var.: (1) Avrameştii MIHORDEA, R. 124 (a. 1715), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-; (a) Dealul Avrameşti 
ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. graf: (1) Abrămeştii 
TTRM, Iy, 23/2 (a. 1846); Vrămeştii ib. (a. 1836); 
Vremeştii ib. (a. 1834); Vrileştii ib. (a. 1834). — Translit.: 
(1) Bramesti ib. I4, 8/2 (cca 1773); Bramesty ib. (a. 1775); 
Branesti ib. (a. 1775); Vrameaşti ib. (a. 1772); Wra- 
meschti ib. 1,, 23/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele lui Avram Huiban (căruia i se 
dă un drept de răzeşie pe Apa Mărului, „unde este judele 
Sion” DRH, A, II, 452, fals din 1610 datat 1475) cu suf. 
col. -eşti. 

AVRĂMEŞTII v. Arămeştii!. 

AVRĂMEŞTIIE v. Avrămenii. 

AVRĂMI v. Avrămenii. 

AVREMENE v. Avrămenii. 

AVREMJANE v. Avrămenii. 

AWERESCHTI v. Avereştii. 

AWERESTY v. Avereştii. 

AWRAEMAENE FL[EUVE] v. Avrămenii. 

AWREMAENE v. Avrămenii. 

AZUD v. Adjudul. 

AZUDUL v. Adjudul. 


BABIESCHTY v. Voineştii. 

BABLUSSA v. Băbuşa. 

BABO v. Bacăul. 

BABUSCHA v. Băbuşa. 

BABUSNA v. Băbuşa. 

BABUSSA v. Băbuşa. 

BABUSZA v. Băbuşa. 

BABUȘA v. Băbuşa. 

BACA v. Bacăul. 

BACA DOAMNEI v. Doamna!. 

BACAO v. Bacăul. 

BACAU v. Bacăul. 

BACAUL v. Bacăul. 

BACĂOU v. Bacăul. 

BACĂUL top. pers. LI. Oicon. [At. la 140: 
COSTĂCHESCU, D.M. II, 631.] Localit. compon. principală 
a mun. Bacău. 0 În sint.; vechi: 7 ârgul Bacăului DRH, A, 
II, 94 (a. 1457, după slv.), DOC. CATH. Ii, 60 (a. 1662) 
sau, cu schimb. de ent., Politia Bacăului TTRM, |, 25/1 
(a. 1861), Oraşul Bacăului ib. (a. 1841). 9 Cu determ. la 
nom.; vechi: Târgul Bacău DRH, A, XIX, 444 (a. 1628), 
Politia Bacău TTRM, lh, 25/l (a. 1856) sau, actual, 
Oraşul Bacău ib. (a. 1840). 9 Cu determ. art.; vechi: 
Târgul Bacăul ib. 24/2 (a. 1785) sau Oraşul Bacăul ib. 
25/1 (a. 1835). e Semicalcuri: lat. Baccovium Oppidum 
CANTEMIR, D.M. 82 (cca 1717) sau Bacovium Oppidum 
ŞANDRU-TOMA, 50 (a. 1654), Civitas Bacensen/sis] 
TTRM, I3, 7/2 (a. 1607), Civitas Baku CSŢR, I, 65 (a. 
1431), Oppidum Baccow IORGA, S.D. I, 101 (a. 1741), 
Oppidum Bacovia COD. BAND. 134 (a. 1648), Oppidum 
Bakow IORGA, S.D. I, 102 (a. 1741), Oppidum Bakouiensi 
COŞA, C.M. 378 (a. 1653); germ. Flekchen Pakof TTRM, 
13, 772 (a. 1718) sau Markt Bakeu RADISITS, 411 (a. 
1822), Stadt Bakeu OTZELLOWITZ (a. 1790); it. Cittă di 
Baccovia DHM, 1, 250 (a. 1643) sau Cirtă di Bachovia ib. 
224 (a. 1641), Cittă di Bacco COȘA, C.M. 550 (a. 1799). 

1. P. polar. "Horon. adm. (În sint. Ținutul 
Bacăului) Diviziune administrativ-teritorială majoră a 
Țării Moldovei, având drept reşedinţă tg. Bacău. DRH, A, 
VI, 487 (a. 1560, după slv.), ib. XVIII, 469 (a. 1625). 0 Cu 
determ. la nom.: Ținutul Bacău DIR, A, XVI-III, 32 (a. 
1574, rez. din 1845). 0 Cu ent. subînţeles: [sat] /a Bacău 
ib. XVII-II, 164 (după 1608). 0 Cu schimb. de ent:: 
Volost Bacău DRH, A, XIX, 338 (a. 1627). $ Semicalcuri: 
lat. Ager Bacoviensis CANTEMIR, D.M. 82 (cca 1717) sau 
Bacovii Districtus TTRM, 14, 10/1 (cca 1716); gr. 
Tsenouton tou Mpakeou CR. GHIC. 400 (sfârşitul sec. 
XVIII; pol. Sesrwo Bakowskie TTRM, 14, 10/1 (a. 1772); 
germ. Bakauer District RADISITS, 392 (a. 1822). 

a. P. restr. “Horon. adm. (În sint. Ocolul 
Bacăului) Diviziune administrativ-teritorială minoră a 
Țării Moldovei, având drept reşedinţă tg. Bacău. DRH, A, 
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VI, 681 (a. 1569, după slv.), ib. XIX, 245 (a. 1627). 0 Prin 
expansiunea sint: Ocolul Târgului Bacăului DIR, A, 
XVI-III, 413 (a. 1589, după slv.) sau Ocolul Târgului 
Bacău ib. XVIII, 12 (a. 1623, după slv.). 

b.P. polar. Oicon. (În sint., în opoz. cu s. Fundul 
din ţin. Neamţ) Fundul Bacăului [At. la 1069: TTRM, b, 
1069/2.] (Vechi) Siretul, com. sub. Letea Veche, j. 
Bacău. 0 Cu determ. la gen. analitic; vechi: Fundul de 
Bacău Ib. (a. 1842). 0 Cu ent. în funcţie topon.: Fundul 
ib. 4, 242/2 (cca 1716). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bacăului) DI. la 
S de or. Bacău. ATLAS MOLD. (a. 1895), DIONISĂ, G. 146 
(a. 1968). e Semicalc magh., cu ent. „oraş” în funcție 
oicon.: Vărosi Hegy MLC, 41 (a. 2009). 

3.P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul sub Cornul 
Bacăului, după slv.) laz (neid.) lângă tg. Bacău, prob. 
Lacul Bacău. DIR, A, XVI-I, 370 (a. 1535). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Viile Bacăului) 
Podgorie lângă tg. Bacău. DIR, A, XVII-V, 86 (a. 1621, 
după slv.), DRH, A, XX, 400 (a. 1630). 

5. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Bacăului) 
Drum care mergea de la obârşia Tutovei până la Bacău. 
GHIBĂNESCU, 1.Z. Vi, 48 (a. 1785). 0 Cu expansiunea 
sint.: Drumul cel Mare al Bacăului ib. 49 (a. 1785). 

6.P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Bacău) Lac pe 
r. Bistriţa, în amonte de or. Bacău; prob. Iazul de sub 
Cornul Bacăului. DONISĂ—POGHIRC, 161 (a. 1968). 

a. P. difer. Limnon. Împărţit în două lacuri, 
deosebite după ordinea în succesiune, în opoz. echipol.; 
ofic.: Lacul Bacău I şi Lacul Bacău II UJVĂRI, G.A. 498 


(a. 1972). 
7. P. polar. 'Oicon. (Doar în sint. străine) Fostă 
măn. catolică din or. Bacău: lat. Monasterium 


Bacoviense DHM, |, 116 (a. 1594); it. Monastero di 
Baccovia ib. 249 (a. 1643), Monasterio di Bakovia 
VERESS, S. 374 (a. 1645). 

— Patrion.: (1) băcăoani, sg. băcăoan R. ROSETTI, S. 
695 (a. 1927); băcăuani, sg: băcăuan ANCH.; slv. 
bakovskij DRH, A, XXI, 67 (a. 1632); germ. Bakauer sau 
Bakower TTRM, 13, 7/2-8/1 (a. 1815, 1786, cu numeroase 
var. grafice); lat. Bachoviensis 1b. 8/1 (a. 1603, idem); 
pol. bakowski 1b. (a. 1601); it. Baccoviense COŞA, C.M. 
295 (a. 1623). 

— Scris şi: (1) Tărgul Bacău TTRM, I,, 25/2 (a. 1816); 
Tărgul Bacăului ib. (a. 1796); (1) Țenutul Bacăului 
DOC. CATH. IL, 60 (a. 1662); Țenutul Bacoului ib. 145 
(a. 1737). — Atr. par.: (1) Poliţia Bacăului TTRM, I., 25/2 
(a. 1848). — Var.: (5) Drumul cel Mari al Bacăului 
GHIBĂNESCU, 1.Z. V., 49 (a. 1785), cu închiderea la -i a 
lui -e final; (1) Ţânutul Bacăului DRH, A, XIX, 245 (a. 
1627), cu închiderea lui -i- la -â- sub infl. unei cons. 
velarizante. — Def. graf.: (1) Bacaul TTRM, I,, 25/2 (a. 
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1889); Bacâul ib. (a. 1873); Băcăul ib. (a. 1781); (b) 
Fudul Bacăului ib. 12, 1069/2 (a. 1820); Funda ib. (a. 
1846). — Translit.: (1) Babo 1b. l, 6/1 (a. 1717); Baca ib. 
(a. 1677); Bacao CSR, III, 639 (cca 1595); Bacau TTRM, 
13, 6/1 (a. 1632); Bacăou URICARIUL, XIII, 119 (a. 1857); 
Baccao TTRM, 13, 6/1 (a. 1802); Baccau ib. (a. 1631); 
Bacchovia 1b. (a. 1631); Bacchow ib. (cca 1711); 
Baccia ib. (a. 1607); Bacco ib. (a. 1476); Baccon ib. (a. 
1606); Baccone ib. (a. 1606); Baccoo ib. (a. 1816); 
Baccou ib. (a. 1814); Baccouia ib. (a. 1640); Baccov 1b. 
(a. 1763), Baccova ib. (a. 1688); Baccove ib. (a. 1604); 
Baccovia ib. (a. 1615); Baccovo ib. 6/2 (a. 1794); 
Baccow ib. (a. 1741); Bachano ib. I4, 9/1 (a. 1696); 
Bachau ib. 13, 6/2 (a. 1599); Bacheu ib. (a. 1694); 
Bachkowya ib. (a. 1409); Bacho 1b. (a. 1537); Bachon 
ib. (a. 1591); Bachona ib. 14, 9/2 (a. 1562); Bachone ib. 
13, 6/2 (a. 1604); Bachono ib. 14, 9/2 (a. 1595); Bachouo 
ib. (a. 1674); Bachovia ib. I3, 6/2 (a. 1614); Bachoviae 
COŞA, C.M. 301 (a. 1631), Bachovo TTRM, I4, 9/2 (a. 
1780); Bachow ib. (a. 1759); Bachu ib. 13, 7/1 (a. 1588); 
Bacia AUNER, E.B. 404 (a. 1607); Backau TTRM, I4, 9/2 
(a. 1771); Backeu 1. NEC. V, 287 (a. 1805); Backo TTRM, 
13, 7/1 (a. 1530); Backono ib. I4, 9/2 (a. 1727); Backou 
ib. I3, 7/1 (a. 1530); Backouie ib. 14, 9/2 (a. 1648); 
Backov ib. I3, 7/1 (a. 1775); Backovia ib. (cca 1655); 
Backow ib. I4, 972 (a. 1718); Baco ib. 13, 7/1 (a. 1493); 
Bacoff ib. (a. 1784); Bacon ib. 14, 9/2 (a. 1566); Bacona 
ib. (a. 1596); Bacone ib. 13, 7/1 (a. 1608); Bacono ib. 14, 
9/2 (a. 1563-1575), Bacou ib. 10/1 (cca 1716); Bacoui 
ib. 1, 7/1 (a. 1828); Bacouia ib. (a. 1588); Bacov ib. I4, 
10/1 (cca 1716); Bacova M. COSTIN, 216 (a. 1677); 
Bacove TTRM, I3, 7/1 (cca 1777); Bacovea ib. 14, 10/1 (a. 
1769); Bacovia ib. 1, 7/1 (a. 1481); Bacovo ib. (a. 
1794); Bacow ib. 14, 10/1 (a. 1703); Bacu ib. 13, 7/1 (a. 
1588); Bahlo MOLDOVANU, S.M. XXĂIX (a. 1415); Baka 
TTRM, 13, 7/1 (a. 1653); Bakao ib. (a. 1802); Bakaou ib. 
(a. 1830); Bakarmo ib. 14, 10/1 (a. 1696); Bakau ib. I;, 
7/1 (a. 1750-1751); Bakaw ib. (a. 1816); Bakcou ib. (a. 
1834); Bakâau ib. (a. 1835); Baken ib. 14, 10/1 (cca 
1775); Bakâo ib. 13, 7/1 (a. 1808), Bakcou ib. (a. 1834); 
Bakeu ib. 7/2 (a. 1788); Bakew ib. 14, 10/1 (cca 1788); 
Bako ib. 13, 7/1 (a. 1431); Bakoa 1b. I4, 10/1 (a. 1788); 
Bakoau 1b. 13, 7/2 (a. 1809); Bakofb. (a. 1823); Bakon 
ib. 14, 10/1 (a. 1590 ?); Bakou ib. I3, 7/2 (a. 1660); 
Bakouia ib. (a. 1647); Bakov DRH, D, I, 313 (a. 1435); 
Bakovi TTRM, Is, 7/2 (a. 1812); Bakovia ib. (a. 1645); 
Bakovja NICOLAESCU, D. 89 (a. 1435); Bakovo TTRM, 14, 
10/1 (a. 1789); Bakovv ib. I3, 7/2 (a. 1789); Bakow ib. 
(a. 1468); Bakowa ib. (a. 1554); Barchoua ib. 14, 10/1 
(a. 1578); Bareu ib. (a. 1777); Bascovia ib. 13, 7/72 (a. 
1670); Baskou ib. 14, 10/1 (a. 1737); Becona ib. (a. 
1664); Bekeu ib. 13, 7/2 (a. 1789); Bokovia ib. (a. 1654); 
Boku ib. 14, 10/1 (a. 1788); Boscouio ib. I3, 7/2 (a. 
1631); Buchono ib. 14, 10/1 (cca 1739); Buchovia ib. Il, 
7/2 (a. 1650); Bucov ib. 14, 10/1 (a. 1769); Bucow ib. (a. 
1737); (b) Fundo TTRM, I4, 242/2 (a. 1772); La Fundo 
ib. (a. 1788); (1) Mpakâou CR. GHIC. 166 (sfârşitul sec. 
XVIII); Mpak6vi ERBICEANU, CR. 3l (cca 1704); 
Pachano TTRM, 14, 10/1 (a. 1740); Pacbvi ib. 13, 7/2 (a. 
1813); Pakau RI, XVI, 20 (a. 1714); Pouko TTRM, Il, 
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10/1 (cca 1720). 

— Etim.: supran. magh. Bak6 „călău” (PHILIPPIDE, 
O.R. II, 369), at. ca n. pers. de la 1338 în forma Bakou 
(MAG. SZOT. I, 224), cu obişnuita redare în rom. a magh. 
-a- prin -a- şi a lui o prin -ou (faza veche, anterioară 
monoftongării) > -ău (KIRÂLY, C. 107, 141). Pentru 
perioada de început, ar trebui presupus un comp. 
*Bakofalva „satul lui Bak”, care va fi circulat prin sec. 


XIV la colonişti. Deoarece la 1408 era o localit. „la 
marginea” ţării, unde funcţiona vama, s-a creat expr. a-şi 
găsi Bacăul „a i se înfunda”, „a o păţi” (HEM, II, 2292). 
— Semnif. apel. magh. a sugerat o etim. pop.: „Preoţii 
unguri au născocit legenda numelui şi a întemeierii 
târgului de către un hoţ, devenit călău în Ungaria. Se 
spune — zic ei! — că un ungur din Călugăra, hoţ de 
meserie, pentru a scăpa de pedeapsă, a fugit în Ungaria 
şi aci a devenit călău (ung. bak6). Ulterior s-a întors în 
Moldova şi a deschis un han pe locul de azi al aşezării, 
care s-a numit «Bako», de la ocupaţia lui din Ungaria” 
(GABOR, D. 18). 

BACÂUL v. Bacăul. 

BACCAO v. Bacăul. 

BACCAU v. Bacăul. 

BACCHOVIA v. Bacăul. 

BACCHOW v. Bacăul. 

BACCIA v. Bacăul. 

BACCO v. Bacăul. 

BACCON v. Bacăul. 

BACCONE v. Bacăul. 

BACCOO v. Bacăul. 

BACCOU v. Bacăul. 

BACCOUIA v. Bacăul. 

BACCOV v. Bacăul. 

BACCOVA v. Bacăul. 

BACCOVE v. Bacăul. 

BACCOVIA v. Bacăul. 

BACCOVIUM OPPIDUM v. Bacăul. 

BACCOVO v. Bacăul. 

BACCOW v. Bacăul. 

BACH BADEUTZ v. Bădeuţii!. 

BACH BASCHEULU v. Başeul. 

BACH BULAIJA v. Bulai. 

BACH KERLEBAU v. Cârlibaba. 

BACH KERLEBEU v. Cârlibaba. 

BACH KIRLIBABA v. Cârlibaba. 

BACH MITOK v. Dragomireștii. 

BACH PETROWODA v. Petru-Vodă. 

BACHANO v. Bacăul. 

BACHAU v. Bacăul. 

BACHEU v. Bacăul. 

BACHKOWYA v. Bacăul. 

BACHO v. Bacăul. 

BACHON v. Bacăul. 

BACHONA v. Bacăul. 

BACHONE v. Bacăul. 

BACHONO v. Bacăul. 

BACHOUO v. Bacăul. 

BACHOVIA v. Bacăul. 

BACHOVIAE v. Bacăul. 


BACHOVO 


BACHOVO v. Bacăul. 
BACHOW v. Bacăul. 
BACHU v. Bacăul. 
BACIA v. Bacăul. 
BACIOIUL v. Băcioiul. 
BACIUL v. Balciul. 
BACKAU v. Bacăul. 
BACKEU v. Bacăul. 
BACKO v. Bacăul. 
BACKONO v. Bacăul. 
BACKOU v. Bacăul. 
BACKOUIE v. Bacăul. 
BACKOV v. Bacăul. 
BACKOVIA v. Bacăul. 
BACKOW v. Bacăul. 
BACLAUC v. Părhăuţii. 
BACLEȘTII v. Bâcleștii. 
BACO v. Bacăul. 
BACOFTF v. Bacăul. 
BACON v. Bacăul. 
BACONA v. Bacăul. 
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BAHNHOF-ITZKANY 


BADEUȚĂI v. Bădeuţii!. 
BADEUȚII! v. Bădeuţii!. 
BADEUȚII? v. Bădiuţii. 
BADEUȚŢUL v. Bădeuţii!. 
BADEUZ! v. Bădeuţii!. 
BADEUZ? v. Bădiuţii. 
BADEUZI v. Bădeuţii!. 
BADEUZY v. Bădeuţii!. 
BADEVȚŢI v. Bădeuţii!. 
BADEWCI v. Bădeuţii!. 
BADEYEY v. Bădeuţii!. 
BADIEUTZI v. Bădeuţii!. 
BADINZI v. Bădiuţii. 
BADIUȚ v. Bădiuţii. 
BADIUȚŢĂ v. Bădeuţii!. 
BADIUȚII! v. Bădeuţii!. 
BADIUȚII? v. Bădiuţii. 
BADJOURA v. Bajura. 
BADOCH v. Bădeuţii!. 
BADOCZ v. Bădeuţii!. 
BADOUCZ v. Bădeuţii!. 


BACONE v. Bacăul. 

BACONO v. Bacăul. 

BACOU v. Bacăul. 

BACOUI v. Bacăul. 

BACOUIA v. Bacăul. 

BACOV v. Bacăul. 

BACOVA v. Bacăul. 

BACOVE v. Bacăul. 

BACOVEA v. Bacăul. 

BACOVIA v. Bacăul. 

BACOVII DISTRICTUS v. Bacăul. 
BACOVIUM OPPIDUM v. Bacăul. 


BADRĂGII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1871: TTRM, 
I, 26/1.] S., com. Zamostea, j. Suceava; (vechi) 
Calmuţchi. O La sg.; vechi: Badragul ib. (a. 1865). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Dumbrava Badragi) 
Păd. lângă s. Badragi. MDG, 1, 189/3 (a. 1898). 

— Patrion.: (1) bădrăgeni, sg. bădrăgean ANCH. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Bădrag la pl., cu trecerea lui -ă- preton. la -a-. Pl. 
direct se explică prin omofonia parțială a antrop. cu apel. 
drag (MOLDOVANU, L.F. 33). 

BADRAGUL v. Badragii. 

BADRAUCZ v. Pătrăuții. 


BACOVO v. Bacăul. 
BACOW v. Bacăul. 
BACU v. Bacăul. 

BACUL v. Bâcu. 
BADARĂII v. Bădărăii. 
BADAREI v. Bădărăii. 
BADAUCE v. Bădeuţii!. 
BADAUCZI v. Bădeuţii!. 
BADAUCZ? v. Rădăuţii!. 
BADAUCZE v. Bădeuţii!. 
BADAUTSCH v. Bădeuţii!. 
BADAUTZ v. Bădeuţii!. 
BADAUZ v. Bădeuţii!. 


BADĂUȚ GERMÂN v. Bădeuţii!. 


BADĂUȚ ROMÂN v. Bădeuţii!. 
BADĂUȚII v. Bădeuţii!. 
BADEAUȚI v. Bădeuţii!. 
BADENȚII VECHI v. Bădeuţii!. 
BADEORCZE v. Bădeuţii!. 
BADEORSA v. Bădeuţii!. 
BADEUCI v. Bădeuţii!. 
BADEUCY v. Bădeuţii!. 
BADEUTZ v. Bădeuţii!. 
BADEUTZI v. Bădeuţii!. 
BADEUȚI! v. Bădeuţii!. 
BADEUȚ: v. Bădiuţii. 
BADEUȚ ROMÂN v. Bădeuţii!. 


BADUACE v. Bădeuţii!. 

BAENEȚUL v. Baineţul. 

BAENIȚŢA v. Baineţul. 

BAENȚII v. Baineţul. 

BAGINA v. Bogdana. 

BAGIORA DIN DEAL v. Bajura. 
BAGIURA v. Bajura. 

BAGIURA DE VALE v. Bajura. 
BAGIURA DIN DEAL v. Bajura. 
BAGIURA DIN VALE v. Bajura. 
BAGIURA GHICĂI v. Bajura. 

BAGIURA HATMANULUI BALŞ v. Bajura. 
BAGIURA HATMANULUI BAŞOTĂ v. Bajura. 
BAGIURA LUI BALŞ v. Bajura. 
BAGIUREA v. Bajura. 

BAGNETZ v. Baineţul. 

BAHANA DE LA LICUŞENI v. Lecuşenii. 
BAHANA LA LICUŞENI v. Lecuşenii. 
BAHANA LICUȘENILOR v. Lecuşenii. 
BAHLO v. Bacăul. 

BAHNA BĂBUŞEI v. Băbuşa. 

BAHNA BĂBUŞII v. Băbuşa. 

BAHNA DE LA LECUȘENI v. Lecuşenii. 
BAHNA LA LECUŞENI v. Lecuşenii. 
BAHNA LECUŞENILOR v. Lecuşenii. 
BAHNHOF-ITZKANI v. Ițcanii. 
BAHNHOF-ITZKANY v. Ițcanii. 


BAICANII 


BAICANII v. Băicanii. 

BAINCE v. Baineţul. 

BAINCI v. Baineţul. 

BAINCZE v. Baineţul. 

BAINCZY v. Baineţul. 

BAINEŢUL top. pers. 1. Oicon. [At. la 1843: TTRM, 
IL, 29/1.] S., com. Muşeniţa, J. Suceava. 0 La pl.; vechi: 
Bainţii DRH, A, III, 135 (a. 1490), CAPROȘU, D.M.M. 234 
(a. 1609). e Coresp. pol.: Baince TTRM, Li, 29/1 (a. 1857). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bainţilori 
vechi) Cursul superior al p. Ruda (bazinul mijlociu al r. 
Suceava), pe care este situat s. Baineţ. GRĂMADĂ, T. |, 
147 (a. 1783). 

— Pron. şi: (1) (neart.) Baâinef GRĂMADĂ, T. I, 147 (a. 
1996). 

— Var.: (1) Bainţe BĂLAN, F.0O. 35 (a. 1628), după 
pol.; Băineţul TTRM, Ii, 29/1 (a. 1931), cu închiderea lui 
-a- preton. la -ă-; Băinţii ib. (a. 1896). — Def. graf.: (1) 
Baeneţul ib. (a. 1792); Baeniţa ib. (a. 1775); Baenţii 
DIR, A, XVII-IV, 431 (a. 1620, trad. din a doua jumătate 
a sec. XVIII), Bainiţii TTRM, |, 29/1 (a. 1924); Bainţăi 
ib. (a. 1784). — Translit.: (1) Bagnetz ib. (a. 1843); 
Bainci ib. (a. 1899); Baincze DRH, A, XXIV, 231 (a. 
1638, trad. din germ. de la 1793); Bainczy TTRM, li, 
29/1 (a. 1786); Bainsij ib. (a. 1776); Bainsy ib. (a. 
1775); Baintze 1b. (a. 1783); Baintzi ib. 14, 12/1 (cca 
1773); Bainţi ib. (a. 1772); Bainze ib. (a. 1788 9); 
Bainzi ib. IL, 29/1 (a. 1774); Bainzy ib. 14, 12/1 (a. 
1786); Bajntz ib. 12/2 (a. 1788); Bayne 1b. (a. 1775); 
Baynce ib. I,, 29/1 (a. 1778); Boinze ib. 13, 1072 (a. 
1781); Braintzi 1b. (a. 1784). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Baio cu suf. col. 
-inci (IORDAN, T. 431). Forma actuală preia sg. ucr. 
Băinec, impus de administraţia austrică a Bucov. 

BAINIȚII v. Baineţul. 

BAINSIJ v. Baineţul. 

BAINSY v. Baineţul. 

BAINTZE v. Baineţul. 

BAINTZI v. Baineţul. 

BAINȚĂI v. Baineţul. 

BAINȚE v. Baineţul. 

BAINȚII v. Baineţul. 

BAINȚI v. Baineţul. 

BAINZE v. Baineţul. 

BAINZI v. Baineţul. 

BAINZY v. Baineţul. 

BĂISA top. pers. A. 'Fiton. (În sint. Poiana Baisa) 
Fostă poi. pe Dealul Baisa. OTZELLOWITZ (a. 1790). 

I.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Baisa) DL. la NV 
şi la V de s. Baisa. ATLAS MOLD. (a. 1895), HARTA MIL. 
(a. 1962). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Baisa) Afl. st. 
al p. Hrişcorniţa (bazinul superior al r. Siret), care izvorăşte 
de sub Dealul Baisa. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de ent.: Pârâul Baisa DICŢ. STAT. I, 112 (a. 1914). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Baisa [At. la 
1871: TTRM, L,, 29/2.] S., com. Mihai Eminescu, ]. Boto- 
şani, situat la izv. Văn Baisa. 

b. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Baisa) Şesul 
prin care curge Valea Baisa. MDG, I, 203/2 (a. 1898). 
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BAJURA GHICĂI 


2.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Baisa) Păd. pe 
Dealul Baisa. MDG, 1, 203/2 (a. 1898). 

— Def. graf.: (a) Boisa TTRM, li, 29/2 (a. 1924). 
— Translit.: (A) Pojana Boissa OTZELLOWITZ (a. 1790). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Base cu suf. posesiv 


-ja „(poiana) lui Base”, prin antic. semivoc. -i-. Este 


posibil ca nucleul câmpului topon. să fi fost hidron. 
(„valea lui Base”), dar at. vechi lipsesc. 

BAJIURA DIN DEAL v. Bajura. 

BAJIURA DIN VALE v. Bajura. 

BAJIURA DIN VALI v. Bajura. 

BAJNIZ v. Baineţul. 

BAJORA GHICĂI v. Bajura. 

BĂJURA top. pers. IL. Oron. (În sint. Dealul Bajura) 
DI. pe dreapta r. Prut, la V de or. Darabani. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Bajura [At. la 
1774: TTRM, Li, 30/1.] Sbb. a or. Darabani, j. Botoşani, 
situată pe Dealul Bajura. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Bajura 
Hatmanului |Leodor] Balş ib. (a. 1833) sau Bajura lui 
Balş ib. 29/2 (a. 1832) şi Bajura Ghicăi [al hatmanului 
Iordache Ghica] ib. (a. 1832) sau, în comp, 
Bajura-Ghica ib. (a. 1830). 

b.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Bajura 
din Deal şi Bajura din Vale ib. (a. 1838). 

c. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bajurei) Afl. 
dr. al r. Siret, lângă s. Bajura. BĂCĂUANU, C.M. 70 (a. 
1968). 

d.P. polar. 'Repertopon. (În sint. Poarta Bajurei) 
Punct de trecere în partea de S a ţarinii s. Bajura. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Pron.: (1) BâZura ANCH. 

— P. conf.: (a) Bagiura Hatmanului Başotă TTRM, Ii, 
30/1 (a. 1834). — Var.: (1) Bagiura ib. 29/2 (a. 1803); 
(b) Bagiura de Vale ib. (a. 1845); Bagiura din Deal ib. 
(a. 1838); Bagiura din Vale ib. 30/1 (a. 1838); (a) 
Bagiura Ghicăi ib. (a. 1833); Bagiura Hatmanului 
Balş ib. (a. 1833); Bagiura lui Balş b. (a. 1833); (b) 
Bajiura din Deal ib. (a. 1845); Bajiura din Vale 1b. (a. 
1846); Bajiura din Vali ib. (a. 1845), cu închiderea lui 
-e final la -i. — Def. graf.: (b) Bagiora din Deal ib. 29/2 
(a. 1860); (1) Bagiurea ib. 30/1 (a. 1898); (a) Bajora 
Ghicăi ib. (a. 1846); (1) Bojura ib. (a. 1929); Pajura 
DOC. RĂSC. II, 248 (a. 1907). — Translit.: (1) Badjoura 
TTRM, 13, 10/2 (a. 1830); Padsiura ib. Ii, 30/1 (a. 1774); 
Padziura ib. 14, 12/2 (cca 1773). 

— Etim.: numele boierului Bagiura (at. într-un doc. 
din 1742, în care se judecă pâra lui Lupu Crupenschie cu 
Ursache sân Toader Bagiura pentru moşia Micleştii, 
aflată în apropiere de actualul s. Bajura COND. MAv. II, 
220) în funcţie topon. Prin fenomenul de fricativizare, 
afric. -£- a evoluat la -Z-, liter. prin --. 

BAJURA DIN DEAL v. Bajura. 

BAJURA DIN VALE v. Bajura. 

BAJURA-GHICA v. Bajura. 

BAJURA GHICĂI v. Bajura. 


BAJURA HATMANULUI BALȘ 


BAJURA HATMANULUI BALŞ v. Bajura. 

BAJURA LUI BALŞ v. Bajura. 

BAKA v. Bacăul. 

BAKAO v. Bacăul. 

BAKAOU v. Bacăul. 

BAKARMO v. Bacăul. 

BAKAU v. Bacăul. 

BAKAUER DISTRICT v. Bacăul. 

BAKAW v. Bacăul. 

BAKCOU v. Bacăul. 

BAKEAU v. Bacăul. 

BAKEN v. Bacăul. 

BAKEO v. Bacăul. 

BAKEOU v. Bacăul. 

BAKEU v. Bacăul. 

BAKEW v. Bacăul. 

BAKO v. Bacăul. 

BAKOA v. Bacăul. 

BAKOAU v. Bacăul. 

BAKOF v. Bacăul. 

BAKON v. Bacăul. 

BAKOU v. Bacăul. 

BAKOUIA v. Bacăul. 

BAKOV v. Bacăul. 

BAKOVI v. Bacăul. 

BAKOVIA v. Bacăul. 

BAKOVIJA v. Bacăul. 

BAKOVO v. Bacăul. 

BAKOVV v. Bacăul. 

BAKOW v. Bacăul. 

BAKOWA v. Bacăul. 

BALABANEŞTII v. Bălăbăneştii. 

BALACZENI v. Bălăcenii!. 

BALACZENY v. Bălăcenii!. 

BALAEA v. Bălaia. 

BALAEST v. Balomireştii. 

BALAIA v. Bălaia. 

BALAJESCHT v. Balomireştii. 

BALAJSCHT v. Balomireştii. 

BALANTINEŞTII v. Balinteştii. 

BALAŞEŞTI v. Bălăşeştii!. 

BALCÂNII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1477 în 
forma Bâlcanii: DRH, A, II, 317, rez. din prima jumătate a 
sec. XVIII.] S., com. Balcani, j. Bacău. 0 Cu schimb. de 
nr., pentru a se acorda cu ent. saţ, vechi: Balcanul TTRM, 
I,, 30/2 (a. 1774). 

a. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
localit., deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi: 
Balcanii şi Cotuna pe Marginea Balcanii TTRM, Li, 30/2 
(a. 1838) sau, în comp., Balcanii-Marginea 1b. (a. 1929). 

b. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după vechime, în opoz. echipol.; 
vechi: Balcanii Noi şi Balcanii Vechi ANCH. 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Balcani) DI. la E 
de s. Balcani. MDG, 1, 2922 (a. 1898). 

d.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Balcani) Afl. 
al r. Tazlăul Mare, care curge pe lângă s. Balcani!. Ib. (a. 
1898). 

e.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Balcani) Păd. 
lângă s. Balcani!. Ib. (a. 1898). 
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BĂLEA 


— Patrion.: (1) bălcănari, sg. bălcănar MOLDOVANU, 
s. 39 (a. 1979) sau balcanari, sg. balcanar ANCH. 

— Var.: (1) Bălcanii TTRM, Li, 30/2 (a. 1796); 
Bălcanul ib. (a. 1774); (c) Dealul Bălcani MDG, I, 292/2 
(a. 1898); (e) Pădurea Bălcani ib. (a. 1898); (d) Pârâul 
Bălcani ib. (a. 1898). — Def. graf.: (1) Belcanii TTRM, Ii, 
30/2 (a. 1844); Bilcanii ib. (a. 1838); Biocanii ib. (a. 
1837); Bulcanii ib. (a. 1906). — Translit.: (1) Balkani ib. 
13, 11/1 (cca 1827); Belkany ib. I., 30/2 (a. 1790); 
Batkanya b. 14, 12/1 (a. 1775). 

— Etim.: de la numele boierului Pătru, fiul lui Bâlco 
(menţionat la 1491, când el şi copiii săi vând s. Floceşti 
de pe Tazlăul Mare DRH, A, III, 170, numit Petru Bâlco 
la 1477 ib. II, 317 sau Petru Bâlcan la 1645 ib. XXVIII, 
79) cu suf. col. -ani. Deschiderea la -ă- (Bălcanii) a 
vocalei tematice -â- (Bâlcanii) se explică prin atr. par. a 
apel. bălc/ bălc (EREMIA, D. 21-22), după care, sub infl. 
lui -d - din sil. următoare, -ă- neacc. se deschide la -a-. 

BALCANII” v. Vâleanii. 

BALCANII-MARGINEA v. Balcanii! 

BALCANII NOI v. Balcanii! 

BALCANII VECHI v. Balcanii!. 

BALCANUL v. Balcanii! 

BALCEA v. Balciul. 

BALCIO v. Balciul. 

BALCIOL v. Balciul. 

BÂLCIUL top. pers. 1. Oron. Dl. la S des. 
Miroslava, com. Miroslava, ]. laşi. CAPROȘŞU, D.I. III, 65 
(a. 1694). 0 În sint: Dealul Balciului ib. UI, 394 (a. 
1713). 9 Cu determ. la nom.: Dealul Balciul MDG, |, 
213/1 (a. 1898). 

a.P. difer. (În sint. Capul Balciului) Partea de S a 
dl. Balciul. CAPROȘU, D.I. III, 99 (a. 1696). 

b.P. difer. (În sint. Muchia Balciului) Culmea dl. 
Balciul. Ib. III, 394 (a. 1713). 

c.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Ba/ciul [At. ca 
moşie la 1760: ib. VI, 262 şi ca s. la 1764: ib. 492.] $,, 
com. Miroslava, j. laşi, aşezat la poalele dl. Balciul. 

d. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Balciul) Afl. 
st. al p. lezăreni (bazinul r. Bahlui), care izvorăşte de sub 
dl. Balciul. MDG, I, 213/2 (a. 1898). 

— Atr. par.: (c) Baciul TTRM Ii, 31/1 (a. 1833). — Def. 
graf: (c) Balcea ib. (a. 1857); Balcio ib. (a. 1859); 
Balciol ib. (a. 1848); Bălcin ib. (a. 1917); Bălciul ib. (a. 
1862); Bâlciul ib. (a. 1865); (1) Dealul Belcea MDG, |, 
358/2 (a. 1898). — Translit.: (e) Valâci TTRM, Ii, 3/1 (a. 
1830). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (CDO, 188). 

BALDANA v. Bogdana. 

BALDESTI v. Bălineştii. 

BĂLEA centru de polar. topon. pers. LI. "Hidron. (În 
sint. Fântâna lui Balea, după slv.) Fostă fântână pe p. 
Suhurlui (bazinul inferior al Bârladului). DRH, A, I, 397 
(a. 1448). 

II. 'Horon. (Der. în sint. Fântâna Bălenilor, după 
slv.) Fostă moşie constituită în jurul Fântânii lui Balea. 
DIR, A, XVI-I, 245 (a. 1528, trad. din 1749). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Bă/enii [At. la 
1772: TTRM, li, 50/2.] S., com. Băleni, j. Galaţi. 


BĂLEA 


a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Băleni) Păd. la 
SE de s. Băleni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Băleni) Şes la S 
de s. Băleni. MDG, I, 295/1 (a. 1898). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bălenilor) Dl. 
lângă s. Băleni. GEACU, C. 207 (a. 2002). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Băleni DICŢ. STAT. I, 244 (a. 1914). 

d. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Băleni) Laz la 
V de s. Băleni. GEACU, C. 131 (a. 1978). 

— Patrion.: (1) băleni, sg. bălean NALR—DATE, 337. 

— Scris şi: (1) Bălenei TTRM, Ii, 50/2 (a. 1833).-P. 
conf.: (1) Vălenii ib. 51/1 (a. 1853). — Var.: (1) Balenii 
ib. 50/2 (a. 1864), cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-; 
(ID) Fântâna Balenilor DIR, A, XVI-I, 245 (a. 1528, trad. 
din 1749). — Def. graf: (1) Bălinii TTRM, Li, SI/1 (a. 
1835). — Translit.: (1) Boleni ib. 14, 17/72 (a. 1772); 
Bolenj ib. (cca 1773); Valeni ib. I,, 51/1 (a. 1830). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 
col. -eni (II). În epoca veche, fântânile marcau stăpâ- 
nirea unui feudal asupra moşiei. 

BALELEŞTI v. Bălineştii. 

BALENII v. Balea. 

BALENTEŞȘTII v. Balinteştii. 

BALICZANA v. Botoşanii. 

BALILESTE v. Bălineştii. 

BALILESTI v. Bălineştii. 

BALILESTIE v. Bălineştii. 

BALILESTY v. Bălineştii. 

BALILEŞTII v. Bălineştii. 

BALILLEŞTI v. Bălineştii. 

BALILOVȚI v. Bălineştii. 

BALINCA v. Baliţă. 

BALINCEA v. Baliţă. 

BALINESCHT v. Bătineştii. 

BALINESTY v. Bălineştii. 

BALINEŞTII v. Bălineştii. 

BALINTEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1646: 
DRH, A, XXVIII, 470.] S., com. Bereştii-Meria, j. Galaţi. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Balinteşti) DI. la 
NV de s. Balinteşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Heleşteul Balinteşti) 
Iaz în lunca p. Chineja, la S de s. Balinteşti. GEACU, C. 
131(a. 1978). 

-— P. conf.: (1) Balinţii TTRM, lu, 31/1 (a. 1818); 
Batineştii DRH, A, XXVIII, 470 (a. 1646); Boloteştii 
TTRM, Îi, 31/2 (a. 1857). — Var.: (1) Balinţeştii 1b. (a. 
1832), cu asibilarea dentalei sub infl. voc. anterioare -e-; 
Bălinteştii ib. (a. 1817), cu închiderea lui -a- preton. la 
-ă-. — Def. graf.: (1) Balantineştii ib. (a. 1841); Balen- 
teştii ib. (a. 1836); Bălonteştii ib. (a. 1839); Bolenteştii 
ib. (a. 1853); Bolintenii ib. (a. 1851); Bolinteştii ib. (a. 
1835); Bolonteştii ib. (a. 1841); Galenteştii ib. (a. 
1845); Galinteştii ib. (a. 1844); Valinteştii ib. (a. 1864); 
Volinteştii ib. (a. 1860). 

— Etim.: de la n. pers. Balint cu suf. col. -eşti. 

BALINTZE v. Baliţă. 

BALINȚA v. Baliţă. 

BALINŢĂI v. Baliţă. 

BALINȚÂI v. Baliţă. 

BALINȚE v. Baliţă. 


2100, 


BALLINZI 


BALINȚEI v. Baliţă. 

BALINȚENII v. Baliţă. 

BALINȚEŞTII v. Balinteştii. 

BALINȚII! v. Balinteştii. 

BALINȚII? v. Baliţă. 

BALINŢUL v. Baliţă. 

BALINZA v. Baliţă. 

BALISCHENI v. Băluşeştii”. 

BALIŞENI v. Băluşeştii!. 

BALIȚA v. Baliţă. 

BĂLIȚĂ centru de polar. topon. pers. 1. Limnon. (În 
sint. Iazul lui Baliţă, după slv.) (Vechi) Iazul Balinţi. 
DRH, A, |, 180 (a. 1434). 

a. P. polar. Oicon. (În der.) Bafiţa [At. la 1546: 
DIR, A, XVI-I, 490.] (Vechi) Balinţii?. 0 Cu antrop. în 
funcţie topon. absol.: Baliţă DRH, A, VI, 523 (ante 1562, 
trad. din 1805). 

2. Oicon. (În der.) Balinții [At. la 1727-1733: 
ANTONOVICI, D.B. III, 325.] S., com. Havârna, ]. 
Botoşani; (vechi) Baliţa. 0 Cu schimb. de nr.; vechi: 
Balinţul TTRM, |, 31/2 (a. 1863). 0 Cu patrion. în funcție 
oicon.; vechi: Balinţenii ib. (a. 1820). 0 În comp. reflec- 
tând o contopire temporară de ss.: Podriga-Balinţii 1b. 
(a. 1871). 

a.P. difer. 'Oicon. (În sint.) Odaia Balinţii [At la 
1832: TTRM, li, 31/2.] Fost s. înființat pe moşia s. 
Balinţi”, în opoz. privat. cu acesta. 0 Cu ent. la pl. 
Odăile Balinţi ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Balinţi) Laz la 
V de s. Balinţi”; (vechi) Iazul lui Baliţă. TUFESCU, J.B. 49 
(a. 1977). 0 Cu schimb. de ent.; geogr.: Lacul Balinți 
ROM. (a. 1981). 

c. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Balinţi) Afl. 
dr. al r. Başeu, în dreptul s. Balinţi”. HARTA MIL. (a. 
1962). 

— Patrion.: (2) balinţeni, sg. balințean TTRM, |, 31/2 
(a. 1820), ANCH. 

— Atr. par.: (2.a) Odaia Bolniţii TTRM, Ii, 31/2 (a. 
1841), apropiat de apel. bol/niţă. — Var.: (2) Balinţăi ib. 
32/1 (a. 1805), de la Balinţei, cu velar. lui -e- după un -f- 
pron. dur; Balinţâi ANTONOVICI, D.B. III, 325 (a. 
1727-1733), cu velar. lui -i- sub infl. lui -f- pron. dur; 
Balinţe TTRM, I,, 32/1 (a. 1781), după pl. pol.; Balinţei 
ib. (a. 1852), prin hipercor. morfologică; Bălinţii 1b. (a. 
1799), cu închiderea la -ă- a lui -a- preton.; (2.a) Odaia 
Balinţăi ib. (a. 1832); Odaia Balinţei ib. (a. 1834); 
(2.c) Pârâul Balinţ HARTA MIL. (a. 1962), cu afon. desin. 
de pl. după cons. -f pron. dur. — Def. graf: (2) Balinca 
TTRM, Li, 31/1 (a. 1842); Balincea ib. (a. 1898); (1.a) 
Balinţa DRH, A, VI, 524 (a. 1562, trad. din 1805); (2) 
Baliuţii TTRM, Ii, 32/1 (a. 1886); Bilinţii ib. (a. 1851); 
Odaia Balenţii ib. (a. 1859). — Translit.: (2) Balintze ib. 
13, 11/1 (a. 1781); Balinza ib. I,, 32/1 (a. 1783); Ballinzi 
ib. (a. 1777); Malinţii ib. (a. 1777). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. rom. cu 
suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. moşie (a) şi, prin 
apoc. bazei, der. ucr. cu suf. col. -inci (2). 

BALIUȚII v. Baliţă. 

BALKANI v. Balcanii! 

BALLINZI v. Baliţă. 


BALNESCHT 


BALNESCHT v. Voineştii. 

BALNESCHTY v. Voineştii. 

BALNESZTI v. Voineştii. 

BALNEȘTI v. Voineştii. 

"BALOMIREŞTII oicon. pers. [At. la 1493: DRH, A, 
III, 250.] Fost s. pe r. Bahlui, la E de s. Hoiseşti, com. 
Dumeşti, ]. laşi. 

— Translit.: Balaest TTRM, Il, 13/1 (cca 1773); 
Balajescht ib. 1, 32/1 (a. 1774); Balajsceht ib. L, 13/1 
(a. 1788). 

— Etim.: de la numele judelui Balomir (menţionat la 
1493, când Ştefan cel Mare le întăreşte nepoților lui 
Lucaci „un sat anume Balomireştii, unde a fost giude 
Balomir” DRH, A, III, 250) cu suf. col. -eşti. 

BALOŞENII v. Baloşul!. 

BALOȘŞEŞTII! v. Bălăşeştii!. 

BALOȘEŞTII? v. Băloşenii. 

BALOȘEŞTII” v. Băluşeştii!. 

BĂLOŞUL! top. pers. A. Oron. (În sint. Dealul 
Baloşul) (Vechi) DI. Dumbrava, la NE de s. Băluşa; (rar) 
Dealul Băluşa. MDG, II, 390/3 (a. 1899). 0 Cu determ. 
ncart.: Dealul Baloş MDG, I, 310/3 (a. 1898). 

I.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Baloş) Cursul 
superior al P. Morii (afl. al Văii Mari, în bazinul mijlociu 
al r. Siret), lângă Dealul Baloş. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) a. Bă/ușul [At. 
la 1865: TTRM, I,, 55/2.] (Vechi) Băluşa. 

b. (În der.) Bălușa [At. neofic. la 1898: MDG, |, 311/1 
şi ofic. la 1929: TTRM, Ii, 55/2.] S., com. Secuieni, j. 
Bacău, situat lângă Pârâul Baloş; (vechi) Băluşul. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Băluşa) (Rar) 
Dealul Baloşul. ANCH. 

— Pron.: (b) Bălușa NALR-DATE, 279. 

— Var.: (L.a) Baloşul ATLAS MOLD. (a. 1895), formă 
etimologică; (1.b) Baluşa TTRM, I, 55/2 (a. 1929), cu 
-0- neacc. închis la -u-; (1.a) Baluşi ib. (a. 1887), neart., 
cu -ș final pron. moale, sub infl. munt.; Baluşul 1b. (a. 
1871); Băloşul ib. 55/2 (a. 1892); (A) Dealul Băluşul 
MDG, II, 390/3 (a. 1899). — Def. graf: (1.a) Bătuşul 
TTRM, |, 55/2 (a. 1917). 

— Etim.: n. pers. Baloş (menţionat la 1612 ca martor 
din s. vecin Silvestri DIR, A, XVII-III, 70) în funcţie 
topon. sau der. cu suf. moţ. -a (pentru a se acorda cu ent. 
vale). Unele forme (Băloşul, Băluşa) denotă alternanţa la 
nivel antrop. a lui Băâ/oş cu Băloş. 

BALOŞUL? v. Schitul Balş. 

BALOTEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1611: DIR, 
A, XVII-III, 19.] S., com. Stănişeşti, j. Bacău. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Baloteşti) DI. la 
V de s. Baloteşti. MDG, II, 755/1 (a. 1899). 

— P. conf.: (1) Băloşeştii TTRM, Ii, 33/1 (a. 1834). 
— Var.: (1) Bălăteştii ANCH., de la Bă/oteştii, prin asim. 
voc. progr.; Băloteştii DIR, A, XVII-III, 19 (a. 1611, slv., 
rez. rom. din sec. XX), prin trecerea lui -a- preton. la -ă-; 
Boloteştii TTRM, I,, 33/1 (a. 1843), cu asim. voc. regr.; 
(a) Dealul Bălăteşti MDG, I, 292/1 (a. 1898). — Def. 
graf.: (1) Băluteştii TTRM, |, 33/1 (a. 1833). 

— Etim.: de la n. pers. Balotă cu suf. col. -eşti. 

BALRASCH v. Tămaşul!. 

BALSATZ v. Bălţaţii. 
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BALTAREȘTI 


BÂLŞUL! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1907: TTRM, Li, 
33/1.] S., com. sub. Târgul Frumos, j. laşi. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Balş) Afl. st. 
al p. Băiceni (bazinul r. Bahlui), la SV de s. Balş. 
BARBU, G.C. 305 (a. 2006). 

— Etim.: n. fam. al Ruxandrei Balş (menţionată 
într-un plan de la 1872 ca propr. a moşiei Horodiştea din 
apropiere ARH. BUC. PL. 82) în funcţie topon. 

BALŞUL? v. Schitul Balş. 

BALTA BOHOTINA v. Bohotinul. 

BALTA BUZAȚILOR v. Buzaţii. 

BALTA CONȚEŞTI v. Conţeştii!. 

BALTA COTNARILOR v. Cotnarul. 

BALTA COTNARIULUI v. Cotnarul. 

BALTA DE LA DOROHOI v. Dorohoiul. 

BALTA DE LA FRUNZEASCA v. Frunzeasca. 

BALTA DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

BALTA FĂLCIUL v. Fălciul. 

BALTA FĂLCIULUI v. Fălciul. 

BALTA FOCȘEI v. Focşa. 

BALTA LUI RAȚŢĂ v. Balta Raţei. 

BALTA LUI RAȚEA v. Balta Raţei. 

BALTA MARHONDA v. Marhonda. 

BALTA MORII v. Nica. 

BALTA NICA v. Nica. 

BALTA RAȚĂI v. Balta Raţei. 

BÂLTA RĂȚEI top. pers. 1. Limnon. Baltă pe r. 
Putna, lângă s. Balta Raţei. 1. IONESCU, A.P. 55 (a. 1869). 
0 Cu gen. analitic: Balta lui Rață CAIAN, F.A. 64 (a. 
1662). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) [At. la 
1830: TTRM, li, 33/2.] S$., com. Vânători, J. Vrancea; 
(vechi) Curtişoara de Jos. 0 Cu gen. analitic, 
folosit ca nume de moşie; vechi: Balta lui Raţă 1b. (a. 
1775). 

— Scris şi: (a) Baltaraţii TTRM, Li, 34/1 (a. 1843). 
— Var.: (1) Balta lui Raţea CAIAN, F.A. 64 (a. 1662), 
formă etimologică; (a) Balta Raţăi TTRM, Ii, 34/1 (a. 
1845), cu velar. lui -e- precedat de un -f- pron. dur; 
Balta Raţii ib. (a. 1835), cu asim. voc. regr. în dift. -ei 
de la gen.; Balta Raţi NALR-DATE, 372, cu reducerea la 
-i a dift. -ii şi velar. lui sub infl. afric. -f- pron. dur; Balta 


Răţei 1. IONESCU, A.P. 55 (a. 1869), cu supramarcarea 
formei de gen. sg. prin alternanță fonetică în rad.; Balta 
Răţii TTRM, Li, 34/1 (a. 1835). — Translit.: (a) Baltareşti 
ib. (a. 1830); Valtareşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. pers. Raţea în sint. topon. 

BALTA RAȚII v. Balta Raţei. 

BALTA RĂȚEI v. Balta Raţei. 

BALTA RĂȚII v. Balta Raţei. 

BALTA STĂNILEŞTILOR v. Stănileştii?. 

BALTA TĂLĂBASCA v. Tălăbeştii. 

BALTA TĂLĂBEASCA v. Tălăbeştii. 

BALTA ȚIBĂNEŞTI BUHLEI v. Țibăneştii?. 

BALTA ȚIBĂNEŞTII BUHLEI v. Țibăneştii?. 

BALTA UMBRĂREŞTI v. Umbrăreştii. 

BALTA VLĂDEŞTI v. Vlădeştii!. 

BALTARAȚII v. Balta Raţei. 

BALTAREȘTI v. Balta Raţei. 


BALŢAȚII 


BALȚAȚII v. Bălţaţii. 
BALUESZTI v. Voineştii. 
BALUSCHAN v. Botoşanii. 
BALUŞA v. Baloşul!. 

BALUŞCA v. Băbuşa. 
BALUŞEŞTI v. Bălăşeştii!. 
BALUŞI v. Baloşul!. 

BALUŞUL! v. Baloşul!. 
BALUŞUL? v. Schitul Balş. 
BANUL v. Căcărăzenii. 

BANULE v. Căcărăzenii. 
BARĂNCEŞTII v. Borceştii!. 
BARBOSCHA v. Bărboşii!. 
BARBOSSA v. Bărboşii!. 
BARBOSZI v. Bărboşii?. 
BARBOSZY v. Bărboşii?. 
BARBOŞ v. Bărboșşii?. 

BARBOŞI v. Bărboşii!. 
BARBOŞII v. Bărboşii?. 

BARCEA v. Bazga. 

BARCHOUA v. Bacăul. 
BARDAOZO v. Bădeuţii!. 
BARDEHUTZA v. Bădeuţii!. 
BARDEOMZ v. Bădeuţii!. 
BARDEONIZE v. Bădeuţii!. 
BARDEORCZA v. Bădeuţii!. 
BARDEORCZE v. Bădeuţii!. 
BARDEORZA v. Bădeuţii!. 
BARDEORZO v. Bădeuţii!. 
BARDEOTZA v. Bădeuţii!. 
BARDEOTZE v. Bădeuţii!. 
BARDEOUTZE v. Bădeuţii!. 
BARDEOUZE v. Bădeuţii!. 
BARDEOWTZE v. Bădeuţii!. 
BARDEOZO v. Bădeuţii!. 
BARDEPUCZE v. Bădeuţii!. 
BARDETZE v. Bădeuţii!. 
BARDOCZO v. Bădeuţii!. 
BARDOEZE v. Bădeuţii!. 
BARDOEZO v. Bădeuţii!. 
BARDORAZEL v. Bădeuţii!. 
BARDOUTZE v. Bădeuţii!. 
BARDOZO v. Bădeuţii!. 

BAREU v. Bacăul. 

BARGAONII v. Bârgăoanii!. 
BARGĂOANII v. Bârgăoanii!. 
BARGĂONII v. Bârgăoanii!. 
BARGOANI v. Bârgăoanii!. 
BARGOANO v. Bârgăoanii!. 
BARGOVANO v. Bârgăoanii!. 
BARHAUCI v. Părhăuţii. 
BARHAUCY v. Părhăuţii. 
BARIERA AGAFTON v. Agaftonul. 
BARIERA BROSCĂUȚI v. Broscăuţii. 
BARIERA BROSCĂUȚILOR v. Broscăuţii. 
BARIERA COPOU v. Copoul. 
BARIERA COPOULUI v. Copoul. 
BARIERA DOROHOI v. Dorohoiul. 
BARIERA NICOLINA v. Nicolina. 
BARIERA SOCOLA v. Socola. 


_o4- BASTENI 


BARLEŞTII v. Borleştii. 

BARNARIUL v. Bârnarul”. 

BARNARU MARE v. Bârnarul”. 

BARNARUL v. Bârnarul”. 

BARNOSCHI v. Bârzeştii. 

BARNOSCKI v. Bârzeștii. 

BARNOVSCHI v. Bârzeştii. 

BARRIERE DE SOCOLA v. Socola. 

BARRIERE DE SOKOLA v. Socola. 

BARTEHUZA v. Bădeuţii!. 

BARTICA v. Barticeştii. 

BARTICEŞTII oicon. pers. [At. la 1790: TTRM Li, 
37/1.] S$., com. Boteşti, j. Neamţ. 0 Cu schim. de nr; 
pop.: Barticeştiul ANCH. 0 Cu schimb. de suf.; vechi: 
Bartica TTRM Li, 37/1 (a. 1790). 

— Patrion.: barticeni, sg. barticean sau barticeşti, sg. 
barticesc ANCH. 

— Pron.: BartiSeşti PETROVICI, M.0. 165 (a. 1938), cu 
fricativizarea afric. €- 

— Var.: Bărticeştii TTRM li, 37/1 (a. 1887), cu 
închiderea lui -a- neacc. la -ă-. — Def. graf.: Bârtiseştii 
ib. (a. 1898). — Translit.: Bartika 1b. (a. 1790); 
Bartischesty ib. (a. 1790); Borticeşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. magh. Bartik (înregistrat la 
catolicii din Mold. încă din sec. XVII COȘA, C.M. 355 şi 
473, iar la Barticeşti de la 1780, când se constată 
existenţa a 7 familii Bartic NESTMANN, C.B. |, 84) cu suf. 
col. -eşti, -eni (doar în patrion.) şi cu suf. moţ. -a (pentru 
a se acorda cu ent. subînţeles moşie). Identitatea oicon. 
cu patrion. se explică prin bivalența semnului topon., 
care în epoca veche desemna simultan locul şi locuitorii 
Săi (MOLDOVANU, 1.5. 157). 

BARTICEȘTIUL v. Barticeştii. 

BARTIKA v. Barticeştii. 

BARTINEST v. Bătineştii. 

BARTISCHESTY v. Barticeştii. 

BARZA v. Bazga. 

BARZEȘTI v. Bârzeştii. 

BASCACEANE v. Boscotenii!. 

BASCACENI v. Boscotenii!. 

BASCACOVȚI v. Boscotenii!. 

BASCARII v. Bâtcarii. 

BASCĂCENII v. Boscotenii'. 

BASCHA v. Başeul. 

BASCHEN v. Başeul. 

BASCHEU v. Başeul. 

BASCHTENI v. Boştenii. 

BASCOCENI v. Boscotenii!. 

BASCOVIA v. Bacăul. 

BASCUL v. Başeul. 

BASEU v. Başeul. 

BASGA v. Bazga. 

BASIEANA v. Bozienii!. 

BASIJANA v. Bozienii'. 

BASINCEȘTII v. Bosânceştii. 

BASKATSCHANE v. Boscotenii!. 

BASKOU v. Bacăul. 

BASSEU v. Başeul. 

BASSOW v. Başeul. 

BASTENI v. Boştenii. 


BASTENJ 


BASTENI v. Boştenii. 

BASZCUL v. Başeul. 

BASZEN v. Başeul. 

BASZEU v. Başeul. 

BASZEUL v. Başeul. 

BASZKENA v. Bozienii!. 

BASZNE v. Başeul. 

BASZOU v. Başeul. 

BASZOW v. Başeul. 

BASZUC v. Başeul. 

BASZUL v. Başeul. 

BAŞĂUL v. Başeul. 

BAŞCĂTENII v. Boscotenii!. 

BAȘCIUL v. Başeul. 

BAȘŞEIELE v. Başeul. 

BAŞEUL top. pers. L. Hidron. Mare afl. dr. al r. Prut, 
la E de or. Ştefăneşti, j. Botoşani. DRH, A, |, 47 (a. 1412). 
0 În sint. cu determ. în gen.: Pârâul Başeului ib. (a. 
1412, după slv.) sau Valea Başeului ib. XXIII, 141 (a. 
1635), Apa Başeului ib. XXV, 303 (a. 1640). 0 Cu 
determ. la nom.: Râul Başeu DIR, A, XVII-I, 252 (a. 
1605, după slv.), PANTAZICĂ, H. 8 (a. 1974) sau Pârâul 
Başeu DRH, A, XVIII, 336 (a. 1625, slv. noro Bame8). 
0 Cu schimb. de suf.; slv.: Başov CAPROŞU, D.. 1 (a. 
1584, trad. de la sfârşitul sec. XVIII), DRH, A, XVIII, 271 
(a. 1624) şi în sint. Pârâul Başove DRH, A, XXII, 257 (a. 
1634) sau Pârâul Başovii ib. 255, 257 (a. 1634). e Semi- 
calcuri germ.: Bach Bascheulu TTRM, I3, 12/1 (a. 1781) 
sau Wasser Bascheului ib. (a. 1781). 

1.P. difer. Hidron. (În sint.) Cele două albii ale r. 
Başeu din zona de confl. cu Prutul, deosebite după 
vechime, în opoz. echipol.: Başeul Nou şi Başeul Vechi 
PUNGĂ, V. 44 (a. 1776). 

2. P. sint. Hidron. (La pl.) Başeiele. Albiile şi 
gârlele secundare ale r. Başeu din zona de vărsare. 
BĂCĂUANU, C.M. 126 (a. 1968). 

3.P. difer. Hidron. Fiecare dintre părțile r. Başeu, 
în opoz. echipol.: 

a. (În sint. Vârful Başeului; vechi) Zona de la izv. ar. 
Başeu; p. ext. moşia situată în această zonă. DIR, A, 
XVII-II, 346 (a. 1610, fals), IsACc, C. 523 (a. 1794). 0 Cu 
schimb. de ent.: Izvorul Başeului ANCH. 

b. (În sint. Gura Başeului, după slv.) Zona de vărsare 
ar. Başeu; p. polar. ss. situat în acea zonă, ulterior tg. 
Ştefăneşti. DRH, A, I, 195 (a. 1435: „s-a scris la Gura 
Başeului”). 0 Cu ent. gârlă în funcție hidron.: Gura 
Gârlei ATLAS MOLD. (a. 1895). 

4.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) Bașeul 
[At. ca moşie la 1634: IORGA, S.D. V, 533 şi ca s. la 
1853: TTRM, Li, 37/2.] Fost s. pe r. Başeu, în partea de N 
a s. Mlenăuţi, com. Hudeşti, j. Botoşani. 

5. Oron. (În sint. Dealul Başeului) Dl. la izvoarele r. 
Başeu, la V de s. Cristineşti, com. Cristinești, ]. 
Botoşani. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. difer. Oron. (În perifr. Vârful Dealului de la 
Başeu, după slv.) Vf. Dealului Başeului. DRH, A, III, 231 
(a. 1492). 

6.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Başeu) Teren 
şes pe ambele maluri ale cursului inferior al r. Başeu. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: Șesul 
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Başeului PANTAZICĂ, H. 103 (a. 1974). 0 Cu schimb. de 
ent.: Câmpia Başeului GEOGR. ROM. IL, 632 (a. 1983). 

7. P. polar. Fiton. (În sint. Imaşul Başeului) 
Păşune pe cursul superior al r. Başeu. ANCH. 

8. P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul din Başeu) 
Iaz pe cursul superior al r. Başeu. ANCH. 

— Var.: () Apa Başăului DRA, II, 353 (a. 1759), cu 
velar. lui -e- după un -ș- pron. dur; (I, 4) Başăul DRH, A, 
XXI, 262 (ante 1632), IORGA, S.D. V, 533 (a. 1634), 
NALR-DATE, 152; (1) Başiul DIR, A, XVI-I, 29 (a. 1503, 
slv.), BOGDAN, S. 222 (a. 1742); Başoul DRH, A, XXIII, 
366 (a. 1636, după slv.); Băşăul DIR, A, XVII-II, 220 (a. 
1609), de la Bașăul, cu închiderea lui -a- preton. la -ă-; 
(5) Dialu Başăulu ANCH., prin difer. voc. în ent. şi afon. 
lui -i din afixul de gen.; (3.b) Gura Başăului 1. NEC. VII, 
326 (ante 1850); (8) Iazu din Başău ANCH.; (7) Imaşu 
Başăulu ib.; (3.a) Izvoru Başăulu ib.; (6) Şăsu Başăulu 
NALR-DATE, 152, 162; (1) Valia Başăulu ib. 152, prin 
difer. voc. în ent.; (3.a) Vârful Başăului ISAC, C. 523 (a. 
1794). — Def. graf.: (4) Bascul TTRM, Ii, 37/2 (a. 1889); 
Başciul ib. (a. 1776); (1) Beşăul DIR, A, XVI-II, 53 (a. 
1554); Boşeul URICARIUL, VI, 195 (a. 1805). — Translit.: 
(1) Bascha TTRM, I3, 12/1 (a. 1522); Baschen ib. l4, 15/1 
(a. 1789); Bascheu ib. (a. 1781); Baseu ib. 3, 12/1 (a. 
1822); Basseu ib. 14, 15/1 (a. 1785); Bessev CANTEMIR, 
D.M. 66 (cca 1717); Bassow TTRM, I4, 15/1 (a. 1784); (4) 
Baszcul ib. 15/2 (a. 1771); (UI) Baszen ib. 15/1 (a. 1789); 
Baszeu ib. (cca 1716); (4) Baszeul 1b. 15/2 (cca 1716); 
Baszne ib. (a. 1789); (1) Baszou ib. 15/1 (a. 1760); 
Baszow ib. (a. 1769); (4) Baszuc ib. 15/72 (a. 1774); 
Baszul ib. (a. 1772); (1) Borissi 1b. (cca 1780); Borissy 
ib. (a. 1774); Boryssa ib. (a. 1772); Boszen ib. 15/1 (a. 
1788); Pascau ib. 13, 12/1 (a. 1782); Pascou ib. 4, 15/1 
(cca 1778); Paskau ib. (a. 1788?); Paskou ib. (a. 1781); 
Puskou ib. (a. 1787). 

— Etim.: der. v. ucr. cu suf. posesiv -ev de la supran. 
tăt. Baş (care are, ca apel., şi sensul de „căpetenie”, cf. 
RADLOFF, 1550-1551), similar cu cel din oicon. 
“Bascacovţi, care desemna un s. de la confl. Başeului cu 
r. Prut. Ambele denumiri dovedesc faptul că în zona 
respectivă, care se prelungea spre S până la confl. cu 
Jijia a r. Bahlui, stăpânirea tăt. s-a menţinut din a doua 
jumătate a sec. XIII până în a doua jumătate a sec. XIV 
(cf. MOLDOVANU, S.M. XLIV/1). Der. v. ucr. în -ev (cu -v 
bilabial > -u) era cerut de caracterul „„moale” al cons. 
precedente; var. în -ov (Başov > Başoul) a apărut în slv. 
ca o generalizare analogică a formelor „dure” (PETRO- 
VICI, S.D.T. 208), iar cea în -iv (Başiv > Başiul) se explică 
prin trecerea lui e în sil. închisă la îi, fenomen 
caracteristic limbii ucr. În doc. slv. cele trei forme sunt 
contemporane: Başev alternează cu Başov la 1581 (DRH, 
A, VII, 417), iar Başiv apare la 1584 (1b. 634). 

BAŞEUL NOU v. Başeul. 

BAŞEUL VECHI v. Başeul. 

BAȘIUL v. Başeul. 

BAȘŞOTENII v. Boştenii. 

BAȘŞOTIANII v. Boştenii. 

BAȘOUL v. Başeul. 

BAŞOV v. Başeul. 
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BATAHANII v. Botoşanii. 

BATÂNEAŞTI v. Bătineştii. 

BATCARUL v. Bâtcarii. 

BATEUZ v. Bădeuţii!. 

BATINESTI v. Bătineştii. 

BATINEŞTII! v. Balinteştii. 

BATINEŞTII? v. Bătineştii. 

BATKANYA v. Balcanii. 

BATRASCH v. Tămaşul!. 

BATRASCHY v. Tămaşul!. 

BATRAUCZI v. Pătrăuții. 

BATTUSCHEN v. Botoşanii. 

BATUCANY v. Botoşanii. 

BATUSAN v. Botoşanii. 

BATUSANY v. Botoşanii. 

BATUSCHAN v. Botoşanii. 

BATUSCHANE v. Botoşanii. 

BATUSSAN v. Botoşanii. 

BATUSZAM v. Botoşanii. 

BATUSZANI v. Botoşanii. 

BATUSZANY v. Botoşanii. 

BATUȘŞANI v. Botoşanii. 

BATUŞANI v. Botoşanii. 

BATUZANI v. Botoşanii. 

BATYNESCHTI v. Bătineştii. 

BAXANEȘTII v. Băxăneştii. 

BAXINEŞTII v. Băxăneştii. 

BAYNC v. Baineţul. 

BAYNCE v. Baineţul. 

BĂZGA top. pers. I. Fiton. (În sint. prep. La Bazga) 
Țarină pe malul stâng al r. Siret, la SV de s. Bazga. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. Bazga [At. ca moşie la 1819 şi 
ca s. la 1841: TTRM, lu, 38/1.] S., com. Horgești, j. 
Bacău; (vechi) Pădurenii. 

a. P. difer. Oicon. (Vechi; în perifr.) Împărţit în 
două ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: Bazga 
de Sus şi Bazga de Jos ib. (a. 1913). 0 În comp. cu 
echivalente patrion., în opoz. privat.: [Delenii-]Bazga şi 
Vălenii-Bazga ib. 38/2 (a. 1887). 0 Cu subst. prin nume- 
rale a determ.; ofic.: Bazga I şi Bazga II 1b. (a. 1917). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bazga) DI. la N 
de s. Bazga. MDG, I, 467/1 (a. 1898). 

— Patrion.: (1) băzgani, sg. băzgan ANCH., cu 
închiderea la -ă- a lui -a- preton. 

— Scris şi: (1) Basga TTRM, Ii, 38/2 (a. 1819). — Atr. 
par.: (1) Barza ib. (a. 1848). — P. conf: (1) Barcea 1b. 
(a. 1843); Bogza 1b. (a. 1859). — Def. graf: Bazlea ib. 
(a. 1930); Băzga ib. (a. 1898), Bâsga ib. (a. 1887); 
Bâzga ib. (a. 1892); (a) Bâzga de Jos ib. (a. 1913); Bâzga 
de Sus ib. (a. 1913); (1) Bozga 1b. (a. 1861); (b) Dealul 
Bâzga MDG, |, 467/1 (a. 1898); (a) Valenii-Barza TTRM, 
IL, 38/2 (a. 1889); Vălenii-Bâzga ib. (a. 1887); (1) 
Zănca 1b. (a. 1845). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (CDO, 193). 

BAZGA 1 v. Bazga. 

BAZGA II v. Bazga. 

BAZGA DE JOS v. Bazga. 

BAZGA DE SUS v. Bazga. 

BAZLEA v. Bazga. 
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BAZNOASA v. Bâznoasa. 

BĂBEŞTII v. Boboieştii. 

BĂBOIEŞTII v. Boboieştii. 

BĂBUŞA top. pers. A. 'Fiton. (În sint. Poiana 
Băbuşei) Fostă poi. pe cursul mijlociu al Băbuşei (1). 
CIUBOTARU, O.H. 28 (a. 1746). 0 Cu determ. la nom. 
Poiana Băbuşa ib. (a. 1746). 

I.P. polar. Hidron. (Cu elipsa ent.) Băbuşa. Afl. 
dr. al r. Bârlad, care trecea prin Poiana Băbuşei. Ib. (a. 
1746). 9 În sint.: Gârla Băbuşei ib. (a. 1746). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Băbuşei ib. (a. 1969). 0 Cu 
determ. în nom.: Pârâul Băbuşa MDG, 1, 262/2 (a. 1898). 
9 Cu schimb. de ent.: Valea Băbuşa CIUBOTARU, O.H. 28 
(a. 1746). 

1.P. difer. Hidron. (În sint. Fundul Băbuşei) Zona 
de pe cursul superior al Băbuşei (1). ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Fundul 
Băbuşei) Păd. de pe cursul superior al Băbuşei (1). 
CIUBOTARU, O.H. 29 (a. 1952). 0 Prin expansiunea sint.; 
ofic.: Trupul de Pădure Fundul Băbuşei ib. (a. 1928). 

b. P. polar. Oron. (În perifi. Dealul din Fundul 
Băbuşei) Partea de N a Dl. la Scaune. Ib. (a. 1993). 

€.P. polar. Hidron. (Cu ent. în funcţie topon., în 
perifr. Pârâul de la Fund) Cursul superior al Băbuşei (1). 
Ib. (a. 1861). 

d.P. conf. 'Oicon. (Cu ent. sat subînţeles, în sint.) 
Fundul Băbuşa |At. la 1871: TTRM, Li, 441/1.] Fost s. la 
SE de s. Ciornei, com. Oniceni, j. Neamţ; (vechi) 
Fundul Ocui. 

2.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Băbuşa 
[At. la 1772: ib. 39/1.] S., com. Băceşti, J. Vaslui, situat 
pe cursul superior al Băbuşei (1). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Băbuşei) DL. la 
E de s. Băbuşa. CIUBOTARU, O.H. 29 (a. 1993). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Băbuşa ib. (a. 1959). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Băbuşei) 
Versantul de NV al Dealului Băbuşei. Ib. (a. 1952). 0 Cu 
determ. la nom.: Coasta Băbuşa ib. (a. 1993). 

p.P. difer. Oron. (Cu ent. în funcţie oron., în sint. 
Capul Dealului) Partea de N a Dealului Băbuşei. Ib. (a. 
1980). 

p'. P. polar. Oicon. (Prin expansiunea sint.) 
Cotuna Capul Dealului [At. la 1932: ib.] Căt. al s. 
Băbuşa la Capul Dealului. 0 Cu ent. subînţeles: Capu/ 
Dealului ib. (a. 1954). 

b. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Băbuşei) Şes 
lângă r. Bârlad, la N de s. Băbuşa. Ib. 30 (a. 1956). 0 Cu 
determ. la nom.: Șesul Băbuşa 1b. (a. 1959). 

c.P. polar. 'Fiton. (În sint. Cieru/ Băbuşei) Fostă 
păşune lângă şcoala din s. Băbuşa. Ib. (a. 1866). 

3. P. polar. 'Telmat. (În sint. Bahna Băbuşei) 
Fostă mlaştină la confl. Băbuşei (1) cu r. Bârlad. Ib. (a. 
1866). 

—  Patrion.: (2)  băbuşenari, sg. 
MOLDOVANU, S. 39 (a. 1979). 

— P. conf.: (a) Coasta Băbuţii CIUBOTARU, O.H. 28 
(f.a.); (2) Lăbuşa TTRM, Li, 39/2 (a. 1848). — Var.: (2) 
Babuşa ib. (a. 1772), cu deschiderea lui -ă- preton. la 
-a-; (3) Bahna Băbuşii CIUBOTARU, 0.H. 30 (a. 1866), 
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prin asim. voc. regr. în desin. de gen.; (2.c) Cierul 
Băbuşii 1b. (a. 1866); (a) Coasta Băbuşii 1b. 29 (a. 
1866); (2.a) Dealul Băbuşii ib. (a. 1993); (1.b) Dealul 
din Fundul Băbuşii ib. (a. 1993); (1) Fundul Băbuşii 
ib. (a. 1993); (ID) Gărla Băbuşii ib. 28 (a. 1746); (A) Poiana 
Băbuşii 1b. (a. 1746); (2.b) Şesul Băbuşii 1b. 30 (a. 
1993). — Def. graf.: (2) Baluşca TTRM, Ii, 39/2 (a. 1889); 
Băbuşca ib. (a. 1939); Băbuşea ib. (a. 1950); Băbuşi ib. 
(a. 1845); Bobuşca ib. (a. 1860); Brăbuşa MDG, V, 
263/1 (a. 1902); (2) Răbuşa TTRM, Li, 39/2 (a. 1857). 
— Translit.: (2) Bablussa ib. 14, 15/2 (cca 1773); 
Babuscha ib. I,, 39/2 (a. 1774); Babusna ib. L, 16/1 (a. 
1788); Babussa ib. (a. 1775); Babusza ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Băbuş cu suf. moţ. -a, pentru a 
se acorda cu ent. poiană (CIUBOTARU, 0.H. 30) şi cu suf. 
col. -eni ( Băbuşenari, implicit în patrion.) 

BĂBUŞCA v. Băbuşa. 

BĂBUŞEA v. Băbuşa. 

BĂBUŞI v. Băbuşa. 

BĂCĂUL v. Bacăul. 

BĂCICĂCENII v. Boscotenii!. 

BĂCIOIUL top. pers. IL. Hidron. (În sint. Valea 
Băcioiului) Afl. st. al p. Rogoaza (bazinul mijlociu al r. 
Siret). ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pârâul Băcioiu HÂRJOABĂ, R. 88 (a. 1968). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Băcioiul [At. la 
1887: TTRM, Ii, 41/1.] S., com. Corbeasca, j. Bacău, aflat 
la izv. Văii Băcioiului 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Poarta 
Băcioiului) Afl. st. al p. Fulgeriş (bazinul mijlociu al r. 
Siret), care izvorăşte de la N de s. Băcioiul, unde era 
„poarta țarinei” acestui s. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (1) Bacioiul TTRM, Ii, 41/1 (a. 1929), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-. — Def. graf: (1) 
Băcoiul ib. (a. 1974); Băicioiul ib. (a. 1887); Băicoiul 
ib. (a. 1913). 

— Etim.: prob. der. topon. de la n. fam. Baciu (existent 
în s. vecin Scărişoara ANCH.) cu suf. moţ. -oiu, pentru a 
se acorda cu ent. pârâu. Un n. fam. Băcioiu este mai 
greu de admis, deoarece suf. -oiu cu funcție patron. 
(„fiul lui Baciu”) nu este uzual în zonă. 

BĂCLEŞTII v. Bâcleştii. 

BĂCOIUL v. Băcioiul. 

BĂCSĂNEŞTII v. Băxăneştii. 

BĂCUL v. Bâcu. 

BĂDARĂII v. Bădărăii. 

BĂDĂRĂII top. pers. 1. Oicon. [At. ca moşie la 
1816 şi ca s. la 1820: TTRM, Ii, 41/1.] S., com. Sânta 
Maria, j. Botoşani; (vechi) Lu ganii. 0 În sint.; vechi: 
Bădărăii Răzeşi ib. (a. 1864). 0 În der.; vechi: Bădărănii 
ib. (a. 1834). 0 Cu schimb. de nr.; vechi: Bădărăul 1b. (a. 
1862). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bădărăi) Dl. la 
SV de s. Bădărăi. NALR—DATE, 166. 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Prisaca Bădărăilor) 
Poi. la SV de s. Bădărăi. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Movila Bădărăi) 
Movilă la S de s. Bădărăi. ANCH. 

— Var.: (1) Badarăii TTRM, Ii, 41/2 (a. 1853), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-; (ec) Moghila Bădărăi 
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ANCH., cu forma etimologică a ent. — Def. graf: (1) 
Bădarăii TTRM, Li, 41/2 (a. 1845); Bădăroii ib. (a. 
1924); Bădăruii ib. (a. 1858). — Translit.: (1) Badarei 
ib. (a. 1830). 

— Etim.: numele mazilului Pătraşco Bădărău (care a 
întemeiat s. pe la 1750 şi a fost înmormântat în biserica 
din s. vecin Tabăra I.NEC. V, 240) la pl. (procedeu 
explicabil prin  omofonia finalei cu adj. rău 
MOLDOVANU, L.F. 33) sau der. cu suf. col. -eni, prin 
variație tematică. N. fam. Bădărău (< magh. badaro 
„care vorbeşte neînțeles, încurcat” BOGREA, P. 334) este 
frecvent în acest s. răzeşesc, unde „mai toţi oamenii se 
numesc Bădărău” (IORDAN, T. 158); aceeaşi situaţie în 
catagrafia de la 1820, care menţionează cinci răzeşi cu 
acest nume (CAT. VIST. II, 46-47). — Etim. pop. curentă: 
bade rău (UORDAN, T. 158). 

BĂDĂRĂII RĂZEŞI v. Bădărăii. 

BĂDĂRĂNII v. Bădărăii. 

BĂDĂRĂUL v. Bădărăii. 

BĂDĂRJACUL v. Mădârjac. 

BĂDĂROII v. Bădărăii. 

BĂDĂRUII v. Bădărăii. 

BĂDĂUȚII! v. Bădeuţii!. 

BĂDĂUȚII v. Bădiuţii. 

BĂDĂUȚII NOI v. Bădeuţii!. 

BĂDĂUȚII VECHI v. Bădeuţii!. 

BĂDĂUŢUL NEMȚESC v. Bădeuţii!. 

BĂDĂUȚUL ROMÂNESC v. Bădeuţii!. 

BĂDENȚII NOI v. Bădeuţii!. 

BĂDENȚII NOUL v. Bădeuţii!. 

BĂDEUŢ ROMÂN v. Bădeuţii!. 

BĂDEUŢÂI v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚII! top. pers. IL. Oicon. [At. cu forma slv. 
Badevţi la 1490: DRH, A, III, 135 şi cu forma Badeuţi la 
1586: BĂLAN, D.B. II, 35.] Sbb. a or. Milişăuţi, j. 
Suceava. 0 Cu schimb. de nr.: Bădeuțul TTRM, Li, 42/1 (a. 
1869) sau Bădeuţiul REZUŞ, R. 96 (a. 1975). 0 Cu schimb. 
de suf.: Bădăuţii TTRM, Li, 42/1 (a. 1785). e Coresp. ucr.: 
Badewci 1b. (a. 1899). 

1. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în trei ss., 
deosebite după etnia locuitorilor, în opoz. echipol.; 
vechi: 

a. Bădeuţul Românesc TTRM, Li, 42/1 (a. 1879, după 
germ.) sau Bădeuţul Român ib. (a. 1900). 0 Cu schimb. 
de determ.: Bădeuţii Moldoveneşti L. MORARIU, C.F. 55 
(a. 1922). 0 Cu schimb. de suf: Bădăuțul Românesc 
TTRM, I, 42/1 (a. 1896). € Coresp.: germ. Rumânisch 
Badeutz 1b. (a. 1879); pol. Rumunskie Badeutz ib. (a. 
1914); ucr. Rumunskyj Badeuc ib. (a. 1900). 

b. Bădeuţul Nemţesc TTRM, li, 42/2 (a. 1896) sau 
Bădeuţii Nemţeşti L. MORARIU, C.F. 55 (a. 1922). 0 Cu 
schimb. de determ.: Bădeuţul German TTRM, Li, 42/2 (a. 
1900). 0 Cu schimb. de suf: Bădăuțul Nemţesc 1b. (a. 
1896). + Coresp.: germ. Deutsch Badeutz 1b. (a. 1864); 
pol. Niemieckie Badeutz ib. 42/2 (a. 1914); ucr. Nimeckyj 
Badeuc ib. (a. 1900). 

c. Bădeuţul Rusesc [At. la 1775: TTRM, Li, 721/2.] 
(Vechi) Milişăuţi, or. Milişăuţi, j. Suceava. 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.; vechi: 
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a. Bădeuţii Vechi TTRM, Li, 42/1 (a. 1919). 0 Cu 
schimb. de suf.: Bădăuţii Vechi ib. (a. 1919). 

b. Bădeuţii Noi [At. la 1919: ib. 42/2.] Fost s., astăzi 
parte a s. Bădeuți. 0 Cu schimb. de suf.: Bădăuţii Noi ib. 
(a. 1919). 

3.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Bădeuţului) 
Drum dinspre or. Rădăuţi spre localit. Bădeuți. REZUŞ, 
R. 10 (a. 1975), ANCH. 0 Cu schimb. de suf: Drumul 
Bădăuţului IORGA, N.R.B. 168 (a. 1905). 

4. P. polar. "Horon. (În sint. Ocolul Bădeuţilor) 
Fost ocol domnesc, având drept reşedinţă s. Bădeuți. 
DIR, A, XVI-III, 430 (a. 1589, după slv.). 0 Cu determ. la 
nom.: Ocolul Bădeuți DRH, A, XVIII, 347 (a. 1625, după 
slv.). 0 În perifr.: Ocolul de la Bădeuți BĂLAN, D.B. II, 35 
(a. 1586, după slv.). 0 Într-o cvasi-definiţie: „satele [...] 
ascultătoare de curtea noastră de la Badeuţi” DIR, A, 
XVI-III, 226 (a. 1583, după slv.). 

5.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bădeuți) Afl. 
dr. al p. Suceviţa (bazinul r. Suceava), lângă s. Bădeuţi!. 
GRĂMADĂ, T. |, 145 (a. 1783). e Semicalc germ.: Bach 
Badeutz TTRM, 13, 12/1 (a. 1783). 

6.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bădeuţului) DI. 
lângă s. Bădeuţi!. NALR-DATE, 66. 

— Patrion.: (1) (pop.) bădeuceni, sg. bădeucean ANCH., 
cu alternanţa -ț-/-€ înaintea voc. anterioare -e-; (după 
germ.) badeuţeni, sg. badeuțean COSTEA, M. 158 (a. 
1782); bădăuţeni, sg. bădăuțean IORGA, N.R.B. 168 (a. 
1905); bădeuţeni, sg. bădeuţean L. MORARIU, C.F. 60 (a. 
1922); germ. Badeuzer TTRM, l3, 12/1 (a. 1783). 


— Pron. şi: (1) (neart.) Badeur PETROVICI, M.0. 165 (a. 


1938), (art.) Badeuţul NALR-DATE, 66, după ucr. şi germ. 

— Scris şi: (1.b) Deutsch Badautz TTRM, Ii, 42/2 (a. 
1879); (1.a) Romanisch Badautz ib. 42/1 (a. 1879); 
Romănisch Badautz ib. (a. 1892); Romanisch Badeutz 
ib. (a. 1890); Romănisch Badeutz ib. (a. 1907). — Var.: 
(1.b) Badăuţ Germân ib. 42/2 (a. 1900), cu omiterea 
art. în sint. topon., sub infl. germ., şi pron. germân după 
norma analogismului pumnist, în vogă la intelectualii din 
Bucov.; (1) Badăuţii ib. 42/1 (a. 1785), contam. între 
Badeuţii şi Bădăuţii, Badeuţ (ncart.) DAN, S. 148 (a. 
1768), HEM, II, 2851/2 (pop.), cu deschiderea la -a- a lui 
-ă- preton. şi afon. desin. de pl. după cons. ț- pron. dur; 
(1.a) Badeuţ Român TTRM, Ii, 42/1 (a. 1919); () 
Badeuţăi DAN, S. 147 (a. 1768), de la forma hipercor. 
“Badeuţei, cu velar. lui -e- după un -ț- pron. dur; (L, 4) 
Badeuţii MEF, III, 175 (a. 1625, slv.), URECHE, 106 (cca 
1647); (ID) Badeuţul DRH, A. XXII, 257 (a. 1634, trad. 
din sec. XVIII), Badiuţă BĂLAN, D.B. IX, 9 (a. 1801), de 
la forma hipercor. "Badiuţei, cu velar. lui -e- după un -f- 
pron. dur şi afon. lui -i din desin. de gen.; Badiuţii DRH, 
A. XXII, 255 (a. 1634, copie), TTRM, li, 42/1 (a. 1774), 
după ucr.; (1.a) Bădeuţ Român ib. 42/2 (a. 1919); (1) 
Bădeuţâi BOGDAN, S. 259 (a. 1742), cu velar. lui -i- sub 
infl. lui -f- pron. dur; (2.b) Bădeuţii Noui TTRM, Ii, 42/2 
(a. 1919), cu pl. vechi al adj.; (6) Dialu Badeuţulu 
NALR-DATE, 66, cu afon. lui -i din afixul de gen.; (4) 
Ocolul Badeuţi DRH, A, VII, 518 (a. 1582, după germ.); 
Ocolul Badeuţilor MEF, II, 359 (a. 1593, după slv.). 
— Def. graf: (2.a) Badenţii Vechi TTRM, li, 42/1 (a. 
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1924); (1) Badiuţa BĂLAN, D.B. LX, 9 (a. 1801); (2.b) 
Bădenţii Noi TTRM, Iu, 42/2 (a. 1924); Bădenţii Noul ib. 
(a. 1931). — Translit.: (1) Badauce ib. 14, 16/1 (a. 1774); 
Badauez ib. (a. 1781); Badaucze 1b. I,, 42/1 (a. 1778); 
Badautsch ib. 14, 16/1 (a. 1788); Badautz ib. 13, 12/1 (a. 
1776); Badauz ib. (a. 1783), ib. 100/2 (a. 1788); (1.a) 
Badăuţ Român ib. 1, 42/1 (a. 1900); (1) Badeauţi ib. |, 
16/1 (a. 1772); Badeoreze ib. (a. 1595); Badeorsa ib. (a. 
1686); Badeuci ib. (cca 1716); Badeucy ib. (a. 1737); 
Badeutz ib. 1, 42/1 (a. 1775); Badeutzi ib. 14, 16/1 (cca 
1773); Badeuz ib. |, 42/1 (a. 1776); Badeuzi ib. 4, 16/1 
(a. 1774); Badeuzy ib. |, 42/1 (a. 1774); Badeyey ib. IA, 
16/1 (a. 1771); Badieutzi ib. |, 42/1 (a. 1783); Badoch 
ib. 13, 12/1 (a. 1530); Badoez ib. (a. 1510); Badouez ib. 
I4, 16/1 (a. 1789); Baduace ib. Ii, 42/1 (a. 1781); 
Bardaozo ib. 14, 16/1 (a. 1590 ?); Bardehutza ib. (a. 
1737); Bardeomz ib. (a. 1578); Bardeontze ib. (a. 
1783); Bardeoreza 1b. (a. 1683); Bardeoreze ib. (a. 
1596); Bardeorza ib. (a. 1675 ?), Bardeorzo ib. (a. 
1664); Bardeotza ib. (a. 1678), Bardeotze ib. (a. 1640); 
Bardeoutze ib. (a. 1562); Bardeouze ib. (cca 1720); 
Bardeowtze ib. (a. 1684); Bardeozo ib. (a. 1566); Bar- 
depucze ib. (a. 1737); Bardetze ib. (a. 1696); Bardoczo 
ib. (a. 1713); Bardoeze 1b. 16/2 (a. 1678); Bardoezo ib. 
(a. 1640); Bardorazel (?) ib. (a. 1690); Bardoutze ib. 
(a. 1688); Bardozo ib. (a. 1678); Bartehuza ib. (a. 
1739); Bateuz ib. I,, 42/1 (a. 1783); Berdeontze ib. I4, 
16/2 (cca 1714); Bordoezo ib. (a. 1745); Burtehutza ib. 
(a. 1737); (1.c) Ruszu Padeutz ib. |, 722/1 (a. 1775). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Badea (prob. cel al 
boierului din sfatul Moldovei, Badea cel Bătrân, at. la 
1399 DRH, A, I, 11-12) cu suf. col. -ewei, cerut de tema 
antrop. în e-. — Forma Bădăuţi se explică printr-o 
încadrare în seria dominantă a oicon. în -ăuţi (< v. ucr. 
-owei). Trecerea la sg. (Bădeuţ-ul) s-a produs sub infl. 
formei germ. ofic. (Badeutz);, ulterior s-a aplicat norma 
lit. rom. a schimb. de nr. (Bădeuţiul), care are un caracter 
artificial. 

BĂDEUȚII? v. Bădiuţii. 

BĂDEUȚII MOLDOVENEŞTI v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚII NEMȚEŞTI v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚII NOI v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚII NOUI v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚII VECHI v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚIUL v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚUL v. Bădeuţii. 

BĂDEUȚUL GERMAN v. Bădeuţii!. 

BĂDEUŢUL NEMȚESC v. Bădeuţii!. 

BĂDEUŢUL ROMÂN v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚUL ROMÂNESC v. Bădeuţii!. 

BĂDEUȚUL RUSESC v. Bădeuţii!. 

BĂDIEŞTII v. Bădiuţii. 

BĂDINȚII v. Bădiuţii. 

BĂDIUȚII oicon. pers. [At. la 1424: DRH, A, Î, 83.] 
S., com. Ştefăneşti, j. Botoşani. 0 Cu schimb. de nr.: 
Bădiuţul TTRM, |, 42/1 (a. 1954). 

— Patrion.: bădiuţeni, sg. bădiuţean ANCH. 

— Pron. şi: (neart.) Bâdiuuț NALR-DATE, 162. 

— Var.: Badeuţ DRH, A, XXII, 257 (a. 1634, trad. din 
sec. XVIII), neart., de la Bădeuți, cu -ă- preton. deschis 


BĂDIUȚII 


la -a- şi afon. desin. de pl. după un -f- pron. dur; 
Badeuţii ib. I, 83 (a. 1424, slv.), DOC. CATE. Li, 114 (a. 
1721), cu forma veche a suf.; Badiuţ GHIBĂNESCU, ARH. 
II, 22 (a. 1670), neart.; Badiuţii DRH, A, XXII, 255 (a. 
1634, alternând cu Badeuţii în acelaşi doc.), TTRM, Li, 
42/2 (a. 1803-1838); Bădăuţii TTRM, li, 4272 (a. 
1816-1876), prin încadrare analogică în seria top. în 
-ăuți, Bădeuţii CAPROȘU, D.I. V, 380 (a. 1749), TTRM, Ii, 
43/1 (a. 1820-1845), cu -a- preton. închis la -ă-. — Def. 
graf: Badinţii ib. 42/2 (a. 1917); Badinzi ib. (a. 1889); 
Bădieştii ib. (a. 1830); Bădinţii ib. (a. 1904); Budăuţii 
ib. (a. 1841). — Translit.: Badeuz ib. (a. 1774). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Bade cu suf. col. 
-ewci şi evol. ucr. a suf. la -iwci. 

BĂDIUȚUL v. Bădiuţii. 

BĂELEŞTII v. Băileştii. 

BĂGNOASA v. Bâznoasa. 

BĂICÂNII top. pers. L. 'Oicon. [At. la 1632: DRH, A, 
XXI, 66.] Fost s. în apropiere de confl. p. Pojorâta cu p. 
Dobrotfor (afl. al Zeletinului, în bazinul r. Bârlad). 0 Cu 
schimb. de suf.: Băicenii CAT. MOLD. II, 206 (a. 1634). 

1.P. difer. 'Oicon. (În comp.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Băicanii-Deal. Fost s. lângă s. Gura Crăieştilor, 
com. Motoşeni, j. Bacău. TTRM, Li, 44/2 (a. 1956). 

b. Băicanii- Vale. Fost s. în partea de S a s. Motoşeni, 
com. Motoşeni, j. Bacău. Ib. (a. 1956). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Băicani) DL. la S 
de s. Motoşeni, pe care se afla s. Băicanii-Vale. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (1) Baicanii TTRM, Ii, 45/1 (a. 1840), cu 
trecerea lui -ă- preton. la -a-; (2) Dealul Baicani ATLAS 
MOLD. (a. 1895). — Def. graf.: (1) Bălcanii TTRM, IL, 45/1 
(cca 1825); Băncanii ib. (a. 1841); Beicanii ib. (cca 
1853). 

— Etim.: de la n. pers. Baicu (menţionat la 1452, când 
Alexandru al II-lea îi întărea boierului Oană Cândescu 
ocina sa „de la gura Pojeritei, la Baicu” DRH, A, II, 26) cu 
suf. col. -ani/ -eni. 

BĂICANII-DEAL v. Băicanii. 

BĂICANII-VALE v. Băicanii. 

BĂICENII v. Băicanii. 

BĂICIOIUL v. Băcioiul. 

BĂICOIUL v. Băcioiul. 

BĂILE NICOLINA v. Nicolina. 

BĂILE OGLINZI v. Oglinzii. 

"BĂILEŞTII oicon. pers. [At. la 1580: DRH, A, VII, 
400.] Fost s. pe p. Racova (bazinul mijlociu al 
Bârladului), lângă s. Oprişiţa, com. Poienești, ]. Vaslui. 

— Patrion.: (pl.) băileşti ANTONOVICI, F. 118 (a. 1660). 

— Scris şi: Băeleştii TTRM, I,, 45/2 (a. 1835). 

— Etim.: de la n. pers. Băilă (menţionat la 1488 ca 
„Băilă de la Racova” DRH, A, III, 77, la 1491 ca Băilă cel 
Bătrân ib. 189 şi la 1580, când Sima, strănepotul lui 
Băilă cel Bătrân, îi dă panului Gheorghie „din întregul 
sat Băileştii [...] partea de sus, ce este la Racova” în 
schimbul s. Zvişteleşti de pe Bogdana ib. VII, 400) cu 
suf. col. -eşti. 

BĂINEȚŢUL v. Baineţul. 

BĂINȚII v. Baineţul. 
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BĂJENEŞTII v. Bejan. 

BĂLACENII v. Bălăcenii'. 

BĂLAÂIA top. pers. L. Hidron. (În sint. Pârâul Bălaia) 
Afl. st. al p. Dunavăţ (afl. al p. Berheci din bazinul r. 
Bârlad). ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent. şi 
cu determ. la gen.: Valea Bălăii CÂRLĂNESCU, M. 10 (a. 
1905). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Bă/aia [At. la 
1865: TTRM, lu, 46/2.] S., com. Filipeni, j. Bacău, situat 
lângă Pârâul Bălaia. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bălăii) DI la SE 
de s. Bălaia. CÂRLĂNESCU, M. 10 (a. 1905). 

— Scris şi: (1) Balaea ATLAS MOLD. (a. 1895); (1) 
Pârâul Balaea :b. (a. 1895). — Var.: (1) Balaia TTRM, Li, 
46/2 (a. 1865), NALR-DATE, 285, cu deschiderea lui -ă- 
preton. la -a-; (a) Dealul Balai ATLAS MOLD. (a. 1895), 
cu reducerea dift. -ii în desin. de gen. — Def. graf.: (a) 


Dealul Bălâiei MDG, I, 299/3 (a. 1898). 

— Etim.: supran. în funcţie topon. — După tradiţia pop., 
numele s. ar veni de la o fată foarte frumoasă, cu ochii 
albaştri şi cu părul bălai, de pe timpul lui Ştefan cel 
Mare, pe care domnitorul ar fi cunoscut-o după bătălia 
de la Vaslui şi ar fi alintat-o spunându-i „Bălăioara” 
(ANCH.). 

BĂLANUL v. Mitocul Bălan. 

BĂLĂBANII v. Bălăbăneştii. 

BĂLĂBĂNEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1772: 
TTRM, |, 47/1.] S$., com. Bălăbăneşti, J. Galaţi. 0 Cu 
antrop. la pl.; vechi: Bălăbanii ib. (a. 1841). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bălăbăneşti) 
Afl. st. al p. Jeravăţ (bazinul mijlociu al Bârladului), pe 
care se află s. Bălăbăneşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâiaşul Bălăbăneşti MDG, 1, 283/1 (a. 
1898) sau Pârâul Bălăbăneşti GEACU, C. 17 (a. 2002). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bălăbăneşti) 
Păd. lângă s. Bălăbăneşti. GEACU, C. 252 (a. 2002). 0 Cu 
schimb. de ent.: Rediul Bălăbăneşti ib. 148 (a. 2002). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bălăbăneşti) DI. 
lângă s. Bălăbăneşti. Ib. 41 (a. 2002). 

— Var.: (1) Balabaneştii TTRM, Ii, 47/2 (a. 1772), cu 
-ă- preton. deschis la -a-. — Def. graf.: (1) Bălăbeştii ib. 
(a. 1837). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Bălăban (menţionat în doc. de la sfârşitul sec. 
XVII ANTONOVICI, D.B. IV, 150 şi până la începutul sec. 
XX, când „mai toţi [locuitorii din s.] se numesc Balaban 
şi sunt vreo 10 familii” MIRONESCU, A. 29) la pl. sau der. 
cu suf. col. -eşti. — După o tradiție locală, numele ar 
proveni de la un „administrator” al moşiei Româneşti 
(din vremuri îndepărtate, poate chiar din timpul lui 
Ştefan cel Mare), pe nume Lupul, „de statură mare”, 
„foarte puternic şi ager”, căruia tătarii îi ştiau de frică şi 
îi spuneau pe turceşte „balaban adam” (ANTONOVICI, D.B. 
IV, 320-326). 

BĂLĂBEŞTII v. Bălăbăneştii. 

BĂLĂCEANII v. Bălăcenii!. 

BĂLĂCENII! top. pers. L. 'Oicon. [At. la 1605: DIR, 
A, XVII-I, 221.] Fost s. pe p. Simila (bazinul mijlociu al 
Bârladului), la S de s. Băcani, com. Băcani, j. Vaslui. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bălăcenilor) DI. 
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la E de s. Băcani. NALR-DATE, 306. 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Bălăceni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Bălăcenilor) 
Partea de V a Dealului Bălăcenilor. NALR-DATE, 306. 
0 Prin der. regr., cu schimb. de ent.; vechi: Dealul 
Bălăceanca ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Pron.: (Il) Bălăseni  NALR-DATE, 
fricativizarea afric. -6-. 

— Scris şi: (1) Bălăceanii DIR, A, XVII-I, 221 (a. 1605, 
slv.), GHIBĂNESCU, ARH. I, 63 (a. 1644); Bălăcianii 
IORGA, S.D. VI, 42 (a. 1723); Băliceanii GHIBĂNESCU, 
ARH. Î, 63 (a. 1644). — Var.: (1) Bălicenii DRH, A, XXXVI 
439 (a. 1644), prin disim. voc. progr. — Def. graf: (1) 
Bălacenii TTRM, IL, 48/1 (cca 1853); Bălărenii ib. (a. 
1862); Bălocenii DRA, II, 232 (a. 1742). — Translit.: (1) 
Balaczeni TTRM, 14, 17/1 (cca 1716); Balaczeny ib. (a. 
1737). 

— Etim.: de la n. pers. Balaci (menţionat la 1491, când 
„un sat pe Sâmila, unde au fost Mihaiu” este localizat 
„din sus de Bălace” DRH, A, III, 169, iar "Bălăcenii ca 
„un sat pe Smila, anume unde a fost Balaci” ib. 173) cu 
suf. col. -eni. 

BĂLĂCENII! v. Buhăcenii. 

BĂLĂCIANII v. Bălăcenii!. 

BĂLĂLEŞTII v. Bălineştii. 

BĂLĂNEŞTII! v. Bălineştii. 

BĂLĂNEŞTII” v. Băluşeştii!. 

BĂLĂRENII v. Bălăcenii!. 

BĂLĂSĂNEŞTII v. Băluşeştii”. 

BĂLĂSEŞTII! v. Bălăşeştii.. 

BĂLĂSEŞTII! v. Băluşeştii!. 

BĂLĂŞĂȘŞTII DIN SUS v. Băloşeştii!. 

BĂLĂŞENII v. Băloşenii. 

BĂLĂŞEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1528: DIR, 
A, XVI-I, 276.] S., com. Bălăşeşti, J. Galaţi. 

a. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. 
echipol.; vechi: Bălășeştii de Sus şi Bălăşeştii de Jos 
TTRM, L,, 49/2 (a. 1842). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bălăşeşti) (Rar) 
Dl. Vicoleni, la N de s. Bălăşeşti'. GEACU, C. 208 (a. 
2002). 

c.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Bălăşeşti) laz 
pe p. Hobana, lângă s. Bălăşeşti!. Ib. 208 (a. 2002). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bălăşeşti) 
Păd. la S. de s. Bălăşeşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Baloşeştii DIR, A, XVI-I, 276 (a. 1528, 
slv.), adaptare prin -a- a rom. -ă-. — Var.: (a) Bălăşeştii 
de Gios TTRM, I,, 49/2 (a. 1842), cu conservarea afric. $ 
în determ.; (1) Băloşăştii ARH. BUC. PL. 5 (a. 1849), de la 
Băloşeştii, cu velar. lui -e- după după un -ş- pron. dur; 
Băloşeştii DRH, A, XXIII, 86 (1635-1636), TTRM, Li, 
49/2-50/1 (sfârşitul sec.  XVIII-I896), formă 
etimologică; Băluşeştii b. 50/1 (a. 1774), cu închiderea 
lui -o- preton. la -u-. — Def. graf.: (1) Bălăseştii ib. 49/2 
(a. 1827); Băloseştii ib. (cca 1853); Băltășşeştii ib. 50/1 
(a. 1834); Băluceştii ib. 49/2 (a. 1862); Boloşeştii ib. (a. 
1817). — Translt.: (1) Balaşeşti ib. (a. 1830); Baluşeşti 
ib. (a. 1772); Beloscheschti ib. 50/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele boierului Băloş (menţionat la 


306, cu 
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1528, când Petru Rareş le întăreşte copiilor săi „un sat pe 
pârâul Bodoanelor, la fântână, care se cheamă satul 
Baloşeşti” DIR, A, XVI-I, 276) cu suf. col. -eşti, prin 
asim. voc. progr. 

BĂLĂŞEŞTII: v. Băloşenii. 

BĂLĂŞEŞTIIE v. Băloşeştii!. 

BĂLĂŞEŞTII“ v. Băluşeştii!. 

BĂLĂŞEŞTIIE v. Gălăşeştii. 

BĂLĂŞEŞTII DE GIOS v. Bălăşeştii. 

BĂLĂŞEŞTII DE JOS v. Bălăşeştii!. 

BĂLĂŞEŞTII DE SUS v. Bălăşeştii!. 

BĂLĂTEŞTII v. Băloteştii. 

BĂLCANII! v. Balcanii! 

BĂLCANII v. Băicanii. 

BĂLCANII” v. Vâlcanii. 

BĂLCANUL v. Balcanii. 

BĂLCESCU v. Nicolae Bălcescu. 

BĂLCIN v. Balciul. 

BĂLCIUL v. Balciul. 

BĂLEALEŞTII v. Bălineştii. 

BĂLELEŞTII v. Bălineştii. 

BĂLENEI v. Balea. 

BĂLENII v. Balea. 

BĂLEŞTII! v. Bălineştii. 

BĂLEŞTII? v. Beneştii. 

BĂLICEANII v. Bălăcenii'. 

BĂLICENII v. Bălăcenii. 

BĂLILEŞTII v. Bălineştii. 

BĂLINEŞTII top. pers. A. Oicon. [At. la 1619: DIR, 
A, XVII-IV, 351.] S., com. Grămeşti, j. Suceava. 0 În 
perifr.; vechi: Bălineştii pe Siret TTRM, Ii, 51/2 (a. 1848). 
+ Calc slv.: Bafilovți DRH, A, III, 135 (a. 1490). 

I.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după etnia locuitorilor, în opoz. privat.; vechi: 

1. Bălineştii (în Bucov.). 

2. Bălineştii Ruşi (în Mold.) TTRM, Lu, 51/2 (a. 1775). 0 
Cu determ. în funcţie oicon.: Ruşii ib. 234/1 (a. 1776). 0 
Cu patrion. în funcţie oicon.: Rusenii ib. 233/2 (a. 1774). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în mai multe ss., 
toate în Mold., deosebite după propr. sau după 
proveniența locuitorilor, în opoz. echipol.; vechi: 

0. Ruşii lui Ciomârtan (Vechi) Ciomârtanul (11.2). Ib. 
(a. 1790). 0 Cu expansiunea sint.: Ruşii Spătarului 
Ciomârtan ib. (a. 1854). 0 În comp.: Ruşii-Ciomârtanul 
ib. (a. 1902). 

f. Ruşii lui [Teodor] Chiriac ib. (a. 1854). 

y. Ruşii lui Calmuţchi (Vechi) Calmuţchi (3). Ib. 26/1 
(a. 1876). 

6. Osebiţii din Ruşi (Vechi) Strătenii, com. Dersca, ]. 
Botoşani. Ib. I2, 1121/2 (a. 1854). 0 În comp. sinon.: 
Ruşii-Străteni ib. (a. 1902). 

b. P. sint. Oicon. (În perife. Ruşii cu Unitele; vechi) S. 
considerat unitar. Ib. 1,, 234/1 (a. 1866). 

II. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în trei ss., 
deosebite după propr., în opoz. privat.; vechi: 

1. Bălineştii (în Bucov.). 

2. Bălineştii lui |lanacachi] Ciomăârtan (în Mold.) ib. 
233/2-234/1 (a. 1775). 0 Cu determ. în funcţie oicon.: 
Ciomârtanul |At. la 1825: ib. 234/1.] S., com. Zamostea, 
]. Suceava. 
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3. Bălineştii lui Calmuţchi (în Mold.) 1b. 26/1 (a. 
1871). 0 Cu determ. în funcţie oicon.: Ca/lmuţehi [At. la 
1873: ib.] (Vechi) Badragii, com. Zamostea, J. Suceava; 
(vechi) Ruşii lui Calmuţchi. 

III. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. privat.; vechi: Bălineştii 
şi Bălineştii Statului b. 51/2 (a. 1873). 

IV. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bălinești) 
Păd. la SV de s. Bălinești. DICŢ. STAT. I, 356 (a. 1914). 

V. P. polar. Fiton. (În comp. prep. Sub Bălinești) 
Teren arabil la V de s. Cândeşti, com. Mihăileni, j. 
Botoşani. GRĂMADĂ, T. I, 212 (a. 1939). 

— Patrion.: (II.2) ciomârtăneni, sg. ciomârtănean ANCH. 

— Pron. şi: (A) Ba/nieşti NALR-DATE, 88, prin met. 

— Scris şi: (A) Bălealeştii IORGA, S.D. V, 232 (a. 
1727); (1.2) Ceomârtanul TTRM, Ii, 234/1 (a. 1904); 
Ruşii lui Ceomărtan ib. (a. 1833). - P. conf: (A) 
Bălăneştii ib. 51/2 (a. 1843). — Var.: (A) Balileştii 
BĂLAN, D.B. VII, 221 (a. 1711), cu deschiderea la -a- a 
lui -ă- neacc.; Balineştii TTRM, Ii, 51/2 (a. 1865); 
Băleleştii BĂLAN, D.B. VI, 33 (a. 1766), prin asim. voc. 
regr.; Bălileştii DIR, A, XVII-I, 14 (a. 1601, doc. fals), ib. 
XVII-IV, 351 (a. 1619), TTRM, Iu, 51/2 (a. 1774-1861), 
prin asim. cons. progr.; Bănileştii ib. (a. 1848), prin 
met.; (1I.2) Ciomărtanul 1b. 234/1 (a. 1825), cu pron. 
mai deschisă a lui -â-; (6) Osăbiţăi din Ruş ib. l, 
1121/2 (a. 1854), de la 'Osebiţei, formă hipercorectă, cu 
velar. lui -e- după cons. dure; Osebiţii Ruş ib. (a. 1861), 
cu afon. lui -i final după un -ș- pron. dur; (B) Ruşăi lui 
Chiriiac ib. 1, 234/1 (a. 1854), de la forma hipercorectă 
“Ruşei, cu velar. lui -e- după un -ș- pron. dur şi prin 
„despicarea” voc. -i- în determ.; (0) Ruşăi Spătarului 
Ciomârtan ib. (a. 1854); (1.2.b) Ruşii cu Unitile ib. (a. 
1866), cu închiderea la -i- a lui -e- neacc.; (a) Ruşii lui 
Ciomărtan ib. (a. 1803-1866); (6) Ruşii-Strateni ib. I», 
1121/2 (a. 1925), cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton. 
— Def. graf.: (A) Bălăleştii URICARIUL, XXIV, 360 (cca 
1724); Băleştii BĂLAN, D.B. VI, 15 (a. 1782); Bătiştenii 
TTRM, lu, 51/72 (a. 1814); Belileştii ib. (a. 1845); 
Bulileştii ib. 234/1 (a. 1843); (1.3) Calmutehi ib. 26/1 
(a. 1873); (1.2) Ciomârtănul ib. 234/1 (a. 1950); 
Ciomârţanul ib. (a. 1938). — Translit.: (A) Baldesti ib. 
14, 17/72 (cca 1773); Baleleşti ib. 1, 51/2 (a. 1830); 
Balileste ib. 14, 1772 (a. 1777); Balilesti ib. (cca 1716); 
Balilestie 1b. I3, 12/2 (a. 1782); Balilesty ib. I4, 17/72 (a. 
1737); Balilleşti ib. (a. 1774); Balinesty ib. (a. 1788 ?); 
Belibesty 1b. I3, 12/2 (a. 1822); Belilesty ib. I,, 51/2 (a. 
1790);  Bolniesezy ib. 13, 1272 (a. 1701); (0) 
Ceomortanii Roşilor ib. 1, 234/1 (a. 1830); (A) 
Kalilestj ib. IL, 17/72 (a. 1786); (11.2) Pallilesti lui 
Czmortan ib. I,, 234/1 (a. 1775); (1.2) Pollilest Rusz ib. 
51/2 (a. 1775); (a) Ruschi a lui Tschumertan b. 234/1 
(a. 1790); (1.2) Russ ib. (a. 1776); (6) Streteni ib. I», 
1121/2 (a. 1830); (A) Valeleşti ib. I,, 51/2 (a. 1830); 
Walilileschty ib. 14, 1772 (a. 1781); Walilleszti ib. (a. 
1774); Walinescht ib. (a. 1788); Wallinescht ib. (a. 
1788). 

— Etim.: de la n. pers. Balin cu suf. col. -eşti şi 
închiderea la -ă- a lui -a- preton. (A); n. fam. Ciomârtan 
(din care Toader Ciomârtan este menţionat pe la 1646 ca 
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martor la măsurătoarea făcută moşiei Bălineşti CAT. 
MOLD. II, 381, iar lanacachi Ciomârtan la 1803, serdarul 
Costache Ciomârtan şi căpitanul Manolache Ciomârtan 
la 1832 sunt menţionaţi ca propr. ai unei părţi din aceeaşi 
moşie TTRM, li, 234/1) în funcţie topon. (11.2); n. fam. 
Calmuţehi (menţionat la 1799, când spătarul Vasile 
Neculce arendează moşia Calafindeşti, din vecinătatea s. 
Badragi, Ilincăi Calmuţehi căpităneasa şi fiului ei, 
Mihalache Calmuţehi BĂLAN, D.B. V, 87) în funcţie 
topon. (11.3). Forma Balilovţi de la 1490, refăcută din 
sint. Balilovska criiky, este un calc de cancelarie după 
Bălileşti, deoarece presupusul der. nu se regăseşte în 
niciun doc. rom. 

BĂLINEŞTII LUI CALMUȚCHI v. Bălineştii. 

BĂLINEŞTII LUI CIOMÂRTAN v. Bălineştii. 

BĂLINEȘTII PE SIRET v. Bălineştii. 

BĂLINEȘTII STATULUI v. Bălineştii. 

BĂLINII v. Balea. 

BĂLINTEŞTII v. Balinteştii. 

BĂLINȚII v. Baliţă. 

BĂLIŞEŞTII v. Gălăşeştii. 

BĂLOCENII v. Bălăcenii!. 

BĂLOEŞTII DE SUS v. Băloşeştii!. 

BĂLONTEŞTII v. Balinteştii. 

BĂLOSEŞTII! v. Bălăşeştii!. 

BĂLOSEŞTII! v. Băloşeştii!. 

BĂLOSEŞTII” v. Băluşeştii!. 

BĂLOŞĂŞTII! v. Bălăşeştii.. 

BĂLOŞĂŞTII v. Băloşeştii!. 

BĂLOŞENII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1569: DIR, 
A, XVI-II, 204.] Fost s. pe stânga r. Neamţ, la V de s. 
Dumbrava, com. Timişeşti, j. Neamţ. 0 Cu un suf. 
sinon.: Băloşeştii DRH, A, |, 377 (a. 1446). 

a.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Băloşeni) Teren 
şes la V de s. Dumbrava. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
elipsa ent., în sint. prep.: La Băloşeni ANCH. 

— Scris şi: (1) Baloşeştii DRH, A, II, 76 (a. 1455, slv.), 
cu rom. -ă- adaptat ca -a-. — Var.: (1) Bălăşenii TTRM, Li, 
52/1 (a. 1812), cu asim. voc. progr.; Bălăşeştii 1b. (a. 
1840); Băluşenii D. CONSTANTINESCU, D.M. 337 (a. 
1569), cu închiderea lui -o- preton. la -u-; Boloşănii DIR, 
A, XVI-III, 196 (a. 1582), cu asim. voc. regr. şi velar. lui 
-e- după -ş- pron. dur; Şesul Bălăşeni DAVID, R.N. 28 (a. 
1932). — Def. graf.: (a) Şesu Bălaşeni ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

— Etim.: de la n. pers. Băloş (menţionat la 1437, când 
Ilie I îi dă boierului lon Țolici un loc pentru un s. „până 
la hotarul lui Băloş, pe Neamţ” DRH, A, I, 237) cu suf. 
col. -eni şi -eşti. 

“BĂLOŞEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1594: 
DIR, B, XVI-IV, 144.] Fost s. pe valea Bogdanei (afl. al 
Similei, în bazinul mijlociu al Bârladului), la N de s. 
Tunseşti, com. Bogdăniţa, j. Vaslui. 

a. P. difer. (În perifr.) Împărţit în două părţi, 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: Băloşeştii din 
Sus ANTONOVICI, D.B. III, 173 (a. 1766) sau Băl/oşeştii de 
Sus TTRM, Li, 52/1 (a. 1801) şi Băloşeştii de Jos 
ANTONOVICI, B. 348 (a. 1662). 

— Var.: (a) Bălăşăştii din Sus ANTONOVICI, D.B. III, 
173 (a. 1766), prin asim. voc. progr. şi velar. lui -e- după 
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un -ş- pron. dur; (1) Bălăşeştii TTRM, Ii, 52/1 (a. 1796); 
Băloşăştii DIR, B, XVI-VI, 144 (a. 1594); (a) Băloşeştii 
de Gios ANTONOVICI, B. 348 (a. 1662), cu conservarea 
afric. $ în determ.; (1) Băluşeştii TTRM, Ii, 52/1 (a. 
1798), cu închiderea lui -o- preton. la -u-. — Def. graf.: 
(a) Băloeştii de Sus ib. (a. 1801); (1) Băloseştii ib. (a. 
1819); Bărţeştii ib. (a. 1835); Boloşăştii ib. (a. 1856); 
Ghibăleşăştii ib. (a. 1836). 

— Etim.: de la numele lui Băloş Horgescul (căruia la 
1453 i se dă o parte a s. Tunseşti de pe Bogdana DRH, A, 
II, 42 şi care, într-un hrisov din 1835, este prezentat ca 
„strămoşul răzeşilor” de Băloşeşti ANTONOVICI, B. 
XXXIV) cu suf. col. -eşti. 

BĂLOŞEŞTII? v. Băloşenii. 

BĂLOȘŞEŞTII” v. Bălăşeştii.. 

BĂLOȘEŞTII“ v. Băloteştii. 

BĂLOȘEŞTIIE v. Băluşeştii!. 

BĂLOȘEŞTII DE G1OS v. Băloşeştii!. 

BĂLOȘŞEŞTII DE JOS v. Băloşeştii!. 

BĂLOȘŞEŞTII DE SUS v. Băloşeştii!. 

BĂLOȘŞEŞTII DIN SUS v. Băloşeştii!. 

BĂLOŞUL v. Baloşul!. 

BĂLOTEŞTII v. Băloteştii. 

BĂLTAŞII v. Bălţaţii. 

BĂLTĂŞEŞTII v. Bălăşeştii!. 

BĂLȚŢĂȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1602: IORGA, 
s.D. VI, 76.] S., com. Bălțați, ]. laşi. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bălțaţilor) Dl. la 
N de s. Bălțați. COSTĂCHESCU, S.B. 38 (a. 1928). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Bălțați ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Bălțaţilor) Laz 
pe p. Bahluieţ (afl. al Bahluiului), la S de s. Bălțați. 
DÂSCĂ-—ALEXANDRESCU, 106 (a. 1809). 0 Cu determ. la 
nom.: Iazul Bălțați ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bălțați) Afl. 
st. al p. Bahluieţ, care curge pe terit. s. Bălțați. 
DÂSCĂ—ALEXANDRESCU, 120 (a. 2003). 

— Patrion.: (1) bălțăteni, sg. bălțătean ANCH. 

— Var.: (1) Balţaţii 1. MARINESCU, D.N. 85 (a. 1793), 
cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-; (a) Dealul 
Balţaţilor COSTĂCHESCU, S.B. 38 (a. 1928); (b) Iazul 
Balţaţi ib. (a. 1928); Iazul Balţaţilor id. s.p. 26 (a. 
1809). — Def. graf.: (1) Băltaşii TTRM, LI, 54/2 (a. 1871); 
Blăţaţii GHIBĂNESCU, S. III, 171 (cca 1641). — Translit.: 
(1) Balsatz TTRM, Î3, 12/2 (a. 1831). 

— Etim.: supran. Bălţatul la pl., ca urmare a 
interferenţei sistemelor topon. pers. şi descr., având ca 
rezultat un pseudo-calificativ (MOLDOVANU, 1.5. 166). 
Este prob. că patrion. menţine la nivel pop. un vechi der. 
cu suf. -eni de la n. pers., folosit de către locuitorii s., dar 
care nu li s-a putut impune şi vecinilor acestora. Nu este 
plauzibilă explicaţia lui IORDAN, T. 109, după care avem 
a face cu „un semn distinctiv al unui grup întreg de 
oameni”. 

BĂLȚILE STĂNILEŞTILOR v. Stănileştii?. 

BĂLUCEŞTII v. Bălăşeştii!. 

BĂLUSEŞTII v. Băluşeştii!. 

BĂLUŞA v. Baloşul!. 

BĂLUŞĂŞTII v. Băluşeştii!. 

BĂLUŞENII! v. Băloşenii. 
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BĂLUŞENII? v. Băluşeştii!. 

BĂLUŞEŞTII! oicon. pers. [At. la 1442: DR, A, 
XIV-XV, 180.] S., com. Dochia, j. Neamţ. O Cu schimb. 
de suf.; vechi: Băl/uşenii TTRM, la, 18/1 (a. 1772). 

— P. conf.: Bălăsăneştii TTRM, Ii, 56/1 (a. 1772). 
— Var.: Baloşeştii ib. (a. 1812), de la Băloşeştii, cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton.; Bălăşeştii DIR, A, 
XIV-XV, 180 (a. 1442), TTRM, Li, 56/2 (a. 1814), cu 
asim. voc. progr.; Băloşeştii DRH, A, II, 305 (a. 1475), îb. 
XX, 124 (a. 1629), cu păstrarea lui -o- etimologic în 
temă; Băluşăştii NALR-DATE, 220, cu velar. lui -e- sub 
infl. lui -ş- pron. dur. — Def. graf: Bălăneştii DRH, A, |, 
307 (a. 1442); Bălăseştii TTRM, Ii, 56/1 (a. 1900); 
Băloseştii ib. 56/2 (a. 1779); Băluseştii ib. (a. 1950); 
Bolăşeştii ib. (a. 1859); Boloşeştii ib. (a. 1858). 
— Translit.: Balischeni ib. 56/1 (a. 1774); Balişeni ib. 14, 
18/1 (a. 1772); Beloschesty ib. Ii, 56/2 (a. 1790); 
Bolicesti ib. 14, 18/1 (cca 1716); Bolicesty ib. (a. 1737); 
Bolisesty ib. (a. 1771). 

— Etim.: de la numele boierului Băloş (at. la 1475, 
când i se întăreşte lui Cozma, fiul lui Băloş, „satul 
Băloşeşti la Iucaş, unde este casa lui” DRH, A, II, 305) cu 
suf. col. -eşti sau -eni şi închiderea lui -o- preton. la -u-. 

BĂLUŞEŞTII? v. Bălăşeştii!. 

BĂLUŞEŞTIIE v. Băloşeştii!. 

BĂLUŞII v. Baloşul!. 

BĂLUŞUL v. Baloşul'. 

BĂLUTEŞTII v. Băloteştii. 

BĂNCANII v. Băicanii. 

BĂNCEŞTII v. Beţeştii. 

BĂNEASA top. pers. A. 'Horon. [At. la 1845 în 
perifr. „partea din Săcăleni a bănesei Zoiţa Stavăr”: 
TTRM, L, 58/2.] Fostă moşie pe care s-a constituit s. 
Băneasa. 

I. P. polar. Oicon. [At. la 1871: ib.] S., com. 
Bozieni, ]. Neamţ; (vechi) Slobozia Săcălenii. 

II. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bănesei) DI. la 
SV de s. Băneasa. CIUBOTARU, O.H. 32 (a. 1993). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Băneasa ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Băneasa) 
Platoul de la S de Dealul Bănesei. CIUBOTARU, O.H. 33 
(a. 1943). 0 În perifr.: Podişul de la Băneasa ib. (a. 
1943). 0 Cu ent. în funcţie topon.; în sint. prep.: Pe 
Podiş ib. (a. 1956). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Zarlaua Podişul) 
Terenul arabil de pe Podişul Băneasa. Ib. (a. 1993). 0 În 
perifr.: Lanul pe Podiş ib. (a. 1993). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Băneasa) Fostă 
poi. (astăzi teren arabil) pe Dealul Bănesei. Ib. (a. 1956). 

3. P. polar. Hodon. (În sint. Plaiul Băneasa) 
Drum pe Dealul Bănesei între ss. Băneasa şi Valea 
Ursului. Ib. (a. 1952). 

III. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bănesei) Afl. 
st. al p. Iucşa (bazinul superior al Bârladului) cu obârşia 
la V de s. Băneasa; (vechi) Valea Moara Băneasa. Ib. (a. 
1926). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Bănesei ib. (a. 
1952). 0 Cu determ. la nom.: Valea Băneasa sau Pârâul 
Băneasa ib. (a. 1952). O În perifr.: Valea la Băneasa ib. 
(a. 1993). 


IV. P. polar. "Reper topon. (În sint. "Moara 
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Băneasa) Fostă moară boierească pe Valea Bănesei. 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Moara 
Băneasa) (Vechi) Valea Bănesei. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

V. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Băneasa) 
Păd. la SE de s. Băneasa. CIUBOTARU, O.H. 33 (a. 1977). 

VI. P. polar. "Reper. topon. (În sint. Curtea 
Bănesei) Fosta curte boierească de la marginea de NV a 
s. Băneasa. Ib. 34 (a. 1993). 

1. P. polar. Fiton. (În sint. Zarlaua Curtea 
Bănesei) Terenul arabil de la V de Curtea Bănesei. Ib. (a. 
1993). 

— Etim.: supran. bănesei Zoiţa Stavăr (propr. a unei 
părţi a s. Săcăleni la 1824 CIUBOTARU, O.H. 34) în funcție 
topon. 

BĂNEŞTII! v. Bărneştii. 

BĂNEŞTII? v. Beneştii. 

BĂNEŞTIIE v. Dăneştii!. 

BĂNILEŞTII v. Bălineştii. 

BĂNUL v. Bâcu. 

BĂRĂȘTII v. Borăştii?. 

BĂRBEŞTII v. Bărboşii?. 

BĂRBIEŞTII v. Bărboşii?. 

BĂRBOŞ! v. Bărboşii . 

BĂRBOŞ? v. Bărboşii”. 

BĂRBOȘII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1630-1631: 
DRH, A, XX, 339, 593.] Fost s. la SV de s. Cogeasca, 
com. Leţcani, ]. laşi. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bărboşi) DL. la 
S de s. Cogeasca. ANCH. 0 Cu determ. la gen.: Dealul 
Bărboşilor URSACHE, C.L. 43 (a. 2006). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bărboşilor) 
Afl. dr. al p. Săuzeni (bazinul r. Bahlui), în vecinătatea 
Dealului Bărboşi. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de ent.: Râpa Bărboşilor ZAHARIA, A. 200 (a. 1970). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bărboşilor) 
Păd. pe stânga Pârâului Bărboşilor. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Tarlaua Bărboşilor) 
Teren agricol pe locul fostului s. Bărboşi!. URSACHE, C.L. 
43 (a. 2006). 

e. P. polar. Pedion. (În sint. Platoul Bărboşilor 
geogr.) Platou pe Dealul Bărboşi. Ib. (a. 2006). 

— Var.: (1) Bărboş IORGA, S.D. VII, 180 (a. 1693), 
neart., cu afon. desin. -i datorită pron. dure a cons. -ș; (€) 
Pădurea Barboşilor BĂCĂUANU, C.M. 181 (a. 1968), cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton. — Def. graf: (1) 
Berboşii TTRM, Li, 61/1 (a. 1847). — Translit.: (1) 
Barboscha ib. (a. 1774); Barbossa ib. 14, 18/2 (a. 1775); 
Barboşi ib. (a. 1772). 

— Etim.: supran. judelui Neagu Bărbosul (menţionat 
la 1425-1426, când fiilor lui Ştefan Stravici li se 
confirmă un s. la Cârligătura „unde este Neagu Barbosu 
şi Dragomir Hasnaş” DRH, A, I, 90) la pl., procedeu 
explicabil prin caracterul semantic motivat al antrop. 
(MOLDOVANU, L.F. 32). Considerând nerelevantă distinc- 
ţia între porecla individuală şi cea colectivă, IORDAN, T. 
314-315 l-a considerat un „toponim psihologic”, 
descriind o particularitate fizică a locui-torilor. Forma 
Barbosu de la 1425-1426 este o adapt. fonetică slv. 

BĂRBOȘII? top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1455: DRH, 
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A, II, 73.] Fost s. la N de s. Miron Costin, com. Trifeşti, 
]. Neamţ. 0 Cu schimb. desin. de pl.: Berbecii TTRM, li, 
61/2 (a. 1865). 0 În der., prin variaţie tematică; vechi: 
Bărbeştii DRH, A, VII, 219 (a. 1577, alternând cu 
Bărboşii în acelaşi doc.), DIR, A, XVII-III, 169 (a. 1614). 
0 Cu patrion. în funcţie oicon.; vechi: Bărbuşenii TTRM, 
I,, 61/2 (a. 1898). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bărbeştilor) 
Afl. dr. al Vău Negre (bazinul mijlociu al Siretului), pe 
care se află s. Miron Costin. COSTĂCHESCU, D.M. II, 556 
(a. 1932). 0 Cu determ. la nom.: Valea Bărbeşti ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bărboşilor) Dl. 
la N de s. Miron Costin. ANCH. 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Bărboşi HARTA MIL. (a. 1962). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. prep. În Bărboşi) Teren 
agricol sub Dealul Bărboşilor, la NE de s. Miron Costin. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) bărbuşeni, sg. bărbuşean TTRM, LI, 
61/2 (a. 1898), cu închiderea lui -o- neacc. la -u-. 

— Var.: (1) Barboş M. CosT. III, 50 (a. 1630), de la 
Barboşi, neart., prin afon. desin. de pl. datorită pron. 
dure a lui -ș-; Barboşii CAT. MOLD. IV, 284 (a. 1690), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-; Bărboş M. COST. III, 50 
(a. 1630), neart.; Berbeştii BIANU, D.R. 24 (a. 1614, 
alternând cu Bărbeșştii în acelaşi doc.), prin hipercor.; 
Valea  Berbeşti ATLAS MOLD. (a. 1895); Valea 
Berbeştilor COSTĂCHESCU, D.M. IL, 556 (a. 1932). — Def. 
graf.: (1) Bărbieştii TTRM, I, 61/2 (a. 1809); Bârboşii 
M. COSTIN, O.C. 179 (a. 1716). — Translit.: (1) Barboszi 
TTRM, l4, 18/2 (cca 1716); Barboszy ib. (a. 1737); 
Berbesty ib. I,, 61/2 (a. 1790). 

— Etim.: supran. boierului Micul Bărbosul (menţionat 
la 1573, când loan-Vodă cel Cumplit le întăreşte 
nepoților acestuia s. Bărboşi DRH, A, VII, 66) la pl. sau 
der. cu suf. col. -eşti. Pl. se explică prin caracterul 
semantic motivat al bazei antrop., care a permis 
interferența sistemelor formative pers. şi  descr. 
(MOLDOVANU, 1.5. 167). Pl. Berbecii a rezultat printr-o 
atr. par. a apel. parțial omofon cu n. pers., ajungându-se 
la o formulă caracterizantă, depr. a locuitorilor s. (ib. 169). 

BĂRBUŞENII v. Bărboşii?. 

BĂRCĂCENII v. Boscotenii!. 

BĂRCIOAIA v. Burcioaia. 

BĂRCIOEA v. Burcioaia. 

BĂRDOSACII v. Burdusacii. 

BĂRGĂOANEI v. Bârgăoanii!. 

BĂRGĂOANII! v. Bârgăoaniil. 

BĂRGĂOANII? v. Bârgăoanii”. 

BĂRGĂOANUL v. Bârgăoanii!. 

BĂRGĂONII v. Bârgăoanii!. 

BĂRGĂUANII v. Bârgăoanii!. 

BĂRGHEOAIA v. Burcioaia. 

BĂRGHIOANII v. Bârgăoanii!. 

BĂRGOAIA v. Burcioaia. 

BĂRGOANEI v. Bârgăoanii!. 

BĂRHECI v. Berheciul. 

BĂRHIACIUL v. Berheciul. 

BĂRLEŞTII v. Borleştii. 

BĂRNARIUL! v. Bârnarul!. 


BĂRNARIUL 


BĂRNARIUL? v. Bârnarul?. 

BĂRNARUL! v. Bârnarul!. 

BĂRNARUL? v. Bârnarul?. 

BĂRNĂRELU v. Bârnarul!. 

BĂRNĂRELUL v. Bârnarul?. 

BĂRNEȘTII oicon. pers. [At. la 1876: TTRM, Li, 
63/1.] S., com. Pârjolul, j. Bacău. 

— Var.: Bârneştii TTRM, Ii, 63/1 (a. 1876), cu închi- 
derea voc. mediane -ă- urmată de o cons. implozivă. — Def. 
graf.: Băneştii ib. (a. 1906); Berneştii ib. (a. 1924). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Barna (< magh. barna „oacheş”) cu suf. col. -eşti 
(PETROVICI, S.D.T. 170) şi închiderea la -ă- a lui -a- preton. 

BĂRNOVSCHI v. Bârzeştii. 

BĂROLEŞTII v. Borleştii. 

BĂRSEŞTII v. Bârzeştii. 

BĂRTANUL v. Gârtanul. 

BĂRTICEŞTII v. Barticeştii. 

BĂRȚEŞTII! v. Băloşeştii!. 

BĂRȚEŞTII? v. Bârzeştii. 

BĂRZĂNEŞTII v. Bârzeştii. 

BĂRZENEŞTII v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII DE BĂZĂU v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII DE G1OS v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII DE JOS v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII DE SUS v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII MONASTIREI v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII MONASTIREŞTI v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII RĂZAŞI v. Bârzeştii. 

BĂRZEŞTII RĂZEŞI v. Bârzeştii. 

BĂRZULEŞTII v. Bârzuleştii. 

BĂRZULEŞTII-COMAN v. Bârzuleştii. 

BĂSĂŞTII v. Bosânceştii. 

BĂSCACIANII v. Boscotenii!. 

BĂSCATENII v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII CIGOLII v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII CIOGOLII v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII GHIDULEANULUI v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII LUI MORŢUN v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII MORŢĂNOAII v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII MORŢUNOAE v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII-MORȚŢUNOAIA v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII MORȚUNOAIEI v. Boscotenii!. 

BĂSCĂCENII RĂZEŞI v. Boscotenii!. 

BĂSCĂLTENII v. Boscotenii;. 

BĂSCĂTENII! v. Boscotenii!. 

BĂSCĂTENII? v. Boscotenii?. 

BĂSCOTENII v. Boscotenii?. 

BĂSENII v. Băşenii. 

BĂSNOASA v. Bâznoasa. 

BĂŞANII v. Băşenii. 

BĂŞĂNII v. Băşenii. 

BĂŞĂUL v. Başeul. 

BĂŞCĂTENII v. Boscotenii!. 

BĂŞEANII v. Băşenii. 

BĂŞENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1502: DRH, A, 
III, 471.] (Vechi) Mihail Kogălniceanu, com. Țigănaşi, ]. 
laşi. 
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a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Băşenilor) Afl. 
st. al r. Jijia, în aval de s. Mihail Kogălniceanu. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la 
nom.: Pârâul Băşeni MDG, |, 336/1 (a. 1898). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Băşeni) laz pe 
r. Jijia, în dreptul s. Mihail Kogălniceanu. MDG, I, 336/1 
(a. 1898). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Băşeni) Dl. pe 
care este situat s. Mihail Kogălniceanu. OBREJA, D.G. 21 
(a. 1979). 0 Cu der. patrion.: Dealul Băşenenilor ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

d. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Bășeni; 
geogr.) Podiş pe terit. s. Mihail Kogălniceanu. MDG, |, 
336/1 (a. 1898). 

— Patrion.: (1) băşeneni, sg. băşenean ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

— Scris şi: (1) Băşeanii DIR, A, XVII-II, 109 (a. 1607). 
— Var.: (1) Băsenii TTRM, li, 71772 (a. 1787), prin 
hipercor. eufonică; Băşanii DRH, A, VI, 124 (a. 1552, 
slv.); Băşănii DIR, A, XVII-II, 322 (a. 1610, trad. din sec. 
XIX), cu velar. lui -e- după -ș- pron. dur; (b) Iazul 
Băseni MDG, |, 336/1 (a. 1898); (a) Pârâul Băseni ib. (a. 
1898); (d) Podişul Băseni ib. (a. 1898). 

— Etim.: de la numele judelui Başa (menţionat la 
1502 prin localizarea „Băşenii, unde a fost Başa” DRH, A, 
III, 471) cu suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. -ş- se 
pronunţa moale sau dur). Schimb. în 1925 a oicon. 
(TTRM, Ii, 717/2) a avut un caracter ofic., urmărind să 
elimine asocierea numelui locuitorilor cu apel. omofon, 
der. de la vb. a (se) băşi. 

BĂTĂNEŞTII v. Bătineştii. 

BĂTĂŞENII v. Botoşanii. 

BĂTCARII v. Bâtcarii. 

BĂTINEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1469: DRH, 
A, II, 237.] S., com. Țifeşti, j. Vrancea. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Bătineştii de Sus şi Bătineştii de Jos ANTONOVICI, D.B. 
III, 286 (a. 1732). 

— Var.: (1) Batineştii M. COSTIN, O.C. 159 (a. 1682), 
cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton.; (a) Bătineştii de 
Gios ANTONOVICI, D.B. III, 286 (a. 1732), cu păstrarea 
afric. £ în determ. — Def. graf.: (1) Bătăneştii TTRM, li, 
65/2 (a. 1834); Bătineţul ib. (a. 1837); Betineştii ib. (a. 
1839); Bitineştii ib. (cca 1853). — Translit.: (1) 
Balinescht ib. 14, 19/1 (a. 1788); Bartinest ib. (a. 1775); 
Batâneaşti ib. (a. 1772); Batinesti ib. (cca 1773); 
Batyneschti ib. 1, 65/2 (a. 1774); Bitinesty ib. (a. 
1790). 

— Etim.: de la numele boierului Batin (căruia la 1423 
Alexandru cel Bun îi confirmă dreptul de proprietate 
asupra unui s. pe Putna „unde îi este casa” DRH, A, I, 77) 
cu suf. col. -eşti şi închiderea lui -a- preton. la -ă-. 

BĂTINEŞTII DE G1OS v. Bătineştii. 

BĂTINEŞTII DE JOS v. Bătineştii. 

BĂTINEŞTII DE SUS v. Bătineştii. 

BĂTINEȚUL v. Bătineştii. 

BĂTIŞTENII v. Bălineştii. 

BĂTRÂNII v. Brătenii. 

BĂTUŞUL v. Baloşul'. 
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BĂȚĂŞTII v. Beţeştii. 

BĂȚEŞTII v. Beţeştii. 

"BĂXĂNEŞTII oicon. pers. [At. la 1519: DIR, A, 
XVI-I, 138.] Fost s. pe r. Bârlad, lângă s. Zorleni, com. 
Zorleni, ]. Vaslui. 

— Scris şi: Baxaneştii DIR, A, XVI-I, 138 (a. 1519, 
slv.), cu redarea prin -a- a rom. -ă-; Băcsăneştii passim. 
— Var.: Bâxăneştii TTRM, Ii, 67/1 (a. 1818), cu 
închiderea lui -ă- provenit din -a- neacc. urmat de o 
cons. implozivă. — Def. graf.: Baxineştii 1b. (a. 1862); 
Băxeneştii ib. (a. 1854); Buxăneştii DRH, A, XXI, 285 
(a. 1632, trad. din sec. XVIII). 

— Etim.: de la numele cneazului Baxan (menţionat la 
1519, când călugării Măn. Bistriţa vând „un sat pe 
Bârlad, unde a fost cneaz Baxan, care acum se numesc 
Baxaneşti” DIR, A, XVI-I, 138 şi 146) cu suf. col. -eşti. 

BĂXENEŞTII v. Băxăneştii. 

BĂZGA v. Bazga. 

BĂZNOASA v. Bâznoasa. 

BÂCLEŞTII oicon. pers. [At. la 1865: TTRM, li, 
84/2.] S., com. Motoşeni, ]. Bacău. 

— Scris şi: Băcleştii ib. (a. 1873). — Def. graf: 
Bacleştii ib. (a. 1889); Bicleştii ib. (a. 1865); Bocleştii 
ib. (a. 1871). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Bâclea (existent în s. ANCH.) cu suf. col. -eşti (CDO, 
203). 

BÂCU top. pers. IL. Oron. (În sint. Dealul Bâcu) Dl. 
pe dreapta p. Stavnic (bazinul superior al r. Bârlad), la S 
de s. Bâcul. CIUBOTARU, 1. 158 (a. 1943). 

1.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcție oicon.) 
Bâcul [At. la 1839: TTRM, li, 84/2.] S., com. Ipatele, ]. 
Iaşi; (vechi) Şendreni. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Coasta Bâcului) Coasta 
de E a dl. Holciu, la V de s. Bâcul. CIUBOTARU, 1. 158 (a. 
1956). 0 Cu ent. sat în funcţie oicon.; pop.: Coasta 
Satului ib. (a. 1994). 

b.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Bâcului) Şes pe 
malul drept al p. Stavnic, la SE de s. Bâcul. Ib. (a. 1994). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Trupul Bâcul, silv.) 
Păd. la SV de s. Bâcul. Ib. (a. 1989). 

d. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Bâcului) 
Râpă la obârşia p. Humăria, la NV de s. Bâcul. Ib. (a. 
1959). 0 Cu ent. la pl.: Râpele Bâcului 1b. (a. 1956). 

— Var.: (d) Râchile Bâcului CIUBOTARU, 1. 158 (a. 
1956), prin palat. cons. lab. -p-; Râpile Bâcului ib. (a. 
1959), cu închiderea lui -e- neacc. la -i-. — Def. graf.: (1) 
Bacul TTRM, Li, 84/2 (a. 1889); Băcul ib. (a. 1839); 
Bănul ib. (a. 1845). 

— Etim.: n. pers. (menționat la 1774, când frații 
Agapie şi Chiriac Bâcu sunt înregistraţi ca aprozi în s. 
vecin Valea lui Ipate CIUBOTARU, 1. 130) în funcţie 
topon. 

BÂCUL v. Bâcu. 

BÂLCANII v. Balcanii”. 

BÂLCIUL v. Balciul. 

BÂRBOŞII v. Bărboşii”. 

BÂRCIOAIA v. Burcioaia. 

BÂRCIUNII v. Bârgăoanii”. 

BÂRCOAIA v. Burcioaia. 
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BÂRGĂIANII v. Bârgăoanii!. 

BÂRGĂOAIA v. Burcioaia. 

BÂRGĂOÂNII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1520: 
DIR, A, XVI-I, 165.] S., com. Bârgăoani, j. Neamţ. 0 Prin 
variație tematică: Bârgăianii DRH, A, XVIII, 333 (a. 
1625). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bârgăoanilor) 
Afl. st. al Văii Negre (bazinul r. Moldova), la S de s. 
Bârgăoani!. MDG, II, 755/2 (a. 1899). 0 Cu schimb. de 
ent., într-o cvasi-definiție: „Pârâul ce vine despre 
Bârgăoani” URICARIUL, XVI, 292 (a. 1749). 0 În sint. cu 
determ. la nom.: Pârâul Bârgăoanii ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bârgăoani) 
Păd. lângă s. Bârgăoani!. DICȚ. STAT. II, 624 (a. 1915). 

c. P. polar. Oron. (La sg., în sint. Dealul 
Bârgăoanul) Dl. lângă s. Bârgăoani!. DAVID, R.N. 54 (a. 
1932). 

— Patrion.: (1) bârgăoani, sg. bârgăoan PETROVICI, M. 
89 (a. 1963) şi bârgăuăneni, sg. bârgăuănean ANCH. 

— Scris şi: (1) Bărgăoanei TTRM, Ii, 87/1 (a. 1850); 
Bărgăoanii 1. MARINESCU, D.N. 22 (a. 1662); 
Bărgăoanul TTRM, Ii, 87/2 (a. 1925); Bărgăonii 1b. 87/1 
(a. 1854); Bărgăuanii ib. 87/2 (a. 1930); Bărgoanei ib. 
(1848); Brăgăoanii GHIBĂNESCU, S. XXII, 8 (după 
1661); (c) Dealul Bărgăoanul DAVID, R.N. 54 (a. 1932); 
(b) Pădurea Bărgăoani DICȚ. STAT. II, 634 (a. 1915). 
— Var.: (1) Bârgăonii DRH, A, XXII, 6 (a. 1634), cu 
reducerea dift. -oa- la -o-; Bârgăuanii TTRM, Ii, 87/2 (a. 
1965). — Def. graf.: (1) Bargaonii ib. 87/1 (a. 1889); 
Bargăoanii ib. (a. 1844); Bargăonii DRH, A, XX, 500 
(după 1631); Bărghioanii TTRM, Li, 87/72 (a. 1854); 
Birgăoanii ib. (a. 1837); (a) Valea Bârgăoanelor MDG, 
II, 755/2 (a. 1899). — Translit.: (1) Bargoani COŞA, C.M. 
550 (a. 1799); Bargoano ib. 511 (a. 1777); Bargovano 
TTRM, l3, 13/1 (a. 1762); Bârgheoani ib. Ii, 8772 (a. 
1772); Bergeoany ib. (a. 1790); Bergomoni ib. 14, 19/2 
(a. 1774); Bergovani ib. (cca 1773); Bergovano ib. Is, 
13/1 (cca 1780); Bergowani ib. Ii, 87/72 (a. 1774); 
Bergowany ib. Ia, (a. 1789); Borgoano COȘA, C.M. 503 
(a. 1763); Borgovani TTRM, l4, 19/72 (a. 1772); 
Borogowani ib. 1, 87/2 (a. 1774); Vengozany ib. IA, 
19/2 (a. 1789); Vergowany ib. (cca 1786); Wengovany 
ib. (a. 1781); Wengowani ib. (a. 1785); Wengowany ib. 
(a. 1789); Wergowani ib. (a. 1774); Wergowany ib. (a. 
1788). 

— Etim.: de la numele boierului Petru Bârgău (a cărui 
biserică este închinată în 1428 la Măn. Bistriţa DRH, A, |, 
424, doc. fals, prob. din a doua jumătate a sec. XVI, dar 
care uzează de informaţii autentice) cu suf. col. -ani. 
— De la Bârgăuanii s-a ajuns la Bârgăoanii prin asim. 
voc. de deschidere. Der. Bârgăianii a apărut prin 
acomodarea analogică a suf., iar forma de sg, 
Bârgăoanul, presupune un acord cu ent. deal. 

“BÂRGĂOÂNII? oicon. pers. [At. la 1479 în translit. 
germ. Bragowany: DRH, A, II, 339.] Fost s. pe r. Bârlad, 
lângă s. Secuia, com. Muntenii de Jos, j. Vaslui. 

— Scris şi: Bărgăoanii GHIBĂNESCU, ARH. III, 26 (a. 
1745). — Var.: Bârgăuanii TTRM, li, 87/2 (a. 1826). 
— Def. graf.: Bârciunii 1b. (a. 1837); Brucovanii DRH, A, 
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II, 339 (rez. de la sfârşitul sec. XVIII). 

— Etim.: prob. de la n. pers. Bârgău cu suf. col. -ani, 
care a evoluat de la Bârgăuanii la Bârgăoanii prin asim. 
voc. Fiind vorba de un s. vechi, este de preferat o relație 
cu familia boierească Bârgău, ai cărei membri sunt 
menţionaţi în aceeaşi vreme (Ştefan Bârgău la 1403, 
Petru Bârgău la 1428) decât una cu localit. Bârgău din 
Transilv. , de unde ar fi putut veni colonişti ('bârgăuani). 

BÂRGĂONII v. Bârgăoanii!. 

BÂRGĂUANII! v. Bârgăoanii!. 

BÂRGĂUANII v. Bârgăoanii”. 

BÂRGHEOANI v. Bârgăoanii!. 

BÂRLEŞTII v. Borleştii. 

BÂRNĂDUL top. pers. L. Oron. Mt. situat la V de s. 
Bicazul-Chei, com. Bicazul-Chei,  j. Neamţ. 
OTZELLOWITZ (a. 1790). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) [At. la 
1897: TTRM, li, 93/2.] S$., com. Bicazul-Chei, j. Neamţ, 
situat la poalele mt. Bârnadul. 

a. P. difer. Oicon. (Der. dim., realizând o opoz. 
privat. cu baza) Bârnădelul [At. la 1956: b.] Fost s., 
astăzi parte a s. Bârnadul. 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bârnadului) 
Afl. st. al r. Bicaz, care izvorăşte de sub mt. Bârnadul. 
NALR-DATE, 251. 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la 
nom.: Râul Bârnad EVB, 27 (a. 1973). 

— Var.: (1) Bârnatul IORGA, R.P. 151 (a. 1924), cu 
desonor. lui -d; Bernadu OPREANU, C. 8 (a. 1915), formă 
etimologică; (1) Bernat TTRM, Ii, 93/2 (a. 1897). — Def. 
graf.: (2) Râul Barnat EVB, 27 (a. 1973). — Translit.: (1) 
Birnadu OTZELLOWITZ (a. 1790). 

— Etim.: n. pers. magh. Bernâd (KNIEZSA, K.H. 189) în 
funcție topon., prin evol. voc. anterioare -e- la -ă- (după 
lab. dură) şi apoi la -ă- (urmat de -r- imploziv). 

BÂRNĂRUL! top. pers. A. Fiton. (În sint. Poiana lui 
Bârnar)  Poi. pe mt. Bârnarul (1); (rar) Poiana 
Bârnărelului. STEFANELLI, D.C. 13 (a. 1688). 0 Cu 
determ. la gen. sintetic: Poiana Bârnarului GRĂMADĂ, T. 
II, 422 (a. 1939). 

I. P. polar. Oron. (Cu elipsa ent.) Bârnarul 
(Vechi) Bărnărelul. DIR, A, XVI-III, 252 (a. 1584). 

1.P. difer. omon.Oron. (În opoz. privat. faţă de 
Bârnarul”, desemnând un mt. mai înalt dintr-o zonă 
apropiată) Bârnărelul. Mt. la V de s. Gheorghiţeni, com. 
Dorna-Arini, j. Suceava; (vechi) Bârnarul! (1). MARIAN, 
T. 20 (a. 1895), NALR-DATE, 47. 0 În sint: Muntele 
Bârnărelul ANCH. 9 Cu determ. suplimentar: Bârnărelul 
Dornei REV. MOLD. IV/35, 10 (a. 1924). e Semicalc germ. 
cu ent. abrev.: B/erg/ Barnarellu TTRM, Ia, 18/2 (a. 1775). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Vârful Bârnărelului) Vf. mat. 
Bărnărelul. CHIRIȚĂ, D. 69 (a. 2003). 0 Cu determ. la 
nom.: Vârful Bârnărel HARTA MIL. (a. 1962). 

b. P. difer. Oron. (În sint. Dosul Bârnărelului) 
Versantul de N al mt. Bârnărelul. GRĂMADĂ, T. II, 508 (a. 
1939). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Bârnărelului) (Rar) 
Poiana lui Bârnar (A). Ib. (a. 1939). 

2. P. polar. 'Limnon. (În sint. Jazul Bârnar) Fost iaz pe 
r. Bistriţa, la poalele muntelui Bârnărel. Ib. 1, 244 (a. 
1939). 
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— Var.: (1) Bărnariul STEFANELLI, D.C. 13 (a. 1688); 
Bărnarul DIR, A, XVI-III, 252 (a. 1584); (1) Bărnărelu 
POPESCU-ARGEŞEL, S. 37 (a. 1983); (A) Poiana lui 
Bărnar STEFANELU, D.C. 13 (a. 1688); (a) Vârful 
Bărnărel DIONISĂ, G. 59 (a. 1968). — Def. graf: (1) 
Bernărelul REV. MOLD. IV/35, 10 (a. 1924); Bernărelul 
Dornei ib. 11 (a. 1924). — Translit.: (1) Bernav BĂLAN, 
D.C. 16 (a. 1606); Vernan MEF, III, 46 (a. 1606); 
Varnarel TTRM, I4, 18/2 (a. 1769). 

— Etim.: n. pers. Bărnar (fost propr., al cărui urmaş, 
Andronic Bârnar, este menţionat la 1688 într-un act de 
vânzare a poi. şi a mt. STEFANELLUI, D.C. 13) în funcţie 
topon. — La orig. n. pers. este hagionimul catolic 
Bernard > Bărnar (prin apoc. şi velar. lui -e- > -ă- sub 
infl. lab. b-)/ Bărnariul (prin apropierea finalei de suf. 
mold. -ariu) > Bârnar (cu închiderea lui -ă- urmat de o 
cons. implozivă). Formele n. pers. se regăsesc în top. 

BÂRNĂRUL? top. pers. A. Oron. Mt. la S des. 
Crucea, com. Crucea, J. Suceava. OTZELLOWITZ (a. 
1790), ROM. (a. 1981). 0 În sint.: Muntele Bârnarului 
POPOVICI-KIRILEANU, 74 (a. 1828). 0 Cu determ. la 
nom.: Muntele Bârnarul ORGHIDAN, V. 147 (a. 1969) 
sau, cu determ. neart., Muntele Bârnar 1. SIMIONESCU, P. 
51 (a. 1941). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: 
Piciorul Bârnarului ANCH. 9 Cu schimb. de ent.; geogr.: 
Masivul Bârnarul POPP-PAULENCU, 16 (a. 1973). 

I. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bârnarului) 
Afl. dr. al r. Bistriţa în amonte de sbb. Holda a or. 
Broşteni, j. Suceava, care curge pe la S de mt. Bârnarul?. 
MDG, I, 424/1 (a. 1898). 0 Cu schimb. de ent.: Apa 
Bârnarului POPOVICI-KIRILEANU, 9 (a. 1728) sau Valea 
Bârnarului 1. SIMIONESCU, E. 24 (a. 1913). O Cu determ. 
la nom.: Pârâul Bârnarul HARTA MIL. (a. 1962) sau 
Valea Bârnarul ENC. GEOGR. 706 (a. 1982). 

1. P. difer. Hidron. Părţile cursului de apă, în 
opoz. echipol.: 

a. (În sint. Fundul Bârnarului) Zona dinspre izv. a 
Pârâului Bârnarului. V. CIUREA, F. 42 (a. 1924). 

b. (În sint. Gura Bârnarului) Zona dinspre vărsare a 
Pârâului Bârnarului. DONISĂ—POGHIRC, 110 (a. 1968). 

a.P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Gura 
Bârnarului |At. la 1900: TTRM, li, 63/1.] (Vechi) 
Bârnarul? (2). 

2. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Bârnarul |At. ca moşie la 1728: POPOVICI-KIRILEANU, 9 
şi ca s. la 1856: TTRM, Li, 63/1.] Fost s. la NV des. 
Holda, com. Broşteni, j. Suceava, situat la conf. 
Pârâului  Bârnarului cu r. Bistriţa; (vechi) Gura 
Bârnarului, (p. conf.) Bârnărelul (5.b). 

3. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Bârnarului) 
Pod peste r. Bistriţa, la confl. cu Pârâul Bârnarului. 1. 
SIMIONESCU, P. 67 (a. 1941). 

4. P. polar. Hodon. (În sint. Cheile Bârnarului) 
Defileu pe cursul superior al Pârâului Bârnarului. ENC. 
GEOGR. 719 (a. 1982). 

5.P. difer. Hidron. (În der. dim., realizând o opoz. 
privat. cu Pârâul Bârnarului) Bârnărelul. Afl. dr. al r. 
Bistriţa, în amonte de Pârâul Bârnarului, lângă s. Crucea, 
com. Crucea, j. Suceava. MDG, I, 424/1 (a. 1898). 
0 Neart.: Bârnărel HARTA HIDR. (a. 1964). 0 În sint.: 
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Pârâul Bârnărelul MDG, IL, 332/2 (a. 1898) sau, cu determ. 
ncart., Pârâul Bârnărel HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu 
determ. la gen.: Pârâul Bârnărelului ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu schimb. de cent: Apa Bârnărelului 
POPOVICI-KIRILEANU, 14 (a. 1832) sau Valea Bârnă- 
relului DONISĂ-POGHIRC, 110 (a. 1968). 0 Cu determ. la 
nom.: Valea Bârnărelul POP—PAULENCU, 17 (a. 1973) 
sau, neart., Valea Bârnărel HARTA MIL. (a. 1962). 

a. P. difer. Hidron. Părţile cursului de apă, în 
opoz. echipol.: 

a. (În sint. Fundul Bârnărelului) Zona dinspre izv. a 
p. Bârnărel. ANCH. O Cu ent. vale subînţeles, în sint.: 
Fundul Bârnărelei NALR—DATE, 73. 

B. (În sint. Gura Bârnărelului) Zona dinspre vărsare a 
p. Bârnărel. DONISĂ-—POGHIRC, 110 (a. 1968). 

b. P. conf. Oicon. (Cu cent. sar subînţeles) 
Bârnărelul [At. la 1876: TTRM, li, 63/1.] (Vechi) 
Bârnarul” (2). 

6.P. difer. Hidron. (În sint.) Valea Bârnarul Mare 
(= Pârâul Bârnarului) în opoz. echipol. cu Valea 
Bârnarul Mic (= Pârâul Bârnărelul). TTRM, 4, 18/2 (a. 
1775). 

7. P. difer. Hidron. (Germ.) Bernara Fluss 
(„Pârâul Bârnarul” = p. Bârnărel) TTRM, l4, 18/2 (a. 
1781) în opoz. privat. cu Holte Bernara Fluss („Pârâul 
Bârnarul Holdei” = p. Bârnarul) ib. (a. 1781) sau Holda 
Bernara Bach ib. (a. 1789). 

II. P. difer. Oron. (În sint. Vârful Bârnarului) VE. 
mt. Bârnarul. MDG, I, 656/2 (a. 1898). 0 Cu determ. la 
nom.: Vârful Bârnarul ENC. GEOGR. 719 (a. 1982). 

III. P. difer. omon. Oron. (În opoz. privat. cu 
mt. Bârnarul!, dintr-o zonă apropiată) Bârnarul Mare 
TTRM, l4, 18/2 (a. 1774). 

— Var.: (1) Apa Barnarului POPOVICI-KIRILEANU, 14 
(a. 1832), cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-; Apa 
Bărnariului ib. 9 (a. 1728); (5) Apa Bărnărelului 1b. 
14 (a. 1832); (A, 2) Barnariul MDG, I, 244/1 (a. 1898), 
TTRM, Ii, 63/1 (a. 1858); (III) Barnaru Mare :b. I4, 18/2 
(a. 1775); (A, 2, I) Barnarul MDG, I, 244/2 (a. 1898), 
NALR-DATE, 248; (2) Bărnariul POPOVICI-KIRILEANU, 9 
(a. 1728), TTRM, Li, 63/1 (a. 1856); (A, 2) Bărnarul ib. 
(a. 1858); (5, 5.b) Bărnărelul ib. (a. 1876), NALR-DATE, 
73; (4) Cheile Barnarului 1. SIMIONESCU, E. 23 (a. 
1913); (5.a.0) Fundu Bârnăreli NALR-DATE, 73, cu 


reducerea dift. -ii din desin. -ei de gen.; (1.a) Fundul 


Barnarului V. CIUREA, F. 42 (a. 1924); (1.b, 1.b.0a) Gura 
Barnarului ȚEPOSU-—PUȘCARIU, 450 (a. 1932), ATLAS 
MOLD. (a. 1895); Gura Bărnarului TTRM, Li, 63/1 (a. 
1900), J. cLG. 22 (a. 1907); (5.a.f) Gura Bărnărelului 
MDG, I, 332/2 (a. 1898); (A) Masivul Barnaru POPP-— 
PAULENCU, 16 (a. 1973); Muntele Barnar 1. SIMIO- 
NESCU, E. 23 (a. 1913); Muntele Barnarul ȚEPOSU-— 
PUŞCARIU, 450 (a. 1932); (1) Pârâul Barnar POPOVICI- 
KIRILEANU, 61 (a. 1906); Pârâul Barnarul ATLAS MOLD. 
(a. 1895); Pârâul Barnarului MDG, I, 424/1 (a. 1898); 
(5) Pârâul Bărnărelu ATLAS MOLD. (a. 1895); Pârâul 
Bărnărelului ib. (a. 1895); (1) Valea Barnaru POPP-— 
PAULENCU, 17 (a. 1973); Valea Barnarului MĂTASĂ, 
p.C. 57 (a. 1935); (5) Valea Bărnărelului V. CIUREA, F. 
43 (a. 1924); (|) Valia Barnarulu NALR-DATE, 248, cu 
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afon. lui -i final din afixul de gen.; (II) Vârful 
Barnarului MDG, I, 656/2 (a. 1898); Vârful Bărnarului 
ȚEPOSU-PUŞCARIU, 446 (a. 1932). — Def. graf: (2) 
Bernarul TTRM, li, 63/1 (a. 1871). — Translit.: (A) 
Bernaru OTZELLOWITZ (a. 1790); (II) Burnarul Mare 
TTRM, l4, 18/2 (a. 1774); (6) Vale Barnaru Mare ib. (a. 
1775); Vale Barnaru Mik ib. (a. 1775); (1) Valle 
Barnoru ib. (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. Bărnar în funcţie topon. Pentru 
explicaţii, v. Bârnarul!. 

BÂRNARUL MARE v. Bârnarul”. 

BÂRNATUL v. Bârnadul. 

BÂRNĂDELUL v. Bârnadul. 

BÂRNĂRELUL! v. Bârnarul!. 

BÂRNĂRELUL? v. Bârnarul”. 

BÂRNĂRELUL DORNEI v. Bârnarul!. 

BÂRNEŞTII v. Bărneştii. 

BÂRNOSCHI v. Bârzeştii. 

BÂRNOVSCHI v. Bârzeştii. 

BÂRSOAIA v. Burcioaia. 

BÂRSUAIA v. Burcioaia. 


BÂRTISEŞTII v. Barticeştii. 

BÂRZĂEŞTII v. Bârzeştii. 

BÂRZĂNEŞTII v. Bârzeştii. 

BÂRZĂŞTII v. Bârzeştii. 

BÂRZEŞTEI v. Bârzeştii. 

BÂRZEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1495: DRH, 
A, III, 319.] S., com. Ştefan cel Mare, j. Vaslui. 0 Prin 
variaţie tematică; vechi: Bârzăneştii ib. 256 (cca 1493, 
trad. prescurtată din 1669). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Bârzeştii 
de Sus şi Băârzeştii de Jos TTRM, Li, 95/1 (a. 1854). 

b.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. privat.; vechi: Bârzeştii şi 
Bârzeştii Mănăstirii |Barnovschi] sau, cu determ. adj., 
Bârzeştii Mănăstireşti ib. (a. 1859). O În opoz. echipol.; 
vechi: Bârzeştii Răzeşi şi Bărzeştii Mănăstirii ib. (a. 
1859). 0 Cu numele propr. în funcție oicon; vechi: 
Răzeşii ib. (a. 1904) şi Barnovschi ib. (a. 1871). 

c. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bârzeştilor) 
Afl. dr. al r. Bârlad, pe care este situat s. Bârzeşti. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Bârzeşti 
DICŢ. STAT. IL, 986 (a. 1915). 0 În perifr.: Pârâul de la 
Bârzeşti NALR-DATE, 295. 

d.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bârzeşti) Dl. la 
SV de s. Bârzeşti. MDG, 1, 461/1 (a. 1901). 

— Scris şi: (1) Barnoscki TTRM, Ii, 96/1 (a. 1889); 
Bârzeştei ib. (a. 1786); Brezăştii DRH, A, III, 319 (a. 
1495, trad. din 1809). — Var.: (b) Barnoschi TTRM, Ii, 
96/1 (după ANCH.), cu reducerea grupului consonantic; 
(1) Bărnovschi ib. (a. 1873), cu -a- preton. închis la -ă-; 
Bărzăneştii URICARIUL, XXIII, 400 (a. 1786), cu 
alternanţa -â-/-ă- într-o bază cu rezonanţă onomatopeică; 
Bărzeneştii CAT. MOLD. III, 368 (a. 1669); Bărzeştii 
URICARIUL, XVII, 376 (a. 1663), TTRM, Ii, 9/1 (a. 
1778-1926); (a) Bărzeştii de Gios ib. (a. 1854), cu 
păstrarea afric. $ în determ.; Bărzeştii de Jos ib. (a. 
1873); Bărzeştii de Sus ib. (a. 1854); (b) Bărzeştii 
Monastirei ib. (a. 1859), cu forma ent. după gr. şi 
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hipercor. morfologică; Bărzeştii Monastireşti ib. (a. 
1861); Bărzeştii Răzeşi ib. (a. 1861); Bârnoschi ib. 
(ANCH.), cu închiderea la -â- a lui -ă- preton. urmat de o 
cons. implozivă; Bârnovschi ib. (a. 1871); (1) Bârzăştii 
R. ROSETTI, P. 184 (a. 1527), COND. MAV. II, 126 (a. 
1742), cu velar. lui -e- sub infl. lui -z- precedent; (a) 
Bârzeştii de Gios TTRM, Li, 96/1 (a. 1871); (b) Bârzeştii 
Monastirii ib. (a. 1859); (1) Berzăştii ib. (a. 1836), prin 
hipercor.; (c) Pârău di la Bârzăşti NALR-DATE, 295, cu 
închiderea lui -e final din prep. — Def. graf.: (1) Bărseştii 
TTRM, Li, 96/1 (a. 1854); Bărţeştii ib. (a. 1788); 
Bărzeştii de Băzău ib. (a. 1889); (b) Bărzeştii Răzaşi 
ib. (a. 1873); (1) Bârzăeştii ib. (a. 1777); Borzeştei ib. 
(a. 1846); Burzeştii b. (a. 1812); Vărgeştii ib. (a. 1848). 
— Translit.: (1) Barzeşti ib. (a. 1772); Birzesti ib. I3, 14/2 
(cca 1827). 

— Etim.: de la n. pers. Bârzea (menţionat la 1527, 
când Petru Rareş îi întăreşte vornicului lon Banul s. 
„Bârzeştii, unde a fost Bârzea” DIR, A, XVI-I, 234) cu 
suf. col. -eşti. 

BÂRZEŞTII DE G1OS v. Bârzeştii. 

BÂRZEŞTII DE JOS v. Bârzeştii. 

BÂRZEŞTII DE SUS v. Bârzeştii. 

BÂRZEŞTII MĂNĂSTIREȘTI v. Bârzeştii. 

BÂRZEŞTII MĂNĂSTIRII v. Bârzeştii. 

BÂRZEŞTII MONASTIRII v. Bârzeştii. 

BÂRZEŞTII RĂZEŞI v. Bârzeştii. 

BÂRZOLEŞTII v. Bârzuleştii. 

BÂRZULEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1887: 
TTRM, Li, 96/2.] S., com. Sănduleni, j. Bacău. O În comp., 
reflectând o contopire de moşii; vechi: Bârzuleştii- Coman 
MDG, |, 334/2 (a. 1898). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bârzuleşti) Dl. 
la N de s. Bârzuleşti. C.V. DIMITRIU, B. (a. 1936, harta). 

— Patrion.: (I, la pl.) bârzuleşti URICARIUL, X, 225 (a. 
1779). 

— Scris şi: (1) Bărzuleştii TTRM, I,, 96/2 (a. 1892); 
Bărzuleştii-Coman MDG, I, 334 (a. 1898). — Def. graf. 
(1) Bârzoleştii TTRM, IL, 96/2 (a. 1930); Berzureştii ib. 
(a. 1924); Burzuleştii b. (a. 1887). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Bârzul (al răzeşilor de pe moşia vecină Sohodol, 
între care, la 1779, sunt menţionaţi Constantin Bârzul, 
Ştefan Bârzul, Gheorghie Bârzul, Enachi Bârzul şi „alţi 
Bârzuleşti” URICARIUL, X, 225) cu suf. col. -eşti. 

BÂRZULEŞTII-COMAN v. Bârzuleştii. 

BÂSCĂCENII v. Boscotenii!. 

BÂSCĂCENII GHIDULEANULUI v. Boscotenii!. 

BÂSCĂCENII LUI MORŢUN v. Boscotenii!. 

BÂSGA v. Bazga. 

BÂSNOASA v. Bâznoasa. 

BÂTCA v. Doamna. 

BÂTCA DOAMNEI v. Doamna!. 

BÂTCA DOROTEII v. Doroteia. 

BÂTCA GHERMANULUI v. Ghermanul. 

BÂTCA IMAŞULUI v. Doroteia. 

BÂTCA MĂNIOAEI v. Mănoaia. 

BÂTCA MĂNOAIEI v. Mănoaia. 

BÂTCA PRĂLENI v. Piluganii. 

BÂTCA PRELENI v. Piluganii. 
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BÂTCA ROŞENI v. Roşenii. 

BÂTCĂRII oicon. pers. [At. la 1865: TTRM, Li, 96/2.] 
S., com. Nistoreşti, J. Vrancea. 

— Patrion.: bârcari, sg. bâtcar P. STAHL, V. 48 (a. 
2002). 

— Scris şi: Bătcarii TTRM, Li, 96/2 (a. 1873). - P. 
conf.: Butnarii ib. 97/1 (a. 1869). — Def. graf.: Bascarii 
ib. (a. 1869); Batcarul ib. (a. 1865). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Bâtcă (existent atât la Nistoreşti, cât şi în alte ss. 
din Vrancea, unde este at. în doc. de la 1772 la 1827) cu 
suf. col. -ari (MOLDOVANU, S. 50). 

BÂXĂNEŞTII v. Băxăneştii. 

BÂZGA v. Bazga. 

BÂZGA DE JOS v. Bazga. 

BÂZGA DE SUS v. Bazga. 

BÂZNOASA top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1816: 
TTRM, i, 97/1.] Fost s. în partea de SE a s. Lunca, com. 
Lunca, j. Botoşani. $ În comp., reflectând o contopire 
temporară de ss.: Stroieştii-Bâznoasa 1b. (a. 1830). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Bâznoasa) 
Podgorie lângă s. Bâznoasa. UNGUREANU, C. 297 (a. 
1830). 

— Patrion.: (1) bâznoşeni, sg. bâznoşean ANCH., Cu -s- 
> -ş- sub infl. voc. anter. -e-. 

— Scris şi: (1) Băsnoasa TTRM, li, 97/1 (a. 1862); 
Bâsnoasa ib. (a. 1904). — Var.: (1) Băznoasa ib. (a. 
1820-1926). — Def. graf: (1) Baznoasa ib. (a. 1830); 
Băgnoasa ib. (a. 1889); Bâznoşanul ib. (a. 1906); 
Bozonvasa ib. (a. 1924); Busnoasa ib. (a. 1887); Buz- 
neasa ib. (a. 1833); Buznoasa 1b. (a. 1833); Podgoria 
Baznoasa UNGUREANU, C. 297 (a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. ucr. Beznos „fără nas, cârn” 
(BOGREA, P. 301, cf. TUPIKOV, I, 44) cu suf. moţ. -a, 
prob. pentru a se acorda cu ent. moşie. — Evol.: Băznoasa 
(cu velar. voc. anter. -e- sub infl. cons. lab. b-) > 
Bâznoasa (cu închiderea lui -ă- la -â- înainte de o cons. 
implozivă). 

BÂZNOŞANUL v. Bâznoasa. 

BEACEȘTI v. Beţeştii. 

BEARHECIUL v. Berheciul. 

BEATRA v. Piatra lui Crăciun. 

BEBEREŞTI v. Bibireştii. 

BEBLEA v. Blebea. 

BECESTI v. Beţeştii. 

BECESTY v. Beţeştii. 

BECHEA v. Pechea. 

BECONA v. Bacăul. 

BEGEŞTII v. Beţeştii. 

BEICANII v. Băicanii. 

BEJÂN centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În sint. 
Dealul lui Bejan) Dl. pe stânga p. Racova (bazinul 
mijlociu al r. Bârlad); (geogr.) Dealul Bejeneşti. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

2. Hidron. (În sint. Valea lui Bejan) Afl. st. al p. 
Racova, care curge pe lângă Dealul lui Bejan. GHIBĂ- 
NESCU, S. XV, 104 (a. 1694). 

3. Oicon. (În der.) Bejeneștii [At. la 1871: TTRM, Li, 
67/2.] S., com. Laza, j. Vaslui, situat pe coasta de E a 
Dealului lui Bejan. 
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a. P. polar. (În sint. Dealul Bejeneşti; geogr.) 
Dealul lui Bejan. MDG, III, 729/1 (a. 1900). 

— Var.: (3) Băjeneştii TTRM, Ii, 68/1 (a. 1931), cu 
velar. lui -e- precedat de lab. la -ă-; Bejăneştii ib. (a. 
1887). — Def. graf.: (3) Bejeneeştii ib. (a. 1924). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1, 2) sau der. cu 
suf. col. -eşti (3). Forma ofic. Bejeneştii a rezultat din 
Bejăneştii prin liter., sub infl. pron. palat. a lui --, 
proprie graiurilor munt. 

BEJĂNARII OT VERŞEȘTI v.Verşeştii. 

BEJĂNEŞTII v. Bejan. 

BEJENARII OT VERȘEŞTI v.Verşeştii. 

BEJENEEŞTII v. Bejan. 

BEJENEȘŞTII v. Bejan. 

BEKAS DAMUK v. Dămucul. 

BEKEU v. Bacăul. 

BELCANII v. Balcanii! 

BELCIUNEASA top. pers. 1. 'Hidron. (În sint. 
Fântâna  Belciroasa) Fostă fântână în hotarul s. 
Oprişeşti, com. Răchitoasa, J. Bacău. DRH, A, VI, 352 (a. 
1555, după slv.). 

a.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Belciuneasa |At. ca moşie la 1859 şi ca s. la 1865: TTRM: 
IL, 68/1.] S., com. Stănişeşti, J. Bacău. 0 Cu schimb. de 
suf.; vechi: Belciunoaia 1b. (a. 1858). 

— Def. graf: (a) Belciunoasa TTRM, li, 68/1 (a. 
1858); Belciureasa DOC. RĂSC. II, 674 (a. 1907), TTRM, 
IL, 68/1 (a. 1931); Belcuneasa ib. (a. 1889). 

— Etim.: de la n. pers. Belcin (ILCEV, R. 71) > Belciun 
(prin labializarea lui -i- după afric. €) cu suf. -oaia/ 
-easa, desemnând prob. soţia unui fost propr. Forma 
Belciroasa de la 1555 nu se poate explica prin rotacism, 
deoarece fenomenul nu afectează cuvinte de orig. sl.), ci 
printr-o atr. par. a adj. ciros, -oasă. Var. accidentală 
târzie Belciureasa, întrucâtva asemănătoare, este prob. 
rezultatul obişnuitei confuzii grafice între -n- şi -r-. 

BELCIUNOAIA v. Belciuneasa. 

BELCIUNOASA v. Belciuneasa. 

BELCIUREASA v. Belciuneasa. 

BELCUNEASA v. Belciuneasa. 

BELEGATUL v. Beleghetul. 

BELEGETUL v. Beleghetul. 

BELEGHECIUL v. Beleghetul. 

BELEGHEETUL v. Beleghetul. 

BELEGHETUL top. pers. L. 'Fiton. (În sint. Poiana 
lui Belegheat, după slv. Moakna Beacrkrea) Poi. pe 
stânga r. Trotuş, prob. în zona s. Beleghet. DRH, A, I, 286 
(a. 1439). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Beleghetul) DI. 
la NE de s. Beleghet. MDG, I, 362/1 (a. 1898). 0 Cu 
schimb. de ent.: Culmea Beleghet ANCH. 0 Cu determ. la 
gen.: Culmea Beleghetului HARTA MIL. (a. 1962) 

a. P. difer. Oron. (În sint.) Părţile dealului, 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.: Dealul 
Beleghetul Mic şi Dealul Beleghetul Mare ANCH. 

b. P. polar. Oron. (În sint. Piciorul Beleghetul) 
Ramificaţie în partea de NE a Dealului Beleghetul. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Beleghetul) 
Afl. st. al r. Trotuş, în aval de s. Beleghet, care izvorăşte 
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de sub Dealul Beleghetul; (rar) Pârâul Beleghetul Mare. 
MDG, I, 362/2 (a. 1898), ANCH. 0 Cu determ. neartic.: 
Pârâul Beleghet DICŢ. STAT. |, 64 (a. 1914). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Pârâul Beleghetul 
Mic, în opoz. echipol. cu Pârâul Beleghetul Mare) Afl. 
st. ai r. Trotuş, în amonte, respectiv în aval de s. 
Beleghet. HARTA MIL. (a. 1962). 

2.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Be/eghetul [At. 
la 1804: TTRM, Ii, 69/2.] S., com. Agăş. ]. Bacău. 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Beleghet) Izlaz 
în partea de E a s. Beleghet. ANCH. 

— Var.: (2) Belighetul TTRM, Ii, 70/1 (a. 1835), cu 
închiderea lui -e- preton. la -i-; Bilighetul ANCH., prin 
asim. voc. regr. — Def. graf.: (2) Belegatul TTRM, Ii, 
70/1 (a. 1842); Belegetul ib. (a. 1862); Belegheciul ib. 
(a. 1836); Belegheetul ib. (a. 1924); Belegheţul ib. (a. 
1840); Belgheţul ib. (cca 1853); Belighitul ib. (a. 1837). 

— Etim.: supran. "Belegheat(ul) „Însemnatul” (< vb. 
“belegheă < 'beleg < v. bg. Btatrw, bg. beleg „semn 
particular”, „cicatrice, tăietură”) în funcție topon., cu 
evol. dift. -ed- > -ie- după oclusiva palatală g: S-a pre- 
supus că v. bg. belegu, cu coresp. doar în limbile balca- 
nice, ar fi de orig. protobulgară (cf. tc. bi/gii, Cagatai 
bilgu „semn” MLADENOV, V. 46-47). — Etim. pop.: nu- 
mele ar veni de la cojocarii şi cizmarii care lucrau 
odinioară cojoace şi cizme bilgher (strânse pe picior). 
ANCH. 

BELEGHEȚUL v. Beleghetul. 

BELGHEȚUL v. Beleghetul. 

BELIBESTY v. Bălineştii. 

BELIGHETUL v. Beleghetul. 

BELIGHITUL v. Beleghetul. 

BELILESTY v. Bălineştii. 

BELILEŞTII v. Bălineştii. 

BELKANY v. Balcanii. 

BELOSCHESCHTI v. Bălăşeştii!. 

BELOSCHESTY v. Băluşeştii!. 

BELTOTEŞȘTII v. Viltoteştii. 

BELŢĂG centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În 
sint. Dealul Ghelțagului) Dl. la E de s. Ciocani, com. 
Ciocani, |. Vaslui. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Ghelțagului) 
Cursul superior al Văii Căldării (afl. dr. al r. Bârlad), 
care izvorăşte de la E de s. Ciocani. Ib. (a. 1895). 

2. 'Oicon. (În der.) Bilţiganii [At. la 1629: DRH, A, 
XX, 71.] Fost s. pe p. Tutova (bazinul inferior al 
Bârladului), la S de s. Podul Pietriş, com. Ciocani, ]. 
Vaslui. 

— Var.: (2) Belţăganii TTRM, li, 8/1 (a. 1847); 
Belţiganii ANTONOVICI, D.B. III, 24 (a. 1704). 

— Etim.: n. pers. (menţionat în forma Ghelţag la 1808 
ca propr. al moşiei Ciocani CR. COL. XX, 155) în funcție 
topon. (1) sau der. cu suf. col. -ani (2). — Evol: 
Belțăganii > Belţiganii (prin atr. par. la apel. pl. ţigani, 
cu valoare depr.) > Bilțiganii (prin asim. voc. regr.). 
Pentru relația dintre forme (1 şi 2), v. hidron. Pârâul lui 


Belțag, com. Vama, j. Suceava, at. şi ca Pselţăgu, cu 
palat. lab. (NALR—DATE, 71). 
BELŢȚAGANII v. Belţag. 


BELŢIGANII 


BELȚŢIGANII v. Belţag. 

BELVEDERE DE SOCOLA v. Socola. 

BENA BACH v. Bene. 

BENE centru de polar. topon. pers. A. "Reper. topon. 
(În sint. Casa lui Bene, după slv.) Locuinţă pe mt. Vejul 
din Obcina Feredeului. DRH, A, III, 140 (a. 1490). 

I. P. polar. Hidron. (În der.) Benia. Afl. st. al r. 
Moldova, care izvorăşte de sub mt. Vejul. HARTA HIDR. 
(a. 1964), ANCH. O În sint.: Pârâul Benia TEZ. SUC. 155 
(a. 1645). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Benia TUFESCU, 
V.M. 63 (a. 1970) sau, cu determ. la gen., Valea Beniei 
MARIAN, T. 248 (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Apa 
Beniei TEZ. SUC. 492 (a. 1789) sau Pârâul Beniei ib. 606 
(a. 1840). € Semicalcuri: germ. Bena Bach TTRM, Ia, 
23/1 (a. 1778) sau Benya Bach ib. (a. 1775); fr. FI/euve] 
Bene ib. (a. 1781). 

1.P. difer. Hidron. (În sint. Fundul Beniei) Zona 
dinspre izv. a p. Benia. TEZ. SUC. 492 (a. 1789), 
STEFANELUI, D.C. 339 (a. 1808). 

2. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Benia 
[At. în sint. germ. Benya Hăuser „casele Benia” la 1775: 
TTRM, 14, 23/l şi ca Benia la 1792: TEZ. SUC. 496.] S., 
com. Moldova-Suliţa. j. Suceava, situat la gura p. Benia. 
0 În comp., desemnând o contopire temporară de ss.; 
vechi: Benia-Porcescul TTRM, |, 71/1 (a. 1929). 

II. P. polar. Oron. (În der.) Benschi. Ramificaţie 
nord-vestică a mt. Vejul. ANCH. 0 În sint.: Dealul Benski 
HARTA MIL. (a. 1962). e Calc rom.: Dealul lui Benia 
GRĂMADĂ, T. Il, 479 (a. 1935). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Benschi) AfL. 
dr. al p. Brodina, care izvorăşte de sub mt. Benschi. 
ANCH. 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Benschi. Căt. al 
s. Brodina de Sus, com. Brodina, j. Suceava, situat la 
gura Pârâului Benschi. HARTA MIL. (a. 1962). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Benschi) Poi. 
pe mt. Benschi. GRĂMADĂ, T. Î, 141 (sec. XIX). 

— Patrion.: (1.2) beneni, pl. benean ANCH. 

— Var.: (|, 1.2) Benea TTRM, I3, 14/2 (a. 1785), ib. 
I,71/2 (a. 1802), ANCH., prin difer. voc.; (1.2) 
Benia-Porşescul TTRM, Ii, 71/72 (a. 1930), prin 
fricativizarea afric. -€- la -s-, redat grafic prin -ș-; (Il) 
Dealul lui Benea GRĂMADĂ, T. II, 479 (a. 1935); () 
Părăul Benei TEZ. SUC. 606 (a. 1840); Pârâul Benea ib. 
155 (a. 1645); Valea Benei MARIAN, T. 248 (a. 1895). 
— Translit.: (1) Bene ib. I3, 14/2 (a. 1788). 

— Etim.: n. pers. (atestat la 1490, într-o hotarnică a 
Măn. Putna DRH, A, III, 140) der. cu suf. posesiv v. ucr. 
-ja, pentru a se acorda cu ent. dolina „vale” 
(MOLDOVANU, 1. LXXVI/1) şi cu suf. adj. -skij, indicând 
dependenţa, acordat cu ent. masc. precum horă sau horb. 
— Etim. pop.: numele s-ar explica de la o baie (magh. 
bânya) de argint care ar fi fost acolo cu câteva secole 
înainte (COATU, L.P. 101). Se crede că un sihastru ar fi 
aflat la Măn. Neamţ o icoană pe care era însemnat acest 
lucru (MARIAN, T. 240). 

BENEA v. Bene. 

BENESCH v. Beneştii. 

BENESCHT v. Beneştii. 

BENESCHTY v. Beneştii. 
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BENEST v. Beneştii. 

BENESTII v. Beneştii. 

BENESTY v. Beneştii. 

BENESZ v. Beneştii. 

BENEȘ v. Beneştii. 

BENEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1633: DRE, A, 
XXI, 540.] S, com. Tănacul, j. Vaslui. 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Beneşti) Păd. 
lângă s. Beneşti. DICŢ. STAT. II, 998 (a. 1915). 

— P. conf.: Băleştii TTRM, Ii, 70/2 (a. 1839); Buneştii 
ib. 71/1 (a. 1844). — Var.: Băneştii DRH, A, XXI, 540 (a. 
1633, copie f.a.), prin velar. lui -e- neacc. precedat de o 
cons. lab. — Def. graf.: Benestii TTRM, Ii, 71/1 (a. 1889); 
Bineştii ib. (a. 1854); Boneştii ib. (a. 1934); Buleştii ib. 
(a. 1835). — Translit.: Benesch ib. 14, 23/1 (a. 1788); 
Benescht ib. 1, 70/2 (a. 1774); Beneschty ib. 14, 23/1 (a. 
1781); Benest ib. (cca 1773); Benesty ib. (a. 1789); 
Benesz ib. (a. 1774); Beneş ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la numele panului Benea (căruia 
Alexandru cel Bun îi dăruieşte la 1429 „satul unde a fost 
casa tatălui său, Petru”, la Vaslui DRH, A, I, 141) cu suf. 
col. -eşti. În doc. slv. dift. -ea din n. pers. este redat prin 
-a (Bena). 

BENGERETSCHORUL v. Pângăraţ. 

BENIA v. Bene. 

BENIA-PORCESCUL v. Bene. 

BENIA-PORŞESCUL v. Bene. 

BENSCHI v. Bene. 

BENYA BACH v. Bene. 

BENYA HĂUSER v. Bene. 

BERBECZ F[IUME] v. Berheciul. 

BERBESTY v. Bărboşii?. 

BERBEŞTII v. Bărboşii?. 

BERBOŞII v. Bărboşii!. 

BERCHETSCHT FL|USS] v. Berheciul. 

“BERCHIȘEŞTII oicon. pers. [At. la 1425: DRH, A, 
I, 86.] Fost s. pe p. Miletin (bazinul Jijiei), lângă s. 
Şipote, com. Şipote, ]. laşi. 

— Etim.: de la n. pers. Berchiş (at. la 1443, când 
pisarului Mihu şi gramaticului Tador li se dau câteva ss., 
printre care şi cel de pe Miletin „unde a fost Bearchiş” 
DRH, A, I, 330) cu suf. col. -eşti. 

BERCZENI v. lerbicenii. 

BERCZENY v. lerbicenii. 

BERDEONTZE v. Bădeuţii!. 

BERDESCHLY v. Pârteştii. 

BERDESCHTY v. Pârteştii. 

BEREHOEȘTII v. Berevoi. 

BEREHOIUL v. Berevoi. 

BERESTIE v. Bereştii. 

BERESTY v. Bereştii. 

BEREȘTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1491: DRH, A, 
III, 187.] (Vechi) Bereştii- Tazlău. 

1. P. difer. omon. icon. (În opoz. cu 
Bereştii-Bistriţa; în comp.) Bereştii-Tazlău |At. la 1929: 
TTRM, Ii, 75/1.] S, com. Bereştii-Tazlău, j. Bacău; 
(vechi) Bereştii, Strâmba. 0 În comp. sinon.; vechi: 
Strâmba-Bereşti ib. (a. 1858). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Coasta Bereştilor) 
Coastă a dl. Fânărişul, la E de s. Bereşti, pe stânga r. 
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Tazlău, unde ar fi fost odinioară vatra veche a s. C.v. 
DIMITRIU, B. 31 (a. 1936). 

— Scris şi: (1) Bereştii-Taslău TTRM, li, 75/1 (a. 
1930). — Translit.: (1) Berestie ib. (cca 1845); Beresty 
ib. Ia, 23/2 (a. 1775). 

— Etim.: de la numele boierului Berea (menţionat la 
1491, când Ştefan cel Mare îi întăreşte Mărinei, fata 
Berii, dreptul de proprietate asupra s. Bereşti DRH, A, III, 
187, numit Mihul Berescul la 1497 ib. 392, ai cărui 
descendenţi erau, la 1820, Toader Berea, Chiriac Berea, 
Toma Berea, leremia Berea şi lon Berea, înregistraţi în 
catagrafia s. Bereşti C.V. DIMITRIU, B. 40) cu suf. col. 
-eşti. 

BEREȘTII LUI BAEA v. Zbereştii. 

BEREŞTII-TASLĂU v. Bereştii. 

BEREȘTII-TAZLĂU v. Bereştii. 

BEREVOI centru de polar. topon. pers. IL. (Art. 
Berevoiul) 1. Hidron. Afl. dr. al p. Sărata (bazinul 
mijlociu al Prutului), în aval de s. Todireni, com. 
Pădureni, ]. Vaslui, numit şi Pârâul Frijenilor. TTRM, I4, 
23/2 (după 1780). 0 În sint.: Râpa Berevoiului C. GANE, 
G. II, 64 (a. 1816). 0 Der, în sint. Valea Berevoiesei 
GHIBĂNESCU, I.M. 407 (a. 1673). 

2. Hidron. (În sint. Fântâna Berevoiului) Fântână pe 
moşia Grumezoaia, com. Dimitrie Cantemir, ]. Vaslui. C. 
GANE, G. II, 63 (a. 1795). 0 Cu determ. la nom.: Fântâna 
Berevoi ib. 64 (a. 1825). 

3. Fiton. (În sint. Rediul Berevoiului) Păd. în moşia 
Grumezoaia, prob. lângă p. Berevoiul. Ib. 63 (a. 1795). 0 Cu 
determ. la nom.: Rediul Berevoi ib. 64 (a. 1825). 

II. (În der. Berevoieștii) 1. 'Oicon. [At. ca silişte la 
1484: DRH, A, II, 399.] Fost s. pe p. Berevoi, la SE de s. 
Plotoneşti, com. Dimitrie Cantemir, |. Vaslui. 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Berevo- 
ieştilor) Drum prin moşia s. Berevoieşti. GHIBĂNESCU, S. 
VII, 138 (a. 1686). 

— Var.: (1l.1) Berehoeştii LET. MOLD. 57 (cca 1705), 
prin schimb. lui v intervocalic în 4; (I.1) Berehoiul 
TTRM, 14, 23/2 (după 1780); (1.1) Berhoieştii TTRM, Ii, 
76/1 (a. 1796), prin sinc. lui -e- neacc.; Berivoeştii DRH, 
A, II, 399 (a. 1484), cu disim. voc. progr.; Berivueştii ib. 
(a. 1484, în acelaşi doc.), cu închiderea lui -o- preton. la 
-u-; UL.1.a) Drumul Berehoeştilor GHIBĂNESCU, S. VII, 
138 (a. 1686); (1.2) Fântâna Berihoi C. GANE, G. II, 64 
(a. 1825); Fântâna Berihoiului ib. 63 (a. 1795); (1.3) 
Rădiul Berihoi ib. 64 (a. 1825); Rădiul Berihoiului ib. 
63 (a. 1795); (1.1) Râpa Berihoiului ib. 64 (a. 1816); 
Valea Berehoesii GHIBĂNESCU, 1.M. 407 (a. 1673), prin 


asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen. 


— Etim.: n. pers. (menţionat la 1448, când fraților 
Şteful şi Cernat Ploscar li se întăreşte „siliştea lui 
Berevoi” de pe Sărata DRH, A, I, 397) în funcție topon. 
sau der. cu suf. moţ. -easa, pentru a se acorda cu ent. 
vale (IL) şi cu suf. col. -eşti (II). Descendenții vechiului 
propr. sunt, la 1816, răzeşii „ci să trag din Prodana, 
nepoată a lui Berihoiu” (C. GANE, G. II, 63-64), care 
stăpâneau o parte a moşiei Grumezoaia, din „bătrânul” 
Berehoiul, menţionat la 1715 (ib. 1, 26). 

BEREVOIEȘTII v. Berevoi. 

BEREVOIUL v. Berevoi. 
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BIERG] BARNARELLU v. Bârnarul!. 

BERG BOBOJESTYE v. Boboieştii. 

BERG-SOKOLA v. Socola. 

BERG-WLEDESCHENY v. Vlădica. 

BERGELSCH FL|EUVE] v. Berheciul. 

BERGELTSCH FL|USS] v. Berheciul. 

BERGEOANY v. Bârgăoanii!. 

BERGEŞTII v. Borceştii!. 

BERGHOHE WOITINEL v. Voitinul. 

BERGOMONI v. Bârgăoanii!. 

BERGOVANI v. Bârgăoanii!. 

BERGOVANO v. Bârgăoanii!. 

BERGOWANI v. Bârgăoanii!. 

BERGOWANY v. Bârgăoanii!. 

BERHAUC v. Părhăuţii. 

BERHAUCE v. Părhăuţii. 

BERHAUCZ v. Părhăuţii. 

BERHAUTZ v. Părhăuţii. 

BERHAUZ v. Părhăuţii. 

BERHAUZI v. Părhăuţii. 

BERHEACI v. Berheciul. 

BERHECIUL top. pers. A. Hidron. Mare afl. dr. al r. 
Bârlad. DRH, A, 1, 107 (a. 1428). 0 În sint.: Valea 
Berheciului SOLOMON, B.L. 20 (a. 1941) sau, cu determ. 
la nom.: Valea Berheciul HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu 
schimb. de ent.: Apa Berheciului DRH, A, XIX, 463 (a. 
1627, după slv.), ANDREESCU, D.M. 249 (a. 1695). 0 Cu 
schimb. de ent.: Gârla Berheciului BĂLEANU, D.R. |, 142 
(a. 1792) sau Pârâul Berheciului DRH, A, XIX, 464 (a. 
1628, trad. din 1815). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Berheciul DIR, A, XVII-IV, 71 (a. 1616, trad. din sec. 
XIX), MDG, IV, 527/3 (a. 1901), neart. Pârâul Berheci 
HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu schimb. de ent.: Râu/ 
Berheci DIR, A, XVII-IV, 70 (a. 1616, după slv.), 
HÂRJOABĂ, R. 50 (a. 1968). e Semicalcuri cu ent. abrev.: 
it. Berbecz F/iume] TTRM, la, 24/1 (a. 1788); germ. 
Berchetscht Fl[uss] ib. (a. 1788), Bergeltsch FI/uss] ib. 
(a. 1789), Berhescht Fl/uss] ib. (a. 1788), Berhest 
F/luss] ib. (a. 1788 ?), Berhetsch F[luss] ib. (a. 1778); 
fr. Bergelsch Fl/euve] ib. (a. 1781), Hornet R[iviere] ib. 
(a. 1771), Kigecz Riv/iere] ib. (a. 1696); gr. Perhitsiou 
Potamou CAPROŞU, D.1. I, 330 (după 1635); lat. Berhecz 
F[luvius] TTRM, la, 24/1 (cca 1716). 

1. P. difer. Hidron. Părţile cursului de apă, în 
opoz. echipol.: 

1. (În sint. Obârşia Berheciului) Zona dinspre obârşie 
a p. Berheci. CAT. MOLD. IV, 409 (a. 1696). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa determ. şi ent. sar 
subînţeles) Obârşia [At. la 1565: DRH, A, VI, 562.] $,, 
com. Izvorul Berheciului, j. Bacău, format la obârşia p. 
Berheci. 0 În sint.; vechi: Obârşia Berheciului DIR, A, 
XVII-II, 200 (a. 1609). 0 În perifr.; vechi: Obârşia de pe 
Berheciu CAPROŞU, D.I. VI, 659 (a. 1766). 0 Cu schimb. 
de ent.; vechi, în sint.: Fundul Berheci TTRM, Li, 782/1 
(a. 1830). 9 Cu determ. în funcție oicon.; vechi: 
Berheciul DRH, A, XXVIII, 357 (a. 1646), TTRM, Li, 
782/1 (a. 1803). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Zarea Obârşiei) Culme 
interfluvială la NV de s. Obârşia; (vechi) Obcina 
Berheciului. HÂRJOABĂ, R. 69 (a. 1968). 0 Tautologic: 
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Dealul Zarea Obârşiei HARTA MIL. (a. 1962). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Obârşia) Afl. 
dr. al Berheciului, care izvorăşte de sub Zarea Obârşiei. 
HÂRJOABĂ, R. 88 (a. 1968). 0 Cu schimb. de ent.: Apa 
Obârşia CAT. BAC. II, 311 (a. 1858). 

2. (În sint. Izvorul Berheciului) Zona dinspre izv. a p. 
Berheci. 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles; ofic.) 
[At. la 1968: TTRM, Li, 610/1.] S., com. Izvorul 
Berheciului, j. Bacău; (vechi) Glodul, (prob.) 
Măldăreştii.. 

3. (În sint. Gura Berheciului) Zona dinspre vărsare a 
p. Berheci. DRH, A, II, 26 (a. 1452, după slv.), M. COSTIN, 
149 (a. 1675). 

a. P. polar. "Horon. (Cu ent. moşie subînţeles) 
Gura Beheciului. Fostă moşie, în zona s. Gara Berheci, 
com. Gohor, j. Galaţi. TTRM, Li, 503/1 (a. 1812). 0 Cu 
determ. la nom.: Gura Berheciul ib. (a. 1835). 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de moşii: 
Fundeanul-Gura Berheciului TTRM, |, 503/1 (a. 1837). 

b. P. polar. Oicon. (În perifr. Stanţia ot Gura 
Berheciului) (Vechi) Poşta (11.2). TTRM, L, 933/2 (a. 1837). 

II.P. polar. Oicon. 

1. (În sint.) Poşta Berheciul [At. la 1831: TTRM, L, 
933/2.] (Vechi) Poşta (11.2). 0 Cu determ. la gen.: Poşta 
Berheciului ib. (a. 1832). 9 Cu determ. în funcţie oicon.: 
Berheciul DRH, A, III, 501 (cca 1736), TTRM, Lb, 933/2 (a. 
1830). 

2. (Cu ent. în funcție oicon.) Poşta [At. la 1886: 
TTRM, L2, 933/2.] Staţie de poştă pe p. Berheci; p. ext. 
s., com. Gohor, j. Galaţi; (vechi) Poşta Berheciul, Stanţia 
ot Gura Berheciului. 

III. P. polar. Reper topon. (În sint. Staţia Berheci) 
Gară situată în apropiere de confl. p. Berheci cu r. 
Bârlad. MDG, I, 384/3 (a. 1898). 

1. P. ext. Oicon. (În sint.) Gara Berheci [At. la 
1925: TTRM, Ii, 452/2.] S., com. Gohor, j. Galaţi, format 
în preajma gării. 

IV.P. polar. Pedion. (În sint. Șesu/ Berheciului) 
Şes de-a lungul p. Berheci. 1. NEC. Ii, 139 (a. 1637). 0 Cu 
determ. la nom.: Șesul Berheci MDG, I, 385/1 (a. 1898). 

V. P. polar. 'Horon. (În sint. Ocolul Berheci) 
Diviziune  administrativ-teritorială minoră a Ţării 
Moldovei, formată din ss. din preajma p. Berheci. TTRM, 
2, 1372/1 (a. 1774). 

VI. P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul spre 
Berheci) Drum care ducea spre p. Berheci. CAT. BAC. II, 
37 (a. 1747). 

VII. P. polar. Oron. (În sint. Obcina Berheciului) 
(Vechi) Zarea Obârşiei. ARH. BUC. PL. 127 (a. 1830). 

VIII. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Berheci) DI. 
în dreapta p. Berheci, la V de s. Oţeleşti, com. Izvorul 
Berheciului, j. Bacău. MDG, IV, 620/3 (a. 1901). 

— Pron.: (A) Berhesu NALR-DATE, 363, prin 
fricativizarea afric. -6-. 

— Patrion.: (II) berheseni, sg. berhesan ib. 353; (1.2.2) 
izvorani, Sg. izvoran ANCH. 

— Scris şi: (A) Bărhiaciul IORGA, D.T.B. 172 (a. 1677), 
DRH, A, XXVIII, 357 (a. 1646); Bearheciul CIUREA, D.M. 
72 (a. 1676), Berheaci DRH, A, VI, 219 (a. 1554, slv.); 
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(1.3) Gura Berheaciului ib. XXVII, 46 (a. 1643). 
— Var.: (A) Bărheci ib. I, 91 (a. 1426, slv.), ib. XXIII, 
585 (a. 1636), cu velar. lui -e- preton. sub infl. lab. b-; 
(|.1.a) Obărşăia TTRM, Ii, 782/2 (a. 1838), de la 
Obărşiia prin disim. voc. -ii- > -ei- şi velar. lui -e- sub 
infl. lui -ş- pron. dur; Obărşia DIR, A, XVII-IV, 37 (a. 
1616-1617, trad. rom. de la sfârşitul sec. XVIII), TTRM, 
IT, 782/2 (a. 1786-1917), cu pron. mai deschisă a voc. 
-â-; Obărşiia DIR, A, XVII-III, 238 (a. 1613, trad. din 
1836), prin „despicarea” lui -i- în sil. acc.; Obârşâia 
Berheciului DRH, A, XIX, 463 (a.1628, trad. din 1748), 
de la Obărşiia, prin velar. lui -i- sub infl. lui -ş- pron. 
dur; Obârşiia ib. XXVII, 39 (a. 1643); Obârşiia 
Berheciului ib. XIX, 239 (a. 1627); Obârşiia di pi 
Berheciu CAPROŞU, D.I. VI, 659 (a. 1766), cu închiderea 
lui -e final din prep. la -i; (1.1) Pocita Berheciul TTRM, 
I2, 933/2 (a. 1831), cu forma după rusă a neol.; Pocita 
Berheciului ib. (a. 1832); (11.2) Posta ib. DL, 933/2 (a. 
1889), cu forma după fr. a neol.; (11.1) Posta Berheciul 
ib. (a. 1876), Posta Berheciului ib. (a. 1871). — Def. 
graf: (1.1) Birheci DRH, A, III, 501 (cca 1736); (A) 
Briheciul M. COST. II, 156 (a. 1799), MDG, I, 384/3 (a. 
1898); (1.1.a) Obarşia TTRM, li, 782/2 (a. 1859). 
— Translit.: (A) Birhex TTRM, l4, 24/1 (a. 1784); (|.1.a) 
Churscheju ib. 1, 782/2 (a. 1774); Chyrscheja ib. 14, 
181/1 (a. 1781); Obârsoea ib. I., 782/2 (a. 1830); 
Obârşee ib. 14, 181/1 (a. 1774), Obirsche ib. (a. 1788); 
Obirszee ib. (a. 1788); Obirszec ib. (cca 1788); 
Obirszee ib. (a. 1774); Obirşeea ib. (a. 1772); Oburso 
ib. (a. 1775); Obursse ib. (cca 1773); (11.1) Perhetzi ib. 
13, 184/2 (a. 1813); Preerehy ib. (a. 1848); (|.l.a) 
Uburzia ib. I,, 782/2 (cca 1845); (A) Walle Berheecz 
ib. I, 15/1 (a. 1476). 

— Etim.: prob. de la supran. v. tc. Bergiiti „cel care 
dăruieşte, darnicul” (< bergii „dar” DR. SL. 95), prin 
adapt. fonetică ucr. N. pers. Berheci, at. în doc. mold. 
din sec. XVI-XVII, este posttoponimic, neavând o 
explicație etimologică autonomă cât de cât plauzibilă. 
Încercarea de a pune în legătură hidron. cu ucr. bereg 
(WEIGAND, U. 89) nu a reuşit să justifice şi term. 

BERHECZ FILUVIUS] v. Berheciul. 

BERHESCHT FL[USS] v. Berheciul. 

BERHEST F[LUSS] v. Berheciul. 

BERHETSCH F|LUSS] v. Berheciul. 

BERHOIEȘTII v. Berevoi. 

BERHOUTZ v. Părhăuţii. 

BERISOAEA v. Borosoaia. 

BERIVOEȘTII v. Berevoi. 

BERIVUEȘŞTII v. Berevoi. 

BERKASCHESCH v. Brăhășeştii!. 

BERKASZESTI v. Brăhăşeştii!. 

BERNADU v. Bârnadul. 

BERNARA FLUSS v. Bârnarul”. 

BERNARU v. Bârnarul”. 

BERNARUL v. Bârnarul”. 

BERNAT v. Bârnadul. 

BERNAV v. Bârnarul!. 

BERNĂRELUL v. Bârnarul'. 

BERNĂRELUL DORNEI v. Bârnarul!. 

BERNEȘTII v. Bărneştii. 
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BEROAEA v. Zberoaia. 

BERȘEȘTII v.Verşeştii. 

BERTA v. Bertea. 

BERTEA top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1841: TTRM, Li, 
76/2.] Fostă staţie de poştă lângă s. lonăşeni; P. ext. 
fost s. în partea de SV a s. lonăşeni, com. Vârful 
Câmpului, j. Botoşani, înfiinţat lângă staţia respectivă. 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bertea) Păd. 
lângă s. lonăşeni. MDG, I, 388/1 (a. 1898). 

— Def. graf.: (1) Berta TTRM, Ii, 76/2 (a. 1871); (a) 
Pădurea Berta MDG, I, 388/1 (a. 1898). 

— Etim.: n. fam. al lui Enache Bertea (menţionat la 
1866 ca fiind unul dintre propr. moşiei lonăşeni TTRM, 
IL, 594/1) în funcţie topon. 

BERTESTIE v. Pârteştii. 

BERTHOUTZ v. Părhăuţii. 

BERTIESCHT v. Pârteştii. 

BERŢĂȘTII v. Beţeştii. 

BERZĂŞTII v. Bârzeştii. 

BERZUREŞTII v. Bârzuleştii. 

BESESTY v. Beţeştii. 

BESIDESCHT v. Bizigheştii. 

BESIDESCHTI v. Bizigheştii. 

BESSEV v. Başeul. 

BEŞĂUL v. Başeul. 

BETEȘŞTII DE GIOS v. Beţeştii. 

BETEȘŞTII DE JOS v. Beţeştii. 

BETEȘŞTII DE SUS v. Beţeştii. 

BETEȘŞTII-SOCEA v. Beţeştii. 

BETINEŞTII v. Bătineştii. 

BETOSCHANI v. Botoşanii. 

BETSCHESCHTI v. Beţeştii. 

BETSCHESCHTY v. Beţeştii. 

BEŢĂŞTII DE G1OS v. Beţeştii. 

BEȚEȘT v. Beţeştii. 

BEŢEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1455: DRH, A, 
II, 71.] S., com. Rediul, j. Neamţ. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Beţeştii 
de Sus şi Beţeştii de Jos TTRM, |, 78/1 (a. 1859). 

b.P. difer. Oicon. (În comp.) Împărţit în două ss., 
deosebite după com. de care aparţineau, în opoz. 
echipol.; vechi: Beţeştii-Socea şi Beţeştii-Cândeşti 1b. (a. 
1896) sau, cu invers. compon., Cândeştii-Beţeşti 1b. (a. 
1904). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Beţeşti) Dl. 
lângă s. Beţeşti. DICŢ. STAT. II, 630 (a. 1915). 

— Scris şi: (1) Beţeşt GHIBĂNESCU, 1.Z. lb, 235 (a. 
1632). — Atr. par.: (1) Boţăştii TTRM, I,, 78/2 (a. 1837). 
— P. conf.: (1) Bănceştii 1b. (a. 1857); Botenii ib. (a. 
1851). — Var.: (1) Băţăştii STOIDE—TURCU, D.R.N. 29 (a. 
1682), cu velar. lui -e- sub infl. lab. b- şi a afric. -f- pron. 
dur; Băţeştii TTRM, Li, 78/72 (a. 1837); Beţăştii 
ASĂVOAIE, O. II, 222 (a. 1661), BOBULESCU, C. 20 (a. 
1798); (a) Beţăştii de Gios TTRM, I;, 78/2 (a. 1861), cu 
păstrarea afric. £ în determ. — Def. graf.: (1) Begeştii ib. 
(a. 1843); Berţăştii ib. (a. 1837); Beteştii ib. (a. 1892); 
(a) Beteştii de Gios ib. (a. 1871); Beteştii de Jos ib. (a. 
1865); Beteştii de Sus ib. (a. 1865); (b) Beteştii-Socea 
ib. (a. 1896); (1) Biţăştii ib. (a. 1837); Buţăştii ib. (a. 
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1856); Părăştii ib. (a. 1840). — Translit.: (1) Beaceşti ib. 
14, 24/2 (a. 1772); Becesti ib. (cca 1716); Becesty ib. (a. 
1737); Besesty ib. I., 78/2 (a. 1790); Betscheschti ib. (a. 
1774); Betscheschty ib. I4, 24/2 (a. 1789); Bezesti ib. |, 
78/2 (a. 1790); Piesty ib. I4, 24/2 (a. 1771). 

— Etim.: de la numele boierului Toader Beţea 
(menţionat la 1455, când panului Trifu Borzescul i se 
confirmă s. Beţeşti „pe care l-a răscumpărat de la Beţea” 
DRH, A, II, 71 şi la 1497, când Ivan, nepotul lui Toader 
Beţea, vinde „ocina sa dreaptă [...], un sat în Câmpul lui 
Dragoş, anume Beţeştii, unde a fost moara lui Beţea” 
DRH, A, III, 392) cu suf. col. -eşti. 

BEŢEŞTII-CÂNDEŞTI v. Beţeştii. 

BEȚEŞTII DE JOS v. Beţeştii. 

BEȚEŞTII DE SUS v. Beţeştii. 

BEȚEȘŞTII-SOCEA v. Beţeştii. 

BEZEDEAUA oicon. pers. L. Hodon. (În sint. Podul 
Bezedelii) Pod peste p. Bahna (bazinul mijlociu al 
Siretului). TTRM, 14, 201/1 (a. 1789). 

1.P. polar. 'Oicon. Fost han înființat lângă Podul 
Bezedelii. Ib. 1, 78/2 (a. 1830). 

a.P. ext. 'Oicon. (Cu schimb. de ent. şi de suf; în 
sint.) Cotul Bezedioaiei | At. la 1836: 1b. 1, 78/2.] Fost s. 
la E de s. Bălţata, com. Nicolae Bălcescu, J. Bacău, 
format în preajma hanului. 

— Translit.: (1) Bizideli TTRM, Lu, 78/2 (a. 1830); Podu 
Besedei ib. (a. 1790); Podu Bezedi ib. 14, 201/1 (a. 
1789); Podu Bezidei ib. 1, 78/2 (a. 1790); Podu 
Peysedei ib. 14, 201/1 (a. 1789). 

— Etim.: (I) supran. pop. al fostului propr. al moşiei 
Valea Seacă, beizadeaua Ioniţă Cantemir (BURLACU, O. 
II, 189) sau n. marit. al soției acestuia (format de la 
supran.) în funcție topon. (a). 

BEZEGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BEZENGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BEZESTI v. Beţeştii. 

BEZICEŞTII v. Bizigheştii. 

BEZIDEAŞTI v. Bizigheştii. 

BEZIDESTI v. Bizigheştii. 

BEZIDESTIJ v. Bizigheştii. 

BEZIGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BEZIGHIEȘTII v. Bizigheştii. 

BEZINGEŞTII v. Bizigheştii. 

BEZINGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

BIBARȚUL v. Ghibarţ. 

BIBERESTY v. Bibireştii. 

BIBEREŞTII v. Bibireştii. 

BIBIRESTIE v. Bibireştii. 

BIBIREȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1790: TTRM, 
IL, 78/2.] S., com. Ungureni. j. Bacău. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bibireşti) DL. la 
NV de s. Bibireşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Bibireşti) Lac 
pe p. Răcătău, în amonte de s. Bibireşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (1) Bibereştii TTRM, Ii, 79/1 (a. 1837), prin 
asociere cu forma etimologică a n. pers., Bibere. — Translit.: 
(1) Bebereşti ib. (a. 1830); Biberesty b. (a. 1790); 
Bibirestie ib. (cca 1845). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la n. 
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fam. Bibire (at. la 1764-1767, când, cu ocazia stabilirii 
hotarului moşiei Zlătari, a patra parte dintr-un bătrân este 
dată diaconului Toader Bibire, diaconului Vasile Bibire 
şi mazilului Manolache Bibire CAT. BAC. II, 40, dar şi în 
anii următori până astăzi, când încă există în acest s. 
numeroase familii Bibire ANCH.) cu suf. col. -eşti. — După 
tradiție, s. ar fi fost întemeiat de „un răzeş bogat din 
Bereşti [...] numit Bibire”, care ar fi moştenit acest loc 
fie de la un strămoş de pe timpul lui Ştefan cel Mare, ca 
răsplată pentru vitejia sa, fie de la tătăl său (MDG, |, 
398/3). 

BIBOEŞTII v. Boboieştii. 

BICANII v. Ghicanii. 

BICIGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BICLEŞTII v. Bâcleştii. 

BILBUCANI v. Bulbucanii. 

BILCANII v. Balcanii. 

BILIGHETUL v. Beleghetul. 

BILINȚII v. Baliţă. 

BILIŞEȘTII v. Gălăşeştii. 

BILŢIGANII! v. Belţag. 

BILŢIGANII? v. Dilţeganii. 

BINDRICZO v. Şendricenii. 

BINDRIECZENI v. Şendricenii. 

BINDRIECZENY v. Şendricenii. 

BINEŞTII v. Beneştii. 

BIOCANII v. Balcanii! 

BIRAVICEŞTII v. Gherăieştii”. 

BIRĂEŞTII! v. Gherăieştii!. 

BIRĂEŞTII? v. Gherăieştii?. 

BIRĂŞTII v. Borăştii!. 

BIREST v. Gherăieştii!. 

BIRESTE v. Gherăieştii!. 

BIRGĂOANII v. Bârgăoanii!. 

BIRHECI v. Berheciul. 

BIRHEX v. Berheciul. 

BIRIESTI v. Gherăieştii!. 

BIRLICY v. Cârligii!. 

BIRNADU v. Bârnadul. 

BIROFALVA v. Gherăieştii”. 

BIRZESTI v. Bârzeştii. 

BISCĂCENII v. Boscotenii!. 

BISCĂTENII v. Boscotenii!. 

BISIGESTY v. Bizigheştii. 

BISIGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BITINESTY v. Bătineştii. 

BITINEȘTII v. Bătineştii. 

BIŢĂŞTII v. Beţeştii. 

BIZĂCEŞTII v. Bizigheştii. 

BIZĂGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BIZEGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BIZETEŞTII v. Bizigheştii. 

BIZICEŞTII v. Bizigheştii. 

BIZICHEŞTII v. Bizigheştii. 

BIZIDELI v. Bezedeaua. 

BIZIGHEŞTII oicon. pers. [At. la 1580: DIR, A, 
XVI-III, 150.] S., com. Garoafa, j. Vrancea. 

— Scris şi: Bisigheştii ATLAS MOLD. (a. 1895). — Var.: 
Bezegheştii TTRM, 1, 84/2 (a. 1847); Bezengheştii 
CAPROŞU, D.I. III, 507 (a. 1720); Bezigheştii DRH, A, VII, 
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409 (a. 1580), ib. 481 (a. 1581), TTRM, Lu, 84/2 (a. 1848, 
1861); Bezighieştii DRH, A, XXVI, 4 (a. 1641), cu dift. 
spontană a lui e; Bezingheştii ib. XXV, 184 (însemnare 
din sec. XVIII), Bizăgheştii TTRM, Ii, 84/2 (a. 1832-1854), 
cu velar. lui -e- sub infl. lui -z- precedent. — Def. graf.: 
Beziceştii ib. (a. 1847); Bezingeştii DRH, A, XXV, 184 
(însemnare din sec. XVIII); Bicigheştii TTRM, Ii, 84/2 (a. 
1843); Bizăceştii ib. (a. 1841); Bizegheştii ib. (a. 1852); 
Bizeteştii ib. (a. 1812); Biziceştii ib. (a. 1805); 
Bizicheştii ib. (a. 1846); Bizigheţii ib. (a. 1917); 
Bizugheştii 1b. (a. 1776); Buzugheştii 1b. (a. 1859); 
Viigheştii ib. (a. 1841); Vizigheştii ib. (a. 1844). 
— Translit.: Besidescht ib. 14, 27/72 (a. 1788); Besideschti 
ib. Ii, 84/1 (a. 1774), Bezideaşti ib. I4, 27/2 (a. 1772); 
Bezidesti ib. (a. 1775); Bezidestj ib. (cca 1773); 
Bisigesty ib. I., 84/2 (a. 1790). 

— Etim.: de la n. fam. magh. Bezzegh (KÂLMÂN, O. 
97) cu suf. col. -eşti. Un Bizighie (Bâzighie) este at. 
într-un doc. mold. de la 1632 (DRH, A, XXI, 66). — Evol.: 
Bezegheştii > Bezigheştii (cu închiderea lui -e- preton. la 
-i-) > Bizigheştii (prin asim. voc. regr.). Câteva var. 
(Bezengheșştii, Bezingheştii) reflectă fenomenul dezvol- 
tării lui -n- înaintea oclusivei velare g-, ilustrat prin 
numeroase exemple de MOLDOVANU, S.G. 384, care a 
afectat prob. baza antrop. ( Bezeng). 

BIZIGHEȚII v. Bizigheştii. 

BIZUGHEȘTII v. Bizigheştii. 

BLĂGA! top. pers. L. 'Fiton. (În sint. Poiana Blagăi) 
Fostă poi. pe p. Vasluieţ (afl. al Vasluiului, bazinul 
mijlociu al r. Bârlad), la E de s. Poieni, com. Schitul 
Duca, |. laşi. CAPROŞU, D.1. II, 350 (a. 1672). 

1.P. polar. 'Oicon. (Cu elipsa ent.) Blaga [At. la 
1835: TTRM, Li, 97/2.] Fost s., format în Poiana Blagăi; 
(vechi) Blaga de Sus. 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Blăgii) Pod 
peste p. Vasluieţ, la E de fostul s. Blaga! (1). ANCH. 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Blăgii) DI. pe 
dreapta p. Vaslui, la S de Poiana Blagăi, unde se află s. 
Blaga! (2.a). ANCH. 0 Cu determ. la nom.: Dealul Blaga 
DICŢ. STAT. 1, 476 (a. 1914). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Blaga [At. la 
1845: TTRM, Li, 97/1.] S$., com. Schitul Duca, J. Iaşi; 
(vechi) Satul lui Mihalache Coşteanu. 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Blaga) Păd. 
pe Dealul Blăgii. OBREJA, D.G. 26 (a. 1979). 

3.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit (neofic.) în 
două ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: Blaga 
de Jos (= Blaga! 2.a) şi Blaga de Sus (= Blaga! 1). 
ANCH. 

— Pron.: (3) Blaga di Zos ANCH., cu închiderea lui -e 
din prep. şi fricativizarea afric. £. 

— Atr. par.: (2.a) Bleaga TTRM, Ii, 97/2 (a. 1857), sub 
infl. adj. bleg, bleagă. — Def. graf: (2.a) Bloga ib. (a. 
1924). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon., cu dubla formă de 
gen., în -găi/ -gii şi altern. voc. -d-/-ă- (Blagăi/Blăgii). 

BLĂGA? top. pers. A. Oron. (În sint. Dealul Blăgii) 
DI. lângă s. Blaga”. NALR-DATE, 303. 

I. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Blăgii) Afl. dr. 
al p. Berheci (bazinul inferior al r. Bârlad), care 
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izvorăşte de sub Dealul Blăgii; (rar) Pârâul Fundul 
Blăgii. NALR-DATE, 303. 0 Cu schimb. de ent.: Râpa 
Blăgii 1b. O Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: 
Pârâul Blaga HÂRJOABĂ, R. 59 (a. 1968). 

1.P. difer. Hidron. Fiecare dintre părțile cursului 
de apă, în opoz. echipol.: 

a. (În sint. Fundul Blăgii) Partea dinspre izv. a Văii 
Blăgii. MDG, 1, 467/3 (a. 1898). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Fundul 
Blăgii) (Rar) Valea Blăgii. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. (În sint. Gura Blăgii) Partea de la vărsare a Văii 
Blăgii. MDG, 1, 467/3 (a. 1898). 

a. P. ext. 'Horon. Gura Blăgii. Fostă moşie a s. 
Blaga” situată în acestă zonă. TTRM, Ii, 97/2 (a. 1859). 

2. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Blaga [At. la 
1772: TTRM, li, 97/2.] S., com. Dealul Morii, j. Bacău, 
situat pe Valea Blăgii. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. /zlazul Blăgii) 
Păscătoare pe terit. s. Blaga”. NALR-DATE, 303. 

b. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Blăgii) Drum 
spre s. Blaga”. Ib. 

— Patrion.: (2) blăgeni (blăZeni), sg. blăgean (blăZan) 
NALR-DATE, 303; iron.: blegi (ble2), sg. bleg ib. 

— Pron.: (2.b) Drumu BlăZi NALR—DATE, 303, cu frica- 
tivizarea afric. £; (2.a) Izlazu BlăZi ib.; (UI) Râpa Blazi 
ib.; Valia Blăzi ib. 

— P. anal.: (2) Bleaga TTRM, li, 97/2 (a. 1860), 
apropiat de adj. bleg, bleagă. — Var.: (1.a) Fundul 
Blagei MDG, I, 467/3 (a. 1898), prin hipercor.; (1.b) 
Gura Blagei ib. (a. 1898); (1) Râpa Blagii NALR-DATE, 
303. — Def. graf.: (2) Bloga ib. (a. 1924); Paga ib. (a. 
1862). 

— Etim.: n. fam. Blaga (existent încă în localit. NALR— 
DATE, 303) în funcție topon., cu altern. a/ă pentru 
supramarcarea gen. 

BLAGA DE JOS v. Blaga!. 

BLAGA DE SUS v. Blaga!. 

BLĂNILE RĂIUŢULI v. Răiuţul. 

BLĂNILE RĂIUŢULUI v. Răiuţul. 

BLĂNSĂCEŞTII v. Bosânceştii. 

BLĂNZĂI v. Blânzii. 

BLĂNZE v. Blânzii. 

BLĂNZII v. Blânzii. 

BLĂȚAȚII v. Bălţaţii. 

BLĂVĂNEŞTII v. Glăvăneştii. 

BLĂZv. Blânzii. 

BLÂNDII v. Blânzii. 

BLÂNDZII v. Blânzii. 

BLÂNIII v. Blânzii. 

BLÂNZÂI v. Blânzii. 

BLÂNZEI v. Blânzii. 

BLÂNZENII v. Blânzii. 

BLÂNZI-COASTĂ v. Blânzii. 

BLÂNZI-ŞES v. Blânzii. 

BLÂNZII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1497 într-o 
menţiune târzie: PĂLTĂNEA, D.N. 611.] S., com. Corod, ]. 
Galaţi. 9 Cu patrion. în funcție oicon.; vechi: B/ânzenii 
TTRM, Î,, 102/1 (a. 1841). 
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a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: Blânzii şi 
Slobozia Blânzii TTRM, |, 102/1 (a. 1836). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Blânzilor) 
Păd. la E de s. Blânzi. DICŢ. STAT. II, 874 (a. 1915). 0 Cu 
determ. la nom.: Pădurea Blânzi ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 Cu schimb. de ent.: Rediu Blânzi GEACU, C. 148 (a. 
1892). 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Jazul Blânzi) laz pe 
valea Tăplăoani, la N de s. Blânzi. GEACU, C. 131 (a. 
1978). 0 În perife.: Iazul de la Blânzi ib. 130 (a. 1897). 

d. P. polar. Pedion. (În comp. Blânzi-Șes; ofic.) 
Şesul pe care se află s. Blânzi. Ib. 162 (a. 1945). 

e.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Blânzilor) DI. la 
V de s. Blânzi. PĂLTĂNEA, D.N. 612 (a. 1730). 0 Cu 
schimb. de ent., în comp. (ofic.): Blânzi-Coastă GEACU, 
C. 162 (a. 1945). 

— Patrion.: (1) blânzeni, sg. blânzean TTRM, Li, 102/1 
(a. 1841). 

— Scris şi: (1) Blănzăi TTRM, Li, 102/1 (a. 1844); 
Blănzii ib. (a. 1803-1861); (a) Slobozia Blănzii ib. (a. 
1846). — Var.:(1) Blândzii GHIBĂNESCU, S. XVIII, 127 
(a. 1528), cu păstrarea afric. mold. -dz-; Blânzâi TTRM, 
I, 102/1 (a. 1827), cu velar. lui -i- neacc. sub infl. lui -z- 
pron. dur. — Def. graf.: (1) Blănze ib. (a. 1836); Blăz ib. 
(a. 1835); Blândii ib. (cca 1853); Blânjii ib. (a. 1836); 
Blânzei ib. (a. 1873); Blonjii ib. (a. 1841); (a) Slobozia 
Blândii ib. (cca 1853). — Translit.: (1) Blindzi ib. Is, 
16/2 (a. 1808); Blinsi ib. I,, 102/1 (a. 1774); Blinzi ib. l4, 
28/1 (a. 1772). 

— Etim.: numele boierului Blândul (menţionat la 
1528, când acestuia, fraților şi verilor săi li se întăreşte 
„un sat pe Corod, anume Blânzii” DIR, A, XVI-I, 262) la 
pl. Pl. se explică prin caracterul semantic motivat al 
bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 31). Analizat dintr-o 
perspectivă sincronică, top. a fost considerat „psiho- 
logic”, reflectând o particularitate psihică a locuitorilor 
(IORDAN, T. 316). 

BLEABEA v. Blebea. 

BLEAGA! v. Blaga!. 

BLEAGA? v. Blaga”. 

BLEBA v. Blebea. 

BLEBEA top. pers. 1. 'Horon. şi oicon. [At. la 1720: 
CAT. MOLD. V, 475.] Fostă moşie a Măn. Neamţ; p. 
restr. sbb. a or. Târgul Neamţ, J. Neamţ, înfiinţată pe 
moşia respectivă. 0 În sint.: Mitocul Blebea TTRM, |, 
99/2 (a. 1816 = s.), R. ROSETTI, C. Î, 707 (a. 1853 = 
moşie). 0 În comp., reflectând o contopire temporară de 
ss.: Blebea-Măneşti şi Blebea-Schitul TTRM, Li, 100/1 (a. 
1892). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Blebea) DI. în 
partea de S a sbb. Blebea. MDG, I, 472/3 (a. 1898). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Coasta Blebei 
BUTNARU, T. 58 (a. 1959). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Blebea) Păd. 
la S de sbb. Blebea. BUTNARU, T. 57 (a. 1890). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Blebei) Luncă pe 
cursul mijlociu al r. Neamţ, în dreptul sbb. Blebea. Ib. (a. 
1959). 

d.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Blebei) Drum 
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care face legătura între Târgul Neamţ şi sbb. Blebea; 
(ofic.) Str. Daciei. Ib. (a. 2011). 0 Într-o cvasi-defi- 
niţie: „Drumul ce merge la Bleabe” CAT. MOLD. V, 478 
(a. 1720). 

e. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Blebei) Pod 
peste r. Neamţ, pe unde trece Drumul Blebei. BUTNARU, 
T. 57 (a. 2011). 

f.P. polar. Fiton. (În sint. prep. La Blebea) Țarină 
lângă sbb. Blebea. NALR—DATE, 223. 

— Patrion.: (1) blebeni, sg. blebean ANCH. 

— Scris şi: (1) Bleabea CAT. MOLD. V, 478 (a. 1720); 
Mitocul Blebe R. ROSETTI, C.I, 713 (a. 1853). — Var.: (1) 
Blebia TTRM, Li, 100/1 (a. 1833), prin difer. voc. — Def. 
graf: (1) Beblea ib. (a. 1938); Blebul ib. (a. 1858); 
Clebemăneştii ib. (a. 1847). — Translit.: (1) Bleba ib. (a. 
1830). 

—  Etim.: numele vornicului Gheorghe Blebea 
(menţionat între anii 1677-1679, când cumpără poieni în 
capul Boiştii şi locuri de sub Boişte, în hotarul Târgului 
Neamţ CAT. MOLD. IV, 54, 72, 89, 98) în funcţie topon. 

BLEBEA-MĂNEŞTI v. Blebea, Măneştii!. 

BLEBEA-SCHITUL v. Blebea, Măneştii!. 

BLEBIA v. Blebea. 

BLEBUL v. Blebea. 

BLIDĂRII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1857: TTRM, 
IL, 100/2.] S., com. Căiuţi, j. Bacău. 0 Cu schimb. de nr.; 
vechi: Blidarul ib. (a. 1924). O În der.; vechi: Blidăreştii 
DIR, A, XVII-I, 168 (a. 1604), DRH, A, XXVI, 192 (a. 
1641-1642). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Blidari) AA. 
dr. al r. Trotuş în aval de s. Popeni, com. Căiuţi, j. 
Bacău, numit şi p. Căiuţul Mare sau al Popenilor, pe care 
este situat s. Blidari. DICŢ. STAT. I, 88 (a. 1914). 

— Patrion.: (1) blidăreni, sg. blidărean NALR-DATE, 
391. 

— Var.: (1) Blidariu ATLAS MOLD. (a. 1895), cu forma 
mold. conservatoare a suf. -ar < lat. -arius; Blidereştii 
DIR, A, XVII-V, 168 (a. 1621), prin asim. voc. regr. 

— Etim.: supran. păhărnicelului Lazor Blidar(i)u 
(menţionat la 1621, când vinde ocina sa de pe Căiuţul cel 
Mare DIR, A, XVII-V, 13) la pl. (procedeu explicabil prin 
caracterul semantic motivat al bazei antrop.) sau der. cu 
suf. col. -eşti. 

BLIDARIU v. Blidarii. 

BLIDARUL v. Blidarii. 

BLIDĂREŞTII v. Blidarii. 

BLIDEREȘTII v. Blidarii. 

BLINDZI v. Blânzii. 

BLINSI v. Blânzii. 

BLINZI v. Blânzii. 

BLOGA! v. Blaga!. 

BLOGA? v. Blaga?. 

BLONIII v. Blânzii. 

BLUDUREŞTII v. Brudureştii!. 

BOAZĂŞTII v. Bogzeştii!. 

BOBĂRCENII v. Dobârcenii. 

BOBEASA v. Bodeasa. 

BOBENII v. Borşenii. 

BOBESCUL v. Bobeştii!. 

BOBEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1555: DRH,A, 
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VI, 332.] S., com. Duda-lepureni, . Vaslui. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bobeştilor) Afl. 
st. al p. Lohan (bazinul mijlociu al Bârladului), pe care 
este situat s. Bobeşti!. MDG, I, 481/1 (a. 1898). 0 Cu 
determ. la nom.: Valea Bobeşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bobeşti) Dl. la 
N de s. Bobeşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Def. graf.: Bobescul MDG, I, 481/1 (a. 1898); 
Robeştii TTRM, Li, 103/1 (a. 1917). 

— Etim.: de la n. pers. Bobul (at. la 1528, când Petru 
Rareş le întăreşte unor boieri mai multe ss., printre care 
şi cel „unde este Bobul şi unde este Iliaş” DIR, A, XVI-I, 
266) cu eliminarea art. şi cu suf. col. -eşti. 

BOBEŞTII? v. Boboieştii. 

BOBLEȘTII v. Borleştii. 

BOBOEȘTII v. Boboieştii. 

BOBOIEST'Y v. Boboieştii. 

BOBOIEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1790: 
TTRM, Li, 103/1.] S., com. Pipirigul, j. Neamţ. 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Boboieştii-Dolia ib. (a. 1931). 

a.P. polar. Oron. ("Dealul Boboieşti) Dl. situat la 
SV de s. Boboieşti, numit şi Dealul Bătrân. $ Semicalc 
germ.: Berg Bobojestye OTZEL. 58 (a. 1790). 

— Scris şi: Boboeştii BUTNARU, T. 58 (a. 1835). — Var.: 
(1) Băboieştii TTRM, Ii, 103/1 (a. 1843), de la 
“Baboieştii, cu -a- preton. închis la -ă-. — Def. graf.: (1) 
Băbeştii ib. (a. 1898); Biboeştii ib. (a. 1857); Bobeştii 
ib. (a. 1889). — Translit.: (1) Boboiesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Baboi (at. la 1774-1775, când sunt menţionaţi Ursu 
Baboi din Pipirig, Gheorghii Baboi şi Neculau Baboi din 
Fundul Pipirigului DRA, II, 460-461 şi existent şi astăzi 
în s. Boboieşti ANCH.) cu suf. col. -eşti şi asim. voc. regr. 
— După trad. locală, numele s. ar proveni de la acela al 
unui argat al boierului Guzodin, de pe vremea lui Petru 
Rareş, numit Boboc, cel care ar fi făcut s. (NALR-DATE, 
239). 

BOBOIEŞTII-DOLIA v. Boboieştii. 

BOBOSUL v. Boboşul. 

BOBOŞȘI v. Boboşul. 

BOBOȘUL oicon. pers. [At. la 1830 în forma 
Bobuşul: TTRM, L, 103/2.] S., com. Dealul Morii, j. Bacău. 

— Def. graf.: Bobosul ib. (a. 1904); Boboşi 1b. (a. 
1941). 

— Btim.: n. pers. "Bobuş (< bg. B6bus ZAIMOV, G.. 
76) în funcţie topon., prin asim. voc. progr. 

BOBUȘCA v. Băbuşa. 

BOBUŞUL v. Boboşul. 

BOBZĂŞTII v. Bogzeştii!. 

BOCIAN v. Botoşanii. 

BOCIUMII v. Buciumii”. 

BOCLEŞTII v. Bâcleştii. 

BOCSESTI v. Orţeştii. 

BOCZKENA v. Bozienii!. 

BODEASA top. pers. IL. Hidron. Afl. st. al r. Başeu, la 
SE de s. Sârbi, com. Vlăsineşti, j. Botoşani. DIR, A, 
XVII-I, 108 (a. 1603). 0 În sint.: Valea Bodesei CAT. 
MOLD. II, 387 (a. 1647) sau, cu schimb. de ent., Pârâul 
Bodesei ib. (a. 1647). 0 Cu determ. la nom.: Valea 
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Bodeasa ATLAS MOLD. (a. 1895) sau Pârâul Bodeasa 
MDG, V, 148/2 (a. 1902). 0 Cu schimb. de suf.; vechi: 
Bodea<s>ca DRH, A, XVIII, 414 (a. 1625). e Semicalc fr. 
cu ent. abreviat: FI/euve/ Badees TTRM, l4, 29/1 (a. 1781). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar de obicei 
subînțeles) Bodeasa [At. ca moşie la 1820 şi ca s. la 
1929: TTRM, i, 104/1.] Sbb. a or. Săveni, j. Botoşani, 
situat pe p. Bodeasa; (vechi) Odaia Slugerului. 
0 La masc., cu schimb. de suf.; vechi: Bodescul ib. (a. 
1939). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bodesei) Dl. la 
V de s. Bodeasa. NALR—DATE, 130. 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Bodeasa MDG, |, 488/2 (a. 1898). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Movila Bodesei) 
Movilă la V de s. Bodeasa. NALR-DATE, 148. 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Fundul Bodesei) Teren 
arabil la SV de s. Bodeasa. ZAHARIA, A. 229 (a. 1970), 
ANCH. 

2.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Bodesei) Partea 
de la vărsare a p. Bodeasa. NALR-DATE, 152. 

3. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Bodesei) Şes 
lângă p. Bodeasa. Ib. 152. 

— Patrion.: (1) bodeşteni, sg. bodeştean NUŢĂ, S.C. 
119. 

— Var.: (1) Bodiasa TTRM, li, 104/1 (a. 1820), prin 
difer. voc.; Budiasa TTRM, Ii, 104/1 (a. 1845); (a) Dialu 
Bodesî NALR-DATE, 152, de la Bodesii, prin reducerea la 
i a dift. -ii şi închiderea lui la -? după cons. -s- pron. dur; 
(c) Fundul Bodesii ANCH., cu asim. voc. în desin. de 
gen.; (1.2) Gura Bodesî NALR-DATE, 152; (1) Părău 
Bodesi ib.; Pârău Budeasa FRUNZ. 76 (a. 1872); (3) 
Şăsu Bodesi ib., cu velar. lui -e- la -ă- sub infl. lui ş- 
pron. dur; Valea Bodesii CAT. MOLD. II, 387 (a. 1647). 
— Def. graf: (1) Bobeasa ib. (a. 1929); (1) Pârâul 
Bodioasa DICŢ. STAT. I, 354 (a. 1914). 

— Etim.: n. marit. (at. la 1638, când Vasile Lupu 
întăreşte mai multe ocini boierului Toma şi „se alege 
partea Budeasei, uacr BSaaca, dinspre Başeu” DRH, A, 
XXIV, 420) în funcție topon., denotând o alternanță 
vocalică veche, -o-/ -u-, în baza der. Patrion. presupune 
circulaţia la nivel pop. a unui der. Bodești, cu suf. col. 
-eşti. 

BODEA<S>CA v. Bodeasa. 

BODESCUL v. Bodeasa. 

BODEȘŞTII BUHUȘOAIEI v. Buhuș. 

BODIASA v. Bodeasa. 

BODIREȘTII v. Godineştii. 

BODNARENII v. Bodnărenii. 

BODNARENY v. Bodnărenii. 

BODNARII v. Bodnărenii. 

BODNĂRENII oicon. pers. [At. la 1896: TTRM, Li, 
106/1.] S., com. Arbore, j. Suceava. 0 Cu schimb. de nr.: 
Bodnăreniul DOLINSKI, A. 41 (a. 2001). 0 În comp. 
reflectând o contopire temporară de ss.: Arborea- 
Bodnăreni ib. (a. 1914). 0 Prin desufixare, la pl.; pop.: 
Bodnarii MOLDOVANU, S. 36 (a. 1979). 

— Var.: Arbore-Bodnareni TTRM, Ii, 106/1 (a. 1914), 
cu menţinerea lui -a- preton. din n. pers.; Bodnarenii ib. 
(a. 1900). — Translit.: Bodnareny ib. (a. 1899). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
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fam. Bodnar(iu) (frecvent în acest s. DOLINSKI, A. 244) 
cu suf. col. -eni şi închiderea la -ă- a lui -a- preton. 
Forma cu pl. direct (Bodnarii) se explică prin caracterul 
semantic motivat al bazei, provenită din apel. bodnar 
„butnar”, frecvent în Bucov. (MOLDOVANU, S. 36). 

BODNĂRENIUL v. Bodnărenii. 

BODOCHIN v. Botoşanii. 

BODOLIȚII v. Podobiţii. 

BODOSCHAN v. Botoşanii. 

BODUSCHAN v. Botoşanii. 

BOGATIN v. Bohotinul. 

BOGĂZĂŞTII v. Bogzeştii!. 

BOGDAN v. Bogdana. 

BOGDÂNA top. pers. L. Hidron. Afl. dr. al r. Trotuş. 
DRH, A, III, 65 (a. 1488). 0 În sint.: Pârâul Bogdanei 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Bogdana MDG, I, 241/2 (a. 1898). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Bogdana [At. la 1568-1571: DIR, A, XVI-II, 179.] S,., 
com. sub. Ştefan cel Mare, J. Bacău, situat pe p. 
Bogdana; (vechi) Mănăstirea Bogdana. + Semicale 
magh.: Bogdanfalva „satul lui Bogdan” COD. BAND. 43 
(a. 1648). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bogdana) Păd. 
lângă s. Bogdana. MDG, I, 475/3 (a. 1898). 

2.P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea Bogdana) 
Măn. pe p. Bogdana; p. ext. fost s. format în preajma 
măn., înglobat la 1913 în s. Bogdana (1). LOVIN, B. 9 (a. 
1676). 0 Cu determ. la gen.: Mănăstirea Bogdanei ib. (a. 
1717). 0 În perifr.: Mănăstirea de la Bogdana CAT. 
MOLD. IV, 89 (a. 1678). 0 Cu ent. subînţeles: Bogdana 
ib. 136 (a. 1680). 

3.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Bogdana) Şes 
de-a lungul p. Bogdana. MDG, I, 496/3 (a. 1898). 

— Patrion.: (1) bogdăneni, sg. bogdănean ANCH. 

— Var.: (2) Mănăstirea Bogdanii DRA, II, 679 (a. 
1798), cu asim. voc. regr. în desin. de gen.; Monastirea 
Bogdana LOVIN, B. 9 (a. 1676), cu forma ent. după gr.; 
Monastirea Bogdănei ib. (a. 1717), cu alternanţa 
vocalică a/ă pentru supramarcarea gen. — Translit.: (1) 
Bagina TTRM, l3, 16/2 (a. 1588); Baldana ib. (a. 1772); 
Bogdan ib. 14, 29/2 (a. 1772); (2) Bogdanamo ib. 30/1 
(a. 1696). 

— Etim.: prob. de la numele voievodului Bogdan al 
II-lea (1449-1451), fiul lui Alexandru cel Bun, cel care 
dăruise mănăstirii Berzunţ s. Bogdana, aşa cum reiese 
dintr-un doc. de confirmare de la 1585 (DIR, A, XVI-III, 
270, COSTĂCHESCU, D.M.Ş.M. 10) cu suf. moţ. -a, pentru 
a se acorda cu ent. vale. 

BOGDANAMO v. Bogdana. 

BOGDANFALVA v. Bogdana!. 

BOGDĂNEŞTII! oicon. pers. [At. la 1964: TTRM, li, 
109/2.] S$., com. Scorţeni, J. Bacău; (vechi) Râpa 
Ep 

— Etim.: denumire ofic. arbitrară, pentru a se înlocui 
un oicon. considerat inestetic. 

BOGDĂNEŞTII? v. Bogzeştii!. 

BOGDNARUL v. Bogonosul. 

BOGHIEȘTII v. Bogzeştii!. 

BOGONIȘUL v. Bogonosul. 
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BOGONOSUL top. pers. IL. Oron. (În sint. Dealul 
Bogonos) Dl. pe stânga r. Bahlui, la E de s. Bogonos, 
numit şi Dl. Coroiului. BĂCĂUANU, C.M. 173 (a. 1968). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bogonos) Afl. 
st. al p. Roşior (bazinul r. Bahlui), care curge pe lângă 
Dealul Bogonos. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de cent. şi cu determ. la gen.: Valea Bogonosului 
BĂCĂUANU, C.M. 66 (a. 1968). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Bogonosul [At. 
la 1838: TTRM, li, 112/1.] S$., com. Leţcani, ]. laşi, situat 
pe Pârâul Bogonos; (vechi) Leţcanii Vechi. 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Bogonosul) laz 
pe cursul superior al Pârâului Bogonos. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. neart.: Iazul Bogonos OBREJA, D.G. 
28 (a. 1979). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Movila Bogonos) 
Movilă pe culmea Dealului Bogonos. URSACHE, C.L. 25 
(a. 2006). 

— Patrion.: (a) bogonoseni, sg. bogonosean ANCH. 

— Var.: (b) Iazul Bogonosu ATLAS MOLD. (a. 1895). 
— Def. graf.: (a) Bogdnarul TTRM, Ii, 112/1 (a. 1924); 
Bogonişul ib. (a. 1917). 

— Etim.: n. fam. Bogonos (între care un Ursul Bogo- 
nos este menţionat la 1800 ca propr. de oi pe moşia 
Leţcani R. ROSETTI, M. 239) în funcţie topon. 

BOGOTIN v. Bohotinul. 

BOGUCSANI v. Buhăcenii. 

BOGUCSANJ v. Buhăcenii. 

BOGUTSCHANE v. Buhăcenii. 

BOGZA v. Bazga. 

"BOGZEŞTII! oicon. pers. [At. la 1597: DIR, A, 
XVI-IV, 165.] Fost s. pe p. Crasna (bazinul mijlociu al 
Bârladului), lângă s. Vineţeşti, com. Olteneşti, j. Vaslui. 

— P. conf.: Bogdăneştii TTRM, Ii, 112/2 (a. 1853); 
Boghieştii ib. (a. 1858); Borzeştii ib. (a. 1836). — Def. 
graf: Boazăştii ib. (a. 1834); Bobzăştii ib. (a. 1840); 
Bogăzăştii 1b. (a. 1839); Bugzeştii ib. (a. 1859); 
Ibogzăştii ib. (a. 1837). 

— Etim.: de la n. fam. al uricarului lon Bogza 
(menţionat la 1597, când Eremia Moghilă îi întăreşte 
panului Drăghici Bogza logofăt „dreapta lui ocină şi 
cumpărătură, [...] jumătate din satul Petreşti, unde a fost 
Cudrea, care acum se numeşte satul Bogzeştii pe Crasna, 
[...] pe care a cumpărat-o de la Grozava, fiica lui Ion 
Bogza uricar” DIR, A, XVI-IV, 165) cu suf. col. -eşti. 

BOGZEŞTII” v. Borceştii!. 

BOHATIN v. Bohotinul. 

BOHĂCENII v. Buhăcenii. 

BOHOCENII v. Buhăcenii. 

BOHOCIN v. Bohotinul. 

BOHOTINUL top. pers. A. Hidron. Afl. dr. alr. 
Prut. DRH, A, IL, 150 (a. 1411). 0 În sint. Pârâului 
Bohotinului DIR, A, XVI-III, 416 (a. 1589, după slv.), 
NALR-DATE, 180 sau Valea Bohotinului DRH, A, XXIII, 
542 (a. 1636, după slv.), Apa Bohotinului R. ROSETTI, 
C.B. 263 (a. 1785). 0 Cu determ. la nom.: Râul Bohotin 
DIR, A, XVI-II, 69 (a. 1606, după slv.), UIVĂRI, G.A. 543 
(a. 1972) sau Pârâul Bohotin ATLAS MOLD. (a. 1895), 
Valea Bohotin ib. (a. 1895). 

1. P. difer. Hidron. Părţile cursului de apă, în 
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opoz. echipol.: 

1. (În sint. Obârşia Pârâului Bohotinului) Zona 
dinspre izv. a p. Bohotin. DIR, A, XVI-I, 501 (a. 1546, 
după slv.). 0 Prin brevilocvenţă: Obârşia Bohotinului 1b. 
XVI-III, 304 (a. 1586, după slv.). 0 Cu schimb. de ent.: 
Fundul Bohotinului ib. XVIL-II, 69 (a. 1606, după slv.). 

2. (În sint. Gura Bohotinului) Zona dinspre vărsare a 
p. Bohotin. TTRM, Lu, 503/2 (a. 1801). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
Gura Bohotinului |At. la 1820: TTRM, Lu, 503/2.] S., com. 
Gorban, ]. laşi, aflat lângă zona de vărsare a p. Bohotin. 
0 Cu determ. la nom.: Gura Bohotinul ib. (a. 1845) sau, 
ncart., Gura Bohotin ib. (a. 1871). 

b. P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul din Gura 
Bohotinului) laz pe p. Bohotin, în amonte de s. Gura 
Bohotinului; (vechi) Iazul Bohotinului. R. ROSETTI, C.B. 
311 (a. 1817). 0 În sint.: Jazul Gura Bohotinului MDG, 
III, 664/3 (a. 1900). 

II. P. polar. 'Horon. (În perifr. Braniștea [de] la 
Bohotin, după slv.) Branişte domnească la N de confl. r. 
Jijia cu Prutul, axată pe bazinul p. Bohotin, pe care îl 
depăşea spre N până la s. Ungheni, com. Bosia, j. laşi. 
DRH, A, II, 29 (a. 1453), MIHAILOVICI, D.C. I, 21 (a. 
1598). 0 Cu invers. perifr.: La Bohotin, la Branişte R. 
ROSETTI, C.B. 216 (a. 1636) sau În Bohotin, la Branişte 
ib. (a. 1656). 0 Cu elipsa ent., în sint. prep.; după slv.: La 
Bohotin DRH, A, 1, 150 (a. 1431) sau În Bohotin R. 
ROSETTI, C.B. 159 (a. 1588), Sub Bohotin DRH, A, II, 215 
(a. 1467). 0 Cu ent. în funcţie topon.; după slv.: În 
Branişte R. ROSETTI, CB. 159 (a. 1581). 0 În sint: 
Braniştea Bohotinului ib. (a. 1905). 9 Cu determ. adj. 
indicând propr.; după slv.: Braniștea Domnească R. 
ROSETTI, C.B. 159 (a. 1588, suret). O (Cu ent. în funcţie 
topon. absol.; adm.) Braniștea. Fost oc. în ţin. Iaşilor. 
TTRM, >, 1393/2 (a. 1772). 

1. P. polar. Oicon. (În sint. Satul din Branişte) (Vechi) 
Bohotinul (III). DRH, A, XXIII, 199 (după 1635). 

2.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Braniștea) Parte 
din Lunca Jijiei, la N de s. Cozia, com. Costuleni, j. laşi, 
care făcea parte odinioară din Braniştea Bohotinului. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3. P. polar. 'Oicon. (În sint. slv. moHacTruph 
Bororunnckhiu „Mănăstirea de la Bohotin”) Fostă măn. 
în Braniştea Bohotinului, prob. lângă s. Bohotin. DRH, A, 
1, 41 (a. 1411). 

III. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar uneori 
subînțeles) Bohotinul [At. la 1645-1646: DRH, A, 
XXVIII, 80.] S$., com. Răducăneni, ]. laşi, situat pe p. 
Bohotin; (vechi) Satul din Branişte. 0 În sint.; vechi: 
Satul Bohotinului R. ROSETTI, C.B. 225 (a. 1667). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.; vechi: Zârguşorul 
Bohotinul TTRM, |, 113/1 (a. 1862). 

1.P. polar. Pedion. (În sint. Platoul Bohotinul; 
geogr.) Podiş la S de s. şi de Dealul Bohotinului. MDG, |, 
507/1 (a. 1898). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Bohotinului) 
Podgorie lângă s. Bohotin. MERLAN, C.M. 27 (a. 2006). 

IV. P. polar. Telmaton. (În sint. Voloaca 
Bohotinului) Teren băhnos folosit ca loc de fânaţ, pe 
dreapta cursului inferior al p. Bohotin. DIR, A, XVII-II, 
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59 (a. 1606, după slv.). 0 Cu ent. în funcție topon.: 
Voloaca R. ROSETTI, C.B. 269 (a. 1785). 

1. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Voloaca 
Bohotinului, după slv.) Dl. la SV de  Voloaca 
Bohotinului, prob. dl. Roşeanca de astăzi. DIR, A, 
XVII-V, 3 (a. 1621). 

a. P. difer. (În sint. Coasta Voloaca) Coasta de 
NE a Dealului Voloaca Bohotinului. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Voloaca) Păd. 
în Voloaca Bohotinului, la SV de Coasta Voloaca. Ib. (a. 
1895). 

V.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Bohotinului) 
(Vechi) Iazul din Gura Bohotinului. MDG, III, 443/2 (a. 
1900). 0 Cu schimb. de ent. şi de caz: Lacul Bohotinul 
UJVĂRI, G.A. 543 (a. 1972). 0 Cu schimb. de ent.; în der.: 
Balta Bohotina PANTAZICĂ, H. 108 (a. 1974). 

VI. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bohotinului) 
DI. pe dreapta p. Bohotin, la SV de s. Bohotin. DRH, A, 
XXIII, 536 (a. 1636), NALR-DATE, 180. 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Bohotinul MDG, LI, 507/1 (a. 1898) sau, 
ncart., Dealul Bohotin ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1. P. difer. (În sint. Zarea Dealului Bohotinului) 
Culmea Dealului Bohotinului. DRH, A, XXIII, 536 (a. 
1636). 

VII. P. polar. Fiton. (În sint. Dumbrava 
Bohotinului; vechi) Păd. lângă p. Bohotin. R. ROSETTI, 
C.B. 311 (a. 1817). 

VIII. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Bohotinului; 
geogr.) Şes pe cursul inferior al p. Bohotin. MERLAN, 
C.M. 19 (a. 2006). 

IX. P. difer. (În sint. Bohotinul Vechi) Cursul 
vechi al p. Bohotin, care se vărsa în r. Jijia; în opoz. 
privat. cu Bohotinul [Nou]. Ib. 34 (a. 2006). 

X. P. difer. omon. Oron. (În sint. Pietrosul 
Bohotinului, în opoz. cu alte dealuri numite Pietrosul din 
Mold.). Dl. lângă p. Bohotin, numit şi Pietrosul Mare. Ib. 
42 (a. 2006). 

— Patrion.: (IL) brănişteri R. ROSETTI, C.B. 214 (a. 1598), 
sg. brănişter ib. 160 (a. 1606) „persoană însărcinată cu 
paza braniştei sau care lucra în cuprinsul ei”. 

— Scris şi: (A) Bohotyn M. COSTIN, O.C. 694 (a. 1663); 
(II) Boohootin R. ROSETTI, C.B. 225 (a. 1672). — Var.: 
(1) Bohocin ib. 226 (a. 1672), cu palat. dentalei sub infl. 
ceang.; (A, II, III) Buhotin DIR, A, XVI-IV, 39 (a. 
1591), R. ROSETTI, C.B. 216, ib. 209 (a. 1591, 1656, 
1636), prin disim. voc. regr.; (IV.1) Dealul Voloca 
Bohotinului DIR, A, XVII-V, 3 (a. 1621), cu forma slv. a 
ent.; (1.1) Fundul Buhotinului R. ROSETTI, C.B. 251 (a. 
1767); (IL) Satul Bohuten ib. 225 (a. 1666), prin met. 
de la Buhotin; (A) Valea Buhotinului DIR, A, XVI-III, 
419 (a. 1589, după slv.); (IV) Voloaca Buhotinului :b. 
XVII-II, 59 (a. 1606, trad. de la începutul sec. XIX); 
Voloca R. ROSETTI, C.B. 269 (a. 1785), cu -o- 
nediftongat, după slv., alternând cu Voloaca în acelaşi 
doc.; Voloca Bohotinului DRH, A, XXIII, 542 (a. 1636, 
după slv.). — Def. graf.: (II) Bohatin DRH, A, XX, 34 (a. 
1629, slv.); (IV.1.a) Coasta Voloaga ATLAS MOLD. (a. 
1895); (IV.2) Pădurea Voloaga ATLAS MOLD. (a. 1895). 
— Translit.: (A) Bogotin DRH, A, I, 41 (a. 1411, slv.); 
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(II) Bogatin TTRM, Il, 31/1 (cca 1773); Buchotyn ib. 
(a. 1772); Buhatin 1b. (a. 1771); Buitione ISR, 66 (a. 
1697). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. "Bohota (format din 
Boh- şi suf. patron. -ota) cu suf. adj. posesiv -in, care se 
regăseşte ca top. în ceh. Bohutin, sl.-germ. Bogutyn 
(PETROVICI, T.S.E. |, 47), la care se adaugă pol. Bogucin 
şi Boguszyn. Formantul se ataşa la teme antrop. în a- 
(MIKLOSICH, B. 126), realizând un acord al n. pers. cu un 
ent. de genul masc. În hidronimia ucr. asemenea der. 
presupun ent. precum rucaj „pârâuaş”, potik „pârâu, 
torent” sau protik „gârlă între două bălți” (TOPOROV-— 
TRUBACEV, 120). De la hidron. s-a format un der. cu suf. 
moţ. -a pentru a se acorda cu ent. baltă (V). Un hidron. 
Bohot din Bulgaria, corelat cu pol. Bochotnica, a căror 
bază lexicală este necunoscută, sunt explicate de 
ZAIMOV, B.G. 47 plecând de la o presupusă semnificaţie a 
suf. -ot, care ar sugera zgomote în der. precum vikot, 
kikot, tropot, ropot etc. Ipoteza e mai puţin plauzibilă, 
cât timp în Mold. sunt şi alte top. pers. certe, formate 
după aceeaşi schemă derivativă, în care baza nu are o 
valoare onomatopeică, d. ex. Strahotin. 

BOHOTYN v. Bohotinul. 

BOHUȘI v. Buhuș. 

BOIANA WLADYKA v. Vlădica. 

BOINZE v. Baineţul. 

BOISA v. Baisa. 

BOJANA VLADICSASKA v. Vlădica. 

BOJANA WLADIKA v. Vlădica. 

BOJANA WLADYKA v. Vlădica. 

BOJĂŞTII v. Borăştii!. 

BOJIENII v. Bozienii!. 

BOJURA v. Bajura. 

BOKOVIA v. Bacăul. 

BOKU v. Bacăul. 

BOLACZANY v. Botoşanii. 

BOLANȚII v. Bolaţii. 

BOLATII v. Bolaţii. 

BOLĂȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1635: DRH, A, 
XXIII, 60.] S., com. Rebricea, j. Vaslui. 0 În sint.; vechi: 
Bolaţii Răzeşeşti TTRM, Li, 115/1 (a. 1835). 0 În der.; 
vechi: Boleştii ib. (a. 1835, cca 1853). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bolaţilor) Afl. 
st. al p. Rebricea (bazinul superior al Bârladului), numit 
şi P. Drăxeni sau P. Tufeşti, pe care este situat s. Bolaţi. 
MDG, I, 510/3 (a. 1898). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Bolaţi HARTA MIL. (a. 1962). 

b.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Bolaţilor) Şes 
de-a lungul Pârâului Bolaţilor. MDG, I, 510/3 (a. 1898). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bolaţilor) Dl. 
lângă s. Bolaţi. MDG, I, 510/3 (a. 1898). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Bolaţi ib. 374/3 (a. 1898). 

— Var.: (1) Bolaţii Răzăşeşti TTRM, Ii, 115/1 (a. 
1835), cu velar. lui -e- precedat de -z- pron. dur; Bulaţii 
DRH, A, XXV, 129 (ante 1639), cu închiderea lui -o- 
preton. la -u-. — Def. graf.: (1) Bolanţii CAT. MOLD. II, 
224 (a. 1635, copie); Bolatii TTRM, li, 115/1 (a. 1873); 
Boliţii ib. (a. 1842); Boloţăi ib. (a. 1777). 

— Etim.: de la n. pers. Bolea (care la 1460 îi vinde lui 
Ivaşcul Goinescul s. Filimoneşti, situat la S de Bolaţi 
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IORGA, S.D. VI, 165; mai târziu, la 1611, vornicul lonaşco 
Bole este propr. unei părți a s. Prigorceni de pe Vaslui 
COL. ISTRATI, 56, iar la 1613 şi la 1618 fui săi sunt 
menţionaţi şi ei ca propr. ai unor ss. de pe p. Vaslui, în 
relativă apropiere DIR, A, XVII-III, 128, b. XVII-IV, 290) 
cu suf. adj. -aţi (pl. lui -a7) şi cu suf. col. -eşti. Primul der. 
se explică prin interferența sistemelor lexical şi topon., 
care a permis crearea unui oicon. parţial omofon cu un 
apel. (-/aţi, pl. lui lat); alte exemple la MOLDOVANU, L.F. 
28-29, între care Orlaţi < n. pers. Orlea. 

BOLAȚII RĂZĂŞEŞTI v. Bolaţii. 

BOLAȚII RĂZEŞEŞTI v. Bolaţii. 

BOLĂŞEŞTII v. Băluşeştii.. 

BOLBUCANI v. Bulbucanii. 

BOLCEȘTII-COTREANȚA v. Cotreanţa. 

BOLENI v. Balea. 

BOLENIJ v. Balea. 

BOLENTEŞTII v. Balinteştii. 

BOLEȘTII v. Bolaţii. 

BOLHEŞTII v. Dolheştii”. 

BOLICESTI v. Băluşeştii!. 

BOLICESTY v. Băluşeştii!. 

BOLICZANA v. Botoşanii. 

BOLICZANE v. Botoşanii. 

BOLICZNA v. Botoşanii. 

BOLIEZANA v. Botoşanii. 

BOLIGANE v. Botoşanii. 

BOLINTENII v. Balinteștii. 

BOLINTEȘTII v. Balinteştii. 

BOLISESTY v. Băluşeştii'. 

BOLIȚII v. Bolaţii. 

BOLNIESCZY v. Bălineştii. 

BOLOBOCUL v. Polobocul. 

BOLONTEȘTII v. Balinteştii. 

BOLOŞĂNII v. Băloşenii. 

BOLOŞĂŞTII v. Băloşeştii!. 

BOLOŞEŞTII! v. Bălăşeştii!. 

BOLOŞEŞTII? v. Băluşeştii!. 

BOLOTEŞTII! v. Balinteştii. 

BOLOTEŞTII? v. Băloteştii. 

BOLOȚĂI v. Bolaţii. 

BOLOUCZANE v. Botoşanii. 

BOL[SAJA] DUMBROWA v. Dumbrăvenii. 

BOLŞAIA DUMBRAVA v. Dumbrăvenii. 

BOLȘŞORU v. Bouşorul. 

BOLTISCHAN v. Botoşanii. 

BOLTUSNA v. Botoşanii. 

BOLULCHANY v. Botoşanii. 

BOLUOTRAIT v. Botoşanii. 

BOLUȘŞAN v. Botoşanii. 

BOLUTRAIT v. Botoşanii. 

BOLUZANE v. Botoşanii. 

BONDREA  oicon. pers. [At. la 1865: TTRM, Ii, 
317/1.] (Vechi) Criveştii, com. Tutova, j. Vaslui. 9 În 
comp. sinon.; vechi: Criveştii-Bondrea ib. (a. 1904). 

— Etim.: de la numele căminarului lancu Bondre 
(propr. al Sloboziei Criveştii la 1831 1b.) cu suf. moţ. -a, 
pentru a se acorda cu ent. slobozie. 

BONEȘTII v. Beneştii. 

BONLUTRAIT v. Botoşanii. 
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“BONTEŞTII oicon. pers. I. Fost s. (neat.) la confl. r. 
Bârlad cu p. Stemnic. 

1. P. difer. Împărţit în două ss., deosebite după 
poziţie, în opoz. privat. 

a. Bonteştii [At. la 1442: DRH, A, I, 312.] Fost s. pe p. 
Stemnic, pe terit. s. Călugăreni, com. Ştefan cel Mare, j. 
Vaslui. 

b. (În perifr.) Bonteştii de Jos [At. la 1442: ib.] Fost s. 
pe r. Bârlad, pe terit. s. Bălteni, com. Bălteni, j. Vaslui. 

— Etim.: de la numele boierului Iliaş Bonta (men- 
ționat la 1442, când Ilie 1 îi întăreşte lui Marco „ocina lui 
dreaptă, anume Bonteştii, pe Stebnic, şi alt sat, pe 
Bârlad, [...] unde sunt Bonteştii de Jos [...], pe care le-a 
dobândit cu slujba tatăl său, Iliaş Bonta” DRH, A, I, 312) 
cu suf. col. -eşti. 

BONTEŞTII DE JOS v. Bonteştii. 

BOOHOOTIN v. Bohotinul. 

BOOŞTENII v. Boştenii. 

BORASCAUCI v. Broscăuţii. 

BORASCAUCY v. Broscăuţii. 

BORASTAUCY v. Broscăuţii. 

BORAŞTII v. Borăştii!. 

BORĂEŞTII! v. Borăştii!. 

BORĂEŞTII! v. Borşenii. 

BORĂLEŞTII v. Borleştii. 

BORĂNII v. Ştioborănii!. 

BORĂSĂNII v. Borosoaia. 

BORĂSTENII v. Borăştii”. 

BORĂŞTENII v. Borăştii”. 

BORĂȘTII! top. pers. IL. Oicon. [At. la 1596-1597: 
DIR, A, XVI-IV, 148.] (Vechi) Cuza-Vodă, com. Ipatele, 
j. Iaşi. O În sint. cu determ. adj. (p. difer. omon. de 
Borăştii”), vechi: Borăştii Răzeşeşti TTRM, Li, 331/2 (a. 
1846). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Borăştilor) Afl. 
dr. al p. Vilna (bazinul superior al r. Bârlad), numit astăzi 
p. Rapoda, care izvorăşte de pe terit. s. Cuza-Vodă. 
CIUBOTARU, 1. 165 (a. 1741-1742). 0 Cu determ. la nom.: 
Valea Borăşti MDG, I, 526/3 (a. 1889). 9 Cu schimb. de 
ent.: Pârâul Borăşti CIUBOTARU, 1. 165 (a. 1908). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Borăştilor) Dl. 
la S de s. Cuza-Vodă. CIUBOTARU, 1. 165 (a. 1889). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Borăşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Culmea Borăştilor) 
Culmea Dealului Borăştilor. CIUBOTARU, 1. 165 (a. 1943). 

— P. conf.: (1) Boroseştii TTRM, Ii, 332/1 (a. 1841). 
— Var.: (ID) Borăştii Răzăşăşti ib. (a. 1846), cu velar. lui 
-e- precedat de -z- şi -ș- pron. dur; Boreştii IORGA, S.D. 
VI, 174 (a. 1811), prin hipercor.; (2) Dealul Boreşti 
ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. graf.: (1) Birăştii TTRM, 
I,, 332/1 (a. 1836); Bojăştii ib. (a. 1834); Boraştii ib. (a. 
1889); Borăeştii ib. (a. 1862); Borestii CIUBOTARU, 1. 
165 (a. 1864). — Translit.: (1) Boresti TTRM, 14, 67/2 (cca 
1720); Borissy ib. (a. 1774); Boroestj ib. (cca 1773); 
Boroscheschti ib. I,, (a. 1774); Borosti ib. 14, 67/2 (a. 
1775); Boureshti CIUBOTARU, 1. 165 (a. 1837). 

— Etim.: de la n. pers. Bora cu suf. col. -eşti (CDO, 
209). Velar. lui -e- la -ă- s-a produs sub infl. lui -r- 
precedent. Schimbarea numelui, în 1929 (TTRM, Li, 
332/1), s-a făcut din motive „etice”, pentru a se evita 


BORĂŞTII 


omofonia cu vb. a bori, care le sugera vecinilor localit. 
un supran. col. jignitor (MOLDOVANU, 1. LV). 

BORĂȘTII? top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1558: DRH, 
A, VI, 397.] Fost s. pe p. Horoiata (bazinul mijlociu al 
Bârladului), la SE de s. Unţeşti, com. Bogdănești, ]. 
Vaslui; (vechi) Leontina. 0 În comp. sinon. 
Movila-Borăştii (după slv.) IORGA, S.D. VI, 16 (a. 1607). 
O În sint.: Slobozia Borăştii TTRM, li, 117/2 (a. 1831). 
0 Der. patrion. în funcţie oicon.: Borăştenii ib. (a. 1860). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: Borăştii de Jos 
IORGA, S.D. VI, 28 (a. 1675) sau Borăştii din Jos ib. 29 
(a. 1676) şi Borăştii de Sus ib. 34 (a. 1680). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Borăşti) laz pe 
p. Horoiata, la SE de s. Unţeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) borăşteni, sg. borăştean. TTRM, Li, 
117/2 (a. 1860). 

— P. conf.: (1) Slobozia Bereştii ib. (a. 1834). — Var.: 
(1) Bărăştii DRH, a, XXVIII, 87 (a. 1645), prin asim. 
voc. regr.; (a) Borăştii de Gios IORGA, S.D. VI, 28 (a. 
1675), cu păstrarea afric. £ în determ.; Borăştii di Gios 
TTRM, |, 11772 (a. 1783), cu închiderea lui -e final din 
prep. la -i; Borăştii di Sus ib. (a. 1783); Borăştii din 
Gios IORGA, S.D. VI, 29 (a. 1676); Boreştii ib. 27 (a. 
1671), prin hipercor. — Def. graf.: (1) Borăstenii TTRM, 
I,, 11772 (a. 1862); Boroştii ib. (cca 1853); Burăştii ib. 
(a. 1804). 

— Etim.: de la numele judelui Bora (menţionat într-un 
doc. de pe la 1488, prin care li se întăreşte lui Pătru 
Frunteş, lon Frunteş, Bilavii, Simii şi lui Negrilă „un sat 
în gura Horăeţii, pe Bârlad, anume Movila, unde au fost 
jude Bora” DRH, A, III, 36) cu suf. col. -eşti şi velar. lui 
-e- la -ă- sub infl. lui -r- precedent. 

BORĂŞTII” v. Borceştii!. 

BORĂŞTII DE GIOS v. Borăştii?. 

BORĂŞTII DE JOS v. Borăştii?. 

BORĂŞTII DE SUS v. Borăştii?. 

BORĂŞTII DI GIOS v. Borăştii?. 

BORĂŞTII DI SUS v. Borăştii?. 

BORĂŞTII DIN GIOS v. Borăştii?. 

BORĂŞTII DIN JOS v. Borăştii?. 

BORĂŞTII RĂZĂŞĂŞTI v. Borăştii!. 

BORĂŞTII RĂZEŞEŞTI v. Borăştii!. 

BORCENII v. Dobârcenii. 

BORCEŞTII! oicon. pers. [At. la 1569: DRH, A, VI, 
610.] (Vechi) Borşenii, com. Războieni, j. Neamţ. 

-— P. conf: Borăştii TTRM, Il, 122/1 (a. 1846); 
Bogzeştii ib. (a. 1859); Borzeştii 1b. (a. 1833). — Def. 
graf: Barănceştii ib. (a. 1842); Bergeştii ib. (a. 1837); 
Borţăştii ib. (a. 1847); Burceştii ib. 122/2 (a. 1839). 
— Translit.: Bortschesty ib. 122/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. Borcea (menţionat la 1428, 
când Alexandru cel Bun îi dăruieşte Măn. Bistriţa 
„biserica de la Borcea” DRH, A, 1, 424, fals din a doua 
jumătate a sec. al XVI-lea, dar care uzează de informaţii 
autentice) cu suf. col. -eşti. 

BORCEŞTII” v. Corceştii. 

BORCILA v. Borcilă. 

BORCILĂ top. pers. 1. Oicon. [At. la 1830: TTRM, 
I, 178/1.] (Vechi) Burla, com. Unţeni, j. Botoşani. 
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a.P. polar. Hidron. (În der.) Borcila (Rar) Valea 
Burlei. NALR—DATE, 147. 

— Def. graf.: (1) Burcilă TTRM, Ii, 178/1 (a. 1830). 

— Etim.: numele Catincăi Borcilă (propr. la 1848 a 
moşiei Uriceni, pe care s-a înfiinţat s. TTRM, Li, 178/1) în 
funcţie topon. (1) sau der. cu suf. moţ. -a, pentru a se 
acorda cu ent. vale (a). 

BORCIOAIA v. Burcioaia. 

BORCOAIA v. Burcioaia. 

BORCUTUL TOPORĂȘTILOR v. Toporăştii. 

BORDESTIE v. Pârteştii. 

BORDIESTIE v. Pârteștii. 

BORDOEZO v. Bădeuţii!. 

BORDOSACI v. Burdusacii. 

BORESTI v. Borăştii!. 

BORESTII v. Borăştii!. 

BOREŞTII! v. Borăştii.. 

BOREŞTII? v. Borăştii?. 

BORGOANO v. Bârgăoanii!. 

BORGOVANI v. Bârgăoanii!. 

BORILEȘTII v. Borleștii. 

BORISSI v. Başeul. 

BORISSY! v. Başeul. 

BORISSY? v. Borăştii!. 

BORLESTI v. Borleştii. 

BORLESTY v. Borleştii. 

BORLEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1481 în 
forma Borileştii: DRH, A, II, 355.] S., com. Borleşti, j. 
Neamţ. 0 În comp., reflectând o contopire temporară de 
ss.: Nechitul-Borleşti TTRM, |, 119/1 (a. 1830). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Borleşti) Păd. 
lângă s. Borleşti. MDG, I, 538/1 (a. 1898). 

b.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Borleştilor) 
Drum care face legătura între ss. Tazlău şi Borleşti. 
NALR-—DATE, 259. 

— Def. graf.: (1) Barleştii TTRM, li, 119/1 (a. 1849); 
Bărleştii ib. (a. 1833); Băroleştii ib. (a. 1839); Bârleştii 
ib. (a. 1777); Bobleştii ib. (a. 1834); Borăleştii CAT. 
MOLD. IV, 251 (a. 1687); Burleştii TTRM, Ii, 119/1 (a. 
1793); Vorleştii ib. (a. 1841). — Translit.: (1) Borlesti ib. 
13, 17/72 (cca 1827); Borlesty ib. 1, 119/1 (a. 1790); 
Burleaşti ib. 14, 32/1 (a. 1772); Burlesch ib. Ii, 119/1 (a. 
1774); Burlescht ib. 14, 32/1 (a. 1789); Lorcesti ib. (cca 
1716); Lorcesty ib. (a. 1737); Lorzestyib. (a. 1771). 

— Etim.: de la numele boierului Borilă (menţionat 
indirect la 1419, când Alexandru cel Bun le dăruieşte 
fiilor panului Ştefan Borâlovici un s. pe Nechid, „unde 
este casa lor” DRH, A, I, 64) cu suf. col. -eşti, prin sinc. 
lui -i- neacc., fenomen at. mai întâi la 1607 (DIR, A, 
XVII-IL, 114). 

BOROCOAIA v. Borosoaia. 

BOROESTJ v. Borăştii!. 

BOROGOI v. Dorohoiul. 

BOROGOWANI v. Bârgăoanii!. 

BOROSĂŞTII v. Borosoaia. 

BOROSCHESCHTI v. Borăştii!. 

BOROSENII v. Borosoaia. 

BOROSEŞTII! v. Borăştii'. 

BOROSEŞTII” v. Borosoaia. 

BOROSIAȘTII v. Borosoaia. 
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BOROSOAIA top. pers. A. 'Oicon. (La pl., cu suf. 
col.) Borosenii [At. la 1579: DRH, A, VII, 340.] Fost. s. 
pe terit. s. Borosoaia. 0 Cu schimb. de suf.: Boroseştii 
CAPROŞU, D.I. III, 52 (a. 1693). 

I.P. polar. “Horon. (La sg., cu schimb. de suf.) 
Borosoaia. Moşia s. Boroseni. 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar uneori subînţeles) 
Borosoaia |At. la 1841: TTRM, Li, 121/1.] S., com. 
Plugari, j. laşi. O În perife.; vechi: Odaia ot Borosoaia ib. 
(a. 1820). 0 În sint.; vechi: Odaia Borosoaiei ib. (a. 
1841). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Borosoaia) Dl. 
la S de s. Borosoaia. ATLAS MOLD. (a. 1895), ENC. 
GEOGR. 546 (a. 1982). 

3. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Borosoaiei) 
Afl. st. al p. Jijioara (bazinul mijlociu al Jijiei), ce 
izvorăşte de sub Dealul Borosoaia. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom: 
Pârâul Borosoaia OBREJA, D.G. 30 (a. 1979). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Cracii Borosoaiei) 
Zona de confl. a izvoarelor de la obârşia Văii Borosoaiei. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Jazu/ Borosoaia) Laz 
pe Valea Borosoaiei. OBREJA, D.G. 30 (a. 1979). 

— Patrion.: (A, la pl.; vechi) boroşăşti CAPROŞU, D.l. 
III, 52 (a. 1693); (1) borosoieni, sg. borosoian ANCH. 

— Scris şi: (A) Borosiaştii CAPROŞU, D.I. III, 52 (a. 
1693). — Var.: (A) Borăsănii DIR, XVII-IV, 177 (a. 
1617), prin disim. voc. progr. în temă şi velar. lui -e- în 
suf. sub infl. lui -s- dur precedent; Borosăştii CAPROŞU, 
D.I. III, 52 (a. 1693); (1) Borosuaia NALR-DATE, 190, 
prin difer. voc. de deschidere; (A) Boroşăştii CAPROŞU, 
D.I. III, 52 (a. 1693); (1) Boroşoaia TTRM, Li, 121/1 (a. 
1871-1979); (a) Cracii Borosoai ATLAS MOLD. (a. 
1895), cu reducerea dift. în desin. de gen.; (2) Dealul 
Boroşoaia OBREJA, D.G. 30 (a. 1979); Dialu Borosuaia 
NALR-DATE, 190; (b) Iazul Boroşoaia OBREJA, D.G. 30 
(a. 1979); (1) Odaia Borosoe TTRM, Ii, 121/1 (a. 1841), 


cu reducerea dift. -oa- la -g- deschis în suf. şi a dift. -ei 


la -e în desin. de gen.; (3) Pârâul Boroşoaia OBREJA, 
D.G. 30 (a. 1979); Valea Borosoai ATLAS MOLD. (a. 
1895). — Def. graf.: (1) Berisoaea TTRM, Ii, 121/1 (a. 
1841); Borocoaia ib. (a. 1924). 

— Etim.: de la n. pers. magh. Boroş cu suf. col. -eni şi 
-eşti (pentru a desemna s.) sau cu suf. moţ. -oaia (pentru 
a desemna moşia). — Evol. fonetică presupune pron. 
siflantă (ceang.?) a lui ș. 

BOROSTI v. Borăştii!. 

BOROSUAIA v. Borosoaia. 

BOROŞĂŞTII v. Borosoaia. 

BOROȘOAIA v. Borosoaia. 

BOROŞTII v. Borăştii?. 

BORSCHOAIA v. Burcioaia. 

BORSENII v. Borşenii. 

BORSEȘTII v. Borşenii. 

BORȘEN v. Borşenii. 

BORŞENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1844: TTRM, Li, 
122/1.] S., com. Războieni, j. Neamţ; (vechi) Borceştii!, 
Petrileştii. O În comp., desemnând o contopire temporară 
de ss.: Borşenii-Tăietura ib. (a. 1925). 0 Cu suf. sinon.: 


Da 
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Borşeştii ib. (a. 1832-1876). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Borşenilor) Dl. 
lângă s. Borşeni. RVA, 49 (a. 1977). 0 Cu ent. la pl; 
geogr.: Dealurile Borşenilor MDG, I, 541/3 (a. 1898). 0 Cu 
schimb. de suf.: Dealul Borşanilor ib. II, 369/3 (a. 1898). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Borşeni) Păd. 
în vecinătatea s. Borşeni. ANCH. 0 Cu schimb. de suf. 
Pădurea Borşeşti MDG, I, 542/3 (a. 1898). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Zarlaua Borşeni) Teren 
agricol lângă s. Borşeni. ANCH. 

— Def. graf.: (1) Bobenii TTRM, Ii, 122/1 (a. 1859); 
Borăeştii ib. (a. 1836); Borsenii ib. (a. 1917); Borseştii 
ib. (a. 1825); Borşen ib. (a. 1939). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. răzeşeşti Borş (frecvent în s., cum o dovedeşte 
recensământul de la 1774, care înregistrează la Valea 
Albă 6 birnici cu acest nume REC. POP. II, 44-45; 
menţionat pe la 1646 ca Borşea DRH, A, XXVIII, 359) cu 
suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. -ş- era pron. moale 
sau dur) şi -eşti. 

BORȘŞENII-TĂIETURA v. Borşenii. 

BORȘEȘTII v. Borşenii. 

BORTICEȘTI v. Barticeştii. 

BORTOSCENI v. Botoşanii. 

BORTSCHESTY v. Borceştii!. 

BORȚŢĂȘTII v. Borceştii!. 

BORYSSA v. Başeul. 

BORZEŞTEI v. Bârzeştii. 

BORZEȘTII! v. Bogzeştii!. 

BORZEŞTII v. Borceştii!. 

BOSĂNCEŞTII v. Bosânceştii. 

BOSĂȚŢĂŞTII v. Bosânceştii. 

“BOSÂNCEȘTII oicon. pers. [At. la 1655: 
URICARIUL, XVII, 143.] Fost s. la V de s. Slobozia 
Blăneasa, com. sub. Munteni, j. Galaţi. 

— Var.: Bosănceştii I.T. SION, C.D.T. 643 (a. 1704), 
ANTONOVICI, D.B. III, 265 (a. 1762); Bosenceştii I.T. 
SION, C.D.T. 642 (a. 1704), DRA, II, 232 (a. 1742), prin 
asim. voc. regr.; Bosinceştii ANDRONACHE, D.T. II, 45 (a. 
1720), prin hipercor.; Bosonceştii KIRILEANU, T. 13 (a. 
1836), prin asim. voc. progr. — Def. graf.: Basinceştii R. 
ROSETTI, P. 250 (a. 1732); Băsăştii TTRM, Ii, 126/1 (a. 
1842); Blănsăceştii ib. (a. 1839), Bosăţăştii ib. (a. 
1837). 

— Etim.: de la n. fam. Bosanciu (menţionat ca 
„ficiorul lui Pană” la 1704, între alţi răzeşi din s. 
Bosânceşti I.T. SION, C.D.T. 642) cu suf. col. -eşti. 
— Evol.: Bosănceştii (cu -a- preton. închis la -ă-) > 
Bosânceştii (cu închiderea lui -ă- sub infl. nazalei 
următoare). 

BOSCATENII v. Boscotenii”. 

BOSCĂCENII! v. Boscotenii!. 

BOSCĂCENII v. Boscotenii?. 

BOSCĂTENII v. Boscotenii”. 

BOSCOTENII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. în forma 
Băscacianii la 1599: DIR, A, XVI-IV, 256 şi în forma 
Băscăcenii la 1636: DRH, A, XXIII, 376.] Fost s. în 
partea de SE a s. Romăneşti, com. Romăneşti, ]. 
Botoşani. $ Der. v. ucr.: Bascacovți DRH, A, |, 151 (a. 
1431). 
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a.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în câteva ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 
Băscăcenii  Ghiduleanului [al casei lui Iftimie 
Ghiduleanu | TTRM, Li, 124/2 (a. 1833), Băscăcenii lui 
[Grigoraş] Morțun ib. (a. 1833), ulterior Băscăcenii 
Morțunoaiei |al Mariei Morţun] ib. (a. 1840) sau, în 
comp., Băscăcenii-Morțunoaia 1b. (a. 1844), Băscăcenii 
Cigolii [al slugerului Costache Cigolea] ib. (a. 1844) şi 
Băscăcenii Răzeşi ib. (a. 1840). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Fântâna Băscaciani, 
după slv.) Fântână cu izv. puternic în s. Romăneşti. DIR, 
A, XVI-IV, 256 (a. 1599), cf. CANCIUC-PUNGĂ, 37. 

— Var.: (a) Băscăcenii Ciogolii TTRM, Ii, 124/2 (a. 
1844), prin labializarea în n. pers. a lui -i- precedat de 
afric. €-;, Băscăcenii Morţunoae ib. (a. 1855), cu 
reducerea dift. -ei în desin. de gen. — Def. graf: (1) 
Bascăcenii ib. (cca 1853), Başcătenii ib. (a. 1906); 
Băcicăcenii ib. (a. 1808), Bărcăcenii ib. (a. 1836); 
Băscatenii ib. (a. 1917); (a) Băscăcenii Morţănoaii 1b. 
(a. 1845); (1) Băscătenii ib. (ante 1850), Băşcătenii ib. 
(a. 1904); Bâscăcenii ib. (a. 1889); (a) Bâscăcenii 
Ghiduleanului ib. (a. 1833); Bâscăcenii lui Morţun ib. 
(a. 1833); Biscăcenii 1. NEC. VII, 326 (ante 1850); 
Biscătenii ib. (ante 1850); Boscăcenii TTRM, li, 125/1 
(a. 1849); Boşcotenii ib. (a. 1930); Buscăcenii 1b. (a. 
1803); Răscăcenii DOC. RĂSC. II, 203 (a. 1907). — Translit.: 
(1) Bascaceane TTRM, l4, 33/1 (a. 1772); Bascaceni ib. 
Il, 124/2 (a. 1772); Bascoceni ib. (a. 1830); 
Baskatschane ib. (a. 1774). 

— Etim.: der. v. ucr. de la supran. tăt. Baskak 
„persoană care asigură perceperea tributului” cu suf. col. 
-owci, care ulterior a fost înlocuit cu suf. col. rom. 
echivalent -eni. Top. dovedeşte faptul că în bazinul 
mijlociu al Prutului stăpânirea tăt. s-a menţinut şi în a 
doua jumătate a sec. XIV (cf. MOLDOVANU, S.M. 
XLIV/1). După 1900 oicon. Băscăcenii suferă schimbări 
formale (TTRM, Ii, 124/2), cu caracter ofic., menite să 
elimine rezonanţele triviale. Aşa apare un -/- „eufonic” 
în loc de -c- şi un -ș- „eufonic” în loc de -s- (Băşcătenii 
la 1904, Bașcătenii la 1906), sugerate prob. de numele s. 
Măşcătenii din relativă apropiere, pentru ca din 1908 să 
se impună forma actuală, care face de nerecunoscut 
numele vechi. 

BOSCOTENII? top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Buțcătenii la 1609: DIR, A, XVII-II, 265 şi în forma 
actuală la 1704: TTRM, 14, 33/1.] S., com. Frumuşica, j. 
Botoşani. 0 În comp., reflectând o contopire temporară 
de ss.: Unsa-Boscoteni TTRM, Li, 125/1 (a. 1965). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Movila Boscoteni) 
Movilă pe terit. s. Boscoteni?. DRH, A, XIX, 313 (a. 
1627). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Boscotenilor) 
Afl. st. al p. Mitoc (afl. al p. Miletin, în bazinul Jijiei), pe 
care se află s. Boscoteni”. TTRM, 14, 33/1 (a. 1704). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Boscoteni MDG, LI, 545/3 (a. 
1898). 

c. P. polar. Pedion. (În sint. Podișul Boscoteni; 
geogr.) Podiş pe terit. s. Boscoteni”. MDG, IL, 546/1 (a. 
1898). 

— Scris şi: (1) Buţcăteanii DRH, A, XX, 221 (ante 


Te AER 


BOŞEUL 


1630). — Var.: (1) Băscătenii TTRM, Ii, 125/1 (a. 1794), 
prin asim. voc. regr. de la Boscătenii; Băscotenii ib. (a. 
1836), cu metat. de la Boscătenii, Boscătenii ib. (a. 
1887); Buscătenii DRH, A, XXVIII, 357 (a. 1646, rez. din 
1841); (a) Movila Buscăteni ib. XIX, 313 (a. 1627); (b) 
Părău Boscotenilor TTRM, 4, 33/1 (a. 1704); Pârâul 
Buscătenilor ARH. I$. PL. 1 (a. 1841). — Def. graf: (1) 
Boscatenii TTRM, Ii, 125/1 (a. 1857); Boscăcenii ib. (a. 
1850); Boşcotenii ib. (a. 1904); Broscotenii ib. (a. 
1849); Văscăcenii ib. (a. 1803). 

— Etim.: de la n. pers. Buţeat cu suf. col. -eni. — E- 
vol.: Buţcătenii > Buscătenii (prin pierderea elementului 
oclusiv al afric.) > Boscătenii (prin deschiderea la -o- a 
lui -u- preton.) > Boscotenii (prin asim. voc. progr.). 

BOSCOTENIIE top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1617 în 
forma Buțcătenii: DIR, A, XVII-III, 135.] Fost s. în partea 
de NV a s. Heleştieni, com. Heleştieni, j. laşi. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Boscoteni) Dl. 
la V de s. Heleştieni. MDG, I, 546/1 (a. 1898). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Boscoteni) 
Cracul drept al P. Ţigăncilor (bazinul mijlociu al r. 
Siret), care curge pe la V de s. Heleştieni. RAJI, |, 168 (a. 
1984). 

c.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Boscoteni) Laz 
la V de s. Heleştieni, pe p. Barcu (bazinul mijlociu al r. 
Siret). ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Buscăteanii DIR, A, XVII-V, 135 (a. 
1621). — Var.: (1) Buscătenii TTRM, Li, 125/1 (a. 1863), 
prin pierderea elementului oclusiv al afric. -f-. — Def. 
graf: (1) Băscăltenii ib. (a. 1794); Boşcotenii ib. (a. 
1843). — Translit.: (1) Boskotteny ib. (a. 1790); Maszkitenj 
ib. 14, 33/1 (cca 1773); Moscuteni ib. |, 125/1 (a. 1774). 

— Etim.: v. Boscotenii”. 

BOSCOUIO v. Bacăul. 

BOSENCEȘTII v. Bosânceştii. 

BOSIA oicon. pers. [At. ca moşie în forma gr. Pâsia 
la cca 1812: TTRM, l, 18/1 şi ca s. la 1830: ib. I,, 125/1.] 
S., com. Ungheni, j. laşi. 

— Scris şi: Bossia TTRM, Il, 12572 (a. 1887). -P. 
conf.: Bozia ib. (a. 1839). — Def. graf: Boşia ib. (a. 
1864). — Translit.: Bossoi ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. Bosie cu suf. moţ. -a, pentru a 
se acorda cu ent. moşie. 

BOSINCEȘTII v. Bosânceştii. 

BOSKOTTENY v. Boscotenii”. 

BOSONCEȘTII v. Bosânceştii. 

BOSSIA v. Bosia. 

BOSSOI v. Bosia. 

BOSTA v. Docolina. 

BOSTĂNEŞTII oicon. pers. [At. la 1892: TTRM, li, 
126/1.] S$., com. Dealul Morii, j. Bacău. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Bostan (al unor familii care au fost în s., dar s-au 
mutat apoi în alte ss. ale com. ANCH.) cu suf. col. -eşti. 

BOSTENII v. Boştenii. 

BOSZEN v. Başeul. 

BOŞCOTENII! v. Boscotenii'. 

BOŞCOTENII? v. Boscotenii?. 

BOŞCOTENIIE v. Boscotenii;. 

BOȘEUL v. Başeul. 
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BOȘIA v. Bosia. 

BOȘŞOTENII v. Boştenii. 

BOȘTENII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma Başotenii 
la 1428: DRH,A,I, 117.] Sbb. a or. Paşcani, ]. laşi. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealu Boşteni) Dl. 
lângă s. Boşteni. MDG, I, 549 (a. 1898). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Boşteni) Afl. 
st. al p. Sodomeni (bazinul mijlociu al r. Siret), pe care 
este situat s. Boşteni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Boşteni ib. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Başotianii DRH, A, I, 377 (a. 1446, slv.). 
— Atr. par.: (1) Buştenii TTRM, Ii, 127/1 (a. 1898). —P. 
conf.: (1) Broştenii ib. (a. 1912). — Var.: (1) Boşotenii 
ib. (a. 1954). — Def. graf.: (1) Booştenii 1b. (a. 1871); 
Bostenii 1b. (a. 1956). — Translit.: (1) Baschteni ib. (a. 
1774); Basteni ib. I4, 33/1 (cca 1773); Bastenj ib. (a. 
1775); Brostieny ib. I., 127/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului Manuil Başotă (care 
la 1428 dăruieşte acest s. Măn. Neamţ DRH, A, I, 117) cu 
suf. col. -eni. — Evol.: Bașotenii > Boşotenii (prin asim. 
voc. regr.) > Boştenii (prin sinc. lui -o- neacc. 
interconsonantic). — Etim. pop.: „probabil de la buştenii 
rămaşi în urma pădurii aflătoare pe acest loc la 
înfiinţarea satului” (MDG, I, 549/1). 

BOTA top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul Botii) Dl. 
între izvoarele p. Zlătari şi p. Răcătău (bazinul mijlociu 
al r. Siret). ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Bota MDG, I, 549/2 (a. 1898). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Botii) Cracul 
dr. al p. Zlătari, care izvorăşte de sub Dealul Botii. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Bota DICŢ. STAT. I, 74 (a. 1914). 

b.P. polar. 'Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Bota |At. la 1876: TTRM, Li, 127/1.] Fost s. la SE de s. 
Ungureni, com. Ungureni, j. Bacău, situat pe Dealul Botii. 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bota) Păd. de 
pe Dealul Botii. MDG, I, 549/2 (a. 1898). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. 

BOTACHAM v. Botoşanii. 

BOTACHANI v. Botoşanii. 

BOTACHANII v. Botoşanii. 

BOTASCENI v. Botoşanii. 

BOTASCHAM v. Botoşanii. 

BOTASCHANY v. Botoşanii. 

BOTASZANI v. Botoşanii. 

BOTASZANII v. Botoşanii. 

BOTAȘŞENII v. Botoşanii. 

BOTĂŞANII v. Botoşanii. 

BOTĂŞĂNII v. Botoşanii. 

BOTĂŞENII v. Botoşanii. 

BOTĂŞIANII v. Botoşanii. 

BOTĂŞIENII v. Botoşanii. 

BOTÂŞENII v. Botoşanii. 

BOTÂŞIANII v. Botoşanii. 

BOTENII v. Beţeştii. 

BOTESCHENI v. Botoşanii. 

BOTEȘŞENII v. Botoşanii. 

BOTHISAN v. Botoşanii. 

BOTHOSAN v. Botoşanii. 

BOTHOSSAN v. Botoşanii. 
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BOTHOZAN v. Botoşanii. 

BOTHUSZANY v. Botoşanii. 

BOTHUZZANI v. Botoşanii. 

BOTISCHAN v. Botoşanii. 

BOTISCHANNE v. Botoşanii. 

BOTIȘŞENII v. Botoşanii. 

BOTOCHAN v. Botoşanii. 

BOTOCHANI v. Botoşanii. 

BOTOCHANY v. Botoşanii. 

BOTOCSAN v. Botoşanii. 

BOTORZAN v. Botoşanii. 

BOTOSAN v. Botoşanii. 

BOTOSAN v. Botoşanii. 

BOTOSAN” v. Botoşanii. 

BOTOSANI v. Botoşanii. 

BOTOSANI v. Botoşanii. 

BOTOSANII v. Botoşanii. 

BOTOSCHAN v. Botoşanii. 

BOTOSCHANI v. Botoşanii. 

BOTOSCHANY v. Botoşanii. 

BOTOSCHANY FL[USS] v. Botoşanii. 

BOTOSCHIAN v. Botoşanii. 

BOTOSCIAN v. Botoşanii. 

BOTOSCIANI v. Botoşanii. 

BOTOSSAN v. Botoşanii. 

BOTOSSANI v. Botoşanii. 

BOTOSSENII v. Botoşanii. 

BOTOSZANY OPPIDUM v. Botoşanii. 

BOTOȘAINII v. Botoşanii. 

BOTOȘŞAN v. Botoşanii. 

BOTOȘŞANCA v. Botoşanii. 

BOTOȘANCA LUI LOIZ v. Botoşanii. 

BOTOȘANCA LUI MANOLE v. Botoşanii. 

BOTOȘANCA LUI MANOLI v. Botoşanii. 

BOTOȘŞANCA LUI MANOLIU v. Botoşanii. 

BOTOȘANCA-LUIZOAIA v. Botoşanii. 

BOTOȘANCA MANOLEȘTILOR v. Botoșanii. 

BOTOȘANCA  VORNICULUI CALIMAH v. 
Botoşanii. 

BOTOȘANCILE v. Botoşanii. 

BOTOŞÂNII top. pers. A. Oicon. [At. sub a. 1439 în 
forma Botuşanii: CR. SLAVO-ROMÂNE, 6.] Or., mun. 
Botoşani, j. Botoşani. 0 În sint.; vechi: Târgul 
Botoşanilor IORGA, INSCR. 1, 220 (a. 1541, după slv.), id. 
S.D. V, 249 (a. 1754). 0 Cu determ. la nom.; vechi: 
Târgul Botoşani id. L.B. 7 (a. 1528, după slv.), id. s.D. 
VII, 130 (a. 1783). 0 Cu determ. art.; vechi: Târgul 
Botoşanii DIR, A, XVII-III, 219 (a. 1615). 0 Cu gen. 
analitic: Târgul de Botoşani ib. XVII-V, 173 (a. 1622). 0 Cu 
schimb. de ent.: Oraşul Botoşani ŞTREMPEL, C. 134 (a. 
1756) sau, vechi, Politia Botoşani TTRM, Ly, 129/2 (a. 
1822). 0 Cu determ. art.; vechi: Oraşul Botoşanii 1b. (a. 
1818). 0 Cu determ. la gen.: Oraşul Botoşanilor IORGA, 
s.D. V, 243 (a. 1745) sau, vechi, Politia Botoşanilor 
TTRM, I,, 129/2 (a. 1833). 0 Prin desufixare; accidental: 
Târgul Botăş GOROVEI, B. 2 (a. 1670, în pecetea tg.). 0 Cu 
elipsa ent., la sg.: Botoşaniul TUFESCU, J.B. 86 (a. 1977). 
+ Semicalcuri: lat. Botoszany Oppidum CANTEMIR, D.M. 
80 (cca 1717) sau Botuszany Civitas IORGA, S.D. |, 133 
(a. 1791), Civitas Botusanensis TTRM, 13, 19/2 (a. 1639), 
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Oppidum Botosan COD. BAND. 134 (a. 1648); it. Cirtă di 
Botuszany GOROVEI, B. 16 (a. 1684); germ. Markt 
Botuschan RADISITS, 414 (a. 1822). 

I.P. difer. Oicon. (Cu ent. fârg în funcţie oicon., 
în perifr.) Împărţit în două cart., deosebite după poziţie, 
în opoz. echipol.; vechi: Târgul din Sus IORGA, S.D. V, 
243 (a. 1745) sau Târgul de Sus GOROVEI, B. 54 (a. 1745) 
şi Târgul din Jos ib. (a. 1753). O În sint. echivalente: 
Capul Târgului şi Faţa Târgului GOROVEI, B. 332 (a. 
1761) sau Fruntea Târgului IORGA, S.D. VII (a. 1774). 

II. P. difer. Oicon. (Cu ent. mahala, în sint.) 
Împărţit în două cart., deosebite după vechime, în opoz. 
echipol.; vechi: 

1. Mahalaua Târgului Nou TTRM, Li, 131/2 (a. 1774) 
sau, cu schimb. de caz, Mahalaua Târgul Nou ib. (a. 
1776). 0 Cu elipsa ent.: Târgul Nou IORGA, S.D. VII, 127 
(a. 1779). 

2. Mahalaua Târgului Vechi TTRM, li, 131/2 (a. 
1774). 0 Cu elipsa ent.: Târgul Vechi IORGA, S.D. V, 257 
(a. 1784). 

a.P. polar. Hodon. (În sint. Ulița Târgului Vechi) 
Uliţa care străbătea Târgul Vechi. IORGA, S.D. VII, 143 
(a. 1814). 

III. P. polar. Hidron. (În sint. "Pârâul Botoşani) 
(Vechi) Valea Botoşanca. 0 Cu schimb. de ent.: Marca 
Botoşani IORGA, S.D. V, 254 (a. 1766). e Semicalc germ.: 
Botoschany Fl[uss] TTRM, 4, 34/2 (a. 1781) sau 
Botuschani Fl[uss] ib. (a. 1788). 

IV.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Botoşanilor) 
Drum spre or. Botoşani (dinspre laşi, Ştefăneşti sau 
Dorohoi). PUNGĂ, T.Ş. 286 (a. 1630, slv.), 1. NEC. VII, 
115 (a. 1702), ib. V, 139 (a. 1807). 0 Prin expansiunea 
sint.: Drumul cel Mare al Botoşanilor IORDĂCHESCU, C. 
101 (a. 1820). 0 Cu schimb. de ent.; vechi: Șleaul 
Botoşanilor PĂLTĂNEA, C. 205 (a. 1845) sau Ulița 
Botoşanilor (în or. laşi) 1. NEC. V, 136 (a. 1801). 0 Într-o 
cvasi-definiție: „Drumul cel Mare ce vine de la 
Botoşani” GHIBĂNESCU, S. XII, 26 (a. 1838). + Semicalc 
gr.: Dromos tou Potosaniou TTRM, 13, 19/2 (a. 1813). 

V.P. polar. Fiton. (În sint. Codrul Botoşanilor) 
Păd. la S de or. Botoşani. ANTONOVICI, D.B. III, 298 (a. 
1744). 

VI.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Botoşani, după 
tc.) (Vechi) Dealul Botoşanca. CR. TURC. 225 (a. 1538). 
0 Cu determ. la gen.: Dealul Botoşanilor NALR-DATE, 
143. 9 Cu ent. târg în funcție oicon.: Dealul Târgului 
DICŢ. STAT. I, 102 (a. 1914). 

VII. P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul 
Botoşanilor) Diviziune administrativ-teritorială minoră a 
Țării Moldovei, având drept reşedinţă tg. Botoşani. DRH, 
A, VII, 606 (a. 1583-1590, după slv.), ib. XXII, 169, 262 
(a. 1634). 0 Cu gen. analitic: Ocolul de Botoşani ISAC, C. 
491 (a. 1588, rez. din 1824). 0 Prin expansiunea sint.: 
Ocolul Târgului Botoşanilor DRH, A, VII, 599 (a. 1583, 
după slv.) sau Ocolul Târgului Botoşani ISAC, C. 489 (a. 
1587, trad. din 1787). O În perifr.: Ocolul Târgului de la 
Botoşani DIR, A, XVI-III, 438 (a. 1589, după slv.). 

1.P. ext. 'Horon. adm. (În sint. Ținutul Botoşani) 
Diviziune  administrativ-teritorială majoră a Ţării 
Moldovei, având drept reşedinţă tg. Botoşani. TTRM, Ip, 
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1391/2 (a. 1772). $ Semicalc fr.: District de Botochani 
DOC. STURDZA, 98 (a. 1863). 

VIII. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. zâre în funcţie 
oicon.; în sint.) Odaia Moşiei Târgului [At. la 1892: 
TTRM, Li, 788/2.] Fostă localit. pe moşia tg. Botoşani, la 
NE de s. Răchiţile, com. sub. Răchiţile, j. Botoşani. 0 Cu 
determ. la nom.: Odaia Moşia Târgului ib. (a. 1900). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Odăii) Dl. la N 
de s. Răchiţile, com. sub. Răchiţile, j. Botoşani. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

IX. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Podul 
Târgului) DL. la E de or. Botoşani. NALR—DATE, 143. 0 Cu 
schimb. de ent.; geogr.: Dealul Podişul Târgului ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

X.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Botoşanilor) 
Pod peste P. Morii, la S de or. Dorohoi, pe drumul spre 
Botoşani. GEOGR. ROM. IV, 513 (a. 1992). 

XI. P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea 
Botoşanilor, geogr.) Depresiune în jurul or. Botoşani. 
MIHĂILESCU, D.C. 258 (a. 1966). 

XII. P. polar. Hidron. (În der. regr.) Botoşanca. 
Afl. dr. al p. Starositna, numit astăzi Morişca (bazinul 
mijlociu al Jijiei), la N de or. Botoşani, reprezentând 
limita nordică a moşiei tg.; (vechi) Pârâul Botoşani. 
IORGA, S.D. V, 254 (a. 1766). 0 În sint.: Valea Botoşanca 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent. şi de caz: 
Pârâul Botoşencii ANCH. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Botoşencii) Dl. 
în dreapta p. Botoşanca; (vechi) Dealul Botoşani. NALR-— 
DATE, 125. 0 Cu determ. la nom.: Dealul Botoşanca 
ATLAS MOLD. (a. 1895), BĂCĂUANU, C.M. 198 (a. 1968). 

2. P. polar. 'Horon. (Cu ent. moşie uneori 
subînţeles) Boroşanca. Fostă moşie la N şi la V de tg. 
Botoşani. TTRM, Li, 680/1 (a. 1835). 

a. P. polar. Oicon. (În sint; vechi) Odaia 
Botoşanca |At. la 1831: 1b.] Ss. înfiinţate pe moşia 
Botoşanca. 0 În comp., reflectând o contopire temporară 
de ss.: Botoşanca-Luizoaia ib. (a. 1854). 

al. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. 'Botoşanca Vornicului [Alecu] Calimah ib. (a. 
1833). 0 Cu schimb. de determ.: Botoşanca lui [loan] 
Loiz ib. (a. 1831). 0 În der., cu ent. moşie subînţeles: 
Luizoaia 1b. 653/1 (a. 1865). Fost s. înglobat în or. 
Botoşani. 

o. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Luizoaia) Afl. 
dr. al p. Sitna (bazinul mijlociu al Jijiei), pe moşia 
Luizoaia. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a”. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Luizoaia) 
Păd. la NE de moşia Luizoaia. Ib. (a. 1895). 

f. Odaia Botoşanca lui [Costache] Manole ib. 680/1 
(a. 1833). 0 Cu elipsa ent.: Botoşanca lui Manole ib. (a. 
1831). 0 Cu determ. la pl.: Botoşanca Manoleştilor ib. 
(a. 1834). 0 Prin reducerea sint. la determ.: Manoleştii ib. 
(a. 1865). S., com. Mihai Eminescu, j. Botoşani. 0 Prin 
der. regr., cu ent. moşie subînţeles: Manoleasa ib. (a. 
1908). 

p'. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Manoleşti) DI. 
pe dreapta p. Sitna, în dreptul s. Manoleştii. MDG, V, 
614/2 (a. 1902). 
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p”. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Manoleşti) 
Şes la SV de s. Manoleşti. ANCH. 

a?. P. sint. Oicon. (La pl.) Botoşancile. Cele două 
ss. considerate împreună, ca termeni ai unei clase topon. 
Ib. 680/1 (a. 1841). 

— Patrion.: (A) (vechi) botoşani, sg. botoşan CR. VERS. 
329 (a. 1802); (actual) botoşăneni, sg. botoşănean 
IORGA, S.D. V, 270 (a. 1827), NALR-DATE, 124; 
botoşâneni, sg.  botoşânean  NALR-MOLD. BUCOV.; 
(germ.) Botoschaner TTRM, 13, 19/72 (a. 1782) sau 
Botuschaner ib. (a. 1778); (fr.) Botossenien ib. (a. 1837); 
(rus.) botosanskij ib. (a. 1794) sau butosanskij ib. (a. 
1786); (lat.-germ.) Bottoschanensis ib. (a. 1837). 

— Scris şi: (A) Bătăşeanii IORGA, S.D. I, 218 (a. 1639); 
Botăşeanii DIR, A, XVII-III, 219 (a. 1615); Botoşeanii 
ib. XVII-IV, 208 (a. 1617), NECULCE, 702 (cca 1733); 
(I.1) Mahalaoa Tărgul Nou TTRM, Ii, 132/2 (a. 1776); 
(1.2) Mahalaoa Tărgului Vechiu ib. (a. 1784); (1.1) 
Mahalaua Tărgului Nou ib. (a. 1810); (VII) Ocolul 
Botăşeanilor DRH, A, XXII, 169 (a. 1634); Ocolul 
Botoşeanilor CAPROŞU, D.I. VI, 169 (a. 1759); Ocolul 
Târgului Botoşeani DRH, A, XXIII, 295 (a. 1635-1636, 
după slv.); (A) Tărgul Botăşeanii DIR, A, XVII-III, 219 
(a. 1615); Tărgul Botăşenii IORGA, S.D. V, 240 (a. 
1743); Tărgul Botăşenilor TTRM, Ii, 133/1 (a. 1772); 
Tărgul Boteşenii PAVLESCU, E. 516 (a. 1764); Tărgul 
Botoşani IORGA, D. BOT. 5 (a. 1759); Tărgul Botoşanii 
id. S.D. VII, 127 (a. 1779); Tărgul Botoşanilor ib. V, 
249 (a. 1754); Tărgul Botoşănii id. D. BOT. 5 (a. 1759); 
Tărgul Botoşănilor id. s.D. V, 257 (a. 1784); Tărgul 
Botoşenii PAVLESCU, E. 515 (a. 1764); Tărgul 
Botoşenilor TTRM, Ii, 133/1 (a. 1778); Tărgul Botşăni 
IORGA, D.C. II, 45 (a. 1811); Tărgul de Botoşeani DIR, A, 
XVII-V, 153 (a. 1622); (1) Tărgul de Sus IORGA, S.D. V, 
243 (a. 1745); (UI.1) Tărgul Nou TTRM, Ii, 133/1 (a. 
1779); (1.2) Tărgul Vechiu IORGA, S.D. V, 257 (a. 
1784); (A) Trăgul Botăşeani BIANU, D.R. 29 (a. 1615); 
(VIIL.1) Ţănutul Botoşănii M. COST. II, 53 (a. 1818); 
Ţănutul Botoşeni BĂLAN, D.B. VIII, 173 (a. 1799); 
Ţănutul Botuşăni IORGA, A.B. 29 (a. 1834); (I.2.a) 
Uliţa Tărgului Vechi id. s.D. VII, 143 (a. 1814). P. conf. 
(A) Poliţia Botoşani TTRM, Ii, 133/1 (a. 1822). — Var.: (A) 
Bătăşenii IORGA, S.D. V, 224 (a. 1648) prin asim. voc. 
regr.; Botăşanii DRH, A, VI, 86 (a. 1580), IORGA, S.D. VI, 
542 (a. 1640), CANTA (cca 1769), formă etimologică; 
Botăşănii 1. NEC. VII, 218 (a. 1749-1750), de la 
Botăşenii, cu velar. lui -e- după ş pron. dur; Botăşenii 
DRH, A, XVIII, 433 (a. 1625, slv.), URICARIUL, XVIII, 
423 (a. 1628), AXINTIE, 112 (a. 1716), formă 
etimologică; Botăşianii 1. NEC. V, 122 (a. 1691), 
NECULCE, 804 (cca 1733), cu pron. moale, munt., a lui ş; 
Botăşienii IORGA, S.D. VII, 124 (a. 1760); Botâşenii ib. 
V, 232 (a. 1731), cu închiderea lui -ă- preton. la -â-; 
Botâşianii ib. 230 (a. 1719); (XII.2.a.p) Botoşanca lui 
Manoli TTRM, I,, 680/2 (a. 1831), cu închiderea lui -e 
final la -i; (A) Botoşănii DRH, A, XXIII, 227 (a. 1635); 
Botoşenii CAPROŞU, D.I. IV, 197 (a. 1736); Botoşianii 
URICARIUL, XII, 290 (a. 1670); Botşanii IORGA, S.D. VII, 
122 (a. 1741), PETROVICI, M.0. 165 (a. 1938), de la 
Botuşanii, prin sinc. lui -u- neacc.; Botşănii IORGA, S.D. 
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VII, 216 (a. 1738), NALR-DATE, 143; Botşenii IORGA, 
s.D. V, 226 (a. 1702); Botuşanca TTRM, Li, 680/2 (a. 
1873); Botuşanii DRH, A, VI, 274 (a. 1554, slv.), M. 
COSTIN, 216 (a. 1677); Botuşănii PETROVICI, M.0. 165 
(a. 1938); Botuşenii URICARIUL, XVI, 10 (a. 1610); 
Butăşenii IORGA, S.D. XXI, 260 (a. 1670), prin met; 
Butăşianii CAPROŞU, D.I. II, 586 (a. 1690); Butoşenii ib. 
V, 337 (a. 1748); (XII.1) Dealul Botuşanca ANCH;; 
(VIII.1) Dealul Odăei ATLAS MOLD. (a. 1895), prin 
hipercor. morfologică; (XII.1) Dialu Botoşănsi NALR-— 
DATE, 125, prin fricativizarea afric. -€- şi reducerea dift. 
-ii în desin. de gen.; (VI) Dialu Botşănilor 1b. 143; 
Dialul Târgulu ib., cu afon. voc. -i în afixul de gen.; 
(UV) Drumul Botăşănilor CAPROŞU, D.I. VII, 531 (a. 
1779); Drumul Botoşănilor 1. NEC. V, 141 (a. 1807); 
Drumul cel Mare a Botoşănilor IORGA, D. BOT. 13 (a. 
1820), cu art. posesiv invariabil; (VII) Ocolul 
Botăşanilor MIHAIL, D.I. 346 (a. 1584, după slv.); 
Ocolul Botăşenilor DRH, A, XXIII, 72 (a. 1635, după 
slv.), IORGA, S.D. V, 232 (a. 1729); Ocolul Botâşenilor 
ib. (a. 1731); Ocolul Botoşănilor DIR, A, XVI-IV, 126 
(a. 1595, trad. din 1805); Ocolul Botoşenilor 
URICARIUL, VIII, 237 (a. 1737); ); Ocolul Botoşianilor 
BĂLAN, D.C. 36 (a. 1775); Ocolul Botşanilor DRA, II, 
235 (a. 1742); Ocolul Botuşanilor DRH, A, XVIII, 235 
(a. 1624, după slv.), IORGA, S.D. V, 225 (a. 1699); Ocolul 
Târgului Botăşanilor DIR, A, XVI-III, 224 (a. 1583, 
după slv.); (XII.2.a.p) Odaia Botoşanca lui Manoli 
TTRM, Li, 680/2 (a. 1833); Odaia Botoşianca lui Manoli 
ib. (a. 1833); (A) Oraşul Botăşeni IORGA, D.B. II, 100 (a. 
1706); Oraşul Botoşănilor TTRM, Ii, 133/1 (a. 1834); 
Oraşul Botoşeni ib. (a. 1778); Oraşul Botşănilor 
IORGA, INSCR. I, 224 (a. 1834); (XII) Pârâul Botuşăncii 
ANCH.; (A) Politia Botoşănilor TTRM, Li, 133/1 (a. 
1833); Politia Botoşeni ib. (a. 1838); Târgul 
Botăşanilor IORGA, INSCR. I, 220 (a. 1541, după slv.); 
Târgul Botăşăni DRH, A, XX, 93 (a. 1629, după slv.); 
Târgul Botăşeni DIR, A, XVII-IV, 299 (a. 1618, după 
slv.), 1. NEC. VI, 367 (a. 1762); Târgul Botăşenilor DRH, 
A, XIX, 62 (a. 1626, după slv.), 1b. 313 (a. 1627); 
Târgul Botoşănilor IORGA, S.D. V, 251 (a. 1757); 
Târgul Botoşenei TTRM, Ii, 133/1 (a. 1843), prin 
hipercor. morfologică; Târgul Botoşeni URICARIUL, 
VIII, 235 (a. 1709); Târgul Botoşenilor TTRM, Li, 133/1 
(a. 1772); Târgul Botuşani DRH, A, XXII, 262 (a. 1634, 
după slv.); (ID) Târgul din Gios GOROVEI, B. 54 (a. 1753), 
cu păstrarea afric. mold. £; (VII.1) Ținutul Botăşanilor 
DRA, II, 641 (a. 1796); Ținutul Botoşenii URICARIUL, 
XVI, 279 (a. 1825). — Def. graf.: (A) Botaşenii TTRM, Ii, 
132/1 (a. 1859); Boteşenii IORGA, S.D. XXII, 131 (cca 
1760); Botişenii id. INSCR. II, 13 (a. 1724-1725); 
Botosanii 1. NEC. LX, 174 (a. 1760); Botoşainii TTRM, |, 
132/1 (a. 1823); (XII.2.a.p) Botoşanca lui Manoliu ib. 
680/2 (a. 1834); (XII.2.a.0) Botoşianca Vornicului 
Calimah ib. (a. 1833); (A) Boţoşenii IORGA, S.D. VI, 
266 (a. 1742); Târgul Botosani URICARIUL, VI, 253 (a. 
1804). — Translit.: (A) Baliczana TTRM, I4, 33/2 (cca 
1740); Baluschan ib. (cca 1780); Batahanii ib. (a. 
1769); Battuschen 1b. 13, 18/2 (a. 1788); Batutany ib. 
(a. 1769); Batusan ib. (a. 1527); Batuschan ib. (a. 
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1788); Batuschane ib. (a. 1769); Batusany ib. (a. 1769); 
Batussan ib. 14, 33/2 (a. 1775); Batuszam ib. (cca 
1776); Batuszani ib. (a. 1774); Batuszany ib. 34/1 (a. 
1774); Batuşani 1b. (a. 1772); Batuşani ib. (a. 1774); 
Batuzani 1b. (a. 1771); Betoschani ib. (a. 1789); Bocian 
ib. 13, 18/2 (a. 1669); Bodochin 1b. (a. 1811); 
Bodoschan ib. Il, 34/1 (a. 1777); Boduschan ib. (a. 
1778); Bolaczany ib. (cca 1778); Boliczana 1b. (cca 
1720); Boliczane ib. (a. 1648); Boliczna ib. (a. 1769); 
Boliezana ib. (a. 1766); Boligan€ 1. NEC. IX>, 314 (a. 
1684); Bolouczane TTRM, 4, 34/1 (a. 1648); Boltischan 
ib. I3, 18/2 (a. 1808); Boltusna ib. 14, 34/1 (a. 1783); 
Bolulchany ib. (a. 1788); Boluotrait ib. (a. 1769); 
Boluşan CSȚR, III, 352 (a. 1593); Bolutrait TTRM, Ia, 
34/1 (a. 1693); Boluzane 1b. (a. 1705); Bonlutrait ib. (a. 
1737); Bortosceni ib. I3, 18/2 (a. 1689); Botacham ib. 
I4, 34/1 (a. 1769); Botachani ib. (a. 1784); Botachanii 
ib. (cca 1716); Botasceni 1b. (a. 1774); Botascham ib. 
(a. 1760); Botaschany 1b. (a. 1788); Botaszani ib. (a. 
1771); Botaszanii ib. (a. 1770); Botescheni IORGA, S.D. 
V, 398 (a. 1626); Bothisan TTRM, I3, 18/2 (a. 1529); 
Bothosan ib. (a. 1529); Bothossan ib. (a. 1557); 
Bothozan ib. (a. 1531); Bothuszany 1b. (a. 1579); 
Bothuzzani ib. (a. 1684); Botischan 1b. (a. 1808); 
Botischanne ib. (a. 1824); Botochan ib. (a. 1794); 
Botochani ib. (a. 1817); Botochany ib. (a. 1834); 
Botocsan ib. 14, 34/1 (a. 1780); Botorzan ib. (a. 1773); 
Botosan 1b. 13, 18/2 (a. 1601); Botosani ib. 14, 34/1 (a. 
1788); Botoschan ib. I, 18/2 (a. 1601); Botoschani ib. 
(a. 1835); Botoschany ib. 14, 34/1 (cca 1780); 
Botoschian ib. 13, 18/2 (a. 1838); Botoscian ib. (a. 
1838); Botosciani ib. (a. 1675); Botossan ib. (a. 1546); 
Botossani ib. (a. 1837); Botossenii ib. (a. 1552); 
BotoSan ib. (a. 1821); Botosan” ib. (a. 1821); Botosani 
ib. (a. 1811); Botoşan ib. (a. 1788); Bototschan ib. (a. 
1831); Botouchan ib. (a. 1829); Botouchany ib. 19/1 (a. 
1809); Botoucheni ib. (a. 1799); Botoucheny ib. (a. 
1797); Botouschan ib. (a. 1795); Bottaochan ib. (a. 
1788); Bottenschan ib. (a. 1788); Botteschan ib. (a. 
1828); Bottesciana ib. (a. 1686); Bottisan ib. (a. 1561); 
Bottischan ib. (a. 1789); Bottochan ib. (a. 1824); 
Bottochany ib. (a. 1838); Bottoschan 1b. (a. 1787); 
Bottoschani ib. (a. 1830); Bottoschanj ib. 14, 34/1 (a. 
1786); Bottoschany ib. I3, 19/1 (a. 1788); Bottoscian ib. 
(a. 1847); Bottosciano COȘA, C.M. 546 (1798); 
Bottoszan TTRM, I3, 19/1 (a. 1782/1823); Bottouchan 
ib. (a. 1828); Bottuchan 1b. (a. 1805); Bottuschany ib. 
(a. 1788); Bottusciani COȘA, C.M. SIS5 (a. 1788); 
Bottussen TTRM, L, 19/1 (a. 1635); Botuchan ib. (a. 
1788); Botuchany ib. 14, 34/1 (a. 1771); Botusan ib. Iz, 
19/1 (a. 1561); Botuschan ib. 14, 34/1 (cca 1773); 
Botuschani 1b. (a. 1788); Botuschanij 1b. 1, 132/1 (a. 
1774); Botuschano ib. 13, 19/1 (a. 1822); Botuschany 
ib. (a. 1542); Botussani ib. (a. 1530); Botussano 
GOROVEI, B. 52 (a. 1805); Botussany TTRM, 3, 19/1 
(a.1530); Botuszana ib. 14, 34/1 (a. 1696); Botuszani ib. 
13, 19/1 (a. 1509); Botuszany ib. (a. 1598); Botusan ib. 
(a. 1797); BotuSan” ib. (a. 1797); Botusany ib. (a. 
1769); Botuzam ib. 14, 34/1 (a. 1596); Botuzan 1b. (a. 
1675?); Botuzanij ib. I3, 19/1 (cca 1683); Boulonesane 
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ib. Li, 34/1 (a. 1742); Boulonezane ib. (a. 1660); 
Boulonesane ib. 34/2 (cca 1736); Bouloucez ib. (cca 
1750); Boulouezan ib. (a. 1744); Boulouczane ib. (cca 
1658); Boulouezan ib. (a. 1774); Bouloulrait ib. (a. 
1769); Bouloutrait ib. (a. 1744); Boulutarit ib. (a. 
1686); Boulutrait ib. (a. 1665); Boutachan ib. 13, 19/1 
(a. 1675); Boutachani ib. (a. 1834); Boutochani ib. (a. 
1834); Boutouchan ib. (a. 1802); Boutouchany 1b. (a. 
1802); Braczani ib. 14, 34/2 (a. 1788); Budşan CR. TURC. 
225 (a. 1538); Bulonczane TTRM, I4, 34/2 (a. 1759); 
Bulutrait ib. (cca 1689); Butitany ib. I3, 19/1 (a. 1769); 
Butotany ib. (a. 1769); Butusam ib. 14, 34/2 (a. 1596); 
Butusan 1b. 13, 19/1 (a. 1797); ButuSany ib. (a. 1707); 
ButySany ib. (a. 1769); Kotosiani ib. 19/2 (a. 1821); 
Kotşân ib. 19/1 (a. 1716); Mpotosân ib. 19/2 (a. 1765); 
Mpotosâni ERBICEANU, CR. 77 (a. 1716); Mpotosâni CR. 
GHIC. 448 (sfârşitul sec. XVIII), Mpoutesâni TTRM, Is, 
19/2 (a. 1728); (XIL.2.a) Perejina ib. 14, 149/1 (a. 1771); 
(A) Policzana ib. 34/2 (cca 1762); Policzane ib. (a. 
1705); Polochan ib. (a. 1770); Potachan ib. I3, 19/1 (a. 
1775); Pothuszany RI, XVI, 18 (a. 1714); Pothyszan 
CSȚR, VIII, 316 (a. 1710-1714); Potocham GOROVEI, B. 
50 (a. 1762); Potochan URICARIUL, XXIV, 309 (a. 
1737-1738); Potochani TTRM, l4, 34/2 (cca 1776); 
Potorzan ib. (a. 1788); Potosani 1b. 13, 19/2 (a. 1813); 
Potoshan GOROVEI, B. 53 (a. 1820); Potosiani TTRM, Is, 
19/2 (a. 1805); Potoşan ib. 19/1 (a. 1788); Pototsani ib. 
19/2 (a. 1797); Potuschan ib. 19/1 (a. 1782); Potushan 
ib. (a. 1781); Potutehan 1b. 19/2 (a. 1819). 

— Etim.: de la un n. pers. de orig. ardel. Botuş/ Botăş 
(care reia la nivel antrop. alternanţa vocalică botuş/ botăş 
din apel. corespunzătoare) cu suf. col. -ani/ -eni (după 
cum cons. ş era dură sau moale). — Forma Botoşanii a 
rezultat din Botuşanii prin asim. voc. progr. Sinc. în 
Botşănii a fost favorizată de faptul că oicon. era 
nemotivat semantic din perspectiva vorbitorilor. 

BOTOȘANIUL v. Botoşanii. 

BOTOŞĂNII v. Botoşanii. 

BOTOȘŞEANII v. Botoşanii. 

BOTOȘENII v. Botoşanii. 

BOTOȘIANCA  VORNICULUI CALIMAH v. 
Botoşanii. 

BOTOŞIANII v. Botoşanii. 

BOTOTSCHAN v. Botoşanii. 

BOTOUCHAN v. Botoşanii. 

BOTOUCHANY v. Botoşanii. 

BOTOUCHENI v. Botoşanii. 

BOTOUCHENY v. Botoşanii. 

BOTOUSCHAN v. Botoşanii. 

BOTSCHESCHTI v. Orţeştii. 

BOT$ŞANII v. Botoşanii. 

BOTŞĂNII v. Botoşanii. 

BOTȘŞENII v. Botoşanii. 

BOTTAOCHAN v. Botoşanii. 

BOTTENSCHAN v. Botoşanii. 

BOTTESCHAN v. Botoşanii. 

BOTTESCIANA v. Botoşanii. 

BOTTISAN v. Botoşanii. 

BOTTISCHAN v. Botoşanii. 

BOTTOCHAN v. Botoşanii. 


BOTTOCHANY 


BOTTOCHANY v. Botoşanii. 
BOTTOSCHAN v. Botoşanii. 
BOTTOSCHANI v. Botoşanii. 
BOTTOSCHANIJ v. Botoşanii. 
BOTTOSCHANY v. Botoşanii. 
BOTTOSCIAN v. Botoşanii. 
BOTTOSCIANO v. Botoşanii. 
BOTTOSZAN v. Botoşanii. 
BOTTOUCHAN v. Botoşanii. 
BOTTUCHAN v. Botoşanii. 
BOTTUSCHANY v. Botoşanii. 
BOTTUSCIANI v. Botoşanii. 
BOTTUSSEN v. Botoşanii. 
BOTUCHAN v. Botoşanii. 
BOTUCHANY v. Botoşanii. 
BOTUSAN v. Botoşanii. 
BOTUSAN v. Botoşanii. 
BOTUSAN? v. Botoşanii. 
BOTUSANY v. Botoşanii. 
BOTUSCHAN v. Botoşanii. 
BOTUSCHANI v. Botoşanii. 
BOTUSCHANI FL[USS] v. Botoşanii. 
BOTUSCHANIJ v. Botoşanii. 
BOTUSCHANO v. Botoşanii. 
BOTUSCHANY v. Botoşanii. 
BOTUSSANI v. Botoşanii. 
BOTUSSANO v. Botoşanii. 
BOTUSSANY v. Botoşanii. 
BOTUSZANA v. Botoşanii. 
BOTUSZANI v. Botoşanii. 
BOTUSZANY v. Botoşanii. 
BOTUSZANY CIVITAS v. Botoşanii. 
BOTUŞANCA v. Botoşanii. 
BOTUȘŞANII v. Botoşanii. 
BOTUŞĂNII v. Botoşanii. 
BOTUȘENII v. Botoşanii. 
BOTUZAM v. Botoşanii. 
BOTUZAN v. Botoşanii. 
BOTUZANIJ v. Botoşanii. 
BOŢĂŞTII v. Beţeştii. 
BOȚOȘENII v. Botoşanii. 
BOUDJOUD v. Adjudul. 
BOULONCSANE v. Botoşanii. 
BOULONCZANE v. Botoşanii. 
BOULONESANE v. Botoşanii. 
BOULOUCZ v. Botoşanii. 
BOULOUCZAN v. Botoşanii. 
BOULOUCZANE v. Botoşanii. 
BOULOUEZAN v. Botoşanii. 
BOULOULRAIT v. Botoşanii. 
BOULOUTRAIT v. Botoşanii. 
BOULUTARIT v. Botoşanii. 
BOULUTRAIT v. Botoşanii. 
BOURESHTI v. Borăştii!. 
BOURG DE MIHAILENI v. Mihăilenii. 
BOUȘORII v. Bouşorul. 
BOUŞORUL centru de polar. topon. pers. 1. Oron. 
(În sint. Dealul Bouşorului) Dl. între ss. Tătărăni şi 
Dăneşti, com. Dăneşti, j. Vaslui, lângă care se afla s. 
Bouşori; (rar) Dealul Bouşorilor. NALR-DATE, 296. 0 Cu 
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determ. la nom.: Dealul Bouşorul ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bouşorului) 
Afl. dr. al p. Fereşti (afl. dr. al Vasluiului, în bazinul r. 
Bârlad), care curge pe lângă Dealul Bouşurului; (rar) 
Valea Bouşorilor. 1. MARINESCU, D.V. 223 (a. 1780). 0 Cu 
determ. la nom.: Valea Bouşorul ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. 'Oicon. (La pl.) Bouşorii [At. la 1629-1630: DRH, 
A, XX, 155.] Fost s. lângă s. Tătărăni, com. Dănești, ]. 
Vaslui. 0 La sg.: Bouşorul DRA, II, 541 (a. 1786). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bouşorilor) 
(Rar) Dealul Bouşorului. RADU-MAFTEI, 13 (a. 1980). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Bouşori MDG, |, 576/2 (a. 1899). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bouşorilor) 
(Rar) Valea Bouşorului. MDG, I, 576/3 (a. 1898). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Bouşorilor ib. 576/2 (a. 1898). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bouşorilor) 
Păd. pe Dealul Bouşorului. ZAHARIA, A. 320 (a. 1970). 0 Cu 
determ. la nom.: Pădurea Bouşori DICŢ. STAT. II, 996 (a. 
1915). 

— Def. graf.: (2) Bolşoru BULAT, P. III (a. 1808); 
Buhuşorii TTRM, Li, 137/1 (a. 1859). 

— Etim.: n. fam. (între care un lon Bouşoru este 
menţionat la 1629-1630 ca martor din s. Bouşori la 
vânzarea unei ocini din s. Zlătăreşti, în hotarul 
Bouşorilor DRH, A, XX, 155) în funcţie topon., la sg. şi la 
pl. Pl. se explică prin caracterul semantic motivat al 
bazei antrop. şi are drept rezultat crearea unui pseudo- 
calificativ al locuitorilor (MOLDOVANU, L.F. 31). 

BOUTACHAN v. Botoşanii. 

BOUTACHANI v. Botoşanii. 

BOUTOCHANI v. Botoşanii. 

BOUTOUCHAN v. Botoşanii. 

BOUTOUCHANY v. Botoşanii. 

BOVRIEȘTI v. Vovrieştii. 

BOZĂEANA v. Bozienii!. 

BOZĂEN v. Bozienii!. 

BOZĂIANA NOAO v. Bozienii!. 

BOZĂIANA VECHE v. Bozienii!. 

BOZĂIENII v. Bozienii!. 

BOZĂIENII CLUCERULUI FUNDĂCESCU v. 
Bozienii!. 

BOZĂIENII RĂZĂŞI v. Bozienii!. 

BOZÂIENII v. Bozienii!. 

BOZGA v. Bazga. 

BOZIA v. Bosia. 

BOZIANA v. Bozienii!. 

BOZIANA NOUĂ v. Bozienii!. 

BOZIANA VECHE v. Bozienii!. 

BOZIANCA v. Bozienii!. 

BOZIANE v. Bozienii!. 

BOZIANII v. Bozienii!. 

BOZIEANII v. Bozienii!. 

BOZIENĂI v. Bozienii!. 

BOZIENĂI RĂZĂŞ v. Bozienii!. 

BOZIENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1438 în forma 
slv. Boziane: DRH, A, I, 268 şi la 1609 în forma Bozianii 
DIR, A, XVII-II, 221.] S., com. Bozieni, j. Neamţ; (rar) 
Boziana (6.f). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
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deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Bozienii 
Răzeşi şi Bozienii Clucerului [Nicolae] Fundăcescu 
TTRM, |, 138/1 (a. 1838) sau Bozienii lui Fundăcescu ib. 
(a. 1844) sau, cu gen. sintetic, Bozienii Fundăcescului ib. 
(cca 1853). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Apa Bozienilor) (Rar) 
Pârâul Boziana (6). CIUBOTARU, O.H. 46 (a. 1781). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Bozienilor ib. (a. 1943). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Bozieni ib. (a. 1847). 0 Cu 
schimb. de ent.; geogr.: Râul Bozieni ENC. GEOGR. 771 
(a. 1982). 

a. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Pârâului 
Bozieni) (Rar) Şesul Bozianca (6.€). CIUBOTARU, 0.H. 46 
(a. 1973). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Bozieni) (Rar) 
Pădurea Bozianca (6.d). Ib. 47 (a. 1952). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bozienilor) Dl. 
la S de s. Bozieni'. HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Bozieni CIUBOTARU, O.H. 47 (a. 1891). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Bozienilor) 
Coasta de N a Dealului Bozienilor. CIUBOTARU, O.H. 47 
(a. 1943). 0 Cu determ. la nom.: Coasta Bozieni 1b. (a. 
1952). 

b. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Bozienilor) 
Culmea Dealului Bozienilor. Ib. (a. 1956). 

c. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Bozienilor 
geogr.) Platoul de pe Dealul Bozienilor. Ib. (a. 1943). 

5.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bozieni) Păd. 
la S de s. Bozieni!. Ib. (a. 1921). 0 În comp. cu numele 
propr.; vechi: Pădurea Bozieni-Fundăcescu Ib. (a. 1939). 

6.P. polar. Hidron. (În der. regr. Boziana) Afl. st. 
al r. Bârlad, care trece pe lângă s. Bozieni!; (rar) Apa 
Bozienilor, Pârâul Bozienilor. CIUBOTARU, O.H. 46 (a. 
1847). 9 În sint.: Pârâul Boziana DRH, A, VII, 553 (a. 
1583, după slv.). 0 Cu determ. la gen.: Pârâul Bozienei 
CIUBOTARU, O.H. 46 (a. 1861). 0 Cu schimb. de ent.: Apa 
Boziana ib. (a. 1824). 0 Cu determ. la gen.: Apa Bozienei 
ib. (a. 1781). 0 Cu schimb. de suf: Bozianca ib. (a. 
1847). 0 În sint.: Pârâul Bozianca ib. (a. 1879). 0 Cu 
schimb. de ent.: Apa Bozianca ib. (a. 1926). 

a.P. difer. Hidron. (În sint.) Fiecare dintre părțile 
cursului p. Boziana, diferenţiate după vechime, în opoz. 
echipol.: Boziana Veche CIUBOTARU, O.H. 46 (a. 1746) şi 
Boziana Nouă ib. (a. 1824). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Coasta Pârâului 
Bozianca) Coasta dealurilor de pe malul drept al p. 
Boziana. Ib. (a. 1936). 

c.P. polar. Pedion. (În sint. Șesu/ Bozianca) Şes 
lângă p. Boziana, între ss. Bozieni şi Cuci; (rar) Şesul 
Pârâului Bozieni (2.a). Ib. (a. 1993). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bozianca) 
Păd. pe malul drept al p. Boziana; (rar) Lunca Bozieni. 
Ib. (a. 1929). 0 Cu schimb. de ent.: Lunca Bozianca 1b. 
47 (a. 1940). 

e. P. polar. 'Horon. (Cu ent. moșie subînţeles) 
Boziana. Fosta moşie a s. Bozieni!. TTRM, Li, 138/1 (a. 
1857). 0 Cu schimb. de suf.: Bozianca ib. (a. 1860). 

f.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Boziana 
[At. la 1774: ib. 137/2.] (Rar) Bozienii (1). 

— Scris şi: (6) Apa Bozăena CIUBOTARU, O.H. 46 (a. 
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1824); (1) Bozieanii MEF, V, 55 (a. 1662). — Atr. par.: (1) 
Bojienii DIR, A, XVII-III, 147 (a. 1613), prin asociere cu 
pl. boji a apel. boz. — Var.: (6) Apa Bozienii CIUBOTARU, 
O.H. 46 (a. 1781), cu asim. voc. regr. în desin. -ej a gen.; 


(1) Bozâienii TTRM, li, 138/1 (a. 1816), ANCH., de la 
“Boziienii, cu velar. lui -i- după un -z- pron. dur; (6) 
Bozăeana CIUBOTARU, 0.H. 46 (a. 1746), de la 
“Bozâeana, cu voc. -â- pron. mai deschis; (6.2) 
Bozăiana Noao ib. (a. 1746); Bozăiana Veche ib. (a. 
1746); (1) Bozăienii TTRM, Ii, 138/1 (cca 1780); (1) 
Bozăienii  Clucerului Fundăcescu ib. (a. 1838); 
Bozăienii Răzăşi ib. (a. 1838); (1) Bozienăi ib. (a. 
1845), cu desin. de pl. analogică; (1) Bozienăi Răzăş 
TTRM, Li, 138/1 (a. 1845), cu pron. dură a cons. -ş-; 
Bozienii Cluceriului Fundăcescu ib. (a. 1843), cu pron. 
palat. a cons. -r-; (6) Boziiana CIUBOTARU, O.H. 46 (a. 
1779); (ID) Boziianii DRH, A, XXVII, 358 (a. 1644); (6) 
Pareu Bozianî CIUBOTARU, 0.H. 46 (a. 1861), cu 
reducerea difi. -îi provenit din desin. -ii a gen.; (5) 
Pădurea Bozianii 1b. 47 (a. 1921); (6) Părăul 
Bozăeana ib. 46 (a. 1824); Părăul Boziiana DRH, A, 
VII, 533 (a. 1583). — Def. graf: (1) Bozăen TTRM, Ii, 
138/1 (a. 1862); (1) Buzoenii Răzeşi ib. (a. 1956). 
— Translit.: (6.f) Basieana ib. Il, 36/1 (a. 1772); 
Basijana ib. I,, 138/1 (a. 1774); Baszkena ib. 14, 36/1 (a. 
1773); Boczkena ib. (a. 1775). 

— Etim.: de la n. pers. Bozie cu suf. col. -ani. 
Explicaţia de la apel. boz (IORDAN, T. 60) este prea puţin 
probabilă (CIUBOTARU, O.H. 47). — Evol.: Bozianii (de la 
care s-au format der. regr. Boziana şi Bozianca, prin 
acord cu genul ent. apă) > Boziianii (cu der. regr. 
Boziiana, prin „despicarea” voc. -i-) > "Boziienii (prin 
difer. voc.) > Bozienii (prin contr.). 

BOZIENII! v. Buzenii. 

BOZIENII CLUCERIULUI FUNDĂCESCU v. 
Bozienii!. 

BOZIENII CLUCERULUI FUNDĂCESCU v. 
Bozienii!. 

BOZIENII FUNDĂCESCULUI v. Bozienii!. 

BOZIENII LUI FUNDĂCESCU v. Bozienii!. 

BOZIENII RĂZEŞI v. Bozienii!. 

BOZIENII-RUGINOASA v. Ruginoasa?. 

BOZIIANA v. Bozienii!. 

BOZIIANII v. Bozienii!. 

BOZONVASA v. Bâznoasa. 

BRACKI v. Ţuţora. 

BRACZANI v. Botoşanii. 

BRADEŞTENII DE GIOS v. Brăhăşeştii!. 

BRADI v. Ţuţora. 

BRADICENI v. Brădiceştii. 

BRADICEȘTII v. Brădiceştii. 

BRADIJ v. [uţora. 

BRADUL v. Mărăştii!. 

BRADY v. Ţuţora. 

BRĂE centru de polar. topon. pers. I. Oicon. (În der.) 
Brăieştii |At. la 1545: DIR, A, XVI-I, 411.] S., com. 
Brăieşti, j. Botoşani. + Coresp. v. ucr.: Brainţi DRH, A, |, 
343 (a. 1443). 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
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deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Brăieştii 
de Jos şi Brăieştii de Sus TTRM, Lu, 145/2 (a. 1803). 

2.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în câteva ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Brăieştii lui lamandi ib. (a. 1816). 9 Cu numele 
marital ca determ.: Brăieştii [Catincăi] lamandioaiei ib. 
(a. 1820). 

b. Brăieştii Comisului [loan] Gheleme ib. (a. 1838). 
0 Prin brevilocvenţă: Brăieştii lui Gheleme ib. (a. 1841). 
O În comp.: Brăieştii-Gheleme ib. (a. 1866). 

c. Brăieştii lui [Ştefan] Gherghel ib. (a. 1816). 0 Cu 
expansiunea sint.: Brăieștii Căminarului Gherghel 1b. (a. 
1820) sau Brăieştii Comisului Gherghel ib. (a. 1838). 
0 Prin brevilocvenţă: Brăieştii lui [1lie] Gherghel ib. (a. 
1843). 0 În comp.: Brăieştii-Gherghel ib. (a. 1866). 

d. Brăieştii Cavacului [al căminarului Gheorghe 
Cavacu] ib. (a. 1830). 

e. Brăieştii Luizei Barnovschi ib. (a. 1876). 

f. Brăieştii lui Şahan ib. (a. 1876). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Brăieşti) Afl. 
st. al Sitnei (bazinul r. Jijia), numit şi Urechioiu; (vechi) 
Brăiasa (II). M. COSTIN, O.C. 181 (a. 1730). 0 Cu schimb. 
de ent.: Valea Brăieşti NALR-DATE, 125. O Prin der. 
regr., cu ent. vale subînțeles: Brăiasca Ib. 0 În sint. 
Pârâul Brăiasca MDG, V, 47/3 (a. 1902). 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Brăiasca) Laz 
pe Pârâul Brăieşti; (vechi) Iazul Brăiasa. DIR, A, XVII-II, 
47 (a. 1606), ZAHARIA, A 253 (a. 1970). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Brăieşti) Dl. la 
V de s. Brăieşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Prin der. regr.: 
Dealul Brăiasca MDG, V, 614/2 (a. 1902), ANCH. 

5. P. polar. Fiton. (În sint. Imaşul Brăiasca) 
Păşune lângă s. Brăieşti. NALR-DATE, 125. 

6.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Brăieşti) Păd. 
la SV de s. Brăieşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

II. Hidron. (În der.) Brăiasa (Vechi) Pârâul Brăieşti. 
DRH, A, XXVII, 405 (a. 1644). 0 În sint.: Pârâul Brăiesei 
DIR, A, XVII-I, 198 (a. 1605, după slv.). 

1. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Brăiasa) 
(Vechi) Iazul Brăiasca. DRH, A, XXVII, 405 (a. 1644, 
după slv.), ANCH. O Într-o cvasi-definiţie: „lazul mare ce 
este pe Brăiasa” DRH, A, XXVII, 405 (a. 1644). 0 Cu 
schimb. de ent., în perifr.: Heleşteul din Brăiasa 
GHIBĂNESCU, S. XIV, 52 (a. 1746). 

— Scris şi: (1) Brăeştei TTRM, Ii, 146/1 (a. 1845); 
Brăeştii şi (3) Brăeasca passim. — P. conf.: (3) Pârâul 
Brăteasca MDG, I, 607/3 (a. 1898). — Var.: (1) Brăeştii 
din Gios DRH, A, XXVIII, 56 (a. 1645, rez. din 1823), cu 
păstrarea afric. £ în determ.; (2.a) Brăeştii Emandioaei 
TTRM, Li, 146/1 (a. 1833), prin reducerea dift. ja- > je- > 
e-; Brăeştii Emandoaei ib. (a. 1838), prin reducerea 
accidentală a dift. -jo-; (2.b) Brăeştii-Ghileme ib. (a. 
1862), prin disim. voc. regr.; Brăeştii lui Ghileme 1b. (a. 
1844); Brăeştii lui Ghilemea ib. (a. 1859), prin adapt. 
morfologică a unui cuv. oxiton în -6; Brăeştii lui 
Ghelimeu (a. 1845), prin disim. voc. progr. şi adapt. 
morfologică a lui -e final; (2.a) Brăieştii lui Emandi ib. 
(a. 1816); (1.1) Hăleşteul din Brăesa GHIBĂNESCU, S. 
XIV, 52 (a. 1746), cu forma veche a ent. — Def. graf.: 
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(2.a) Brăeştii Emandinoaei TTRM, Ii, 146/1 (a. 1834); 
(2.b) Brăeştii lui Ghelemen ib. (a. 1862); Brăeştii lui 
Ghelimen ib. (a. 1857); Brăeştii lui Ghileme ib. (a. 
1844); (2.e) Brăeştii Luizei Bernoschi ib. (a. 1876); 
(2.c) Brăieştii-Gheorghel ib. (a. 1864); (2.d) Broeştii 
Cavacului ib. (a. 1838). — Translit.: (1) Braesti ib. 14, 
37/1 (cca 1773); Braeşti ib. (a. 1772); (2.d) Braeştii 
Cavacului TTRM, Ii, 146/1 (a. 1830); (1) Brajeschti ib. 
I4, 37/1 (a. 1781); Branistie ib. (a. 1788); (2.d) Brayesti 
de Cavaco ib. 13, 20/2 (a. 1830); (2.a) Brayesti de 
Yamande ib. (a. 1830); (1) Brevest ib. 14, 37/1 (a. 1737); 
Breveste ib. (a. 1703); Brevetse ib. 37/2 (cca 1710); 
Brevste ib. (cca 1750); Breyeste ib. (cca 1750); 
Breyesti ib. (a. 1771); Preveste ib. (a. 1769). 

— Etim.: numele unui boier (menţionat la 1398-1399 
DRH, A, Î, 10, al cărui descendent a stăpânit s., aşa cum 
rezultă din doc. de la 1545, prin care Isaico şi Maria 
vând din uricul „ce a avut bunicul lor Boris Braevici, [...] 
partea a patra [...] din sat din Brăeşti” DIR, A, XVI-I, 411) 
der. cu suf. col. -eşti sau v. ucr. -inci (1) şi cu suf. moţ. 
-easa (II). Fenomenul pop. al dift. lui -e- la început de 
sil. nu s-a reflectat şi în aspectul grafic al top., care 
menţine prin tradiţie hiatul ă-e. 

BRAESTI v. Brae. 

BRAEȘTI v. Brae. 

BRAEȘTII CAVACULUI v. Brae. 

BRAGAȘEȘTI v. Brăhăşoaia. 

BRAGOWANY v. Bârgăoanii”. 

BRAHASCESTY v. Brăhăşeştii!. 

BRAHASEŞTII v. Brăhăşeştii!. 

BRAHASEŞTII DE JOS v. Brăhăşeştii.. 

BRAHASEŞTII DE SUS v. Brăhăşeştii! 

BRAHASZESTI v. Brăhăşeştii!. 

BRAHASZESTY v. Brăhăşeştii!. 

BRAHAŞEŞTI v. Brăhăşeştii!. 

BRAHAȘŞOAEA v. Brăhăşoaia. 

BRAHAȘOCA v. Brăhăşoaia. 

BRAIESZTE v. Brăieştii!. 

BRAIEŞTII v. Brăieştii!. 

BRAINTZI v. Baineţul. 

BRAINȚI v. Brae. 

BRAJATESCHTJE v. Brăieştii!. 

BRAJESCHTI! v. Brae. 

BRAJESCHTI” v. Brăieştii!. 

BRAJESCHTIE v. Brăieştii!. 

BRAJEST v. Brăieştii!. 

BRAJESTE v. Brăieştii!. 

BRAJESTI v. Brăieştii'. 

BRAJESTIE v. Brăieştii!. 

BRAJESTY v. Brăieştii!. 

BRAJESZTIE v. Brăieştii”. 

BRAJESZTY v. Brăieştii'. 

BRAKY v. Brudureştii!. 

BRALEA v. Pralea. 

BRAMESTI v. Avrămeştii!. 

BRAMESTY v. Avrămeştii!. 

BRANESTI v. Avrămeştii!. 

BRANI v. Branul. 

BRANISTIE v. Brae. 


BRANIȘTEA 


BRANIȘŞTEA v. Bohotinul. 

BRANIŞTEA AGAPIEI v. Agapia. 

BRANIȘŞTEA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

BRANIŞTEA [DE] LA BOHOTIN v. Bohotinul. 

BRANIŞTEA DE LA PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 

BRANIŞTEA DOMNEASCĂ v. Bohotinul. 

BRANIŞTEA MĂNĂSTIRII PĂNGĂRAŢI v. 
Pângăraţ. 

BRANIŞTEA MĂNĂSTIRII PÂNGĂRAŢI v. 
Pângăraţ. 

BRANIŞTEA MĂNĂSTIRII PÂNGĂRAȚULUI v. 
Pângăraţ. 

BRANIȘŞTEA MIROSLAVA v. Miroslava. 

“BRÂNUL top. pers. 1. Oicon. [At. la 1830: TTRM, Li, 
141/2.] Fost s. la E de s. Golăieşti, com. Golăieşti, j. laşi; 
(vechi) Zăgărancea. 0 În sint.; vechi: Odaia lui 
Bran ib. (a. 1833). 0 Cu determ. la nom.; vechi: Odaia 
Branul ib. (a. 1832) sau, neart., Odaia Bran 1b. (a. 1838). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Bran) Păd. 
lângă s. Bran. MDG, I, 588/2 (a. 1898). 

— Translit.: (1) Brani TTRM, Ii, 141/2 (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. al comisului Dumitrache Bran 
(menţionat la 1832 ca propr. al Odă Branul TTRM, li, 
141/2) în funcţie topon. 

BRÂNZA v. Vrancea. 

BRASCOVȚI v. Broscăuţii. 

BRASCOWZY v. Broscăuţii. 

BRASKOFTIZJ v. Broscăuţii. 

BRASUTENI v. Broştenii”. 

BRASY v. Ţ[uţora. 

BRASZUTENI v. Broştenii”. 

BRATENI v. Brătenii. 

BRATULEŞTI v. Brătuleştii”. 

BRATULEŞTII v. Brătuleştii!. 

BRAYESTI v. Brăieştii'. 

BRAYESTI DE CAVACO v. Brae. 

BRAYESTI DE YAMANDE v. Brae. 

BRAYESTIE v. Brăieştii'. 

BRĂBUŞA v. Băbuşa. 

BRĂDĂCEŞTII! oicon. pers. [At. la 1941: TTRM, li, 
143/1.] S$., com. Nereju, ]. Vrancea. 

— Pron.: Brădăseşti NALR—DATE, 403, prin fricativi- 
zarea afric. -€-. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Brădac (existent la Nereju NALR—DATE, 403) cu 
suf. col. -eşti. 

BRĂDĂCEŞTII” v. Brădiceştii. 

BRĂDEŞTII! v. Brădiceştii. 

BRĂDEŞTII? v. Brăhăşeştii!. 

BRĂDEŞTIIE v. Gârdeştii. 

BRĂDICENII v. Brădiceştii. 

BRĂDICEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 143%: 
DRH, A, I, 213.] S., com. Dolheşti, j. Iaşi. 0 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Brădicenii TTRM, li, 144/1 (a. 1830, 
1845). 0 La sg.: Brădiceştiul MERLAN-HAPALEŢ, 75 (a. 
2006). 0 Prin variaţie tematică; vechi: Brădeştii TTRM, |, 
144/1 (a. 1774, 1836-1844). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Brădiceşti) 
Afl. dr. al p. Crasna (bazinul mijlociu al Bârladului), 
numit şi P. Cetăţii, pe care este situat s. Brădiceşti. MDG, 
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1, 606/2 (a. 1898). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Brădiceştilor MELCHISEDEC, C.H. 222 (a. 1749) sau, cu 
determ. la nom., Valea Brădiceşti MERLAN-—HAPALEŢ, 34 
(a. 2006). 0 Cu ent. sar în funcție oicon.: Pârâul Satului 
RAJI, |, 129 (a. 1984). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Brădiceştii) 
Păd. lângă s. Brădiceşti. DICŢ. STAT. I, 386 (a. 1914). 

c. P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Brădiceştii) Măn. lângă s. Brădiceşti. MELCHISEDEC, C.H. 
153 (a. 1692). 0 Cu determ. la gen.: Mănăstirea 
Brădiceştilor ib. (a. 1692). O În perifr.: Mănăstirea de la 
Brădiceşti COND. MAV. II, 737 (a. 1740). 0 Cu schimb. de 
ent., în sint.: Schitul Brădiceştii GHIBĂNESCU, S. XXV, 
45 (a. 1761). 0 Cu schimb. de ent.: Mitohul Brădiceştii 
DRA, II, 360 (a. 1761). 0 Cu elipsa ent.: Brădiceştii 
URSĂCESCU, B. 45 (a. 1817). 0 Cu schimb. de determ., 
după o etim. pop.; vechi: Mănăstirea Bradul CAT. MOLD. 
IV, 326 (a. 1692). 0 Cu determ. la gen.; vechi: 
Mănăstirea Bradului ib. 470 (a. 1700). O În perifr.; vechi: 
Mănăstirea de la Brad ib. V, 108 (a. 1705). e Semicalcuri 
cu ent. abrev.: rus. M/onastyr'] Breadeşti TTRM, la, 37/1 
(a. 1772); fr. M/onastere] Bredeschti ib. (a. 1781). 

— P. conf.: (1) Brădăceştii TTRM, Li, 144/1 (a. 1844); 
(c) Mănăstirea Brăduleştii CAT. MOLD. IV, 417 (a. 
1696). — Var.: (1) Bradiceştii DRH, A, I, 213 (a. 1436), 
formă etimologică; BrădiSeştii NALR-DATE, 31ll, prin 
fricativizarea afric. -€-; (ec) Monastirea Brădiceştii 
URSĂCESCU, B. 15 (a. 1712), cu forma după gr. a ent. 
— Def. graf: (1) Brăduceştii DRH, A, XXIV, 198 (a. 
1637, alternând cu Brădiceştii în acelaşi doc.); 
Brediceştii TTRM, |, 144/1 (a. 1857); Brudeştii ib. (cca 
1853); Vlădeştii 1b. (a. 1839); Vlădiceştii ib. (a. 1842); 
Vrădiceştii ib. (a. 1853). — Translit.: (1) Bradiceni ib. 
(a. 1830); Bredeschti ib. (a. 1774); Bredesti ib. 14, 37/1 
(cca 1773). 

— Etim.: de la n. pers. Bradici (menţionat la 1436, 
când Ştefan cel Mare îi dăruieşte spătarului Tador s. 
„Bradiceşti, pe Crasna, unde a fost Albu şi Bradici” DRH, 
A, I, 213) cu suf. col. -eşti. — După trad. pop., numele 
mănăstirii ar proveni de la trei brazi bătrâni de lângă ea 
(numai că aceştia au fost aduşi acolo după întemeiere 
URSĂCESCU, B. 9). 

BRĂDICEŞTIUL v. Brădiceştii. 

BRĂDISEŞTII v. Brădiceştii. 

BRĂDUCEŞTII v. Brădiceştii. 

BRĂEASCA v. Brae. 

BRĂEŞTEI v. Brae. 

BRĂEŞTII v. Brae. 

BRĂEŞTII DIN GIOS v. Brae. 

BRĂEŞTII EMANDINOAEI v. Brae. 

BRĂEŞTII EMANDIOAEI v. Brae. 

BRĂEŞTII EMANDOAEI v. Brae. 

BRĂEŞTII-GHILEME v. Brae. 

BRĂEŞTII LUI GHELEMEN v. Brae. 

BRĂEŞTII LUI GHELIMEN v. Brae. 

BRĂEŞTII LUI GHELIMEU v. Brae. 

BRĂEŞTII LUI GHILEME v. Brae. 

BRĂEŞTII LUI GHILEMEA v. Brae. 

BRĂEŞTII LUIZEI BERNOSCHI v. Brae. 

BRĂGĂOANII v. Bârgăoanii!. 


BRĂHĂCEȘTII 


BRĂHĂCEŞTII v. Brăhăşeştii.. 

BRĂHĂEŞTII v. Brăhăşeştii.. 

BRĂHĂEŞTII DE JOS v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHĂEŞTII DE SUS v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHĂJOAIA v. Brăhăşoaia. 

BRĂHĂSEŞȘTII v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHĂSEŞTII DE JOS v. Brăhăşeştii.. 

BRĂHĂSEŞTII DE SUS v. Brăhăşeştii.. 

BRĂHĂŞĂNII DE GI1OS v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHĂŞĂŞTII v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHĂȘEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1625: 
DRH, A, XVIII, 375.] S., com. Brăhăşeşti, j. Galaţi. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Brăhăşeştii de Jos şi Brăhăşeştii de Sus TTRM, Li, 144/2 
(a. 1809). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Brăhăşeştilor) 
DI. la V de s. Brăhăşeşti!. MDG, V, 628/3 (a. 1902). 

— P. conf.: (1) Brădeştii TTRM, Li, 145/1 (a. 1862). — Var.: 
(1) Brăhăşăştii GHIBĂNESCU, 1.7. Il, 126 (a. 1647), cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -ş- pron. dur; (a) Brăhăşeştii 
de Gios TTRM, Ii, 145/1 (a. 1809), cu păstrarea afric. £ în 
determ. — Def. graf.: (a) Bradeştenii de Gios ib. (a. 
1849); (1) Brahaseştii ib. (a. 1889); (a) Brahaseştii de 
Jos ib. (a. 1889); Brahaseştii de Sus ib. (a. 1889); (1) 
Brăhăceştii ib. (a. 1839); Brăhăeştii ib. (a. 1899); (a) 
Brăhăeştii de Jos ib. (a. 1917); Brăhăeştii de Sus ib. (a. 
1917); (1) Brăhăseştii CAT. MOLD. I, 398 (post 1617); 
(a) Brăhăseştii de Jos TTRM, Ii, 145/1 (cca 1853); 
Brăhăseştii de Sus ib. (cca 1853); Brăhăşănii de Gios 
ib. (a. 1847); (1) Brăhăşiştii DRA, II, 157 (a. 1726); 
Brăhăteştii TTRM, |, 145/1 (a. 1838); (a) Brăhăteştii de 
Sus ib. (a. 1864); (1) Brăheştii ib. (a. 1835); Brehăşăştii 
(a. 1862); Brihoşăştii ib. (a. 1838); Bruhuşeştii ib. (a. 
1835); Grăhăşăştii ib. (a. 1833). — Translit:: (1) 
Berkaschesch ib. 14, 37/1 (cca 1778); Berkaszesti ib. (a. 
1788); Brahascesty 1b. (a. 1771); Brahaszesti ib. (cca 
1716); Brahaszesty ib. (a. 1737); Brahaşeşti 1b. Ii, 
145/1 (a. 1772); Breboszesty ib. 14, 37/1 (a. 1789); 
Brechaschescht ib. (a. 1788); Brechassent ib. (a. 1775); 
Brechaszeszt ib. (a. 1774); Brechazeschty ib. (a. 1781); 
Brechoschest ib. I,, 145/1 (a. 1774); Brehassesd ib. I4, 
37/1 (cca 1773); Brehaşeşti ib. (a. 1774); Brekaschesch 
ib. (a. 1788);  Brekascheschi ib. (a. 1788); 
Brekaschescht ib. (a. 1778); Brekascheschty 1b. (a. 
1781); Brohoszesty ib. (a. 1788). 

— Etim.: de la supran. lui Zaharia Brahaşul 
„bragagiul” (menţionat la 1528, când Petru Rareş îi 
întăreşte pisarului Glavan ss. Itovăeşti şi Mălăeşti, 
ulterior înglobate în Brăhăşeşti, pe care acesta le 
cumpărase de la feciorii lui Zaharia Brahaşul DIR, A, 
XVI-I, 267) cu suf. col. -eşti. 

BRĂHĂȘŞEŞTII: v. Brăhăşoaia. 

BRĂHĂŞEŞTII DE GIOS v. Brăhăşeştii.. 

BRĂHĂŞEŞTII DE JOS v. Brăhăşeştii.. 

BRĂHĂŞEŞTII DE SUS v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHĂŞIŞTII v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHĂŞOAIA top. pers. 1. Oicon. [At. la 1849: 
TTRM, |, 145/1.] S$., com. Ştefan cel Mare, j. Vaslui; 
(vechi) Călugărenii Vechi. 0 Cu schimb. de 
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suf.; vechi: Brăhăşeştii ib. (a. 1830). 

a. P. polar. Hidron. (În perifr. Pârâul în 
Brăhăşoaia) Afl. dr. al r. Bârlad, pe care se află s. 
Brăhăşoaia. NALR—DATE, 295. 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Brăhăşoaiei) 
DI. lângă s. Brăhăşoaia. Ib. 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Brăhăşoaia) 
Luncă pe malul drept al r. Bârlad, la NE de s. 
Brăhăşoaia. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de 
ent.: Pădurea Brăhăşoaia BĂCĂUANU, P.M. 147 (a. 1980). 

— Var.: (1) Brahaşoaea TTRM, Ii, 145/2 (a. 1856), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-; Brăhăşoia ib. (a. 
1858), cu reducerea dift. -oa- la -g- deschis; (b) Dealul 
Brăhăşaiei NALR-DATE, 295, cu reducerea dift. -oa- la 
-a-; (a) Pârău în Brăhăşuaia ib., prin difer. voc. de 
deschidere. — Def. graf.: (1) Brahaşoca ib. (a. 1906); (1) 
Brăhăjoaia ib. (a. 1929). — Translit.: (1) Bragaşeşti 1b. 
(a. 1830). 

— Etim.: n. marit. de la n. fam. Brahăş în funcţie 
topon. sau n. masc. der. cu suf. col. -eşti. 

BRĂHĂŞOIA v. Brăhăşoaia. 

BRĂHĂTEŞTII v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHĂTEŞTII DE SUS v. Brăhăşeştii!. 

BRĂHEŞTII v. Brăhăşeştii! 

BRĂIASA v. Brae. 

BRĂIASCA v. Brae. 

BRĂIEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1775: TTRM, 
IL, 146/1.] S., com. Cornul Luncii, j. Suceava; (vechi) 
Corlăteştii Gorii, Corlăţelele Gorii. 0 În sint.; vechi: 
Brăieştii Pruncului |al lui Grigori Pruncul] ib. (a. 1896). 
0 La sg.: Brăieştiul ib. (a. 1822), ANCH. 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Brăieștilor) 
Drum dinspre s. Măzănăieşti spre s. Brăieşti!. ANCH. 0 Cu 
determ. la sg.: Drumul Brăieştiului ib. 

— Patrion.: (1) brăieşti, sg. brăiesc ANCH. 

— Var.: (1) Braieştii TTRM, Li, 146/1 (a. 1782-1921), 
cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton. — Translit.: (1) 
Braieszte ib. (a. 1873); Brajateschtje RADISITS, 410 (a. 
1822); Brajeschti TTRM, Ia, 37/2 (a. 1789); Brajeschtie 
ib. (a. 1788 ?); Brajest ib. Ii, 146/1 (a. 1786); Brajeste 
ib. I4, 37/72 (a. 1777); Brajesti ib. 13, 20/2 (a. 1775); 
Brajestie ib. I., 146/1 (a. 1785); Brajesty ib. Ia, 37/2 (a. 
1789); Brajesztie ib. I., 146/1 (a. 1914); Brajeszty ib. 
(a. 1900); Brayesti ib. 13, 20/2 (a. 1775); Brayestieib. |, 
146/1 (a. 1785); Bregesti ib. (a. 1776); Bregesty ib. (a. 
1775); Brejeschty ib. 14, 37/2 (a. 1789); Brejest 1b. Ii, 
146/1 (a. 1785); Brejesti ib. (a. 1778); Brejestj ib. (a. 
1781); Brejesty ib. 14, 37/72 (a. 1775); Briestie ib. Ii, 
146/2 (a. 1786). 

— Etim.: n. fam. Brăiescul (menţionat la 1743, când 
copiii lui Solomon Brăiescul îşi împart s. Corlăteşti 
BĂLAN, D.B. V, 55 şi la 1749, când fraţii luon şi Solomon 
Brăiescul, împreună cu sora lor, Safta, donează Măn. 
Slatina o jumătate din s. Corlăteşti ib. 54) la pl. — Etim. 
pop.: „de la numele unui prost, care nu putea vorbi: zicea 
br-br” (ANCH.). 

BRĂIEŞTII? v. Brae. 

BRĂIEŞTII CAVACULUI v. Brae. 

BRĂIEŞTII CĂMINARULUI GHERGHEL v. Brae. 


BRĂIEȘTII COMISULUI GHELEME 


BRĂIEŞTII COMISULUI GHELEME v. Brae. 
BRĂIEŞTII COMISULUI GHERGHEL v. Brae. 
BRĂIEŞTII DE JOS v. Brae. 

BRĂIEŞTII DE SUS v. Brae. 

BRĂIEŞTII-GHELEME v. Brae. 

BRĂIEŞTII-GHEORGHEL v. Brae. 

BRĂIEŞTII-GHERGHEL v. Brae. 

BRĂIEŞTII IAMANDIOAIEI v. Brae. 

BRĂIEŞTII LUI EMANDI v. Brae. 

BRĂIEŞTII LUI GHELEME v. Brae. 

BRĂIEŞTII LUI GHERGHEL v. Brae. 

BRĂIEŞTII LUI IAMANDI v. Brae. 

BRĂIEŞTII LUI ŞAHAN v. Brae. 

BRĂIEŞTII LUIZEI BARNOVSCHI v. Brae. 

BRĂIEŞTII PRUNCULUI v. Brăieştii!. 

BRĂIEŞTIUL v. Brăieştii!. 

BRĂSCĂUȚII v. Broscăuţii. 

BRĂTENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1603: 
CAPROŞU, D.I. ÎI, 84.] S., com. Dobârceni, J. Botoşani; 
(vechi) Pădurenii. 

a. P. polar. 'Oicon. (În sint. Slobozia Brăteni) 
Fost s. (neofic.) la N de s. Brăteni. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Brătenilor) 
Afl. al Vău Lungi (afl. al p. Corogea, din bazinul r. Prut) 
la S de s. Brăteni. Ib. (a. 1895). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Brătenilor) Dl. 
la V de s. Brăteni. MDG, I, 239/2 (a. 1898), ANCH. 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Brăteni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Brătenilor) 
Păd. la S de s. Brăteni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Pădurea Brăteni ib. (a. 1895). 0 În 
perifr.: Pădurea de la Brăteni NALR-DATE, 152. 

e.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Brăteni) Laz pe 
r. Başeu, la N de s. Brăteni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Atr. par.: (1) Bătrânii TTRM, IL, 843/1 (a. 1834). 
— Var.: (1) Brătianii DIR, XVII-III, 142 (a. 1613), cu 
forma veche a suf., prin difer. voc. -ea- > -ia-. — Translit.: 


(1) Brateni TTRM, I>, 843/1 (a. 1772); Breatiani ib. I4, 
190/2 (a. 1772); Bretane ib. (cca 1773); Brijtane 1b. l», 
843/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele lui Bratul Pleşescul (menţionat 
la 1427, când Alexandru cel Bun îi dăruieşte boierului 
Oancea „un sat la Carpeni, unde a fost casa lui Dobrăcin 
şi a lui Bratul Pleşescul” DRH, A, ÎI, 101) cu suf. col. 
-eani. Oicon. a fost schimbat în Pădureni la 1948 (TTRM, 
I2, 843/1) după o comandă politică, presupunându-se o 
relație etimologică cu familia politicienilor „burghezi” 
Brătianu; din 1996 s-a revenit la numele vechi (MO, VIII, 
nr. 102). 

BRĂTIANII v. Brătenii. 

BRĂTILEŞTII v. Brătuleştii?. 

BRĂTUEŞTII v. Brătuleştii?. 

BRĂTULENII! v. Brătuleştii.. 

BRĂTULENII? v. Brătuleştii?. 

BRĂTULEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1774: 
TTRM, I,, 150/1.] S., com. Corod, j. Galaţi. 0 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Brătulenii ib. (a. 1852). 0 Cu determ. 
indicând poziţia; vechi: Brătuleştii de Sus ib. (a. 1848). 0 În 
sint.; vechi: Slobozia Brătuleşti 1b. (a. 1831). 0 Cu ent. în 
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funcţie oicon.; vechi: Slobozia ib. (a. 1871). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Brătuleşti) DI. 
lângă s. Brătuleşti!. PERCIC, C. 48 (a. 2008). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Brătuleşti) 
(Rar) Pârâul Corod, în dreptul s. Brătuleşti!. Ib. 56 (a. 
2008). 

c. P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul de la 
Brătuleşti) laz la S de s. Brătuleşti!. GEACU, C. 130 (a. 
1897). 0 În sint.: Iazul Brătuleşti ib. (a. 1978). 

— Def. graf.: (1) Bratuleştii TTRM, Li, 150/1 (a. 1833); 
Slobozia Blătuleştii ib. (a. 1835). 

— Etim.: de la numele boierului Bratul (menţionat 
într-un doc. fals din sec. XVII, dar care uzează şi de 
informaţii autentice, datat 1497-1499, prin care nepoţii 
aprodului lonăşel vând un sat pe Corod, anume Cârligul 
lui Dan, „slugilor” domneşti Bratul şi fratelui său, Coste 
DRH, A, III, 542) cu suf. col. -eşti. 

BRĂTULEŞTII? top. pers. 1. Oicon. [At. la la 1491: 
DRH, A, III, 167.] S., com. Strunga, ]. laşi. 0 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Brărulenii TTRM, Li, 150/1 (a. 1851). 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Brătuleştii-Fedeleşeni ib. (a. 1929). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Brătuleştilor) 
Afl. al P. Miclăuşenilor (bazinul mijlociu al r. Siret) care 
străbate s. Brătuleşti”, numit şi p. Bahna. MERIŞCA, L.S. 
105 (a. 1815). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Brătuleşti 
DICŢ. STAT. II, 804 (a. 1915). 0 Cu schimb. de cent. 
Gârla Brătuleşti ib. (a. 1915). 


— Pron.: Brătulieştii PETROVICI, M.0. 165 (a. 1938), cu 


diftongarea spontană a lui -€-. 

— Def. graf.: Brătileştii TTRM, Ii, 150/2 (a. 1820); 
Brătueştii DIR, A, XVII-IV, 145 (a. 1617, trad. veche); 
Brătuliştii ib. (a. 1617, trad. veche). — Translit.: 
Bratuleşti TTRM, Ii, 150/2 (a. 1772); Bretulesty ib. (a. 
1790). 

— Etim.: de la numele lui Bratul Viteazul (menţionat 
la 1491, când Ştefan cel Mare le confirmă nepoților lui 
Bratul Viteazul mai multe ss., între care şi Brătuleştii 
DRH, A, III, 167) cu suf. col. -eşti. 

BRĂTULEŞTII DE SUS v. Brătuleştii!. 

BRĂTULEŞTII-FEDELEŞENI v. Brătuleştii?. 

BRĂTULIŞTII v. Brătuleştii?. 

BREATIANI v. Brătenii. 

BREAZUL top. pers. IL. Fiton. şi horon. (În sint. 
Rediul Breazului) Păd. şi moşie pe coasta de N a Dl. 
Copou. DRA, II, 332 (a. 1756). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pădurea Breazul MDG, IL, 630/3 (a. 1899). 0 Cu elipsa 
ent.: Breazul CAPROȘU, D.I. VI, 541 (a. 1779). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Breazul) Partea 
de N a Dl. Copou, acoperită de Pădurea Breazul. 
BĂCĂUANU, C.M. 174 (a. 1968). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Breazului) 
Afl. st. al P. Rediul (bazinul mijlociu al Bahluiului), care 
izvorăşte din Rediul Breazului. N.A. BOGDAN, L.T. 63 (a. 
1869). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Breazul MDG, |, 
640/2 (a. 1898). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Breazului 
ib. II, 630/3 (a. 1899). 

a.P. polar. Oicon. Breazul [At. la 1764: CAPROŞU, 
D.I, VI, 505.] S$., com. Rediul, j. laşi, situat pe Pârâul 
Breazului; (vechi) Tătăruşii. 
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3.P. polar. Cremnon. (În sint. Gârul Breazul) Loc 
îngust între dealurile Copou şi Mârzeşti, la NV de Rediul 
Breazului. MDG, I, 640/2 (a. 1898). 

4.P. polar. Hodon. (În sint. Șleahul de la Breazul) 
Drum spre laşi dinspre Rediul Breazului. N.A. BOGDAN, 
I.T. 63 (a. 1869). 

5.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Breaza) Afl. dr. 
al Văii Dărvarilor (afl. al p. Căcaina, în bazinul mijlociu 
al Bahluiului), care izvorăşte din Rediul Breazului. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (1) Rediul Briazului DRA, II, 332 (a. 1756), 
prin difer. voc. 

— Etim.: n. fam. (menţionat în doc. de după 1666, 
când Toader Breazul cel Bătrân se numără printre cei 
care stabilesc hotarul locului din laşi dăruit breslei 
mişeilor CAPROŞU, D.1. II, 131, 162) în funcţie topon. sau 
der. cu suf. moţ. -a pentru a se acorda cu ent. vale (5). 
Cf. PETROVICI, S.D.T. 177. — După o legendă, Breazu ar fi 
fost un cal care l-a scăpat de la moarte pe haiducul 
Codreanu (AGRIGOROAIEI, L. 59). 


BRODUREŞTII! v. Brudureştii!. 
BRODUREŞTII v. Brudureştii?. 
BRODY v. Țuţora. 

BROENII v. Dombroienii. 
BROEŞTII CAVACULUI v. Brae. 
BROGHIE v. Dombroienii. 
BROHOSZESTY v. Brăhăşeştii.. 
BROKIR v. Brudureştii!. 

BROKIZ v. Brudureştii!. 

BROKUR v. Brudureştii!. 

BROKY v. Brudureştii!. 

BROKYR (BROKYR) v. Brudureştii.. 
BROKYZ (BROKYZ) v. Brudureştii!. 
BROSCANZII v. Broscăuţii. 
BROSCAUȚŢI v. Broscăuţii. 
BROSCĂŞĂNII v. Broscoşeştii. 
BROSCĂŞENII v. Broscoşeştii. 
BROSCĂŞEŞTII v. Broscoşeştii. 
BROSCĂUȚ v. Broscăuţii. 
BROSCĂUȚĂI v. Broscăuţii. 


BREBOSZESTY v. Brăhăşeştii!. 
BRECHASCHESCHT v. Brăhăşeştii!. 
BRECHASSENT v. Brăhăşeştii!. 
BRECHASZESZIT v. Brăhăşeştii!. 
BRECHAZESCHTY v. Brăhăşeştii!. 
BRECHOSCHEST v. Brăhăşeştii!. 
BREDESCHITI v. Brădiceştii. 
BREDESTI v. Brădiceştii. 
BREDICEŞTII v. Brădiceştii. 
BREGESTI v. Brăieştii!. 
BREGESTY v. Brăieştii.. 
BREHASSESD v. Brăhăşeştii!. 
BREHAŞEŞTI v. Brăhăşeştii.. 
BREHĂŞĂȘTII v. Brăhăşeştii.. 
BREJESCHTY v. Brăieştii!. 
BREJEST v. Brăieştii!. 

BREJESTI v. Brăieştii.. 

BREJESTIJ v. Brăieştii.. 
BREJESTY v. Brăieştii!. 
BREKASCHESCH v. Brăhăşeştii!. 
BREKASCHESCHI v. Brăhăşeştii!. 
BREKASCHESCHT v. Brăhăşeştii!. 
BREKASCHESCHTY v. Brăhăşeştii!. 
BRETANE v. Brătenii. 
BRETULESTY v. Brătuleştii?. 
BREVEST v. Brae. 

BREVESTE v. Brae. 

BREVETSE v. Brae. 

BREVSIE v. Brae. 

BREYESTE v. Brae. 

BREVYESTI v. Brae. 

BREZĂŞTII v. Bârzeştii. 
BRIBEŞTII v. Priba. 

BRIESTIE v. Brăieştii!. 
BRIHECIUL v. Berheciul. 
BRIHOŞĂŞTII v. Brăhăşeştii!. 
BRIJTANE v. Brătenii. 
BROBESZTI v. Priba. 

BROCHIR v. Brudureştii!. 

BRODI v. Ţuţora. 


BROSCĂUȚÂI v. Broscăuțţii. 

BROSCĂUȚENII v. Broscăuții. 

BROSCĂUȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1582: DRH, 
A, VII, 701, considerat fals.] S., com. Broscăuţi, ]. 
Botoşani. O Cu patrion. în funcție oicon.; vechi: 
Broscăuţenii TTRM, |, 153/2 (a. 1841). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Broscăuţi) 
Afl. dr. al Jijiei, la V de s. Broscăuţi. MDG, IV, 30/1 (a. 
1901). 

b. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Broscăuţi) 
Platoul de la S de s. Broscăuţi. ATLAS MOLD. (a. 1985). 

c.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Broscăuţilor) 
Drum spre s.  Broscăuţi dinspre or. Dorohoi. 
GHIBĂNESCU, S. XII, 48 (a. 1838). 

d. P. polar. "Reper. topon. (În sint. Bariera 
Broscăuţilor) Punct de trecere în marginea de SE a or. 
Dorohoi, la capătul Drumului Broscăuţilor. ZAHARIA, A. 
238 (a. 1970). 0 Cu determ. la nom.: Bariera Broscăuţi 
ib. (a. 1970). 

— Patrion.: (1) broscăuţăni, sg. broscăuțan NALR-— 
DATE, 113, cu velar. lui -e- şi a dift. -ea- după un -f- 
pron. dur. 

— Var.: (1) Brăscăuţii TTRM, Li, 154/1 (a. 1820), 
NALR-DATE, 112, prin asim. voc. regr.; Broscăuţ (ncart.) 
TTRM, |, 154/1 (a. 1835), NALR-DATE, 112, prin afon. 
desin. de pl. după cons. -ț- pron. dur; Broscăuţăi TTRM, 
Ii, 154/1 (a. 1844), de la Broscăuţei, prin hipercor., cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -f- pron. dur; Broscăuţâi DRH, 
A, VII, 702 (a. 1582, trad. din 1805), cu velar. lui -i- sub 
infl. lui -f- dur precedent. — Def. graf: (1) Broscanzii 
TTRM, |, 154/1 (a. 1889); Broscâuţii IORGA, S.D. XXII, 
242 (a. 1730, alternând cu Broscăuții în acelaşi doc.); 
Broşcăuţii TTRM, I, 154/1 (a. 1896); Soroscouţii DRH, 
A, VII, 699 (a. 1581, considerat fals). — Translit.: (1) 
Borascauci TTRM, 14, 38/2 (cca 1716); Borascaucy 1b. 
(a. 1737); Borastaucy ib. (a. 1771); Brascovţi ib. (a. 
1772); Brascowzy 1b. I,, 154/1 (a. 1774); Braskoftzj ib. 
14, 38/2 (cca 1773); Broscauţi ib. 1, 154/1 (a. 1772); 
Broskaoutzi ib. 13, 21/1 (a. 1830). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Boris(ko) cu suf. 
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col. -owei. Deşi lipsesc at. vechi, este prob. că explicaţia 
e aceeaşi cu a oicon. Broscăuţi din Bucov. nordică, j. 
Storojineţ, at. ca Borisovo selo „satul lui Boris” la 1448, 
ca Boriscouţi la 1456, Boriscăuţi la 1616, Boroscăuţi la 
1735, după care a devenit Broscăuţi prin etim. pop., 
asociat cu apel. broască (KARPENKO, T.B. 14). Explicaţia 
dată de IORDAN, T. 422 şi de PETROVICI, S.D.T. 175, de la 
un n. pers. rom. Broască cu suf. ucr., este neverosimilă. 
— Etim. pop.: s. şi-ar trage numele „de la broaştele care 
erau în iazurile din jur” (NALR-DATE, 112-113); de aici 
şi supran. colectiv broscari (1b. 113). 

BROSCÂUȚII v. Broscăuţii. 

BROSCOSEȘTII v. Broscoşeştii. 

BROSCOȘENII v. Broscoşeştii. 

BROSCOȘŞEŞTII oicon. pers. [At. ca moşie la 1838 
şi ca s. la 1854: TTRM, Ii, 154/1.] S., com. Lunca 
Banului, j. Vaslui. 0 În sint.; vechi: Hliza Broscoşeştii ib. 
(a. 1832). 0 Cu schimb. de ent.: Slobozia Broscoşeştii ib. 
(a. 1854). 0 Cu suf. sinon.; vechi: Broscoşenii DRH, A, 
XXI, 168 (a. 1632). 

— Var.: Broscăşănii DRH, XXI, 168 (a. 1632), cu 
velar. lui -e- după -ș- pron. dur; Broscăşenii ib. XXIII, 
3-4 (ante 1635), formă etimologică; Broscăşeştii TTRM, 
I, 154/1 (a. 1863), formă etimologică; Broscoseştii 1b. 
(cca 1853), prin disim. cons. regr. — Def. graf: 
Broscuşăştii ib. (a. 1838); Broşcoşenii ib. (a. 1835); 
Broşcoveştii ib. (a. 1864). 

— Etim.: de la n. pers. Broascăş (al unui „bătrân” al 
moşiei ISTRATI-MACOVEI, 66) cu suf. col. -eşti sau -eni, 
prin asim. voc. progr. 

BROSCOTENII v. Boscotenii”. 

BROSCUŞĂŞTII v. Broscoşeştii. 

BROSKAOUTZI v. Broscăuţii. 

BROSTENY v. Broştenii!. 

BROSTIENY v. Boştenii. 

BROŞCĂUȚII v. Broscăuţii. 

BROȘCOȘENII v. Broscoşeştii. 

BROȘCOVEȘTII v. Broscoşeştii. 

BROŞTAȚI v. Broştenii?. 

BROŞTENII! oicon. pers. [At. la 1491: DRH, A, III, 
175.] S., com. Bahna, j. Neamţ. 

— Patrion.: broştenari, sg. broştenar ANCH. 

— Translit.: Brosteny TTRM, Ii, 155/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la numele lui Giurgea Broască (menţionat 
la 1528, când Petru Rareş le întăreşte nepoților acestuia 
s. „Broştenii, undi au fost casa Giurgii Broască” DIR, A, 
XVI-I, 265) cu suf. col. -eni şi alternanţa -sc-/-șr- 
înaintea unei voc. anterioare. — Etim. propusă de 
IORDAN, T. 61-62 („Broşteni vrea să zică “locuitori ai 
unei regiuni bogate în broaşte”, adică “băltoasă şi 
mlăştinoasă”) nu este valabilă în acest caz. 

BROŞTENII: oicon. pers. [At. la 1598: DIR, A, XVI- 
IV, 226.] S., com. Vlădeni, j. laşi. 0 În sint.; vechi: 
Târgul Broaştei DIR, A, XVI-IV, 226 (a. 1598, după slv.), 
DRH, A, XXVII, 1 (a. 1643). 0 În sint.; vechi: Broştenii 
Răzeşi TTRM, |, 155/2 (a. 1844) sau Broştenii Răzăşeşti 
ib. (a. 1852). 

— Scris şi: Broşteanii DRH, A, XXVII, 1 (a. 1643). 
— Var.: Broştenii Răzăşăşti TTRM, IL, 155/2 (a. 1852), 
cu velar. lui -e- precedat de un -ș- dur; Târgul Broştei 
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DRH, A, XXVII, 1 (a. 1643), cu reducerea dift. -oa- la -g- 
deschis; Târgul Broştii ib. 71 (a. 1643), cu asim. voc. 
regr. în dift. -ei de la gen. — Def. graf: Broştinii ib. (a. 
1643). — Translit.: Brasuteni TTRM, I,, 155/2 (a. 1774); 
Braszutenj ib. 14, 39/1 (cca 1773); Broştaţi ib. I., 155/2 
(a. 1830). 

— Etim.: de la n. fam. Broască (menţionat la 1643, 
când Vasile Lupu le întăreşte vornicului Ghiorghie 
Moţoc şi jupânesei sale părți din s. Broşteni, „unde au 
fost Târgul Broştei”, cumpărate de la Vasilie Broască şi 
de la fetele popii lui Ştefan Broască DRH, A, XXVII, 1) 
cu suf. col. -eni şi alternanţa -sc-/-şt- înaintea unei voc. 
anterioare. Top. a fost pus în legătură cu apel. broască şi 
considerat descr. („topografic”) (IORDAN, T. 61-62). 

BROŞTENIIE v. Boştenii. 

BROŞTENII RĂZĂŞĂŞTI v. Broştenii?. 

BROŞTENII RĂZĂŞEŞTI v. Broştenii?. 

BROŞTENII RĂZEŞI v. Broştenii?. 

BROŞTINII v. Broştenii?. 

BRUCOVANII v. Bârgăoanii”. 

BRUDEŞTII! v. Brădiceştii. 

BRUDEŞTII? v. Brudureştii!. 

BRUDI v. [uţora. 

BRUDIJ v. Țuţora. 

BRUDUREŞTEI v. Brudureştii!. 

BRUDUREȘTII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1469: 
DRH, A, II, 230.] Fost s. pe Suhuleţ (bazinul superior al 
Bârladului), pe moşia căruia s-au format în sec. XVIII 
ss. Dagâţa, com. Dagâţa şi Tansa, com. Tansa, j. laşi. 

1. P. polar. 'Oicon. (În perife. Schitul de la 
Brudureşti) Fost schit pe moşia s. Brudureşti!; (vechi) 
Schitul Nacului. GHIBĂNESCU, 1.2. IV>, 75 (a. 
1748). 

a. P. ext. Oicon. (Cu elipsa determ. şi schimb. de 
ent.) Mănăstirea |At. la 1876: TTRM, Li, 694/1.] S., com. 
Dagâţa, ]. laşi, înfiinţat în preajma schitului; (vechi) 
Rusenii. 

— Scris şi: (1) Brudureştei TTRM, Ii, 333/2 (a. 1843). 
— Var.: (ID) Brodureştii CAT. MOLD. IV, 137 (a. 1680), prin 
disim. voc. regr.; Burdureştii TTRM, Ii, 333/2 (a. 1846), 
prin met.; (a) Mânăstirea ib. 694/1 (a. 1908-1965), cu 
închiderea la -â- a voc. -ă- urmată de nazală; Monastirea 
ib. (a. 1887-1906), după gr.; Monăstirea ib. (a. 1876); (1) 
Schitul de la Burdureşti GHIBĂNESCU, 1.Z. IV>, 75 (a. 
1748). — Def. graf: (1) Bludureştii TTRM, Ii, 333/2 (a. 
1898); Brudeştii ib. (a. 1841). — Translit.: (1) Braky ib. Li, 
69/1 (a. 1738); Brochir ib. (cca 1771); Brokir ib. (cca 
1720); Brokiz ib. 69/2 (cca 1710); Brokiir ib. (a. 1685); 
Broky ib. (cca 1720); Brokyr (Brokyr) ib. (a. 1596); 
Brokyz (Brokyz) ib. (a. 1683); Carpir ib. (sfârşitul sec. 
XVI). 

— Etium.: de la n. fam. Brudur al fraților Petrea, Oană şi 
Duma (menţionaţi fără n. fam. la 1469, când Ştefan cel 
Mare le întăreşte s. Brudureşti, unde le este casa DRH, A, II, 
230 şi la 1486, când li se dă şi n. fam. ib. 406) cu suf. col. 
-eşti. 

“BRUDUREŞTII oicon. pers. [At. la 1438: DRH, A,I, 
268.] Fost s. pe p. Vaslui (bazinul mijlociu al Bârladului), 
prob. Lângă Satul Nou, com. Tănacul, J. Vaslui 
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— Var.: Brodureştii TTRM, Ii, 156/1 (a. 1787), prin 
disim. voc. regr. 

— Etim.: de la numele portarului Oană Brudur 
(menționat la 1438, când îi este întărit s. Brudureşti, 
„unde este casa lui”, pe Vaslui DRH, A, I, 268 şi la 1491, 
când nepoatele lui Brudur îi vând lui Ştefan cel Mare s. 
Brudureşti, pe Vaslui, „din uricul moşului lor, a lui 
Brudur” ib. III, 189) cu suf. col. -eşti. 

BRUDY v. Ţ[uţora. 

BRUENII v. Dombroienii. 

BRUHUŞEŞTII v. Brăhăşeştii!. 

BUBURUDZII v. Buburuzii. 

BUBURUZENII v. Buburuzii. 

“BUBURUZII oicon. pers. [At. la 1623-1624: 1. NEC. 
IX, 2.] Fost s. lângă s. Ivăneşti, com. Pădureni, j. 
Vaslui. 0 În der.; vechi: Buburuzenii DIR, A, XVI-I, 488 
(a. 1546). 

— Var.: Buburudzii IORGA, s.D. XXII, 355 (a. 1672), 
cu păstrarea afric. mold. -dz-. 

— Etim.: numele lui Lazăr Buburuz (menţionat la 
1546, când Petru Rareş le întăreşte nepoților lui David şi 
Stan, printre care şi Lazăr Buburuz, cu fraţii şi surorile 
lui, „o selişte a lui Buzea [...], care acum se numeşte 
Buburuzenii” DIR, A, XVI-I, 487-488) la pl. sau cu suf. 
col. -eni. Pl. se explică prin caracterul motivat semantic 
al n. pers., provenit dintr-un supran. (MOLDOVANU, L.F. 
30). 

BUCEȘTI v. Orţeştii. 

BUCHONO v. Bacăul. 

BUCHOTYN v. Bohotinul. 

BUCHOVIA v. Bacăul. 

BUCIULENII v. Bucium. 

BUCIUM centru de polar. topon. pers. L. Oicon. (În 
der.) Buciumenii |At. la 1602: DIR, A, XVII-I, 36, doc. 
considerat fals de CIHODARU, A.F. II, 873, apoi la 1639: 
DRH, A, XXV, 80.] S., com. Buciumeni, J. Galaţi. 0 La 
pl.; vechi: Buciumii 1.T. SION, C.D.T. 643 (a. 1772). 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Buciumenii de Jos şi Buciumenii de Sus TTRM, Li, 158/1 
(a. 1803) sau, cu antrop. la pl., Buciumii de Sus ib. (a. 
1853). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Codrul Buciumenilor) 
Păd. la NE de s. Buciumeni; (rar) Pădurea Dealul 
Buciumeni. SOLOMON-STOIDE, III, 137 (a. 1838). 0 Cu 
determ. la nom.: Codrul Buciumeni ANDRONACHE, D.T. 
III, 90 (a. 1819). 0 Cu schimb. de ent.: Pădurea 
Buciumenilor MDG, 1, 627/3 (a. 1898). 0 Cu determ. la 
nom.: Pădurea Buciumeni ib. 669/2 (a. 1902). 

3. P. polar. Oicon. (În sint. Schitul Buciumenii) 
Schit la N de s. Buciumeni. ANDRONACHE, D.T. III, 90 (a. 
1819). 0 Cu determ. neart.: Schitul Buciumeni ib. 168 (a. 
1842), HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu schimb. de ent:: 
Mănăstirea Buciumeni MDG, I, 668/1 (a. 1898). 

4. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Buciumenilor) 
DI. la NE-E de s. Buciumeni. MDG, I, 670/1 (a. 1898). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Buciumeni ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dealul 
Buciumeni) (Rar) Codrul Buciumenilor. HARTA MIL. (a. 
1962) 
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5.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Buciumenilor) 
Cursul superior al p. Tecucel (bazinul inferior al 
Bârladului), numit şi Tecucelul Sec, pe care este situat s. 
Buciumeni. MDG, I, 670/1 (a. 1898). 0 Cu determ. la 
nom.: Valea Buciumeni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

6. P. polar. 'Fiton. (În sint. Poiana Buciumenilor) Fostă 
poi. la V de s. Buciumeni, în hotar cu s. Poiana, com. 
Nicoreşti, j. Galaţi. ANDRONACHE, D.T. II, 18 (a. 1704). 

II. 'Oicon. (În der.) Buciumeştii [At. ca moşie la 
1811: TTRM, li, 158/2.] Fost s. pe Valea Buciumenilor, la 
S de s. Buciumeni. 

— Var.: (1) Buciumenii de Gios ib. 158/1 (a. 1803), 
cu păstrarea afric. $ în determ. — Def. graf: (1) 
Buciulenii ib. (a. 1854); Buciumene DRH, A, XXV, 80 
(a. 1639, copie din sec. XIX); Buciun IORGA, S.D. VI, 
212 (a. 1741-1742, regest). — Translit.: (1) Bucsineu 
TTRM, l4, 39/2 (cca 1773); Bucsumen ib. (a. 1775); 
Burciumeni ib. I,, 158/1 (a. 1830); Butsechmen ib. (a. 
1774). 

— Etim.: de la numele lui Bote Bucium (menţionat la 
1602, când fetele acestuia vând un sat la Poiană, lângă 
„gura Roşii [= afl. dr. al Văui Buciumenilor, în aval de s. 
Buciumeni], unde au fost casile lui Bote Bucium” DIR, A, 
XVII-I, 36, considerat un doc. fals de CIHODARU, A.F. II, 
873) cu suf. col. -eni şi -eşti sau la pl. Pl. se explică prin 
caracterul semantic motivat al n. pers., care permite 
integrarea morfologică în seria cuvintelor comune 
(MOLDOVANU, L.F. 30). — Etim. pop.: oicon. ar aminti de 
„buciumaşii care, atunci când ţara era invadată de 
duşmani, vesteau primejdia sunând din buciume” 
(BREZEANU-—MUNTEANU, 52). După tradiţia pop., numele 
vine de la un căpitan al lui Ştefan cel Mare, Bucium, 
care a primit în stăpânire locul (ib.). 

BUCIUMENE v. Bucium. 

BUCIUMENII! v. Bucium. 

BUCIUMENI v. Buciumii”. 

BUCIUMENII DE GIOS v. Bucium. 

BUCIUMENII DE JOS v. Bucium. 

BUCIUMENII DE SUS v. Bucium. 

BUCIUMENII PRECISTEI v. Buciumii?. 

BUCIUMEŞȘTII v. Bucium. 

BUCIUMII! v. Bucium. 

“BUCIUMII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1569: DIR, 
A, XVI-II, 199-200.] (Vechi) Buciumii Precistei. 0 Cu 
schimb. de nr.: Buciumul DRH, A, XXV, 214 (a. 
1639-1640). 0 În der.: Buciumenii TTRM, Li, 159 (a. 
1831). 


a.P. difer. omon. (In opoz. privat. cu Buciumii, 


com. Valea Ursului, j. Neamţ; în sint. cu numele propr.) 
Buciumii Precistei |At. la 1841: TTRM, Li, 159/2.] Fost s., 
în partea de NV a s. Galbeni, com. Filipeşti, j. Bacău; 
(vechi) Buciumii” (1). 0 Prin expansiunea sint.: Buciumii 
Mănăstirii Precistei [din Roman] ib. (a. 1844) sau, cu 
determ. la nom., Buciumii Mănăstirii Precista ib. (a. 
1845). 0 În comp.: Buciumii-Precista ib. (a. 1854). 0 În 
der.: Buciumenii Precistei ib. (a. 1898). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Buciumilor) 
Afl. dr. al p. Turbata (bazinul mijlociu al r. Siret), numit 
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astăzi P. Galbeni, pe care se afla s. Buciumi”. DIR, A, 
XVI-II, 199-200 (a. 1569). 

ec. P. polar. Horon. (În sint. Drumul Buciumilor) 
Drum spre sau dinspre s. Buciumi”. Ib. 200 (a. 1569). 

— Var.: (a) Buciumii Mănăstirii Precistii TTRM, li, 
159/2 (a. 1844), cu asim. voc. regr. în desin. de gen; 
Buciumii Precistii ib. (a. 1841). — Def. graf: (1) 
Bociumii DRH, A, VII, 667 (a. 1584); (a) Buciumii 
Precestei TTRM, Il, 159/2 (a. 1865). — Transhit.: (1) 
Buciuni ib. (a. 1830). 

— Etim.: numele boierului Bucium (menţionat la 
1574, când loan-Vodă cel Cumplit le întăreşte nepoților 
lui Andreicuţă, printre care şi Toader Bucium, fiul lui 
Bucium, „ocina şi dedina lor dreaptă, satul Buciumii în 
ținutul Neamţului, pe pârâul Galbăna” DRH, A, VII, 85 şi 
la 1648, când copiii şi nepoţii lui Toader Bucium, 
strănepoţii Onicăi, vând s. Buciumi de pe Apa Galbenă 
GHIBĂNESCU, 1.Z. Il», 173) la pl. sau der. cu suf. col. -eni. 
Pl. se explică prin caracterul semantic motivat al bazei 
antrop. (MOLDOVANU, L.F. 30-31). 

BUCIUMII DE SUS v. Bucium. 

BUCIUMII MĂNĂSTIRII PRECISTA v. Buciumii”. 

BUCIUMII MĂNĂSTIRII PRECISTEI v. Buciumi. 

BUCIUMII MĂNĂSTIRII PRECISTII v. Buciumii”. 

BUCIUMII PRECESTEI v. Buciumii”. 

BUCIUMII-PRECISTA v. Buciumii”. 

BUCIUMII PRECISTEI v. Buciumii?. 

BUCIUMII PRECISTII v. Buciumii”. 

BUCIUMUL v. Buciumii”. 

BUCIUN v. Bucium. 

BUCIUNI v. Buciumii”. 

BUCOV v. Bacăul. 

BUCOW v. Bacăul. 

BUCSINEU v. Bucium. 

BUCSUMEN v. Bucium. 

BUCŞA top. pers. 1. Hidron. (În sint. Valea Bucşei) 
Afl. st. al p. Zeletin (bazinul inferior al r. Bârlad). MDG, 
II, 79/3 (a. 1899). 0 Cu schimb. de ent.; pop.: Râpa 
Bucşei. ANCH. 0 Cu determ. la nom.: Valea Bucşa MDG, 
I, 676/2 (a. 1898) sau, cu schimb. de ent., Pârâul Bucşa 
ib. V, 789/2 (a. 1902). 

a.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Bucşei) Zona de 
vărsare a Văii Bucşei. NALR-DATE, 301. 

b.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Bucşa [At. la 
1830: TTRM, Li, 160/1.] S., com. Răchitoasa, j. Bacău, 
situat la izv. Văii Bucşei. 0 În sint.; vechi: Cotul Bucşa 
FOS, 268 (a. 1845). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bucşei) Dl. la 
SV de s. Bucşa, între Valea Bucşei şi p. Zeletin. MDG, |, 
312/3, 676/1 (a. 1898). 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Bucşa ib. (a. 1898). 

— Var.: (c) Dealul Bucşii ANCH., cu asim. voc. regr. 


în desin. -ei a gen.; (a) Gura Bucşâi NALR-DATE, 301, 


de la “Gura Bucşii, cu velar. lui -i- sub. infl. lui -ş- pron 
dur; (1) Râpa Bucşii ANCH. — Def. graf: (b) Bucşă 
TTRM, Li, 160/1 (a. 1917); Buxa ib. (a. 1865). 

— Etim.: de la n. pers. Bucşă cu suf. moţ. -a, pentru a 
se acorda cu ent. vale. 

BUCŞĂ v. Bucşa. 

BUCZESZTI v. Orţeştii. 
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BUDĂUȚII v. Bădiuţii. 

BUDIASA v. Bodeasa. 

BUDIESTY v. Pârteștii. 

BUDȘAN v. Botoşanii. 

BUDUL v. Budul-Cantemir. 

BUDUL-CANTEMIR top. pers. A. Oicon. format 
dintr-un comp. sinon. [At. la 1929: TTRM, lu, 165/2.] S$., 
com. Stănileşti, j. Vaslui; (vechi) Budul, Cantemirul. 

B. (Budul) |. Oron. (În sint. Dealul Budului) Dl. la S 
de s. Budul-Cantemir; (rar) Dealul lui Vodă. ISTRATI, S.F. 
313 (a. 1708). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Budu ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oron. (În perifr. Movila de Ja Budu) 
Movilă pe Dealul Budului. MDG, IV, 404/3 (a. 1901). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Budului) Afl. 
dr. al Pruteţului (bazinul mijlociu al r. Prut), care curge 
pe la NE de Dealul Budului. ISTRATI, S.F. 313 (a. 1708). 
0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Budului ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Budu ISTRATI, S.F. 
315 (a. 1822). 

a.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Pârâului Budu) 
Zona de vărsare a Văii Budului. ISTRATI, S.F. 315 (a. 
1822). 

b.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Budul [At. la 
1878: TTRM, Li, 165/2.] (Vechi) Budul-Cantemir, situat 
pe Valea Budului. 

C. (Cantemirul) Oicon. [At. la 1885: ib.] (Vechi) 
Budul-Cantemir. 

— Var.: (C) Cantimirul TTRM, |, 165/2 (a. 1896), cu 
închiderea lui -e- preton. la -i-. 

— Etim.: (pop.) n. pers. Budu în funcţie topon. (B); 
(ofic.) numele comem. Cantemir, motivat de faptul că 
în apropierea s. a avut loc în 1711 bătălia dintre moldo- 
venii conduşi de domnitorul Dimitrie Cantemir şi turci (C). 

BUDZAȚII v. Buzaţii. 

BUDZEANII v. Buzenii. 

BUDZINESTI v. Rugină!. 

BUGACANY v. Buhăcenii. 

BUGUCEANI v. Buhăcenii. 

BUGZEȘTII v. Bogzeştii!. 

BUHAICENII v. Buhăcenii. 

BUHAȘCENI v. Buhăcenii. 

BUHATIN v. Bohotinul. 

BUHĂCEANCA v. Buhăcenii. 

BUHĂCEANU v. Buhăcenii. 

BUHĂCENII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Buhăiceanii la 1491: DRH, A, III, 209] S$., com. Truşeşti, 
]. Botoşani. 0 Cu schimb. de suf.; vechi: Buhăiceştii 1b. 
208 (a. 1491, în acelaşi doc.). 

a.P. polar. 'Horon. (În der.) Buhăceanca. Moşia 
s. Buhăceni. TTRM, I,, 166/2 (a. 1858). V Prin der. regr.: 
Buhăceanu CAT. MOLD. IV, 460 (a. 1699). 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Heleşteul 
Buhăcenilor) laz pe Jijia, lângă s. Buhăceni. CERNO- 
VODEANU, $. III, 172 (a. 1668). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Buhăceni) 
Podgorie lângă s. Buhăceni. UNGUREANU, C.C. 298 (a. 
1830). 

— Var.: (1) Buhaicenii TTRM, IL, 167/1 (a. 1824), cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton.; (a) Buhăicianu CAT. 
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MOLD. IV, 460 (a. 1699), prin difer. voc.; (1) Buhăicenii 
DIR, A, XVII-V, 26, 30 (a. 1621), DRH, A, XIX, 461 (a. 
1628), CERNOVODEANU, $. 1, 347 (a. 1647), TTRM, Li, 
167/1 (a. 1803-1834), formă etimologică; Buhăsenii 
NALR-DATE, 158, prin fricativizarea afric. -6-; (b) 
Heleşteul Buhăicenilor CERNOVODEANU, Ş. I, 347 (a. 
1668); (c) Podgoria Buhăiceni UNGUREANU, C. 298 (a. 
1830). — Def. graf.: (1) Bălăcenii TTRM, li, 167/1 (cca 
1853); Bohăcenii ib. (a. 1835); Bohocenii ib. (a. 1843); 
Buhocenii ib. (a. 1820); Buhucenii ib. (a. 1792). 
— Translit.: (1) Buguceani ib. 4, 41/1 (a. 1772); 
Bogucsani ib. (a. 1775); Bogucsanj 1b. (cca 1773); 
Bogutschane ib. 1, 167/1 (a. 1774); Bugatany ib. Is, 
26/1 (a. 1770); Buhaşceni ib. I, 167/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele lui Laslău Buhaicea (menţionat 
la 1491, când Ştefan cel Mare le întăreşte nepoților 
acestuia mai multe ss., între care şi Buhăiceştii sau 
Buhăicenii DRH, A, III, 208-209, iar la 1558 în der. 
patron. Buhaicici 1b. VI, 401) cu suf. col. -eni şi cu suf. 
moţ. -eanca (pentru a se acorda cu ent. moşie), prin contr. 

BUHĂICEANII v. Buhăcenii. 

BUHĂICEANU v. Buhăcenii. 

BUHĂICENII v. Buhăcenii. 

BUHĂICEŞTII v. Buhăcenii. 

BUHĂICIANU v. Buhăcenii. 

BUHĂSENII v. Buhăcenii. 

BUHNA v. Țibăneştii”. 

BUHOCENII v. Buhăcenii. 

BUHOI TIBĂNEŞTI v. Țibăneştii?. 

BUHOTIN v. Bohotinul. 

BUHUCENII v. Buhăcenii. 

BUHUŞ top. pers. IL. Oicon. [At. la 1830: TTRM, Li, 
168/2.] Localit. compon. principală a or. Buhuş, j. 
Bacău; (vechi, ca nume de moşii pe care s-a format 
Buhuşul) Bodeştii, Bucureştii. a. Cu bază 
antrop. masc., art.: Buhuşul. 0 În sint.; vechi: Târguşorul 
Buhuşului ib. (a. 1844). 0 Cu determ. la nom.; vechi: 
Târgul Buhuşul ib. (a. 1845) sau Târguşorul Buhuşul ib. 
(a. 1851). 0 Cu determ. neart.; vechi: Târgul Buhuş ib. 
(a. 1860) sau Târguşorul Buhuș ib. 169/1 (a. 1896). 0 În 
comp.; vechi: Buhuşul-Târg ib. (a. 1889) sau 
Buhuşul-Târguşor ib. (a. 1892). 0 Cu ent. în funcție 
oicon.; vechi: Târguşorul ib. (a. 1899). 9 Cu schimb. de 
ent., în sint.: Orăşelul Buhuş DAVID, B.N. 40 (a. 1932) 
sau Oraşul Buhuş CUCU-ŞTEFAN, 41 (a. 1970). b. Cu 
bază antrop. fem.; vechi: Buhuşoaia TTRM, li, 168/2 (a. 
1833). 0 În sint.; vechi: Târgul Buhuşoaia ib. (a. 1833) 
sau Târguşorul Buhuşoaia ib. (a. 1856) sau Satul 
Buhuşoaia ib. (a. 1856). 9 Cu determ. la gen.; vechi: 
Târgul  Buhuşoaiei ib. (a. 1834) sau Târguşorul 
Buhuşoaiei ib. (a. 1842). c. În sint. cu numele moşiei; 
vechi: Bodeştii Buhuşoaiei BOTEZ, B. 325 (a. 1830). 0 Cu 
expansiunea sint.: Târgul Bodeştii Buhuşoaiei TTRM, |, 
168/2 (a. 1845). 0 Cu determ. la nom.; vechi: Târgul 
Bodeştii Buhuşoaia ib. (a. 1846). 

1.P. difer. Oicon. (Cu ent. oraș în funcţie oicon.; 
în sint.) Împărţit în două zone, deosebite după poziţie, în 
opoz. echipol.: Oraşul de Sus şi Oraşul de Jos DONISĂ— 
POGHIRC, 183 (a. 1968). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Buhuşul) DL. la 


— 68 — 


BUJOR 


NE de or. Buhuş. MDG, II, 60/2 (a. 1899). 0 Cu schimb. 
de ent. şi de caz: Runcul Buhuşului UIVĂRI, G.A. 493 (a. 
1972). 0 Cu ent. în funcţie oron: Runcul VELCEA-SAVU, 
243 (a. 1982). 

3.P. polar. Limnon. (În perifr. Lacul de la Buhuș) 
Lac pe r. Bistriţa, în dreptul localit. Buhuş. DONISĂ-— 
POGHIRC, 42 (a. 1968). 

4.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Buhuşului) Pod 
peste r. Bistriţa, în dreptul localit. Buhuş. DAVID, R.N. 40 
(a. 1932). 

— Patrion.: (1) buhuşeni, sg. buhuşean ANCH. 

— Scris şi: (1) Tărgul Bodeştii Buhuşoaea TTRM, Ii, 
169/1 (a. 1846); Tărgul Bodeştii Buhuşoaei ib. (a. 
1845); Tărgul Buhuşoae ib. (a. 1834); Tărgul 
Buhuşoaei ib. (a. 1849); Tărgul Buhuşoaia ib. (a. 
1833); Tărgul Buhuşul ib. (a. 1851); Tărguşorul 
Buhuşoaea 1b. (a. 1856); Tărguşorul Buhuşoaei ib. (a. 
1854); Tărguşorul Buhuşoia ib. (a. 1859); Tărguşorul 
Buhuşul ib. (a. 1851). — Var.: (1) Bohuşi GRIGO- 
ROVITZA, H. 40 (a. 1905), prin disim. voc. regr.; Buhuşi 
TTRM, |, 169/1 (de la 1850 până astăzi) cu pron. moale, 
munt., a lui -ş final; Buhuşi-Târgşor ib. (a. 1917), prin 
sinc. lui -u- preton.; Buhuşi-Târgu ib. (a. 1889); 
Buhuşoia ib. (a. 1836), cu reducerea dift. -ga- la -o- 


deschis; (3) Lacul de la Buhuşi DONISĂ—POGHIRC, 42 (a. 
1968); (1) Oraşul Buhuşi CUCU-ŞTEFAN, 41 (a. 1970); 
Orăşelul Buhuşi DAVID, R.N. 40 (a. 1932); (2) Runcul 
Buhuşiului UJVĂRI, G.A. 493 (a. 1972); (1) Tărgul 
Bodeştii Buhuşoaii TTRM, Ii, 169/1 (a. 1852), cu asim. 
voc. regr. a desin. de gen. -ei; Tărgul Buhuşoaii ib. (a. 
1846); Târgul Buhuşoae 1b. (a. 1836), cu reducerea la 
-e a dift. -ei din desin. de gen.; Târgul Buhuşoia ib. (a. 
1840); Târguşorul Buhuşi DOC. RĂSC. II, 415 (a. 1907). 
— Def. graf: (ID) Tărgul Budeştii Buhuşoaii ib. (a. 
1852); Târguşov Buhuşu ib. (a. 1864). — Translit.: (1) 
Bukuschoaia ib. (cca 1845). 

— Etim.: numele agăi Theodor Buhuş (care a înfiinţat 
în 1823 tg. pe moşiile Bodeşti şi Bucureşti) în funcţie 
topon.; forma de fem. provine de la numele văduvei 
acestuia, Anica Buhuş, propr. a tg. la 1830 (BOTEZ, B. 
325). Grafia ofic. Buhuşi (= sg. neart.), reflectând pron. 
palatală a lui -ș final, tinde să fie interpretată ca un pl. de 
către vorbitorii din afara zonei respective, pentru care 
grafemul -i reprezintă exclusiv o marcă a pl. (d. ex. 
„Buhuşii şi-au valorificat poziţia”, în GEOGR. ROM. IV, 
344, a. 1992). 

BUHUŞȘI v. Buhuș. 

BUHUŞI-TÂRGŞOR v. Buhuş. 

BUHUŞI-TÂRGU v. Buhuş. 

BUHUȘŞOAIA v. Buhuș. 

BUHUȘŞOIA v. Buhuş. 

BUHUȘŞORII v. Bouşorul. 

BUHUȘUL v. Buhuș. 

BUHUŞUL-TÂRG v. Buhuş. 

BUHUŞUL-TÂRGUŞOR v. Buhuș. 

BUITIONE v. Bohotinul. 

BUJOR top. pers. A. 'Horon. (În sint. Moșia 
Bujorului) Fostă moşie pe p. Covurluiul cu Apă, aproape 
de confl. sa cu p. Chineja (bazinul inferior al Prutului). 
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GIURGIU, C. 19 (a. 1775). 0 Cu determ. la nom.: Moșia 
Bujor ib. (a. 1776). 

I. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Bujorul [At. la 
1865: TTRM, lb, 1194/1.] Localit. înființată pe Moşia 
Bujorului. 0 În sint. prep.; vechi: La Bujor ib. (a. 1835). 

1. P. ext. Oicon. (În sint.) Târgul Bujor [At. la 
1886: TTRM, lb, 1194/1.] Loc. unică a or. Târgul Bujor, j. 
Galaţi; (vechi) Golăşeii, lon Gh. Duca, 
Vântureştii. 0 Cu ent. dimin.; vechi: Târguşorul 
Bujor MDG, II, 63/1 (a. 1899). 0 În comp.; vechi: 
Bujorul-Târg TTRM, Il», 1194/1 (a. 1887). 0 Pleonastic: 
Oraşul Târgul Bujor GEOGR. ROM. IV, 545 (a. 1992) 

a. P. anal. 'Oicon. (În comp.) Bujorul-Sat [At. la 
1964: TTRM, l, 1024/2.] Fost s. (numit înainte 
Golăşe11), înglobat în Târgul Bujor, al cărui nume 
s-a creat artificial prin opoz. echipol. cu Bujorul- Târg. 
O În sint.: Satul Bujor ib. (a. 1984). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Târgului Bujor) 
Luncă pe p. Covurluiul cu Apă, în dreptul Târgului 
Bujor. GEACU, C. 166 (a. 2002). 

II. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Bujorului; 
geogr.) Afl. dr. al p. Chineja, lângă Târgul Bujor; (pop.) 
Covurluiul cu Apă. MDG, II, 64/3 (a. 1899). 0 Cu determ. 
la nom.: Valea Bujorul ib. 63/1 (a. 1899). 0 Cu schimb. 
de ent.: Pârâul Bujor ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. 
artic.: Pârâul Bujorul GEACU, C. 17 (a. 2002). 0 Cu schimb. 
de ent.: Apa Bujorului T. CODR. IV, 9 (a. 1791). 

1. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Bujorului) Şes 
lângă Valea Bujorului, pe terit. s. Jorăşti, com. Jorăşti, ]. 
Galaţi. GEACU, C. 35 (a. 2002). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Bujorului) 
Luncă pe Valea Bujorului, lângă s. Jorăşti. Ib. 275 (a. 
2002). 

III. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bujorului) DI. 
pe Moşia Bujorului, la NV de Târgul Bujor. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Bujor 
GEACU, C. 246 (a. 2002) sau, artic., Dealul Bujorul DICŢ. 
STAT. Î, 244 (a. 1914). 0 La pl.; geogr.: Dealurile 
Bujorului GEOGR. ROM. IV, 530 (a. 1992). 

1.P. polar. Fiton. (Cu ent. la pl., în sint. Podgoria 
Dealurile Bujorului) Podgorie pe Dealul Bujorului. 
GEACU, C. 266 (a. 2002). 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1776 într-o mărturie 
hotarnică a moşiei Bujor din ţin. Covurlui, care aparținea 
bătrânilor Homan Docan, Băniţă şi Lupul lui Bujor 
GIURGIU, C. 19) în funcţie topon. IORDAN, T. 62 îl 
consideră un top. descr. („topografic”), deşi crede că în 
unele omon. „ar putea fi, câteodată, identic cu n. pers. 
Bujor”. — Există mai multe legende potrivit cărora 
numele s. ar fi legat fie de cel al unui haiduc, cioban sau 
cârciumar Bujor, fie de la „pădurile de stejar inundate de 
tufele de bujori” (GIURGIU, C. 17). S-a presupus chiar că 
forma veche a hidron. ar fi fost Valea cu Bujori 
(BREZEANU-MUNTEANU, 52). 

BUJORUL v. Bujor. 

BUJORUL-SAT v. Bujor. 

BUJORUL-TÂRG v. Bujor. 

BUKUSCHOAIA v. Buhuș. 

BULÂI top. pers. L. Limnon. (În sint. Jazu/ Bulai, 
după germ.) laz la SV de or. Suceava. SFI, 383 (a. 1752). 
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0 Cu determ. la gen.: azul Bulaiului ib. 526 (a. 1793) 
sau, cu gen. analitic, Jazul lui Bulai ib. 484 (a. 1785). + Semi- 
calcuri: germ. Bul/layscher Teich SFI, 484 (a. 1785) sau 
Wasseraufhaltungsgraben Bullaje ib. 383 (a. 1752). 

1. P. difer. Limnon. (În sint. Coada Heleşteului 
lui Bulai) Partea unde se sfârşeşte Iazul Bulai. sFI, 484 
(a. 1785). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Bulaiul) Afl. 
dr. al Pârâului Strâmbului (bazinul Şomuzului Mare), pe 
care se află Iazul Bulai. sFI, 568 (a. 1810, după germ.). 0 Cu 
determ. neart.: Pârâul Bulai HARTA MIL. (a. 1962). $ Semi- 
calc germ: Bach Bulaija SFI, 568 (a. 1810). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Bulaiul) DI. la E 
de Pârâul Bulaiul. GRIG. 40/1 (a. 1908). 0 Cu determ. 
ncart.: Dealul Bulai HARTA MIL. (a. 1962), ANCH. 

b.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcție oicon.) 
Bulaiul |At. la 1896: TTRM, lu, 170/1.] S., com. Moara, ]. 
Suceava, situat lângă Pârâul Bulaiul. 0 În comp., reflectând 
o contopire temporară de ss.: Bulai-Frumoasa 1b. (a. 1950). 

— Translit.: (b) Bulai ZUKOWSKI, B. 116 (a. 1911); 
Bulaia TTRM, Ii, 170/1 (a. 1896), cu adaptarea germ. a 
rom. -ul; (1) Iasul Bulajului SFI, 526 (a. 1793); (1) 
Koda Helleschteu lui Bullay ib. (a. 1785). 

— Etim.: numele lui Ursul Bulai (menţionat la 1707 ca 
propr. al iazului de pe moşia Areni SFI, 359) în funcţie 
topon. 

BULAI v. Bulai. 

BULAI-FRUMOASA v. Bulai. 

BULAIA v. Bulai. 

BULAIUL v. Bulai. 

BULAȚII v. Bolaţii. 

BULBOCANII v. Bulbucanii. 

BULBUCÂNII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1619- 
1620: DIR, A, XVII-IV, 394.] S., com. Gropniţa, j. Iaşi. 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Gropniţa-Bulbucani TTRM, Li, 171/1 (a. 1908). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Bulbucani) Laz 
pe p. Jijioara (numit şi Gârla Morii, în bazinul Jijiei), la 
V de s. Bulbucani. MDG, II, 65/3 (a. 1899). 0 Cu determ. 
la gen.: Iazul Bulbucanilor ENACHE, B. 111 (a. 2007). 0 Cu 
schimb. de ent. şi de caz: Lacul Bulbucani HARTA MIL. 
(a. 1962). 

— Var.: (1) Bulbocanii DRH, A, XXIV, 181 (a. 1637). 
— Def. graf: Bulbucanu TTRM, |, 171/1 (a. 1932). — Translit.: 
Bilbucani ib. (a. 1830); Bolbucani ib. I4, 41/2 (a. 1772). 

— Etim.: de la numele diacului Bulboacă (menţionat 
la 1619-1620, cu ocazia disputei dintre ss. Bulbucani şi 
Dănuţeni cu Nebojatco logofăt, când hotarul este fixat la 
Iazul lui Dumnezeu din matca veche a Miletinului, 
„unde au fost morile lui Bulboacă diac” DIR, A, XVII-IV, 
394-395) cu suf. col. -ani. — Evol.: Bulbocanii > 
Bulbucanii (prin asim. voc. progr.). 

BULBUCANU v. Bulbucanii. 

BULCANII v. Balcanii!. 

BULEȘTII v. Beneştii. 

BULEVARDUL COPOU v. Copoul. 

BULILEŞTII v. Bălineştii. 

BULLAYSCHER TEICH v. Bulai. 

BULONCZANE v. Botoşanii. 

BULUTRAIT v. Botoşanii. 
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BUMBII top. pers. IL. Oron. (În sint. Dealul 
Bumbilor) DI. la E de Valea Poienarilor (bazinul superior 
al r. Bârlad). CIUBOTARU, O.H. 48 (a. 1993). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Bumbi ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. (cu elipsa ent.) Bumbii [At. la 
1876: TTRM li, 172/2.] S., com. Poienari, j. Neamţ, 
aşezat pe coasta de SV a Dealului Bumbilor. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Țarina Bumbilor) 
Teren arabil la V de s. Bumbi. CIUBOTARU, O.H. 48 (a. 
1956). 0 Cu determ. la nom.: Țarina Bumbi ib. (a. 1956). 

b. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Bumbilor) 
Drumul din căt. Poieniţa spre s. Bumbi. Ib. 49 (a. 1993). 

2.P. difer. Oron. (În perifr. Coasta de la Bumbi) 
Coasta de SV a Dealului Bumbilor. Ib. 48 (a. 1943). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Râpa Bumbilor) P. cu 
un curs temporar pe versantul de SV al Dealului 
Bumbilor. Ib. 49 (a. 1956). 0 Cu determ. la nom.: Râpa 
Bumbi ib. (a. 1956). 

— Var.: Bunghii passim, cu palat. lui b la g”, însoțită 
de obicei de substituţia lui m prin n (NANDRIS, PH. 118); 
(2) Coasta de la Bunghi CIUBOTARU, O.H. 48 (a. 1943); 
(1) Dealul Bunghi ATLAS MOLD. (a. 1895); (3) Râpa 
Bunghi CIUBOTARU, O.H. 49 (a. 1956); Râpa Bunghilor 
ib. (a. 1956); (a) Țarna Bunghi ib. 48 (a. 1956), cu sinc. 
lui -i- neacc.; Țarna Bunghilor ib. (a. 1956). — Def. 
graf.: (1) Bungh TTRM, Ii, 172/2 (a. 1896); Bunghiu ib. 
(a. 1889); 

— Etim.: prob. supran. Bumbul la pl. (CIUBOTARU, 
O.H. 49, cu argumente de ordin istoric). 

BUNEŞTII v. Beneştii. 

BUNGH v. Bumbii. 

BUNGHII v. Bumbii. 

BUNGHIU v. Bumbii. 

BURĂȘTII v. Borăştii?. 

BURCA top. pers. 1. Oicon. [At. la 1835: TTRM, Li, 
174/2.] S$., com. Vidra, j. Vrancea; (vechi) Ilreştii 
de sub Măgură.0 Cu patrion. în funcţie oicon;; 
vechi: Burcenii 1b. (a. 1848). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Burca) DL. la S 
de s. Burca. HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu schimb. de ent.: 
Muntele Burca DICŢ. STAT. II, 730 (a. 1915). 

— Patrion.: burceni, sg. burcean ANCH. 

— Etim.: de la n. fam. Burcă (menţionat la 1742, când 
căpitanul Dumitraşco Burcă hotărniceşte o parte din 
moşia Vidra COND. MAV. II, 446 şi este cerut de oamenii 
din ss. Ireşti şi Şerbeşti să le fie vornic, pentru că 
locuieşte acolo 1b. III, 372, apoi la 1772, când REC. POP. 
1, 313 înregistrează la Ireştii de sub Măgură trei persoane 
cu acest nume: Cârste Burcă, Toader Burcă şi Ştefan 
Burcă, în sfârşit la 1851, când, printre semnatarii unei 
petiţii, prin care se cerca contopirea s. Burca cu s. Vidra, 
se afla şi fruntaşul s., Cristian Burcă MIHĂILESCU, V.P. 
194) cu suf. moţ. -a, prob. pentru a se acorda cu ent. 
moşie. 

BURCEL top. pers. IL. Oron. (În sint. Movila lui 
Purcel) Movilă la E de s. Codăieşti, com. Codăieşti, ]. 
Vaslui. URICARIUL, XVII, 150 (a. 1715), NECULCE, 
167-168 (cca 1733). 0 Cu schimb. formei n. pers. 
Movila lui Burcel MDG, IV, 405/1 (a. 1901). 

1. P. polar. 'Oicon. (În sint. Poșta Movila lui 
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Purcel) Fostă staţie de poştă pe drumul de la Vaslui la 
Iaşi, lângă Movila lui Purcel. TTRM, |, 175/1 (a. 1841). 0 Prin 
brevilocvenţă: Movila lui Purcel ib. (a. 1843). 9 Cu 
schimb. formei n. pers.: Movila lui Burcel ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

a.P. ext. Oicon. (Cu elipsa ent.) Burcelul [At. la 
1896: TTRM, li, 175/1.] Fost s. în partea de SE as. 
Codăieşti, com. Codăieşti, j. Vaslui, format în preajma 
poştei. 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Movilei) Dl. pe 
coasta căruia se află Movila lui Purcel. NALR—DATE, 297. 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Movila lui 
Burcel) Păşune lângă Movila lui Purcel. NALR-DATE, 
291, 

— Var.: (2) Dealu Mofilii NALR-DATE, 297, cu palat. 
lab. -v-; (3) Izlazu Mofîila lui Bursel ib., prin fricati- 
vizarea afric. -6-. — Def. graf.: (1) Pocita Movila lui 
Purcel TTRM, Li, 175/1 (a. 1841), cu forma după rusă a 
neol. — Translit.: (1) Movillah ib. 13, 27/1 (a. 1849); 
Movwileh ib. (a. 1848). 

— Etim.: numele boierilor Purcel (menţionaţi ca 
propr. în zonă în sec. XVI GONȚA, I.N.P., dar şi în sec. 
următor, d. ex. la 1632, când Vasile Purcel, fiul lui 
Gavril Purcel, nepotul lui Purcel, fost postelnic, se ceartă 
cu un popă Gligorie pentru o ocină din s. Codăieşti DRH, 
A, XXI, 79) în funcţie topon. În poezia Movila lui 
Burcel, Alecsandri a operat o schimb. eufonică, 
înlocuindu-l pe Purcel prin Burcel, iar această modificare 
s-a generalizat (CIUBOTARU, V.M. 147). — După tradiția 
istorică, Purcel era un om sărac, pe care Ştefan cel Mare 
l-a surprins arând într-o duminică la acea movilă. Fiind 
întrebat de ce munceşte duminica, a explicat că doar 
atunci fratele său îi împrumută plugul. Revoltat, domnul 
a luat plugul de la omul bogat şi l-a dat celui sărac 
(NECULCE, 167-168). 

BURCELUL v. Burcel. 

BURCENII v. Burca. 

BURCEŞTII v. Borceştii!. 

BURCIEA v. Burcioaia. 

BURCILĂ v. Borcilă. 

BURCIOAIA top. pers. 1. Fiton. (În sint. La Părul 
Burcioaiei) Teren la NV de s. Burcioaia. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

a.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Burcioaia [At. la 1790: TTRM, li, 175/1.] Sbb. a or. 
Adjud, j. Vrancea. 

— Patrion.: (a) burcioieni, sg. burcioian ANCH. 

— Var.: (a) Bărcioaia TTRM, Ii, 175/2 (a. 1841-1873), 
prin delabializare; Bârcioaia ib. (a. 1853-1876), NALR-— 
DATE, 381, cu închiderea lui -ă- preton. la -ă- sub infl. 
lui -r- imploziv; BârSuaia ib., prin fricativizarea afric. 
-6-; Borcioaia ib. (a. 1803-1853), prin asim. voc. regr. 
— Def. graf.: (a) Bărcioea TTRM, IL, 175/2 (a. 1857); 
Bărgheoaia ib. (a. 1844); Bărgoaia ib. (a. 1843); 
Bârcoaia ib. (a. 1864); Bârgăoaia 1b. (cca 1853); 
Bârsoaia ib. (a. 1907); Borcoaia ib. (a. 1834); Burciea 
ib. (a. 1834); Burcioca ib. (a. 1917); Burghioaia ib. (a. 
1833); Buricioaia ib. (a. 1910). — Translit:: (a) 
Borschoaia ib. (a. 1790). 
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— Etim.: n. marit. de la n. fam. Burciul (menţionat 
încă de la 1623 ca martor la vânzarea unei curături în 
Dealul Copăceştilor din vecinătate DRH, A, XVIII, 53). 

BURCIOCA v. Burcioaia. 

BURCIUMENI v. Bucium. 

BURDIESTY v. Pârteştii. 

BURDISACII v. Burdusacii. 

BURDOSATSI v. Burdusacii. 

BURDUREŞTII v. Brudureştii!. 

BURDUSACE v. Burdusacii. 

BURDUSACEI v. Burdusacii. 

BURDUSĂCII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1555: DRH, 
A, VI, 352.] S., com. Răchitoasa, j. Bacău. 

a.P. conf. Hidron. (În sint. fr. R/iviere] Burdutz 
„Pârâul Burdusaci”) P. Zeletin (afl. al Berheciului, în 
bazinul inferior al r. Bârlad). TTRM, 4, 42/1 (a. 1772). 

— Pron.: (1) Burdusas (neart.) NALR-DATE, 301, prin 
fricativizarea afric. -6-. 

— Patrion.: (1) burdusăseni, sg. burdusăsan NALR— 
MOLD. BUCOV. 

— Var.: (1) Bărdosacii CAT. MOLD. IV, 195 (a. 
1684-1685, copie), prin delabializare; Burdisacii DRH, A, 
VI, 352 (a. 1555), formă intermediară; Burdusacei 
TTRM, Li, 177/1 (a. 1846), prin hipercor. — Def. graf.: (1) 
Burdusace ib. (a. 1836); Burdusanii ib. (a. 1835); 
Burdusocii ib. (cca 1853). — Translit.: (1) Bordosaci 1b. 
14, 42/1 (a. 1772); Burdosatsi ib. (a. 1775); Burdusazi 
ib. (cca 1716); Burhusaci 1b. Ii, 177/1 (a. 1772); 
Burdusazy 1b. 14, 42/1 (a. 1737). 

— Etim.: prob. de la comp. magh. Bodriszak „partea 
Creţului”, prin met. în tema antrop. (Bordi-), închiderea 
lui -o- preton. la -u- (Burdi-), asim. voc. progr. (Burdu-) 
ŞI atr. par. în finala comp., apropiată de apel. pl. saci. 

BURDUSANII v. Burdusacii. 

BURDUSAZI v. Burdusacii. 

BURDUSAZY v. Burdusacii. 

BURDUSOCII v. Burdusacii. 

BURGHIOAIA v. Burcioaia. 

BURHUSACI v. Burdusacii. 

BURICIOAIA v. Burcioaia. 

BURIEANEȘTI v. Buruieneştii. 

BURIENEȘTII v. Buruieneştii. 

BURLA v. Burlă. 

BURLA-SOROCENI v. Burlă. 

BURLA-SOROENI v. Burlă. 

BURLĂ centru de polar. topon. pers. A. Limnon. (În 
sint. Heleşteul Burlă) (Vechi) Iazul Burlei, localizat pe 
p. Ursoaia. DRH, A, XXV, 67 (a. 1639). 

I.P. polar. Hidron. (Cu elipsa ent., în der.) Burla. 
Afl. st. al p. Sitna (bazinul r. Jijia), numit şi Borcila, 
Puturosul şi Ursoaia. NALR—DATE, 147. 0 În sint.: Valea 
Burlei ARH. 1Ş. PL. 334 (a. 1897) sau Pârâul Burlei 
NALR-DATE, 147. 0 Cu determ. la nom.: Valea Burla 
HARTA MIL. (a. 1962) sau Pârâul Burla MDG, II, 81/2 (a. 
1899). 

1.P. polar. Limnon. (În sint.: Jazul Burlei) laz pe 
Burla (1); (vechi) Heleşteul Burlă. ARH. 1Ş. PL. 11/334 (a. 
1897), NALR—DATE, 148. 9 Cu determ. la nom.: Iazul 
Burla HARTA MIL. (a. 1962). 

a.P. difer. Limnon. Fiecare dintre părțile lazului 
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Burlei, deosebite după mărime, în opoz. echipol.: Iazul 
Burla Mare şi Iazul Burla Mică NALR-—DATE, 148. 

2. P. polar. Oicon. (Cu ent sar subînţeles) Burla 
[At. la 1887: TTRM, li, 178/1.] S., com. Unţeni, ]. 
Botoşani, situat pe p. Burla; (vechi) Borcilă, 
Uricenii. 0 În comp., reflectând o contopire 
temporară de ss.: Burla-Soroceni ib. (a. 1924). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Burle:) DI. la E 
de p. Burla. NALR-DATE, 147. 9 Cu schimb. de ent;; 
vechi: Coasta Burlei ATLAS MOLD. (a. 1895). 

B. Oicon. (În der.) Bur/eştii [At. la 1896: TTRM, Li, 
178/2.] S., com. Unţeni, ]. Botoşani, situat pe p. Burla. 

— Var.: (3) Coasta Burli ATLAS MOLD. (a. 1895), cu 
reducerea dift. -ii provenit din -ei în desin. de gen.; 


Dialu Burli NALR-DATE, 147; (A) Hălăşteul Burlă DRH, 
A, XXV, 67 (a. 1639), cu forma veche a ent.; (1.a) lazu 


Burla Nici NALR-DATE, 148, cu palat. lab. m- şi 


închiderea la - a lui -ă final; lazu Burla Mari ib., cu 
închiderea la -i a lui -e final; (1) Iazu Burli ib.; (1) 
Părău Burli ib. — Def. graf.: (2) Burla-Soroeni TTRM, 
IL, 178/1 (a. 1924); (B) Burteştii ib. 178/2 (a. 1917); (1) 
Pârâul Burlea MDG, V, 452/2 (a. 1902). — Translit.: (B) 
Durla HACQUET, 52 (a. 1788). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (A) sau der. cu suf. 
moţ. -a (pentru a se acorda cu ent. vale I) şi cu suf. col. 
-eşti (B). 

BURLEAŞTI v. Borleştii. 

BURLESCH v. Borleştii. 

BURLESCHT v. Borleştii. 

BURLEŞTII! v. Borleştii. 

BURLEŞTII? v. Burlă. 

BURNARUL MARE v. Bârnarul!. 

BURTEHUTZA v. Bădeuţii!. 

BURTEȘTII v. Burlă. 

BURUENII v. Dombroienii. 

BURUIENEȘTII oicon. pers. [At. la 1820: TTRM, Li, 
180/1.] S., com. Bivolari, j. laşi. 0 În sint.; vechi: 
Buruieneştii Răzeşi ib. (a. 1844). 

— Var.: Burieneştii TTRM, li, 180/1 (a. 1854), prin 
disim. voc. şi dier. — Translit.: Burieaneşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Buruiană (al unor răzeşi din s. MDG, II, 85/1, 
ANCH., între care cel mai vechi cunoscut este Ștefan 
Buruiană, înregistrat la 1820 în CAT. VIST. Il, 102) cu 
suf. col. -eşti. 

BURUIENEŞTII RĂZEŞI v. Buruieneştii. 

BURZEŞTII v. Bârzeştii. 

BURZULEŞTII v. Bârzuleştii. 

BUSADVICI v. Posadnicii. 

BUSADVICY v. Posadnicii. 

BUSCĂCENII v. Boscotenii!. 

BUSCĂTEANII v. Boscotenii”. 

BUSCĂTENII! v. Boscotenii”. 

BUSCĂTENII” v. Boscotenii”. 

BUSDUGII v. Buzdug. 

BUSENI v. Buzenii. 

BUSENI FL. v. Rusenii”. 

BUSNOASA v. Bâznoasa. 

BUSRA v. Dersca. 
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BUSZNO v. Dersca. 

BUȘŞTENII v. Boştenii. 

BUTĂŞENII v. Botoşanii. 

BUTĂŞIANII v. Botoşanii. 

BUTICANY v. Botoşanii. 

BUTKA DOROTHE v. Doroteia. 

BUTNARII v. Bâtcarii. 

BUTOCANY v. Botoşanii. 

BUTOȘENII v. Botoşanii. 

BUTSCHMEN v. Bucium. 

BUTUSAM v. Botoşanii. 

BUTUSAN v. Botoşanii. 

BUTUSANY v. Botoşanii. 

BUTYSANY v. Botoşanii. 

BUŢĂŞTII v. Beţeştii. 

BUŢCĂTEANII v. Boscotenii?. 

BUŢCĂTENII! v. Boscotenii?. 

BUŢCĂTENII? v. Boscotenii”. 

BUXA v. Bucşa. 

BUXĂNEŞTII v. Băxăneştii. 

BUZĂȚII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1548: DRH, A, 
VI, 77.] Fost s. pe r. Siret, la SE de s. Răcăciuni, com. 
Răcăciuni, j. Bacău. 0 Cu schimb. de nr.: Buzaţiul 
CARADJA, R. 25 (a. 1690). 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Balta Buzaţilor) 
Fostă baltă pe r. Siret, la confl. cu p. Răcăciuni. Ib. 27 (a. 
1705). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Rediul Buzaţilor) Păd. 
pe malul drept al r. Siret, la SE de s. Răcăciuni. Ib. 28 (a. 
1763). 

ec. P. polar. Hidron. (În sint. Cotul Buzaţilor) 
Meandru al r. Siret, unde se varsă p. Răcăciuni. IORGA, 
A.D.D. II, 319 (a. 1769). 

d.P. polar. Fiton. (În sint. prep. La Buzaţi) Teren 
agricol la S de s. Răcăciuni. ATLAS MOLD. (a. 1895), cf. 
NALR-DATE, 289. 

— Var.: Budzaţii DRH, A, VI, 77 (a. 1548), cu 
păstrarea afric. mold. -dz-. 

— Etim.: por. stolnicului Mihul Budzatul (menţionat 
la 1481, când Ştefan cel Mare îi întăreşte un s. pe Siret, 
la Gura Răcăcinei DRH, A, II, 365 şi la 1548, când Ilie al 
II-lea le confirmă descendenților stolnicului s. respectiv, 
„care acum se numeşte Budzaţii” ib. VI, 77) la pl. Pl. se 
explică prin caracterul semantic motivat al antrop. 
(MOLDOVANU, L.F. 32), care a permis crearea unui 
pseudo-calificativ, dând impresia falsă de „toponim 
psihologic” (IORDAN, T. 316). 

BUZAȚŢIUL v. Buzaţii. 

BUZĂNII v. Buzenii. 

BUZDUG top. pers. IL. Oron. (În sint. Dealul 


Da 


BZUDY 


Buzdugul) (Vechi) Dealul Buzdugi. DICŢ. STAT. II, 804 
(a. 1915). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Buzdugul [At. 
la 1892: TTRM, li, 183/1.] S., com. Dagâţa, j. laşi, situat 
pe Dealul Buzdugul. 0 Cu schimb. de nr.; vechi: 
Buzdugii ib. (a. 1876). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Buzdugi) Dl. la 
NV de s. Dagâţa, com. Dagâţa, J. laşi; (vechi) Dealul 
Buzdugul. MDG, II, 132/1 (a. 1899). 

— Scris şi: (1) Busdugii TTRM, Iu, 183/1 (a. 1889). 

— Etim.: n. fam. (întâlnit în s. Dagâţa ANCH.) în 
funcție topon. Pl. se explică prin caracterul semantic 
motivat al bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 30-32). 

BUZDUGAN GHEORGHE vw. Gheorghe 
Buzdugan. 

BUZDUGII v. Buzdug. 

BUZDUGUL v. Buzdug 

BUZENII oicon. pers. [At. la 1603: DIR, A, XVII-I, 
67.]  S., com.  Băluşeni, J. Botoşani; (vechi) 
Bezerecenii,Giurcăşanii. 

— P. conf.: Bozienii TTRM, Li, 183/2 (a. 1819). — Var.: 
Budzeanii DIR, A, XVII-I, 67 (a. 1603), DRA, A, XXVII, 
143 (a. 1643), cu păstrarea afric. mold. -dz-; Buzănii 
DIR, A, XVII-IV, 234 (a. 1618, trad. din sec. XIX), 
NALR-DATE, 146, cu velar. lui -e- după un -z- pron. dur. 
— Translit.: Buseni TTRM, Li, 183/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele boierului lonaşco Buzea 
(menţionat la 1618, când Radu Mihnea îi întăreşte lui 
Pătraşco Udre „părți de ocină din aceiaşi silişte 
Giurcăşăni, se să chiamă Buzănii, [...] ce au avut 
cumpărătură de la Ilanoşco [sic!] Buzan” DIR, A, XVII- 
IV, 234-235) cu suf. col. -eni. Este prob. acelaşi boier 
menţionat la 1586 ca lonaşco, fiul lui Buzea, propr. al 
unui alt s. Buzeni, din ţin. laşi (DIR, A, XVI-III, 309); 
dacă identificarea este corectă, numele Buzan de la 1618 
poate fi considerat un der. cu suf. patron. -an („fiul lui 
Buzea”). La baza oicon. se află însă forma nesufixată a 
n. pers., iar nu cea sufixată, care ar fi cerut un pl. 
"Budzanii. 

BUZINII v. Dămilenii. 

BUZNEASA v. Bâznoasa. 

BUZNOASA v. Bâznoasa. 

BUZOENII RĂZEŞI v. Bozienii!. 

BUZUGHEŞTII v. Bizigheştii. 

BZADY v. [uţora. 

BZNDI v. Ţuţora. 

BZUDI v. Ţuţora. 

BZUDIJ v. Ţuţora. 

BZUDY v. Ţuţora. 


CACARAZENII v. Căcărăzenii. 

CACAREZENI v. Căcărăzenii. 

CACAVAZENI v. Căcărăzenii. 

CACAVAZENY v. Căcărăzenii. 

CACAVEZENY v. Căcărăzenii. 

CALAFÂNDEŞTII v. Calafindeştii. 

CALAFEANDREȘTI v. Calafindeştii. 

CALAFENDEŞTII v. Calafindeştii. 

CALAFINDEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1490: 
DRH, A, III, 135.] S., com. Calafindeşti, j. Suceava. 0 La 
sg.: Calafindeştiul COSTEA, C.S. 240/241 (a. 1742, după 
germ.). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Calafindești) DI. 
la NE de s. Calafindeşti. URZICĂ, S. 7 (a. 1928). 0 Cu 
schimb. de ent.: Obcina Calafindeşti TTRM, 13, 28/1 (a. 
1776, după it.). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Calafindești) 
Păd. la NE de s. Calafindeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

ec. P. polar. Limnon. (În sint. Heleşteul 
Calafindeştilor) laz pe p. Horaieţ (afl. dr. al Sucevei), la 
SV de s. Calafindeşti. GRĂMADĂ, T. II, 380 (a. 1766). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Iazul Calafindești 
ib. 1, 286 (a. 1766). 

— Patrion. germ.: (1) Ka/afindestier TTRM, LI, 28/1 (a. 
1783). 

— Var.: (1) Calafendeştii DRH, A, III, 135 (a. 1490), 
IUFU-BRĂTULESCU, 183 (a. 1745); Carafindieştii 


NALR-—DATE, 88, cu trecerea lui -/- intervoc. la -r- prin 
atr. par. — Def. graf.: (1) Calafândeştii TTRM, Li, 186/1 
(a. 1869); Calăţândeştii CAT. MOLD. V, 336 (a. 1714, 
copie). — Translit.: (1) Calafeandreşti TTRM, 4, 44/1 (a. 
1772); Calefindesti ib. 13, 28/1 (a. 1776); Chalefindesti 
ib. (a. 1776); Kalafendeuci ib. IL, 186/1 (a. 1899); 
Kalafindescht ib. (a. 1783); Kalafindestie ib. (a. 1777); 
Kalafindestj ib. (a. 1778); Kalafindestje ib. (a. 1785); 
Kalfindeszty ib. (a. 1900); Kalafindiest ib. 14, 44/2 (a. 
1775); Kalafindiestiy ib. (a. 1778); Kalafintiest 1b. (a. 
1777); Kallafindest ib. (cca 1773); Kallafindeste 1b. Ii, 
186/1 (a. 1776); Kallafindestij ib. (a. 1776); 
Kallafindesty ib. (a. 1775); Kolafintez ib. (a. 1774); 
Kota Findeschti ib. (a. 1774); (a) Obsina Calafindesti 
ib. 13, 28/1 (a. 1776); Orbsina Calefindesti ib. (a. 1776). 
— Etim.: de la n. pers. Scolofendie cu suf. col. -eşti 
(BOGDAN, D.$. II, 52). — Evol.: Scalafendie (pron. cu 
acanie) > Calafendeştii (prin afer.) > Calafindeştii (cu 
închiderea lui -e- preton. la -i-). Atât pron. actuală 
(Carafindieştii), cât şi unele translit. din sec. XVIII 
(Kalafindiest, Kalafindiestiy, Kalafintiest) par să indice 
menţinerea în uz prin siner. a suf. antrop. (i-e > ie). 
CALAFINDEŞTIUL v. Calafindeştii. 
CALĂȚÂNDEŞTII v. Calafindeştii. 


CALEA FĂLTICENILOR v. Fălticenii. 

CALEA FOLTICENILOR v. Fălticenii. 

CALEA VRANCEI v. Vrancea. 

CALEA VRĂNCII v. Vrancea. 

CALEFINDESTI v. Calafindeştii. 

CALIŞPERG v. Karlsberg. 

CALLUGARA v. Călugărul. 

CALLUGHERA v. Călugărul. 

CALMUTCHI v. Bălineştii. 

CALMUȚCHI v. Bălineştii. 

CALUGARA v. Călugărul. 

CALUGARA MARE v. Călugărul. 

CALUGAREASA v. Călugărul. 

CALUGERA v. Călugărul. 

CALUGHERA v. Călugărul. 

CAMPI DRAGOSII v. Dragoş”. 

CANDEŞTII! v. Cândeştii. 

CANDEŞTII! v. Căuieştii”. 

CANDREMI v. Candrenii. 

CANDRENII top. pers. I. Oicon. [At. ca moşie la 
1752: BĂLAN, D.C. 26-27 şi ca s. la 1772: TTRM, Li, 
367/1.] (Vechi) Candrenii Dornei. 0 În sint.; vechi: Satul 
Candrenilor STEFANELLI, D.C. 368 (a. 1818). 0 În sint. 
prep.: La Candreni TTRM, 14, 78/1 (a. 1775). 

1.P. polar. Oicon. (În sint., reflectând dependenţa 
adm. de o „vatră” a ss. din preajma Dornei) Candrenii 
Dornei [At. la 1793: TTRM, Li, 367/1.] S., com. Dorna 
Candrenilor, j. Suceava; (vechi) Candrenii. 0 Cu invers. 
după germ. a compon.: Dorna Candrenilor 1b. (a. 1899). 
O În comp., după germ.: Dorna-Candrenii ib. (a. 1824) 
sau, neart. şi ofic., Dorna-Candreni 1b. (a. 1778). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dorna 
Candrenilor) Păd. la N de s. Candrenii Dornei, în 
bazinul p. Ciotina (afl. dr. al r. Bistriţa, la s. Iacobeni, 
com. Iacobeni, ]. Suceava); (vechi) Ciotina Candrenilor. 
CERNAT, D. 234 (a. 2006). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Candrenilor) 
DI. la NV de s. Candreni şi la E de s. Valea Bancului, 
com. Coşna, j. Suceava. GRĂMADĂ, T. I, 261 (sec. XIX). 

3. P. polar. Fiton. (Cu ent. pădure subînţeles, în 
sint. Ciotina Candrenilor) (Vechi) Pădurea Candrenilor. 
CERNAT, D. 256 (a. 1869). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Piciorul Candrenilor) 
Mt. neid. GRĂMADĂ, T. |, 261 (sec. XIX). 

— Patrion.: (1) candreni, sg. candrean NALR-DATE, 25 
sau cândreni, sg. căndrean CERNAT, D. 50 (a. 1818), 
NALR-DATE, 28;  candrenari, sg.  candrenar 
MOLDOVANU, S$. 39 (a. 1979); dornacândreni, sg. 
dornacândrean ANCH. 

— Scris şi: (1) Dorna-Căndreani TTRM, I,, 367/2 (a. 
1778). — Var.: (ID) Căndrenii STEFANELLI, D.C. 58 (a. 
1756), SBIERA, F.S. 129 (a. 1899); (1) Căndrenii Dornei 


CANDRENII 


TTRM, Ii, 367/2 (a. 1793); (1) Cândrenii 1b. (a. 1896); 
(1) Dorna-Căndreni ib. (a. 1896); Dorna Căndrenilor 
ib. (a. 1919), NALR-DATE, 28; Dorna-Cândreni TTRM, 
I, 367/2 (a. 1948); Dorna Cândrenilor IORGA, N.R.B. 
110 (a. 1905), TTRM, Ii, 367/2 (a. 1930-1965); (1) Satul 
Căndrenilor STEFANELLUI, D.C. 368 (a. 1818). — Def. 
graf.: (1) Chendrenii TTRM, Li, 367/2 (a. 1855); Codrinii 
CERNAT, D. 29 (a. 1775); Condrenii TTRM, Li, 367/2 (a. 
1772); Condrinii URICARIUL, XVI, 56 (a. 1774); (1) 
Dorna Candreilor TTRM, I., 367/2 (a. 1929). — Translit.: 
(1) Candremi ib. 13, 43/1 (a. 1776); Cantren ib. (a. 
1779); Kondrinii URICARIUL, XVI, 56 (a. 1774); (1) 
Dorna-Candrarii TTRM, Li, 367/2 (a. 1830); Dorna- 
Condreni 1b. (a. 1924); Dorna-Kandreni ib. I3, 43/1 (a. 
1780); Dorna-Kandreni ib. 1, 367/2 (a. 1786); Dorna- 
Kandrenj ib. I,, 367/2 (a. 1778); Dorna-Kandreny :b. 
14, 78/1 (a. 1775); (1) Kandremi ib. 13, 43/1 (a. 1775); 
Kandremy ib. (a. 1775); Kandreni ib. (a. 1780); 
Kandrenj ib. I., 367/2 (a. 1774); Kandreny ib. 13, 43/1 
(a. 1776); Kandrin HACQUET, 6 (a. 1788); Kantaremi 
GRIGOROVICI, B. 172 (a. 1775); Kantreny TTRM, li, 
367/2 (a. 1786); La Kandreny ib. 14, 78/1 (a. 1775). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Candrea (menţionat la 1752, când frații Candrea, 
propr. ai moşiei Candrenilor, îşi împart această moşie 
BĂLAN, D.C. 26-27 şi în alte doc. din a doua jumătate a 
sec. XVIII, culminând cu REC. POP. I, 253, din 1774, 
unde se înregistrează la s. Dorna 22 de persoane numite 
Candrea, între care şi Ursu Candrea cel Bătrân, de 150 
de ani, care trecea drept întemeietorul familiei CERNAT, 
D. 30) cu suf. col. -eni. — Evol.: Câăndrenii (cu -a- preton. 
închis la -ă-) > Candrenii (cu -a- secundar, rezultat prin 
deschiderea lui -ă- preton.) şi Cândrenii (cu închiderea 
lui -ă- sub infl. nazalei următoare). — După tradiţie, 
numele s. ar proveni de la un colonist transilvănean, 
Vasile Candrea, al cărui nume ar fi săpat pe o piatră a 
bisericii (GRIG. 87/1) sau de la întemeietorul său, 
Alexandru Candruţ, venit din Ardeal (CERNAT, D. 27). 

CANDRENII DORNEI v. Candrenii. 

CANEŞTII v. Căuieştii”. 

CANTEMIRUL v. Budul-Cantemir. 

CANTIMIRUL v. Budul-Cantemir. 

CANTREN v. Candrenii. 

CAPATANUL v. Căpătanul. 

CAPATANUL DE GIOS v. Căpătanul. 

CAPATANUL DE JOS v. Căpătanul. 

CAPATANUL DE SUS v. Căpătanul. 

CAPATANZ v. Căpătanul. 

CAPĂTA DE GIOS v. Căpătanul. 

CAPĂTANUL DE JOS v. Căpătanul. 

CAPLENIȚE v. Cepel. 

CAPOLANUL v. Căpătanul. 

CAPOTANUL v. Căpătanul. 

CAPOTANUL DE GIOS v. Căpătanul. 

CAPOTANUL DE SUS v. Căpătanul. 

CAPOU v. Copoul. 

CAPUL BALCIULUI v. Balciul. 

CAPUL DEALULUI! v. Băbuşa. 

CAPUL DEALULUI v. Giurgenii!. 

CAPUL NADIȘEI v. Nadişa. 
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CARȘOCHEȘTII-CAROBIȚA 


CAPUL NĂDEŞEI v. Nadişa. 

CAPUL TÂRGULUI v. Botoşanii. 

CAPUSAR v. Călugărul. 

CARABIȚA v. Carşochegştii-Carobiţa. 

CARADEŞTII v. Corodeştii!. 

CARAFINDIEŞTII v. Calafindeştii. 

CARAIMÂN top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Caraimanul) Dl. între r. Prut şi p. Sărata (bazinul r. 
Başeu). MDG, II, 187/3 (a. 1899). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Caraimanul 
[At. la 1917: TTRM, lu, 190/1.] S., com. Mihălăşeni, ]. 


Botoşani, lângă Dealul  Caraimanul; (vechi) 
Zahorenii. 0 In comp.  sinon.; vechi: 
Zahorenii-Caraiman ib. (a. 1892) sau, cu invers. 


compon., Caraimanul-Zahoreni ib. (a. 1925). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Movila Caraiman) 
Movilă pe Dealul Caraimanul, la SE de s. Caraiman. 
RAJB, |, 185 (a. 1976). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. 

CARAIMANUL v. Caraiman. 

CARAIMANUL-ZAHORENI v. Caraiman. 

CARAREA DRAGOŞÂNULUIv. Dragoş!/ Dragoşin. 

CARJOIA v. Cârjeştii!. 

CARLIBABA NOUĂ v. Cârlibaba. 

CARLIGII v. Cârligii!. 

CARLISBERG v. Karlsberg. 

CARLSBERG v. Karlsberg. 

CARNEOSCA v. Corneştii!. 

CARNODE v. Corcodelul. 

CAROBIȚŢA v. Carşocheştii-Carobiţa. 

CAROEȘTII v. Corui. 

CARP centru de polar. topon. pers. 1. 'Hidron. (În 
sint. Fântâna lui Carp) Fostă fântână pe stânga r. Jijia, la 
N de s. Mihail Kogălniceanu. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. Oicon. (În sint.) Rateşul Carp [At. la 1892: TTRM, 
IL, 717/2.] (Vechi) Mihail Kogălniceanu, com. Țigănaşi, 
]. laşi. 

— Etim.: numele banului Toader Carp (propr. la 1820 
al moşiei Căminăreşti pe care se afla rateşul CAT. VIST. 
II, 97) în funcţie topon. 

CARPICEȘTI v. Hârliceştii. 

CARPIR v. Brudureştii!. 

CARSOCHEȘTII v. Carşocheştii-Carobiţa. 

CARȘŞOCHEȘTII v. Carşocheştii-Carobiţa. 

CARŞOCHEŞTII-CAROBIȚA top. pers. 1. Oicon. 
[At. la 1950: TTRM, li, 191/1.] S., com. Paltinul, ]. 
Vrancea, format prin contopirea a două ss: Carşocheșştii 
[at. la 1840: sTAnHL, N. I, 284] şi Carobiţa [at. la 1925: 
TTRM, L,, 190/2]. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Carşocheştilor) 
DI. lângă s. Carşocheştii-Carobiţa. STAHL, N. I, 51 (a. 
1939). 

— Atr. par.: (1) Corăbiţa TTRM, Ii, 191/1 (a. 1926); 
Corăbiţă ib. (a. 1950). — Var.: (1) Carşucheştii 1. 
IONESCU, A.P. 369 (a. 1869), cu închiderea la -u- a lui -o- 
preton. — Def. graf.: (1) Carabiţa TTRM, Ii, 191/1 (a. 
1925); Carsocheştii ib. (a. 1865); Cărăbiţă ib. (a. 
1954);  Cârsocheştii ib. (a. 1871); (a) Dealul 
Carsocheştilor STAHL, N. I, 51 (a. 1939). 

— Etim.: (a) n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 


CARȘOCHEȘTII-CAROBIȚA 


fam. Carşochi (frecvent în localit. CONEA, VR. 85 şi at. 
de la 1816 în s. Nereju CONSTANTINESCU-STAHL, 104) 
cu suf. col. -eşti; (b) dim. de la numele răzeşului 
Iordachi Caroba (menţionat în 1836 împreună cu „ai 
lui” la Nicoreşti BFO, 540). 

CARȘŞUCHEȘTII v. Carşocheştii-Carobiţa. 

CARTIERUL COPOU v. Copoul. 

CARTIERUL DOAMNA v. Doamna. 

CARTIERUL LUCĂCEŞTI v. Lucaci. 

CARTIERUL NICOLINA v. Nicolina. 

CARTIERUL SOCOLA v. Socola. 

CARUESTI v. Corui. 

CARUESTY v. Corui. 

CASELE CÂRLIBABA v. Cârlibaba. 

CASELE DOROTEIEI v. Doroteia. 

CASELE DOROTHE v. Doroteia. 

CASIȚENII v. Cosiţenii. 

CASULA v. Coşula. 

CATAMAREAȘTI v. Cătămăreştii. 

CATAMAREȘTI v. Cătămăreştii. 

CATAMAREVȚI v. Cătămăreştii. 

CATAMĂREŞTII v. Cătămăreșştii. 

CATAMEREȘTI v. Cătămăreştii. 

CATĂMĂREŞTII v. Cătămăreştii. 

CATCANII v. Chiţeanii. 

CATINARI v. Cotnarul. 

CATINARIO v. Cotnarul. 

CATNAR v. Cotnarul. 

CATNAUȚ v. Cotnarul. 

CATOROAIA v. Cotoroaia. 

CATRINĂRII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1876: 
TTRM, li, 192/1.] S$., com. Panaci, j. Suceava; (vechi) 
Dâmbenii. 0 În sint. prep.; vechi: La Catrinari 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Catrinarilor) 
DI. la V de s. Catrinari. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.; geogr.: Muntele 
Catrinari MDG, II, 233/2 (a. 1899). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Catrinari) 
Afl. dr. al p. Negrişoara, ce curge pe lângă s. Catrinari. 
MDG, V, 507/2 (a. 1902). 0 Cu schimb. de nr.: Pârâul 
Catrinarul ib. IV, 489/2 (a. 1901). 

— Patrion.: (1) catrinari, sg. catrinar NALR-DATE, 50. 

— Var.: (1) Cătrinarii TTRM, Li, 192/1 (a. 1924), cu 
închiderea lui -a- preton. la ă-. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Acatrinei (frecvent în localit. NALR-DATE, 51 şi at. 
în zonă începând cu catagrafia de la 1832 PAȚA, 1.G. 41), 
cu afer. lui a- şi cu suf. col. -ari (MOLDOVANU, S. 56). 

CATRINIȚA v. Cotreanţa. 

CATUGARA v. Călugărul. 

CAULȘANI v. Răusenii. 

CAUȘŞAN v. Răusenii. 

CAUȘANI v. Răusenii. 

CAZĂCII oicon. pers. [At. la 1892: TTRM, I,, 192/2.] 
S., com. Tarcău, j. Neamţ. 

— Patrion.: căzăceni, sg. căzăcean ANCH. 

— Pron.: Cazasi NALR-DATE, 241, cu fricativizarea 


afric. -€- şi reducerea dift. -ii din afixul de pl. 


— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 


e Ss 


CĂCĂRĂZENII 


pers. Cazacu la pl. 

CAZANUL v. Gârtanul. 

CĂBEŞTII v. Albeştii”. 

CĂCĂRĂDZENII v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂJENII v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂZĂNII v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂZĂNII DE GIOS v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂZENII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1619: 
DIR, A, 317.] Fost s. pe r. Bahlui, din care o parte (numită 
şi Namisnicenii), a fost înglobată în s. Leţcani, 
com. Leţcani, ]. laşi, iar altă parte este actualul s. Banul, 
com. Dumeşti, j. laşi. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Căcărăzenii de Jos TTRM, Lu, 193/2 (a. 1861). 

b. Căcărăzenii din Sus [= Banul] ib. 35/1 (a. 1861). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după condiția socială a locuitorilor sau după 
propr., în opoz. privat.: 

a. Căcărăzenii ib. 193/2 (a. 1792). 

b. Liuzii Căcărăzeni [= Banul] ib. 35/1 (a. 1833). 0 Cu 
invers. compon.: Căcărăzenii Liuzi ib. (a. 1834). 0 Cu 
schimb. de determ.: Căcărăzenii Mănăstirii | Bisericani] 
ib. (a. 1834) sau Căcărăzenii Banului ib. (a. 1845). 9 Cu 
determ. în funcţie oicon.: Banul ib. (a. 1830). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Banului) Dl. 
Căcărăzeni. NALR-DATE, 185. 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Căcărăzeni) Dl. 
la S de s. Banul; Dealul Banului. MDG, II, 243/2 (a. 
1899). 

— Patrion.: (2.b) băneni, sg. bănean ANCH. 

— Var.: (1) Căcărădzenii DIR, A, XVII-IV, 317 (a. 
1619), DRH, A, XX, 594 (a. 1631), NECULCE, 312 (cca 


[o ou m o. 
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193/2 (a. 1861), cu păstrarea afric. £ în determ.; (2.b) 
Căcărăzenii Monastirei ib. 35/1 (a. 1834), cu forma 
ent. după gr. şi hipercor. morfologică; (1) Căcăredzenii 
DRH, A, XXIV, 91 (a. 1637), prin monoft. dift. -ea- din 
tema antrop., urmat de -e- în suf.; Căcărezenii TTRM, Ii, 
35/1 (a. 1798-1917); Cărăzenii 1b., după ANCH., îib. 
193/2 (cca 1853), prin haplol.; Câcărăzenii ib. (a. 1833), 
cu închiderea lui -ă- preton. la -â- (fenomen sporadic, cf. 
TURCULEŢ, G. 93); (a) Dialu Banulu NALR-DATE, 185, 
prin difer. voc. în ent. şi afon. semivoc. -i din afixul de 
Câcărăzeni TTRM, li, 35/1 (a. 1833). — Def. graf: (1) 
Cacarazenii ib. 193/2 (cca 1853); Cacarezeni ib. 35/1 
(a. 1889); Căcărăjenii ib. (a. 1924); Cocoredenii ib. (a. 
1889). — Translit.: (2.b) Banule ib. (a. 1830); (1) 
Cacavazeni ib. 14, 13/2 (cca 1716); Cacavazeny 1b. (a. 
1737); Cacavezeny ib. (a. 1772); (|) Kakarezâni CR. 
GHIC. (sfârşitul sec. XVIII), 450; Kokorosene TTRM, |, 
35/1 (a. 1774); Koporaszen ib. I4, 13/2 (a. 1775). 

— Etim.: (1) de la numele boierului Giurgea 
Căcăreadză (menţionat la 1487, când boierul Ivan şi 
sora lui, Alba, îi vând s. Nămisnicii, pe Bahlui DRH, A, 
III, 15) cu suf. col. -eni; (2.b) de la n. fam. Banul (al 
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unor foşti propr. menţionaţi la 1631, când Irina, soţia 
pitarului Ştefan Moimăscul, îi lasă prin testament soţului 
său o parte din s. Căcărădzeni, moştenită „de la moşu- 
său, Pânteleiu Banul, şi despre tată-său, Pătraşco Banul” 
DRH, A, XX, 593-594 şi la 1635, când Vasilie Banul, fiul 
lui Pătraşcu Banul, îi dăruieşte Măn. Bisericani partea sa 
de ocină din s. Căcărădzeni ib. XXIII, 41, 64) în funcție 
oicon. — Etim. pop.: de la numele unui locuitor venit din 
Valahia, poreclit Cucuruz, deoarece „cultiva păpuşoi, pe 
care el îi numea cucuruz”, astfel încât numele s. a 
devenit Cucuruzeni şi apoi Căcărăzeni (MDG, II, 243/2). 

CĂCĂRĂZENII BANULUI v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂZENII DE JOS v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂZENII DIN SUS v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂZENII LIUZI v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂZENII MĂNĂSTIRII v. Căcărăzenii. 

CĂCĂRĂZENII MONASTIREI v. Căcărăzenii. 

CĂCĂREDZENII v. Căcărăzenii. 

CĂCĂREZENII v. Căcărăzenii. 

CĂDĂREŞTII oicon. pers. [At. la 1952: TTRM, Ii, 
194/2.] $., com. Palanca, j. Bacău. 

— Patrion.: cădăreşteni, sg. cădăreştean ANCH. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. de orig. magh. Kăâdâr (existent în s. ANCH.) cu suf. 
col. -eşti. 

CĂDEŞTII v. Cândești. 

CĂINEŞTII v. Găineştii. 

CĂLCĂIUL v. Călcâiul. 

CĂLCÂIUL oicon. pers. [At. la 1876: TTRM, li, 
195/2.] S., com. Oituz, ]. Bacău. 0 În sint.; vechi: Satul 
lui Călcâi ib. (a. 1876). 0 În comp., reflectând o 
contopire temporară de ss.: Grozeştii-Călcâiul ib. (a. 
1889). 

— Patrion.: călcăieni, sg. călcăian ANCH. 

— Var.: Călcăiul TTRM, IL, 195/2 (a. 1876), cu voc. 
acc. -â- pron. mai deschis; Satul lui Călcăi 1b. (a. 1876). 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1820, când o slugă a 
hatmanului Palade este Toader Călcăiu din s. Grozeşti 
[astăzi Oituz] CAT. vIST. IV,, 216) în funcție topon. 

CĂLUGARA v. Călugărul. 

CĂLUGARA MARI v. Călugărul. 

CĂLUGĂRA v. Călugărul. 

CĂLUGĂRA-LIUZI v. Călugărul. 

CĂLUGĂRA LUI TOFAN v. Călugărul. 

CĂLUGĂRA MARE v. Călugărul. 

CĂLUGĂRA MARI v. Călugărul. 

CĂLUGĂRA-OSEBIȚI v. Călugărul. 

CĂLUGĂRA-OSIBIȚI v. Călugărul. 

CĂLUGĂREASA v. Călugărul. 

CĂLUGĂRENII v. Călugărul. 

CĂLUGĂRII v. Călugărul. 

CĂLUGĂRII MARI v. Călugărul. 

CĂLUGĂRUL top. pers. A. Hidron. (În sint. Valea 
Călugărului;, vechi) Afl. dr. al r. Siret, la S de or. Bacău, 
numit astăzi p. Bahna. DRH, A, XX, 400 (a. 1630). 0 Cu 
schimb. de ent.; vechi: Pârâul Călugărului 1b. III, 550 
(a. 1498, fals din sec. XIX), ib. XXV, 5 (a. 1639, trad. 
din 1806). 0 Cu expansiunea sint.; vechi: Valea 
Călugărului Tofan CAT. MOLD. III, 30 (a. 1653). 0 În 
der.; vechi: Valea Călugăra lui Tofan DRH, A, XXI, 504 
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(a. 1633). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: 
Pârâul Călugărei ib. III, 550 (a. 1498, fals din sec. 
XIX), ib. XXV, 5 (a. 1639, trad. din 1806), NALR-DATE, 
276 sau Valea Călugărei ib. + Semicale magh: 
Kalagor-Pataka TTRM, 13, 94/2 (a. 1743). 

I. P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Pârâului 
Călugărului) Zona dinspre izv. a Văii Călugărului. DRH, 
A, XXV, 323 (a. 1640, trad. din 1801). 

II. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Călugăra [At. 
ca moşie la 1633: DRH, A, XXI, 503 şi ca s. la 1741: 
COND. MAV. II, 639.] (Vechi) Măgura, com. sub. 
Măgura, j. Bacău. 0 În sint., ca nume de moşie; vechi: 
Călugăra lui Tofan DRH, A, XXI, 504 (a. 1633). 0 În sint. 
prep.: La Călugăra NALR-DATE, 276. 0 (Doar în surse 
străine) Der. patrion. în funcţie oicon.: Călugărenii 
TTRM, 4, 150/2 (a. 1778-1789). 0 Cu schimb. de suf. 
(după lat.): Călugăreasa IORGA, S.D. V, 469 (a. 1780). 

1. P. difer. Oicon. Împărţit în mai multe ss., 
deosebite după mărime, după condiţia socială sau după 
proveniența locuitorilor, în opoz. privat.: 

a. (În sint.) Călugăra Mare (Vechi) Măgura. TTRM, 
IT, 690/1 (a. 1830). 0 La pl.: Călugării Mari ib. (a. 
1847). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Călugăra 
Mare) Păd. lângă s. Măgura. MDG, II, 273/1 (a. 1899). 

b. Osebiţii [At. la 1887: TTRM, Li, 804/2.] S., com. 
Liuzii-Călugăra, j. Bacău. 0 În perifr.; vechi: Osebiţii din 
Călugăra ib. (a. 1820). 0 În sint.; vechi: Osebiţii 
Călugărei ib. (a. 1832). 0 Prin liter.; vechi: Deosebiţii 
Călugărei ib. (a. 1855). 0 În comp.; vechi: 
Osebiţii-Călugăra ib. (a. 1845) sau, cu invers. compon., 
Călugăra-Osebiţi 1b. (a. 1830). 0 Prin expansiunea 
comp.; vechi: Osebiţii-Liuzii-Călugăra 1b. (a. 1929). 

c. (În comp.) Liuzii-Călugăra [At. la 1841: TTRM, Li, 
646/1.] S., com. Liuzii-Călugăra, J. Bacău; (vechi) 
Ungurii ot Călugăra. 0 În perifr.; vechi: Liuzii ot 
Călugăra ib. (a. 1790). O În sint.; vechi: Liuzii Călugărei 
ib. (a. 1820). 0 În comp., cu invers. compon.; după rus.: 
Călugăra-Liuzi ib. (a. 1830). 0 Cu determ. la pl., în 
funcţie oicon; vechi: Călugării ib. (cca 1853). 0 Cu apel. 
în funcţie oicon.; vechi: Liuzii ib. (a. 1892). 

d. (În perifr.) Ungwrii ot Călugăra (Vechi) 
Liuzii-Călugăra. TTRM, Li, 646/1 (a. 1803). O În sint; 
vechi: Ungurii Călugărei ib. (a. 1820). 0 Cu etnon. 
echivalent în funcție oicon.; vechi: Ungurenii MLC, 53 
(a. 1741), TTRM, Li, 646/1 (a. 1832-1856). 

2. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Călugărei) 
Drum care străbătea moşia s. Călugăra. DRH, A, III, 550 
(a. 1498, fals din sec. XIX), ib. XXV, 5 (a. 1639, trad. 
din 1806). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Călugăra) Dl. 
lângă s. Măgura. MDG, IV, 607/1 (a. 1901). 

— Patrion.: (II) călugăreni, sg. călugărean TTRM, Ia, 
150/2 (a. 1778-1789, în translit.), (a, €) călugări, sg. 
călugăr ib. IL, 690/1 (a. 1847), ib. 646/1 (cca 1853); lat. 
Calarugiensis 1b. 13, 94/2 (a. 1741), Calugharensis 1b. (a. 
1798), Calugherensis ib. (a. 1780), Kalugerensis ib. (a. 
1744). 

— Var.: (a) Calugara Mare ib. 1, 690/1 (cca 1853), 
cu deschiderea lui -ă- neacc. la -a-; (Il) Călugara ib. 
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(cca 1853); (a) Călugara Mari 1b. (a. 1833), cu 
închiderea la -i a lui -e final; Călugăra Mari ib. (a. 
1832); (b) Deosebiţii Călugări ib. 804/2 (a. 1855), de la 
Călugării, cu reducerea la -i a dift. -ii din desin. de gen.; 
(c) Liuzii Călugării ib. 646/2 (a. 1820), prin asim. voc. 
regr. în desin. -ei a gen.; Luzi Călugara NALR—DATE, 
273, cu durificarea cons. palat. /” şi reducerea dift. -ii din 


afixul de gen.; Luzii TTRM, Li, 646/2 (a. 1887); 
Luzii-Călugăra ib. (a. 1889); Luzii Călugării 1b. (a. 
1831); (b) Osăbiţăi Călugării ib. 804/2 (a. 1838), de la 
"Osăbiţei, prin hipercor., cu velar. lui -e- după cons. -s- 
Şi -ț- pron. dur; Osăbiţii-Călugăra ib. (a. 1845); 
Osăbiţii Călugării ib. (a. 1832); Osăbiţii din Călugăra 
ib. (a. 1820); Osebiţii Călugării ib. (a. 1833); 
Osebiţii-Luizi-Călugăra ib. (a. 1929); (A) Pârău 
Călugări NALR-DATE, 276; (d) Ungurii Călugării 
TTRM, Li, 646/2 (a. 1820); (A) Valia Călugări NALR-— 
DATE, 276, prin difer. voc. de deschidere în ent. — Def. 
graf.: (c) Iuizii-Călugăra TTRM, Ii, 646/2 (a. 1934); 
Liozii Călugării ib. (a. 1841); Liuzăi Călugării ib. (a. 
1844); Liuzii Călugărului ib. (a. 1839); Lozâi 
Călugării ib. (a. 1839); Luigii-Călugăra ib. (a. 1942); 
Luizii ib. (a. 1904); Luizii-Călugăra ib. (a. 1818-1974, 
astăzi ofic.). — Translit.: (II) Callugara ib. 13, 94/2 (a. 
1697); Callughera :b. (a. 1814); Calugara ib. 14, 150/2 
(cca 1716); Calugareasa IORGA, S.D. V, 4609 (a. 1780); 
Calugera TTRM, 13, 94/2 (a. 1745); Calughera 1b. (a. 
1745); Capusar ib. 14, 150/2 (a. 1772); Catugara ib. (a. 
1771); (b) Călugăra-Osibiţi ib. I., 804/2 (a. 1830); (UI) 
Chalugera ib. 13, 94/2 (a. 1804); Copisar ib. I4, 150/2 
(a. 1774); Kalaugara ib. 13, 94/2 (a. 1811); Kaloguranj 
ib. Il, 150/2 (a. 1789); Kalogurâny ib. (a. 1788); 
Kalugenin b. (a. 1788); Kalugera ib. 13, 94/2 (a. 1744); 
Kalugeran ib. 14, 150/2 (a. 1785); Kalugerân ib. (cca 
1778); Kalughera ib. 13, 94/2 (a. 1807); (a) Kalugura 
Mare ib. 1, 690/1 (cca 1845); (II) Kaluguraeny ib. I4, 
150/2 (a. 1789); Kaluguroeny ib. (a. 1781); Kalugyer 
ib. (a. 1789); Kapusar ib. Ii, 690/1 (a.1774); Kapuszar 
ib. 14, 150/2 (cca 1773); Kelugera 1b. I, 690/1 (a. 1790); 
Kologurâny ib. I4, 15072 (a. 1789); Konisar ib. (a. 
1781); Kopisar ib. (a. 1774); Kosu ib. (cca 1772); 
Kulgeran ib. (a. 1788?); (c) Luri Kalugur ib. I., 646/2 
(cca 1845); Lusi ot Kelugera ib. (a. 1790); (b) Osobitzi 
Kalugur ib. 804/2 (cca 1845); (A) Pereu Kallugera 
OTZELLOWITZ (a. 1790). 

— Etim.: supran. călugărului Tofan (cel care făcuse 
lângă p. o prisacă, dăruită lui de către Alexandru cel Bun 
împreună cu moşia aferentă, aşa cum rezultă din doc. de 
la 1541 DIR, A, XVI-I, 403, de la 1633 pH, A, XXI, 
503-504 şi din doc. fals de la 1498 1b. III, 550) în funcție 
topon. (A.I), la pl. (a, c) sau der. cu suf. moţ. -a (pentru a 
se acorda cu ent. apă A, II, 1-3) şi cu suf. col. -eni (II). 
Osebiţii (b) a fost un s. cu lucrători străini, aduşi de 
paharnicul Radu Racoviţă, care la 1740 a înfiinţat o 
sticlărie în partea de S a s. Călugăra (BURLACU, 0. II, 
185). Ungurii (d) s-a format din bejenari ardeleni veniţi 
în prima jumătate a sec. XVIII (GABOR, D. 166). Liuzii 
(€) „ţăranii dependenţi; birnicii” > Luizii prin atr. par. la 
n. pers. Luiza. — După o legendă culeasă la sfârşitul sec. 
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XIX, numele s. ar veni de la un călugăr Liuzu (MLC, 31). 

CĂMĂTĂREŞTII v. Cătămăreştii. 

CĂMIEŞTII v. Căuieştii”. 

CĂMPII LUI DRAGOŞ v. Dragoş”. 

CĂMPUL LUI DRAGOŞ v. Dragoş”. 

CĂNDEŞTII v. Cândeştii. 

CĂNDEŞTII DE GIOS v. Cândeştii. 

CĂNDEŞTII DIN GIOS v. Cândeştii. 

CĂNDEŞTII RĂZĂŞI v. Cândeştii. 

CĂNDIASCA v. Cândeştii. 

CĂNDRENII v. Candrenii. 

CĂNDRENII DORNEI v. Candrenii. 

CĂNEŞTII v. Căuieştii”. 

CĂPĂCEŞTE v. Copăceştii. 

CĂPĂTACUL v. Căpătanul. 

CĂPĂTÂNUL top. pers. 1. Oicon. [At. la 1774: 
TTRM, |, 21/1.] (Vechi) Arva, com. Broşteni, j. Vrancea. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Căpătanul de Jos şi Căpătanul de Sus ib. (a. 1832). O În 
comp. sinon.; vechi: Arva-Căpătanul ib. 21/2 (a. 1929). 

b.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Căpătan) Fost 
schit pe versantul sudic al Măgurii Odobeştilor, lângă s. 
Arva. C.C. GIURESCU, P.0. 307 (a. 1798). 0 Cu schimb. de 
ent.: Mănăstirea Căpătan ib. 310 (a. 1805). 0 Cu elipsa 
ent.: Căpătanul ISTRATI, S.E. 341 (a. 1809). 

ec. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Căpătanului) 
DI. la N de s. Arva. MOLDOVEANU, N.L. 198 (a. 1996). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Căpătanul) 
Păd. lângă s. Arva. MDG, II, 499/2 (a. 1899). 

— Patrion.: (1) căpătani, sg. căpătan C.C. GIURESCU, 
P.O0. 309 (a. 1802), ANCH. sau căpătăneni, sg. 
căpătănean ib. 

— Atr. par.: (1) Căpitanul C.C. GIURESCU, P.0. 328 (a. 
1820). — Var.: (1) Capatanul TTRM, Ii, 21/2 (a. 1820- 
1943), cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton.; (a) 
Capatanul de Gios 1b. (a. 1838), cu păstrarea afric. £ în 
determ.; Capatanul de Jos 1. IONESCU, A.P. 277 (a. 
1869); Capatanul de Sus TTRM, ÎI, 21/2 (a. 1838); 
Capătanul de Jos 1. IONESCU, A.P. 277 (a. 1869); (1) 
Capotanul MOLDOVEANU, N.L. 198 (a. 1888), prin 
labializare; (a) Capotanul de Gios TTRM, Ii, 21/2 (a. 
1862); Capotanul de Sus ib. (a. 1871); Căpătanul de 
Gios ib. (a. 1832-1856); Căpătanul di Sus ib. (a. 1834- 
1844), cu închiderea lui -e final în prep.; Căpotanul de 
Gios 1b. (a. 1845-1861); Căpotanul de Jos ib. (a. 1843- 
1859); Căpotanul de Sus ib. (a. 1843-1861). — Def. 
graf.: (a) Capăta de Gios ib. (a. 1857); (1) Capolanul 
ib. (a. 1917); Căpătacul ib. (a. 1809); (a) Căpătinul de 
Sus ib. (a. 1836); (1) Căpătoiul ib. (a. 1924); (d) 
Pădurea Câpâtanul MDG, II, 499/2 (a. 1899). — Translit.: 
(1) Capatanz MOLDOVEANU, N.L. 198 (a. 1835); 
Kapitan ib. (a. 1790); Kepetan TTRM, Ii, 21/2 (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. de răzeşi Căpătan (menţionată în s. 
Odobeşti la 1686 sAvA, D.P. I, 31, apoi la 1688, când 
loan Căpătan, supranumit „cel Bătrân”, vinde un loc de 
la gura Arvei la gura Reghinului ib. 37 şi mai târziu, la 
1809, când se spune că „moşia Căpătăneştilor” din s. 
Căpătanul fusese împărţită, cu 47 de ani în urmă, în 5 
frați: Apostol, Vasile, Luca, lani şi Misăilă Căpătan C.C. 
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GIURESCU, P.0. 314) în funcţie topon. 

CĂPĂTANUL DE GIOS v. Căpătanul. 

CĂPĂTANUL DE JOS v. Căpătanul. 

CĂPĂTANUL DE SUS v. Căpătanul. 

CĂPĂTANUL DI SUS v. Căpătanul. 

CĂPĂTINUL DE SUS v. Căpătanul. 

CĂPĂTOIUL v. Căpătanul. 

CĂPITANUL v. Căpătanul. 

CĂPOLO LUI DRAGOŞ v. Dragoş”. 

CĂPOTANUL DE GIOS v. Căpătanul. 

CĂPOTANUL DE JOS v. Căpătanul. 

CĂPOTANUL DE SUS v. Căpătanul. 

CĂPOTEŞTII-PURCELEȘTI v. Purceleştii. 

CĂRAREA DRAGOȘINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

CĂRAREA LA TEŢCANI v. Teţceanii!. 

CĂRĂBIŢĂ v. Carşocheştii-Carobiţa. 

CĂRĂZENII v. Căcărăzenii. 

CĂRHOAIA v. Cârjeştii!. 

CĂRJA v. Cârja. 

CĂRJA DE GIOS v. Cârja. 

CĂRJA DE GIOS RĂZĂȘASCĂ v. Cârja. 

CĂRJA DE JOS v. Cârja. 

CĂRJA DE SUS v. Cârja. 

CĂRJĂ v. Cârja. 

CĂRJĂŞTII! v. Cârja. 

CĂRJĂŞTII? v. Cârjeştii. 

CĂRJOAIA v. Cârjeştii!. 

CĂRJOIA v. Cârjeştii!. 

CĂRLEGII v. Cârligii!. 

CĂRLIBAHOL v. Cârlibaba. 

CĂRLIGEA v. Cârligii!. 

CĂRLIGEI v. Cârligii!. 

CĂRLIGELE v. Cârligii!. 

CĂRLIGII v. Cârligii!. 

CĂRLIGUL v. Cârligul. 

CĂRLIȚII v. Cârligii!. 

CĂRMĂNEŞTII v. Hârliceştii. 

CĂRNEŞTII v. Corneştii!. 

CĂRNIA v. Cârja. 

CĂRSĂŞTII v. Curseştii. 

CĂRZA v. Cârja. 

CĂSNĂŞENII v. Hăsnăşenii!. 

CĂŞEŞTII v. Coşa. 

CĂŞLA DĂMIDENII v. Dămidenii. 

CĂŞLA ICHIMENII v. lachim. 

CĂŞLA OT DĂMIDENI v. Dămidenii. 

CĂŞLA OT DOMOŞĂNI v. Domoşenii. 

CĂŞLA PAHARNICULUI COSTACHI MANOLI 
v. Domoşenii. 

CĂTĂMĂRĂŞTII v. Cătămăreştii. 

CĂTĂMĂREŞTI-DIAL v. Cătămăreştii. 

CĂTĂMĂREŞTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 
1606-1607: DIR, A, XVII-II, 51.] S., com. Mihai 
Eminescu, j. Botoşani; (vechi) Cătămăreştii- Vale. + Calc 
slv.: Catamarevți DRH, A, |, 152 (a. 1431). 

1.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după calitate, în opoz. privat.: Cătămăreştii şi Odaia 
Meicăi pe Cătămăreşti TTRM, li, 209/1 (a. 1820) sau 
Odăile Cătămăreşti ib. (a. 1892). 

2.P. difer. Oicon. (În comp.) Împărţit în două ss., 
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deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Cătămăreştii-Deal [At. la 1941: TTRM, Li, 209/1.] 
S., com. Mihai Eminescu, ]. Botoşani. 

b. Cătămăreştii- Vale (Vechi) Cătămăreştii (1). Ib. (a. 
1941). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cătămăreşti) 
Dl. pe care este situat s. Cătămăreştii-Deal, numit şi Via 
lui Ciolacu. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

4. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Cătămăreşti) 
Şes lângă p. Ipoteşti, la NE de s. Cătămăreşti. Ib. (a. 
1895). 

5.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Cătămăreşti) 
Păd. la SV de s. Cătămăreşti. ANCH. 

6.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Cătămăreşti) 
laz pe p. Sitna (afl. al Jijiei), în dreptul s. Cătămăreşti. 
GEOGR. ROM. IV, 498 (a. 1992). 

7. P. polar. “Reper. topon. (În sint. Roharca 
Cătămăreştilor) Fostă barieră în partea de V a or. 
Botoşani, pe drumul spre s. Cătămăreşti. 1. SIMIONESCU, 
P.Ţ. 137 (a. 1930). 

— Patrion.: (2.2) deleni, sg. delean ANCH. 

— Var.: (1) Catamăreştii CAT. MOLD. V, 4609 (a. 
1720), cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-; 
Cămătăreştii TTRM, IL, 209/1 (a. 1912-1926), prin met.; 
Cătămărăştii CAT. MOLD. V, 469 (a. 1720), NALR-DATE, 
125, cu velar. lui -e- sub infl. lui -r- precedent; (a) 
Cătămăreşti-Dial ib., prin difer. voc. în ent.; (b) 
Cătămărești-Vali ib., cu închiderea la -i a lui -e final 
din ent.; (1) Cătmăreştii TTRM, 1, 209/1 (a. 1774), prin 
sinc. lui -ă- neacc.; (3) Dealul Cătămărăşti ATLAS 
MOLD. (a. 1895); (6) Iazul Cătămărăşti GEOGR. ROM. 
IV, 498 (a. 1992); (4) Şesul Catamarăşti ATLAS MOLD. 
(a. 1895). — Def. graf.: (1) Catămăreştii TTRM, I,, 209/1 
(a. 1904); Cătămireştii ib. (a. 1847); Cotmăreştii ib. (a. 
1924); Cotomoreştii IORGA, S.D. V, 223 (a. 1677); 
Tătămăreştii TTRM, Li, 209/1 (a. 1862). — Translit.: (1) 
Catamareaşti ib. 14, 49/1 (a. 1772); Catamareşti ib. |, 
209/1 (a. 1772); Catamereşti ib. (a. 1830); Kalamarestj 
ib. 14, 49/1 (cca 1773); Katenareschti ib. 1, 209/1 (a. 
1774). 

— Etim.: de la numele boierului Catamare (menţionat 
la 1431, când Alexandru cel Bun îi întăreşte vornicului 
Cupcici s. Catamarevţi, „pe care i-a schimbat cu 
Catamare pentru Şerbăuţi” DIR, A, I, 152) cu suf. col. 
-eşti. — Forma Catamarevţi nu este o adapt. slv. a unui 
der. “Catamareuţi, cum consideră editorii, ci un calc de 
cancelarie după rom. Cătămăreşti, deoarece presupusul 
der. nu se regăseşte în niciun doc. rom. 

CĂTĂMĂREŞTII-DEAL v. Cătămăreştii. 

CĂTĂMĂREŞTII-VALE v. Cătămăreştii. 

CĂTĂMĂREŞTI-VALI v. Cătămăreştii. 

CĂTĂMIREŞTII v. Cătămăreştii. 

CĂTĂROAEA v. Cotoroaia. 

CĂTMĂREŞTII v. Cătămăreştii. 

CĂTRE ŞTEFAN v. Ştefan cel Mare. 

CĂTRI ŞTEFAN v. Ştefan cel Mare. 

CĂTRINARII v. Catrinarii. 

CĂTUNA CERNEIA v. Moara Ciornei. 

CĂTUNA PÂRÂULUI MATEOAIEI v. Mateoaia. 

CĂTUNA PORCULUI MATIOAEI v. Mateoaia. 


CĂTUNA VIDRAȘCU 


CĂTUNA VIDRAȘCU v. Slobozia Vidraşcu. 

CĂTUNUL DE JOS v. Silvestru. 

CĂTUNUL DE SUS v. Silvestru. 

CĂTUNUL HORLEŞTII v. Horleştii?. 

CĂTUNUL MOARA LUI CIORNEI v. Moara Ciornei. 

CĂTUNUL POŞTEI v. Şerbeştii”. 

CĂTUNUL ROTILESC v. Rotilă. 

CĂTUNUL STROIEŞTI v. Stroieştii”. 

CĂTUNUL ȚUȚOREI v. Țuţora. 

CĂTUNUL ȚUȚORII v. Țuţora. 

CĂUEŞTII RĂZAŞI v. Căuieştii?. 

CĂUIEŞTII! v. Cozmeştii!. 

CĂUIEȘTII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1497: DRH, 
A, III, 396.] S., com. Şcheia, ]. laşi. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Căuieştii de Jos şi Căuieştii de Sus CIUBOTARU, T.R. |, 
320 (a. 1798). 

b.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Căuieştii 
Răzeşi TTRM, Li, 210/2 (a. 1853) şi Căuieştii lui Leon [al 
spătarului Iordache Leon] ib. (a. 1853) sau Căuieştii 
Lucăi [al agăi Dimitrie Luca] ib. (a. 1859). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Căuieşti) Dl. la 
V de s. Căuieşti”. HARTA MIL. (a. 1962). 

d. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Căuieştilor) 
Afl. dr. al p. Rebricea, pe care este situat s. Căuieşti”. 
MDG, II, 307/1 (a. 1899). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul 
Căuieşti 1b. (a. 1899). 0 Prin der. regr.; vechi: Pârâul 
Căuiasca CIUBOTARU, T.R. I, 321 (începutul sec. XIX). 

— Patrion.: (1) căuieşteni, sg. căuieştean ANCH. 

— Def. graf.: Candeştii TTRM, Ii, 210/2 (cca 1853); 
Caneştii ib. (a. 1889); Cămieştii ib. (a. 1906); Căneştii 
ib. (a. 1833); Căueştii Răzaşi ib. (a. 1873); Căuteştii ib. 
(a. 1844); Câneştii ib. (a. 1834); (d) Pârâul Căuiana 
DRH, A, III, 398 (a. 1821). 

— Etim.: de la n. fam. Căuie (menţionat la 1497, când 
Ştefan cel Mare le confirmă copiilor lui Oană Căuie şi 
Toader Căuie „un sat pe Rebricea, anume Căueştii, unde 
au fost Leunteneştii” DRH, A, III, 396) cu suf. col. -eşti. 

CĂUIEŞTII DE JOS v. Căuieştii”. 

CĂUIEŞTII DE SUS v. Căuieştii”. 

CĂUIEŞTII LUCĂI v. Căuieştii”. 

CĂUIEŞTII LUI LEON v. Căuieştii”. 

CĂUIEŞTII RĂZEŞI v. Căuieştii”. 

CĂUȘŞĂŞTII SIONEŞTI v. Coşa. 

CĂUTEŞTII v. Căuieştii”. 

CĂZACUL v. Gârtanul. 

CĂZANUL v. Gârtanul. 

CĂZĂNEŞTII v. Cozăneştii. 

CÂCĂRĂZENII v. Căcărăzenii. 

CÂMPIA BAŞEULUI v. Başeul. 

CÂMPIA FĂLCIULUI v. Fălciul. 

CÂMPIA FOCŞANILOR v. Focşanii. 

CÂMPIA HORINCEA v. Horincea. 

CÂMPIA SĂVENILOR v. Săvenii. 

CÂMPII DRAGOȘŞULUI v. Dragoş. 

CÂMPII LUI DRAGOŞ v. Dragoş”. 

CÂMPU FOCŞĂNILOR v. Focşanii. 

CÂMPUL v. Dragoş. 
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CÂMPUL ADJUDULUI v. Adjudul. 

CÂMPUL DRAGOŞE v. Dragoş. 

CÂMPUL DRAGOŞEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

CÂMPUL DRAGOŞII v. Dragoş!/ Dragoşin. 

CÂMPUL DRAGOŞULUI v. Dragoş?. 

CÂMPUL DRAGUŞULUI v. Dragoș. 

CÂMPUL FOCŞANILOR v. Focşanii. 

CÂMPUL LA PĂRHĂUȚI v. Părhăuţii. 

CÂMPUL LUI ARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 

CÂMPUL LUI DRAGOŞ v. Dragoş”. 

CÂMPUL LUI DRAGOŞE v. Dragoş. 

CÂNDEASCA v. Cândeştii. 

CÂNDEŞTE v. Cândeştii. 

CÂNDEŞTI MARI v. Cândeştii. 

CÂNDEŞTII top. pers. I. Oicon. [At. la 1523: DIR, A, 
XVI-I, 217.] S., com. Cândești, j. Neamţ. 0 În sint.; 
vechi: Cândeştii Răzeşi TTRM, Li, 249/1 (a. 1844). 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Cândeştii-Beţeşti ib. (a. 1904). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două părţi, 
deosebite după mărime, în opoz. privat.; vechi: Cândeştii 
Mari şi Cândeştii [Mici] DRH, A, XXV, 389 (a. 1640). 

2. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
părți, deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi: 
Cândeştii [de Sus] şi Cândeştii de Jos GHIBĂNESCU, 1.Z. 
II, 153 (a. 1638) sau Cândeştii din Jos ib. 155 (a. 1638). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cândești) Afl. 
dr. al p. Dragova (bazinul r. Bistriţa), pe care se află s. 
Cândeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: 
Valea Cândeşti HARTA MIL. (a. 1962). 0 Prin der. regr.: 
Cândeasca ARH. 1Ş. PL. 414 (a. 1843). O În sint.: Pârâul 
Cândeasca ib. 421 (a. 1840). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Cândeasca ANCH. 

a.P. polar. Fiton. (În der. Cândeasca) Fâneaţă şi 
păd. la SV de s. Cândeşti. ANCH. 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cândeştilor) DI. 
la S de s. Cândești. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu detem. 
la nom.: Dealul Cândești DICŢ. STAT. II (a. 1915). 

— Scris şi: (I) Cândeşte DRH, A, XXV, 143 (a. 1639). 
— Atr. par.: (1) Gândeştii TTRM, Ii, 249/1 (a. 1902). 
— Var.: (1) Căndeştii DIR, A, XVII-V, 207 (a. 1623), 
TTRM, Îi, 249/1 (a. 1809-1917), cu pron. mai deschisă a 
voc. -d-; (2) Căndeştii de Gios GHIBĂNESCU, 1.Z. Il, 153 
(a. 1638), cu păstrarea afric. £ în determ.; Căndeştii din 
Gios ib. 155 (a. 1638); (1) Căndeştii Răzăşi TTRM, |, 
249/1 (a. 1844), cu velar. lui -e- sub infl. lui -z- 
precedent; (1) Cândeşti Mari DRH, A, XXV, 389 (a. 
1640), cu reducerea dift. -ii în afixul de pl.; (3) 


Căndiasca ARH. 1Ş. PL. 414 (a. 1843), cu evol. difi. -ea la 


-ia prin difer. voc. — Def. graf.: (1) Candeştii TTRM, Ii, 
249/1 (a. 1889); Cădeştii ib. (a. 1835); Childeştii 1b. (a. 
1836); Chindeştii ib. (a. 1812); Condeeştii ib. (a. 1828); 
Condeştii ib. (a. 1834); (3) Pârâul Chindeasca ARH. IŞ. 
PL. 421 (a. 1840). — Translit.: (1) Kendesty TTRM, Ii, 
249/1 (a. 1790); Tăndeaşti ib. Il, 50/1 (a. 1772); 
Terdeschti ib. [,, 249/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele boierului Cândea (menționat la 
1435, când Ştefan al II-lea le dăruieşte, lui şi fiilor săi, 
„satul anume unde este casa lor”, în Câmpul lui Dragoş 
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DRH, A, Î, 191 şi la 1523, când un sfert din s. Cândeşti 
este cumpărat de Toader cămăraşul de la nepoţii lui 
Cânde DIR, A, XVI-I, 217) cu suf. col. -eşti. 

CÂNDEŞTII-BEȚEŞTI v. Cândeştii, Beţeştii. 

CÂNDEŞTII DE JOS v. Cândești. 

CÂNDEŞTII DIN JOS v. Cândeştii. 

CÂNDEŞTII MARI v. Cândeştii. 

CÂNDEŞTII RĂZEŞI v. Cândeştii. 

CÂNDRENII v. Candrenii. 

CÂNEŞTII v. Căuieştii”. 

CÂNPII LUI DRAGOŞ v. Dragoş”. 

CÂNPUL LUI DRAGOŞ v. Dragoş”. 

CÂRCIOE v. Cârjeştii!. 

CARJA top. pers. 1. Oicon. [At. la 1715: 1. NEC. 1, 
354.] Sbb. a or. Murgeni, ]. Vaslui. 0 Cu schimb. de suf; 
vechi: Cărjeştii ib. (a. 1836). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Cârja de 
Jos ib. (a. 1853) sau, cu expansiunea perifr., Cârja de 
Jos Răzeşească ib. (a. 1851) şi Cârja de Sus ib. (a. 1851). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Movila Cârja) Movilă 
la V de s. Cârja. HARTA MIL. (a. 1962). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cârja) Dl. la V 
de s. Cârja. Ib. (a. 1962). 

d.P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Cârja) Lac în 
albia majoră a r. Prut, lângă s. Cârja. GEOGR. ROM. IV, 
530 (a. 1992). 

— Patrion.: (1) cârjani, sg. cârjan 1. MARINESCU, D.B. 
22 (a. 1793) sau cârjăni, sg. cârjan NALR-MOLD.BUCOV. 

— Var.: (1) Cărja TTRM, Iu, 250/1 (a. 1793-1862), cu 
pron. mai deschisă a voc. -â-; (a) Cărja de Gios 1b. (a. 
1851), cu păstrarea afric. mold. £ în determ.; Cărja de 
Gios Răzăşască ib. (a. 1851), cu velar. lui -e- precedat 


de cons. -z- pron. dur şi a dift. -ea- după -ş- pron. dur ; 
Cărja de Jos ib. (a. 1861); Cărja de Sus ib. (a. 1851); 
(1) Cărjăştii ib. (a. 1836), cu velar. lui -e- după -- pron. 
dur; (a) Cârja de Gios ib. (a. 1854). — Def. graf: (1) 
Cărjă ib. (a. 1844); Cărnia ib. (a. 1859), Cărza ib. (a. 
1803); Cârji 1b. (a. 1838). — Translit.: (1) Chirja ib. (a. 
1830); Kyrsche ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la numele boierilor Cârjă (desemnându-i 
la 1797 pe urmaşii lui David Cârjă, propr. ai moşiei 
vecine Goteştii VELICHI, A.C. 88, iar la începutul sec. 
XIX pe propr. moşiei Cârja TTRM, Ii, 249/2) cu suf. moţ. 
-a, pentru a se acorda cu genul ent. moşie. — După 
tradiție, numele s. ar veni de la numele banului Cârjă, 
care l-ar fi întemeiat (NALR-DATE, 328). 

CÂRJA DE GIOS v. Cârja. 

CÂRJA DE JOS v. Cârja. 

CÂRJA DE JOS RĂZEŞEASCĂ v. Cârja. 

CÂRJA DE SUS v. Cârja. 

CÂRJĂŞTII v. Cârjeştii!. 

CÂRJEOAIA v. Cârjeştii!. 

CÂRJEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1573: DRH, 
A, VII, 48.] (Vechi) Cârjoaia (a). 

1. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cârjeştilor) 
(Vechi) Dealul Cârjoaia. DRH, A, XIX, 525 (a. 1628, 
după slv.). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Cârjeştii 
CAPROŞU, D.. II, 53 (a. 1663, după slv.). 0 În perifr.: 
Dealul de la Cărjeşti DRH, A, XVIII, 444 (a. 1625) sau 
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Dealul la Cârjeşti ib. XIX, 34 (a. 1626). 0 Prin 
desufixare: Dealul de la Cârjă DRH, A, XXIV, 325 (a. 
1638, după slv.). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Țarina Cârjeştilor) 
Teren arabil lângă s. Cârjoaia. DRH, A, XIX, 241 (a. 
1627). 0 Cu schimb. de suf: Țarina Cârjenilor 
UNGUREANU, C.C. 110 (a. 1656). 0 În perifr.: Țarina de la 
Cârjeşti CAT. MOLD. II, 431 (a. 1652). 

3.P. polar. Hidron. (Cu schimb. de suf.) Cârjoaia. 
Afl. dr. al r. Bahlui, numit şi P. Văcăria, P. Urlei sau P. 
Măgura. CAPROŞU, D.I. IV, 113 (a. 1733), UIVĂRI, G.A. 
542 (a. 1972). 0 În sint.: Pârâul Cârjoaia DRH, A, XVIII, 
223 (a. 1624, după slv.), MDG, II, 503/2 (a. 1899). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Cârjoaia HARTA MIL. (a. 1962) 
sau, cu determ. la gen., Valea Cârjoaiei DOC. CATH. |, 
139 (a. 1734), GEOGR. ROM. IV, 488 (a. 1992), Apa 
Cârjoaiei CIUBOTARU, E. 39 (a. 2006). 0 Cu determ. 
patrion.: Valea Cărjăoanilor CAT. MOLD. IV, 431 (a. 
1697). $ Semicalc fr. cu ent. abrev.: FI/euve/ Kirschoja 
TTRM, 14, 50/2 (a. 1781). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Cârjoaia [At. la 1772: 1b. Iu, 250/2.] $., com. Cotnari, ]. 
Iaşi, situat pe p. Cârjoaia; (vechi) Cârjeştii. 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Cârjoaia- 
Horodiştea ib. 251/1 (a. 1854). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cârjoaia) DI. la 
V de s. Cârjoaia; (vechi) Dealul Cârjeştilor. MDG, II, 
503/3 (a. 1899). 

ec. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Cârjoaia) 
Podgorie lângă s. Cârjoaia. UNGUREANU, C.C. 296 (a. 
1830). 

d. P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Cârjoaia) laz 
pe r. Bahlui, în care se varsă p. Cârjoaia. MDG, III, 748/1 
(a. 1900). 

— Patrion.: (a) cârjoieni, sg. cârjoian ANCH. 

— Var.: (1) Cărjăştii BĂLAN, D.B. IV, 60 (a. 1704), cu 
velar. lui -e- după -j- pron. dur şi cu pron. mai deschisă a 
voc. -â-; (a) Cărjoaia TTRM, Ii, 251/1 (a. 1776-1896); 
Cărjoia ib. (a. 1836), cu reducerea dift. -oa- la -g- 
deschis; (1) Cârjăştii MEF, V, 163 (a. 1666); (1) Dealul 
Cârjăştii CAPROŞU, D.I. II, 53 (a. 1663); (3) Pârâul 
Cârjoae DRH, A, XVIII, 236 (a. 1624, după slv.), cu 
reducerea la -e a dift. -ei de la gen.; Vale Cârjoai DOC. 


CATH. Îi, 139 (a. 1734), cu contr. dift. -ii < —ei de la gen., 


rezultat din asim. voc. regr. — Def. graf.: (a) Carjoia 
TTRM, Li, 251/1 (a. 1871); Cărhoaia ib. (a. 1842); 
Cârjeoaia b. (a. 1889); (1) Dealol de la Cârjeşti DRH, 
A, XVIII, 444 (a. 1625); (3) Pârâul Carjoaia ATLAS 
MOLD. (a. 1895). — Translit.: (3) Cârcioe TTRM, Ii, 251/1 
(a. 1772); Cârjone b. (a. 1830); Kirsoja ib. 14, 50/2 (cca 
1773). 

— Etim.: de la n. pers. Cârje (care ar putea fi 
identificat cu Iliaş al lui Cârje, menţionat la 1499, când 
nepoatele sale vând un s. pe Siret, anume Ilieşeuţi, aflat 
în relativă apropiere DRH, A, III, 438) cu suf. col. -eşti (1) 
sau cu suf. -oaia, pentru a se acorda cu ent. vale (3). 

CÂRJEŞTII? v. Cârja. 

CÂRJEUȚII v. Corjăuţii. 

CÂRJI v. Cârja. 
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CÂRJOAIA v. Cârjeştii!. 
CÂRJOAIA-HORODIȘTEA v. Cârjeştii!. 
CÂRJONE v. Cârjeştii!. 

CÂRLEGELE v. Cârligii!. 

CÂRLIBÂBA top. pers. A. Hidron. Afl. st. al r. 
Bistriţa, la gura căruia se află s. Cârlibaba. CAT. MOLD. 
SUPL. 52 (a. 1502, extras germ. din 1782), MARIAN, T. 
246 (a. 1895). O În sint.: Apa Cârlibabei ANCH. sau, cu 
schimb. de ent., Valea Cărlibabei ib., Pârâul Cărlibabei 
ib. O Cu determ. la nom.: Pârâul Cârlibaba GRĂMADĂ, T. 
II, 407 (a. 1647), MARIAN, T. 246 (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de ent.; geogr.: Râul Cârlibaba HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu 
schimb. de gen; vechi: Cârlibahul DRH, A, VI, 116 (a. 
1551-1552) sau Cârlibavul NALR-DATE, 30, Cârlibabul 
ANCH. 0 În sint.: Apa Cârlibabului ib. sau Valea 
Cârlibabului 1b. $ Semicalcuri: fr. Fi/euve] Crillibabi 
TTRM, 14, 50/2 (a. 1781); germ. Bach Kerlebau ib. (a. 
1778), Bach Kerlebeu ib. (a. 1786), Bach Kirlibaba ib. 
(a. 1775) sau Fl/uss] Kitlebowa ib. (a. 1788), Gerliba- 
Fluss 1b. I3, 312 (a. 1779); lat. R/ivus] Kirliba ib. 14, 
50/2 (a. 1788 ?). 

I.P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Cârlibahului) 
Zona de la izv. a p. Cârlibaba. DRH, A, VI, 116 (a. 1551- 
1552, după slv.). 

II. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Cârlibahului) 
Zona de la vărsare a p. Cârlibaba. Ib. XXVIII, 51 (a. 
1645). 

III. P. polar. Oicon. [At. la 1774: 7TRM, i, 251/2.] 
S., com. Cârlibaba, J. Suceava; (vechi) Cârlibaba Veche, 
Mariensee.0 În sint.; vechi: Casele Cârlibaba ib. La, 
50/2 (a. 1778). 

1.P. difer. (În sint.) Împărţit în două ss., deosebite 
după vechime, în opoz. echipol.: 

a. Cârlibaba Veche (Vechi) Cârlibaba (III). Ib. Ii, 
251/2 (a. 1954). 

b. Cârlibaba Nouă [At. la 1915: ib. 252/1.] S., com. 


Cârlibaba,  J. Suceava; (vechi) Lajosfalva, 
Ludwigsdorf. ă 
IV. P. polar. Hodon. (In sint. Drumul 


Cârlibavului) Drum care urmează cursul p. Cârlibaba. 
NALR-DATE, 31. 0 Cu schimb. de gen şi de caz: Drumul 
Cârlibaba ANCH. 

V. P. polar. Oron. (În sint. Munţii Cârlibaba; 
geogr.) Mt. între p. Cârlibaba şi p. Țibău. GRIG. 68/2 (a. 
1908). 

1. P. difer. Oron. (În sint. Vârful Cârlibaba; 
geogr.) Vf. al Munţilor Cârlibaba, numit şi Țapul Mare. 
MDG, IV, 382/2 (a. 1901). 

VI.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Cârlibabului) 
Pod pe cursul inferior al p. Cârlibaba. ANCH. 

— Patrion.: (III) cârlibăveni, sg. cârlibăvean HARTA 
MIL. (a. 1962), ANCH. sau cârliboveni, sg. cârlibovan 
NALR-DATE, 30, prin labializare. 

- Pron. şi (A): (rom.) Cârlibabu ANCH. sau 


Cârlibawu, Cârlibauu ib.; (germ.) K irlibaba ib.; (ucr.) 


K erlebal ib. 

— Scris şi: (III) Kârlibaba TTRM, I., 252/1 (a. 1919). 
— Var.: (III, A); Cârlibava NALR-DATE, 30; (A) Chirlibaba 
WEIGAND, U. 85 (a. 1921), ANCH., adapt. fonetică germ.; 
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(UV)  Drumu  Cârlibabului ANCH.; (II) Gura 
Cârlibabului ib.; Gura Chirlibabei BĂLAN, D.B. II, 127 
(a. 1647, după germ.). — Def. graf.: (b) Carlibaba Nouă 
TTRM, Ii, 252/1 (a. 1921); (A) Cărlibahol BĂLAN, D.B. 
II, 129 (a. 1595, rez.); (III) Cirlibaba TTRM, |, 251/2 (a. 
1919). — Translit.: (II) Crilibadu ib. 14, 50/2 (a. 1774); 
Crilli-babo ib. (a. 1774); Crillibabu ib. I,, 251/2 (a. 
1774); Crillibadu ib. I4, 50/2 (a. 1772); Kalibova 1b. (a. 
1788); (A) Karlabou 1b. (a. 1774); Karlibava ib. Ii, 
252/1 (a. 1873); Karlibova ib. (a. 1888); (III) Kasele 
Kerlebau :b. 14, 50/2 (a. 1778); Kilibaba 1b. |, 252/1 (a. 
1873); Kirilibadu ib. 14, 50/2 (cca 1773); Kirlebova ib. 
(a. 1781); Kirlebowa ib. (a. 1786); Kirlibaba ib. (a. 
1775); (A, III) Kirlibach 1b. ID, 31/2 (a. 1783), ib. (a. 
1846); (II) Kirlibadu ib. 14, 50/2 (cca 1773); Kirlibava 
ib. i, 252/1 (a. 1882); Kirlibova ib. 14, 50/2 (a. 1785); 
Kitlebowa ib. (a. 1788); Kitlibova ib. (a. 1781); 
Krilibadu ib. (a. 1774). 

— Etim.: comp. germ. Karlsbach „Pârâul lui Karl” 
(IORDAN, T. 369). — Evol.: 'Karlsbach > Cârlibah (cu -a- 
preton. închis la -â- sub infl. lui -r- imploziv şi 
eliminarea nexului consonantic -/s-) > Căârlibav (cu 
fricat. laringală surdă -h înlocuită prin fricat. 
labiodentală sonoră -v, ca în prah > prav, produh > 
produv) > Cârlibab(a) (prin asim. cons. progr. şi adapt. 
morfologică la ent. vale) şi Cârlibaw (cu -w- bilabial, 
după ucr.) sau Căârlibau (prin vocalizarea cons. finale). 
Pentru tratamentul lui -h final în împrumuturile rom. din 
germ. (-f, -v, -10), v. BORCIA, 106. — După tradiţie, s. s-a 
înființat odată cu deschiderea în această zonă a unei 
mine de mangan de către industriaşul austriac Anton von 
Manz. Acesta ar fi găsit o babă cârligă („care mergea 
cârligată de şale”), de la care ar veni numele s. (NALR— 
DATE, 30). — Etim. pop.: (rom.) Gârla Babei („Era o 
gârlă şi o moară, unde era o babă. Unde mergi? La gârla 
babei, să macin un sac de mălai” ANCH.; considerat 
etimon de către WEIGAND, U. 85); (huţ.) Chirilă Baba 
(„Era o babă tătarcă, vrăjitoare mare, şi venea la ea 
lumea, de la Ardeal, din Galiţia şi era măritată cu unu 
Chiril. Şi lumea zicea că se duce la baba lui Chirilă, 
pentru că baba nu avea nume. Şi aşa s-a făcut Chirilă 
Baba şi Cherelabâba” ANCH.). 

CÂRLIBABA NOUĂ v. Cârlibaba. 

CÂRLIBABA VECHE v. Cârlibaba. 

CÂRLIBABUL v. Cârlibaba. 

CÂRLIBAHUL v. Cârlibaba. 

CÂRLIBAVA v. Cârlibaba. 

CÂRLIBAVUL v. Cârlibaba. 

CÂRLIGELE v. Cârligii!. 

CÂRLIGII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1569: DRH, A, 
VI, 647.] S., com. Ştefan cel Mare, j. Neamţ. 0 În sint.; 
vechi: Cârligii lui Avram DIR, A, XVII-II, 7, 13 (a. 
1606). 0 Cu schimb. de nr.; vechi: Cârligul TTRM, |, 
252/1 (a. 1772). 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Cârligi) laz 
lângă s. Cârligi. MDG, II, 509/1 (a. 1899). 

b.P. polar. Oron. (În perifr. Dealul de la Cârligi) 
DI. lângă s. Cârligi!. Ib. (a. 1899). 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cârligi) Afl. 
st. al p. Bahna (afl. al p. Cracău, în bazinul mijlociu al 
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Bistriţei), pe care este situat s. Cârligi!. DICŢ. STAT. II, 
642 (a. 1915). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Cârligi) Păd. 
lângă s. Cârligi!. Ib. (a. 1915). 

— P. conf.: (1) Cărligele DIR, A, XVII-I, 188 (a. 1604, 
alternând cu Căârligii în acelaşi doc.), TTRM, Li, 252/2 (a. 
1889); Cârligele ib. 252/1 (a. 1889). — Var.: (1) Cărligii 
DIR, A, XVII-I, 192 (a. 1605), TTRM, Li, 252/2 (a. 1786- 
1917), cu pron. mai deschisă a voc. -â-. — Def. graf: (1) 
Carligii ib. (a. 1864); Cărlegii ib. (a. 1859); Cărligea 
ib. (a. 1848); Cărligei 1b. (a. 1873); Cărliţii 1b. (a. 
1838); Cârlegele DIR, A, XVII-I, 200 (a. 1605, într-un 
pasaj rom. nedatat inclus în doc. slv., în care alternează 
cu Cărligii). — Transht.: (1) Birlicy TTRM, I4, 50/2 (a. 
1771); Kerlitsehi ib. I,, 252/2 (a. 1790); Kirhzy ib. 14, 
50/2 (a. 1789); Kirlicy ib. (a. 1774); Kirliey ib. (cca 
1788); Kirlisi ib. (cca 1716); Kirlitzy 1b. (a. 1788); 
Kirliţi 1b. (a. 1774); Kirlizi 1b. (a. 1789); Kirlizy 1b. (a. 
1788?); Kyrlizy ib. (a. 1737). 

— Etim.: n. pers. Cârlig (menţionat la 1603, când 
Nastasiia, nepoata lui Cârlig, îi vinde logofătului Nicoară 
o ocină din s. Cârligi DIR, A, XVII-I, 68) la pl. Hibrid 
morfologic denotând o bază antrop. (MOLDOVANU, 1.8. 
168); forma Cărligele (Cărligele, Cârlegele), care apare 
sporadic, reprezintă o atracţie la apel. cârlig. Acest apel. 
este singurul avut în vedere de IORDAN, T. 22, care 
consideră oicon. un „topografic”. 

CÂRLIGII v. Cârligul!. 

CÂRLIGII LUI AVRAM v. Cârligii!. 

CÂRLIGIUL v. Cârligul!. 

CÂRLIGUL! oicon. pers. 1. [At. la 1774: TTRM, Li, 
253/1.] $., com. Dulceşti, j. Neamţ. 0 La pl.; vechi: 
Cârligii DRH, A, XVII-III, 253/1 (a. 1612). 

a.P. difer. (În sint.) Împărţit în două ss., deosebite 
după calitate, în opoz. privat.; vechi: Cârligul şi Cotuna 
Cârligul TTRM, |, 253/1 (a. 1838). 

b. P. difer. (În perifr.) Împărţit în două ss. 
reflectând raportul întreg: parte, în opoz. privat.; vechi: 
Cârligul sau Cărligii şi Partea din Cârlig ib. (a. 1844) 
sau Partea din Cârligi ib. (a. 1843). 

c.P. difer. (În comp.) Împărţit în două părţi de s., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Cârligul- 
Răzeşi şi Cârligul-Gherăieşti [al locuitorilor din s. 
Gherăieşti] ib. (a. 1878). 

— Var.: (1) Cărligii TTRM, I,, 253/1 (a. 1803), cu pron. 
mai deschisă a voc. -â-; Cărligul 1b. (a. 1803); (c€) 
Cârligul-Ghirăeşti MDG, II, 509/3 (a. 1899), cu -i- 
etimologic în determ.; (a) Cotuna Cărligul TTRM, Ii, 
253/1 (a. 1838); (b) Partea din Cărligi ib. (a. 1844). 
— Def. graf.: (1) Cârligiul 1b. (a. 1906). — Translit.: (1) 
Kerlidschi ib. (a. 1790). 

—  Etium.: numele vistiernicului Toader Cârlig 
(menţionat la 1613, când Ştefan Tomşa voievod îi 
întăreşte acestuia părți din ss. Briţcani, Cârligi şi 
Bârgăoani DIR, A, XVII-III, 82 şi la 1670, când urmaşii 
lui Toader Cârlig stăpânesc părți din s. vecin Briţcani, 
moştenite de la bunicul lor STOIDE—TURCU, D.Ţ.N. 25-26) 
în funcţie topon. sau la pl. Pl. se explică prin caracterul 
semantic motivat al bazei antrop., care a permis 
interferența sistemelor formative pers. şi  descr. 
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(MOLDOVANU, L.F. 38-39). 

CÂRLIGUL? v. Cârligii!. 

CÂRLIGUL-GHERĂIEŞTI v. Cârligul!. 

CÂRLIGUL-GHIRĂEȘTI v. Cârligul!. 

CÂRLIGUL-RĂZEŞI v. Cârligul!. 

CÂRNEŞTII v. Corneştii!. 

CÂRNICEŞTII v. Grăniceştii. 

CÂRPACII v. Corpacii. 

CÂRSEŞTI v. Curseştii. 

CÂRSOCHEŞTII v. Carşocheştii-Carobiţa. 

CÂŞLA ANDRIEŞENII v. Andrieşenii!. 

CÂŞLA DĂMIDENII v. Dămidenii. 

CÂŞLA ICHIMENII v. lachim. 

CÂŞLA LUI SIMON ANTONÂȘ oicon. pers. [At. 
la 1820: TTRM, li, 23/1.] (Vechi) Avrămenii, com. 
Avrămeni, ]. Botoşani. 

— Etim.: sint. topon. transparentă, reflectând un raport 
de proprietate. 

CÂŞLA OT DĂMIDENI v. Dămidenii. 

CÂŞLA OT DOMOŞENI v. Domoşenii. 

CÂŞLA PAHARNICULUI COSTACHE 
MANOLE v. Domoşenii. 

CEAPLENȚII v. Cepel. 

CEAPLINIȚII v. Cepel. 

CEAPLINȚII v. Cepel. 

CEAPLINŢI v. Cepel. 

CEARNASI v. Cernaţii. 

CECARA v. [uţora. 

CECIORA v. Ţuţora. 

CECORA v. Țuţora. 

CECORA v. Ţuţora. 

CECORZA v. Țuţora. 

CECZORA v. Țuţora. 

CEKORY v. Ţuţora. 

CEMANESTY v. Comăneşti”. 

CEOCÂRLEŞTII v. Ciocârleştii. 

CEOMÂRTANUL v. Bălineştii. 

CEOMORTANII ROȘILOR v. Bălineştii. 

CEORNEIUL v. Ciorneiul. 

CEPAC v. Copăceştii. 

CEPEL centru de polar. topon. pers. IL. Oicon. (În 
der.) Ceplinţii [At. la 1600: DIR, A, XVI-IV, 286.] 
(Vechi) Cepleniţa (11.1). 

II. Hidron. (În der.) Cepleniţa. Afl. st. al r. Bahlui, 
numit astăzi p. Gurguiata, la E de s. Ceplinţi. 0 În sint.: 
Valea Cepleniţa CIUBOTARU, E. 183 (a. 1832). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Ceplenița [At. la 1617: DIR, A, XVII-IV, 145.] S., com. 
Cepleniţa, ]. Iaşi; (vechi) Ceplinţii. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cepleniţei) Dl. 
lângă s. Cepleniţa. NALR-DATE, 192. 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Cepleniţa) 
Păd. lângă s. Cepleniţa. DICŢ. STAT. Î, 476 (a. 1914). 

c.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Cepleniţei) Şes 
lângă r. Bahlui, la S de s. Cepleniţa. NALR-DATE, 192. 

2.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Cepleniţei) laz 
pe p. Gurguiata, la N de s. Cepleniţa. Ib. 0 Cu determ. la 
nom.: Iazul Cepleniţa OBREJA, D.G. 43 (a. 1979). 

— Patrion.: (1) (pl., vechi) cepleniți IORGA, S.D. V, 61 
(a. 1758) sau cepliniți UNGUREANU, C.C. 273 (a. 1751); 
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(actual) ceplenițeni, sg. ceplenițean ANCH. 

— Scris şi: (1) Ceaplenţii DRH, A, XXIII, 319 (a. 
1635); Ceapliniţii ib. XXVI, 319 (a. 1640, slv.), ib. 
XXVII, 47 (a. 1643); Ceaplinţii DIR, A, XVI-IV, 286 (a. 
1600). — Var.: (1) Cepelniţa CAT. MOLD. V, 434 (a. 
1718), formă etimologică; Cepliniţa TTRM, i, 213/2 (a. 
1834-1892), cu închiderea la -i- a lui -e- neacc; 
Cepliniţii DRH, A, XX, 728 (a. 1631), de la Ceplinții, 
prin propag. voc. progr.; (a) Dialu Sepleniţi NALR- 
DATE, 192, prin fricativizarea afric. -€- şi prin velar. lui -i 
rezultat din contr. dift. -ii < -ei după un -f- pron. dur; (2) 
Iazu Sepleniţi ib.; (c) Şăsu Sepleniţi ib., cu velar. lui -e- 
din ent. sub infl. lui -ș- pron. dur. — Def. graf. (1) 
Capleniţe TTRM, Ii, 213/2 (a. 1873); Cepelmiţa ib. (a. 
1924); Cepleneţ 1. NEC. VI, 272 (a. 1643, copie din 
1807); Cipileniţa DIR, A, XVII-IV, 145 (a. 1617, trad. 
târzie); (1) Cipiliniţii ib. (a. 1617, trad. târzie); (1) 
Cipliniţa TTRM, Li, 213/2 (a. 1855). — Translit.: (1) 
Ceaplinţi TTRM, I4, 51/2 (a. 1772); (1) Cheplenice ib. Is, 
32/1 (a. 1797); Cheplenicy 1b. (a. 1797); (1) Csaplintzi 
ib. 4, 51/72 (cca 1773); Czeplineu ib. (a. 1771); 
Czeplincy b. (cca 1775); (1) Czepleniez ib. I3, 32/1 (a. 
1676); (1) Czeplinezi ib. 14, 51/2 (a. 1788); Czeplinezii 
ib. (cca 1716); Czeplinezy ib. (a. 1772); (1) Tehepleniza 
ib. 13, 32/1 (a. 1836). 

— Etim.: n. pers. (at. la 1413 în v. rus. < cepe!” „cuţit 
uzat, cioarsă” SLAWSKI, Z. II, 140) de la care s-au format 
două der. ucr., un oicon. cu suf. col. -inci (prin sinc. voc. 
mediale -e- din temă) şi un hidron. cu suf. comp. -nica 
(< -în-ica, cu met. pentru a se evita nexul consonantic 
-In-). Aceeaşi bază antrop. o au hidron. ucr. Cepelow/ 
Cepeliv şi Cepelowka/ Cepelivka (HRABEC, 109, 116, 
SGU, 602) sau oicon. Cepeleuţi, at. la 1630-1631 în fostul 
ţin. al Hotinului (MEF, III, 258). În doc. slv. grafemul & 
(Utnaunuu) are valoare de „e”, ca în textele ruso-slave 
(BĂRBULESCU, F. 122) şi în cele rom. din sec. XVII. O 
altă bază antrop., Caplea „bâtlanul”, presupusă de 
CIUBOTARU, E. 145, ar fi cerut o formă slv. Vanaunuu. 
Or, această formă nu apare decât într-un doc. falsificat, 
de la sfârşitul sec. XVII sau începutul sec. XVIII, datat 
1554 (DRH, A, VI, 756). — Etim. pop.: numele satului ar 
aminti de Niţa, văduva unui oştean, care a primit drept 
răsplată de la Ştefan cel Mare o casă cu beciuri unde 
şi-ar fi făcut o cramă cu vinuri reci de Cotnar şi, când 
trecea alaiul domnesc pe acolo, punea să se scoată cepul 
la un nou butoi, pentru ca vinul să fie proaspăt, iar 
domnul, apropiindu-se de cramă, spunea: „Hai să 
scoatem un cep la Niţa” (AGRIGOROAIEI, L. 42-43, 
CIUBOTARU, E. 145). 

CEPELMIȚŢA v. Cepel. 

CEPELNIȚA v. Cepel. 

CEPEŞTII oicon. pers. [At. la 1629: ANTONOVICI, 
D.B. III, 99.] S., com. Bogdăniţa, j. Vaslui. 0 În sint.; 
vechi: Răzeşii Cepeşti TTRM, Li, 213/1 (a. 1853). 0 În 
sint. cu gen. analitic, exprimând dependenţa de moşia 
matcă; vechi: Cepeştii de Rădăieşti ib. (a. 1858). 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Cernaţii-Cepeşti 1b. (a. 1904). 

— Atr. par.: Ciupeştii TTRM, li, 213/2 (a. 1862). 
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— Var.: Cepiştii ANTONOVICI, D.B. III, 181 (prob. 1690), 
de la Cipeştii, prin met.; Ciopeştii TTRM, Ii, 213/2 (a. 
1843), prin labializare sub infl. afric. -6-; Cipeştii 1b. (a. 
1836-1876), formă etimologică. — Def. graf: Răzăşii 
Dinţăşti ib. (a. 1853). 

— Etim.: de la n. pers. magh. Czipe (at. la 1648 în 
Fărăoani COȘA, C.M. 347) cu suf. col. -eşti, apropiat de 
apel. ceapă prin etim. pop. 

CEPEȘTII DE RĂDĂIEŞTI v. Cepeştii. 

CEPIȘTII v. Cepeştii. 

CEPLENEȚ v. Cepel. 

CEPLENIȚA v. Cepel. 

CEPLINIȚA v. Cepel. 

CEPLINIȚII v. Cepel. 

CEPLINȚII v. Cepel. 

CERĂEŞTII v. Gherăieştii!. 

CERCAȚII v. Cernaţii. 

CERENI v. Cioranii. 

CERNAȚ v. Cernaţii. 

CERNAȚŢĂI v. Cernaţii. 

CERNĂȚII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1591: DIR, A, 
XVI-IV, 30.] Fost s. în partea de S a s. Cepeşti, com. 
Bogdăniţa, j. Vaslui. 0 Prin variaţie tematică; vechi: 
Cerneții TTRM, |, 215/1 (a. 1828). 9 Cu schimb. de nr., 
pentru a se acorda cu ent. saţ, vechi: Cernaţiul ib. (a. 
1857). 0 În der., prin variaţie tematică; vechi: Cerneştii 
ISAC, C. 277 (a. 1767), TTRM, Lu, 215/1 (a. 1858). 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Cernaţii-Cepeşti 1b. (a. 1904). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Cernaţi) Afl. 
st. al p. Bogdana (afl. al Similei, în bazinul mijlociu al r. 
Bârlad) în dreptul fostului s. Cernaţi. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

— Atr. par.: (1) Cerecaţii TTRM, li, 215/1 (a. 1772); 
Cernuţii ib. (a. 1931). — Var.: (1) Cernaţ DIR, A, XVII-V, 
59 (a. 1621), neart., cu pron. dură a afric. -ţ-. — Def. graf.: 
(1) Cernaţăi TTRM, Ii, 215/1 (a. 1836); Cerniţa 1b. (a. 
1802). — Translit.: (1) Cearnasi ib. 14, 51/2 (a. 1772); 
Czernassi ib. (cca 1773); Tschernassi ib. I,, 215/1 (a. 
1774). 

— Etim.: de la n. fam. al panului Şteful Cernat 
(menţionat ca atare la 1463 DRH, A, II, 165 şi ca Şteful 
Cernătescul la 1468, când Ştefan cel Mare îi întăreşte un 
s. „pe Bogdana, unde este casa lui, unde a fost Pătru 
<D>e<l>ţag” ib. 225) la pl. sau, prin refacerea bazei, 
der. cu suf. col. -eşti. Pl. se explică prin faptul că ar era 
simţit ca un suf. patron. şi, ca atare, permitea formarea 
de oicon. prin simpla schimb. de nr. (MOLDOVANU, L.F. 
26, 35). 

CERNAȚII-CEPEŞTI v. Cernaţii, Cepeştii. 

CERNAȚIUL v. Cernaţii. 

CERNEISCAIA v. Moara Ciornei. 

CERNEȘTII v. Cernaţii. 

CERNEȚII v. Cernaţii. 

CERNIȚA v. Cernaţii. 

CERNUȚII v. Cernaţii. 

CERTANUL v. Gârtanul. 

CERTENII v. Gârtanul. 

CEŞMĂNEŞTII v. Cişmăneştii. 

CETATEA LUI ROMAN VOIEVOD v. Romanul. 


CETATEA NOAO 


CETATEA NOAO v. Romanul. 

CETATEA NOUĂ v. Romanul. 

CETATEA NOUĂ A ROMANULUI v. Romanul. 

CETATEA NOUĂ, ROMANUL v. Romanul. 

CETATEA ROMANULUI v. Romanul. 

CETNAR v. Cotnarul. 

CETZORA v. Ţuţora. 

CETZORE v. Ţuţora. 

CETZOVA v. Ţuţora. 

CETZOVE v. Ţuţora. 

CEVAC v. Copăceştii. 

CHALEFINDESTI v. Calafindeştii. 

CHALUGERA v. Călugărul. 

CHÂTEAU DE SOCOLA v. Socola. 

CHAUSSEE DE NIKULINA v. Nicolina. 

CHEILE BARNARULUI v. Bârnarul?. 

CHEILE BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 

CHELDEȘTII v. Pildeştii. 

CHENDRENII v. Candrenii. 

CHENDRESTY v. Hândreştii. 

CHEPLENICE v. Cepel. 

CHEPLENICY v. Cepel. 

CHERLICSERT v. Hârliceştii. 

CHERLITSCHERT v. Hârliceştii. 

CHERLITSCHEST v. Hârliceştii. 

CHERLITSCHESTY v. Hârliceştii. 

CHERMENESTY v. Hărmăneştii. 

CHETCANII v. Chiţcanii!. 

CHETRIŞUL v. Piticenii. 

CHETZORA v. Țuţora. 

CHIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

CHICERA LUI ONICICĂ v. Onicică. 

CHICERA ONICICĂI v. Onicică. 

CHICHIRIȚENII v. Chiriţenii. 

CHILDEŞTII! v. Cândeştii. 

CHILDEŞTII” v. Pildeştii. 

CHIMIRCENII v. Nimircenii. 

CHINDEȘTII v. Cândeștii. 

CHINDIVANI v. Ghindău. 

CHIRCANII v. Chiricarii. 

CHIRICANII v. Chiricarii. 

CHIRICĂRII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1941: 
TTRM, Î, 225/1.] S$., com. Nereju, J. Vrancea. 0 Cu 
schimb. de suf.: Chiricanii CONEA, VR. 79 (a. 1993). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Chiricarilor) Dl. 
pe care se află s. Chiricari. GIURGEA, V. 112 (a. 1977). 

— Patrion.: (1) chiricari, sg. chiricar MOLDOVANU, S. 
33 (a. 1979). 

— Def. graf.: (1) Chircanii TTRM, 1, 225/1 (a. 1956). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Chirică (al „majorităţii cătunenilor” HÂRNEA, L.L. 
134) cu suf. col. -ari şi -ani (MOLDOVANU, S. 47). 

CHIRIEȚII v. Crăieştii!. 

CHIRIȚENII oicon. pers. [At. la 1892 în forma 
Chichiriţenii: TTRM, |, 225/2.] $., com. Hangul, j. Neamţ. 

— Etim.: de la n. pers. Checheriţă cu suf. col. -eni. 
Forma actuală presupune închiderea lui -e- medial aton 
la -i-, însoţită de o afer. silabică. 

CHIRJA v. Cârja. 

CHISCANII v. Chiţcanii!. 
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CHISCU DOLHEŞTI v. Dolheştii!. 

CHISCUL v. Socola. 

CHIŞCANII v. Chiţeanii!. 

CHIŞEUL SOCOLEI v. Socola. 

CHITĂCENII v. Piticenii. 

CHITCĂUȚII v. Ghitcăuţii. 

CHITICENII v. Piticenii. 

CHIŢCÂNII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1529: DIR, 
A, XVI-I, 601, într-un doc. fals, apoi la 1638: DRH, A, 
XXIV, 494.] S., com. Costeşti, j. Vaslui; (vechi, prob.) 
Năsoienii. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Chițcani) Afl. 
dr. al r. Bârlad, numit şi p. Buga, care trece prin s. 
Chiţcani!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pârâul Chițcani POGHIRC, S. 42 (a. 1972). 

— Patrion.: (1) chifcăneni, sg. chițcănean ANCH. 

— Scris şi: (1) Cheţeanii TTRM, li, 227/2 (a. 1841). 
— Atr. par.: (1) Chişeanii ib. (a. 1824); Piţiganii ib. (a. 
1817). — Var.: (1) Chiseanii ib. (a. 1831); Chiţicanii ib. 
(a. 1838), cu pron. palatală a afric. -ţ-; Piscanii DIR, A, 
XVI-I, 601 (a. 1529, într-un doc. fals), DRH, A, XXVI, 
180 (a. 1641), formă etimologică; Piţeanii TTRM, Ii, 
227/2 (a. 1837); Piţicanii ib. (a. 1837). — Def. graf.: (1) 
Căţeanii ib. (a. 1844). 

— Etim.: de la numele stolnicului Radul Pisc 
(menţionat într-un doc. fals datat 1529, în care 
Petru-Vodă îi întăreşte lui Toader Jora „ocinele lui 
drepte din uric de miluire ce a avut bunicul lui, Radul 
Pisc stolnic”, printre care şi s. Piscanii DIR, A, XVI-I, 
601) cu suf. col. -ani, prin palat. lab. p- (at. abia în sec. 
XIX) şi difer. cons. în grupul -sc- > -ţe-. 

CHIŢCANII v. Teţeanii!. 

CHIȚCĂUŞII v. Ghitcăuţii. 

CHIȚCĂUȚII v. Ghitcăuţii. 

CHIŢICANII v. Chiţeanii!. 

CHIVITZA v. Şiviţa. 

CHOCSUNGA v. Hociungii. 

CHOCSUNGI v. Hociungii. 

CHOLDANESTY v. Şoldăneştii. 

CHOROGANI v. Şorogarii. 

CHOTNAR v. Cotnarul. 

CHOTSCHUNDSCHY v. Hociungii. 

CHOTSCHUNGI v. Hociungii. 

CHUMULESTY v. Humuleştii. 

CHURSCHEJU v. Berheciul. 

CHURYESTY v. Huruieştii. 

CHYRSCHEJA v. Berheciul. 

CICORA v. Țuţora. 

CICORU DRAGOŞÂNULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

CICZKANI v. Teţeanii!. 

CIERUL BĂBUŞEI v. Băbuşa. 

CIERUL BĂBUŞII v. Băbușşa. 

CILEPOTEŞTE v. Sclipoteştii. 

CINGHINE top. pers. 1. 'Oicon. (În der.) Cinghiniia 
[At. la 1965: TTRM, Ii, 230/1.] Fost s. pe r. Prut, la SE de 
s. Caraiman, com. Mihălăşeni, j. Botoşani; (vechi) 
(Odaia) Şerbăcuţa. 0 Cu antrop. în funcție 
oicon.: Cinghine ib. (a. 1932). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cinghineâ) Dl. 
la S de s. Caraiman. RAJB, I, 233 (a. 1976). 0 Cu patrion. 
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în funcţie topon.; vechi: Dealul Cinghineni MDG, II, 
407/2 (a. 1899). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cinghiniii) 
Afl. dr. al r. Prut, la E de s. Caraiman. NALR-DATE, 159. 
0 Cu schimb. de ent. şi de caz: Valea Cinghine ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) cinghineni, sg. scinghinean MDG, II, 
407/2 (a. 1899) sau Singhireni, sg. Singhirean NALR-— 
DATE, 160, prin fricativizarea afric. €- şi disim. cons. 
regresivă. 

— Pron.: (1) Singiniia NALR-DATE, 160. 

— Var.: (1) Cinghineâ TTRM, Ii, 230/1 (după ANCH.); 
(a) Dealul Cinghin6 ZAHARIA, A. 271 (a. 1970); Dialu 
Singhireni NALR-DATE, 160; (b) Părău Cinghiniii ib. 
159, cu forma veche a ent. 

— Etim.: supran. lui Nicola Panaite Cenghen6 
„Țiganul” (menţionat la 1832 ca propr. al Odăii 
Şerbăcuţa TTRM, Ii, 230/1) în funcţie topon. sau der. cu 
suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. odaie. — Evol. 
implică închiderea la -i- a lui -e- preton. din supran. 
(Cinghine) şi adapt. formei oxitone a bazei (Cinghinea) 
şi a der. (Cinghinria). 

CINGHINEĂ v. Cinghine. 

CINGHINIIA v. Cinghin€. 

CIOCANESTI v. Ciocăneştii. 

CIOCANEŞTII v. Ciocăneştii. 

CIOCĂNEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1774: 
TTRM, |, 231/1.] S., com. Iacobeni, ]. Suceava. 0 La sg.: 
Ciocăneştiul ANCH. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Runcul Ciocăneştilor) 
DI. la SE de s. Ciocăneşti. HARTA MIL. (a. 1962). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ciocăneşti) Dl. 
la V de s. Ciocăneşti, în stânga p. Fântâna Rece (afl. al 
Bistriţei). TTRM, 4, 54/1 (a. 1775). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Măgura Ciocăneştilor) 
Mt. neid., situat la NE de s. Ciocăneşti. Ib. (a. 1788). 

d. P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea 
Ciocăneşti; geogr.) Depresiune intramontană de-a lungul 
p. Bistrița Aurie, în zona s. Ciocăneşti. POPESCU- 
ARGEŞEL, S. 104 (a. 1983). 

— Patrion.: (1) ciocanişteni, sg. ciocaniştean NALR— 
MOLD.BUCOV., cu închiderea la -i- a lui -e- preton. 

— Pron. şi: (1) Socăneşti NALR-DATE, 25, cu fricati- 
vizarea afric. €. 

— Var.: (1) Ciocaneştii TTRM, Ii, 231/1 (a. 1785), cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton. — Def. graf: (1) 
Ciocâneştii BĂLAN, D.B. II, 120 (a. 1934). — Translit.: (1) 
Ciocanesti TTRM, Li, 231/1 (a. 1830); Cokanestie ib. 3, 
33/2 (a. 1783); Crokonescht 1b. I,, 231/1 (a. 1774); 
Cschokanesti ib. I3, 33/2 (a. 1781); Csokânesti ib. (a. 
1783); Csokanestie ib. I,, 231/1 (a. 1783); Csokănestie 
ib. 13, 33/2 (a. 1783); Csokanijesty ib. 14, 54/1 (a. 1778); 
Czakaniest ib. I3, 33/2 (a. 1780); Czekanesti HACQUET, 
86 (a. 1788), Czekanestie TTRM, Ii, 231/2 (a. 1843); 
Czekanestye ib. 13, 33/2 (a. 1844); Czokanescht ib. |, 
231/2 (a. 1783); Czokanest ib. (a. 1785); Czokanesti 1b. 
13, 33/2 (a. 1779); Czokanestie ib. (a. 1779); Czokanestj 
ib. Iy, 231/2 (a. 1774); Czokaneszt ib. (a. 1817); 
Czokanesztie ib. (a. 1914); Czokaneszty ib. (a. 1900); 
Csokany ib. I4, 54/1 (a. 1775); Csokonestj ib. (cca 
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1773); Czokaneschtie ib. (cca 1787); Czokanestj ib. (a. 
1774); (b) D. Csokanyesty ib. (a. 1775); (e) Mogura 
Tsotanestj ib. (a. 1788); (1) Orokonescht ib. (a. 1774); 
Rotanesti ib. (a. 1788); Schokanesti ib. I., 231/2 (a. 
1775); Szipoln ib. 14, 54/1 (a. 1789); Szokanesti ib. |, 
231/2 (a. 1780); Trotanesty ib. I4, 54/1 (a. 1788); 
Tschekemeschti ib. (a. 1785); Tschkokaneschtie ib. |, 
231/2 (a. 1794); Tschokanescht ib. 14, 54/1 (a. 1789); 
Tschokaneschtie ib. (a. 1788 ?); Tschokaneschty ib. (a. 
1781); Tschokanestie 1b. 1, 231/2 (a. 1785); Tsotanestj 
ib. 14, 54/1 (a. 1781); Tsotanesty ib. (a. 1788). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Ciocan (frecvent astăzi în s. NALR-DATE, 45 şi 
menţionat în doc. încă din 1775 STEFANELLI, D.C. 117) 
cu suf. col. -eşti. 

CIOCĂNEŞTIUL v. Ciocăneştii. 

CIOCĂRCĂLEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIOCĂRLEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIOCĂRLIEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIOCÂRLEȘTII top. pers. I. Oicon. [At. la 1613: 
DIR, A, XVII-III, 144.] S., com. Scânteia, ]. laşi. 

1. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana cea Mare a 
Ciocărleştilor) Poi. în partea de N a s. Ciocârleşti. CAT. 
MOLD. V, 217 (a. 1708). 0 Prin reducerea sint.: Poiana 
Mare a Ciocârleştilor ib. 225 (a. 1709). 

a.P. polar. 'Oicon. (Prin brevilocvenţă, cu ent. sar 
subînţeles) Poiana Ciocârleştilor [At. la 1831: TTRM, Lb, 
910/1.] Fost s. format în poi. respectivă. 0 Cu determ. la 
nom.: Poiana Ciocârleşti CIUBOTARU, T.R. I, 312 (a. 
1862). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Ciocârleşti) 
Afl. dr. al p. Rebricea (bazinul superior al Bârladului), 
pe care este situat s. Ciocârleşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ciocârleşti) DI. 
lângă s. Ciocârleşti. DICŢ. STAT. II, 984 (a. 1915). 

— Pron.: (1) Socârleştii NALR-DATE, 182, prin 
fricativizarea afric. €. 

— Atr. par.: (1) Ciocârlia TTRM, Ii, 232/1 (a. 1942). 
— Scris şi: (1) Ceocârleştii ib. (a. 1834); (2) Pârâul 
Ceocârleşti ATLAS MOLD. (a. 1895). — Var: (1) 
Ciocărleştii 1. MARINESCU, C.D. 86 (a. 1765), TTRM, li, 
232/1 (a. 1820-1930), cu pron. mai deschisă a voc. -ă-; 
Ciocărlieştii GHIBĂNESCU, 1.Z. Il, 26 (a. 1634), R. 
ROSETTI, P. 251 (a. 1732); Ciocârlieştii DIR, A, XVII-IV, 
276 (a. 1618), DRH, A, XXVIII, 429 (a. 1646), CAT. 
MOLD. IV, 285 (a. 1690); Ciucărleştii TTRM, I, 232/1 (a. 
1844), cu închiderea la -u- a lui -o- preton.; Ciucărlieştii 
DIR, A, XVII-III, 144 (a. 1613); (a) Poeana 
Ciocărleştilor TTRM, >, 910/1 (a. 1831); (1) Poiana cea 
Mare a Ciocârlieştilor CAT. MOLD. V, 217 (a. 1708); 
Poiana Mare a Ciocârlieştilor ib. 225 (a. 1709). — Def. 
graf: (1) Ciocărcăleştii TTRM, li, 232/1 (a. 1852); 
Ciocâtleştii ib. (cca 1853); Ciorcăleştii ib. (a. 1833); 
Ciorlateştii ib. (a. 1889); Ciucrălieştii BIANU, D.R. 21 
(a. 1613); Ciucurleştii TTRM, Il, 232/1 (a. 1848); 
Gheocărleştii ib. (a. 1844). — Translit.: (1) Ciochirleşti 
ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele lui Nicoară Ciocârlie 
(menţionat la 1495, când Ştefan cel Mare îi întăreşte 
boierului Sima Gureş „jumătate de sat pe Rebricea, 


CIOCÂRLEȘTII 


anume jumătate din Sârbi, partea de jos, pe care şi-a 
împărțit-o cu nepotul său, cu Nicoară Ciocârlie” DRH, A, 
III, 341) cu suf. col. -eşti. — Evol.: Ciocârlieştii (cu 
hiatul i-e) > Ciocârlieştii (prin siner.) > Ciocârleştii 
(prin contr.). 

CIOCÂRLIA v. Ciocârleştii. 

CIOCÂRLIEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIOCÂTLEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIOCHIRLEŞTI v. Ciocârleştii. 

CIOCODAIA ARAMA v. Aramă. 

CIOFĂREŞTII v. Cofăreştii. 

CIOMĂLEŞTII v. Ciumuleştii. 

CIOMĂRTANUL v. Bălineştii. 

CIOMÂRTANUL v. Bălineştii. 

CIOMÂRTĂNUL v. Bălineştii. 

CIOMÂRȚANUL v. Bălineştii. 

CIOMULEŞTII v. Ciumuleştii. 

CIOPEŞTII v. Cepeştii. 

CIORÂNII oicon. pers. [At. la 1830: TTRM, li, 
234/2.] S., com. Pufeşti, j. Vrancea. 0 Cu schimb. de 
suf.: Ciorăştii ib. (a. 1849). 

— Var.: Ciorănii TTRM, Li, 234/2 (a. 1871), cu 
alternanţa vocalică -a-/ -ă- pentru supramarcarea pl. 
— Translit.: Cereni ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Cioranu (cunoscut în com. ANCH.) la pl. sau, prin 
refacerea bazei, der. cu suf. col. -eşti (cu -e- > -ă- după 
cons. velarizantă -r-). 

CIORĂNII v. Cioranii. 

CIORĂŞTII v. Cioranii. 

CIORCĂLEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIORLATEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIORNAIEȘTII v. Moara Ciornei. 

CIORNĂIEŞTII v. Moara Ciornei. 

CIORNEIUL oicon. pers. [At. la 1876: TTRM, Li, 
236/2.] S., com. Oniceni, j. Neamţ. 0 În sint.; vechi: 
Cotul lui Ciornei ib. (a. 1871) sau Cotuna lui Ciornei ib. 
(a. 1873). 

— Scris şi: Ceorneiul ib. (a. 1876). 

— Etim.: prob. de la numele serdarului Iordache 
Ciornei (propr. la 1832 al moşiei Muncelul din 
vecinătate CAT. VIST. I2, 263) în funcţie oicon. 

CIOROGARI v. Şorogarii. 

CIOSĂNII v. Tămaşul!. 

CIOŞCANII v. Țuţeanii”. 

CIOTINA CANDRENILOR v. Candrenii. 

CIOTOROAEA v. Cotoroaia. 

CIPEŞTII v. Cepeştii. 

CIPILENIȚA v. Cepel. 

CIPILINIȚII v. Cepel. 

CIPLINIȚA v. Cepel. 

CIPRIAN PORUMBESCU top. pers. comem. 1. 
Oicon. [At. la 1956: TTRM, Li, 239/1.] S., com. Ciprian 
Porumbescu,  j. Suceava; (vechi) Lipovenii, 
Stupca.0 Prin brevilocvenţă; pop.: Ciprianul ANCH. 

a.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Ciprianului) 
Drum spre s. Ciprian Porumbescu, dinspre Drăgoieşti. 
ANCH. 

— Etim.: denumire ofic. motivată de faptul că în 
această localit. a copilărit şi a murit compozitorul bucov. 
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CIPRIANUL v. Ciprian Porumbescu. 

CIRLIBABA v. Cârlibaba. 

CISMĂNEŞTII v. Cişmăneştii. 

CIŞĂNEŞTII v. Cişmăneştii. 

CIȘMANEȘTI v. Cişmăneştii. 

CIŞMĂNEŞTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1583-1584 
în forma Șuşmăneştii: DRH, A, VII, 603.] S., com. 
Dobârceni, j. Botoşani; (vechi) Lingurişeştii. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cismăneştilor) 
DI. la SV de s. Cişmăneşti. MDG, II, 442/3 (a. 1899). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Cişmăneşti ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

2. P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul de la 
Cişmăneşti) laz la E de s. Cişmăneşti. ANCH. 

3. P. polar. Fiton. (În perifr. Izlazul de la 
Cişmăneşti) Păşune la E de s. Cişmăneşti. Ib. 0 În sint.: 
Izlazul Cişmăneşti ib. 

4. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul 
Cişmăneştilor) Afl. st. al p. Olăriţa (bazinul r. Başeu), 
care curge pe lângă s. Cişmăneşti. Ib. 

a.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Cişmăneştilor) 
Zona de la vărsare a Pârâului Cişmăneştilor. MDG, IV, 
561/1 (a. 1901). 

— Var.: (1) Şişmăneştii TTRM, Li, 240/1 (a. 1774); 
Șuşimăneştii DRH, A, XXIII 374 (a. 1636), cu cons. 
medială -ș- pron. moale. — Def. graf.: (1) Ceşmăneştii 
TTRM, Îy, 240/1 (a. 1820); Cismăneştii ib. (a. 1859); 
Cişăneştii ib. (a. 1858); Cişmăşenii ib. (a. 1820); 
Ciumoneștii ib. (a. 1924); Şăşmăneştii ib. (a. 1834). 
— Translit.: (ID) Cişmaneşti 1b. (a. 1830); Sermanestj ib. 
14, 55/1 (cca 1773); Şişmaneşti ib. IL, 240/1 (a. 1772); 
Tchismaneschti ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Şuşman (< bg. Susman ILEEV, 
R. 562, menţionat la 1427, când Alexandru cel Bun le 
dăruieşte boierului Oancea şi femeii sale, Nastea, un sat 
la Carpeni, al cărui hotar să fie „până la Şuşman” DRH, A, 
I, 101, precum şi la 1546, într-un doc. privind „satul 
Lingurişeştii, unde a fost casa lui Şuşman, la Cărpiniş, şi 
cu pricutul care este pe Başeu” DIR, A, XVI-I, 492) cu 
suf. col. -eşti. — Cişmăneșştii a rezultat prin hipercor. 
fonetică din Șişmăneştii, provenit din n. pers. Şişman, şi 
el de orig. bg. (ILCEV, R. 557), reprezentând o var. 
antrop. cunoscută la nivel pop. 

CIŞMĂŞENII v. Cişmăneştii. 

CIŞMEAUA DE LA ŞOROGARI v. Şorogarii. 

CITTĂ DI BACCO v. Bacăul. 

CITTĂ DI BACCOVIA v. Bacăul. 

CITTĂ DI BACHOVIA v. Bacăul. 

CITTĂ DI BOTUSZANY v. Botoşanii. 

CITTĂ DI COTNAR v. Cotnarul. 

CITTĂ DI COTTINARA v. Cotnarul. 

CITTĂ DI CUTUNARI v. Cotnarul. 

CITTĂ DI KOTONARI v. Cotnarul. 

CITTĂ DI ROMAN v. Romanul. 

CITTĂ DI ROMANO v. Romanul. 

CITTĂ DI ROMONO v. Romanul. 

CITTĂ DI SCANDIA v. Scânteia. 

CITTĂ KUTNAR v. Cotnarul. 

CITTĂ ROMA v. Romanul. 

CITTĂ ROMANA v. Romanul. 


CITZORA 


CITZORA v. Ţuţora. 

CIUCĂRLEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIUCĂRLIEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIUCCIORA v. Ţuţora. 

CIUCIORA v. Ţuţora. 

CIUCRĂLIEŞTII v. Ciocârleştii. 

CIUCULEŞTII v. Ciumuleştii. 

CIUCURLEȘTII v. Ciocârleştii. 

CIUMĂLEŞTII v. Ciumuleştii. 

CIUMONEȘTII v. Cişmăneştii. 

CIUMULAŢII GONEI v. Ciumuleştii. 

CIUMULESTY v. Ciumuleştii. 

CIUMULEŞTII oicon. pers. I. [At. la 1546: DIR, A, 
XVI-I, 521.] S., com. Vadul Moldovei, j. Suceava. 

1. P. difer. (În sint.) Împărţit în câteva ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a.  Ciumuleştii  Beldiceanului [al lui 
Beldiceanu] TTRM, I,, 242/2 (a. 1854). 

b. Ciumuleştii Mârzei [al lui Dimitrie Mârza] 1b. (a. 
1859). 0 În comp.: Ciumuleştii-Mârza ib. (a. 1887). 

c. Ciumuleştii Ganei |al clucerului Ioniţă Gane] ib. (a. 
1854). 0 În comp.: Ciumuleştii-Gane ib. (a. 1887) sau 
Ciumuleştii-Ganea ib. 243/1 (a. 1899). 0 Cu determ. în 
funcţie oicon.: Ganea ib. (a. 1899). 

2.P. polar. (În sint. 'Rateşul Ciumuleşti) Fost han 
în partea de S a s. Ciumuleştii. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Pron.: (1) Sumuleşei NALR-DATE, 227, cu 
fricativizarea afric. €- şi palat. dentalei -r-. 

— Atr. par.: (ec) Ciumuleştii-Găina DOC. RĂSC. I, 232 
(a. 1907). — Var.: (1) Ciomăleştii TTRM, Li, 243/1 (a. 
1832), din Ciumăleştii, prin difer. voc.; Ciomuleştii 
DRA, II, 130 (a. 1714); Ciumăleştii DIR, A, XVI-I, 521 (a. 
1546), TTRM, Li, 243/1 (a. 1774-1839), cu forma 
etimologică; (c) Ciumuleştii Ganii ib. (a. 1854), prin 
asim. voc. regr. în desin. de gen.; (b) Ciumuleştii- 
Mărza ib. (a. 1887), cu pron. mai deschisă a voc. -â-; 
Ciumuleştii Mărzei ib. (a. 1861); Ciumuleştii Mărzii 
ib. (a. 1862), prin asim. voc. regr. în desin. de gen; 
Ciumuleştii-Mârzea ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. 
graf: (1) Ciuculeştii TTRM, Ii, 243/1 (a. 1845); (€) 
Ciumulaţii Gonei 1b. (a. 1864); (b) Ciumuleştii-Mărză 
ib. (a. 1862); (D) Giumuleştii ib. (cca 1853); (2) Rateşul 
Ciumuteşti ATLAS MOLD. (a. 1895). — Translit.: (1) 
Ciumulesty CSȚR, VII, 434 (a. 1686); Czirmoneschti 
TTRM, Îl, 243/1 (a. 1774); Suarescht ib. 14, 55/1 (a. 
1789); Suareszti ib. (a. 1774); Sugrişti ib. (a. 1774); 
Szirbonesti ib. (cca 1773); Szirmonesti ib. (a. 1775); 
Tschiumulesty ib. 1, 243/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului Ciumală (menţionat 
la 1506, când nepoţii lui Ivaşco, fiul lui Hodco Ciumală, 
i-au vândut lui Giurgea Brudur s. Leucuşeşti din 
vecinătate, reprezentând „dreapta lor ocină [...] din uricul 
străbunicului lor Hodco Ciumală, fiul lui Ciumală cel 
Bătrân” DIR, A, XVI-I, 48) cu suf. col. -eşti, prin asim. 
voc. progr. — Etim. pop.: numele ar însemna „satul 
ciumat” (V. COSTĂCHESCU, F. 93). Şi pentru IORDAN, T. 
254 oicon. ar fi unul „social”, păstrând amintirea unui s. 
„bântuit de ciumă”. 

CIUMULEŞTII BELDICEANULUI v. Ciumuleştii. 

CIUMULEŞTII-GANE v. Ciumuleştii. 


Neculai 
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CIUMULEȘTII-GANEA v. Ciumuleştii. 
CIUMULEȘTII GANEI v. Ciumuleştii. 
CIUMULEȘTII GANII v. Ciumuleştii. 
CIUMULEŞTII-GĂINA v. Ciumuleştii. 
CIUMULEŞTII-MĂRZA v. Ciumuleştii. 
CIUMULEŞTII-MĂRZĂ v. Ciumuleştii. 
CIUMULEȘTII MĂRZEI v. Ciumuleştii. 
CIUMULEȘTII MĂRZII v. Ciumuleştii. 
CIUMULEŞTII-MÂRZA v. Ciumuleştii. 
CIUMULEŞTII-MÂRZEA v. Ciumuleştii. 
CIUMULEȘTII MÂRZEI v. Ciumuleştii. 
CIUPEŞTII v. Cepeştii. 

CIUREA top. pers. A. Hidron. (În sint. Valea Ciurii) 
Afl. dr. al p. Gârbovăţ (bazinul superior al r. Bârlad). 
CIUBOTARU, 0.H. 55 (a. 1919). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pârâul Ciurii ib. (a. 1993) sau Șanțul Ciurii ib. (a. 
1993). 0 Cu determ. la nom.: Valea Ciurea ib. (a. 1993) 
sau Pârâul Ciurea ib. (a. 1939). 

I.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Ciurea [At. la 
1830: TTRM, li, 244/1.] S$., com. Pănceşti, j. Neamţ, 
situat la izv. Văii Ciurii; (vechi) Ghindăre ştii. 

1. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Civwrii) Pod 
peste Gârla lui Olaru, pe care trece drumul dintre ss. 
Ciurea şi Pănceşti. CIUBOTARU, O.H. 56 (a. 1956). 0 Cu 
determ. la nom.: Podul Ciurea HARTA MIL. (a. 1962). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Podul Ciurea) 
Afl. st. al p. Pănceştilor (bazinul superior al r. Bârlad), la 
NV de s. Ciurea. HARTA MIL. (a. 1962). 0 În perifr.: 
Gârla de la Podul Ciurii CIUBOTARU, O.H. 56 (a. 1993). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ciurea) Dl. 
situat la V de s. Ciurea. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la gen.: Dealul Ciurii CIUBOTARU, O.H. 55 (a. 
1956). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Ciurii) Culmea 
Dealului Ciurea. CIUBOTARU, O.H. 55 (a. 1993). 

b. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Ciurii) Coasta 
de V a Dealului Ciurea. Ib. (a. 1993). 0 Cu determ. la 
nom.: Coasta Ciurea ib. (a. 1993). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ciurii) Păd. 
situată la N de s. Ciurea. Ib. 56 (a. 1993). 0 Cu schimb. 
de ent. şi cu determ. la nom.: 7rupul Ciurea ib. (a. 
1919). 

— Patrion.: (1) ciureni, sg. ciurean NALR-MOLD. 
BUCOV. 

— Pron.: (1) Suria ib. şi Surea NALR—DATE, 201, cu 
fricativizarea afric. €-. 

— Var.: (1) Ciuria TTRM, Ii, 244/1 (a. 1889), prin 
difer. voc.; (1) Podul Ciurei ATLAS MOLD. (a. 1895); (A) 
Valea Ciurei CIUBOTARU, 0.H. 55 (a. 1919); Valea 
Ciuria 1b. (a. 1919). — Translit.: (1) Şiura TTRM, |, 
244/1 (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. Ciurea (propr. al părții de sus a 
moşiei Vovrieşti în sec. XVIII TTRM, |, 244/1, numită la 
1873 „Vovrieştii de Sus sau Ciurea”) în funcţie topon. 
— Gen. pop. Ciurii a apărut prin disim. voc. regr. de la 
Ciurei. 

CIURIA v. Ciurea. 

CIURUL top. pers. L. Oron. (În sint. Dealul Ciurul) 
DI. la E de s. Romăneşti, com. Romăneşti, j. Botoşani. 
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MDG, II, 462/3 (a. 1899). 

1.P. polar. 'Oicon. (Cu elipsa ent.) Ciurul [At. la 
1816: TTRM, li, 999/2.] Fost s., astăzi parte a s. 
Romăneşti, com. Romăneşti, |. Botoşani, situat pe Dealul 
Ciurul; (vechi) Ostopcenii Răzeşi. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziție, în opoz. echipol.: Ciurul din 
Deal şi Ciurul din Vale ib. 1000/1 (1899). 

— Etim.: n. fam. Ciurea (desemnând propr. ai moşiei 
la 1785, între care Pavel Ciurea, Simion Ciurea şi alții 
CANCIUC-PUNGĂ, 89) în funcție topon., prin adapt. 
morfologică la genul ent. deal. — Etim. pop.: de la nume- 
le ciurarilor, care odinioară curăţau grâul cu ciurul (ib.). 

CIURUL DIN DEAL v. Ciurul. 

CIURUL DIN VALE v. Ciurul. 

CIUŞCANII v. Țuţeanii”. 

CIUŢCANEŞTI v. Țuţcanii?. 

CIUŢCANI v. Ţuţcanii?. 

CIVITAS BACENSENISIS] v. Bacăul. 

CIVITAS BAKU v. Bacăul. 

CIVITAS BOTUSANENSIS v. Botoşanii. 

CIVITAS ROMAN v. Romanul. 

CIVITAS ROMANIA v. Romanul. 

CIVITATS COTHNARI v. Cotnarul. 

CLEBEMĂNEŞTII v. Blebea. 

CLIGORESTY v. Grigoreştii. 

CLOÎTRE D'AVRAMOV v. Aron-Vodă. 

*CLOPOTENII oicon. pers. [At. la 1606: DIR, A, 
XVII-II, 19.] Fost s. lângă s. Tuleşti, com. Dragomirești, 
]. Vaslui. 

— Def. graf. (?): Clopoteştii (în doc. de la 1606) 1. 
NEC. Il, 201, M. COST. IL, 20, GHIBĂNESCU, ARH. ], 9, TEZ. 
VAS. 34. 

— Etim.: de la n. pers. Clopot (menţionat la 1443, 
când Ştefan al II-lea îi dăruieşte boierului Ghereiu s. 
„unde au fost Clopot” DRH, A, I, 327-328 şi la 1606, când 
fetele comisului loan „au vândut dreapta lor baştină şi 
moşie [...] ce au avut bunul lor, Coste Clopot [...], parte 
lor din sat din Clopoteni, undi să numeşti Tuleştii, 
diasupra lezărului” DIR, A, XVII-II, 19) cu suf. col. -eni. 

CLOPOTEŞTII v. Clopotenii. 

CLOSTER KOSZULLA v. Coşula. 

COADA HELEȘTEULUI LUI BULAI v. Bulai. 

COARNELE MĂGURII v. Odobeştii”. 

COASTA AGAFTONULUI v. Agaftonul. 

COASTA AVRĂMENILOR v. Avrămenii. 

COASTA BĂBUŞA v. Băbuşa. 

COASTA BĂBUŞEI v. Băbuşa. 

COASTA BĂBUŞII v. Băbuşa. 

COASTA BĂBUȚII v. Băbuşa. 

COASTA BĂLĂCENILOR v. Bălăcenii!. 

COASTA BÂCULUI v. Bâcu. 

COASTA BEREȘŞTILOR v. Bereştii. 

COASTA BLEBEI v. Blebea. 

COASTA BOZIENI v. Bozienii!. 

COASTA BOZIENILOR v. Bozienii!. 

COASTA BURLEI v. Burlă. 

COASTA BURLI v. Burlă. 

COASTA CIUREA v. Ciurea. 

COASTA CIURII v. Ciurea. 


CODRUL GHEANGHEI 


COASTA COPOULUI v. Copoul. 

COASTA CORCEASCA v. Corceştii. 
COASTA COTNARILOR 

COASTA CUCI v. Cucii. 

COASTA DAVIDULU v. Davidul. 

COASTA DAVIDULUI v. Davidul. 

COASTA DĂRMANULUI v. Dărman. 
COASTA DE LA BUMBI v. Bumbii. 
COASTA DE LA BUNGHI v. Bumbii. 
COASTA DEALULUI DE LA FULGUL v. Fulgul. 
COASTA DIALULU DI LA FULGU v. Fulgul. 
COASTA DINEŞTI v. Dieniş. 

COASTA DRAGOȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
COASTA DRAGOŞII v. Dragoş!/ Dragoşin. 
COASTA FRĂTENI v. Frătenii. 

COASTA GAFTONULU v. Agaftonul. 
COASTA GHERMANULUI v. Ghermanul. 
COASTA GHINDĂOANI v. Ghindău. 
COASTA GHINDĂOANI-CURECHEŞTI v. Ghindău. 
COASTA GHINDĂOANILOR v. Ghindău. 
COASTA HĂRMĂNEŞTI v. Hărmăneştii. 
COASTA HĂRMĂNEŞTILOR v. Hărmăneştii. 
COASTA IBĂNEŞTILOR v. luban. 

COASTA LA DAVID v. Davidul. 

COASTA LA SĂBĂOANI v. Săbăoanii. 
COASTA LECUȘENILOR v. Lecuşenii. 
COASTA LEONTEŞTILOR v. Leonteştii!. 
COASTA LICUŞENILOR v. Lecuşenii. 
COASTA LITENI v. Litenii. 

COASTA LOHANULUI v. Lohan. 

COASTA MILETINULUI v. Miletinul. 
COASTA NECHIZELULUI v. Nechitul. 
COASTA PANACILOR v. Panac. 

COASTA PÂRÂULUI BOZIANCA v. Bozienii!. 
COASTA SATULUI v. Bâcu. 

COASTA SĂBĂOANILOR v. Săbăoanii. 
COASTA SINEŞTILOR v. Sineştii.. 

COASTA TEŢCĂNENILOR v. Teţeanii!. 
COASTA VOLOACA v. Bohotinul. 

COASTA VOLOAGA v. Bohotinul. 

COASTA VOVRIEŞTILOR v. Vovrieştii. 
COASTELE STRĂVICENILOR v. Străvicenii. 
COCORA v. Ţuţora. 

COCORA v. Țuţora. 

COCOREDENII v. Căcărăzenii. 

COCZORA v. Ţuţora. 

CODALBII v. Cudalbii. 

CODALGHII v. Cudalbii. 

CODRENII GAFENCULUI v. Cordărenii. 
CODRII COTNARILOR v. Cotnarul. 
CODRII HERȚEI v. Herţa. 

CODRII HERȚII v. Herţa. 

CODRII HUDEŞTILOR v. Hudeştii. 
CODRINII v. Candrenii. 

CODRU HERŢI v. Herţa. 

CODRUL BOTOȘANILOR v. Botoşanii. 
CODRUL BUCIUMENI v. Bucium. 

CODRUL BUCIUMENILOR v. Bucium. 
CODRUL COTNARULUI v. Cotnarul. 
CODRUL GHEANGHEI v. Ghenghe. 


CODRUL GHEANGHII 


CODRUL GHEANGHII v. Ghenghe. 

CODRUL GHENGHEI v. Ghenghe. 

CODRUL GHENGHI v. Ghenghe. 

CODRUL GHENGHII v. Ghenghe. 

CODRUL HERȚEI v. Herţa. 

CODRUL HERȚII v. Herţa. 

CODRUL LA BÂTCA DOROTEII v. Doroteia. 

CODRUL MÂNZAȚILOR v. Mânzaţii. 

CODUL POCITEI ŞĂRBEŞTII v. Şerbeştii?. 

COFĂRĂŞTII v. Cofăreştii. 

*COFĂREŞTII oicon. pers. [At. la 1876: TTRM: Ii, 
263/2.] Fost s. pe terit. s. Nerejul Mic, com. Nereju, ]. 
Vrancea. 0 Cu n. fam. la pl. în funcție oicon.: Cofarii 
MOLDOVANU, S. 36 (a. 1979). 

— Patrion.: cofăreşteni, sg. cofăreştean P. STAHL, V. 42 
(a. 2002). 

— Var.: Cofărăştii NALR-DATE, 403, prin velar. lui -e- 
precedat de un -r- pron. dur. — Def. graf: Ciofăreştii 
TTRM: L, 263/2 (a. 1876). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Cofărea (frecvent în s. STAHL, N. ÎI, 142, un 
Alexandru Cofărea din Nerej fiind menționat la 1814 
CONSTANTINESCU-STAHL, 84) cu suf. col. -eşti. Pl. 
reflectă o contam. cu apel. cofar „dogar care face cofe”. 

COFESTI v. Puiu. 

COFESTY v. Puiu. 

COGĂLNICEANU v. Kogălnicenii. 

COGĂLNICENII v. Kogălnicenii. 

COGÂLNICEANU v. Kogălnicenii. 

COGÂLNICENII v. Kogălnicenii. 

COGEASCA v. Cogeştii. 

COGEASCA NOAUI v. Cogeştii. 

COGEASCA NOĂ v. Cogeştii. 

COGEASCA NOU v. Cogeştii. 

COGEASCA NOUĂ v. Cogeştii. 

COGEASCA VECHE v. Cogeştii. 

COGEASCA VECHI v. Cogeştii. 

COGEASCA VECHIE v. Cogeştii. 

COGEAȘTII v. Cogeştii. 

COGEŞTII top. pers. A. Oicon. [At. la 1609: DIR, A, 
XVII-II, 218.] (Vechi) Cogeasca. 

I. Oicon. (În der. regr.) Cogeasca [At. la 1774: TTRM, 
I,, 263/2.] S., com. Leţcani, ]. laşi; (vechi) Cogeştii. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Cogeasca Veche [At. la 1816: ib.] (Vechi) 
Cogeasca. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cogeasca 
Veche) (Rar) Dealul Cogeasca. DICŢ. STAT. I, 480 (a. 
1914). 

p. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cogeasca 
Veche) (Rar) Afl. st. al p. Voineşti (bazinul mijlociu al 
Bahluiului), pe care este situat s. Cogeasca. Ib. (a. 1914). 

b. “Cogeasca Nouă [At. la 1816: TTRM, Lu, 263/2.] 
Fost s. în partea de V a s. Leţcani, com. Leţcani, ]. laşi. 

2. P. sint. Oicon. (În sint.) Cogeştile Amândouă. 
Cele două ss. considerate împreună, ca termeni ai unei 
clase topon. Ib. (a. 1844). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cogeasca) Dl. 
lângă s. Cogeasca; (rar) Dealul Cogeasca Veche. 
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ZAHARIA, A. 191 (a. 1970). 

4. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Cogeasca) Iaz 
format la confl. p. Săuzeni cu p. Voineşti, numit şi lazul 
Cucuteni. RAJI, |, 219 (a. 1984). 0 În comp. sinon.; rar: 
Iazul Cucuteni-Cogeasca URSACHE, C.L. 21 (a. 2006). 0 În 
perifr.: Iazul de la Cucuteni-Cogeasca ib. (a. 2006). 

— Patrion.: (1) cogeşteni, sg. cogeştean URSACHE, C.L. 
47 (a. 2006). 

— Pron.: (1) CoZasca NALR-DATE, 186. 

— Scris şi: (a) Cogeasca Vechie TTRM, Ii, 263/2 (a. 
1873); (A) Cogeaştii CAPROŞU, D.I. VI, 214 (a. 1759); 
(2) Cogeştile Amăndoă TTRM, Ii, 263/2 (a. 1844). 
— Var.: (b) Cogeasca Noaui ib. 264/1 (a. 1816), cu 
forma veche a determ.; Cogeasca Noă ib. (a. 1841), prin 
reducerea la -ă a dift. ascendent în determ.; (a) 
Cogeasca Vechi ib. 263/2 (a. 1844), cu închiderea lui -e 
final la -i, (2) Cogeştile Amândoă ib. (a. 1845); (b) 
Cogiasca Noai ib. 264/1 (a. 1833); Cogiasca Noi ib. (a. 
1838), cu închiderea la - a lui -ă final; (a) Cogiasca 
Vechi ib. 263/2 (a. 1833), prin difer. voc.; (1) Cojasca 


ib. (a. 1774), prin fricativizarea afric. -g- la -z, redat 
grafic prin -j- şi velar. dift. -ea-; Cojeasca 1b. (a. 1863); 
(b) Cojeasca Nouă DOC. RĂSC. II, 315 (a. 1907); (a) 
Cojeasca Veche ib. (a. 1907); (3) Dealu Cofasca 
NALR-DATE, 185; (A) Cugeştii DRH, A, XX, 632 (a. 
1631), cu închiderea la -u- a lui -o- preton. — Def. graf.: 
(b) Cogeasca Nou TTRM, li, 264/1 (a. 1854); (A) 
Cogheştii DRH, A, XX, 139 (a. 1629); (b) Cogiosca 
Nouă TTRM, Li, 264/1 (a. 1924); (A) Cogiştii DRH, A, 
XXVII, 208 (a. 1644, alternând cu Cogeştii în acelaşi 
doc.); (b) Cojoasca Nouă TTRM, Ii, 264/1 (a. 1871); (a) 
Cojoasca Veche ib. (a. 1871); (1) Coţasca ib. (a. 1792); 
(b) Coţeasca Nouă ib. (a. 1846); (a) Coţeasca Veche ib. 
(a. 1846); Coţasca Vechi ib. (a. 1836); (A) Coţeştii 
URICARIUL, XVI, 207 (a. 1658); (b) Coţusca Nouă 
TTRM, Îy, 264/1 (a. 1842); (a) Coţusca Vechi ib. (a. 
1842); (b) Gogeasca Nouă ib. (a. 1862); (a) Gogeasca 
Veche ib. (a. 1862); (A) Gogeştii CAT. MOLD. V, 396 (a. 
1717). — Translit.: (b) Cujsea Nou TTRM, Ii, 264/1 (a. 
1830); (A) Cuzeaschi ib. (a. 1830); (1) Kodsmote ib. (a. 
1774); Kosmot ib. 14, 56/2 (cca 1773); Kozmote ib. (a. 
1775); 

— Etim.: de la numele lui Ivan Cogea (menţionat la 
1628, când Toader, nepotul popii Gavril Melentiescul, îi 
vinde logofătului Pătraşco Başotă dreapta sa ocină din s. 
Cogeşti, pe care bunicul său o cumpărase de la nepoţii 
lui Ivan Cogea DRH, A, XIX, 553-554) cu suf. col. -eşti. 

COGEȘTILE AMĂNDOĂ v. Cogeştii. 

COGEȘTILE AMÂNDOĂ v. Cogeştii. 

COGEȘTILE AMÂNDOUĂ v. Cogeştii. 

COGHEŞTII v. Cogeştii. 

COGIASCA NOAI v. Cogeştii. 

COGIASCA NOI v. Cogeştii. 

COGIASCA VECHI v. Cogeştii. 

COGIOSCA NOUĂ v. Cogeştii. 

COGIŞTII v. Cogeştii. 

COJASCA v. Cogeştii. 

COJEASCA v. Cogeştii. 

COJEASCA NOUĂ v. Cogeştii. 
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COJEASCA VECHE v. Cogeştii. 

COJOASCA NOUĂ v. Cogeştii. 

COJOASCA VECHE v. Cogeştii. 

COJOCĂRENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1904: 
TTRM, Li, 264/2.] S., com. Zamostea, j. Suceava. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cojocăreni) DI. 
situat la NE de s. Cojocăreni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul 
Cojocărenilor) Afl. dr. al p. Baranca (bazinul superior al 
Siretului), lângă s. Cojocăreni. Ib. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) cojocăreni, sg. cojocărean ANCH. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Cojocaru (existent încă în s. ANCH.) cu suf. col. 
-eni. 

COJOCEA v. Cojocii. 

COJOCII top. pers. IL. Fiton. (Cu ent. poiană 
subînţeles) Poiană lângă r. Bistriţa, în care s-a format s. 
Cojoci. BOGDAN, S. 233 (a. 1742). 

1.P. polar. Oicon. Cojocii [At. la 1790: TTRM, |, 
264/2.] S., com. Crucea, j. Suceava. 0 În der.; vechi: 
Cojocea ib. (a. 1838). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cojocilor) Mt. 
lângă s. Cojoci. MDG, II, 559/2 (a. 1899). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cojoci) Afl. 
dr. al r. Bistriţa, în aval de s. Cojoci. DECEI, S. 202 (a. 
1977). 

— Def. graf.: Cujocii TTRM, I., 264/2 (a. 1856). 
— Translit.: Cojosa 1b. (a. 1830); Kosiotschi ib. (a. 
1790). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Cojoc (înregistrat în s. Crucea la recensământul din 
1772 REC. POP. I, 255) la pl. sau der. cu suf. moţ. -a 
(pentru a se acorda cu ent. poiană). Hibrid morfologic, 
în care desin. de pl. denotă o bază antrop., deosebindu-se 
de pl. cojoace al apel. cojoc (MOLDOVANU, 1.5. 168). 

COJOSA v. Cojocii. 

COKANESTIE v. Ciocăneştii. 

COLINA GHINDĂU v. Ghindău. 

COLINA GHINDĂULUI v. Ghindău. 

COLINA IBĂNESEI v. luban. 

COLINA SIMILEI v. Simila. 

COLINELE FĂLCIULUI v. Fălciul. 

COLINELE MILETINULUI v. Miletinul. 

COLINELE ZELETINULUI v. Zeletinul. 

COLLINE DE COPO v. Copoul. 

COLLMAN v. Cotnarul. 

COLLNAR v. Cotnarul. 

COLNAR v. Cotnarul. 

COLNICUL STROIEȘTILOR v. Stroie. 

COMAN top. pers. L. 'Fiton. (În sint. Poiana lui 
Coman) Fostă poi. pe terit. s. Coman. DRH, A, XXI, 322 
(a. 1632, după slv), CAT. BAC. I, 112 (a. 1805). 0 Cu 
determ. la gen. sintetic: Poiana Comanului TTRM, |, 
266/2 (a. 1837). 0 Cu determ. la nom.: Poiana Comanul 
ib. (a. 1839). 0 Cu ent. la pl.: Poienile Comanului ib. (a. 
1854). 

1.P. polar. Oicon. Comanul [At. la 1777: TTRM, 
I, 266/2.] S., com. Sănduleni, j. Bacău. O În perifr.; 
vechi: Seliştea lui Coman, cea din Poiană DRH, A, II, 147 
(a. 1462, după slv.). 0 În sint.; vechi: Seliştea lui Coman 


—90-— 


COMĂNEȘTII 


CAT. MOLD. II, 397 (a. 1648). 0 Cu schimb. de ent. şi cu 
gen. sintetic; vechi: Slobozia Comanului TTRM, Li, 266/2 
(a. 1849). 0 Cu determ. la nom.; vechi: Slobozia Coman 
ib. (a. 1845) sau, art., Slobozia Comanul ib. (a. 1853). 0 Cu 
ent. în funcţie oicon.: Slobozia ib. (a. 1871). 0 Cu 
determ. la pl.; vechi: Comanii DRH, A, XXVIII, 357, 364 
(a. 1646), TTRM, Li, 266/2 (a. 1777). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Comanul) Dl. 
lângă s. Coman. MDG, II, 573/3 (a. 1899). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Comanul) 
Păd. lângă s. Coman. Ib. 574/1 (a. 1899). 

— Var.: (1) Slobozăia Comanului TTRM, I, 266/2 (a. 
1852), cu pron. mai deschisă a voc. -â- provenită din 
velar. lui -i- sub infl. cons. -z- pron. dur; (1) Poenele 
Comanului ib. (a. 1854), cu forma veche de pl. a ent. 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1409, când Alexandru 
cel Bun îi dă boierului Giurgiu Ungureanul mai multe ss. 
la 'Turlui, între care şi cel „unde este Coman” DRH, A, |, 
34) în funcţie topon. 

COMANEAŞTI v. Comăneştii!. 

COMANECHTY v. Comăneşti”. 

COMANESCHTI v. Comăneşti”. 

COMANEST v. Comăneşti”. 

COMANESTE v. Comăneştii”. 

COMANESTI! v. Comăneştii!. 

COMANESTI! v. Comăneşti”. 

COMANESTY! v. Comăneşti! 

COMANESTY? v. Comăneşti”. 

COMANEŞTI v. Comăneştii!. 

COMANFALV v. Comăneştii”. 

COMANII v. Coman. 

COMANUL v. Coman. 

COMAR v. Cotnarul. 

COMĂNEŞTII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1613: 
DIR, A, XVII-III, 135.] Fost s. în partea de N as. 
Suharău, com. Suharău, j. Botoşani. 

a. P. difer. (În perifr.) Împărţit în două ss, 
deosebite după proveniența locuitorilor, în opoz. privat.: 
Comăneştii şi Deosebiţii din Comăneşti TTRM, Li, 267/2 
(a. 1838). 

b.P. difer. (În sint.) Împărţit în două ss., deosebite 
după propr., în opoz. echipol.: Comăneştii Meicăi [al 
vornicului de poartă loan Meica] şi Comăneștii 
Miclescului [al vornicesei Ralu Miclescu] ib. (a. 1841). 

c. P. difer. (În perifr.) Împărţit în două ss. 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: Comăneştii din 
Vale ib. (a. 1844) sau, în comp., Comăneșştii- Vale 1b. (a. 
1889) şi Comăneştii din Deal ib. (a. 1845). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Comăneşti) 
Păd. lângă s. Suharău. DICŢ. STAT. I, 362 (a. 1914). 

e.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Comăneşti) Dl. 
la N de s. Suharău. ROM. (a. 1981). 

— Var.: (e) Comăneştii din Vali TTRM, I,, 267/2 (a. 
1854), cu închiderea lui -e final la -i; (a) Diosăbiţăi din 
Comăneşti 1b. (a. 1838), de la forma hipercorectă 
"Deosebiţei, cu închiderea lui -e- preton. la -i-, velar. lui 
-e- după -s- pron. dur şi velar. lui -e- sub infl. lui -f- 
pron. dur. — Def. graf.: (b) Comăneştii Mencăi 1b. (a. 
1844); Comăneştii Micicăi ib. (a. 1841). — Translit.: (1) 
Comaneaşti ib. 14, 57/2 (a. 1772); Comanesti ib. (cca 
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1716); Comanesty ib. (a. 1737); Comaneşti ib. I,, 267/2 
(a. 1772); Komanestj 1b. Il, 57/72 (cca 1773); 
Konianeschti ib. I,, 267/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele boierului Coman (menţionat la 
1412, când Alexandru cel Bun o miluieşte pe „sluga 
domniei sale, Coman săn Galiş”, cu „un loc pustiu, să-ş 
facă lui un sat, podmii Başeu” DRH, A, I, 47) cu suf. col. 
-eşti. 

COMĂNEŞTII” top. pers. L. Oicon. [At. la 1542: 
TTRM, 13, 35/2.] Localit. compon. principală a or. 
Comăneşti, j. Bacău. 0 În sint: Oraşul Comăneşti 
ROHRMANN, C. 4 (a. 2011). 0 Cu schimb. de nr.: Comă- 
neştiul BRÂNDUŞ-GRASU, 85 (a. 1987). + Coresp. magh.: 
Komaânfalva „satul lui Coman” TTRM, 13, 35/2 (a. 1606). 

1. P. difer. (În perifr.) Împărţit în două localit., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Comăneştii de Sus C. CIOCAN, C. 200 (a. 1766). 0 Cu 
patrion. în funcţie oicon.: Susenii NEGRUȚI, L. 82 (a. 1766). 

b. Comăneştii de Jos C. CIOCAN, C. 200 (a. 1766). 0 Cu 
patrion. în funcție oicon.: Josenii NEGRUȚI, L. 82 (a. 1766). 

2.P. difer. omon. Horon. (În comp., ca termen 
indicând propr., în opoz. cu alte alte moşii ale fam. 
Ghica) Moşia Ghica-Comăneşti. Moşia din jurul localit. 
Comăneşti”. ALEXA—CREANGĂ, 36 (a. 1872). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Comăneştilor) 
Dl. la N de localit. Comăneşti”, numit şi Dealul Cetăţuii. 
MDG, II, 348/3 (a. 1900). 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Comăneşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Comăneşti) 
Păd. lângă localit. Comăneşti”. ANANIA, T. 5 (a. 1900). 

— Patrion.: (I) (vechi, la pl.) comăneşti DRH, A, XXIII, 
507 (a. 1636, rez. din 1804); (actual) comăneșşteni, sg. 
comăneştean C. CIOCAN, C. 198 (a. 1847). 

— Scris şi: (1) Comanfalv TTRM, I4, 57/2 (a. 1702); 
Komânyfalva ib. 13, 35/2 (a. 1606); Kumana falua 1b. 
14, 57/2 (1699).— Var.: (1) Cumăneştii M. COSTIN, 182 (a. 
1675), cu închiderea la -u- a lui -o- preton.; (b) Giosănii 
NEGRUȚI, L. 82 (a. 1766), din Giosenii, cu velar. lui -e- la 
-ă-; Giosenii TTRM, I,, 268/1 (a. 1804), cu păstrarea afric. 
mold. $-; (a) Susănii NEGRUȚI, L. 82 (a. 1766). — Def. 
graf.: (1) Cotineştii TTRM, IL, 268/1 (a. 1844). — Translit.: 
(1) Cemanesty ib. 14, 57/2 (a. 1771); Comanechty ib. Is, 
35/2 (a. 1835); Comaneschti ib. (a. 1849); Comanest ib. 
(a. 1788); Comaneste COŞA, C.C. 67 (a. 1693); 
Comanesti TTRM, 14, 57/2 (cca 1716); Comanesty 1b. (a. 
1737); Comenesti ib. I3, 35/2 (a. 1796); Commaneste 
ib. (a. 1688); Cumaneste ib. (a. 1693); Cumanestre ib. 
(a. 1693); Komanest ib. (a. 1718); Komanesti ib. I4, 
57/2 (a. 1769); Komanestie ib. I,, 268/1 (cca 1845); 
Komanesty ib. I3, 35/2 (a. 1828); Komanetz ib. (a. 
1694); Komanyesd ib. 14, 57/2 (1775); Komâneş ib. I3, 
35/2 (a. 1716); Komenesty ib. IL, 268/1 (a. 1790); 
Komenyeste ib. 14, 57/72 (1788); Komeschtin ib. 1, 35/2 
(a. 1542); Kommanester CSŢR, V, 601 (a. 1656-1658); 
Komoneste TTRM, I4, 57/2 (a. 1696); Koumanechty ib. 
13, 35/72 (a. 1847); Kumaneschty ib. (a. 1848); 
Kumaniest ib. 14, 57/2 (cca 1773); Kumanjescht ib. (a. 
1789); Kumanjest :b. (cca 1788). 

— Etim.: de la n. pers. Coman cu suf. col. -eşti. 

COMĂNEŞTII DE JOS v. Comăneşti”. 


—9]-— 


CONCEŞTII 


COMĂNEŞTII DE SUS v. Comăneştii”. 
COMĂNEŞTII DIN DEAL v. Comăneştii!. 
COMĂNEŞTII DIN VALE v. Comăneştii!. 
COMĂNEŞTII DIN VALI v. Comăneştii!. 
COMĂNEŞTII MEICĂI v. Comăneştii!. 
COMĂNEŞTII MENCĂI v. Comăneştii!. 
COMĂNEŞTII MICICĂI v. Comăneştii!. 
COMĂNEŞTII MICLESCULUI v. Comăneştii!. 
COMĂNEŞTII-VALE v. Comăneştii!. 
COMĂNEŞTIUL v. Comăneşti”. 

COMENESTI v. Comăneştii”. 

COMESȘTII v. Comiatul. 

COMIATUL top. pers. L. Oron. Mt. la obârşia r. 
Trotuş. TTRM, 14, 57/2 (a. 1780). 

1.P. polar. Hidron. (De obicei precedat de ent. 
vale) Afl. dr. al r. Trotuş, care izvorăşte de sub mt. 
Comiat. HARTA HIDR. (a. 1963). 

a. P. polar. Oicon. [At. în comp. magh. 
Komjătpataka „Valea lui Comiat” la 1888 şi în forma 
Comiatul la 1924: TTRM, Li, 268/2.] S., com. Lunca de 
Sus, j. Harghita, situat la gura Văii Comiat. O În sint. cu 
determ. la nom.: Valea Comiat ib. (a. 1954). 

— Scris şi: (a) Komjâdpataka TTRM, Ii, 268/2 (a. 
1900); Komjât Pataka ib. (a. 1956); Valea Komjath ib. 
(a. 1954). — Var.: (a) Comeştii ib. (a. 1924), prin 
românizare artificială. — Def. graf.: (1) Korad ib. I4, 57/72. 

— Etim.: n. pers. magh. Komjâd/ Komjât în funcție 
topon. 

COMMANESTE v. Comăneştii”. 

CONACIHI v. Slobozia Conachi. 

CONĂCEȘTII v. Copăceştii. 

CONCEASCA v. Conceştii!. 

CONCEAŞTII v. Conceştii!. 

CONCESTII v. Conceştii!. 

CONCEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la cea 1584: 
DRH, A, VII, 667.] S., com. Conceşti, ]. Botoşani. 

a. P. difer. (În perifr.) Împărţit în două ss, 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Conceştii de Sus TTRM, Li, 269/1 (a. 1803) şi Conceştii 
de Jos ib. (a. 1803). 

b. P. difer. (Cu ent. cor în funcţie oicon., în 
perifr.) Împărţit în două căt., deosebite după poziţie, în 
opoz. privat.; vechi: [Cotul din Deal] şi Cotul din Vale 
ib. (a. 1892). 

c.P. polar. 'Oicon. (În sint.) Odăile Conceşti [At 
la 1895: ib. 790/1.] Fost s. la SE de s. Conceşti!. 

d.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Conceştilor) Dl. 
la S de s. Conceşti!. ANCH. 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Conceşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

e.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Conceşti) Păd. 
la N de s. Conceşti!. DICŢ. STAT. L, 360 (a. 1914). 

f.P. polar. Hidron. (În der. regr.) Conceasca. Afl. 
dr. al p. Podriga (care se varsă în r. Başeu), numit şi p. 
Budăiul, care străbate s. Conceşti!. NALR—DATE, 132. 0 În 
sint.: Pârâul Conceasca MDG, II, 585/2 (a. 1899). 

— Patrion.: (1) conseşteni, sg. conseştean NALR— 
MOLD. BUCOV. 

— Scris şi: (1) Conceaştii DRH, A, XXIV, 457 (a. 
1638). — Var.: (a) Conceştii de Gios TTRM, I,, 269/1 (a. 


A 


1803), cu păstrarea afric. mold. £ în determ.; (f) 
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ConSasca NALR-DATE, 132, prin fricativizarea afric. -6-; 
(1) ConsSeştii NALR-MOLD. BUCOV. — Def. graf: (1) 
Concestii TTRM, Ii, 269/1 (a. 1859); Conţeştii DRH, A, 
XIX, 526 (a. 1628, copie). — Translit.: (1) Conesesti 
TTRM, 4, 57/2 (cca 1773); Kondiesti ib. 13, 36/1 (a. 
1830); Kontscheschti ib. 1, 269/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Concea (menţionat la 1622, 
când Mărica, fata Concii din Conceşti, şi soţul ei vând 
ocina lor din s. Tătărăşeni DIR, A, XVII-V, 91) cu suf. 
col. -eşti. — După tradiţia locală, numele s. ar proveni de 
la cel al unui fost propr. al moşiei, boierul Concescu 
(NALR—DATE, 132). 

CONCEŞTII? v. Conţeştii!. 

CONCEŞTII DE GIOS v. Conceştii!. 

CONCEŞTII DE JOS v. Conceştii!. 

CONCEŞTII DE SUS v. Conceştii!. 

CONCSESTI v. Conceştii!. 

CONDEEȘTII v. Cândeştii. 

CONDEŞTII v. Cândeştii. 

CONDRACHE top. pers. L. 'Oicon. [At. la 1790: 
TTRM, Ii, 269/2.] Fost s. în partea de S a s. Fundoaia, 
com. Huruieşti, j. Bacău; (vechi) Georzeştii. 0 În 
sint.; pop.: Satul lui Condrache MDG, II, 586/2 (a. 1899). 
9 Cu schimb. de ent., în der.: Slobozia Condrăcheştilor 
TTRM, |, 269/2 (a. 1816). 0 Cu determ. la nom.: Slobozia 
Condrăcheştii 1b. (a. 1838). 0 Cu elipsa ent.: Condră- 
cheştii ib. (a. 1887). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol: Condrăcheştii 
Beldimăneştilor [al fraților Beldiman] ib. (a. 1853) sau 
Condrăcheştii Beldimăneşti ib. (a. 1871) şi Condră- 
cheştii Bănesei |Elencu Condurache] ib. (a. 1853) sau 
Condrăcheştii Băneşti ib. (a. 1865). 

2. Oron. (În sint. Dealul Condrache) DI. la NE de s. 
Fundoaia. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 În der.: Dealul 
Condrăcheşti DICŢ. STAT. IL, 866 (a. 1915). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Condrache) 
Culmea Dealului Condrache. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Condrăcheşti) 
Cracul stâng al p. Polocin (bazinul mijlociu al Siretului), 
lângă care se afla s. Condrache. ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 Cu schimb. de ent.: Valea Condrăcheşti HÂRJOABĂ, R. 
124 (a. 1968). 

4.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Condrăcheşti) 
Păd. lângă s. Fundoaia. MDG, V, 43/1 (a. 1902). 

— Var.: (1) Condracheştii TTRM, I., 269/2 (a. 1889), 
cu deschiderea voc. -ă- preton.; Condrachi ib. (a. 1931), 
cu închiderea la -i a lui -e final; (1) Condrăcheştii 


Bănesii ib. (a. 1853), cu asim. voc. în dift. -ei de la gen.; 


(I) Slobozăea Condrăcheşti ib. (a. 1844), cu pron. mai 
deschisă a lui -â- provenit din velar. lui -i- după un s- 
pron. dur; Slobozia Condărăcheştilor ib. (a. 1845), prin 
propag. voc. regr. — Def. graf.: (1) Condrăneştii ib. (a. 
1861); (1) Condrăneştii Bănesii ib. (a. 1861); (1) 
Condrineştii ib. (a. 1857); Slobozia Condrecheştilor 
ib. (a. 1833); Slobozia Condricheştilor ib. (a. 1834). 
— Translit.: (1) Kondraky ib. (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. (al frauilor Toader şi Lazăr 
Condrache, propr. la 1782 ai unei părți a moşiei 
Georzeşti, pe care au înfiinţat o slobozie 1b.) în funcție 
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topon. sau der. cu suf. col. -eşti. 

CONDRACHEȘTII v. Condrache. 

CONDRACHI v. Condrache. 

CONDRĂCHEŞTII v. Condrache. 

CONDRĂCHEŞTII BĂNESEI v. Condrache. 

CONDRĂCHEŞTII BĂNESII v. Condrache. 

CONDRĂCHEŞTII BĂNEŞTI v. Condrache. 

CONDRĂCHEȘTII BELDIMĂNEŞTI v. Condrache. 

CONDRĂCHEŞTII  BELDIMĂNEŞTILOR v. 
Condrache. 

CONDRĂNEŞTII v. Condrache. 

CONDRĂNEŞTII BĂNESII v. Condrache. 

CONDREA top. pers. 1. 'Horon. (În sint.; vechi) 
Hliza Condrii. Fostă moşie, pe care s-a format s. 
Condrea. TTRM, I,, 270/1 (a. 1860). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Condrea [At. 
la 1871: 1b.] S., com. Lunca Banului, j. Vaslui; (vechi) 
Măldărenii. 

— Var.: Condria TTRM, Li, 270/1 (a. 1873), prin difer. 
voc. 

— Etim.: n. fam. (purtat şi astăzi în s. de către 
majoritatea locuitorilor, care sunt urmaşii unui Condrea 
Romaşcu ISTRATI-MACOVEI, 67) în funcţie topon. 
— După tradiţie, numele ar proveni de la un răzeş, Vicol 
Condrea, care s-ar fi stabilit aici pe la 1804 (MDG, II, 
586/2). 

CONDRENII v. Candrenii. 

CONDRIA v. Condrea. 

CONDRINEȘTII v. Condrache. 

CONDRINII v. Candrenii. 

CONESTY v. Cozmeştii!. 

CONSASCA v. Conceştii!. 

CONSEŞTII v. Conceştii!. 

CONTĂRÂNII NOI v. Cordărenii. 

CONTĂRÂNII VECHI v. Cordărenii. 

CONTEŞTII v. Conţeştii!. 

CONTNARI v. Cotnarul. 

CONȚĂŞTII v. Conţeştii'. 

CONŢEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1436, rez. 
din 1837: ISAC, C. 41.] S., com. Valea Seacă, j. laşi. 

1.P. polar. 'Oicon. (În sint. Rateşul Conţeşti) Fost 
han în partea de N a s. Conţeşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. P. polar. Hidron. (Prin der. regr.) Conțeasca. 
Afl. dr. al r. Siret, numit şi p. Leordiş, care trece prin s. 
Conţeşti!; (vechi) Pârâul Conţeşti. ROM. (a. 1981). 0 În 
sint.: Pârâul Conţeasca ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Conţeasca) Dl. 
lângă Pârâul Conţeasca. MDG, II, 621/3 (a. 1899). 

3.P. polar. 'Limnon. (În sint. Balta Conţeşti) Fost 
iaz pe Pârâul Conţeasca, pe terit. s. Conţeşti!. DICŢ. STAT. 
II, 860 (a. 1915). 

4. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Conţeşti) 
(Vechi) Pârâul Conţeasca. UIVĂRI, G. A. 499 (a. 1972). 

— Var.: () Conţăştii ISAC, C. 41 (a. 1436, rez. din 
1837), NALR-DATE, 214, cu velar. lui -e- după -f- pron. 
dur; (a) Dealul Conţasca MDG, II, 621/3 (a. 1899), cu 
velar. dift. -ea- după -ț- pron. dur; (2) Pârâul Conţasca 
ib. (a. 1899). — Def. graf.: (1) Conceştii TTRM, Ii, 271/1 
(a. 1840); Conteştii ib. (a. 1871); Conţieştii ib. (a. 
1859); Corţeştii ib. (a. 1835); Onţeştii DRH, A, II, 221 
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(a. 1468). — Translit.: (1) Kontsesti TTRM, 4, 57/2 (cca 
1773); Konzeschti ib. 1, 271/1 (a. 1774); Konzesty ib. 
(a. 1790); Lonceszti ib. 14, 57/2 (a. 1788); Lonczeszti ib. 
(a. 1774); Lonţeaşti ib. 58/1 (a. 1772); Lonţeşti ib. (a. 
1774); Lonzescht ib. (a. 1788). 

— Etim.: de la numele boierului Conţu (menţionat la 
1404 ca propr. al unui s. din vecinătate DRH, A, I, 27) cu 
suf. col. -eşti (1). 

CONȚEŞTII” v. Conceştii!. 

CONȚIEŞTII v. Conţeştii!. 

CONVENTO DRAGOMIRNA v. Dragomireștii”. 

COONAR v. Cotnarul. 

COPAC v. Copăceştii. 

COPACEȘTI v. Copăceştii. 

COPACEȘTII v. Copăceştii. 

COPACZ v. Copăceştii. 

COPACZESTI v. Copăceştii. 

COPACZESTY v. Copăceştii. 

COPAU v. Copoul. 

COPĂCEAŞTII v. Copăceştii. 

COPĂCENII v. Copăceştii. 

COPĂCEȘTE v. Copăceştii. 

COPĂCEŞTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1623: DRH, 
A, XVIII, 52.] S., com. Rugineşti, J. Vrancea. 0 Cu 
schimb. de suf.; vechi: Copăcenii IORGA, S.D. V, 35-36 
(a. 1661). 

1.P. difer. (În sint.) Oicon. Împărţit în două ss., 
deosebite după calitate sau după propr., în opoz. privat.; 
vechi: 

a. Copăceştii. 

b. Slobozia Copăceşti |At. la 1830: TTRM, Lb, 1082/2.] 
S. (numit astăzi Slobozia), com. Urecheşti, j. Vrancea. 0 Cu 
determ. artic.; vechi: Slobozia Copăceştii ib. (a. 1834). 0 Cu 
elipsa determ.: Slobozia ib. (a. 1843). 0 Cu elipsa ent., în 
sint.: Copăceştii lui [loan] Similache ib. 1083/1 (a. 
1871). 0 Rus., cu gen. suspendat: Similache 1b. (a. 1830). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Copăceştilor) 
DI. lângă s. Copăceşti. DRH, A, XVIII, 53 (a. 1623). 

— Scris şi: (1) Copăceaştii ib. XXVIII, 141 (a. 1645). 
— Atr. par.: (1) Conăceştii TTRM, li, 271/2 (a. 1837). 
— Var.: (1) Copaceştii DRH, A, XVIII, 52 (a. 1623), 
formă etimologică; (2) Dealul Copaceştilor ib. 53 (a. 
1623); (b) Slobozăea Copăceştii TTRM, lb, 1083/1 (a. 
1838), cu pron. mai deschisă în ent. a voc. -ă-, provenită 
din velar. lui -i-; Slobozia lui Similachi ib. (a. 1871), cu 
închiderea la -i a lui -e final aton. — Def. graf: (1) 
Căpăceşte DRH, A, XXVI, 55 (a. 1641); Copăceşte ib. 
(a. 1641); (b) Helonia Copăceştii ib. (a. 1869). 
— Translit.: (1) Cepac ib. 14, 58/1 (a. 1782); Cevac ib. (a. 
1788); Copac ib. (a. 1774); Copaceşti ib. IL, 271/2 (a. 
1830); Copaez ib. 14, 58/1 (cca 1775); Copaczesti ib. 
(cca 1716); Copaczesty ib. (a. 1737); Kopetschesty ib. 
Il, 27172 (a. 1790); Kopoteschti ib. (a. 1774); 
Kopoteschty ib. 14, 58/1 (a. 1789); (b) Semilachi ib. I», 
1083/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele lui Dragoş Copaci (menţionat la 
1623, când Lazar, feciorul Sascăei, nepotul lui Dragoş 
Copaci, vinde „parte măne-sa, ce s-au venit lui, den sat 
den Uricheşti” lui Cozma din Copaceşt<i> DRH, A, XVIII, 
52) cu suf. col. -eşti şi -eni. — După tradiţia pop., s. ar fi 
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fost întemeiat de Copăcel, fiul unui Bogdan, care primise 
o moşie de la Ştefan cel Mare (GIURGEA, V. 61-62). 

COPĂCEŞTII LUI SIMILACHE v. Copăceştii. 

COPĂUL v. Copoul. 

COPE v. Copoul. 

COPEAU v. Copoul. 

COPISAR v. Călugărul. 

COPO v. Copoul. 

COPORĂȘTII v. Toporăştii. 

COPOSĂNII v. Scoposenii. 

COPOSEANII v. Scoposenii. 

COPOSIANII v. Scoposenii. 

COPOU-PODGORIA v. Copoul. 

COPOUL top. pers. IL. Oron. DI. în partea de NV a 
or. laşi. DRH, A, VII, 130 (a. 1575). O În sint.: Dealul 
Copou CAPROŞU, D.I. Î, 133 (a. 1611, după slv.), DICŢ. 
STAT. I, 467 (a. 1914) sau, art., Dealul Copoul MDG, II, 
630/3 (a. 1899). 0 Cu determ. la gen.: Dealul Copoului 
CAPROȘU, D.. 1, 301 (a. 1632), PSEUDO-ENACHE 
KOGĂLNICEANU, 3 (cca 1774). 0 În perifr.: Dealul de la 
Copou CAPROŞU, D.I. II, 69 (a. 1664). e Semicalc fr.: 
Colline de Copo DOC. STURDZA, 101 (a. 1863). 

1.P. polar. 'Oicon. (În sint.) Podgoria Copou [At. 
la 1831: TTRM, L, 896/1.] Fost s. format în zona viticolă 
din ramura vestică a Dealului Copou. 0 Cu determ. la 
gen.: Podgoria Copoului ib. (a. 1838). 0 În comp., cu 
invers. compon.: Copou-Podgoria ib. (a. 1873). 0 Cu 
ent. în funcţie oicon.: Podgoria ib. (a. 1929). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Podgoria 
Copou) Panta de V a Dealului Copou, unde se află s. 
Podgoria. ZAHARIA, A. 210 (a. 1970). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Podgoria 
Copou) (Rar) Fundătura Copoului. BĂCĂUANU, C.M. 135 
(a. 1968). 

c.P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea Podgoria 
Copou) (Rar) Mănăstirea Copoului. ANCH. 

d. P. polar. Hodon. (În sint. Strada Podgoriilor) 
Str. în or. laşi, lângă Podgoria Copou. ANCH. 

2.P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea Copoului) 
Măn. pe Dealul Copou, zidită la 1638 de Vasile Lupu; 
(rar) Mănăstirea Podgoria Copou. CAPROŞU, D.I. III, 167 
(a. 1702). 0 Cu determ. la nom.: Mănăstirea Copoul ib. 
V, 171 (a. 1702) sau, neart., Mănăstirea Copou 1b. VI, 
624 (a. 1766). 0 În perife.; vechi: Mănăstirea de la 
Copou ib. III, 135 (a. 1700). 0 Cu ent. subînţeles: Copou/ 
ib. 138 (a. 1700). e Semicalc gr.: Monastirion Copoii 
TTRM, 13, 36/1 (a. 1715) sau Monastirion Copo ib. (a. 
1792-1793). 

3. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar sau cartier 
subînţelese) Copoul [At. la 1689: TTRM, I, 36/1.] Fost s., 
astăzi cart. pe Dealul Copou. 0 În sint.; vechi: Mahalaua 
Copoului CAPROŞU, D.I. VII, 616 (a. 1780). 0 Cu schimb. 
de ent. şi cu determ. la nom.: Cartierul Copou 
BĂCĂUANU, P.M. 290 (a. 1980). 0 Cu schimb. de ent., în 
perifr.; vechi: Târguşorul de la Copou PĂLTĂNEA, C. 204 
(a. 1844). 0 În sint.; vechi: Ti ârguşorul Copou TTRM, li, 
272/1 (a. 1887). 0 În comp., cu schimb. de ent. şi cu 
invers. compon.; vechi: Copoul-Târg ib. (1924). $ Semi- 
calc fr.: Quartier de Copeau 1. NEC. VI, 324 (a. 1833). 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Copoului) 
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Drum între or. laşi şi s. Copou, astăzi str. în Cartierul 
Copou. CAPROŞU, D.. VI, 103 (a. 1757). 0 Prin 
expansiunea sint: Drumul cel Mare al Copoului M. 
COST. II, 9 (a. 1826). 0 Într-o cvasi-definiţie: „Drumul ce 
mergi la Copou” 1. NEC. III, 104 (a. 1761). 0 Cu schimb. 
de ent., în sint.; vechi: Ulița Copoului 1b. VII, 118 (a. 
1853). 0 În cvasi-definiţii: „Uliţa ce mergi spre Copou” 
ib. 117 (a. 1850) sau „Uliţa ce vine de la Copou” 1. NEC. 
IV, 164 (a. 1784). 0 Cu schimb. de ent., în sint: 
Bulevardul Copou ANCH. 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Parcul Copou) Parc în 
Cartierul Copou. TTRM, 3, 36/1 (a. 1834), ANCH. 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Grădina Copoului 
IORGA, R. 94 (a. 1907). 

c. P. polar. “Reper topon. (În sint. Bariera 
Copoului) Fost punct de trecere în partea de NV a or. 
Iaşi, înspre Târguşorul Copou. N.A. BOGDAN, 0.1. 50 (a. 
1913). 0 Cu determ. la nom.: Bariera Copou ib. 51. 

d. P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul 
Copoului) Diviziune administrativ-teritorială minoră a 
Țării Moldovei, formată din ss. din preajma s. Copou. 
PER. 199 (a. 1772, după rus.). 

4. P. polar. Cremnon. (În sint. Fundătura 
Copoului; vechi) Zonă depresionară între ramura estică 
şi cea vestică a Dealului Copou. CAPROŞU, D.I. II, 581 (a. 
1689). O În perifr.: În Fundătură la Copou ib. 1, 342 (a. 
1636). 0 Cu schimb. de ent., în sint.: Fundul Copoului 
DOC. CATH. I,, 70 (a. 1689). 

5. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Copoului) Afl. 
st. al r. Bahlui, care izvorăşte din Fundătura Copoului. 
CAPROŞU, D.I. III, 157 (a. 1701). 0 Cu schimb. de ent.: 
Văiuga Copoului M. COSTIN, 188 (a. 1675). 

a.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Văii Copoului) 
Zona de vărsare a Văii Copoului. CAPROŞU, D.I. III, 157 
(a. 1701). 

6. P. difer. Pedion. (În sint. Platoul Copoului; 
geogr.) Platoul de pe Dealul Copou. UNGUREANU, D. 260 
(a. 1850). 0 Prin expansiunea sint: Platoul Dealului 
Copoul MAD, II, 630/3 (a. 1899). 

7. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Copoului) 
Coastă a Dealului Copou. TEST. 20 (a. 1863). 

8. P. difer. Oron. (În sint. Culmea Copoului) 
Culmea Dealului Copou. N.A. BOGDAN, 0.1. 51 (a. 1913). 

9.P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul de la Copou, 
după gr.) laz neid. sub Dealul Copou. CR. GHIC. 474 
(sfârşitul sec. XVIII). 0 În sint.: Jazu/ Copoului 1. NEC. 
VII, 115 (a. 1798). 

10.P. polar. Fiton. (În sint. Țarina Copou) Teren 
cu fâneață pe Dealul Copou. CAPROȘU, D.I. I, 137 (a. 
1611, după slv.). 

— Patrion.: (3.d) copoieni, sg. copoian sau copăoani, 
sg. copăoan NUŢĂ, S.C. 118 (a. 1981). 

— Var.: (I, 3) Copăul CAPROŞU, D.I. |, 122 (a. 1608), 
ib. 133 (a. 1611), ib. 308 (a. 1633), TTRM, Iu, 272/1 (a. 
1837-1853); (3.a) Drumul cel Mari a Copoului M. 
COST. II, 9 (a. 1826), cu închiderea la -i a lui -e final din 
adj. şi art. posesiv invariabil; (2) Monastirea de la 
Copău MELCHISEDEC, N. 218 (a. 1885), cu forma după 
gr. a ent.; (1) Podgoria Copău TTRM, Il», 896/1 (a. 
1838); Podgoria Copăului ib. (a. 1843). — Def. graf.: (3) 
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Copozul ib. I,, 272/1 (a. 1836); Cotul ib. (a. 1812); (1) 
Cupoul DRH, A, XX, 504 (a. 1631, alternând cu Copoul 
în acelaşi doc.), Dialul Copooului PSEUDO-ENACHE 
KOGĂLNICEANU, 3 (alternând cu Dialul Copoului pe 
aceeaşi pagină); (1) Podgaria TTRM, lb, 896/1 (a. 1929). 
— Translit.: (3) Capou ib. 14, 58/1 (a. 1787); (, 3) Copau 
ib. 13, 36/1 (a. 1826), ib. 14, 58/1 (a. 1774); (1) Cope ib. 
13, 36/1 (a. 1848); Copeau URICARIUL, XVI, 406 (a. 
1853); Copă TTRM, Is, 36/1 (a. 1724); (3) Copow ib. Ia, 
58/1 (a. 1769); (1) Coppeau ib. 13, 36/1 (a. 1848); (|, 3) 
Coppo ib. (cca 1743), ib. (a. 1689); (3) Copu ib. 14, 58/1 
(a. 1771); (9) Giăzou tou Kopou CR. GHIC. 474 (sfârşitul 
sec. XVIII); (1) Kapo TTRM, lb, 36/1 (a. 1834); Kopo ib. 
(a. 1821); (|, 3) Kopou ib. (a. 1813), ib. l4, S8/1 (a. 
1788). 

— Etim.: supran. magh. Kop6 „copoi” (at. ca n. pers. 
de la 1237-1240 în forma Copou MAG. SZOT. II, 564) în 
funcţie topon. — Cea mai veche şi mai frecventă formă 


menţine dift. labial descendent -ou din v. magh. (pentru 
care v. KIS, î. 80); mai târzie şi mult mai puţin frecventă 
este adapt. morfologică -ău a dift. (Copău), sub infl. 


apel. corespunzător (copău, pl. copăi), care nu a reuşit să 
se generalizeze. Ipoteza unui top. descr. (de la un 
presupus ent. copou „platou” IORDAN, T. 24) a fost 
infirmată de CIUBOTARU, T.T. 329. — După o legendă, aici 
s-ar fi ascuns într-o hrubă doamna Ecaterina a lui Vasile 
Lupu, hrănită de un copoi, care fura mâncare de la Curte 
(AGRIGOROAIEI, L. 76). 

COPOUL-TÂRG v. Copoul. 

COPOW v. Copoul. 

COPOZUL v. Copoul. 

COPPEAU v. Copoul. 

COPPO v. Copoul. 

COPU v. Copoul. 

CORAIEŞTII v. Coroieştii”. 

CORAȘANI v. Măgireştii. 

CORĂBIȚA v. Carşocheştii-Carobiţa. 

CORĂBIŢĂ v. Carşocheştii-Carobiţa. 

CORĂDEŞTII v. Corodeştii!. 

CORĂIEŞTII! v. Corceştii. 

CORĂIEŞTII! v. Corui. 

CORĂIEŞTII DE GIOS v. Coroieştii”. 

CORĂIEŞTII DE SUS v. Coroieştii”. 

CORĂPCENII v. Coropcenii. 

CORĂZELUL v. Corodul. 

CORCEŞTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1462: DRH, 
A, II, 155.] Fost s. pe p. Cozancea (bazinul r. Jijia), la V 
de s. Coştiugeni, com. Albeşti, j. Botoşani. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Corceşti) Afl. 
st. al p. Cozancea. MDG, II, 644/2 (a. 1899). 

b.P. polar. Oron. (În der. regr. Coasta Corceasca) 
Coasta de E a dl. Hotcu, la NV de s. Coştiugeni. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— P. conf.: (1) Borceştii TTRM, Ii, 274/1 (cca 1853); 
Corneştii ib. (a. 1835). — Def. graf.: (1) Corăieştii ib. 
(a. 1856); Coroneştii ib. (a. 1858); Gorciuştii ib. (a. 
1846). — Translit.: (1) Kerdestie ib. 13, 36/2 (a. 1783); 
Korcestie ib. (a. 1786). 
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— Etim.: de la numele panului Sima Corcea (căruia 
Ştefan cel Mare îi întăreşte la 1462 s. Corceşti DRH, A, IL, 
155) cu suf. col. -eşti. 

CORCOADELE v. Corcodelul. 

CORCODELE v. Corcodelul. 

CORCODELUL top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Corcodelul) Dl. la S de s. Valea Satului, com. 
Grajdurile, j. laşi. DICŢ. STAT. II, 984 (a. 1915). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Corcodelul 
[At. la 1830: TTRM, Ii, 274/2.] S$., com. Grajdurile, ]. 
Iaşi, situat pe coasta Dealului Corcodelul. 

— Def. graf: (a) Corcoadele TTRM, li, 274/2 (a. 
1924); Cordela ib. (a. 1904); Corcodele GHIBĂNESCU, S. 
XV, 265 (a. 1831). — Translit.: (a) Carnode TTRM, Ii, 
274/2 (a. 1830). 

— Etim.: n. pers. Corcodel (at. în s. vecin Ciocârleşti, 
unde sunt menţionaţi Postolache Corcodel la 1691 şi 
Ştefan Corcodel la 1708 CIUBOTARU, T.R. I, 312) în 
funcţie topon. 

CORDAREANII v. Cordărenii. 

CORDARENII v. Cordărenii. 

CORDARENII MONASTIRII v. Cordărenii. 

CORDARENY v. Cordărenii. 

CORDĂREANII v. Cordărenii. 

CORDĂREN v. Cordărenii. 

CORDĂRENII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1517: DIR, 
A, XVI-I, 107.] S., com. Cordăreni, j. Botoşani. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Cordărenii Mănăstirii Doljeşti TTRM, li, 274/2 (a. 
1803). 0 Prin brevilocvenţă: Cordărenii Mănăstirii ib. 
(a. 1820). 0 Cu determ. adj.: Cordărenii Mănăstireşti ib. 
(a. 1854). 0 Cu schimb. de determ.: Cordărenii Statului 
ib. (a. 1866). 

b. Cordărenii |al Afenduloaiei] ib. 1», 1079/1 (a. 
1772) sau Cordărenii lui [Nicolae] Gafencu ib. (a. 
1803). 0 Cu gen. sintetic: Cordărenii Gafencului ib. (a. 
1832). 0 În comp.: Cordărenii-Gafencu ib. 10792 (a. 
1889). $ Calc ucr.: Fandolijewu Slobodka „Slobozia lui 
Afenduli” ib. 1079/1 (a. 1774). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.; vechi: 
Cordărenii Mici ib. IL, 274/2 (a. 1866) şi Cordărenii 
Mari ib. 2, 1079/1 (a. 1866). 

3. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. privat.; vechi: 
Cordărenii |Vechi] şi Cordărenii Noi ib. Li, 275/1 (a. 
1904). 0 În opoz. echipol.; vechi: Cordărenii Vechi şi 
Cordărenii Noi ib. (a. 1908). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Cordăreni) 
Păd. la S de s. Cordăreni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

5.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Cordărenilor) 
Drum din valea Jijiei spre s. Cordăreni. CAT. MOLD. III, 
357 (a. 1668). 

6. P. polar. Limnon. (În perifr. Jazul din 
Cordăreni) laz pe p. Ibăneasa (bazinul superior al hjiei), 
în aval de s. Cordăreni. DRA, II, 411 (a. 1766). 

7. P. polar. Fiton. (În sint. "Țarina Cordăreni) 
Terenul agricol al s. Cordăreni. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Țarina 
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Cordărenilor) Dl. la NE de s. Cordăreni, pe care se află 
țarina acestuia. HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Țarina Cordăreni RAJB, |, 75 (a. 1976). 

— Scris şi: (1) Cordareanii COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 128 
(a. 1519, slv.); Cordarenii DIR, A, XVI-I, 107 (a. 1517, 
slv.); Cordăreanii ib. XVII-V, 143 (a. 1622); (3) 
Cordărenii Noui TTRM, lu, 275/1 (a. 1904); (1) 
Cordărianii DRH, A, XXIV, 61 (a. 1641). — P. conf: (b) 
Codrenii Gafencului TTRM, I2, 1079/2 (a. 1833). — Var.: 
(a) Cordarenii Monastirii ib. 1, 275/1 (a. 1889), cu -ă- 
preton. deschis la -a- şi forma apel. după gr.; Cordărenii 
Mănăstirei ib. (a. 1833), prin hipercor. morfologică; 
Cordărenii Monastirei ib. (a. 1845); Cordărenii 
Monastirei Doljeşti ib. (a. 1803); (b) 
Cordărenii-Gafenco ib. I2, 1079/2 (a. 1889), cu forma 
ucr. a suf. antrop.; Cordărenii Monastirii ib. 1, 275/1 
(a. 1837); Cordărenii Monăstirei ib. (a. 1876). — Def. 
graf: (3) Contărânii Noi ib. (a. 1924); Contărânii 
Vechi ib. (a. 1924); (b) Cordărenii Cafencului ib. I», 
1079/2 (a. 1835); (a) Cordârănii Monastirei Doljeşti 
ib. Ii, 275/1 (a. 1833); (1) Cordirenii ib. (a. 1842); 
Cordorenii ib. (a. 1840); (b) Cordorenii Gafincului ib. 
I2, 1079/2 (a. 1857); (1) Gordărenii CAT. MOLD. I, 105 
(a. 1529, regest târziu). — Translit.: (1) Cordareny TTRM, 
I4, 58/1 (a. 1737); Cordăren ib. (a. 1772); Corderen 1b. 
I3, 36/2 (a. 1600); Cordereni ib. I2, 1079/2 (a. 1772); 
Korderene ib. |, 275/1 (a. 1774); Kordereni ib. 14, 58/2 
(cca 1773); Korderenj ib. I2, 107972 (a. 1777); 
Lardareny ib. 14, 58/2 (a. 1771). 

— Etim.: de la supran. boierului Andreico Cordariul 
(fiul lui luban cel Bătrân, menţionat la 1519, când s. 
Cordăreni este cumpărat de panul Dragotă Săcuianul, 
ceaşnicul, de la copiii fiicei lui Andreico Cordariul, 
Neaga COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 128) cu suf. col. -eni. 

CORDĂRENII CAFENCULUI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII-GAFENCO v. Cordărenii. 

CORDĂRENII-GAFENCU v. Cordărenii. 

CORDĂRENII GAFENCULUI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII LUI GAFENCU v. Cordărenii. 

CORDĂRENII MARI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII MĂNĂSTIREI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII MĂNĂSTIREȘTI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII MĂNĂSTIRII v. Cordărenii. 

CORDĂRENII MĂNĂSTIRII DOLJEŞTI v. 
Cordărenii. 

CORDĂRENII MICI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII MONASTIREI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII MONASTIREI DOLJEŞTI v. 
Cordărenii. 

CORDĂRENII MONASTIRII v. Cordărenii. 

CORDĂRENII MONĂSTIREI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII NOI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII NOUI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII STATULUI v. Cordărenii. 

CORDĂRENII VECHI v. Cordărenii. 

CORDĂRIANII v. Cordărenii. 

CORDÂRĂNII MONASTIREI DOLJEŞTI v. 
Cordărenii. 

CORDEAŞTI v. Corodeştii!. 

CORDELA v. Corcodelul. 
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CORDEREN v. Cordărenii. 

CORDERENI v. Cordărenii. 

CORDEŞTII v. Corodeştii!. 

CORDIRENII v. Cordărenii. 

CORDORENII v. Cordărenii. 

CORDORENII GAFINCULUI v. Cordărenii. 

CORHANA GHEORGHIȚENILOR v. Gheorghi- 
ţenii. 

CORJANȚII v. Corjăuţii. 

CORJĂUȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1429 în 
forma Corjdanovţi: DRH, A, |, 122 şi la 1759 în forma 
Corjăuţii: URICARIUL, VIII, 7.] S., com. Hilişeul-Horia, ]. 
Botoşani. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Corjăuţilor) 
Afl. st. al r. Jijia, în amonte de s. Corjăuţi. M. COSTIN, 
O.C. 720 (a. 1759). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Corjăuţilor) DI. 
pe stânga r. Jijia, la N de s. Corjăuţi. Ib. (a. 1759). 

— Atr. par.: (1) Cârjeuţii TTRM, Ii, 276/1 (a. 1929). 
— Var.: (1) Corjeuţ ib. (a. 1939), neart., cu afon. desin. 
de pl. după un -f- pron. dur; Corjeuţii ib. (a. 1899), 
formă etimologică. — Def. graf.: (1) Corjanţii ib. (a. 
1889); Gorjăuţii ib. (a. 1896); Gorjenţii ib. (a. 1887). 

— Etim.: der. v. ucr. de la o bază antrop. Korz 
(VINCENZ, T. 490, TUPIKOV, 196), detaşată din comp. 
Korz-dan (at. la 1429), cu suf. col. -ewei şi velar. lui -e- 
după un -j- pron. dur. 

CORJDANOVȚI v. Corjăuţii. 

CORJEUȚ v. Corjăuţii. 

CORJEUȚII v. Corjăuţii. 

CORLÂT centru de polar. topon. pers. A. "Oicon. (În 
der.) Corlăteştii |At. la 1569: DRH, A, VI, 647.] Fost s. pe 
r. Moldova, între ss. Berchişeşti, com. Drăgoiești şi 
Brăieşti, com. Cornul Luncii, j. Suceava. 9 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Corlătenii ib. XVIII, 296 (a. 1624). 

I.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.: 

1. Corlăteştii lui [lon] Brăiescul (Vechi) Brăieştii. 
BĂLAN, D.B. VIII, 11 (a. 1747). + Semicalc germ.: 
Korletestie der |sic!] Braescul TTRM, 13, 20/2 (a. 1775). 0 Cu 
schimb. de determ.: Corlăteştii Gorii [al mazililor 
Constantin şi Ioniţă Gore] ib. I., 146/1 (a. 1775). 

2. Corlăteştii Slatinii [al Măn. Slatina] (Vechi) 
Corlăţelele. TTRM, Ii, 277/2 (a. 1774). 

B. Horon. (În der.) Corlata. Moşia s. Corlăteşti. 
IORGA, S.D. VII, 203 (a. 1747). 

I. P. difer. Horon. Împărțită în două trupuri, 
deosebite după mărime, desemnând părțile sudice ale 
moşiei: 

1. Corlata, în stânga p. Corlata. TOMESCU, T. 12 (a. 
1812). 0 În sint. prep.: Pe Corlata GRĂMADĂ, T. |, 181 
(a. 1955), ANCH. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Corlatei) DI. în 
stânga p. Corlata. GRĂMADĂ, T. |, 181 (a. 1955). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Corlata ANCH. 0 În perifr.: Pe 
Dealul spre Corlata GRĂMADĂ, T. |, 181 (sec. XIX). 

2. Corlăţeaua, în dreapta p. Corlata. ANCH. 

a. P. polar. 'Oicon. (Cu schimb. de suf.) 
Corlăţelul [At. la 1587: CAT. MOLD. SUPL. 78.] (Vechi) 
Corlăţelele. $ Semicalc germ.: Dorf Korlazelluluj „Satul 


— 96 — 


CORLÂT 


Corlăţelului” TTRM, Ii, 277/2 (a. 1777). 

b. P. sint. Horon. (La pl.) Corlărelele. Trupurile 
moşiei Corlăţeaua, considerate împreună. GRĂMADĂ, T. |, 
181 (sec. XIX). 0 În sint. prep.: Pe Corlăţele ANCH. 0 În 
perifr.: Tarlaua în Corlăţele ib. 

a.P. ext. 'Oicon. Corlățelele [At. la 1577: DRH, A, 
VII, 225.] Fost s. în partea de NV a s. Brăieşti. 0 Cu 
patrion. în funcţie oicon.: Corlăţenii TTRM, |, 277/2 (a. 
1775). 

a'.P. difer. 'Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr. sau după poziţie, în opoz. echipol. 
sau privat.: Corlăţelele Slatinii TTRM, Li, 277/2 (a. 1775) 
sau Corlăţelele de Sus 1b. (a. 1896) şi Corlăţelele Gorii 
ib. 146/1 (a. 1774) sau Corlăţelele ib. 277/2 (a. 1896). 

p. P. polar. Oron. (În sint. Dealu Corlăţelelor) 
Dl. în partea de N a țarinei Corlăţele. GRĂMADĂ, T. I, 181 
(sec. XIX). 

II. P. sint. Horon. şi oicon. (La pl.) Corlăţile. Cele 
două trupuri de moşie considerate ca termeni ai unei 
clase topon.; p. conf. Corlăţelele (1.2.b.0). TTRM, Li, 
277/2 (a. 1793). 

C. Hidron. (În der.) Corlata. Afl. st. al r. Moldova, 
care străbătea moşia Corlăteşti. 0 În sint.: Pârâul 
Corlatei BĂLAN, D.B. V, 62 (a. 1754). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Corlata GRĂMADĂ, T. 1, 237 (a. 1786), 
ANCH. $ Semicalcuri cu ent. abrev.: rus. Corlata R/eka] 
TTRM, Î4, 58/2 (a. 1772); fr. Korlata Fl/euve] ib. (a. 
1781). 

I.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Corlata 
[At. la 1774: TTRM, Li, 276/2.] S., com. Drăgoiești, ]. 
Suceava, situat la izv. p. Corlata. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Culmea Corlatei) DI. la 
V de s. Corlata. GRĂMADĂ, T. I, 237 (a. 1783, după 
germ.). 0 Cu determ. la nom.: Culmea Corlata GRIG. 
72/2 (a. 1908). 0 Cu schimb. de ent.: Dealul Corlatei 
GRĂMADĂ, T. 1, 237 (a. 1786). 0 În perife.: În Deal la 
Corlata ANCH. 

2. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Corlatei) 
Drum dinspre ss. Drăgoieşti şi Berchişeşti spre s. 
Corlata. ANCH. 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Corlatei) Păd. 
la NV de s. Corlata. MARIAN, T. III (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Pădurea Corlata ANCH. 

4.P. polar. Hodon. (În sint. Plaiul Corlatei) Drum 
prin păd. dinspre s. Păltinoasa spre s. Corlata. ANCH. 0 În 
perifr.: Plaiul la Corlata ib. 

5.P. difer. Oicon. (În sint. prep.) Împărţit în două 
părţi de s., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: În 
Sus şi În Jos ib. O În der. patrion.: Susenii şi Josenii ib. 

II.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Corlatei) Pod 
peste Pârâul Corlatei, la intersecţia cu drumul dintre ss. 
Berchişeşti şi Măzănăieşti, com. Drăgoieşti, J. Suceava. 
GRĂMADĂ, T. |, 238 (a. 1955). 0 Cu determ. la nom. 
Podul Corlata ANCH. O Cu ent. sat în funcţie oicon.: 
Podul Satului ib. 

— Patrion.: (C.I) corlățăni, sg. corlățan ANCH. 

— Var.: (B.1.2.b.a) Corlăţalele IORGA, S.D. XI, 51 (a. 
1656), din Corlăţealele, cu velar. dift. -ea- după un -f- 


pron. dur; (B.1.2) Corlăţaua ANCH.; (B.1.2.b.0) 
Corlăţălile TTRM, I., 27772 (a. 1794), cu velar. lui -e- 
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după un -ț- pron. dur şi închiderea lui -e- neacc. la -i-; 
(B.1.2.a) Corlăţălul CAT. MOLD. SUPL. 78 (a. 1587); 
(B.I1.2) Corlăţâle TTRM, I., 27772 (a. 1793), cu velar. lui 
-i- posttonic după un -f- pron. dur; (B.1.2.b.0) 
Corlăţealele BĂLAN, D.B. V, 79 (a. 1751), cu dift. lui -6- 
acc. sub infl. lui -e- din sil. următoare; Corlăţelile ib. IV, 
104 (a. 1732); (C.I.1) Culmea Corlăţii GRĂMADĂ, T. |, 
237 (a. 1783, după germ.), cu alternanţele fonetice pop. 
-a-/-ă-, -t-I-ț- şi asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen; 
Dealul Corlăţii ib. 181 (a. 1955); (C.I.2) Drumul 
Corlăţii ANCH.; (C.I.3) Pădurea Corlăţi ANCH., cu 
velar. lui -i rezultat din contr. dift. -ii de la gen; 


Pădurea Corlăţii MARIAN, T. 111 (a. 1895); (C) Părâul 
Corlatii BĂLAN, D.B. V, 62 (a. 1754, după germ.); 
Pârăul Corlăţii GRĂMADĂ, T. I, 181 (a. 1754); (C.L.4) 
Plaiul Corlăţi ANCH., prin afon. art. -i din desin. de gen.; 
(C.II) Podul Corlăţii GRĂMADĂ, T. I, 238 (a. 1955), 
ANCH.; (C.1.5) Susănii ib., cu velar. lui -e după un -s- 
pron. dur; (B.I.2.b) Tarlaua în Corlăţăli ib., cu 
închiderea la -i a lui -e final; (C.L.5) Zosănii ib., cu 
fricativizarea afric. £-. — Def. graf.: (B.1.2.b.a) Corlaţ 
(neart.)  TTRM, li, 27772 (a. 1785); (B.1.2.b.0) 
Corlăgelele IORGA, S.D. VII, 203 (a. 1732); (B.1.2.b.0) 
Corlăţâlile TTRM, IL, 27772 (a. 1793); (B.1.2.b.a.0') 
Corlăţelele Goale ib. 146/2 (a. 1899); (A) Corlăţeştii 
BĂLAN, D.B. IV, 137 (a. 1782); (C.I) Corlota TTRM, Li, 
2717/2 (a. 1924); (B.1.2.b.a) Curlăţălile ib. (a. 1795); (C) 
Pârâul Corleţe HARTA MIL. (a. 1962). — Translit.: 
(B.I.1.a) Dialu Korlati GRĂMADĂ, T. 1, 237 (a. 1786); 
(B.1.2.b.a) Kordiczenj TTRM, Il, 58/2 (a. 1786); 
Kordiczini ib. (a. 1781); (C.I) Korlacin HACQUET, 74 
(a. 1788); (B.1.2.b.a) Korlacsille TTRM, LI, 146/2 (a. 
1786); (B.1.2.b.0.a') Korlaczelly Gorij ib. (a. 1776); 
Korlaczelly Gory GRIGOROVICI, B. 257 (a. 1775); 
Korlaczelly Slatina ib. (a. 1775); (C.I) Korlasa TTRM, 
1, 276/2 (a. 1781); Korlata ib. 14, 58/2 (cca 1773); (A) 
Korlatestie GRĂMADĂ, T. ], 181 (sec. XIX); Korlateşti 
TTRM, Îl, 146/2 (a. 1782); (B.1.2.b.a) Korlatzela ib. 
271/2 (a. 1855); Korlatzele b. (a. 1855); Korlatzelele 
BĂLAN, DB. IV, 104 (a. 1747); (B.1.2.b.a.a') 
Korlatzelile Gori TTRM, 1, 146/2 (a. 1783); Korlazele 
ib. 27772 (a. 1776); Korlazelile 1b. (a. 1785); 
(B.1.2.b.a.a') Korlazelile Gore ib. 146/2 (a. 1785); 
Korlazelile Slatini ib. 27772 (a. 1783); (B.1.2.b.0) 
Korlazelj ib. 146/2 (a. 1776); Korlazelli ib. (a. 1777); 
Korlazellni ib. 277/2 (a. 1780); Korletzăle ib. 13, 36/2 
(a. 1782); Korliciny ib. I4, 58/2 (a. 1775); Korliezinj ib. 
IL, 277/2 (a. 1785); (A) Korlieziny GRIGOROVICI, B. 257 
(a. 1775); (C.I) Korllata TTRM, I., 276/2 (a. 1776). 

— Etim.: de la numele boierului Corlat (< magh. 
Korlăt < Konrad KNIEZSA, K.H. 208, menţionat la 1473, 
când Ştefan cel Mare îi întăreşte „ocina lui dreaptă şi 
proprie, satul anume  Berchişeştii, pe Moldova” 
împreună cu moşia pe care se va forma s. Corlăteşti DRH, 
A, II, 289 şi la 1610-1611, când strănepoţii lui loan 
Corlat vând vistiernicului Toader Boul s. Corlăteştii pe 
Moldova, pe care străbunicul lor îl avea de la Alexandru 
cel Bun MEF, III, 78) cu suf. col. -eşti, -eni (A) sau cu 
suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. moşie (B) sau 
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vale (C). — După o tradiţie locală, numele s. ar fi fost al 
unei femei, Corlata; după o alta, ar fi fost al unui boier, 
Corlat, „un neamţ” (ANCH.). 

CORLATA v. Corlat. 

CORLATA R|EKA] v. Corlat. 

CORLAȚ v. Corlat. 

CORLĂGELELE v. Corlat. 

CORLĂTENII v. Corlat. 

CORLĂTEŞTII v. Corlat. 

CORLĂTEŞTII GORII v. Corlat. 

CORLĂTEŞTII LUI BRĂIESCUL v. Corlat. 

CORLĂTEŞTII SLATINII v. Corlat. 

CORLĂȚALELE v. Corlat. 

CORLĂȚAUA v. Corlat. 

CORLĂȚĂLILE v. Corlat. 

CORLĂȚĂLUL v. Corlat. 

CORLĂȚŢÂLE v. Corlat. 

CORLĂȚÂLILE v. Corlat. 

CORLĂȚEALELE v. Corlat. 

CORLĂȚEAUA v. Corlat. 

CORLĂȚELELE v. Corlat. 

CORLĂȚELELE DE SUS v. Corlat. 

CORLĂȚELELE GOALE v. Corlat. 

CORLĂȚELELE GORII v. Corlat. 

CORLĂȚELELE SLATINII v. Corlat. 

CORLĂȚELILE v. Corlat. 

CORLĂȚELUL v. Corlat. 

CORLĂȚENII v. Corlat. 

CORLĂȚEŞTII v. Corlat. 

CORLĂȚILE v. Corlat. 

CORLOTA v. Corlat. 

CORNEA v. Slobozia Cornii. 

CORNEASCA DIN SUS v. Corneştii!. 

CORNEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1448: DRH, 
A, 1, 402.] S., com. Filipești, J. Bacău; (vechi) 
Hăulicii.0 În sint.; vechi: Corneştii Răzeşi TTRM, Li, 
279/1 (a. 1838). 

a. P. difer. 'Horon. (În der. regr.) Corneasca. 
Hliză a moşiei Corneşti!. 0 În perifr.: Corneasca din Sus 
DRH, A, II, 415 (a. 1453, fals din a doua jumătate a sec. 
XVIII). O În sint.: Cotul Corneasca TTRM, Li, 2792 (a. 
1862). 

b. P. difer. Oicon. (În sint. Fundul Corneştilor) 
Partea de S a s. Corneşti!. ANCH. 

c. P. polar. Hodon. (În perifr. La Răscruce la 
Corneşti) Locul unde se intersectează drumul principal 
din s. Corneşti! cu şos. naţ. ANCH. 

d. P. difer. Horon. Împărţit în trei trupuri de 
moşie, deosebite după poziție, în opoz. graduală: 
Corneştii Mari, |Corneştii Mici] şi Corneştii de Mijloc. 
ANCH. 

— Patrion.: (1) corneşteni, sg. corneştean ANCH. 

— Atr. par.: (1) Cărneştii TTRM, IL, 279/2 (a. 1786); 
Cârneştii DRH, A, III, 221 (a. 1492, trad. din 1765). - P. 
conf.: (1) Cosmeştii TTRM, 1, 279/2 (a. 1899). — Def. 
graf.: (a) Carneosca ib. (a. 1862); (1) Corneţul 1b. (a. 
1852); Horneştii ib. (a. 1854). — Translit.: (1) Corpeşti 
ib. (a. 1772); Kornesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. Corne(a) cu suf. col. -eşti. 

CORNEŞTII” v. Corceştii. 
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CORNEŞTII” v. Corui. 

CORNEŞTII DE MIJLOC v. Corneştii!. 

CORNEŞTII DE SUS v. Coroieştii”. 

CORNEŞTII MARI v. Corneştii!. 

CORNEŞTII RĂZEŞI v. Corneştii!. 

CORNEȚUL v. Corneştii!. 

CORNI v. Slobozia Cornii. 

CORNII-ALBEŞTI v. Albeştii?. 

COROBĂIENII v. Coropcenii. 

COROBCENII v. Coropcenii. 

COROBCIANA v. Coropeenii. 

COROD FILUVIUS] v. Corodul. 

COROD R[IVIERE] v. Corodul. 

CORODA v. Corodul. 

CORODENII v. Corodul. 

CORODEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1546: 
DIR, A, XVI-I, 440.] S., com. Ghergheşti, j. Vaslui. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Corodeştilor) 
Afl. dr. al p. Studineţ (afl. al Tutovei, în bazinul inferior 
al r. Bârlad), care străbate s. Corodeşti!. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la nom.: Valea Corodeşti 
HÂRJOABĂ, R. 109 (a. 1968). 0 Cu schimb. de ent. şi de 
caz: Pârâul Corodeştilor TEZ. VAS. 125 (a. 1814). 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Corodeşti) 
Lac pe p. Studineţ, în amonte de s. Corodeşti!. ROM. (a. 
1981). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Corodeşti) Dl. la 
V de s. Corodeşti!. ROȘU, G. 414 (a. 1980). 

— Patrion.: (1) corodeşteni, sg. corodeştean NALR-— 
MOLD. BUCOV. 

— P. conf.: (1) Coroieştii TTRM, IL, 284/2 (a. 1859); 
Horodiştea ib. (a. 1843). — Def. graf.: (1) Caradeştii 1b. 
(a. 1833); Corădeştii ib. (a. 1857); Cordeştii ib. (a. 
1833). — Translit.: (1) Cordeaşti ib. 14, 59/2 (a. 1772); 
Corteschti ib. 1, 284/2 (a. 1774); Kardesty ib. 14, 59/2 
(a. 1789); Kardiesti ib. (cca 1773); Kordescht ib. (a. 
1788); Kordeschty ib. (a. 1781); Kordesti ib. (a. 1775); 
Kordeszti ib. (a. 1774); Korusehty ib. (a. 1788). 

— Etim.: de la n. pers. Corod (at. la 1518 ca propr. 
într-o zonă apropiată, de pe cursul superior al Bogdanei 
DIR, A, XVI-I, 115) cu suf. col. -eşti. 

*CORODEŞTII? oicon. pers. [At. la 1488: DRH, A, 
III, 44.] Fost s. pe p. Horincea (afl. dr. al Lişcovului, în 
bazinul inferior al r. Prut), prob. în apropiere de s. 
Comăneşti, com. Cavadineşti, j. Galaţi. 

— Etim.: de la n. fam. Corod (menţionat la 1488, când 
boierul Giurgea Corod vinde s. Corodeşti „unde au fost 
Corod Stan” împreună cu partea de s. „unde au fost tatăl 
său, Corod Vlad” DRH, A, III, 44) cu suf. col. -eşti. 

CORODEŞTII DE GIOS v. Coroieştii”. 

CORODEŞTII DE SUS v. Coroieştii”. 

CORODO v. Corodul. 

CORODUL centru de polar. topon. pers. A. Oron. 
(În sint. Movila Corodului) Movilă mare în s. Corod. 
DRH, A, I, 262 (a. 1438, trad. din 1795), ANDRONACHE, 
D.T. |, 33 (a. 1663). 0 Cu schimb. de determ.: Movila cea 
Mare DRH, A, I, 262 (a. 1438, după slv.). 

I.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Movila 
Corodului [At. la 1636: DRH, A, XXIII, 476, în care un 
martor este „popa Năstasie de la Movila Corodului”.] 
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(Vechi) Corodul (A.II). 

1. P. polar. 'Horon. (Cu ent. moşie subînţeles) 
Fostă moşie a s. Corod. PĂLTĂNEA, V. 25 (a. 1737). 0 În 
perifr.: Moşia de la Movila Corodului ANDRONACHE, 
D.T. II, 65 (a. 1736). 

II. P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Corodul [At. la 1673: CAT. MOLD. III, 484.] S$., com. 
Corod, J. Galaţi, situat pe p. Corod, lângă Movila 
Corodului; (vechi) Movila Corodului (A.I), Oţele ş- 
tii, Sârbii. 0 În sint.; vechi: Odaia Corodul TTRM, |, 
284/2 (a. 1846). 0 Cu patrion. în funcţie oicon: 
Corodenii b. (a. 1831). 

1. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
părți, deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi: 

a. Corodul de Jos TTRM, Li, 284/2 (a. 1840). 0 Cu 
patrion. în funcție oicon.; vechi: /Josenii ib. (a. 1854). 

b. Corodul [de Sus] ib. (a. 1840) O Cu ent. în funcţie 
oicon.; în perifr.: Mahalaua de din Sus ib. (a. 1860) sau 
Partea din Sus NALR-—DATE, 356. 

2. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Corodului) 
Drum care ducea de la tg. Tecuci la s. Corod. 
ANDRONACHE, D.T.]l, 140 (a. 1780). 

B. Hidron. Corodul. Afl. st. al r. Bârlad în dreptul s. 
Umbrăreşti, com.  Umbrăreşti, J. Galaţi; (astăzi) 
Corozelul. DRH, A, LI, 263 (a. 1438). 0 În sint.: Valea 
Corodului CAT. MOLD. IV, 227 (a. 1686). 0 Cu schimb. 
de ent. şi de caz: Pârâul Corod FRUNZ. 135 (a. 1872). 
+ Scmicalcuri cu ent. abrev.: lat. Corod FE/luvius] TTRM, 
14, 59/2 (cca 1716); fr. Corod R/iviere] 1b. (a. 1771), 
Korod R[iviere] ib. (cca 1773). 

1. P. difer. Hidron. Părţile cursului de apă, în 
opoz. echipol.: 

1. În sint. Obârşia Corodului) Partea dinspre izv. a p. 
Corod. DRH, A, II, 165 (a. 1463, slv.), ib. XXI, 357 (a. 
1633). 

2. (În sint. Gura Corodului, după slv.) Partea de la 
vărsare a p. Corod. Ib. I, 263 (a. 1438-1442). 

II. P. difer. Hidron. (În der.) Corozelul. Afl. dr. 
principal al p. Corod. Ib. 1, 262 (a. 1438). 0 În sint: 
Valea Corozelului ANTONOVICI, D.B. III, 255 (a. 1663) 
sau, cu schimb. de ent., Matea Corozelului CIUREA, D.M. 
69 (a. 1663). 0 Cu determ. la nom.: Valea Corozel ATLAS 
MOLD. (a. 1895) sau, cu schimb. de ent., Pârâul Corozel 
PERCIC, C. 17 (a. 2008). 

1.P. ext. Hidron. Cursul inferior al p. Corod, după 
confl. cu Corozelul. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. P. ext. Hidron. Cursul superior al p. Corod, 
înainte de confl. cu Corozelul. NALR-DATE, 355. 0 Cu 
determ. la gen.: Valea Corozelului ib. 

a. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Corozelului) 
Şes pe cursul superior al p. Corod. GEACU, C. 36 (a. 
2002). 

3. P. difer. Hidron. Cursul principal şi afl. dr. al 
său, deosebite după debit, în opoz. echipol.: Corozelul cu 
Apă şi Valea Corozelului Sec PERCIC, C. 26, 269 (a. 2008) 
sau, cu elipsa ent., Corozelul Sec GEACU, C. 36 (a. 2002). 

4. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Corozelului, 
după slv.) Partea de la vărsare a p. Corozel. DRH, A, |, 
262 (a. 1438). 

5.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Corozelului) DI. 
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între p. Corozel şi p. Corod. ANDRONACHE, D.T. III, 30 
(a. 1808), MDG, II, 665/2 (a. 1899). 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Corozel ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de 
ent.. în sint.; vechi: Zarea Văii Corozelului ANDRONA- 
CHE, D.T. II, 187 (a. 1797). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Culmea Dealului 
Corozelului) Partea superioară a Dealului Corozelului. 
ANDRONACHE, D.T. III, 30 (a. 1808). 

6.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Corozel) Păd. 
la izv. p. Corozel, la S de s. Cârlomăneşti. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 0 Cu determ. art.: Pădurea Corozelul GEACU, 
C. 36 (a. 2002). 

III. P. difer. Hidron. (În sint. Marca Corodului; 
vechi) Cursul inferior al p. Corod. ANDRONACHE, D.T. |, 
27 (a. 1661). 0 Cu expansiunea sint.: Marca Văii 
Corodului ib. II, 195 (a. 1798). 0 Cu cent. în funcţie 
hidron.: Matca M. COST. III, 24 (a. 1763: „valea ce să 
chiamă Matca”). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. în funcție oicon.) 
Matca |At. la 1752: ANDRONACHE, D.T. II, 91.] S., com. 
Matca, j. Galaţi, situat pe cursul inferior al p. Corod. 0 În 
sint.; vechi: Matca Corodului GEACU, A. 13 (a. 1681). 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Matca-Ocheşeştii TTRM, Li, 683/2 (a. 1803). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. privat.; vechi: Marca 
[Veche] şi Matca Nouă ib. 683/2 (a. 1907). 

2. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Mărcii) Şes 
lângă Matca Corodului. M. COST. III, 24 (a. 1763). 

IV.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Corodului) DI. 
la E de s. Corod. MDG, II, 665/2 (a. 1899). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Corodul ATLAS MOLD. (a. 1895). 

V.P. polar. 'Horon. (În sint. Ocolul Corodului) 
Diviziune  administrativ-teritorială minoră a Ţării 
Moldovei, cuprinzând ss. din bazinul p. Corod. REC. POP. 
II, 474 (a. 1774). 

—  Patrion.:  (A.II)  corodeni, sg.  corodean 
NALR—MOLD. BUCOV. 17; (B.III.1) mărcaşi, sg. mătcaş 
PERCIC, C. 31 (a. 2008). 

— Atr. par.: (B.III) Matca Codrului ANDRONACHE, 
D.T.II, 16 (a. 1704); (A.I) Movila Corbului TTRM, Ii, 
749/1 (a. 1841). — Var.: (B.II) Corăzelul PĂLTĂNEA, V. 
24 (a. 1730), prin disim. voc. progr.; (A.II.1.a) Corodul 
de Gios ib. 1, 284/2 (a. 1840), cu păstrarea afric. £ în 
determ.; (A.II, B) Corudul DIR, A, XVII-III, 45 (a. 
1612-1615 sau 1622-1623), prin disim. voc. progr; 
(B.II) Corozălul ANDRONACHE, D.T. III, 22 (a. 1806), cu 
velar. lui -e- precedat de un -z- pron. dur; (A.II) 
Curudul TTRM, I,, 284/2 (a. 1836), de la Corudul, prin 
asim.  voc. regr.; (B.IL.5.a) Culmea Dealului 
Corozălului ANDRONACHE, D.T. III, 30 (a. 1808); 
(A.II.1.a) Giosenii TTRM, Ii, 284/2 (a. 1854); (B.L.1) 
Obârşiia Corudolui DRH, A, XXI, 357 (a. 1633), prin 
met. în determ. şi „despicarea” voc. -i- în ent.; (B.II1.2) 
Şăsul Mătcii M. COST. III, 24 (a. 1763), cu velar. lui -e- 
după un ş- pron. dur; (B.II) Vale[a] Corozălului 
ANTONOVICI, D.B. III, 255 (a. 1663); (B.11.5) Zarea Văii 
Corozălului ANDRONACHE, D.T. II, 187 (a. 1797). — Def. 
graf.: (A.II) Corodo TTRM, I,, 284/2 (a. 1845); (B.II.1) 
Cozorelul MDG, I, 451/1 (a. 1898); (B.11.4) Gura 


— 99 — 


COROIEȘTII 


Corozăului DRH, A, I, 262 (a. 1438, trad. din 1795); 
(A.ID) Horadul TTRM, Ii, 284/2 (a. 1864); (B.IIL.I) 
Matea ib. 683/2 (a. 1861). — Translit.: (A.II) Coroda 1b. 
14, 59/2 (a. 1772); Korod ib. (a. 1760); (A.II) Koroda 
ib. (a. 1774); Korodi ib. (cca 1773); K6dro DRH, A, III, 
278 (a. 1495); (B.AIIL.1) Mateka TTRM, IL, 150/1 (a. 
1781); Matka ib. 13, 96/2 (a. 1759); Matke ib. 14, 150/1 
(a. 1775). 

— Etim.: n. pers. Corod al unui feudal din sec. XIV, 
venit poate din Secuime (unde există localit. Corod < 
magh. kOro-d KNIEZSA, K.H. 280), de la care s-au format, 
prob. independent, oron. şi hidron. În mod cert oicon. 
este un der. sintactic de la oron., cum rezultă din 
localizările vechi, precum „satul Corodul ce esti la 
ținutul Tutovii, la Movila Corodului” (DRA, II, 373 (a. 
1762). — După tradiția pop., s. ar fi fost întemeiat de un 
căpitan al lui Ştefan cel Mare, Corodea, căruia 
domnitorul i-ar fi dat pământ ca răsplată pentru serviciile 
sale militare (PERCIC, C. 14). 

CORODUL DE GIOS v. Corodul. 

CORODUL DE JOS v. Corodul. 

COROEŞTII! v. Coroieştii?. 

COROEŞTII” v. Corui. 

COROEȘTII DE G1OS v. Mărăştii!. 

COROIEŞTII! v. Corui. 

COROIEŞTII? top. pers. IL. Oicon. [At. la 
1636-1637: DRH, A, XXIII, 555.] S$., com. Coroieşti, j. 
Vaslui; (vechi) Coroieştii de Jos. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Coroieştii de Jos [At. la 1830: TTRM, Li, 285/1.] 
(Vechi) Coroieştii” (D). 

b. Coroieştii de Sus [At. la 1830: ib. 285/2.] S., com. 
Coroieşti, ]. Vaslui. 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Coroieşti) 
Cursul mijlociu al p. Pereschivul Mic (bazinul mijlociu 
al r. Bârlad), pe care sunt situate ss. Coroieşti” şi 
Coroieştii de Sus. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Coroieşti) Afl. 
st. al Pârâului Coroieşti, în dreptul s. Coroieşti”. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: Coroeştii, passim. — Atr. par.: (1) Crăieştii 
TTRM, L, 285/1 (a. 1846); (a) Cureştii de Gios ib. (a. 
1856). — P. conf.: (b) Corneştii de Sus ib. 285/2 (a. 
1857); (a) Corodeştii de Gios ib. 285/1 (a. 1853); (b) 
Corodeştii de Sus ib. 285/2 (a. 1853). — Var: (a) 
Corăieştii de Gios ib. 285/1 (a. 1836), prin disim. voc. 
progr. şi păstrarea în determ. a afric. £; (b) Corăieştii de 
Sus ib. 285/2 (a. 1855); (a) Coroieştii di Gios ib. 285/1 
(a. 1831), cu închiderea la -i a voc. finale -e din prep; 
Coroieştii di Sus :b. 285/2 (a. 1844); (1) Coruieştii DRH, 
A, XXIV, 267 (a. 1638). — Def. graf.: (1) Coraieştii 
TTRM, |, 285/1 (a. 1864). 

— Etim.: de la n. fam. Coroi (al unui propr. al s. 
cunoscut şi la 1803 TTRM, Ii, 285/1) cu suf. col. -eşti. 
Acest antrop. este at. şi în forma Corui (d. ex. la 1698, 
când un Simion Corui semnează ca martor într-un act de 
cercetare scris la Coruieşti ANTONOVICI, D.B. IV, 157), 
reflectând alternanţa coroi/ corui a apel. corespunzător. 

COROIEŞTII” v. Corodeştii!. 
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COROIEŞTII DE JOS v. Coroieştii”. 
COROIEŞTII DE SUS v. Coroieştii”. 
COROIEŞTII DI GIOS v. Coroieştii”. 
COROIEŞTII DI SUS v. Coroieştii”. 

COROIUL top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Coroiu) Dl. aflat la NV de s. Criveşti, com. Tutova, ]. 
Vaslui. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Coroiul [At. la 
1952: TTRM, li, 285/2.] S., com. Tutova, J. Vaslui, situat 
lângă Dealul Coroiu; (vechi) Gura Tutovei. 

— Etim.: numele propr. de la 1858 al moşiei Gura 
Tutovei, paharnicul loan Coroiu (TTRM, Ii, 285/2), în 
funcţie topon. 

CORONEȘTII v. Corceştii. 

COROPCEANA v. Coropeenii. 

COROPCEANII v. Coropcenii. 

COROPCENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1598: DIR, 
A, XVI-IV, 200.] S., com. Ciorteşti, j. laşi; (vechi) 
Coropceana. 

1. P. polar. Hidron. (În der. regr.) Coropceana. 
Afl. st. al p. Vaslui (bazinul mijlociu al Bârladului), 
numit şi Scumpia, lângă s. Coropceni. Ib. (a. 1598). 

a. P. polar. Oicon. Coropceana (Vechi) Corop- 
cenii (1). DRH, A, XXVIII, 167 (a. 1645). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Coropceni) Dl. 
numit şi Cornea, pe care este situat s. Coropceni. MDG, 
II, 666/3 (a. 1899), ENC. GEOGR. 546 (a. 1982). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Pădurea Coropceni) 
Păd. la NV de s. Coropceni. HARTA MIL. (a. 1962). 

— Patrion.: (1) coropceni (coropseni), sg. coropcean 
(coropsan) PETROVICI, M.0. 178 (a. 1938). 

— Pron.: (1) Coropseni NALR-MOLD. BUCOV., prin 
fricativizarea afric. -6-. 

— Scris şi: (1) Coropceanii DRH, A, XXIII, 535 (a. 
1636). — Var.: (1) Corobcenii TTRM, Il, 286/1l (cca 
1780), prin sonorizarea cons. lab. --; (a) Corobciana 
DRH, A, XXVIII, 167 (a. 1645), prin difer. voc.; (1) 
Corupcenii TTRM, Li, 286/1 (a. 1815), prin disim. voc. 
progr. — Def. graf: (1) Corăpcenii ib. (a. 1939); 
Corobăienii ib. (a. 1833); Coropenii ib. (a. 1889). 
— Translit.: (1) Coropkeani ib. 14, 59/72 (a. 1772); 
Coropkeni ib. (a. 1774); Horopkany 1b. (a. 1781); 
Koropaeny ib. (a. 1788); Koropeny 1b. (a. 1789); 
Koropken ib. (cca 1773); Koropkeni ib. (a. 1774); 
Koroptzeni ib. 13, 36/2 (cca 1827); Vovoschieni ib. (a. 
1848). 

— Etim.: de la supran. Coropcă (menţionat la 1663, 
când Istratie Dabija îi întărea Măn. Aron-Vodă jumătate 
din s. Coropceni, care îi fusese dăruit de lonaşco 
Coropcă CAPROŞU, D.1. II, 51) cu suf. col. -eni. — Sonori- 
zarea lui -p- din unele var. s-ar putea explica prin alter- 
nanţa coropcă/corobcă din apel. care a stat la baza supran. 

COROPENII v. Coropceni. 

COROPKEANI v. Coropcenii. 

COROPKENI v. Coropcenii. 

COROZĂLUL v. Corodul. 

COROZELUL v. Corodul. 

COROZELUL CU APĂ v. Corodul. 

COROZELUL SEC v. Corodul. 

CORPĂCII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1865: TTRM, 
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I, 286/1.] S., com. Zamostea, j. Suceava. 0 Cu schimb. 
de nr.; vechi: Corpaciul ib. (a. 1924). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Corpaci) Dl. la 
V de s. Corpaci. MDG, II, 667/2 (a. 1899). 

— Patrion.: (1) corpăceni, sg. corpăcean ANCH. 

— Atr. par.: (1) Cârpacii TTRM, Ii, 286/1 (a. 1929). 

— Etim.: n. pers. Corpaci (frecvent at. în Mold. în sec. 
XVI şi XVII GONȚA, I.N.P. 120) la pl. — Trecerea la pl. se 
explică prin calitatea de supran. a antrop., reprezentând o 
var. a lui cârpaci (ŞTEFĂNESCU, E. 37). 

CORPACIUL v. Corpacii. 

CORPEŞTI v. Corneştii!. 

CORSĂŞTII v. Curseştii. 

CORȘENI v. Coticerii. 

CORTESCHTI v. Corodeştii!. 

CORȚEŞTII v. Conţeştii!. 

CORUDUL v. Corodul. 

CORUEŞTII v. Corui. 

CORUI centru de polar. topon. pers. 1. 'Hidron. şi 
“horon. (În sint. Fântâna lui Corui, după slv.) Fostă 
fântână pe terit. s. Coroieşti!, împreună cu moşia încon- 
jurătoare. DIR, A, XVI-I, 115 (a. 1518). 

2. Fiton. (În sint. Poiana lui Coruiu) Poi. pe terit. s. 
Coroieşti!. ANTONOVICI, D.S. 87 (a. 1754). 

3. Oicon. (În der.) Coroieştii [At. la 1594: ANTO- 
NOVICI, B. 16.] S., com. Bogdăniţa, J. Vaslui. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Coroieşti) Dl. 
pe care se află s. Coroieşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Coroieşti) laz 
pe p. Bogdana, la SE de s. Coroieşti!. Ib. (a. 1895). 

— Scris şi: (3) Coroeştii şi Corueştii, passim. — P. 
conf.: (3) Corneştii TTRM, 1, 285/1 (a. 1820); Noroieştii 
ib. (a. 1836). — Var.: (3) Corăieştii ib. (a. 1805), prin 
disim. voc. progr.; Coruieştii ANTONOVICI, D.B. III, 105 
(a. 1656), formă etimologică. — Def. graf.: (3) Caroeştii 
TTRM, Li, 285/1 (a. 1816); Voroeştii ib. (a. 1848). 
— Translit.: (3) Caruesti 1b. 14, 59/72 (cca 1716); 
Caruesty ib. (a. 1737); Korojaschti ib. 1, 285/1 (a. 
1774). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1, 2) sau der. cu 
suf. col. -eşti (3). — Forma Coroieştii se poate explica fie 
prin asim. voc. progr., fie printr-o alternanță a supran. 
provenite din apel. corui/ coroi. 

CORUIEŞTII! v. Corui. 

CORUIEŞTII! v. Coroieştii”. 

CORUPCENII v. Coropcenii. 

COSĂȚĂNEI v. Cosiţenii. 

COSĂȚENII v. Cosiţenii. 

COSĂȚII v. Cosiţenii. 

COSÂŞTII v. Coșa. 

COSÂȚĂNII v. Cosiţenii. 

COSÂȚĂŞTII v. Cosiţenii. 

COSÂȚEANII v. Cosiţenii. 

COSÂȚEŞTII v. Cosiţenii. 

COSCA v. Coşa. 

COSCIOLO v. Coşula. 

COSESTY v. Puiu. 

COSEȘTII v. Coşa. 

COSEȘTII LUI SION v. Coşa. 

COSEȚŢENII v. Cosiţenii. 


COSIGENII 


COSIGENII v. Cosiţenii. 

COSINȚENII v. Cosiţenii. 

COSITENII v. Cosiţenii. 

COSIŢENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1558: DRH, A, 
VI, 387.] S., com. Podul Iloaiei, j. laşi. 0 Cu antrop. la 
pl.; vechi: Cosiţii TTRM, li, 286/2 (a. 1842). 0 Cu 
schimb. de suf.; vechi: Cosifeştii R. ROSETTI, P. 204 (a. 
1680). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cosiţeni) Dl. 
lângă s. Cosiţeni. MDG, II, 668/2 (a. 1899). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cosiţeni) Afl. 
dr. al p. Bahluieţ (bazinul r. Bahlui), care izvorăşte de 
sub Dealul Cosiţeni. Ib. (a. 1899). 

— Scris şi: (1) Cosăţănei TTRM, Ii, 286/2 (a. 1845); 
Cosâţeanii DRH, A, VI, 387 (a. 1558, trad. din 
1717-1718). — Atr. par.: (1) Costiţănii TTRM, Li, 286/2 
(a. 1859). — Var.: (1) Cosăţenii ib. (a. 1774-1865), cu 
pron. mai deschisă a voc. centrale -â-; Cosăţii ib. (a. 
1842); Cosâţănii 1b. (a. 1816), cu velar. lui -i- preton. la 
-â- după cons. -s- şi a lui -e- precedat de un -ţ- pron. 
dur.; Cosâţăştii R. ROSETTI, P. 264 (a. 1680). — Def. 
graf.: (1) Casiţenii TTRM, Ii, 286/2 (a. 1930); Coseţenii 
ib. (a. 1858); Cosigenii 1b. (a. 1839); Cosinţenii 1b. (a. 
1974); Cositenii ib. (a. 1889); Cosoţănii ib. (a. 1852); 
Coşăţenii ib. (a. 1871). — Translit.: (1) Cosţeani ib. I4, 
60/1 (a. 1772); Koszen ib. I., 286/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. fam. Cosiţă (menţionat la 1468 în 
reperul „la moara lui Cosiţă” de pe Bahlui DRH, A, II, 
223 şi la 1558, când le este întărită feciorilor Dumii 
Cosâţă „giumătate de sat de Cosâţeani” ib. VI, 387) cu 
suf. col. -eni şi -eşti. — Forma Cosiţii este un pl. topon. al 
bazei antrop. motivate semantic, deosebit de pl. apel. 
corespunzător, cosițe (pentru procedeu, cf. MOLDOVANU, 
L.F. 38-40). 

COSIŢEȘTII v. Cosiţenii. 

COSIȚII v. Cosiţenii. 

COSMĂNEŞTII v. Coţmăneştii. 

COSMEST v. Cozmeştii!. 

COSMESTI v. Cozmeştii!. 

COSMESTY v. Cozmeştii!. 

COSMESZTY v. Cozmeştii!. 

COSMEŞTII! v. Corneştii.. 

COSMEŞTII? v. Cozmeştii!. 

COSMEŞTIIE v. Cozmeştii?. 

COSNESTI v. Cozmeşti). 

COSNESTY v. Cozmeştii!. 

COSOȚĂNII v. Cosiţenii. 

COSTACHE NEGREA v. Costache Negri. 

COSTACHE NEGRI oicon. pers. comem. [At. la 
1908: TTRM, li, 287/1.] S$., com. Costache Negri, j. 
Galaţi; (vechi) A rdie ştii, Mânjina. 

- Pron.: (pop.) Costaki Negri NALR-DATE, 348 şi 
(ofic.) Costaki Negri 1b. 350. 


— Var.: Costache Negrea DOC. RĂSC. I, 101 (a. 1909). 
— Etim.: denumire ofic. motivată de faptul că propr. 
de la 1837 al moşiei Mânjina era militantul unionist 
Costache Negre (UNGUREANU, D. 193). — Numele a fost 
modificat fonetic prin închiderea la -i a lui -e final, iar 
această formă mold. a fost adoptată de scriitor, care în 
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corespondenţa sa în limba fr. semna Negry (PĂLTĂNEA, 
v.23). 

COSTEA v. Costi. 

COSTEI v. Costi. 

COSTELEVA v. Costileva. 

*COSTEŞTII! oicon. pers. [At. la 1481: DRH, A, II, 
358.] Fost s. pe r. Tazlăul Sărat, lângă s. Şesurile, com. 
Măgireşti, ]. Bacău. 

— Translit.: Kosztest TTRM, 14, 60/2 (a. 1775). 

— Etim.: de la numele boierului Coste (feciorul Duşcăi, 
menţionat la 1481, când i se întăreşte proprietatea asupra 
s. Costeşti, de pe Valea Iepei DRH, A, II, 358) cu suf. col. 
-eşti. 

COSTEŞTII” v. Coșa. 

COSTI top. pers. 1. Oicon. [At. la 1833 în forma 
Costii: TTRM, Il», 1025/1.] S., com. sub. Vânători, jud. 
Galaţi. O În sint.; vechi: Odaia Costii ib. (a. 1772). 0 Cu 
schimb. de ent.; vechi: Satul Costii ib. (a. 1809). 0 Cu 
determ. la nom.; vechi: Satul Costea ib. (a. 1853). 0 Cu 
determ. în funcţie oicon.; vechi: Costea ib. (cca 1850), 
NALR-—DATE, 343. O În der.; vechi: Satul Costeşti ib. (a. 
1856). 

a. P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după calitate, în opoz. privat.; vechi: Odaia Costii şi 
Slobozia ib. (a. 1816) sau, în sint., Slobozia Costii ib. (a. 
1831). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Satul Costii) 
Cursul superior al p. Cătuşa (bazinul inferior al 
Siretului), pe care este situat s. Costi. MDG, II, 305/3 (a. 
1899). 

c.P. polar. Oron. (Cu ent. sat în funcţie oron., în 
sint. Piscul Satului) Teren alungit la SE de s. Costi, între 
p. Cătuşa şi p. Danca. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) costeni, sg. costean ANCH. 

— Pron.: Cos-ti NALR—DATE, 342. 

— Var.: (1) Costei TTRM, l>, 1025/1 (a. 1833), cu 
forma lit. a gen.; Satul Costei ib. (a. 1831); (a) 
Slobozăia Costii ib. (a. 1838), cu pron. mai deschisă în 
ent. a voc. -d- provenită din velar. lui -i- sub infl. cons. 
-z- pron. dur şi asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen;; 
Slobozia Costei ib. (a. 1833); Sloboziia Costăi ib. (a. 
1832), de la Slobozia Costei, cu „despicarea” lui -i- acc. 
din ent. şi velar. lui -e- în determ.; (b) Valea Satu Costi 
ATLAS MOLD. (a. 1895), prin contr. dift. -ii de la gen. — Def. 


graf.: (1) Satul Costa ib. (a. 1853); Satul Coste 1b. (a. 
1837); (a) Slobozia Costeii ib. (a. 1834). 

— Etim.: de la pren. jicnicerului Costea Vasiliu (care 
este menţionat la 1803 ca propr. al unor liuzi din Odaia 
Costi), prin eliminarea apel. sat din sint. Satul Costii, 
scrisă greşit la 1892 (Saru Costi), având ca rezultat un 
gen. suspendat (MOLDOVANU, 1. XL/2-XLI/1). 

COSTILEVA top. pers. 1. Oron. (În sint. Obcina 
Costileva) Obc. pe dreapta r. Suceava, la SV de s. 
Costileva. GRIG. (a. 1908). 0 Cu schimb. de ent.: Dea/u/ 
Costileva HARTA MIL. (a. 1962). + Coresp. ucr.: 
Kostelewa Wipczyna TTRM, Li, 289/2 (a. 1899). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Costileva) 
Afl. dr. al r. Suceava, care izvorăşte de sub Obcina 
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Costileva. GRĂMADĂ, T. II, 494 (a. 1939). 

b.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Costileva [At. 
la 1939: GRĂMADĂ, T. II, 438.] S$., com. Ulma, ]. 
Suceava. $ În sint., cu ent. sat subînţeles; vechi: Obcina 
Costileva TTRM, Li, 289/2 (a. 1899). 

— Var.: (b) Costeleva GRĂMADĂ, T. II, 438 (a. 1939), 
cu asim. voc. regr.; (1) Opcina Costeliva GRIG. 193/1 (a. 
1908), prin atr. par. şi desonor. lab. -b- din ent.; (a) 
Pârâul Costeleva GRĂMADĂ, T. II, 494 (a. 1939). 

— Etim.: der. adj. ucr. de la n. pers. Kostylo cu suf. 
posesiv -eva, pentru a se acorda cu genul ent. vypcina (< 
rom. obcină). Este posibil să avem a face cu slavizarea 
unei sint. rom. "Obcina lui Coste. După IORDAN, T. 316, 
avem a face cu un top. „psihologic”, descriind o 
particularitate fizică a locuitorilor. 

COSTIŞA RĂIUȚULUI v. Răiuţul. 

COSTIŞA TĂLPĂLOE v. Tălpălăii. 

COSTIŞA TĂLPĂLOII v. Tălpălăii. 

COSTIȚĂNII v. Cosiţenii. 

COSŢEANI v. Cosiţenii. 

COSŢULA v. Coşula. 

COSULA v. Coşula. 

COSZMESTI v. Cozmeştii!. 

COSZULA v. Coşula. 

COȘA centru de polar. topon. pers. L. Hidron. (În 
sint. Pârâul Coşca) Afl. st. al Pârâului Coşeştilor (afl. al 
p. Racova din bazinul superior al Bârladului). ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: Valea Coștii. 
HARTA MIL. (a. 1962). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Coştii) DI. la E 
de Pârâul Coşca. HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Coşca ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (Cu determ. dim.) Dealul 
Coşcuţa. Culme secundară a Dealului Coştii. MDG, II, 
684/2 (a. 1899). 

2.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Coşca [At. ca 
silişte la 1861 şi ca s. la 1871: TTRM, Ii, 292/1.] S., com. 
Ivăneşti, j. Vaslui, la obârşia Pârâului Coşca. 

a.P. polar. 'Oicon. (În perifr. Crâșma din Coşca) 
Fost han pe siliştea s. Coşca. TTRM, Ii, 292/1 (a. 1860). 

II. Oicon. (În der. cu suf. col.) Coşeştii [At. la 1531: 
DIR, A, XVI-I, 325.] S., com. Ivăneşti, j. Vaslui. O În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Coşeştii-Gologofia şi Coşeştii-Ivăneştii TTRM, |, 292/2 
(a. 1853). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Coşeştii 
Răzeşi şi Coşeştii Sioneşti [al spătarului Antohi Sion şi al 
serdarului Toader Sion] TTRM, I,, 292/1-292/2 (a. 1853) 
sau Coşeştii lui Sion ib. 292/2 (a. 1859) sau, în comp., 
Coşeştii-Sion ib. (a. 1854). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Coşeştilor) 
Afl. st. al p. Racova (bazinul superior al r. Bârlad), pe 
care este situat s. Coşeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Coşeşti ib. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Coşeşti HARTA MIL. (a. 1962). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Coşeşti) DI. la E 
de Pârâul Coşeştilor, după confl. cu Pârâul Coşca. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu ent. sat în funcție oicon.: Dealul 
Satului MDG, Il, 686/1 (a. 1899). 
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— Patrion.: (1.2) coşcani, sg. coşcan NALR-DATE, 294; 
(II) coşăşteni, sg. coşăştean 1b. 

— P. conf.: (II) Costeştii TTRM, Ii, 292/2 (a. 1826). 
— Var.: (II) Coşăştii DRH, A, XXIII, 183 (a. 1635), 
NALR-DATE, 293, cu velar. lui -e- după un -ş- pron. dur; 
(1.1) Dealul Coşcei MDG, II, 684/2 (a. 1899), cu desin. 
veche de gen.; (II.2) Pârăul Coşăştilor NALR-DATE, 
293. — Def. graf.: (11) Căşeştii TTRM, Li, 292/2 (a. 1836); 
(1.1) Căuşăştii Sioneşti ib. (a. 1858); (1.2) Cosca ib. 
292/1 (a. 1871); (UI, 11.2) Coseştii ib. 292/2 (a. 1824), 
HARTA HIDR. (a. 1964); (11.1) Coseştii lui Sion TTRM, Li, 
292/2 (a. 1889); (1) Cosâştii ib. (a. 1834); Coşaştii ib. 
(a. 1831); (IL.1) Coşăştii Rezăşi ib. (a. 1858); 
Coşăştii-Săon ib. (a. 1854); (UI) Coteştii ib. (a. 1830); 
Cusăşii ib. (a. 1842); Cuşăştii ib. (a. 1857). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Ko5o cu suf. hidron. 
-ka (1), folosit pentru a desemna râuri mici (ZUCKEVIC, 
T.B. 26) şi der. rom. de la n. pers. Coşa (< Koso) cu suf. 
col. -eşti (11). — După tradiția pop., s. Coşeşti „şi-a luat 
numele de la un răzeş, numit postelnicul Coşeriul, ce s-a 
aşezat întâiaşi dată pe acest loc” (MDG, II, 686/2). 

COȘAȘTII v. Coşa. 

COŞĂŞTII v. Coșa. 

COŞĂŞTII REZĂŞI v. Coșa. 

COŞĂŞTII-SĂON v. Coşa. 

COŞĂȚENII v. Cosiţenii. 

COȘCA v. Coșa. 

COȘEȘTII v. Coşa. 

COȘŞEȘTII-GOLOGOFTA v. Coşa. 

COŞEŞTII-IVĂNEŞTII v. Coşa. 

COȘEȘTII LUI SION v. Coşa. 

COŞEŞTII RĂZEŞI v. Coșa. 

COȘŞEȘTII-SION v. Coșa. 

COȘEȘTII SIONEȘŞTI v. Coșa. 

COȘMANII v. Goşmanii. 

COŞMĂNEŞTII v. Coţmăneştii. 

COŞULA top. pers. 1. Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Coşula) Măn. pe stânga p. Miletin (bazinul mijlociu al 
Jijiei), lângă s. Coşula; (vechi) Malu. DIR, A, XVII-II, 
311 (a. 1610, după slv.), CAPROȘU, D.I. V, 148 (a. 1742). 
0 Cu determ. la gen.: Mănăstirea Coşulei DIR, A, XVII- 
IV, 496 (a. 1745). 0 Cu ent. subînţeles: Coşula CAT. 
MOLD. III, 254 (a. 1665). e Semicalcuri: rus. Monastyr” 
Kosulja TTRM, l3, 37/1 (a. 1691); fr. Monastere 
Cochoula ib. (a. 1835), Monastere Cosula DOC. 
STURDZA, 180 (a. 1886) sau Monastere de Koschola 
TTRM, 13, 37/1 (a. 1828); germ. Closter Koszulla 1b. (a. 
1635); gr. Monastirion Kosoulas IORGA, S.D. XVI, 279 
(a. 1767). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Coşula 
[At. la 1741: IORGA, S.D. VI, 364.] S., com. Coşula, ]. 
Botoşani. 0 În sint.; vechi: Satul Mănăstirii Coşula 
TTRM, I,, 293/2 (a. 1820). 0 Cu der. patrion.; vechi: Satul 
Coşuleni DRH, A, XXII, 118 (a. 1634, după slv.). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Coşulei) Păd. lângă 
Mănăstirea Coşula. IORGA, R. 36 (a. 1907). O Cu determ. 
la nom.: Pădurea Coşula ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Fiton. (În perifr. Podgoria de la 
Coşula) Podgorie lângă Mănăstirea Coşula. UNGU- 
REANU, C. 298 (a. 1830). 0 În sint.: Podgoria Coşula ib. 
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297 (a. 1830). 

d. P. polar. "Horon. adm. (În sint. Ocolul Coşulei) 
Diviziune  administrativ-teritorială minoră a Ţării 
Moldovei, incluzând în componenţa sa şi Mănăstirea 
Coşula. REC. POP. II, 250 (a. 1774). $ Semicalc fi. 
Arrondissement de Kochoula URICARIUL, XIII, 201 (a. 
1857). 

— Patrion.: (1) coşuleni, sg. coşulean DRH, A, XXVII, 
23 (a. 1643). 

— Var.: (1) Mănăstirea Coşulii COND. MAV. II, 628 
(a. 1735), prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; (d) 
Ocolul Coşulii REC. POP. II, 250 (a. 1774); (a) Satul 
Mănăstirei Coşula TTRM, li, 293/2 (a. 1820), prin 
hipercor. morfologică a ent. — Def. graf.: (1) Mănăstirea 
Coşelei DIR, A, XVII-V, 22 (a. 1703). — Translit.: (1, a) 
Casula TTRM, 14, 60/2 (a. 1772); Cosciolo ib. I3, 37/1 (a. 
1671); Cosţula ib. 14, 61/1 (a. 1769); Cosula ib. (a. 
1760); Coszula ib. (cca 1716); Kaschula ib. (a. 1778); 
Kasula ib. I.,, 293/2 (a. 1774); Kochula ib. I3, 37/1 
(1798); Kortschuta ib. I,, 293/2 (a. 1774); Koschula ib. 
I4, 61/1 (a. 1778); Kosoăla ib. I3, 37/1 (a. 1813); Kosula 
ib. Il, 6/1 (a. 1788); Koszula ib. (cca 1773); (a) 
Kurszulu ib. (cca 1773); (1) M. Corsulo ib. (a. 1772); 
M. Kortschuta ib. (a. 1781). 

— Etim.: de la n. pers. Coşulă (menţionat la 1435 ca 
martor în sfatul domnesc DRH, A, I, 196) cu suf. moţ. -a. 
Relaţia dintre n. pers. şi numele măn. (zidită la 1535 de 
panul Mateiaş, marele vistiernic al lui Petru Rareş MI, 
XXVI, 14) rămâne obscură. — După tradiția pop., măn. 
şi-ar fi luat numele de la ctitorul său, Matei Coşulvei, 
vistiernicul lui Ştefan cel Mare (MDG, IL, 694/3). 

COTARAIA v. Cotoroaia. 

COTARE v. Cotoroaia. 

COTĂCERII v. Coticerii. 

COTEAU ODOBESCHTI v. Odobeşti”. 

COTECIARII v. Coticerii. 

COTEȘENI v. Coticerii. 

COTEȘŞTII v. Coşa. 

COTHNAR v. Cotnarul. 

COTHNARI v. Cotnarul. 

COTHNARIUM v. Cotnarul. 

COTHONAR v. Cotnarul. 

COTICEAR v. Coticerii. 

COTICERII top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1471: DRH, 
A, II, 262.] Fost s. pe p. Crasna (bazinul mijlociu al 
Bârladului), la SE de s. Mânjeşti, com. Muntenii de Jos, 
]. Vaslui. 

a.P. polar. Fiton. (În sint. prep. În Coticeri) Teren 
agricol la S de s. Mânjeşti. GHIBĂNESCU, S. |, 64 (a. 1906). 

— Scris şi: (1) Coticear GHIBĂNESCU, S. III, 188 (a. 
1653). — Var.: (1) Coteciarii DRH, A, II, 262 (a. 1471); 
Coticiarii GHIBĂNESCU, S. XXII, 83 (a. 1721); (a) În 
Coteceri ib. I, 64 (a. 1906). — Def. graf.: (1) Cotăcerii 
TTRM, I, 294/2 (a. 1826); Coticirii DRH, A, XIX, 101 (a. 
1626, copie din 1767). — Translit.: (1) Corşeni TTRM, 14, 
61/1 (a. 1774); Coteşeni ib. (a. 1772); Coziceri ib. |, 
294/2 (a. 1772); Kolschany ib. 14, 6l/1 (a. 1788); 
Koteschene ib. 1, 294/2 (a. 1774); Koteszeni ib. I4, 61/1 
(cca 1788); Kotisseni ib. (cca 1773); Kotschaeny ib. (a. 
1788); Kotschany ib. (a. 1788); Kotschâny ib. (a. 
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1785); Kotscheny ib. (a. 1785); Kotschoeny ib. (a. 
1781); Kotszeni ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la numele fraţilor Giurgiu şi Cozma Coteţ 
(cărora li se confirmă la 1471 s. Coteciari, cumpărat de 
ei de la Greaca DRH, A, II, 262) cu suf. col. -ari. — Evol. 
este identică cu aceea a apel. pl. coticeri „pescari cu 
coteţul”: -e- preton. din temă se închide la -i-; -f- urmat 
de o voc. anterioară devine €; suf. -ari precedat de o 
cons. palatală devine iari > -ieri > -eri (PASCU, s. 92). 

COTICIARII v. Coticerii. 

COTICIRII v. Coticerii. 

COTINARE v. Cotnarul. 

COTINARI v. Cotnarul. 

COTINARO v. Cotnarul. 

COTINEŞTII v. Comăneşti”. 

COTMĂNEŞTII v. Coţmăneştii. 

COTMĂREŞTII v. Cătămăreştii. 

COTNARI-DEAL v. Cotnarul. 

COTNARIA v. Cotnarul. 

COTNARII v. Cotnarul. 

COTNARII DE JOS v. Cotnarul. 

COTNARII DE SUS v. Cotnarul. 

COTNARIUL v. Cotnarul. 

COTNARO v. Cotnarul. 

COTNĂRUL (pop. Comariul; ofic. Cotnarii) top. 
pers. A. Oron. şi oicon. (Vechi, în comp. germ. 
Kottnersberg „Dealul lui Kottner”) Dl. lângă localit. 
Cotnar, prob. acela numit astăzi Țombric, iar la 1648 
Promontorium Zombrik, „unde erau viile saşilor” COD. 
BAND. 63 (< săs. zum brich = germ. Zum Berg „la deal”); 
p. polar. (cu ent. fârg subînţeles) tg. Cotnar (1). 
MOLDOVANU, S. 59 (a. 1556), cf. castellanus de 
Kothnorsperg „judele din Dealul lui Kothner” 1b. (a. 
1530). 

I.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcție oicon.) 
Cotnarul |At. la 1448: DRH, A, I, 411.] Fost tg, astăzi s., 
com. Cotnar, j. Iaşi. 0 În sint. Târgul Comar CAPROŞU, 
D.I. |, 255 (a. 1628) sau Târgul Cotnari M. COSTIN, O.C. |, 
131 (a. 1679), Târgul Cotnariul ARH. I, 501 (a. 1673), 
IORGA, P. 416 (a. 1702)/ Târgul Cotnarul UNGUREANU, 
C.C. 276 (a. 1784). 0 Cu determ. în gen.: Târgul 
Cotnariului DIR, A, XVII-III, 131 (a. 1613), ARH. I, 501 
(a. 1673)/ Târgul Cotnarului DOC. CATH. li, 110 (a. 
1720) sau, cu gen. analitic, Târgul de Cotnar CAPROŞU, 
D.I. II, 90 (a. 1665)/ Târgul de Cotnariu URICARIUL, 
XVI, 33 (a. 1673). 0 Cu schimb. de ent.: Oraşul Cotnari 
UNGUREANU, C.C. 102 (a. 1743). 0 Cu schimb. de ent.; la 
pl.: Satul Cotnarii ib. 343 (a. 1837). e Semicalcuri: it. 
Cittă di Cotnar DHM, |, 173 (a. 1632) sau Cirtă di 
Kotonari TTRM, 13, 38/1 (a. 1642), Cittă Kutnar ib. (a. 
1689); lat. Civitas Cothnari GHIBĂNESCU, S. XV, 56 (a. 
1589) sau Oppidum Cotnar CANTEMIR, D.M. 80 (cca 
1717), Oppidum Kutnariense TTRM, l3, 38/1 (a. 1659). 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Cotnarul de Sus DIR, A, XVI-IV, 39 (a. 1591, după 
slv.) sau Cornarii de Sus UNGUREANU, C.C. 237 (a. 
1971). 0 În perife.: Dealul la Cotnari ib. 60 (a. 1834). 0 În 
comp.: Cotnari-Deal ib. 237 (a. 1971). 0 Cu ent. în 
funcţie oicon.: Dealul TTRM, Li, 343/2 (a. 1887). 
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b. Cotnarii de Jos UNGUREANU, C.C. 237 (a. 1971). 0 Cu 
schimb. constr.: În Vale la Cotnari ib. 60 (a. 1834). 0 Cu 
ent. în funcţie oicon.: Valea TTRM, Li, 343/2 (a. 1887). 

2.P. difer. Oron. (În sint. Dealul Comnarului Nou; 
vechi) Dl. lângă tg. Cotnar, în care s-a făcut o plantație 
nouă de viță de vie. UNGUREANU, C.C. 238 (a. 1638). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cotnari) Afl. 
al p. Răşcana (bazinul r. Bahlui). care curge pe terit. 
localit. Cotnar. MDG, IL, 192/1 (a. 1898). 0 Cu schimb. de 
nr. şi de caz: Pârâul Cotnarilor BĂCĂUANU, C.M. 185 (a. 
1968). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Cormarii 
UNGUREANU, C.C. 250 (a. 1853) sau Valea Cornarilor 
BĂCĂUANU, C.M. 49 (a. 1968). 

a.P. difer. (În sint. Gura Cotnarilor) Partea de la 
vărsare a Pârâului Cotnari. UNGUREANU, C.C. 237 (a. 
1971). 

4. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Comarului; 
vechi) Drum care lega tg. Cotnar de or. laşi, trecând pe 
lângă Târgul Frumos şi Podul Iloaiei. DRH, A, VII, 677 
(a. 1584, după slv.), UNGUREANU, C.C. 243 (a. 1617). 0 Cu 
determ. la pl.; vechi: Drumul Cotnarilor DIR, A, XVI-III, 
266 (a. 1584, trad. din 1816), ISAC, C. 458 (a. 1844). 

5. P. polar. Limnon. (În sint. Balta Cornariului) 
Baltă pe r. Bahlui, în dreptul localit. Cotnar. IORGA, P. 
432 (a. 1708). 0 Cu determ. la pl.: Balta Commarilor 
UNGUREANU, C.C. 239 (a. 1784). 

6. P. polar. Fiton. (În sint. Codrul Cotnarului) 
Păd. în preajma localit. Cotnar. UNGUREANU, C.C. 101 (a. 
1745). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom. 
Pădurea Cotnari DICŢ. STAT. I, 476 (a. 1914). 0 Cu 
determ. la gen. pl.: Codrii Cotnarilor M. COSTIN, 216 (a. 
1677, după pol.) sau Pădurea Cotnarilor NALR—DATE, 
192. 0 Cu schimb. de ent., în sint: Rediul Târgului 
Cotnarului DRH, A, VII, 213 (a. 1576, după slv.). 

7.P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Cornariului) 
Podgorie pe terit. localit. Cotnar. UNGUREANU, C.C. 296 
(a. 1830). 0 Cu determ. la nom. pl.: Podgoria Cotnarii 
ib. 299 (a. 1830). 0 Cu schimb. de ent.: Via Cotnarii R. 
ROSETTI, C. 1, 711 (a. 1853). 

8. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cotnari) 
Versantul dinspre Cotnar al DI. Mare. MDG, V, 616/3 (a. 
1902). 0 Cu determ. la pl.: Dealul Conarilor DICŢ. STAT. 
I, 476 (a. 1914), NALR-DATE, 192. 0 Cu schimb. de ent.: 
Coasta Cotnarilor BARBU, G.C. 227 (a. 2006). + Semi- 
calc lat.: Promontorium Kutnariensi COD. BAND. 69 (a. 
1648). 0 Cu ent. în funcţie oicon.: Mons Oppidi „Dealul 
Târgului” ib. 80 (a. 1648). 

9.P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul Târgului 
Cotnari) Fost oc. domnesc constituit în jurul tg. Cotnar. 
DRH, A, XVIII, 172 (a. 1623, după slv.). 0 Cu elipsa ent.: 
Ocolul Cotnari DIR, A, XVII-IV, 343 (a. 1619, după 
slv.). 0 Cu determ. la gen.: Ocolul Cotnarului STOIDE, 
D.R. 22 (a. 1622, după slv.). 

— Patrion.: (I) (rar) cofnari, sg. 'cotnar UNGUREANU, 
C.C. 273 (a. 1751), 347 (a. 1837); comăreni, sg. 
cotnărean IORGA, P. 414 (a. 1620), AGRIGOROAILEI, L. 35 
(a. 1984), scris şi cotnăreani IORGA, P. 416 (a. 1702); 
(lat.) Cothnariensis TTRM, I3, 38/1 (a. 1604) sau 
Cotnarensis ib. (a. 1542), Cotnarius ib. (a. 1650), 
Cotinariensis COŞA, C.M. 302 (a. 1631), Cutinarensis 
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TTRM, 13, 38/1 (a. 1710), Cutinariensis ib. (a. 1710), 
Cutnariensis ib. (a. 1650), Curnarius ib. (a. 1650), 
Kutinariensis ib. (a. 1679), Kutnariensis ib. (a. 1642), 
Kutinariensis COD. BAND. 130 (a. 1648); (t) 
Kottinavense TTRM, 13, 38/1 (a. 1620), li Cotinari DHM, 
II, 698 (a. 1682), Cotinariani ib. (a. 597 (a. 1668), 
Kotinariani ib. 635 (a. 1670). 

— Scris şi: (1) Cittă di Cottinara DHM, I, 181 (a. 
1633); Cittă di Cutunari ib. 125 (a. 1599); Oppidum 
Kotnar TTRM, 1, 38/1 (a. 1622); Oppidum Kutnar :b. 
(a. 1735); Oppidum Kutner ib. (a. 1654); Oppidum 
Kuttnar COND. BAND. 134 (a. 1648); Tărgul 
Cotnariolui BULAT, D.v. 85 (a. 1632). — Var: (1) 
Cutnarul BERECHET, D.V. 29 (a. 1655), cu închiderea lui 
-0-  neacc. la -u-; (4) Drumul  Cotnariului 
COSTĂCHESCU, S.P. 14 (a. 1679); (1) Tărgul Cotnariulu 
IORGA, P. 426 (a. 1761), cu afon. lui -i din afixul de gen.; 
Târgul Cutnari UNGUREANU, C.C. 102 (a. 1751). — Def. 
graf: (1) Contnari DIR, A, XVII-II, 255 (a. 1609); 
Cotnaria R. ROSETTI, C.B. 316 (a. 1646); Cotunariu 
IORGA, S.D. VII, 337 (a. 1655, suspect), Târgul 
Contnariul DIR, A, XVII-IV, 244 (a. 1618, trad. din sec. 
XVIID. — Transhit.: (1) Catinari TTRM, l, 37/1 (a. 
1696); Catinario COȘA, C.M. 460 (a. 1696); Catnar 
TTRM, 13, 37/1 (a. 1641); Catnauţ 1b. L4, 61/1 (a. 1772); 
Cetnar ib. I3, 37/1 (a. 1631); Chotnar ib. (a. 1623); 
Collman ib. IL, 61/1 (a. 1788); Collnar ib. (a. 1781); 
Colnar ib. (a. 1784); Comar ib. (cca 1739); Coonar ib. 
13, 37/1 (a. 1610); Cothnar ib. (a. 1511); Cothnari 
GHIBĂNESCU, S. XV, 56 (a. 1589); Cothnarium COȘA, 
C.M. 301 (a. 1631); Cothonar TTRM, 3, 37/1 (a. 1636); 
Cotinare ib. (a. 1682); Cotinari ib. (a. 1700); Cotinaro 
ib. (a. 1663); Cotnaro DHM, I, 172 (a. 1632); Cotnary 
TTRM, l3, 37/1 (a. 1679); Cottanar CSŢR, II, 266 (a. 
1587); Cottenar TTRM, I3, 37/1 (a. 1652); Cottenaro ib. 
(a. 1670); Cottinara COŞA, C.M. 365 (a. 1650); 
Cottinario TTRM, I3, 37/2 (a. 1670); Cottinaro ib. (a. 
1663); Cottino IORGA, S.D. |, 74 (a. 1769); Cottnar 
TTRM, l, 37/72 (a. 1631); Cottnari ib. (a. 1631); 
Cottnaro ib. (a. 1692); Cottner 1b. (a. 1782); 
Cottonaro ib. (a. 1745); Cotunari ib. (a. 1599); 
Coutounari ib. (a. 1752); Coutounary 1b. (a. 1752); 
Cucinaxi ib. (sec. XVI); Cunar ib. 14, 61/2 (1678); 
Cutinar 1b. (a. 1562); Cutinari ISOPESCU, N. Sl (a. 
1573); Cutnar COŞA, C.M. 364 (a. 1650); Cutnari TTRM, 
I3, 37/2 (a. 1663); Cutnario COȘA, C.M. 463 (a. 1696); 
Cutthnari TTRM, I3, 37/72 (a. 1645); Cuttinar COŞA, C.M. 
367 (a. 1650); Cuttonara ib. 495 (a. 1762); Cutuar 
TTRM, 14, 61/2 (a. 1566); Cutumar DHM, I, 1l4 (a. 
1592); Cutumari TTRM, 13, 37/72 (a. 1622); Cutunari 
CSȚR, III, 639 (a. 1595); Gottenara COȘA, C.M. 512 (a. 
1777); Gottinara TTRM, 13, 37/2 (a. 1650); Guttinar ib. 
(a. 1650); Hatnauc ib. 14, 61/2 (a. 1782); Homar ib. (a. 
1718); Kalnave ib. (a. 1788); Kalnoaci ib. (cca 1780); 
Kathnar ib. 13, 37/72 (a. 1545); Katnan ib. I4, 61/72 (a. 
1788); Katnar ib. 13, 37/72 (a. 1562); Katnauc ib. 4, 
61/2 (a. 1774); Katnautz ib. (cca 1773); Katnauz ib. (a. 
1788); Katnaze ib. I., 296/2 (a. 1774); Ketnar ib. 14, 
61/2 (a. 1788); Kitar ib. (a. 1705); Koinar ib. (a. 1788); 
Kolmar ib. 13, 37/72 (a. 1711); Kolnan ib. I4, 61/2 (a. 
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1655); Kolnar ib. (cca 1717); Komar ib. (cca 1658); 
Komaro ib. (a. 1737); Konar ib. (a. 1718); Kothnar 1b. 
13, 37/2 (a. 1530); Kotina ib. (a. 1676); Kotinar ib. (a. 
1663); Kotinara ib. (a. 1678); Kotinare 1b. (a. 1655); 
Kotinari ib. (a. 1682); Kotinaro ib. (a. 1659); Kotmar 
ib. (a. 1712); Kotnar ib. (a. 1542 ); Kotnari ib. (a. 
1643); Kotnaria ib. (a. 1588); Kotnaro ib. (a. 1650); 
Kotnary ib. 38/1 (a. 1640); Kotner ib. (a. 1782); 
Kotonar DHM, I, 252 (a. 1643); Kotonari COȘA, C.M. 
320 (a. 1642); Kottenaro TTRM, Il, 38/1 (a. 1671); 
Kotthnar COD. BAND. 79 (a. 1648); Kottinar TTRM, l, 
38/1 (a. 1675); Kottinara ib. (a. 1675); Kottinaro 1b. (a. 
1670); Kottnar ib. (a. 1576); Kottonar ib. (a. 1653); 
Kunar ib. (a. 1691); Kuthnar ib. (a. 1644); Kuthnari 
ib. (a. 1654); Kutinara ib. (a. 1688); Kutinari ib. (a. 
1679); Kutnar ib. (a. 1602); Kutnari ib. (a. 1652); 
Kutnarium DHM, II, 702 (a. 1683); Kutnaro TTRM, Il, 
38/1 (a. 1644); Kutnary COŞA, C.M. 373 (a. 1654); 
Kutocar TTRM, Il, 62/1 (a. 1740); Kutowar ib. (cca 
1739); Kuttnar GHIBĂNESCU, Ss. XV, 80 (a. 1646); 
Kutuar TTRM, 4, 62/1 (a. 1590 ?); Kutvar ib. (a. 1747); 
Kutvat ib. (a. 1737); Kutwai ib. (a. 1718); Kutwar ib. 
(a. 1678); Rutner ib. I3, 38/1 (a. 1644); Scutnari ib. (a. 
1670). 

— Etim.: n. pers. germ. Kottner, aplicat mai întâi 
dealului, ca şi în cazul altor localit. formate prin 
colonizare, precum Adjudul sau Piatra lui Crăciun 
(MOLDOVANU, S. 57-59, care exclude etim. din cotunari 
propusă de alţi lingvişti). La 1644 tg. era încă înfăţişat de 
către străini ca un „saxonicum oppidum” (DHM, I, 275). 
Suf. -er, în pron. săs., a fost perceput de români ca -ar 
(Cotnar, art. Cotnarul) şi integrat morfologic în graiul 
mold. ca suf. -ariu < lat. -arius (Cotnari, art. Cotnariul). 
De pe la începutul sec. XIX, voc. redusă -i de la forma 
neart. a oicon. a fost considerată desin. de pl. de către 
vorbitorii din afara zonei, mai ales munteni, fapt care a 
permis oficializarea treptată a pl. art. Cornarii. Oicon. se 
încadrează astfel în seria pluralelor de lectură pentru 
nume care au reprezentat, la origine, singulare cu cons. 
finale pron. muiat, dar notate cu -i final în transcripţiile 
moderne (MOLDOVANU, L.F. 43). — După tradiţia pop. 
săs., înregistrată la 1646 de un misionar catolic, înteme- 
ietorul tg. ar fi fost un „Germanus nomine Gutnar”, care 
ar însemna „bonus stultus”, sau Gutnor, adică „bonus 
ventus” (COD. BAND. 78-79). 

COTNARUL DE SUS v. Cotnarul. 

COTNARY v. Cotnarul. 

COTOMOREȘTII v. Cătămăreştii. 

COTORIA v. Cotoroaia. 

COTOROAIA top. pers. L. Hidron. (În sint. Valea 
Cotoroaia) Afl. dr. al p. Bârzota (bazinul inferior al r. 
Bârlad). ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Cotoroaia [At. 
la 1803: TTRM, lu, 296/2.] S$., com. Cerţeşti, j. Galaţi, 
situat pe Valea Cotoroaia. 0 La sg., pentru a se acorda cu 
ent. sat; vechi: Cotoroiul ib. (a. 1830). 

a. P. polar. Oron. (Cu ent. vârf subînţeles) 
Cotoroaia. Vârful dl. Botul Rotund, la N de s. Cotoroaia. 
HARTA MIL. (a.1962). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Cotoroaia) laz 
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pe p. Bârzota, lângă s. Cotoroaia. GEACU, C. 131 (a. 1978). 
— Var.: (1) Cotoroia TTRM, Ii, 296/2 (a. 1833-1858), 


prin reducerea dift. -ga- la -g- deschis.— Def. graf.: (1) 


Catoroaia ib. (a. 1834); Cătăroaea ib. (a. 1859); 
Ciotoroaea ib. (a. 1863); Cotaraia ib. (a. 1841); Cotare 
ib. (a. 1830); Cotoria ib. (a. 1841); Cotoroea ib. (a. 
1861). 

— Etim.: de la n. pers. Cotoară (menţionat la 1508, 
când Bogdan al III-lea le întăreşte lui Toader Saule, 
fratelui său, Giurgei şi surorii lor, Anuşcăi, o bucată de 
pământ din hotarul Ciureştilor, aflat în vecinătate, pe 
care au cumpărat-o de la feciorii lui Cotoară DIR, A, 
XVI-I, 76) cu suf. moţ. -oaia (pentru a desemna valea). 
— După tradiția pop., numele vine de la un Cotor, 
întemeietor al s. (BREZEANU-—MUNTEANU, 52). 

COTOROEA v. Cotoroaia. 

COTOROIA v. Cotoroaia. 

COTRANȚA v. Cotreanţa. 

COTREANCA v. Cotreanţa. 

COTREÂNȚA top. pers. 1. Horon. şi Oicon. Fostă 
moşie pe terit. com. Cândești, j. Neamţ, pe care s-au 
înfiinţat două ss.: unul [at. la 1830: TTRM, Li, 296/2] 
înglobat la 1950 în s. Bărcăneşti, altul [at. la 1887: 1b. 
373/2] care din 1964 şi-a schimbat numele în Dragova. 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Bolceştii-Cotreanţa ib. 69/1 (a. 1858). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cotreanţa) Dl. 
pe care este situat s. Dragova, com. Cândeşti, j. Neamţ. 
DICŢ. STAT. I, 62 (a. 1914). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cotreanţa) 
Afl. dr. al p. Dragova (bazinul mijlociu al Bistriţei). 
MDG, II, 704/3 (a. 1898). 

— Var.: (1) Cotranţa TTRM, Ii, 297/1 (a. 1831), prin 
reducerea dift. -ea- la -a- sub infl. cons. velarizante -r-; 


Cotrianţa ib. (a. 1838), prin difer. voc. — Def. graf.: (1) 
Catriniţa ib. 374/1 (a. 1899); Cotreanca ib. (a. 1924); 
Cotrenţa ib. 297/1 (a. 1838); Cotrinţa ib. (a. 1853). 

— Etim.: de la numele lui lonaşco Cotreanţă 
(menţionat la 1638 ca propr. al unei jumătăți din s. 
Cândeşti din vecinătate DRH, A, XXIV, 253) cu suf. moţ. 
-a, pentru a se acorda cu ent. moşie. Schimb. oicon. la 
1964 (TTRM, Ii, 373/2-374/1) a avut un caracter ofic., 
fiind motivată de intenţia de a se evita asocierea numelui 
locuitorilor cu apel. cotreanţă „haină veche, zdreanţă”. 

COTRENȚA v. Cotreanţa. 

COTRIANȚA v. Cotreanţa. 

COTRINȚA v. Cotreanţa. 

COTTANAR v. Cotnarul. 

COTTENAR v. Cotnarul. 

COTTENARO v. Cotnarul. 

COTTINARA v. Cotnarul. 

COTTINARIO v. Cotnarul. 

COTTINARO v. Cotnarul. 

COTTINO v. Cotnarul. 

COTTNAR v. Cotnarul. 

COTTNARI v. Cotnarul. 

COTTNARO v. Cotnarul. 

COTTNER v. Cotnarul. 

COTTONARO v. Cotnarul. 


COTU CUZII 


COTU CUZII v. Cuza. 

COTU CUZI v. Cuza. 

COTU LICUȘENI v. Lecuşenii. 
COTU SVARCAŞI v. Fărcaşa. 

COTU ȚÂȚORA v. Țuţora. 

COTUL v. Copoul. 

COTUL BEZEDIOAIEI v. Bezedeaua. 
COTUL BUCŞA v. Bucşa. 

COTUL BUZAȚILOR v. Buzaţii. 
COTUL CEL DIN JOS v. Focşanii. 


COTUL CEL DIN JOSUL TÂRGULUI v. Focşanii. 


COTUL CORNEASCA v. Corneştii!. 
COTUL CUZEI v. Cuza. 

COTUL DE JOS v. Dragomireştii!. 
COTUL DE SUS v. Dragomireştii!. 
COTUL DIN GIULEŞTI v. Giuleştii. 
COTUL DIN JOS! v. Arghir. 
COTUL DIN JOS? v. Gherăieştii!. 
COTUL DIN SUS! v. Arghir. 
COTUL DIN SUS? v. Gherăieştii!. 
COTUL DIN VALE v. Conceştii!. 
COTUL FĂRCAŞA v. Fărcaşa. 
COTUL FĂRCAŞEI v. Fărcaşa. 
COTUL LECUȘŞENI v. Lecuşenii. 
COTUL LUI CIORNEI! v. Ciorneiul. 
COTUL LUI CIORNEI v. Moara Ciornei. 
COTUL MATEOAIEI v. Mateoaia. 
COTUL MATIOAIEI v. Mateoaia. 
COTUL MORII v. Nica. 
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COTUNA ARAMĂ v. Aramă. 

COTUNA ARĂMII v. Aramă. 

COTUNA ARBORE v. Arborea!. 
COTUNA CAPUL DEALULUI v. Băbuşa. 
COTUNA CĂRLIGUL v. Cârligul!. 
COTUNA CÂRLIGUL v. Cârligul!. 
COTUNA CUCIU v. Cucii. 


COTUNA DE LA MOARA LUI CIORNEI v. 


Moara Ciornei. 


COTUNA DIN FUNDUL MĂSCURENILOR v. 
Măscureii. 


COTUNA DOCOLINA v. Docolina. 
COTUNA FULGULUI v. Fulgul. 

COTUNA GHEMICEŞTILOR v. Ghimiceştii. 
COTUNA GHIDIŞENII v. Ghidişenii. 
COTUNA GHIMICEŞTILOR v. Ghimiceştii. 
COTUNA GOROVEI v. Gorovei. 

COTUNA HORILEŞTII v. Horleştii?. 
COTUNA HORLEŞTII v. Horleştii?. 
COTUNA HORPAZUL v. Horpazul. 
COTUNA LUI CIORNEI! v. Ciorneiul. 
COTUNA LUI CIORNEI v. Moara Ciornei. 


COTUNA MARIEI LUI CIORNEI v. Moara Ciornei. 


COTUNA MATEOAIA v. Mateoaia. 
COTUNA MATEOAILE v. Mateoaia. 
COTUNA MATEOAIEI v. Mateoaia. 
COTUNA MĂTĂIESEI v. Mateoaia. 
COTUNA MĂTIESII v. Mateoaia. 
COTUNA MĂTIOAIA v. Mateoaia. 


COTUL NOU v. Pogorăştii. 
COTUL POCITEI v. Şerbeştii?. 
COTUL POCITII v. Şerbeştii?. 
COTUL PONTII v. Şerbeştii?. 
COTUL POSTEI v. Şerbeştii?. 


COTUNA MOARA LUI CIORNEI v. Moara 
Ciornei. 
COTUNA MORII LUI CERNEIU v. Moara Ciornei. 
COTUNA MORII LUI CIORNEI v. Moara Ciornei. 
COTUNA PE MARGINEA BALCANII v. Balcanii!. 


COTUL POŞTĂI v. Şerbeştii?. 

COTUL POŞTEI v. Şerbeştii?. 

COTUL POŞTEI ŞERBEŞTI v. Şerbeştii?. 
COTUL POŞTII v. Şerbeştii?. 

COTUL POŞTII ŞĂRBEŞTI v. Şerbeştii?. 
COTUL PUNTEI v. Şerbeştii?. 

COTUL PUNTII v. Şerbeştii?. 

COTUL SFĂRCAŞII v. Fărcaşa. 

COTUL SFÂRCOŞA v. Fărcaşa. 

COTUL STROIEŞTI v. Stroieştii?. 
COTUL ŞĂRBEŞTII v. Şerbeştii?. 
COTUL ȘERBEȘTI v. Şerbeştii?. 
COTUL ŞIVIŢA v. Şiviţa. 

COTUL TOFLE v. Toflea. 

COTUL TOFLEI v. Toflea. 

COTUL ŢOȚORII v. Țuţora. 

COTUL ŢUŢOAREI v. Ţuţora. 

COTUL ŢUŢORĂI v. Țuţora. 

COTUL ŢUŢOREI v. Țuţora. 

COTUL ŢUŢORII v. Țuţora. 


COTUL UMBRĂREŞTILOR v. Umbrăreştii. 


COTUNA AGĂRCII v. Agârcia. 

COTUNA AGĂRCII BISTRIȚII v. Agârcia. 
COTUNA AGÂRCII v. Agârcia. 

COTUNA AGÂRCII BISTRIŢEI v. Agârcia. 
COTUNA ARAMA v. Aramă. 


Ciornei. 


Ciornei. 


COTUNA STROIEŞTII v. Stroieştii”. 
COTUNA TULUCEȘTII v. Tuluc. 
COTUNA URICARII v. Uricarii. 
COTUNA VITOREŞTII v. Vitorogii. 
COTUNARI v. Cotnarul. 
COTUNARIU v. Cotnarul. 

COTUNUL DE JOS v. Silvestru. 
COTUNUL DE SUS v. Silvestru. 
COTUNUL HORILEŞTII v. Horleştii?. 
COTUNUL HORPAZ v. Horpazul. 
COTUNUL HORPAZII v. Horpazul. 
COTUNUL HORPAZUL v. Horpazul. 
COTUNUL MOREI LUI CIORNEI v. Moara 


COTUNUL MORII LUI CIORNEI v. Moara 


COTUNUL POCITII v. Şerbeştii?. 
COTUNUL STROIEŞTII v. Stroieştii?. 
COTUNUL TOFLEI v. Toflea. 
COTUNUL TOFLII v. Toflea. 
COTUNUL VÂLCANILOR v. Vâlcanii. 
COȚASCA v. Cogeştii. 

COȚASCA VECHI v. Cogeştii. 
COȚEASCA NOUĂ v. Cogeştii. 
COȚEASCA VECHE v. Cogeştii. 
COȚEŞTII v. Cogeştii. 


COȚIMĂNEȘTII 


COȚIMĂNEŞTII v. Coţmăneştii. 

COȚIMĂNIAŞTII v. Coţmăneştii. 

COŢMĂNEŞTII oicon. pers. [At. la 1439: DRH, A,I, 
281.] (Vechi) Pogana, com. Pogana, j. Vaslui. 

— Scris şi: Coţimăneştii TTRM, L, 903/1 (a. 1859); 
Coţimăniaştii 1. NEC. V, 356 (a. 1695); Coţmăniştii DIR, 
A, XVII-IV, 146 (a. 1617, trad.). — P. conf.: Cosmăneştii 
TTRM, Lb, 903/1 (a. 1858); Cozmăneştii ib. (a. 1859); 
Cozmeştii ib. (a. 1839). — Def. graf: Coşmăneştii ib. (a. 
1834); Cotmăneştii ib. (a. 1873); Cozloneştii ib. (a. 
1836). 

— Etim.: de la n. pers. Coţman (menţionat la 1439, 
când boierilor Oană Roşca şi Cojea Pătru li se întăreşte s. 
„Coţmănegşti, unde a fost [...] Coţman” DRH, A, I, 281) cu 
suf. col. -eşti. 

COȚMĂNIŞTII v. Coţmăneșştii. 

COŢUSCA NOUĂ v. Cogeştii. 

COȚUSCA VECHI v. Cogeştii. 

COUROULITSENI v. Curseştii. 

COUTOUNARI v. Cotnarul. 

COUTOUNARY v. Cotnarul. 

COUVENT ADAM v. Adam. 

COUVENT AGAPIA v. Agapia. 

COUVENT ARON VODA v. Aron-Vodă. 

COUVENT D'AGAPIA v. Agapia. 

COUVENT DE GOROVEY v. Gorovei. 

COUVENI DE HAROVEY v. Gorovei. 

COUVENT DE POPOOUTZI v. Popăuţii. 

COUVENT DE SOKOLA v. Socola. 

COUVENT GOROVEY v. Gorovei. 

COVREȘTII v. Vovrieştii. 

COZANEȘTII v. Cozăneştii. 

COZĂNĂEŞTII v. Cozăneştii. 

COZĂNEŞTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1838: 
TTRM, L, 305/1.] S., com. Dorna-Arini, ]. Suceava. 

1. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cozăneştilor) 
Dl. pe coasta căruia este situat s. Cozăneşti. MDG, II, 
727/3 (a. 1899). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Cozăneşti 
ATLAS MOLD. (a. 1895), CHIRIŢĂ, D. 90 (a. 2003). 

a.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Cozăneştilor) 
Drum care merge pe Dealul Cozăneştilor. GRĂMADĂ, T. 
II, 508 (a. 1939). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cozăneștilor) 
Afl. dr. al r. Bistriţa, care izvorăşte de sub Dealul 
Cozăneştilor. MDG, I, 118/2 (a. 1898). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Cozăneşti ATLAS MOLD. (a. 1895), CHIRIŢĂ, 
D. 101 (a. 2003). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Cozăneşti) 
Păd. pe Dealul Cozăneştilor. CERNAT, D. 234 (a. 2006). 

— Atr. par.: (1) Căzăneştii TTRM, Ii, 305/1 (a. 1924). 
— Var.: (1) Cozănăeştii ib. (a. 1838), cu propag. voc. 
— Def. graf.: (1) Cozaneştii 1b. (a. 1889); Cozoneştii 1b. 
(a. 1889). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Cozan (at. în REC. POP. |, 252-253, care constată în 
s. Dorna cinci birnici cu acest nume; după tradiția locală, 
biserica din s. ar fi fost construită pe la 1830 de Vasile 
Cozan MDG, Il, 727/3, iar un Iftimie Cozan ar fi fost 
primul care s-a statornicit aici PATZA, Ş.D. 54) cu suf. 
col. -eşti. — Etim. pop.: satul ar fi fost întemeiat de 
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urmaşii unui Grigore, poreclit Cozan pentru că fura 
cozani „colaci”"(MDG, III, 196/1). 

COZIA-COPĂCEŞTI v. Copăceştii. 

COZICERI v. Coticerii. 

COZLONEȘTII v. Coţmăneştii. 

COZMĂNEŞTII v. Coţmăneştii. 

COZMESŞTII v. Cozmeştii!. 

COZMEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1520: DIR, 
A, XVI-I, 162.] S., com. Stolniceni-Prăjescu, J. Iaşi; 
(vechi) Şendreştii?. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două căt., 
deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi, după rus.: 
Cozmeştii şi Cozmeştii la Vale TTRM, Li, 305/2 (a. 1830). 
0 Cu patrion. în funcţie oicon., în opoz. echipol.; pop.: 
Susenii şi Josenii NALR-DATE, 206. 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cozmeşti) Afl. 
dr. al Siretului, care curge pe lângă s. Cozmeşti!. NALR-— 
DATE, 206. 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cozmeştilor) Dl. 
lângă s. Cozmeşti!. Ib. 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Cozmeşti) 
Păd. la V de s. Cozmeşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) cozmeşteni, sg. cozmeştean NALR— 
MOLD. BUCOV. 

— Scris şi: (1) Cosmeştii TTRM, Ii, 306/1 (a. 
1843-1930), după gr.; Cozmesştii NECULCE, 312 (cca 
1733); (d) Pădurea Cosmeşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 
— P. conf.: (1) Căuieştii TTRM, Ii, 306/1 (a. 1839). — Var.: 
(a) Zosănii NALR-DATE, 206, cu fricativizarea afric. S- şi 
velar. lui -e- sub infl. lui -s- precedent; Susănii ib. — Def. 
graf: (1) Coznieştii TTRM, li, 306/1 (a. 1864); 
Cuzmeştii ib. (a. 1861); Cuzmeştii la Vale ib. (a. 1830). 
— Translit.: (1) Conesty ib. 14, 63/1 (cca 1775); Cosmest 
GABOR, D. 82 (a. 1821); Cosmesti TTRM, 3, 39/1 (a. 
1838); Cosmesty ib. 14, 63/1 (a. 1771); Cosmeszty ib. (a. 
1737); Cosnesti 1b. (a. 1788); Cosnesty 1b. (a. 1774); 
Coszmesti ib. (cca 1716); Komesty 1b. I3, 391 (a. 
1822); Kosmeschti ib. 1, 306/1 (a. 1774); Kosmest 
COŞA, C.M. 549 (a. 1799); Kosmesty TTRM, Ii, 306/1 (a. 
1790); Kozmesti ib. 13, 39/1 (a. 1808). 

— Etim.: de la numele lui Cozma Șandrovici 
(menţionat la 1520, când Ştefan cel Mare le întăreşte 
fiilor lui Isaico „satul Şendreşti, numit acum Cozmeşti, 
cu moară în Siret”, care „li s-a cuvenit din împărțeala cu 
rudele lor”, nepoţii lui Cozma Şandrovici şi ai vistierului 
lacuş DIR, A, XVI-I, 162) cu suf. col. -eşti. - După 
tradiţia pop., numele s. ar proveni „de la un ostaş Cozma 
sau Cozmescu, mort în luptele domnului Ştefan la 
Şcheia” NALR—DATE, 206. 

COZMEŞTII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1631: DRH, 
A, XX, 677.] S., com. Cozmeşti, ]. Vaslui; (vechi) 
Grozeştii. 0 În sint.; vechi: Cozmeştii Răzeşi TTRM, 
I,, 306/1 (a. 1844). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cozmeştilor) DI. 
la poalele căruia este situat s. Cozmeşti”. MDG, II, 735/2 
(a. 1898). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Cozmeşti ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Cosmeştii TTRM, Ii, 306/2 (a. 
1871-1939), după gr. 
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— Etim.: de la numele lui Cozma nemeşul (menţionat 
la 1488, când clucerul Duma dă la schimb „un sat anume 
Grozăştii, pe Stemnic, ce şi el l-au cumpărat de la Ivan 
Sacaluş şi de la soru-sa Anuşca, fiii Cozmii nemişului” 
ISAC, C. 112) cu suf. col. -eşti. — După tradiţia locală, 
numele s. s-a format de la un Cozma care, pe timpul 
năvălirilor tătarilor şi turcilor, s-a retras „prin păduri, 
unde, adunând pe lângă el rudele sale, a format satul 
după numele lui, Cozmeşti” (MDG, II, 735/1). 

COZMEŞTII” v. Coţmăneştii. 

COZMEŞTII LA VALE v. Cozmeşti. 

COZMEŞTII RĂZEŞI v. Cozmeşti”. 

COZNIEŞTII v. Cozmeştii!. 

COZONEȘTII v. Cozăneştii. 

COZORELUL v. Corodul. 

CRACII BOROSOAI v. Borosoaia. 

CRACII BOROSOAIEI v. Borosoaia. 

CRACII DRAGOȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

CRAEŞTI v. Crăieştii?. 

CRAEŞTII v. Crăieştii!. 

CRAINICEAȘTII v. Grăniceştii. 

CRAINICEȘTII v. Grăniceştii. 

CRANICEAȘTI v. Grăniceştii. 

CRANICEȘTII v. Grăniceştii. 

CRANOVANI v. Ghindău. 

CRAPICEŞTI v. Grăniceştii. 

CRĂCIMA DAMIRIUL v. Damirul. 

CRĂEASCA VECHE v. Crăieştii”. 

CRĂEŞTII v. Crăieştii?. 

CRĂIASCA v. Crăieştii”. 

CRĂIASCA VECHE v. Crăieştii”. 

*CRĂIEŞTII! oicon. pers. [At. la 1444: DRH, A,I, 
353.] Fost s. pe Pârâul Negru (bazinul mijlociu al 
Siretului), în partea de SE a s. Bornişul, com. Drago- 
mireşti, jud. Neamţ. 

— Scris şi: Craeştii DRH, A, I, 353 (a. 1444, slv.). — Def. 
graf.: Chirieţii TTRM, IL, 310/1 (a. 1839); Crăşetii ib. (a. 
1830). — Translit.: Croeşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la supran. vornicului Mic Crai (menţionat 
la 1444, când Ştefan al II-lea îi întăreşte s. Crăeştii, pe 
Pârâul Negru DRH, A, I, 353) cu suf. col. -eşti. 

CRĂIEȘTII? top. pers. L. Oicon. [At. la 1584: DIR, A, 
XVI-III, 257.] S., com. Bozieni, j. Neamţ. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Crăieşti) Afl. 
st. al r. Bârlad, care trece pe lângă s. Crăieşti”. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: Pârâul Cră- 
ieştilor CIUBOTARU, O.H. 61 (a. 1943). 0 Cu schimb. de 
ent.: Apa Crăieştilor sau Gârla Crăieştilor ib. 60 (a. 
1914). 0 Prin der. regr.: Crăiasca ib. 61 (a. 1993). 0 În 
sint.: Apa Crăiascăi ib. (a. 1984). 0 Cu schimb. de ent. şi 
cu determ. la nom.: Pârâul Crăiasca ib. (a. 1891). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Crăiasca Veche) 
Fosta albie a Pârâului Crăiasca, în opoz. privat. cu 
Crăiasca [Nouă]. CIUBOTARU, O.H. 61 (cca 1909). 

b.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Crăiascăi) Pod 
peste Pârâul Crăiasca, la NV de s. Băceşti; (rar) Podul 
Crăieştilor. Ib. (a. 1914). 0 Cu determ. la nom.: Podu/ 
Crăiasca ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Crăiasca) (Rar) 
Dealul Crăieştilor. HARTA MIL. (a. 1962). 
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2. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Crăieştilor) 
(Rar) Podul Crăiascăi. CIUBOTARU, O.H. 61 (a. 1993). 0 Cu 
determ. la nom.: Podul Crăieşti ib. (a. 1959). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Crăieştilor) Dl. 
între ss. Bozieni şi Crăieşti”; (rar) Dealul Crăiasca. Ib. (a. 
1993). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Crăieşti DICŢ. STAT. 
II, 790 (a. 1915). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Crăieştilor) 
Culmea Dealului Crăieştilor. CIUBOTARU, O.H. 61 (a. 
1847). 0 Cu determ. la nom.: Zarea Crăieşti ib. (a. 1847). 

4.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Crăieşti) Păd. 
în partea de S a s. Crăieşti”. Ib. (a. 1939). 

— Scris şi: (1.a) Crăeasca Veche CIUBOTARU, O.H. 61 
(cca 1909); (1) Crăeştii, passim. — Var.: (1.c) Dealul 
Crăiasa HARTA MIL. (a. 1962), prin hipercor.; (3.a) Zari 
Crăeşti CIUBOTARU, O.H. 61 (a. 1847), neart., cu 
închiderea lui -e final din ent. la -i. — Translit.: (1) Craeşti 
TTRM, Ii, 310/2 (a. 1772); Croeşti ib. (a. 1830); Kraesti 
ib. 13, 39/2 (a. 1808); Kreeschti ib. I, 310/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Craiu cu suf. col. -eşti. 

CRĂIEŞTIIE v. Coroieştii?. 

CRĂINICEŞTII v. Grăniceştii. 

CRĂINICEŞTIUL v. Grăniceştii. 

CRĂMEŞTII v. Grămeştii. 

CRĂNEŞTII v. Grămeştii. 

CRĂNICEŞTII v. Grăniceştii. 

CRĂSNĂŞENII v. Hăsnăşenii!. 

CRĂŞETII v. Crăieştii!. 

CRÂNGUL IBĂNEŞTILOR v. luban. 

CRÂNGUL RĂBĂIA v. Răbâia. 

CRÂNGUL RĂBÂIA v. Răbâlia. 

CRÂŞMA DAMIRULUI v. Damirul. 

CRÂŞMA DIN COŞCA v. Coşa. 

CREASTA SĂCĂLENILOR v. Săcăluş. 

CRILIBADU v. Cârlibaba. 

CRILLI-BABO v. Cârlibaba. 

CRILLIBABU v. Cârlibaba. 

CRILLIBADU v. Cârlibaba. 

CRIMESTY v. Grămeştii. 

CRINICEȘTII v. Grăniceştii. 

CRIUITORÂI v. Croitorii. 

CRIVEȘTII-BONDREA v. Bondrea. 

CROEŞTI! v. Crăieştii!. 

CROEŞTI! v. Crăieştii”. 

“CROITORII top. pers. 1. Oicon. [At. la cca 1580: 
ISAC, C. 419.] Fost s. în partea de N a s. Fântânele, com. 
Puieşti, j. Vaslui. 0 Cu schimb. de nr., pentru a se acorda 
cu ent. sat: Croitorul TTRM, Li, 319/1 (a. 1841). 

a. P. difer. Horon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. 
echipol.: Croitorii de Sus TTRM, Li, 319/1 (a. 1820) şi 
Croitorii de Jos ib. (a. 1835). 

— Var.: Croitorii de Gios TTRM, I;, 319/1 (a. 1835), 
cu păstrarea afric. £ în determ. — Def. graf.: Criuitorâi ib. 
(a. 1830); Cruetore GHIBĂNESCU, S. |, 177 (cca 1580). 

— Etim.: supran. lui Mihail Croitor (menţionat la 
1448, când Petru al II-lea îi întăreşte boierului Ion Porcul 
mai multe sate, printre care şi unul „pe Tutova, [unde a 
fost] Mihail Croitor” DRH, A, I, 402) la pl. Pl. se explică 
prin caracterul semantic motivat al bazei antrop. 


CROITORII 


(MOLDOVANU, L.F. 32). 

CROITORII DE GIOS v. Croitorii. 

CROITORII DE JOS v. Croitorii. 

CROITORII DE SUS v. Croitorii. 

CROITORUL v. Croitorii. 

CROKONESCHT v. Ciocăneştii. 

CRUETORE v. Croitorii. 

CRUSEȘŞTII v. Curseştii. 

CSAPLINTZI v. Cepel. 

CSCHOKANESTI v. Ciocăneştii. 

CSEROJEŞTI v. Gherăieştii”. 

CSERUL R|eka] v. Gerul. 

CSIFESTI v. Ţifeştii. 

CSOKĂNESTI v. Ciocăneştii. 

CSOKANESTIE v. Ciocăneştii. 

CSOKĂNESTIE v. Ciocăneştii. 

CSOKANIJESTY v. Ciocăneştii. 

CSOKANY v. Ciocăneştii. 

CSOKONESTIJ v. Ciocăneştii. 

CSUCSURI v. Ţuţora. 

CUANESTY v. Țibăneştii”. 

CUCA v. Cucu. 

CUCA MICĂ v. Cucu. 

CUCEA v. Cucii. 

CUCEI v. Cucii. 

CUCII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1601: DIR, A, 
XVII-I, 15.] S$., com. Bozieni, j. Neamţ. 0 La sg.; pop.:: 
Cuciul CIUBOTARU, O.H. 62 (a. 1993). O În sint.; vechi: 
Cotuna Cuciu ib. (a. 1865). 

a.P. difer. Oicon. (În sint. Cuciul Vechi, în opoz. 
privat. faţă de actualul s. Cuci) Silişte la E de s. Cuci. 
CIUBOTARU, O.H. 62 (a. 1993). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Cuci) Afl. st. 
al p. Bozianca (bazinul r. Bârlad), care curge prin s. 
Cuci. Ib. (a. 1939). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Zarea Cucilor) Culmea 
dl. Popritura dintre ss. Cuci şi Vovrieşti. Ib. (a. 1927). 0 Cu 
determ. la sg.: Zarea Cuciului ib. (a. 1927). 

d.P. polar. Oron. (În sint. Coasta Cuci) Versantul 
de E al dl. Vărănia, lângă s. Cuci. Ib. (a. 1952). 

e.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Cucii) Păd. pe 
dl. Boleacul, proprietate a s. Cuci. Ib. (a. 1913). 

f. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Cuci) Luncă 
lângă p. Bozianca, pe terit. s. Cuci. Ib. (a. 1952). 

— Pron.: (1) Cusi ib., cu fricativizarea afric. €. 

— Scris şi: (1) Cucei TTRM, Ii, 321/2 (a. 1859). 
— Translit.: (1) Cucea ib. (a. 1830); Kiti ib. 13, 40/1 (a. 
1808). 

— Etim.: n. pers. Cucu la pl. (sub infl. apel. omofon), 
desemnând prob. stăpânul din sec. XV-XVI al s. 
(CIUBOTARU, O.H. 62). 

CUCINAXI v. Cotnarul. 

CUCIUL v. Cucii. 

CUCIUL VECHI v. Cucii. 

CUCODA v. Ţuţora. 

CUCORA v. Ţuţora. 

CUCU top. pers. A. 'Hidron. (În sint. Fântâna lui 
Cucu, slv. KpuHuua KSko&ni) Fostă fântână la obârşia 
Lozovei, prob. lângă s. Cuca. DRH, A, I, 397 (a. 1448). 

I.P. polar. Oron. (În sint. Movila Cuca) Movilă la 
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NE de s. Cuca. ANCH. 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Cuca [At. la 
1679: CAT. MOLD. IV, 109.] S., com. Cuca, j. Galaţi. 0 În 
perifr.; vechi: Poşta la Cuca ib. (a. 1774). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după raportul întreg: parte, în opoz. privat.; 
vechi: Cuca şi Partea lui Mavromol |= a măn. 
Mavromol] din Cuca TTRM, li, 685/1 (începutul sec. 
XIX) sau, prin brevilocvenţă, Partea din Cuca ib. 321/2 
(a. 1859). 

b.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. privat.; vechi: Cuca 
[Mare] şi Cuca Mică ib. 685/1 (a. 1899). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Cuca) Păd. la 
NV de s. Cuca, numită şi Păd. Rădăcini. MDG, II, 793/3 
(a. 1899). 

— Patrion.: (1) cucași, sg. cucaş NALR-DATE, 337. 

— Def. graf.: (1) Cuna TTRM, li, 321/2 (a. 1842). 
— Translit.: (1) Cucu ib. (a. 1830); Kouka 1b. 13, 40/1 
(cca 1827); Lakuka ib. 14, 66/1 (cca 1773). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (A) sau der. cu suf. 
moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. movilă (1). În epoca 
veche, fântânile marcau stăpânirea unui feudal asupra 
pământului. — Se crede că numele actual ar fi legat de alt 
top., Rediul Corbului, unde ar fi existat mulți cuci 
(NALR-DATE, 338). După o legendă, aici şi-ar fi pierdut 
Petru Rareş cuca „căciula” (1b.). 

CUDALBA v. Cudalbii. 

CUDALBENII v. Cudalbii. 

CUDĂÂLBII oicon. pers. [At. la 1612: DIR, A, 
XVII-III, 103.] S., com. Cudalbi, j. Galaţi. 0 În der.;; 
vechi: Cudalbenii TTRM, Lu, 326/1 (a. 1835). 

— Patrion.: (pop.) cudălg'eni, sg. cudălg'an NALR-— 
MOLD. BUCOV .; (ofic.) cudalbeni, sg. cudalbean ANCH. 

— Pron.: Cudalg' NALR—MOLD. BUCOV. 

— Var.: Codalbii ANDRONACHE, D.T. 1, 84 (a. 1682), 
ANDREESCU, D.M. 262 (a. 1740), formă etimologică; 
Codalghii TTRM, Ii, 326/2 (a. 1831), cu palat. lab. b 
urmată de yot la g”. — Def. graf.: Cudarbii ib. (a. 1830). 
— Translit.: Cudalba ib. 326/1 (a. 1830). 

—  Etim.: supran. armaşului Marco Codalbul 
(menţionat în doc. din 1602 DIR, A, XVII-I, 37, din 1604 
ib. 189 şi din 1617 ib. XVII-IV, 88, cf. CIUREA, E. 127) 
la pl. sau der. cu suf. -eni, cu închiderea lui -o- preton. la 
-u-. Pl. se explică prin caracterul semantic motivat al 
antrop. (MOLDOVANU, L.F. 31). Este improbabil ca 
numele s. să aibă vreo legătură cu acela al vornicului 
Ştefan Cudalbul, menționat într-un doc. fals datat 1472, 
dar redactat la mijlocul sec. XVII, prin care Ştefan cel 
Mare îi întăreşte „o bucată de pământ peste valea 
Gerului” DRH, A, II, 449, deoarece el nu a existat în 
timpul acestui domnitor (ŞIMANSCHI, A. 97-98). — După 
tradiția pop., numele s. ar proveni de la acela al unui 
oştean de pe vremea lui Ştefan cel Mare, Manolache 
Cudalb, căruia i-ar fi fost dăruit locul ca răsplată pentru 
vitejia sa (MDG, III, 8/1, KIRILEANU, A. 155, PACU, C. 17, 
MUNTEANU-BÂRLAD, 27). 

CUDARBII v. Cudalbii. 

CUGEŞTII v. Cogeştii. 

*CUHNEŞTII oicon. pers. [At. la 1484: DRH, A, II, 
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394.] Fost s. pe p. Rebricea (bazinul superior al Bâr- 
ladului), lângă s. Tatomireşti, com. Rebricea, j. Vaslui; 
(vechi) Rohoteştii. 

— Var.: Cuhnieştii IORGA, s.D. VI, 143 (a. 1659), cu 
pron. palatală a lui n. 

— Etim.: de la numele boierului Oană Cuhne (care la 
1484 vinde acest s. lui Toader Rohat DRH, A, II, 394) cu 
suf. col. -eşti. 

CUHNIEŞTII v. Cuhneştii. 

CUJBA v. Protopopeştii. 

CUJBENII v. Protopopeştii. 

CUJBEŞTII v. Protopopeştii. 

CUJOCII v. Cojocii. 

CUJSCA NOU v. Cogeştii. 

CULMEA ALEXEŞTI v. Alexeştii!. 

CULMEA ALEXEŞTILOR v. Alexeştii!. 

CULMEA BELEGHET v. Beleghetul. 

CULMEA BELEGHETULUI v. Beleghetul. 

CULMEA BORĂŞTILOR v. Borăştii!. 

CULMEA COPOULUI v. Copoul. 

CULMEA CORLATA v. Corlat. 

CULMEA CORLATEI v. Corlat. 

CULMEA CORLĂȚII v. Corlat. 

CULMEA CUZA-VODĂ v. Cuza-Vodă?. 

CULMEA DĂMUCULUI v. Dămucul. 

CULMEA DEALULUI COROZĂLULUI v. 
Corodul. 

CULMEA DEALULUI 
Corodul. 

CULMEA DIACONEȘTI v. Diaconeştii. 

CULMEA DOAMNEI v. Doamna!. 

CULMEA FRĂTENI v. Frătenii. 

CULMEA GIURGENILOR v. Giurgenii!. 

CULMEA IBĂNEŞTI v. luban. 

CULMEA IUCȘEI v. lucşa. 

CULMEA LEGHENULUI v. Leghinul. 

CULMEA LEGHINULUI v. Leghinul. 

CULMEA LOHANULUI v. Lohan. 

CULMEA MOINEŞTILOR v. Moineştii. 

CULMEA NECHIDULUI v. Nechitul. 

CULMEA NECHITUL v. Nechitul. 

CULMEA NECHITULUI v. Nechitul. 

CULMEA ODOBEŞTILOR v. Odobeşti”. 

CULMEA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

CULMEA RĂIUȚULUI v. Răiuţul. 

CULMEA SĂCĂLENILOR v. Săcăluş. 

CULMEA ŞEPTEŞENI v. Şepteşanii. 

CUMANESTE v. Comăneştii”. 

CUMANESTRE v. Comăneştii?. 

CUMĂNEŞTII v. Comăneştii?. 

CUNA v. Cucu. 

CUNAR v. Cotnarul. 

CUPOUL v. Copoul. 

CURCECII v. Curseştii. 

CUREŞTII DE GIOS v. Coroieştii?. 

CURJENI v. Murgenii. 

CURLĂȚŢĂLILE v. Corlat. 

CURSĂCII v. Curseştii. 

CURSĂCIUL v. Curseştii. 

CURSĂŞTII v. Curseştii. 


COROZELULUI v. 
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CURSĂŞTII RAZĂŞI v. Curseştii. 

CURSĂŞTI-VALI v. Curseştii. 

CURSECII v. Curseştii. 

CURSECIUL v. Curseştii. 

CURSEŞTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1695: IORGA, 
S.D. XXI, 443.] (Vechi) Curseştii-Deal. 0 La sg.: 
Curseştiul HUŞANU, C. 8 (a. 2009). 0 Cu antrop. la pl.; 
vechi: Cursecii DIR, A, XVI-I, 237 (a. 1527, trad. din 
1785), DRH, A, XXVIII, 321 (ante 1646). 0 La sg: 
Curseciul IORGA, S.D. VI, 158 (a. 1751). 

1.P. difer. Oicon. (În comp.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Curseştii-Deal [At. la 1965: TTRM, Li, 329/2.] S., 
com. Pungeşti, jud. Vaslui; (vechi) Curseştii. 

b. Curseştii-Vale [At. la 1965: 1b.] S., com. Pungeşti, 
jud. Vaslui; (vechi) Bereasa. 0 În perifr.; vechi: 
Curseştii din Vale ib. (a. 1954). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Curseştii 
Mănăstirii [Fâstâci] 1b. (a. 1859) sau, în comp, 
Curseştii-Sofroni ib. (a. 1887) şi Curseştii Răzeşi ib. (a. 
1859) sau, cu determ. în funcţie oicon., Răzeşii ib. (a. 
1904). 

3.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. privat.; vechi: Curseştii 
Mari şi Curseştii [Mici] b. (a. 1924). 

4. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Curseşti) Afl. 
st. al p. Racova (bazinul r. Bârlad), care desparte s. 
Curseştii-Deal de Curseştii- Vale. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Curseşti MDG, V, 
153/2 (a. 1902) sau Râul Curseşti HUŞANU, C. 29 (a. 
2009). 0 Tautologic: Valea Pârâului Curseşti HUŞANU, 
C. 18 (a. 2009). 0 Prin der. regr.: Pârâul Curseasca MDG, 
III, 23/1 (a. 1900). 

5.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Curseşti) Dl. pe 
care se află s. Curseştii-Deal. MDG, III, 23/1 (a. 1900). 

— Patrion.: (|) curseşteni, sg. curseştean HUŞANU, C. 
72 (a. 2009). 

— Var.: (ID) Cursăcii DIR, A, XVI-I, 237 (a. 1527, trad. 
din 1785), DRH, A, XXIV, 157 (a. 1637-1638), cu velar. 
lui -e- după un -s- pron. dur; Cursăciul IORGA, S.D. VI, 
158 (a. 1751); Cursăştii ib. XXI, 443 (a. 1695); (b) 
Cursăşti-Vali NALR-DATE, 284, cu închiderea la -i a lui 
-e final; (2) Curseştii Monastirei TTRM, Ii, 329/2 (a. 
1861), cu forma după gr. a ent. şi hipercor. morfologică; 
Curseştii Monăstirei ib. (a. 1876); Curseştii-Sofronie 
ib. (a. 1890); (4) Pârâul Cursasca MDG, III, 22/3 (a. 
1900), cu monoft. dift. -ea- sub infl. cons. velarizante 
-s-. — Def. graf.: (I) Cărsăştii TTRM, I,, 329/2 (a. 1837); 
Corsăştii ib. (a. 1840); Cruseştii ib. (a. 1913); Curcecii 
DRH, A, XXIV, 404 (a. 1636); (2) Cursăştii Razăşi 
TTRM, Li, 329/2 (a. 1924); Curseştii Răzaşi ib. (a. 1873); 
Curseştii Răzeşti ib. (a. 1889); (1) Curţeştii DRH, A, 
XVIII, 189 (a. 1623, copie de la sfârşitul sec. XVIII); 
Cusăştii TTRM, I,, 329/2 (a. 1857); (2) Rezeştii ib. (a. 
1904). —  Translit.: (1) Cârseşti 1b. (a. 1772); 
Kouroulitseni IORGA, s.D. XXI, 483 (a. 1695); 
Koursesti TTRM, 13, 40/1 (cca 1827); Kurscheschti ib. 
I,, 329/2 (a. 1774); Kursesti ib. 14, 67/1 (cca 1773). 

— Etim.: de la supran. Cursec „cel constipat” 
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(menţionat la 1437, când domnitorii Ile I şi Ştefan al 
II-lea îi întăresc panului Tofan „satul unde este Cursec” 
DRH, A, I, 239) cu reducerea bazei antrop. şi suf. col. 
-eşti. Forma de pl. direct se explică prin caracterul 
semantic motivat al bazei antrop., care a permis 
atragerea ei la seria apel. (MOLDOVANU, L.P. 30). 

CURSEȘTII-DEAL v. Curseştii. 

CURSEȘTII DIN VALE v. Curseştii. 

CURSEȘTII MARI v. Curseştii. 

CURSEŞTII MĂNĂSTIRII v. Curseştii. 

CURSEȘTII MONASTIREI v. Curseştii. 

CURSEŞTII MONĂSTIREI v. Curseştii. 

CURSEŞTII RĂZAŞI v. Curseştii. 

CURSEŞTII RĂZEŞI v. Curseştii. 

CURSEŞTII RĂZEŞTI v. Curseştii. 

CURSEȘTII-SOFRONI v. Curseştii. 

CURSEȘTII-SOFRONIE v. Curseştii. 

CURSEȘTII-VALE v. Curseştii. 

CURSEȘTIUL v. Curseştii. 

CURTEA ALBOTOAIA v. Albota. 

CURTEA BĂNESEI v. Băneasa. 

CURTEA LUI DIENIŞ v. Dieniş. 

CURTEA ROTOPĂNEŞTI v. Rotompan. 

CURȚEȘTII v. Curseştii. 

CURUDUL v. Corodul. 

CUSĂŞII v. Coşa. 

CUSĂŞTII v. Curseştii. 

CUSVA v. Protopopeştii. 

CUŞĂȘTII v. Coşa. 

CUȘBA v. Protopopeştii. 

CUTINAR v. Cotnarul. 

CUTINARI v. Cotnarul. 

CUTNAR v. Cotnarul. 

CUTNARI v. Cotnarul. 

CUTNARIO v. Cotnarul. 

CUTNARUL v. Cotnarul. 

CUTTHNARI v. Cotnarul. 

CUTTINAR v. Cotnarul. 

CUTTONARA v. Cotnarul. 

CUTUAR v. Cotnarul. 

CUTUL DE JOS DE MĂDÂRJECI v. Mădârjeştii. 

CUTUL DE SUS A MĂDÂRIJĂCILOR v. 


Mădârjeştii. 
CUTUL DE SUS AL MĂDÂRIJECILOR v. 
Mădârjeştii. 


CUTUL DI GIOS DE MĂDÂRJECI v. Mădârjeşti. 


CUTUL DIN GIOS A MĂDÂRJĂCILOR v. 
Mădârjeştii. 

CUTUL DIN JOS AL MĂDÂRIJECILOR v. 
Mădârjeştii. 


CUTUL GĂLĂNEŞTILOR v. Gălăneştii. 

CUTUL RIPICENI v. Ripicenii. 

CUTUMAR v. Cotnarul. 

CUTUMARI v. Cotnarul. 

CUTUNARI v. Cotnarul. 

CUZA centru de polar. topon. pers. 1. Oicon. (În sint. 
Cotul Cuzei) Fost căt. al s. Borăşti, astăzi tarla în s. 
Cuza-Vodă, com. Ipatele, j. laşi. CIUBOTARU, 1. 164 (a. 
1845, 1956). 

2. Oron. (În sint. Dealul Cuzei) Dl. la N de s. 
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Cuza-Vodă. MDG, I, 526/3 (a. 1898). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Cuza ATLAS MOLD. (a. 1895). 
— Var.: (1) Cotu Cuzii CIUBOTARU, 1. 164 (a. 1922), 


prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; Cotu Cuzi ib. 


(a. 1994), prin reducerea desin. de gen. -ii la -i şi velar. 


lui sub infl. lui -z-; (2) Dealu Cuzi ib. 166 (a. 1994); 
Dealul Cuzii ib. (a. 1959). 

— Etim.: de la n. fam. boiereşti Cuza (propr. a unei 
părți a moşiei Borăşti, începând cu Arghir Cuza în 1798 
CIUBOTARU, 1.47). 

CUZA-VODĂ! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1904: 
TTRM, Li, 331/2.] S$., com. Popricani, ]. laşi; (vechi) 
Cârligul Nou. 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Cuza-Vodă) laz 
pe valea p. Ciric (bazinul r. Bahlui), în partea de E a s. 
Cuza-Vodă!. OBREJA, D.G. 66 (a. 1979). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cuza-Vodă) Dl. 
pe care este situat s. Cuza-Vodă!. RAII, II, 323 (a. 1985). 

- Patrion.: (ofic.) cuzavodeni, sg. cuzavodean ANCH. 

— Etim.: denumire ofic. nemot., cu valoare comem., 
dată în cinstea primului domnitor al Principatelor Unite. 

CUZA-VODĂ? top. pers. IL. Oicon. [At. la 1929: 
TTRM, |, 331/2.] S$., com. Ipatele, j. Iaşi; (vechi) Borăştii, 
Leontina. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cuza-Vodă) Dl. 
la V de s. Cuza-Vodă?. CIUBOTARU, 1. 165 (a. 1959). 0 Prin 
brevilocvenţă: Dealul Cuza ib. (a. 1956). 0 Cu schimb. 
de caz: Dealul Cuzei ib. (a. 1956). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Culmea Cuza-Vodă) 
Culmea Dealului Cuza-Vodă. Ib. (a. 1968). 0 Prin 
brevilocvenţă, cu schimb. de ent.; pop.: Zarea Cuzei 1b. 
(a. 1994). 

2. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Cuzei) 
Fiecare dintre drumurile care leagă s. Cuza-Vodă? cu ss. 
vecine. Ib. (a. 1994). 

— Var.: (ID) Cuza-Vodi CIUBOTARU, 1. 165 (a. 1994), 
cu închiderea la -î a voc. finale -ă; (1) Dealul Cuzii ib. 
(a. 1956), cu asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; Dealul 


Cuzi ib. (a. 1994), cu reducerea la -i a desin. de gen. -ii 


şi velar. lui sub infl. cons. -z-; (2) Drumul Cuzi ib. (a. 
1994); (a) Zarea Cuzi ib. (a. 1994). 

— Etim.: denumire ofic. cu valoare comem., motivată 
de faptul că o parte a moşiei Borăşti a fost propr. fam. 
Cuza. 

CUZA-VODĂ? v. Alexandru I. Cuza. 

CUZA-VODI v. Cuza-Vodă”. 

CUZEASCHI v. Cogeştii. 

CUZMEŞTII v. Cozmeştii!. 

CUZMEŞTII LA VALE v. Cozmeştii!. 

CYCORA v. Țuţora. 

CYGANESZIT v. Țibăneştii”. 

CZAKANIEST v. Ciocăneştii. 

CZCZOVIA v. Țuţora. 

CZCZOW v. Ţuţora. 

CZECKZORA v. Ţuţora. 

CZECORA v. Țuţora. 

CZECOVA v. Țuţora. 

CZECZORA v. Ţuţora. 

CZECZORA VET|US] v. Țuţora. 


CZECZORO 


CZECZORO v. Țuţora. 
CZECZOVA v. Ţuţora. 
CZECZURA v. Țuţora. 
CZEKANESTI v. Ciocăneştii. 
CZEKANESTIE v. Ciocăneştii. 


CZEKANESTYE v. Ciocăneştii. 


CZELORA v. Ţuţora. 
CZENDRESTY v. Hândreştii. 
CZEPLENICZ v. Cepel. 
CZEPLINCU v. Cepel. 
CZEPLINCY v. Cepel. 
CZEPLINCZI v. Cepel. 
CZEPLINCZII v. Cepel. 
CZEPLINCZY v. Cepel. 
CZERBESTY v. Şerbeştii”. 
CZERNASSI v. Cernaţii. 
CZERZORA v. Țuţora. 
CZESOVIA v. [uţora. 


CZETORA SZTARA v. Țuţora. 


CZEZERA v. Ţuţora. 
CZEZOR v. Ţuţora. 
CZEZORA v. Țuţora. 
CZEZORO v. Țuţora. 
CZEZOU v. Ţuţora. 
CZEZOV v. Ţuţora. 
CZEZOW v. Ţuţora. 
CZEZOWA v. Ţuţora. 
CZICORA v. Ţuţora. 
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CZYCZOWA 


CZICZORA v. Ţuţora. 
CZIRMONESCHTI v. Ciumuleştii. 
CZIUCZIORA v. Ţuţora. 
CZIZORA v. Țuţora. 
CZOCHORI v. [uţora. 
CZOCZORA v. Ţuţora. 
CZOCZOU v. Ţuţora. 
CZOCZOW v. Ţuţora. 
CZOKANESCHT v. Ciocăneştii. 
CZOKANESCHTIE v. Ciocăneştii. 
CZOKANEST v. Ciocăneştii. 
CZOKANESTI v. Ciocăneştii. 
CZOKANESTIE v. Ciocăneştii. 
CZOKANESTI v. Ciocăneştii. 
CZOKANESZT v. Ciocăneştii. 
CZOKANESZTIE v. Ciocăneştii. 
CZOKANESZTY v. Ciocăneştii. 
CZOZARA v. Țuţora. 
CZOZIORI v. Ţuţora. 
CZOZOW v. Ţuţora. 
CZOZURA v. Țuţora. 
CZRZORA v. Țuţora. 
CZUCZOR v. Ţuţora. 
CZUCZORA v. [uţora. 
CZUCZURA v. Ţuţora. 
CZUKORRA v. Ţuţora. 
CZUKZORA v. Ţuţora. 
CZYCZOWA v. Ţuţora. 


DABÂRCENI v. Dobârcenii. 

DABIJANII v. Dajbijenii. 

DABIJENII v. Dajbijenii. 

DACĂROENII v. Dombroienii. 

DACULAȘŞENI v. Dămăcuşenii. 

DADEŞTI v. Dădeştii”. 

DADEŞTII v. Dădeştii!. 

DAGAȚA v. Dagâţa. 

DAGĂNȚA v. Dagâţa. 

DAGĂȚA v. Dagâţa. 

DAGÂTA v. Dagâţa. 

DAGÂȚA top. pers. 1. Hidron. (În sint. Valea 
Dagăţei) Cursul superior al p. Gârbovăţ (bazinul 
superior al Bârladului), până la confl. cu P. Mănăstirii. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Valea 
Dagâţa MIHĂILESCU, D.C. 262 (a. 1966). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Dagâța [At. la 
1772: TTRM, 14, 69/2.] S., com. Dagâţa, ]. laşi, situat pe 
Valea Dagâţei; (vechi) Brudureştii!. 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Dagâţa) laz pe 
p. Gârbovăţ, la S de s. Dagâţa. ANCH. 

b.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Dagâţei) Pod 
peste p. Gârbovăţ, la SE de s. Dagâţa. NALR-DATE, 200. 

2. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Dagâţei) Şes 
lângă Valea Dagâţei, la SE de s. Dagâţa. MDG, III, 50/1 
(a. 1900). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Dagâţei) Luncă 
pe cursul inferior al Văii Dagâţei. Ib. V, 544/3 (a. 1902). 

— Var.: (1) Dagăţa TTRM, Ii, 333/2 (cca 1780), cu 
voc. -â- pron. mai deschis; (b) Podul Dagâţi NALR-— 


DATE, 200, cu reducerea la -? a dift. -âi < -ii (prin velar.) 
< -ei (prin asim. voc. regr.); (1) Valea Dagăţei ATLAS 
MOLD. (a. 1895). — Def. graf.: (1) Dagaţa TTRM, Ii, 333/2 
(a. 1889); Dagănţa ib. (a. 1836); Dagâta 1b. (a. 1864); 
Daghăţa ib. (a. 1833); Daghiţa ib. (a. 1829); Dăgâţa 1b. 
(a. 1930); Dogăţa 1b. 334/1 (a. 1834); Nagăţa ib. (a. 
1775). — Transhit.: (1) Dagitza ib. IL, 69/2 (a. 1775); 
Dagiza ib. (cca 1773); Dog”iţa ib. (a. 1772); Dogiza ib. 
ID, 334/1 (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1692 ca „bătrân” în 
moşia s. Nedeieni din ţin. Cârligăturii GHIBĂNESCU, $. 
VIII, 44) în funcţie topon. 

DAGHĂȚA v. Dagâţa. 

DAGHIȚŢA v. Dagâţa. 

DAGITZA v. Dagâţa. 

DAGIZA v. Dagâţa. 

DAJBIGENII v. Dajbijenii. 

DAJBIJANII v. Dajbijenii. 

DAJBIJEANII v. Dajbijenii. 

DAJBIJENII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1517: 
COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 7.] Fost s. pe p. Bârzota, la N de s. 


D 


TTRM, |, 334/1 (a. 1842). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dajbijeni) Dl. 
la NV de s. Cotoroaia. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Dajbijeni) Afl. 
dr. al p. Bârzota (afl. st. al Bârladului), care curge pe la 
V de s. Cotoroaia. Ib. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pârâul Dajbijeni ib. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Dajbijeanii DRA, II, 157 (a. 1726). 
— Var.: (1) Dabijanii TTRM, Li, 334/1 (a. 1846), prin 
disim. cons. totală; Dabijenii ib. (a. 1815-1845); 
Dajbigenii DRH, A, XXIII, 86 (a. 1635-1636); Dajbijanii 
COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 7 (a. 1517, slv.), TTRM, Li, 334/1 
(a. 1857); (a) Dealul Daghigeni ATLAS MOLD. (a. 1895), 
de la "Dabigeni, cu palat. lab. -b-; (b) Pârâul Daghigeni 
ib. (a. 1895); Valea Daghigeni ib. (a. 1895). — Def. graf.: 
(1) Darbijenii TTRM, li, 334/1 (a. 1835-1836); 
Dazbijenii ib. (a. 1859); (a) Dealul Dalghijeni 
MIRONESCU, A. 18 (a. 1915); (b) Pârâul Dalbijenii DICŢ. 
STAT. II, 960 (a. 1915); Valea Dalghijeni MIRONESCU, A. 
39 (a. 1915). 

— Etim.: de la numele boierului Roman Dajbog (= v. 
rus. Dazbog „dă Doamne!”, de la imperativul prezent 
dad-ji, frecvent în sec. XIV-XV TUPIKOV, II, 528, 
MALEC, B.M. 18, 78; menţionat la 1508, când Bogdan al 
III-lea cel Orb îi confirmă lui 'Toader Saule „o bucată de 
pământ din hotarul Ciureştilor, pe Obalnă [=Hobana], ce 
au cumpărat-o di la Muşa, fata lui Roman Dajbog [trad. 
greşit: Dajboga] şi de la Dragul şi Toma, ficiorii lui 
Cotoară” DIR, A, XVI-I, 76) cu suf. col. -eni/ -ani sau la 
pl., prin fricativizarea afric. mold. -£-. — Este posibil ca 
var. Dajbijanii să aibă explicaţii diferite în at. slv. de la 
1517 (cu redarea prin x a afric. mold. £) şi la 1857 (prin 
fricativizare). Schimb. lui -o- din tema antrop. în -i- 
presupune o labializare prealabilă (Dajbăgenii), urmată 
de o asim. voc. regr. 

DAJBIJII v. Dajbijenii. 

DALBA v. Talpa!. 

DALGESCHT v. Dolheştii“. 

DALGESCHTY v. Dolheştii“. 

DALGESZTI v. Dolheştii“. 

DALG'EŞTI v. Dolheştii“. 

DALGISTI v. Dolheştii“. 

DALGOSCHT v. Dolheştii“. 

DAMACUȘA v. Dămăcuşa. 

DAMACUȘENII v. Dămăcuşenii. 

DAMASA v. Tămaşul. 

DAMASCENI v. Tămăşenii!. 

DAMASCENO v. Tămăşenii'. 

DAMAȘŞENI v. Domoşenii. 

DAMĂCHENII v. Dimache. 

DAMBRĂENII v. Dombroienii. 


DAMBROENII 


DAMBROENII v. Dombroienii. 

DAMDOREF v. Dămucul. 

DAMIDENII v. Dămidenii. 

DAMIENEȘTI v. Dămieneştii. 

DAMILEANI v. Dămilenii. 

DAMILENII BUZNII v. Dămilenii. 

DAMILENII CHRISTESCULUI v. Dămilenii. 

DAMILENII CHRISTII v. Dămilenii. 

DAMILENII CRISTEI v. Dămilenii. 

DAMILENII-MICLESCU v. Dămilenii. 

“DAMIRUL oicon. pers. 1. Oicon. (În sint. Crâșma 
Damirului) Fost han lângă s. Bulbucani, com. Gropniţa, 
]. laşi. TTRM, Li, 334/1 (a. 1847). 

a. P. ext. Oicon. (Cu reducerea sint. la determ.) 
Damirul |At. la 1871: 1b.] Fost s. format în preajma 
hanului. 

— Var.: (1) Crăcima Damiriul ib. (a. 1830), cu forma 
veche a ent. şi cu pron. moale a lich. -r-. 

— Etim.: n. pers. Damir (< tc. demir „fier” CDO, 429; 
cf. Gavril Damir, menţionat la 1700 la s. Dănuţeni din 
apropiere, şi Andronache Damir şi fratele său Ştefan, 
martori la 1724 pentru s. Bulbucani IORGA, S.D. XI, 54, 
56) în funcţie topon. 

DAMKU v. Dămucul. 

DAMLENEȘŞTII-SATUL v. Dămieneştii. 

DAMNESCHTI v. Dămieneştii. 

DAMNESCHTY v. Dumeştii. 

DAMOȘENII-HRITENI v. Domoşenii. 

DAMUCUL v. Dămucul. 

DAMUCUL DE JOS v. Dămucul. 

DAMUCUL DE SUS v. Dămucul. 

DAMUNCUM v. Dămucul. 

DAMUNK v. Dămucul. 

DAMUNKI v. Dămucul. 

DANCA v. Dancăş. 

DANCASUL v. Dancăş. 

DANCAŞI v. Dancăş. 

DANCAȘUL v. Dancăş. 

DÂNCĂŞ (ofic. Dancaş) top. pers. A. Oron. (În sint. 
Dealul Dancăş) Dl. la V de s. Dancăş. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

I.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Dancăşul) Afl. 
dr. al p. Teleţul (bazinul Bahluiului), care izvorăşte de 
sub Dealul Dancăş. MDG, III, 54/3 (a. 1900). 0 Cu elipsa 
ent.: Dancăşul ib. V, 592/2 (a. 1902). 

1. P. polar. Oicon. (Cu cent. sat de obicei 
subînţeles) Dancăşul [At. la 1762: CAPROŞU, D.I. VI, 
410.] S., com. Miroslava, j. laşi, situat pe Valea 
Dancăşul. 

a.P. polar. Hodon. (În perifr. Podul la Dancăş) 
Porțiunea de drum de pe barajul iazului lezăreni, la NE 
de s. Dancăş. RAJI, |, 237 (a. 1984). 

— Var.: (1) Dancaşi TTRM, Li, 334/2 (a. 1871), cu 
pron. moale, munt., a lui -ş final; Dancaşul ib. (a. 
1838-1974), cu -ă- posttonic deschis la -a-; (A) Dealul 
Dancaş ATLAS MOLD. (a. 1895); (a) Podul la Dancaş 
RAJI, I, 237 (a. 1984); (1) Valea Dancaşul MDG, III, 54/3 
(a. 1900). — Def. graf.: (1) Dancasul TTRM, Ii, 334/2 (a. 
1889); Dancosul ib. (a. 1924); Dâncaşul ib. (a. 1873). 
— Translit.: (1) Danca ib. (a. 1830). 


jiji 


DANCU 


— Etim.: n. pers. în funcţie topon. 

DANCĂŞUL v. Dancăş. 

DÂNCIU centru de polar. topon. pers. IL. Oron. (În 
sint. Dealul Danciu) Dl. la V de s. Hândreşti, com. 
Oţeleni, j. laşi, situat între p. Roşia şi p. Dăiceniţa. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

II. *Oicon. (În der.) Dănceștii [At. la 1479: DRH, A, IL, 
320.] Fost s. la NV de s. Oţeleni, com. Oţeleni, ]. laşi. O Cu 
schimb. de suf.: Dăncenii ib. XX, 615 (a. 1631, copie din 
1837). O Prin variație tematică: Dăicenii ib. VI, 101 (a. 
1550, trad. rom. din sec. XVIII), CAT. MOLD. IV, 155 (a. 
1681), TTRM, Lu, 340/2 (a. 1843-1844). 

1. P. polar. 'Fiton. (În sint. Zarlaua Dăiceni) 
Teren arabil lângă p. Dăiceniţa; (rar) Tarlaua Dăiceniţa. 
RAJI, II, 298 (a. 1985). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Dăiceni) Poi. 
pe Dealul Danciu, la izv. Pârâului Dăiceniţa. MERIŞCA, 
1.5. 108 (a. 2002). 

3.P. polar. Hidron. (În der. regr.) "Dăiceana. P. 
Roşia (afl. al p. Miclăuşeni, în bazinul mijlociu al 
Siretului). 

a.P. difer. Hidron. (În der. dim.) Dăicenița. Afl. 
st. al văii "Dăiceana, în opoz. privat. cu aceasta; p. 
ext. cursul inferior al văii “Dăiceana. MERIŞCA, 1.5. 106 
(a. 2002). 0 În sint.: Pârâul Dăiceniţa ib. 108 (a. 2002). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Zarlaua Dăiceniţa) 
(Rar) Tarlaua Dăiceni. Ib. 109 (a. 2002). 

— Scris şi: (II) Dănceanii DRH, A, XXIII, 68 (a. 1635). 
— Var.: (UI) Dâncenii ib. XX, 614 (a. 1631, copie din 
1837, alternând cu Dăncenii în acelaşi doc.), cu 
închiderea lui -ă- preton. urmat de o nazală la -â-; (a) 
Duiceniţa MERIȘCA, 1.5. 106 (a. 2002), cu schimb. 
accidentală a lui -ă- la -u-, datorată prob. unei populații 
ceang.; Pârâul Duiceniţa ib. 107 (a. 2002). — Def. graf.: 
(ID) Donceştii DRH, A, II, 320 (a. 1479, formă corectată 
în Dănceştii în reluarea de la 1546 a conţinutului doc., 
cf. DIR, A, XVI-I, 473); (a) Pârâul Dăiciţa HARTA MIL. 
(a. 1962). 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1479, când Ştefan cel 
Mare îi confirmă panului Dajbog, pârcălab de Neamţ, s. 
„Donceştii de la Poieni, pe care el 1-a cumpărat [...] o 
parte de la Muşa, fiica lui Manciul [...], iar a doua parte 
de la soţia lui Danciul şi de la fiul ei, Tador [...], a treia 
parte de la Zoica” DRH, A, II, 320) în funcţie topon. (1) 
sau der. cu suf. col. -eşti şi -eni (II). — Vocalizarea 
nazalei implozive (Dăicenii), constatată în doc. din a 
doua jumătate a sec. XVII, după ce s. dispăruse de multă 
vreme, pare a fi fost o soluţie de rezolvare a unei 
dificultăți de pron. a ceangăilor din zonă. Forma veche 
continuă să apară până pe la 1850 (TTRM, Li, 340/2). 

DANCOSUL v. Dancăş. 

DÂNCU top. pers. A. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea lui 
Danco) Fostă măn. în mun. laşi. IORGA, S.D. XXI, 261 (a. 
1731). 0 Cu gen. sintetic: Mănăstirea Dancului |. NEC. V, 
148 (a. 1735). 0 Cu determ. la nom.: Mănăstirea Dancul 
1. NEC. IX, 133 (a. 1759). 0 Cu determ. neart: 
Mănăstirea Danco ib. 137 (a. 1790) sau Mănăstirea 
Dancu COND. (a. 1816). 0 Cu cent. subînţeles: Dancu 
DRA, II, 223 (a. 1741). 

I. P. polar. “Horon. (În sint. Moșia Dancului) 


DANCU 


Moşia de la E de or. laşi a Mănăstirii lui Danco. ARH. 
BUC. PL. 1 (a. 1807). 

1.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Dancului) Pod 
la gura p. Socola (afl. dr. al r. Bahlui), la E de mun. Iaşi 
şi la S de s. Dancul, numit şi Podul lui Bâtcă. DRH, A, 
VII, 577 (a. 1583, după slv.), 1. NEC. IV, 174 (a. 1807). 

2. P. polar. “Reper. topon. (În sint. Moara 
Dancului) Fostă moară aproape de confl. cu Bahluiul a 
p. Chiriţa, pe Moşia Dancului. KARTA (a. 1830). 

a.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Dancul [At. la 1832: TTRM, Li, 334/2.] S., com. sub. 
Holboca, j. Iaşi, format în preajma morii. 0 În sint. cu 
determ. la gen.; vechi: Moara Dancului ib. (a. 1803). 0 Cu 
schimb. de caz; vechi: Moara Dancul ib. (a. 1840). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Dealul Dancului) DI. 
la SV de s. Dancul. NALR-DATE, 176. 

B.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dancul) Păd. 
la SV de s. Dancul. MDG, III, 55/2 (a. 1900). 0 Cu 
determ. neart.: Pădurea Dancu NALR—DATE, 176. 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Gârla Morii 
Dancului) (Vechi) P. Chiriţa, care se varsă în Bahlui în 
dreptul iazului fostei mori. N.A. BOGDAN, 1.T. 62 (a. 1869). 

— Scris şi: (a) Dancu. — Var.: (a) Dealul Danculu 
NALR-DATE, 176, cu afon. semivoc. -i din afixul gen.; (a) 


Gârla Morei Dancului N.A. BOGDAN, L.T. 62 (a. 1869), 
cu forma de gen. analogică; (a) Moara Danculu TTRM, 
I, 335/1 (a. 1847). — Translit.: (A) Dânkou CR. GHIC. 
682 (sfârşitul sec. XVIII). 

— Etim.: n. fam. al spătarului Iurie Danco (cel care a 
zidit măn. la 154| MELCHISEDEC, N. 257) în funcţie 
topon., cu adapt. morfologică a lui -o final. 

DANCUL v. Dancu. 

DANEŞTI v. Dăneştii!. 

DANGENII v. Dângenii!. 

DANILA v. Dănila. 

DANILA MOLDOV. v. Dănila. 

DANILENII CRISTII v. Dămilenii. 

DANILENII MICLESCULUI v. Dămilenii. 

DANILEST v. Dănila. 

DANILLA v. Dănila. 

DANJENI v. Dângenii!. 

DÂNKOU v. Dancu. 

DARBIJENII v. Dajbijenii. 

DARLOACA v. Dârloaia. 

DARLOAIA v. Dârloaia. 

DARMANESTIE v. Dărman. 

DARMONIESTE v. Dărmăneştii!. 

DASCHIT v. Davidul. 

DAVÂDENI v. Davidenii. 

DAVIDA v. Davidul. 

DAVIDEANII v. Davidenii. 

DAVIDELUL v. Davidul. 

DAVIDENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1579: DRH, 
A, VII, 341.] S., com. Ţibucani, j. Neamţ. 0 În sint.: 
Davidenii Boului [al vistiernicului Ştefan Boul] IORGA, 
s.D. IV, 275 (a. 1685-1693). 0 Cu suf. sinon.; vechi: 
Davideştii DRH, A, II, 13 (a. 1451, trad. din 1762). 

a.P. polar. 'Horon. (În sint.) Mitocul Davidenii. 
Parte a moşiei s. Davideni, constituind un metoc al Măn. 
Neamţ. UNGUREANU, T.N. 14 (a. 1830). 
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DAVIDUL 


b.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Davidenilor) 
Drum spre s. Davideni. DAUSCH, H.C. 53 (a. 1907). 

— Scris şi: (1) Davideanii DRH, A, XX, 21 (a. 1621, 
slv.), Davidiianii IORGA, S.D. IV, 276 (a. 1685-1693); 
Dăvideanii DRH, A, VII, 341 (a. 1579, slv.), ib. XXVIII, 
360 (a. 1646); Dăvidianii Boului IORGA, S.D. IV, 275 (a. 
1685-1693). — Var.: (1) Dăvidenii DRH, A, XXV, 366 (a. 
1640), cu închiderea lui -a- preton. la -ă-. — Def. graf.: 
(1) Devidenii ib. XXVII, 414 (a. 1644-1645); Dovidenii 
TTRM, Ii, 336/1 (a. 1794). — Translit.: (1) Davâdeni 1b. 
(a. 1772); Davideny ib. 14, 70/1 (a. 1737); Davidenyi ib. 
13, 41/1 (a. 1822); Deideni ib. (a. 1835). 

— Etim.: de la n. pers. David (menţionat la 1446 în 
sint. „satul lui David” DRH, A, I, 377) cu suf. col. -eni şi 
-eşti. 

DAVIDENII BOULUI v. Davidenii. 

DAVIDENY v. Davidenii. 

DAVIDENYI v. Davidenii. 

DAVIDEȘTII! oicon. pers. [At. la 1775: TTRM, Li, 
336/1.] S., com. Pădureni, j. Vaslui. 

— Patrion.: (pop.) davideşti, sg. davidesc sau (ofic.) 
davideşteni, sg. davideştean ANCH. 

— Pron.: Dagideştii NALR—DATE, 315, cu palat. lab. -v-. 

— Translit.: Dăvideşti TTRM, Ii, 336/1 (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. David cu suf. col. -eşti. 

DAVIDEŞTII v. Davidenii. 

DAVIDIIANII v. Davidenii. 

DAVIDOAIA top. pers. L. Oron. (În sint. Dealul 
Davidoaiei) Dl. la S de s. Davidoaia. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Davidoaia) 
Afl. st. al al r. Jijia, care curge pe la V de Dealul 
Davidoaiei. Ib. (a. 1895). 

a.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Davidoaia [At. ca moşie la 1858 şi ca s. la 1871: TTRM, 
IL, 336/1.] S., com. Vorniceni, j. Botoşani, situat la izv. 
Văii Davidoaia. 

— Var.: (1) Dealul Davidoaii ATLAS MOLD. (a. 1895), 
cu asim. voc. regr. în desin. -ei a gen. 


— Etim.: n. marit. de la n. fam. Davidel (propr. la 
1873 a unei părţi a moşiei Vlădeni de la S de Davidoaia 
GOROVEI, F. 95) în funcție topon. 

DAVIDUL top. pers. IL. Oron. (În sint. Dealul 
Davidului) Dl. la S de s. David. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Davidul [At. la 
1777: TTRM, Li, 336/1.] S., com. Văleni, j. Neamţ; 
(vechi) Şcheia. 0 În comp. sinon.; vechi: Șcheia- 
Davidul ib. 336/2 (a. 1833) sau, cu invers. compon., 
Davidul-Șcheia ib. (a. 1876). 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Davidului) 
Drum spre s. David dinspre s. Văleni. ANCH. 0 În perifr.: 
Drumul la David ib. 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Davidului) 
Izlaz la S de s. David. Ib. 

c. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Davidului) 
Râpă la S de s. David. lb. 

d.P. polar. Oron. (În sint. Coasta Davidului) DI. 
la E de s. David. Ib. 0 În perifr.: Coasta la David ib. 
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2. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Davidului) 
Afl. al gârlei Moreanca (bazinul mijlociu al r. Moldova), 
care trece pe lângă Dealul Davidului. ANCH. 0 Cu 
schimb. de ent.: Apa Davidului sau Pârâul Davidului ib. 

a.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Davidului) Pod 
peste Valea Davidului. Ib. 


— Patrion.: (1) davideni (daZideni), sg. davidean 
(daZidean) ANCH. 


— Pron.: (1) DaZidul ANCH., cu palat. lab. -v-. 
— P. conf.: (1) Davidelul TTRM, Ii, 336/2 (a. 1856). 
— Var.: (d) Coasta Davidulu ANCH., cu afon. semivoc. -i 


din afixul gen.; (1) Dealu Davidulu ib. — Def. graf.: (1) 
Davitul TTRM, Li, 336/2 (a. 1849); Dibidul ib. (a. 1837). 
— Translit.: (1) Daschit ib. (a. 1790); Davida ib. (a. 1777). 

— Etim.: n. pers. David în funcție topon. — După 
tradiția pop., acel David ar fi fost propr. al unei crâşme, 
în jurul căreia s-a înfiripat „cotuna David” (ANCH.). 

DAVIDUL-ȘCHEIA v. Davidul. 

DAVITUL v. Davidul. 

DAZBIJENII v. Dajbijenii. 

DĂBRĂNĂUȚUL v. Dobrănăuţii. 

DĂCUŞENII v. Dămăcuşenii. 

DĂDEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1610: DIR, A, 
XVII-II, 315.] S., com. sub. lon Neculce, j. Iaşi. 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Muncelul-Dădeşti TTRM, Li, 337/1 (a. 1844) sau, cu 
invers. compon., Dădeştii-Muncel ib. (a. 1924). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Dădeşti) laz pe 
Bahluieţul Rece (bazinul r. Bahlui), lângă s. Dădeşti. 
MDG, I, 190/3 (a. 1898). 

b. P. polar. Hodon. (În perifr. Podul de la 
Dădeşti) Pod peste Bahluieţul Rece, în dreptul s. 
Dădeşti!. BĂCĂUANU, C.M. 138 (a. 1968). 

— Scris şi: (1) Dădeaştii IORGA, P. 422 (a. 1721). 
— Var.: (1) Dadeştii DRH, A, XXIV, 68 (a. 1637, trad. din 
1808), cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-. — Def. graf.: 
(1) Dideştii TIRM, Ii, 337/1 (a. 1846), Didiştii 
GHIBĂNESCU, ARH. III, 38 (a. 1752); Dodeştii TTRM, Ii, 
337/1 (a. 1845); Dudeştii ib. (a. 1796). — Translit.: (1) 
Dedesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului Dad (căruia 
Alexandru cel Bun îi dăruieşte la 1428, lui şi nepotului 
său, Solomon, „un sat pe Sârca, anume Dădeştii, unde 
este casa lor” DRH, A, I, 425, fals din prima jumătate a 
sec. XVII, dar care uzează de informaţii autentice) cu 
suf. col. -eşti. 

DĂDEŞTII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1577: DRH, A, 
VII, 232.] S., com. Vultureni, ]. Bacău. 

a. P. polar. 'Fiton. şi 'horon. (În sint. Poiana 
Dădeştilor) Fostă poi. pe terit. s. Dădeşti”; p. ext. 
moşia din zona poi. TTRM, li, 337/1 (a. 1836). 0 Cu 
determ. la nom.: Poiana Dădeştii ib. (a. 1837). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Dădeşti) Afl. 
st. al p. Năzăroaia (afl. dr. al p. Berheci, în bazinul 
inferior al Bârladului), care curge pe lângă s. Dădeşti”. 
HÂRJOABĂ, R. 126 (a. 1968). 0 Cu schimb. de ent.: Râpa 
Dădeşti MDG, III, 63/1 (a. 1900). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dădeştilor) DI. 
la V de s. Dădeşti”. MDG, 1, 584/2 (a. 1898). 0 Cu determ. 
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la nom.: Dealul Dădeşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— P. conf.: (1) Dăneştii TTRM, Li, 337/1 (a. 1846). 
— Translit.: (1) Dadeşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Neagul Dadul (ai 
cărui nepoți vând la 1577 „o bucată de locu din hotarul 
satului Lighitişanii, despre apus [...], în mijlocul moşiii 
Dădeştilor” DRH, A, VII, 232) cu suf. col. -eşti. 

DĂDEŞTIIE v. Dăneştii.. 

DĂDEŞTII-MUNCEL v. Dădeştii!. 

DĂGÂȚA v. Dagâţa. 

DĂICENII v. Danciu. 

DĂICENIȚA v. Danciu. 

DĂLBĂNEASA top. pers. 1. Hidron. (În sint. Valea 
Dălbăneasa) Afl. dr. al p. Chineja (bazinul inferior al 
Prutului), în amonte de s. Fârțăneşti. COSTĂCHESCU, D.M. 
II, 335 (a. 1932). 

a.P. polar. 'Horon. (Cu elipsa ent.) Dă/băneasa. 
Fostă moşie lângă s. Fârţăneşti, com. Fârţăneşti, ]. 
Galaţi. TTRM, Ii, 337/1 (a. 1827). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dălbăneasa) 
DI. la V de s. Fârţăneşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Etim.: de la numele fraților Dălban (menţionaţi la 
1520, când Ștefăniță voievod confirmă boierilor Lucan şi 
Ion Dălban cumpărarea unui s. „unde a fost Radul şi 
Rădici, amândouă judeciile” DIR, A, XVI-I, 163) cu suf. 
moţ. -easa, pentru a se acorda cu ent. vale (1). 

DĂMĂCĂŞENII v. Dămăcuşenii. 

DĂMĂCENII v. Dămilenii. 

DĂMĂCHENII v. Dimache. 

DĂMĂCUȘA (huţ. şi ofic. Demacușa) top. pers. I. 
Hidron. Afl. dr. al p. Moldoviţa (bazinul r. Moldova). 
TTRM, la, 70/1 (a. 1781). 0 În sint.: Valea Dămăcuşei 
GRIG. 85/1 (a. 1908). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul 
Dămăcuşei NALR—DATE, 40. 0 Cu determ. la nom.: Valea 
Dămăcuşa TTRM, la, 70/1 (a. 1774) sau Pârâul 
Dămăcuşa GRĂMADĂ, T. II, 424 (a. 1785). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat de obicei 
subînţeles) Dămăcuşa [At. la 1896: TTRM, Li, 337/2.] S., 
com. Moldoviţa, ]. Suceava, situat în zona de vărsare a p. 
Dămăcuşa. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dămăcuşa) 
Păd. lângă s. Dămăcuşa. GRĂMADĂ, T. II, 495 (sec. XIX). 

— Var.: (1) Damacuşa TTRM, Li, 337/2 (a. 1924), 
NALR-DATE, 40, cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-; (1) 
Demăcuşa HARTA HIDR. (a. 1964), contam. a huţ. 
Demacuşa cu rom. Dămăcuşa; Pârăul Damacuşi NALR-— 
DATE, 40, cu reducerea la -i a desin. -âi de la gen. < -ii 
prin velar. sub infl. lui -ş- dur; Valea Dămăcuşii GRIG. 
85/1 (a. 1908), prin asim. voc. regr. a dift. -ei de la gen. 
— Def. graf.: (1) Demacusa TTRM, Ii, 337/2 (a. 1919). 
— Translit.: (1) Demakusza ib. (a. 1899); (1) Tumoscuza 
ib. 14, 70/1 (a. 1781); Vale Domakusza ib. (a. 1775); 
Vale Domnakusza ib. (a. 1778); Valle Domakusza ib. 
(a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Dămăcuş (< magh. Domokos, 
boier ungur at. în Mold. pe vremea lui Alexandru cel 
Bun IORGA, C. 82) cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu 
ent. vale. Forma Demacuşa se explică prin adapt. 
fonetică huţ. a top. rom. (cf. VRABIE, I.R. 121). — După 
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tradiția ungurească a legendei descălecatului, înregistrată 
la 1646 de misionarul catolic Bandinus, unul dintre cei 
trei frați maramureşeni care au urmărit bourul se numea 
Domucus; el s-ar fi odihnit lângă un pârâu, care de atunci 
i-a păstrat numele (COD. BAND. 132). 

DĂMĂCUŞANII v. Dămăcuşenii. 

DĂMĂCUŞĂNII LUI FLONDOR v. Domoşenii. 

DĂMĂCUŞĂNII MANOLESII v. Domoşenii. 

DĂMĂCUŞEANII v. Dămăcuşenii. 

DĂMĂCUȘENII oicon. pers. [At. ca moşie la 1667: 
CIUBOTARU, R.A. 457 şi ca s. la 1816: TTRM, Lb, 984/1.] 
(Vechi) Rediul, com. Scânteia, j. Iaşi. 0 În sint. cu 
numele propr.; vechi: Dămăcuşenii lui Scânteia TTRM, 
I2, 984/1 (a. 1801) sau, cu gen. sintetic, Dămăcuşenii 
Scânteii ib. (a. 1839). 0 Cu schimb. de determ. 
Dămăcuşenii lui [Costache] Balaiş ib. (a. 1875). 0 În 
comp. cu numele propr.; vechi: Dămăcuşenii-Scânteia 
ib. (a. 1930). 0 În comp. sinon.; vechi: Rediul- 
Dămăcuşeni ib. (a. 1887). 

— Scris şi: Dămăcuşeanii R. ROSETTI, P. 251 (a. 1732). 
— Var.: Damacuşenii TTRM, Lb, 984/1 (a. 1889), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-;, Dămăcuşanii 1. 
MARINESCU, C.D. 88 (a. 1765); Demăcuşănii TTRM, Lb, 
984/1 (a. 1839), prin disim. voc. regr. şi velar. voc. -e- 
sub infl. fricat. -ş- pron. dur; Dumucuşănii ib. (a. 1816), 
din "Domocuşănii (asociat cu n. pers. magh. Domokos) cu 
închiderea la -u- a lui -o- preton.; Rediul-Damacuşeni ib. 
(a. 1889). — Def. graf: Dăcuşenii ib. (a. 1835); 
Dămăcăşenii ib. (a. 1859); Dămănuşănii ib. (a. 1842); 
Dămucşenii ib. (a. 1833); Pămăcuşănii ib. (a. 1859). 
— Translit.: Daculaşeni ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. Dămăcuş cu suf. col. -eni/ -ani 
(după cum cons. -ș- era pron. moale sau dur). 

DĂMĂCUŞENII LUI BALAIŞ v. Dămăcuşenii. 

DĂMĂCUŞENII LUI SCÂNTEIA v. Dămăcuşenii. 

DĂMĂCUŞENII-SCÂNTEIA v. Dămăcuşenii. 

DĂMĂCUŞENII SCÂNTEII v. Dămăcuşenii. 

DĂMĂNDENII v. Dămidenii. 

DĂMĂNUŞĂNII Dămăcuşenii. 

DĂMĂŞĂNII v. Tămăşenii?. 

DĂMIDEANII v. Dămidenii. 

DĂMIDENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1616: DIR, 
A, XVII-IV, 46.] S., com. Romăneşti, j. Botoşani. 0 În 
perifr.; vechi: Câşla ot Dămideni TTRM, Li, 338/1 (a. 
1820). 0 În sint.; vechi: Câşla Dămidenii ib. (a. 1820). 0 În 
sint. cu numele propr.: Dămidenii lui Buzilă [al 
jicnicerului Enachi Buzilă] CAPROŞU-PRICOP, I, 321 (a. 
1760). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. privat.; rus.: Demidaene 
şi Demidoene Melne |=Malyi] „Dămidenii Mici” TTRM, 
IL, 338/1 (a. 1774). 

b.P. difer. Oicon. (Cu ent. sar în funcţie oicon,; 
în sint.) Împărţit în două ss., deosebite după vechime, în 
opoz. privat.: [Satul Nou] şi Satul Vechi CANCIUC-— 
PUNGĂ, 45 (a. 1999). 

c. P. polar. Oron. (În perifr. Dealul despre 
Dămideni) Dl. la S de s. Dămideni. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 În sint. Dealul Dămidenilor DICŢ. STAT. L, 122 
(a. 1914). 
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d. P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul Corogii la 
Dămideni) laz pe p. Corogea (bazinul mijlociu al 
Prutului), la SV de s. Dămideni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Căşla Dămidenii TTRM, Li, 338/1 (a. 
1820); Căşla ot Dămideni ib. (a. 1820); Dămideanii 
DIR, A, XVII-IV, 438 (a. 1620, slv.), DRA, II, 276 (a. 
1744); Dimideanii DRH, A, XVII, 342 (a. 1625, slv.); (d) 
Iasul Corogi la Dămideni ATLAS MOLD. (a. 1895). -— P. 
conf.: (1) Dăvidenii TTRM, Li, 338/1 (a. 1892). — Var.: 
(1) Demideanii DRH, A, XVIII, 341 (a. 1625), formă 
etimologică; Dimidenii DIR, A, XVII-IV, 46 (a. 1616, 
slv.), TTRM, Li, 338/1 (a. 1781), prin asim. voc. regr. 
— Def. graf.: (1) Damidenii ib. (a. 1873); Dămăndenii 
ib. (a. 1844); Dâmidenii CAPROŞU-PRICOP, I, 321 (a. 
1760, alternând cu Dămidenii în acelaşi doc.); 
Domidenii TTRM, Li, 338/1 (a. 1924). — Translit.: (1) 
Deamideani ib. 14, 70/1 (a. 1770); Demidene ib. (a. 
1775); Demidenj ib. (cca 1773); Dimideny CEAUŞU-— 
CHELCU, 54 (a. 1785); Doinidenii TTRM, Li, 338/1 (a. 
1830). 

— Etim.: de la n. pers. Demid (< ucr. Demyd, at. din 
sec. XVI VINCENZ, T. 155) cu suf. col. -eni, prin velar. lui 
-e- sub infl. dentalei d-. 

DĂMIDENII LUI BUZILĂ v. Dămidenii. 

DĂMIDENII MICI v. Dămidenii. 

DĂMIENEŞTII oicon. pers. I. [At. la 1624: DRH, A, 
XVIII, 227.] S., com. Dămieneşti, ]. Bacău. 

1. P. difer. (Vechi) Împărţit în două localit., 
deosebite după calitate: 

a. În opoz. privat.; în sint.: [Satul] Dămieneştii şi 
Târgul Dămieneştii sau Târguşorul Dămieneştii TTRM, 
ID, 338/1 (a. 1845). 

b. În opoz. echipol.; în comp.: Dămieneştii-Sat şi 
Dămieneştii- Târg ib. 338/2 (a. 1887). 

— Scris şi: (a) Tărgul Dămieneştii ib. 338/2 (a. 
1845); Tărguşorul Dămieneştii ib. (a. 1862). — P. conf. 
(I) Domneştii ib. (a. 1848). — Var.: (1) Dămiineştii ib. 
(a. 1834), cu asim. voc. progr. i-e > i-i, Dămineştii CAT. 
MOLD. IV, 57 (a. 1677), NALR-DATE, 277, prin contr. i-i 
> i; (b) Dămineştii-Sat TTRM, Li, 338/2 (a. 1924); (a) 
Dămineştii-Târg ib. (a. 1924). — Def. graf: (b) 
Damleneştii-Satul ib. (a. 1772); (1) Dămierneştii ib. (a. 
1816); (a) Târgul Damieneştii ib. (a. 1864). — Translit.: 
() Damieneşti ib. (a. 1772); Damneschti ib. (a. 1774); 
Demienesty ib. (a. 1790); Domessi ib. 14, 70/1 (cca 
1773); Domneaşti ib. (a. 1772); Domnescht ib. (a. 
1785); Domneschty ib. (a. 1781); Domneszti 1b. (a. 
1774); Dorineschty ib. (a. 1789); Dumnescht ib. (a. 
1788). 

— Etim.: de la n. pers. Dămian cu suf. col. -eşti (CDO, 
39). 

DĂMIENEŞTII-SAT v. Dămieneştii. 

DĂMIENEŞTII-TÂRG v. Dămieneştii. 

DĂMIENII v. Dămilenii. 

DĂMIERNEŞTII v. Dămieneştii. 

DĂMIINEŞTII v. Dămieneştii. 

DĂMILEANCA v. Dămilenii. 

DĂMILEANUL v. Dămilenii. 

DĂMILENII top. pers. IL. Oicon. [At. ca selişte la 
1621: DIR, A, XVII-V, 51 şi ca s. la 1635: pRH, A, XXIII, 


DĂMILENII 


308.] S., com. Cristinești, j. Botoşani. 

1. P. difer. (Vechi) Împărţit în câteva ss., 
deosebite prin poziţie sau după propr., în opoz. echipol.: 

a. (În perifr.) Dămilenii de Jos şi Dămilenii de Sus 
TTRM, Li, 338/2 (a. 1803). 

b. (În sint.) Dămilenii Buznei [al lui Dumitrache 
Buznea] ib. (a. 1816); Dămilenii Cristei [al lui Mano- 
lache Cristea] ib. (a. 1816) sau Dămilenii lui Cristea ib. 
(a. 1866), Dămilenii Cristioaei [al Mariei Cristea] ib. (a. 
1838) sau, în comp., Dămilenii-Cristea 1b. (a. 1900); 
Dămilenii Stolnicului [lordache] Murguleţ ib. (a. 1820) 
sau Dămilenii lui Murguleţ 1b. (a. 1833); Dămilenii 
Miclescului [al lui Vasile Miclescu] ib. (a. 1864) sau, în 
comp., Dămilenii-Miclescu 1b. (a. 1900) sau, în sint. cu 
determ. adj., Dămilenii Micleşti ib. (a. 1900). 

2. P. sint. (Dămilenile) Ss. compon. considerate 
împreună, ca termeni ai unei clase topon. TTRM, Li, 338/2 
(a. 1900). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dămileni) Dl. 
la SE de s. Dămileni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 În der. 
regr., cu ent. deal subînţeles: Dămileanul CHIRIȚA, D.D. 
393 (a. 1887). 

4.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dămilenilor) 
Păd. la SV de s. Dămileni. NALR-DATE, 110. 0 Cu 
determ. la nom.: Pădurea Dămileni MDG, IV, 38 (a. 
1901). O În der. regr., cu ent. pădure subînţeles: 
Dămileanca NALR—DATE, 110. 

5. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Dămilenilor) 
Iaz lângă s. Dămileni. NALR-DATE, 110. 

— Scris şi: (b) Damilenii Christescului TTRM, Ii, 
339/1 (a. 1871); Damilenii Christii ib. (a. 1871); (1) 
Dimileanii DRH, A, XXIII, 502 (a. 1635). — P. conf.: (b) 
Danilenii Cristii TTRM, IL, 339/1 (a. 1864); Danilenii 
Mielescului ib. (a. 1864); (1) Dămăcenii ib. (a. 1837); 
Dănilenii ib. (a. 1820); Domoşcanii ib. (a. 1835). — Var. 
(b) Damilenii Buznii ib. (a. 1857), cu deschiderea lui -ă- 
preton. la -a- şi cu asim. voc. regr. în desin. -ei a gen; 


Damilenii Cristei ib. (a. 1889); Damilenii-Miclescu 1b. 
(a. 1889); Dămilenii Buznii ib. (a. 1816); Dămilenii 
Crăstei ib. (a. 1820), de la Crâstei, cu pron. mai 
deschisă a voc. mediale -â-; Dămilenii Crăstii 1b. (a. 
1832), cu asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; Dămilenii 


Crăstioaei ib. (a. 1838); Dămilenii Crâstei ib. (a. 1834), 
de la Cristei, cu închiderea lui -i- sub infl. cons. vela- 
rizante -r-; Dămilenii Crâstii ib. (a. 1816); Dămilenii 
Cristii b. (a. 1833); (a) Dămilenii de Gios ib. (a. 1803), 
cu păstrarea afric. mold. $- în determ.; (b) Dămilenii lui 
Murguleţi ib. (a. 1843), cu pron. palat., munt., a lui =; 
(D Dimilenii DIR, A, XVII-II, 346 (a. 1610, fals), 
GHIBĂNESCU, ARH. II, 3 (a. 1658), prin asim. voc. regr. — Def. 
graf.: (b) Buzinii TTRM, Ii, 339/1 (a. 1873); (0) Dămienii 
ib. (a. 1849); Dămileştii ib. (a. 1887); (b) Dămlenii 
Buznii ib. (a. 1839); (1) Milenii ib. (a. 1835). — Translit.: 
(1) Damileani ib. (a. 1772); Demiloeni ib. (a. 1774); 
Demitaeni ib. (a. 1774); Dimideni ib. I4, 70/2 (cca 
1773); Dimidenj ib. (cca 1773). 

— Etim.: de la n. pers. Dămian cu suf. col. -eni. — Evol.: 
“Dămienenii > "Dămiinenii (cu asim. voc.) > "Dăminenii 
(prin contr., ca în Dămieneştii > Dămiineştii > Dămineştii ) 
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> Dămilenii (prin disim. cons. regr. n-n > l-n). 

DĂMILENII BUZNEI v. Dămilenii. 

DĂMILENII BUZNII v. Dămilenii. 

DĂMILENII CRĂSTEI v. Dămilenii. 

DĂMILENII CRĂSTII v. Dămilenii. 

DĂMILENII CRĂSTIOAEI v. Dămilenii. 

DĂMILENII CRÂSTEI v. Dămilenii. 

DĂMILENII CRÂSTII v. Dămilenii. 

DĂMILENII CRISTEI v. Dămilenii. 

DĂMILENII CRISTII v. Dămilenii. 

DĂMILENII CRISTIOAEI v. Dămilenii. 

DĂMILENII DE GIOS v. Dămilenii. 

DĂMILENII DE JOS v. Dămilenii. 

DĂMILENII DE SUS v. Dămilenii. 

DĂMILENII LUI CRISTEA v. Dămilenii. 

DĂMILENII LUI MURGULEȚ v. Dămilenii. 

DĂMILENII LUI MURGULEȚI v. Dămilenii. 

DĂMILENII-MICLESCU v. Dămilenii. 

DĂMILENII MICLEȘTI v. Dămilenii. 

DĂMILENII STOLNICULUI MURGULEȚŢ v. 
Dămilenii. 

DĂMILENILE v. Dămilenii. 

DĂMILEŞTII v. Dămilenii. 

DĂMINEŞTII v. Dămieneştii. 

DĂMINEŞTII-SAT v. Dămieneştii. 

DĂMINEŞTII-TÂRG v. Dămieneştii. 

DĂMLENII BUZNII v. Dămilenii. 

DĂMOŞENII v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII-CRUPENSCHI v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII-HRITENI v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII HULUBIESEI v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII LUI CRUPLINSCHI v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII LUI FLIONDOR v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII LUI FLIONDUR v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII LUI HULUBEI v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII-MANOLEASA v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII MANOLESEI v. Domoşenii. 

DĂMOŞENII MANOLEŞTI v. Domoşenii. 

DĂMŞĂNII v. Domoşenii. 

DĂMUCŞENII v. Dămăcuşenii. 

DĂMUCUL top. pers. A. Oron. (În sint. Dealul 
Dămuc) Dl. situat la cumpăna apelor, între bazinele 
hidrografice al Bicazului şi al Trotuşului. ANCH. O Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Culmea Dămucului 
CIOBANU-IONESCU, 13 (a. 1972). 

I. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Dămucului) 
Afl. dr. al p. Bicaz (bazinul mijlociu al Bistriţei), care 
izvorăşte de sub Dealul Dămuc. CIOBANU-IONESCU, 13 
(a. 1972). 0 Cu determ. în funcție hidron.: Dămucul 
HARTA HIDR. (a. 1964), NALR-DATE, 251. € Coresp. 
magh.: Domukpatak (considerat s.) TTRM, li, 339/2 (a. 
1880). 

1.P. difer. Hidron. Fiecare dintre părțile cursului 
de apă, în opoz. echipol.: 

a. (În sint. Obârşia Dămucului) Partea dinspre izv. a 
Văii Dămucului. BRÂNDUŞ-GRASU, 28 (a. 1987). 

b. (În sint. Gura Dămucului) Partea de la vărsare a 
Văii Dămucului. E. CRISTEA, H. 7 (a. 1965). 

a.P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) Fost 
s., în partea de N a s. Bicazul-Chei, com. Bicazul-Chei, 
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]. Neamţ. 0 Cu determ. la nom.: Gura Dămuc TTRM, li, 
504/2 (a. 1930). 

2.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Dămucul [At. la 1790 în formele Damhu, Damunki, 
germ. Damdorf: TTRM, Li, 339/2.] S$., com. Dămuc, j. 
Neamţ, situat la gura Văii Dămucului. + În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: (magh.) Bekas 
Damuk 1b. (a. 1835), Domuk-lvânyos ib. (a. 1859); 
(rom.) Ivaneş-Dămuc ib. (a. 1930). + În comp., reflec- 
tând dependenţa de un cerc adm.: (magh.) Gyergyo-Domuk 
ib. (a. 1882). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite prin poziţie, în opoz. echipol.: Dămucul de Jos 
şi Dămucul de Sus ib. (a. 1954). 

— Patrion.: (2) dămuceni, sg. dămucean ANCH. 

— Scris şi: (2) Gyergy6damuk TTRM, Ii, 339/2 (a. 
1915); Gyergy6-Domuc ib. (a. 1888); Gyergy6domuk 
ib. (a. 1944). — Var.: (2) Damucul ib. (a. 1915), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-; (a) Damucul de Jos ib. 
(a. 1932); Damucul de Sus ib. (a. 1932); (2) Domucul 
ib. (a. 1938); (magh.) Domokos ib. (a. 1873) şi 
Domonkos ib. (a. 1882). — Def. graf.: (2) Demucul :b. 
(a. 1859); Gura Damuc ib. 504/2 (a. 1932). — Translit.: 
(2) Damuncum 1b. 339/2 (a. 1790); Damunk ib. (a. 
1867); Domuk ib. (a. 1850); Domuku ib. (a. 1854); (1) 
Toke Reu ib. 14, 70/2 (a. 1788). 

— Etim.: n. pers. magh. Domonkos în funcție topon., 
cu -0- > -ă- (ca în adomâny > adămană) şi o + n + cons. 
>utn (ca în sonka > şuncă), urmate de denazalizare şi 
de subst. finalei prin art. masc. -u(]). 

DĂMUCUL DE JOS v. Dămucul. 

DĂMUCUL DE SUS v. Dămucul. 

DĂNĂILA v. Dănăilă. 

DĂNĂILĂ top. pers. 1. Hidron. (În sint.; implicit în 
numele s.) Valea lui Dănăilă. Afl. dr. al p. Zeletin (afl. al 
p. Berheci, în bazinul inferior al Bârladului). TTRM, li, 
340/1 (a. 1838). 0 Cu schimb. de ent. şi gen. sintetic: 
Apa Dănăilei NALR-DATE, 291. 9 Cu schimb. de ent. şi 
cu determ. la nom.: Pârâul Dănăilă MDG, III, 67/1 (a. 
1900). 

a.P. polar. Oicon. (În der.) Dănăila [At. la 1859 
ca moşie şi la 1865 ca s.: TTRM, Ii, 339/2.] S., com. 
Răchitoasa, j. Bacău, situat lângă Valea lui Dănăilă. 0 În 
sint.; vechi: Valea lui Dănăilă ib. (a. 1838). 0 Prin 
brevilocvenţă; vechi: Dănăilă ib. (a. 1871). 

— Var.: (1) Apa Dănăili NALR-DATE, 291, prin contr. 
dift. -ii provenit din -ei prin asim. voc. regr. 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 
moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. vale sau apă (a). 

DĂNCEANII v. Danciu. 

DĂNCENII! v. Dănceştii!. 

DĂNCENII v. Danciu. 

DĂNCENII” v. Dângenii!. 

"DĂNCEŞTII! oicon. pers. [At. la 1490: DRH, A, III, 
118.] Fost s. pe p. Cuţitna (afl. dr. al Vasluiului, în 
bazinul superior al r. Bârlad), la NV de s. Rediul Galian, 
com. Codăieşti, J. Vaslui. 0 Cu schimb. de suf.: Dăncenii 
TTRM, Li, 340/2 (a. 1845). 

— Var.: Dânceştii DRH, A, XXVII, 150 (a. 1643-1644, 
copie din 1813), cu închiderea lui -ă- preton. în poziție 
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nazală la -â-. — Def. graf.: Dănţănii TTRM, Li, 340/2 (a. 
1845). 

— Etim.: de la numele boierului Danciul Ciucescul 
(menţionat la 1490, când Ştefan cel Mare le întăreşte 
fiicelor sale s. Dănceştii DRH, A, III, 118) cu suf. col. 
-eşti şi -eni. 

DĂNCEŞTII: v. Danciu. 

DĂNCEŞTIIE v. Dăneştii!. 

DĂNEAŞTII v. Dăneştii!. 

DĂNEŞTEI MONASTIREI v. Dăneştii!. 

DĂNEŞTII! top. pers. A. Oicon. [At. la 1629-1630: 
DRH, A, XX, 155.] S., com. Dănești, j. Vaslui. 

I.P. difer. (În sint.) Împărţit în două ss. (astăzi 
căt.), deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

1. Dăneştii Mănăstirii Golia TTRM, Li, 340/2 (a. 
1873). 0 Prin brevilocvenţă: Dăneştii Mănăstirii ib. (a. 
1839) sau Dăneştii Goliei ib. 341/1 (a. 1887). 0 Cu 
determ. adj.: Dăneştii Mănăstireşti ib. (a. 1862). 0 Prin 
elipsă: (pop.) Golia ib. (a. 1876), RADU-—MAFTEI, 13 (a. 
1980) sau, în sint. prep., În Golia NALR-DATE, 296. 0 În 
perifr.: Golia de Sus RADU-MAFTEI, 14 (a. 1980) 

a. P. polar. Fiton. (În perifr. /zlazul în Golia) 
Păscătoare lângă căt. Golia. NALR-DATE, 296. 0 În sint., 
cu schimb. de ent.: Imaşul Golia ANCH. 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Goliei) DI. la V 
de căt. Golia. MDG, III, 68 (a. 1900). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Golia) Păd. 
lângă căt. Golia. ANCH. 

d. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpile Goliei) 
Râpi la SV de s. Dăneşti!, lângă căt. Golia. Ib. 

2. Dăneştii Răzeşi TTRM, |, 340/2 (a. 1839). 

II. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dăneştilor) 
Prelungire a Dl. Şurăneştilor, în partea de NE a s. 
Dăneşti!. MDG, V, 536/3 (a. 1902). 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Dănești ib. UI, 68/2 (a. 1900). 0 În comp. cu 
numele ss. între care se află; geogr.: Dealul 
Dăneşti-Draxeni DICŢ. STAT. II, 982 (a. 1915). 

III. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dăneştilor) 
Afl. st. al P. Fereştilor (afl. dr. al Vasluiului, în bazinul 
mijlociu al r. Bârlad), care curge pe lângă s. Dăneşti!. 
GHIBĂNESCU, S. XXV, 269 (a. 1831). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Dăneşti DICŢ. STAT. II, 996 (a. 1915). 

IV.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dăneștilor) 
Păd. lângă s. Dăneşti!. ZAHARIA, A. 320 (a. 1970). 

V.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Dăneştilor) 
laz pe Pârâul Dăneştilor, în partea de S a moşiei s. 
Dăneşti!. GHIBĂNESCU, S. XXV, 275 (a. 1932). 

— Patrion.: (A) dăneşteni, sg. dăneştean NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— Pron.: (A) Dănieştii PETROVICI, M.0. 167 (a. 1938), 


cu palat. lui -n- urmat de o voc. anterioară. 

— Scris şi: (A) Dăneaştii BULAT, D.v. 39 (a. 1709); (1) 
Dăneştei Monastirei TTRM, I;, 341/1 (a. 1857); Golea 
ib. (a. 1924). — P. conf.: (A) Băneştii ib. (cca 1780); 
Dădeştii ib. (a. 1839); Dănceştii ib. (a. 1860); Dineştii 
ib. (cca 1851). — Var.: (2) Dăneştii Răzăş 1b. (a. 1841), 
cu velar. lui -e- datorată pron. dure a lui -z- şi afon. 
desin. de pl. sub infl. lui -ș dur; (1) Dăneştii Monastirei 
ib. (a. 1841), cu forma ent. după gr. şi hipercor. 
morfologică; Dăneştii Monastirei Golia b. (a. 1873); 
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Dăneştii  Monastireşti  ib. (a. 1862);  Dăneştii 
Monastirii ib. (a. 1843); Dăneştii Monăstirei ib. (a. 
1876); (a) Izlaju în Golia NALR—DATE, 296, prin disim. 
cons. progr. în ent. — Def. graf.: (1) Dăneştii Măreştinii 
TTRM, Li, 341/1 (a. 1841); (2) Dăneştii Răzaşi ib. (a. 
1873); Dăneştii Răzeşti ib. (a. 1889); (A) Dăneţii ib. (a. 
1848), Dâneştii ib. (a. 1834); (1) Goha ib. (a. 1917). 
— Translit.: (A) Daneşti ib. (a. 1772); Doneaşti ib. 4, 
70/2 (a. 1772); Doneschti ib. Ii, 341/1 (a. 1774); 
Donesti ib. 14, 70/2 (cca 1773); Lanbety ib. (a. 1771); 
Laneti ib. (cca 1716); Lanety ib. (a. 1737). 

— Etim.: de la numele panului Dan vameşul 
(menţionat într-un document fals din sec. al XVI-lea, 
datat 1400, dar care uzează de informaţii autentice, prin 
care Alexandru cel Bun îi dăruieşte şase ss., între care şi 
Şurăneştii din vecinătate DRH, A, Î, 418) cu suf. col. -eşti. 
Moşia Golia a fost disputată în 1724 de călugării măn. 
Golia (care dovedeau că o deţin de la Ana Golăiasa, soţia 
logofătului Golăe) şi de răzeşi (care se pretindeau 
descendenţii lui Nicoară Golăe, fără a dispune de vreun 
doc.); călugării „îi dau rămaşi” pe răzeşi, câştigând 
procesul (T. CODR. Î, 21-22). 

DĂNEŞTII? top. pers. 1. Oicon.| At. la 1574: DRH, A, 
VII, 99.] S., com. Girov, j. Neamţ; (vechi) Valea 
Rusului. 

a.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Dănești) Fost 
schit lângă s. Dănești”, cu regim de metoc al măn. 
Văratecul. UNGUREANU, T.N. 13 (a. 1830). 0 Cu schimb. 
de ent.: Mitocul Dăneşti TTRM, Li, 341/1 (a. 1833). 0 Cu 
determ. echivalent: Mitocul Maicilor ib. (a. 1865). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dănești) DI. la 
E de s. Dăneşti”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) dăneşteni, sg. dăneştean ANCH. 

— Def. graf.: (1) Dineştii TTRM, Li, 341/1 (a. 1845); 
Doneştii DRH, A, XXI, 170 (a. 1632). — Translit.: (1) 
Deneşti TTRM, Ii, 341/1 (a. 1772). 

— Etim.: de la numele juzilor Sas Dan şi Dan 
Vâcălesi (menţionaţi la 1442, când voievozii Ilie I şi 
Ştefan al II-lea îi dăruiesc boierului Cârstea lucăşeanul 
„satul pe Cracău, unde au fost Sas Dan şi Dan Vâcălesi, 
amândouă judeciile” DRH, A, I, 307) cu suf. col. -eşti. 

DĂNEŞTII” v. Dădeșştii?. 

DĂNEŞȘTII GOLIEI v. Dăneştii!. 

DĂNEŞȘTII MĂNĂSTIREȘTI v. Dăneştii!. 

DĂNEȘTII MĂNĂSTIRII v. Dăneştii!. 

DĂNEŞȘTII MĂNĂSTIRII GOLIA v. Dăneştii!. 

DĂNEŞȘTII MĂREŞTINII v. Dăneştii!. 

DĂNEȘTII MONASTIREI v. Dăneştii!. 

DĂNEȘTII MONASTIREI GOLIA v. Dăneştii!. 

DĂNEŞTII MONASTIREȘTI v. Dăneştii!. 

DĂNEȘTII MONASTIRII v. Dăneştii!. 

DĂNEŞȘTII MONĂSTIREI v. Dăneştii!. 

DĂNEŞTII RĂZAŞI v. Dăneştii!. 

DĂNEŞTII RĂZĂŞ v. Dăneştii!. 

DĂNEŞTII RĂZEŞI v. Dăneştii!. 

DĂNEŞTII RĂZEŞTI v. Dăneştii!. 

DĂNEȚII v. Dăneştii!. 

DĂNGENII v. Dângenii!. 

DĂNILA top. pers. L. (În sint. Pârâul Dănila, după 
germ.) Afl. st. al r. Suceava, care curge prin s. Dănila. 
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GRĂMADĂ, T. |, 252 (a. 1783). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Dănila [At. la 
1786: TTRM, Li, 341/2.] S., com. Dărmăneşti, j. Suceava. 
0 Nesufixat; rar: Dănilă ib. 342/1 (a. 1945). 0 Cu 
determ. adj.; vechi: Dănila Moldovenească ib. 341/2 (a. 
1783). 9 Cu schimb. de suf.; vechi: Dănileştii 1b. (a. 
1783). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Obcina Dănileştilor, 
după germ.) Dl. la N de s. Dănila. GRĂMADĂ, T. 1, 252 (a. 
1783). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dănilei, după 
germ.) Păd. în hotarul s. Dănila. Ib. (a. 1785). 

c.P. polar. Fiton. (În perifr. Imaşul Dănilei sub 
Pădure, după germ.) Păscătoare lângă s. Dănila. Ib. (a. 
1785). 

2.P. polar. Fiton. (În perifr. Lunca Dănilei lângă 
Suceava, după germ.) Luncă lângă r. Suceava, la S de s. 
Dănila. Ib. (a. 1785). 

— Var. (1) Danila TTRM, Ii, 342/1 (a. 1862-1871); (b) 
Pădurea Danilei GRĂMADĂ, T. I, 252 (a. 1785, după 
germ.); (1) Pârâul Danila ib. (a. 1783, după germ.). 
— "Translit.: (1) Danila Moldov. TTRM, li, 342/1 (a. 
1783); Danilest GRĂMADĂ, T. I, 252 (a. 1783); Danilla 
TTRM, Li, 342/1 (a. 1786). 

— Etim.: de la n. fam. Dănilă cu suf. moţ. -a, pentru a 
se acorda cu ent. vale (1) şi cu suf. col. -eşti (1). — Formele 
cu -a- tematic reflectă o pron. germ., generalizată în 
sursele ofic. austriece şi preluată în cele rom. până la 
1950 (TTRM, Li, 342/1). — După o tradiție pop., s. şi-ar fi 
luat numele de la primul emigrant venit din Galiţia, 
anume Danilo, iar după alta, de la un Dănilă Julei, care 
ar fi fost cârciumar în acest loc (COSSARIS, D. 18). 

DĂNILA MOLDOVENEASCĂ v. Dănila. 

DĂNILĂ v. Dănila. 

DĂNILENII v. Dămilenii. 

DĂNILEŞTII v. Dănila. 

DĂNJANEA v. Dângenii!. 

DĂNȚŢĂNII v. Dănceştii!. 

DĂNȚENII v. Dângenii. 

DĂOCHĂȚII v. Ochiul. 

DĂRLOACA v. Dârloaia. 

DĂRMÂN centru de polar. topon. pers. A. Hidron. 
(În sint. Pârâul Dărmanului) AfL. st. al p. Uz (bazinul r. 
Trotuş), care trece pe la V de or. Dărmăneşti. ALEXA-— 
CREANGĂ, 117 (a. 2004). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Dărman ib. 113 (a. 2004). 

I. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Dărmanului) 
Zona de vărsare a Pârâului Dărmanului. ANCH. 

II. P. polar. Oron. (În sint. Coasta Dărmanului) 
DI. la E de Pârâul Dărmanului. ANCH. 

B. Oicon. (În der.) Dărmăneştii [At. la 1546: ISAC, C. 
284.] Localit. compon. principală a or. Dărmăneşti, ]. 
Bacău. 0 P. difer. omon. (în opoz. cu Dărmăneştii 
Neamţului şi cu Dărmăneştii Sucevei), în sint.: Dărmă- 
neştii Ocnei BOBULESCU, S.D. 402 (a. 1741). O În comp. 
cu numele propr., pentru a desemna moşia: Ghica- 
Dărmăneşti (în opoz. cu Ghica-Comăneşti, Ghica- 
Dofteana şi Ghica-Larga) ALEXA-—CREANGĂ, 36 (a. 1872). 
+ Calc magh.: Dormânjalva TTRM, 13, 41/1 (a. 1606). 

I.P. polar. Oicon. (În sint. Schitul Dărmăneşti) 


DĂRMÂN 


(Vechi) Lapoşul, sbb. a or. Dărmăneşti. IORGA, D. C. II, 
87 (a. 1763). 0 Cu determ. la gen.: Schitul Dărmăneştilor 
STOICA, V.T. 182/2 (a. 1804). 0 Într-o cvasi-definiţie: 
„Schitul ce esti la Dărmăneşti” BOBULESCU, S.D. 407 (a. 
1754). 0 În perifr.; vechi: Schitul ot Dărmăneşti ib. 417 
(a. 1778) sau Schitul de la Dărmăneştii Ocnei ib. 405 (a. 
1754). 0 În sint., cu schimb. de ent.: Sihăstria 
Dărmăneșştilor ib. 403 (prima jumătate a sec. XVIII). 0 În 
perifr.: Sihăstria de la Dărmăneşti ib. 403 (a. 1744). 

IL. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dărmăneşti) 
Păd. lângă or. Dărmăneşti. RACOVIŢĂ, D. G. 251 (a. 
1895). 

III. P. polar. Hidron. (În der. regr. Dărmăneasca, 
cu ent. vale subînţeles) (Vechi) Pârâul Lapoşul (afl. dr. 
al Trotuşului), la N de or. Dărmăneşti. MDG, I, 160/2 (a. 
1898). 0 În sint.: Pârâul Dărmăneasca ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar uneori subînţeles) 
Dărmăneasca |At. la 1790: TTRM, Li, 342/1.] Sbb. a or. 
Dărmăneşti, j. Bacău, situat pe p. Dărmăneasca. 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dărmăneasca) 
Păd. în hotarul s. Dărmăneasca. RACOVIŢĂ, D. G. 251 (a. 
1895). 

IV. P. polar.  Fiton. (În sint. Lunca 
Dărmăneştiului) Luncă la confl. Pârâului Dărmanului cu 
Uzul. ALEXA—CREANGĂ, 117 (a. 2004). 

V. P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea 
Dărmăneştilor;, geogr.) Zonă depresionară de pe cursul 
mijlociul al r. Trotuş, între localit. Comăneşti şi 
Dărmăneşti. MON. GEOGR. 699 (a. 1960). 0 Cu determ. la 
nom.: Depresiunea Dărmăneşti UJVĂRI, G.A. 500 (a. 
1972). 

— Patrion.: (B) dărmăneşteni, sg. dărmăneştean 
ALEXA-CREANGĂ, 22 (a. 2004) sau (vechi) dărmăneşti, 
sg. dărmănesc NEGRUȚI, L. 93 (a. 1833). 

— Scris şi: (B) Dărmăneşte GHIBĂNESCU, S. V, 60 (a. 
1672); Dărmăneştei TTRM, IL, 343/1 (a. 1820). — Var.: 
(B) Dărmăneştii Ocni BOBULESCU, S.D. 402 (a. 1741), 
prin contr. dift. -ii < -ei de la gen.; (B.l) Săhăstria 
Dărmăneştilor ib. 403 (prima jumătate a sec. XVIII), cu 
evol. lui -i- neacc. la -ă- sub infl. cons. velarizante s-; 
Săhăstria de la Dărmăneşti ib. (a. 1844); Schitul de la 
Dărmăneşti Ocni ib. 405 (a. 1754), prin contr. dif. -ii 


din suf. — Def. graf.: (B.III.1) Dărmăneasa TTRM, Ii, 
342/2 (a. 1924); Dărmâneasca ib. (a. 1949); 
Dârmăneasca ib. (a. 1904); (B) Dârmăneştii ib. 343/1 
(a. 1833). — Translit.: (B) Darmanestie ib. (cca 1845); 
Dermanest ib. (a. 1774); Dermanestj ib. 14, 70/72 (a. 
1769); (B.III.1) Dermaniaska ib. (cca 1773); (B) 
Dermanyaska (p. conf.) ib. (cca 1773); (B.III.1) 
Dermenask ib. 1, 342/2 (a. 1790); (B) Dermenesty 1b. 
343/1 (a. 1790); (B.IIL.1) Dormanyaszka ib. 14, 70/2 (a. 
1775); (B) Dormanyesd ib. (a. 1775). 

— Etim.: numele boierului Dărman (menţionat la 
1546, când feciorilor săi li se întăreşte stăpânirea s. 
Dărmăneşti de pe Trotuş ISAC, C. 284) în funcţie topon. 
(A) sau der. cu suf. col. -eşti (B). — După tradiția pop., s. 
şi-ar fi luat numele de la un viteaz al lui Ştefan cel Mare, 
Dărman, căruia domnul i-ar fi dăruit locul (RACOVIŢĂ, 
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D.G. 251) sau de la un călugăr cu acelaşi nume, a cărui 
locuință ar fi fost în Dărmăneşti sau în Pivniceri 
(ALEXA-CREANGĂ, 114). 

DĂRMĂNEASA v. Dărman. 

DĂRMĂNEASCA v. Dărman. 

DĂRMĂNEŞTE v. Dărman. 

DĂRMĂNEŞTEI v. Dărman. 

DĂRMĂNEŞTII! oicon. pers. [At. la 1430-1431: 
DRH, A, Î, 145.] S., com. Dărmăneşti, J. Suceava. 

— Patrion.: dărmăneşteni, sg. dărmăneştean ANCH. 

— P. conf.: Ghermăneştii TTRM, |, 342/2 (a. 1896). 
— Translit.: Darmonieste 1b. (a. 1776); Deremanestie 1b. 
I4, 70/2 (a. 1788?); Deremenestie 1b. I3, 41/1 (a. 1783); 
Dermanesti ib. I,, 342/2 (a. 1780); Dermanestie ib. I3, 
41/1 (a. 1783); Dermanesty ib. Ii, 342/2 (a. 1786); 
Harmanesti ib. 14, 70/2 (cca 1716); Harmanesty ib. (a. 
1737); Termaneschti ib. I,, 342/2 (a. 1783); Terma- 
nestie ib. (a. 1777); Terrmaniesti ib. (a. 1775). 

— Etim.: de la numele boierului Dărman (ale cărui 
strănepoate primesc la 1498-1499 o întărire de la Ştefan 
cel Mare pentru s. Dărmăneştii de pe Suceava DRH, A, 
III, 410) cu suf. col. -eşti. 

DĂRMĂNEŞTII? v. Dărman. 

“'DĂRMĂNEŞTIIS oicon. pers. [At. la 1498-1499: 
DRH, A, III, 410.] Fost s. lângă s. Răuseni, com. Răuseni, 
]. Botoşani. 

— Etim.: de la numele boierului Dărman (menţionat 
la 1498-1499, când nepoatele lui Stoian, fiul lui Dărman, 
primesc o întărire de la Ştefan cel Mare pentru „un sat, 
pe Jijia, anume Dărmăneştii” DRH, A, III, 410) cu suf. 
col. -eşti. 

DĂRMĂNEŞTII OCNEI v. Dărman. 

DĂRMĂNEŞTII OCNI v. Dărman. 

DĂRMÂNEASCA v. Dărman. 

DĂRNEŞTII v. Durnea. 

DĂRSCA v. Dersca. 

DĂRSKA v. Dersca. 

DĂRZACA v. Dersca. 

DĂUGENII v. Dângenii!. 

DĂVIDEANII v. Davidenii. 

DĂVIDENII! v. Davidenii. 

DĂVIDENII v. Dămidenii. 

DĂVIDEŞTI v. Davideştii!. 

DĂVIDIANII BOULUI v. Davidenii. 

DÂMBEŞTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1617: CAT. 
MOLD. Î, 407.] Fost s. pe p. Nechid (bazinul mijlociu al 
Bistriţei), lângă s. Borleşti, com. Borleşti, j. Neamţ. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dâmbeştilor) 
Dl. la SE de s. Borleşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Dâmbeşti ib. (a. 1895). 

— Var.: (1) Dânbeştii AGACHE, H. 184 (a. 1647), prin 
difer. cons. 

— Etim.: de la numele judelui Dâmba (menţionat la 
1458, când două ss. „la Câmpul lui Dragoş, pe Nechid” 
sunt identificate prin cele „două judecii, unde a fost jude 
Draganici şi unde a fost jude Dâmba” DRH, A, II, 110) cu 
suf. col. -eşti. 

DÂMIDENII v. Dămidenii. 

DÂNBEŞTII v. Dâmbeştii. 

DÂNCAŞUL v. Dancăş. 


DÂNCEANII 


DÂNCEANII v. Dângenii!. 

DÂNCENII! v. Danciu. 

DÂNCENII v. Dângenii!. 

DÂNCEŞTII v. Dănceştii!. 

DÂNEŞTII v. Dăneştii!. 

DÂNGENII! top. pers. 1. Oicon. [At la 1633 în 
forma Dânceanii: DRH, A, XXI, 431.] S., com. Dângeni, 
]. Botoşani. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dângenilor) DI. 
la N de s. Dângeni!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Dângenilor) 
Afl. st. al Jijiei, care curge pe la E de s. Dângeni!. 
CHIRIŢA, D.D. 393 (a. 1887). 0 Cu determ. la nom. Valea 
Dângeni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dângeni) 
Păd. la NV de s. Dângeni!. ANCH. 

d.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul/ Dângeni) Laz 
pe Jijia lângă s. Dângeni!. ENC. GEOGR. 279 (a. 1982). 

e. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Dângenilor) 
Şes pe malul stâng al r. Jijia, la V de s. Dângeni!. Ib. 

— Pron.: (1) DânZenii NALR-DATE, 153, prin fricati- 
vizarea afric. $. 

— Atr. par.: (1) Dungenii TTRM, Ii, 355/2 (a. 1811). — 
Var.: (1) Dăncenii ib. 355/1 (a. 1844); Dăngenii ib. (a. 
1803); Dâncenii DRH, A, XXII, 347 (a. 1634, rez. din 
1806); (a) Dealul Dăngenilor ATLAS MOLD. (a. 1895); 
(b) Valea Dăngeni ib. (a. 1895). — Def. graf: (1) 
Dangenii TTRM, Li, 355/1 (a. 1864); Dănţenii ib. 355/2 
(a. 1846); Dăugenii ib. (cca 1853); Doncenii ib. (a. 
1847); (b) Valea Dangenilor CHIRIȚA, D.D. 393 (a. 
1887). — Translit.: (1) Danjeni TTRM, lu, 355/1 (a. 1830); 
Dănjanea ib. 14, 70/2 (a. 1772); Dânjeni 1b. I., 355/2 (a. 
1772); Denjane ib. 14, 70/2 (a. 1774); Densane ib. (cca 
1773); Denschana ib. |, 355/2 (a. 1774); Denschane ib. 
14, 70/2 (a. 1788); Dentschany ib. 71/1 (a. 1781); 
Denzane b. (a. 1774); Dianeny ib. (a. 1789). 

— Etim.: de la n. pers. Dancu cu suf. col. -eni. — Evol. 
presupune închiderea progresivă a lui -a- în poziţie nazală 
(Dăncenii > Dâncenii) şi sonorizarea afric. surde €. 

DÂNGENII v. Dinga. 

DÂNJENI v. Dângenii!. 

DÂRBOAIA v. Dârloaia. 

DÂRLOACA v. Dârloaia. 

DÂRLOAIA top. pers. IL. Hidron. (În sint. Valea 
Dârloaia) Afl. dr. al p. Bahna (bazinul inferior al r. 
Moldova). ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Dârloaia [At. 
la 1790: TTRM, Li, 355/2.] S., com. Bârgăoani, j. Neamţ. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dârloaia) 
Păd. la S de s. Dârloaia. DICŢ. STAT. II, 636 (a. 1915). 

— Patrion.: (1) dârloieni, sg. dârloian ANCH. 

— Scris şi: (1) Dărloaia TTRM, li, 356/1 (a. 1873). 
— Def. graf.: (1) Darloaca ib. (a. 1887); Dărloaca ib. (a. 
1892); Dârboaia 1b. (a. 1924); Dârloaca ib. (a. 1889). 
— Translit.: (1) Derloaya ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. Dârlău cu reducerea bazei 
antrop. şi suf. moţ. -oaia, pentru a se acorda cu ent. vale 
(cf. CDO, 260). 

DÂRMĂNEASCA v. Dărman. 

DÂRMĂNEŞTII v. Dărman. 
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DÂRSCA v. Dersca. 

DÂRZCA v. Dersca. 

D. CSOKANYESTY v. Ciocăneştii. 
DE-ALE ŞERBEȘTILOR v. Şerbeştii?. 
DEAL DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
DEAL PETRO WODY v. Petru-Vodă. 
DEALOL DE LA CÂRJEŞȘTI v. Cârjeştii!. 
DEALU COZASCA v. Cogeştii. 


DEALU CUZI v. Cuza. 
DEALU DAVIDULU v. Davidul. 


DEALU MOZILII v. Burcel. 


DEALU OȚĂLEŞTILOR v. Oţeleştii. 
DEALU RÂK'I v. Dragoş!/ Dragoşin. 
DEALU SATULU v. Manolache. 

DEALU SPERIEȚILOR v. Speriaţii?. 
DEALU TIMOFTEIULU v. Timoftei. 
DEALU URECHI v. Ureche. 

DEALU VLĂDISENI v. Vlădica. 
DEALUL! v. Cotnarul. 

DEALUL? v. Giurgenii! 

DEALUL: v. Pârgăreştii. 

DEALUL ADĂŞENI v. Adăşenii. 
DEALUL ADĂŞENILOR v. Adăşenii. 
DEALUL AGAFTON v. Agaftonul. 
DEALUL AGAFTONULUI v. Agaftonul. 
DEALUL AGĂPIENI v. Agăpienii. 
DEALUL ALBEŞTI! v. Albeştii.. 
DEALUL ALBEŞTI v. Albeştii?. 
DEALUL ALBOTOAIEI v. Albota. 
DEALUL ALEXA v. Alexa. 

DEALUL ALEXEŞTI v. Alexeştii.. 
DEALUL ALEXEŞTILOR v. Alexeştii!. 
DEALUL ANDREIAŞI v. Andreiaşul. 
DEALUL ANDREIAŞUL v. Andreiaşul. 
DEALUL ANDREIAŞULUI v. Andreiaşul. 
DEALUL ANDRIEŞULUI v. Andreiaşul. 
DEALUL ANGHELEȘŞTILOR v. Angheleştii. 
DEALUL ANTOCENI v. Antocenii. 
DEALUL ANTOHEŞTI v. Antoheştii. 
DEALUL ANTOHEŞTILOR v. Antoheştii. 
DEALUL ARAMA v. Aramă. 

DEALUL ARĂMEŞTILOR v. Arămeştii?. 
DEALUL ARBORE v. Arboreal. 
DEALUL ARBOREA v. Arboreal. 
DEALUL ARGHIRA v. Arghir. 

DEALUL ARGHIREI v. Arghir. 
DEALUL ARGHIRI v. Arghir. 

DEALUL ARMAN v. Armeanul. 
DEALUL ARMANULUI v. Armeanul. 
DEALUL ARMĂŞENI v. Armăşenii!. 
DEALUL ARMĂŞOAIA v. Armăşoaia. 
DEALUL ARMEAN v. Armeanul. 
DEALUL ARMEANULUI v. Armeanul. 
DEALUL ARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 
DEALUL ARONEANUL v. Aron-Vodă. 
DEALUL ARONEANULUI v. Aron-Vodă. 
DEALUL AVEREȘTI v. Avereştii. 
DEALUL AVRAM IANCU v. Avram Iancu. 
DEALUL AVRAMEŞTI v. Avrămeştii!. 


DEALUL AVRĂMENI 


DEALUL AVRĂMENI v. Avrămenii. 
DEALUL AVRĂMEŞTI v. Avrămeştii!. 
DEALUL AVRĂMEŞTILOR v. Avrămeştii!. 
DEALUL BACĂULUI v. Bacăul. 
DEALUL BAICANI v. Băicanii. 
DEALUL BAISA v. Baisa. 

DEALUL BAJURA v. Bajura. 

DEALUL BALAI v. Bălaia. 

DEALUL BALCANI v. Balcanii!. 
DEALUL BALCIUL v. Balciul. 
DEALUL BALCIULUI v. Balciul. 
DEALUL BALINTEŞTI v. Balinteştii. 
DEALUL BALOŞ v. Baloşul!. 

DEALUL BALOŞUL v. Baloşul!. 
DEALUL BALOTEŞTI v. Băloteştii. 
DEALUL BALȚAȚILOR v. Bălţaţii. 
DEALUL BANULUI v. Căcărăzenii. 
DEALUL BAŞEULUI v. Başeul. 
DEALUL BAZGA v. Bazga. 

DEALUL BĂBUŞA v. Băbuşa. 
DEALUL BĂBUŞEI v. Băbuşa. 
DEALUL BĂBUŞII v. Băbuşa. 
DEALUL BĂDĂRĂI v. Bădărăii. 
DEALUL BĂDEUȚULUI v. Bădeuţii!. 
DEALUL BĂICANI v. Băicanii. 
DEALUL BĂLĂBĂNEŞTI v. Bălăbăneştii. 
DEALUL BĂLĂCEANCA v. Bălăcenii!. 
DEALUL BĂLĂCENI v. Bălăcenii!. 
DEALUL BĂLĂCENILOR v. Bălăcenii!. 
DEALUL BĂLĂII v. Bălaia. 

DEALUL BĂLĂŞEŞTI v. Bălăşeştii!. 
DEALUL BĂLĂTEŞTI v. Băloteştii. 
DEALUL BĂLÂIEI v. Bălaia. 

DEALUL BĂLCANI v. Balcanii!. 
DEALUL BĂLENI v. Balea. 

DEALUL BĂLENILOR v. Balea. 
DEALUL BĂLȚAȚI v. Bălţaţii. 
DEALUL BĂLȚAȚILOR v. Bălţaţii. 
DEALUL BĂLUŞA v. Baloşul!. 
DEALUL BĂLUŞUL v. Baloşul!. 
DEALUL BĂNEASA v. Băneasa. 
DEALUL BĂNESEI v. Băneasa. 
DEALUL BĂRBOŞI! v. Bărboşii!. 
DEALUL BĂRBOŞI v. Bărboşii?. 
DEALUL BĂRBOŞILOR! v. Bărboşii!. 
DEALUL BĂRBOŞILOR? v. Bărboşii?. 
DEALUL BĂRGĂOANUL v. Bârgăoanii!. 
DEALUL BĂŞENENILOR v. Băşenii. 
DEALUL BĂŞENI v. Băşenii. 

DEALUL BÂCU v. Bâcu. 

DEALUL BÂRGĂOANUL v. Bârgăoanii!. 
DEALUL BÂRZEŞTI v. Bârzeştii. 
DEALUL BÂRZULEŞTI v. Bârzuleştii. 
DEALUL BÂZGA v. Bazga. 

DEALUL BEJENEȘTI v. Bejan. 
DEALUL BELCEA v. Balciul. 
DEALUL BELEGHETUL v. Beleghetul. 


DEALUL BELEGHETUL MARE v. Beleghetul. 


DEALUL BELEGHETUL MIC v. Beleghetul. 
DEALUL BENSKI v. Bene. 
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DEALUL BUJORUL 


DEALUL BERHECI v. Berheciul. 
DEALUL BEȚEŞTI v. Beţeştii. 
DEALUL BIBIREŞTI v. Bibireştii. 
DEALUL BLAGA v. Blaga!. 
DEALUL BLĂGII! v. Blaga!. 
DEALUL BLĂGII? v. Blaga?. 
DEALUL BLÂNZILOR v. Blânzii. 
DEALUL BLEBEA v. Blebea. 
DEALUL BOBEŞTI v. Bobeştii!. 
DEALUL BOBOIEŞTI v. Boboieştii. 
DEALUL BODEASA v. Bodeasa. 
DEALUL BODESEI v. Bodeasa. 
DEALUL BOGONOS v. Bogonosul. 
DEALUL BOHOTIN v. Bohotinul. 
DEALUL BOHOTINUL v. Bohotinul. 
DEALUL BOHOTINULUI v. Bohotinul. 
DEALUL BOLAȚI v. Bolaţii. 
DEALUL BOLAȚILOR v. Bolaţii. 
DEALUL BORĂŞTI v. Borăştii!. 
DEALUL BORĂŞTILOR v. Borăştii!. 
DEALUL BOREŞTI v. Borăştii!. 
DEALUL BOROSOAIA v. Borosoaia. 
DEALUL BOROȘOAIA v. Borosoaia. 
DEALUL BORȘŞANILOR v. Borşenii. 
DEALUL BORŞENILOR v. Borşenii. 
DEALUL BOSCOTENI v. Boscotenii”. 
DEALUL BOŞTENI v. Boştenii. 
DEALUL BOTA v. Bota. 

DEALUL BOTII v. Bota. 

DEALUL BOTOŞANCA v. Botoşanii. 
DEALUL BOTOȘANI v. Botoşanii. 
DEALUL BOTOŞANILOR v. Botoşanii. 
DEALUL BOTOŞENCII v. Botoşanii. 
DEALUL BOTUŞANCA v. Botoşanii. 
DEALUL BOUŞORI v. Bouşorul. 
DEALUL BOUȘŞORILOR v. Bouşorul. 
DEALUL BOUȘŞORUL v. Bouşorul. 
DEALUL BOUŞORULUI v. Bouşorul. 
DEALUL BOZIENI v. Bozienii!. 
DEALUL BOZIENILOR v. Bozienii!. 
DEALUL BRĂHĂŞAIEI v. Brăhăşoaia. 


DEALUL BRĂHĂȘŞEŞTILOR v. Brăhăşeştii!. 


DEALUL BRĂHĂŞOAIEI v. Brăhăşoaia. 
DEALUL BRĂIASCA v. Brae. 
DEALUL BRĂIEŞTI v. Brae. 

DEALUL BRĂTENI v. Brătenii. 
DEALUL BRĂTENILOR v. Brătenii. 
DEALUL BRĂTULEŞTI v. Brătuleştii!. 
DEALUL BREAZUL v. Breazul. 
DEALUL BUCIUMENI v. Bucium. 
DEALUL BUCIUMENILOR v. Bucium. 
DEALUL BUCŞA v. Bucşa. 

DEALUL BUCŞEI v. Bucşa. 

DEALUL BUCŞII v. Bucşa. 

DEALUL BUDU v. Budul-Cantemir. 
DEALUL BUDULUI v. Budul-Cantemir. 
DEALUL BUHUŞUL v. Buhuş. 
DEALUL BUJOR v. Bujor. 

DEALUL BUJORUL v. Bujor. 
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DEALUL BUJORULUI v. Bujor. 
DEALUL BULAI v. Bulai. 

DEALUL BUMBI v. Bumbii. 
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a.P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) [At. la 
1876: TTRM, li, 344/2.] Fost s. pe dl. omonim. 
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NECUREŞTILOR v. Nicoreştii. 
NEGRILEȘTI v. Negrileştii!. 
NEICU v. Neicul. 

NEICUL v. Neicul. 

NEICULUI v. Neicul. 
NEMERICENI v. Nimircenii. 
NICOLINEI v. Nicolina. 
NICOREȘTI v. Nicoreştii. 


= |DA2 


DEALUL POGORĂȘTI 
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DEALUL NICOREŞTILOR v. Nicoreştii. 
DEALUL NIMERCENI v. Nimircenii. 
DEALUL NIMERICENILOR v. Nimircenii. 
DEALUL NIMIRCENI v. Nimircenii. 
DEALUL NIMIRCENILOR v. Nimircenii. 
DEALUL NIORCANILOR v. Miorcanii. 
DEALUL ODĂEI v. Botoşanii. 

DEALUL ODĂII! v. Botoşanii. 

DEALUL ODĂII v. Ringo. 

DEALUL ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 
DEALUL ODOBEŞTILOR v. Odobeştii?. 
DEALUL OGLINZI v. Oglinzii. 

DEALUL OGLINZILOR v. Oglinzii. 
DEALUL ONCANI v. Onca. 

DEALUL ONCEŞTI v. Onceştii.. 

DEALUL ONCIU v. Oance. 

DEALUL OPRIŞENI v. Oprişenii”. 
DEALUL OPRIŞIȚA v. Oprişiţa. 

DEALUL ORĂȘŞENILOR v. Orăşenii. 
DEALUL ORGOIEȘTI v. Orgoieştii. 
DEALUL ORGOIEȘTILOR v. Orgoieştii. 
DEALUL ORPAZUL v. Horpazul. 
DEALUL ORPAZULUI v. Horpazul. 
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DEALUL OȚELEŞTI v. Oţeleştii. 
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DEALUL OȚETOAIEI v. Oţet. 

DEALUL OȚEŢOAIA v. Oţet. 

DEALUL PANCIU v. Panciul. 

DEALUL PATRICHENI v. Patrichenii. 
DEALUL PATRICHENILOR v. Patrichenii. 
DEALUL PĂNCEŞTI v. Pănceştii!. 
DEALUL PĂNCEŞTILOR v. Pănceştii!. 
DEALUL PĂTRĂUȚI v. Pătrăuții. 
DEALUL PĂUN v. Păunul. 

DEALUL PĂUNULUI v. Păunul?. 

DEALUL PĂUŞĂŞTILOR v. Păuşeştii. 
DEALUL PĂUŞEŞTI v. Păuşeştii. 
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DEALUL POGORĂȘŞTILOR v. Pogorăştii. 
DEALUL POGOREȘTI v. Pogorăştii. 
DEALUL POGOREȘTILOR v. Pogorăştii. 
DEALUL POPOAIA v. Popoaia. 
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DEALUL TÂMPEŞTI v. Tâmpeştii?. 
DEALUL TÂMPEŞTILOR v. Tâmpeştii!. 
DEALUL TÂRGULUI! v. Botoşanii. 
DEALUL TÂRGULUI v. Fălticenii. 
DEALUL TÂRGULUI” v. Murgenii. 
DEALUL TIMOFTE v. Timofitei. 
DEALUL TIMOFTEI v. Timofitei. 
DEALUL TIMOFTEIUL v. Timoftei. 
DEALUL TIMOFTEIULUI v. Timoftei. 
DEALUL TOFLEA v. Toflea. 

DEALUL TOMEŞTILOR! v. Tomeştii!. 
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DEALUL ȚUŢCANILOR? v. Țuţcanii?. 
DEALUL URECHE v. Ureche. 

DEALUL URICARI v. Uricarii. 

DEALUL USCAȚI v. Uscaţii. 
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DEALUL VOITINELULUI v. Voitinul. 

DEALUL VOITINUL v. Voitinul. 

DEALUL VOITINULUI v. Voitinul. 

DEALUL VOLOACA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

DEALUL VOLOCA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

DEALUL VOLOȘCANI v. Voloşcanii. 

DEALUL VORNICEASA v. Vornicul. 

DEALUL VOVREEȘTI v. Vovrieştii. 

DEALUL VOVRIEŞTI v. Vovrieştii. 

DEALUL VOVRIEȘTILOR v. Vovrieştii. 

DEALUL ZAGAVIA v. Zagavei. 

DEALUL ZAGAVIEI v. Zagavei. 

DEALUL ZAREA OBÂRŞIEI v. Berheciul. 

DEALUL ZELETIN v. Zeletinul. 

DEALUL ZMULȚILOR v. Smultul. 

DEALUL ZOIȚAN v. Hotcăuţii. 

DEALUL ZOIȚANI v. Hotcăuţii. 

DEALUL ZORLENI v. Zorlenii. 

DEALUL ZUGRAVUL v. Zugravul. 

DEALUL ZUGRAVULUI v. Zugravul. 

DEALURILE ALBEȘTILOR v. Albeştii?. 

DEALURILE BORŞENILOR v. Borşenii. 

DEALURILE BUJORULUI v. Bujor. 

DEALURILE FĂLCIULUI v. Fălciul. 

DEALURILE ODOBEȘTILOR v. Odobeştii?. 

DEALURILE USCAȚI v. Uscaţii. 

DEAMIDEANI v. Dămidenii. 

DEANKEȚ v. Dieneţul. 

DEDESTY v. Dădeştii!. 

DEFILEUL DE LA HAMZOAIA v. Hamzoaia. 

DEFILEUL DE LA HĂMZOAIA v. Hamzoaia. 

DEFILEUL HAMZOAIA v. Hamzoaia. 

DEFILEUL HÂMZOAIA v. Hamzoaia. 

DEIDENI v. Davidenii. 

DEINCK v. Dieneţul. 

DEINEC v. Dieneţul. 

DEINEK v. Dieneţul. 

DEINEȚI v. Dieneţul. 

DEINEȚUL v. Dieneţul. 

DEINITZ v. Dieneţul. 

DEINK v. Dieneţul. 

DEISZUL v. Străoanii. 

DELE v. Delea. 

DELEA top. pers. IL. Hidron. Afl. st. al Bârladului, în 
zona mun. Vaslui. GHIBĂNESCU, S. XV, 137 (a. 1757). 0 Ne- 
sufixat: Dele ib. 135 (a. 1746). 0 În sint.: Valea Delei ib. 
110 (a. 1696). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Delei ib. 139 
(a. 1757). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Delea ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Delea) Iaz pe 
p. Delea, la S de s. Delea. ANCH. 0 Cu schimb. de ent.; 
geogr.: Lacul Delea ENC. GEOGR. 775 (a. 1982). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Delei) DI. la E 
de p. Delea. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Delea MDG, V, 722/1 (a. 1902). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Delea) Păd. 
pe Dealul Delei. ANCH. 

3.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
Delea |At. ca moşie la 1746: GHIBĂNESCU, S. XV, 134 şi 
ca s. la 1950: TTRM, Ii, 347/1.] S., com. Zăpodeni, j. 


DELEA 


Vaslui; (vechi) Vasile Sasu. 0 Nesufixat: Del/e 
GHIBĂNESCU, S. XV, 135 (a. 1746). 

— Scris şi: (3) Delia ib. 205 (a. 1803). — Var.: (1) 
Valea Delii ib. 139 (a. 1757), cu asim. voc. regr. în dift. 
-ej de la gen. — Def. graf.: (3) Dellea TTRM, Ii, 347/1 (a. 


1852); Dilea ib. (a. 1841). 
— Etim.: n. pers. Dele cu suf. moţ. -a, pentru a se 

acorda cu ent. vale. 
DELENII v. Orăşenii. 
DELIA v. Delea. 
DELIEȚUL v. Dieneţul. 
DELLEA v. Delea. 
DEMACUSA v. Dămăcuşa. 
DEMACUȘA v. Dămăcuşa. 
DEMAKUSZA v. Dămăcuşa. 
DEMĂCUŞA v. Dămăcuşa. 
DEMĂCUŞĂNII v. Dămăcuşenii. 
DEMIDAENE v. Dămidenii. 
DEMIDEANII v. Dămidenii. 
DEMIDENE v. Dămidenii. 
DEMIDENI v. Dămidenii. 
DEMIDOENE MELNE v. Dămidenii. 
DEMIENESTY v. Dămieneştii. 
DEMILOENI v. Dămilenii. 
DEMITAENI v. Dămilenii. 
DEMUCUL v. Dămucul. 
DENEŞTI v. Dăneştii?. 
DENJANE v. Dângenii!. 
DENSANE v. Dângenii!. 
DENSCHANA v. Dângeniil. 
DENSCHANE v. Dângenii!. 
DENTSCHANY v. Dângenii!. 
DENZANE v. Dângenii!. 
DEOCHEAȚII v. Ochiul. 
DEOCHEAȚII RĂZEŞEŞTI v. Ochiul. 
DEOCHEAȚII-REDIUL v. Ochiul. 
DEOCHEȚII v. Ochiul. 
DEOCHEȚII RĂZĂŞEŞTI v. Ochiul. 
DEOSEBIȚII CĂLUGĂREI v. Călugărul. 
DEOSEBIȚII CĂLUGĂRI v. Călugărul. 
DEOSEBIŢII DIN COMĂNEȘTI v. Comăneştii!. 
DEPRESIUNEA ANDREIAŞUL v. Andreiaşul. 
DEPRESIUNEA BOTOŞANILOR v. Botoşanii. 
DEPRESIUNEA CIOCĂNEŞTI v. Ciocăneştii. 
DEPRESIUNEA DĂRMĂNEȘTI v. Dărman. 
DEPRESIUNEA DĂRMĂNEŞTILOR v. Dărman. 
DEPRESIUNEA DE LA GĂINEŞTI v. Găineştii. 
DEPRESIUNEA GĂINEŞTI v. Găineştii. 
DEPRESIUNEA LITENI v. Litenii. 
DEPRESIUNEA LITENILOR v. Litenii. 
DEPRESIUNEA PODUL ILOAIEI v. Podul Iloaiei. 
DEPRESIUNEA RĂDĂUȚI v. Rădăuţii. 
DEPRESIUNEA RĂDĂUȚILOR v. Rădăuţii. 
DEPRESIUNEA ROMANULUI v. Romanul. 
DEPROSELNITSCHIA v. Proselnicii?. 
DEREMANESTIE v. Dărmăneştii!. 
DEREMENESTIE v. Dărmăneştii!. 
DERESCA v. Dersca. 
DEREȚCA v. Dersca. 
DERLOAYA v. Dârloaia. 
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DERMANEST v. Dărman. 

DERMANESTI v. Dărmăneştii!. 

DERMANESTIE v. Dărmăneştii!. 

DERMANESTJ v. Dărman. 

DERMANESTY v. Dărmăneştii!. 

DERMANIASKA v. Dărman. 

DERMANYASKA v. Dărman. 

DERMENASK v. Dărman. 

DERMENESTY v. Dărman. 

DERSCA top. pers. 1. Oicon. [At. la 1470: DRH, A, IL, 
255.] S., com. Dersca, j. Botoşani. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Derscăi) Dl. 
lângă s. Dersca. CHIRIȚA, D.D. 96 (a. 1887). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Dersca MDG, II, 55/2 (a. 1899). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dersca) Păd. 
lângă s. Dersca. MDG, II, 55/2 (a. 1899). 

— Patrion.: (1) derscani, sg. derscan sau derțcani, sg. 
derțcan NALR—DATE, 90. 

— Scris şi: (1) Drăsca DRH, A, III, 135 (a. 1490, slv.). 
— Var.: (1) Dărsea 1b. (a. 1490, slv.), prin velar. lui -e- 
precedat de dentală la -ă-; Dârsea NALR-DATE, 90, cu 
închiderea la -â- a lui -ă- acc. urmat de cons. implozivă; 
Dârzca DIR, A, XVI-II, 40 (a. 1554-1555, trad. din 
1786), prin reducerea grupului consonantic -rzsc=; 
Derscaia ib. XVII-IV, 87 (a. 1617, trad. din 1809), după 
slv.; Derţca R. ROSETTI, P. 94 (a. 1617), NALR-MOLD. 
BUCOV., de la Derţsca, prin asim. cons. -țs- > -ţ-, Derţica 
TTRM, li, 351/1 (a. 1806), cu cons. -f- pron. palatal; 
Derţsca DRH, A, II, 255 (a. 1470, rez. din 1832), prin 
acomodare consonantică; Derzca COSTĂCHESCU, D.M.B. 
53 (a. 1506); Derzsca DRH, A, VI, 99 (a. 1550, trad. din 
1779), DRA, II, 341 (a. 1758), formă etimologică; (a) 
Dialu Derscî NALR—DATE, 90, cu reducerea la -f a desin. 
de gen. — Def. graf.: (1) Dărzaca GHIBĂNESCU, S. V, 302 
(a. 1641); Deresca DRH, A, XVIII, 160 (a. 1623-1626); 
Dereţca TTRM, Li, 351/1 (a. 1835); Dersea ib. (a. 1879); 
Derszca DIR, A, XVI-I, 590 (a. 1550, trad. din 1779); 
Derşca TTRM, Ii, 351/1 (a. 1917); Derzica GHIBĂNESCU, 
Ss. XVIII, 93 (a. 1505); Deţea TTRM, Ii, 351/1 (a. 1864); 
Dirşca ib. 351/2 (a. 1836); Dreţea ib. (a. 1835). — Trans- 
lit.: (1) Busra ib. 14, 74/1 (a. 1781); Buszno ib. (cca 
1773); Dărska ib. I,, 351/1 (a. 1799); Derska ib. I3, 41/2 
(a. 1782); Trska ib. I,, 351/2 (a. 1777). 

— Btim.: n. pers. v. ucr. "Derzsca (de la baza Derz- 
„viguros; dârz” + suf. augm. -ska, al cărui urmaş, pitarul 
Zaharia Derzca sau Derscovici, este menţionat ca propr. 
al unei părți din moşia Derzsca la 1604 CEAUşU-— 
CHELCU, 64, la 1609 DIR, A, XVII-II, 214 şi la 1615-1616 
ib. XVII-III, 225, numit şi Derzsca pitarul la 1636 DRH, 
A, XXIII, 408 şi la 1640 ib. XXV, 477) în funcţie topon., 
prin asim. Cons. -zs- > -s-. Atât n. pers. cât şi unele at. 
ale oicon. au forma Derzca, der. de la aceeaşi bază cu 
suf. -ka, sub infl. adj. ucr. derzkyj, -a „viguros; curajos”. 

DERSCAIA v. Dersca. 

DERSEA v. Dersca. 

DERSKA v. Dersca. 

DERSZKA v. Dersca. 

DERȘCA v. Dersca. 

DERȚCA v. Dersca. 

DERȚICA v. Dersca. 


DERŢSCA 


DERŢSCA v. Dersca. 

DERZCA v. Dersca. 

DERZICA v. Dersca. 

DERZSCA v. Dersca. 

DEŢEA v. Dersca. 

DEUTSCH ALT-FRATAUTIZ v. Frătăuţii. 

DEUTSCH ALTFRATAUTIZ v. Frătăuţii. 

DEUTSCH BADAUTZ v. Bădeuţii!. 

DEUTSCH BADEUTZ v. Bădeuţii!. 

DEVIDENII v. Davidenii. 

DGIFESTIE v. Ţifeştii. 

DIA v. Pochidia. 

“DIACĂUȚII oicon. pers. [At. la 1431 în forma slv. 
Diacovţi: DRH, A, |, 152.] Fost s. pe p. Sitna, lângă s. 
Stroieşti, com. Lunca, j. Botoşani. 

— Def. graf.: Adicăuţii CAT. MOLD. SUPL. 108 (a. 
1607-1611). 

— Etim.: der. v. ucr. de la supran. boierului Diacul 
(menţionat la 1438, când Ilie I îi dăruieşte soţiei panului 
Giurgiu Piatră, Neaga, „un sat pe Sitna, anume satul lui 
Diiacul, mai sus de Stroe” DRH, A, I, 256) cu suf. col. 
-owci. — Forma Diiacul de la 1438 a rezultat dintr-o 
„despicare” a voc. -i-. 

DIACONEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 18%: 
TTRM, |, 351/2.] S$., com. Agăş, J. Bacău. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Diaconești) 
Afl. dr. al p. Agăş (bazinul r. Trotuş), în amonte de s. 
Diaconeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Culmea Diaconești) 
Mt. în apropierea s. Diaconeşti. ANCH. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Diaconu (existent în s. ANCH.) cu suf. col. -eşti. 

DIACOVŢI v. Diacăuţii. 

DIALU BADEUȚŢULU v. Bădeuţii!. 

DIALU BANULU v. Căcărăzenii. 

DIALU BAŞĂULU v. Başeul. 

DIALU BODESI v. Bodeasa. 

DIALU BOROSUAIA v. Borosoaia. 

DIALU BOTOŞĂNSI v. Botoşanii. 

DIALU BOTŞĂNILOR v. Botoşanii. 

DIALU BURLI v. Burlă. 

DIALU CĂCĂRĂZĂNI v. Căcărăzenii. 

DIALU DERSCI v. Dersca. 

DIALU DI LA ROTUPĂNEŞTI v. Rotompan. 

DIALU DUMNEDZĂULUI v. Dealul lui Dumnezeu. 

DIALU FULGULU v. Fulgul. 

DIALU IBĂNESI v. luban. 

DIALU KORLATI v. Corlat. 

DIALU LA MILETIN v. Miletinul. 

DIALU LU DUMNEDZAU v. Dealul lui Dumnezeu. 

DIALU LUI RUGINĂ v. Rugină!. 

DIALU MILENSI v. Milea. 

DIALU MOGOȘŞĂŞȘTI v. Mogoşeştii!. 

DIALU NEICULU v. Neicul. 

DIALU OGLINZ v. Oglinzii. 

DIALU PĂUN v. Păunul”. 

DIALU RÂNGHILEŞTILOR v. Ringo. 

DIALU RIPICENILOR v. Ripicenii. 

DIALU SATULU v. Sânta Maria. 

DIALU SEPLENIȚŢI v. Cepel. 
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DIALU SINGHIRENI v. Cinghin€. 

DIALU SPRI DURNEŞTI v. Durnea. 

DIALU STOBORĂNILOR v. Stoborănii. 

DIALU STRUESZTIE v. Stroieştii”. 

DIALU TÂRGULU v. Botoşanii. 

DIALU ŢÂBĂNI v. Țibana. 

DIALUL COPOOULUI v. Copoul. 

DIALUL LOHANULUI v. Lohan. 

DIALUL ODOBEŞTII v. Odobeşti”. 

DIALUL ODOBEŞTILOR v. Odobeşti”. 

DIANENY v. Dângenii!. 

DIANEȚUL v. Dieneţul. 

DIBIDUL v. Davidul. 

DICANI v. Ghicanii. 

DIDAL v. Dod. 

DIDEŞTII! v. Dădeştii!. 

DIDEŞTII v. Dodeştii!. 

DIDIŞTII v. Dădeştii!. 

DIENEȘTI v. Dieneţul. 

DIENEȚI v. Dieneţul. 

DIENEŢUL top. pers. IL. Hidron. (În sint. Pârâul 
Dieneţului) Afl. st. al r. Siret, numit şi P. Soci. DIR, A, 
XVI-I, 197 (a. 1522, după slv.), ARH. BUC. PL. 25 (a. 
1829). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Dieneţ CAT. BAC. |, 
176 (a. 1829). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Dieneț 
MIHĂILESCU, D.C. 267 (a. 1966). 0 Cu elipsa cent: 
Dieneţul MDG, |, 159/2 (a. 1898). 

1. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Dienețului, 
după slv.) Zona de la vărsare a Pârâului Dieneţului. DRH, 
A, III, 133 (a. 1490). 0 Cu determ. la nom.: Gura Dieneţ 
TTRM, |, 352/2-3 (a. 1858). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dieneţul) DI. la 
E de Gura Dieneţului. RACOVIŢĂ, D.G. 261 (a. 1895). 

3.P. polar. “icon. (În perifr. Mănăstirea de la 
Dieneţ) Fostă măn., situată la Gura Dieneţului. DRH, A, 
XVIII, 138 (post 1623, după slv.), DOC. RĂZ. Is, 33, 34 
(a. 1688). 0 Într-o cvasi-definiţie: „Mănăstirea care este 
la gura Dieneţului” DRH, A, III, 133 (a. 1490, după slv.). 
O În sint: Mănăstirea Dieneţului ib. XVIII, 138 (post 
1623, după slv.). 0 Cu schimb. de ent.: Schitul Dieneţul 
TTRM, Li, 352/2 (a. 1809). 

4.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Dieneţul [At. 
la 1625: DRH, A, XVIII, 377.] S., com. Pănceşti, j. Bacău, 
situat la Gura Dieneţului. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi: Dealul 
Dieneţ TTRM, |, 352/2 (a. 1887) şi [Valea] Dieneţ ib. (a. 
1892). 0 În opoz. echipol., în comp.: Dienețul-Deal ib. 
(a. 1965) şi Dieneţul-Vale ib. 353/1 (a. 1952). 

— Patrion.: (4) dieneţeni, sg. dienețean ANCH. 

— Atr. par.: (4) Doiniţi TTRM, I,, 352/2 (a. 1865). — Var.: 
(2, 4.a) Dealul Deineţ ATLAS MOLD. (a. 1895), prin met.; 
Dealul Dieneţi TTRM, I,, 352/2 (a. 1889), cu pron. palat., 
munt., a lui -f; Dealul Diineţ ib. (a. 1906), prin asim. 
voc. progr.; Dealul Dineţ ib. (a. 1917), de la Diineţ, prin 
contr.; (1) Deineţi DRH, A, XVIII, 138 (post 1623, suret); 
(4) Deineţul TTRM, I,, 352/2 (a. 1836); Dieneţi ib. (a. 
1858), ib. 353/1 (a. 1904); Diineţul Doc. RĂZ. I, 33 (a. 
1688), TTRM, Li, 352/2 (a. 1830); Dineţul ib. 353/1 (a. 
1917); (1) Gura Diineţ ib. (a. 1858); (3) Mănăstirea 
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Dieneţi CAT. MOLD. II, 52 (post 1623); Mănăstirea 
Diineţului DRH, A, XVIII, 138 (post 1623, suret); 
Mânăstirea di la Diineţ DOC. RĂZ. 13, 33, 34 (a. 1688), 
cu închiderea voc. -ă- sub infl. lui -n- exploziv din ent. şi 
a lui -e final din prep.; (1) Pârâul Deineţ RACOVIŢĂ, D.G. 
261 (a. 1895); Pârâul Deineţului ARH. BUC. PL. 25 (a. 
1829); Pârâul Diineţului DIR, A, XVI-I, 197 (a. 1522, 
trad. din 1762); Pârâul Dineţul MDG, III, 116/1 (a. 
1900); (3) Schitul Diineţul TTRM, I., 352/2 (a. 1809). 
— Def. graf.: (2) Dealul Dienei MIHĂILESCU, D.C. 267 (a. 
1966); (4) Delieţul TTRM, Iu, 352/2 (a. 1837); Dianeţul 
ib. (a. 1836); Dieneşti DRH, A, XVIII, 377 (a. 1625); 
Dienuţul TTRM, Li, 352/2 (a. 1842); Diineşti IORGA, 
A.D.D. II, 318 (a. 1769); Doeneţul TTRM, Ii, 352/2 (a. 
1849); (3) Mănăstirea de la Dieneşti DRH, A, XVIII, 138 
(a. 1623, suret); (1) Valea Dienei MIHĂILESCU, D.C. 267 
(a. 1966). — Translit.: (4) Deankeţ TTRM, Î4, 74/2 (a. 
1772); Deinck ib. (a. 1769); Deinec ib. (a. 1771); 
Deinek ib. (cca 1716); Deinitz ib. 1, 352/2 (a. 1790); 
Deink b. 14, 74/2 (a. 1771); Dingetzi 1b. (a. 1775); 
Dinketzj ib. (a. 1773); Dinkezy ib. I,, 352/2 (a. 1774); 
Dunek ib. 14, 74/2 (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1522 în legătură cu s. 
Petreşti, localizat „pe Pârâul Diineţului, unde au fost 
Gavrilă Dieneţu [transcris greşit: Diaţu] jude” DIR, A, 
XVI-I, 197) în funcție topon. 

DIENEŢUL-DEAL v. Dieneţul. 

DIENEȚUL-VALE v. Dieneţul. 

DIENIŞ top. pers. 1. 'Oicon. (În sint.) Sefiştea lui 
Dieniş |At. la 1415: DRH, A, I, 57.] Fost s. pe p. Soloneţ 
(bazinul mijlociu al Sucevei), între ss. Humoreni, com. 
Comăneşti şi Pârteştii de Jos, com. Pârteştii de Jos, j. 
Suceava. 0 Cu schimb. de ent.: Curtea lui Dieniş ib. II, 
303 (a. 1475, după slv.). 0 În der.: Dienişenii D. BOGDAN, 
A.M. 46 (a. 1704). 

a. P. polar. Oron. (Cu schimb. de suf., prin 
variaţie tematică) Dineştii. Coastă de deal la marginea s. 
Humoreni, pe locul vechii selişti. 1. DAN, D. 155 (a. 
1979). 0 În sint.: Coasta Dineşti M. ANDRONIC, E. 58 (a. 
1995). 

— Etim.: n. pers. (< magh. Dienes SZEKELY, F. 100, cu 
var. de adapt. în sint: Dianiş la 1415 DRH, A, I, 57, 
Dieniş la 1475 ib. II, 303, Dioniş la 1456 ib. 79, Diianeş 
la 1536 GHIBĂNESCU, S. XXIV, 170) în funcţie topon. sau 
der. cu suf. col. -eni şi -eşti. — Der. Dineştii s-a format 
prin suprapunerea suf. col. -eşti peste cel antrop. -eş de 
la o bază simplificată prin contr. 

DIENIŞENII v. Dieniş. 

DIENUȚŢUL v. Dieneţul. 

DIINEȘTI v. Dieneţul. 

DIINEȚUL v. Dieneţul. 

DILEA v. Delea. 

"DILŢEGÂNII oicon. pers. [At. la 1441: DRH, A, I, 
299.] Fost s. pe p. Bogdana (afl. al Similei, în bazinul 
mijlociu al Bârladului), la S de s. Cepeşti, com. 
Bogdăniţa, ]. Vaslui; (vechi) Cernaţii. 

— P. conf.: Bilţiganii DIR, A, XVII-III, 103 (a. 1612), 
DRH, A, XX, 71 (a. 1629). — Var.: Dilţiganii ib. XVII-IV, 
103 (a. 1617). 

— Etim.: de la supran. magh. al boierului Petru Delţeg 
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„cel chipeş” CDO, 258 (menţionat la 1441, când Ilie I îi 
confirmă boierului Cozma  Pivniceriul „satul pre 
Bogdana, anume Dilţegani, unde au fost socru-său, 
Delţeg” DRH, A, 1, 299 şi la 1468, cu privire la acelaşi s. 
de pe Bogdana, „unde a fost Pătru Delţag” ib. II, 225) cu 
suf. col. -ani. — Evol.: "Delfeganii > Dilțeganii (prin 
disim. voc. regr.) > Dilţiganii (prin asim. voc. progr. sau 
prin atr. par. la apel. pl. țigani, cu valoare depr.). 

DILȚIGANII v. Dilţeganii. 

DIMĂCHE centru de polar. topon. pers. 1. Limnon. 
(În sint. Jazul Dimache) (Vechi) Iazul Dimăcheni. MDG, 
II, 694/1 (a. 1899). 

2. Oicon. (În der.) Dimăchenii [At la 1852: TTRM, Lu, 
353/2.] S., com. Dimăcheni, J. Botoşani; (vechi) 
Căcăcenii. 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Dimăcheni) 
Iaz la N de s. Dimăcheni; (vechi) Iazul Dimache MDG, 
III, 117/3 (a. 1900). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dimăchenilor) 
DI. la S de s. Dimăcheni. GHIBĂNESCU, S. XIV, I (a. 
1925). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Dimăcheni DICŢ. 
STAT. Î, 358 (a. 1914). 

— Patrion.: (2) dimacheni, sg. dimachian ANCH. 

— Var.: (2) Dămăchenii TTRM, Li, 353/2 (a. 1852), 
prin asim. voc. regr.; Dimachenii ib. 354/1 (a. 1889), 
ANCH., cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton. — Def. graf.: 
(2) Damăchenii ib. (a. 1929); Dimachen ib. (a. 1924). 

— Euim.: n. fam. al vornicului Manolache Dimache 
(propr. la 1816 al s. Căcăceni TTRM, Li, 353/2) în funcție 
topon. (1) sau der. cu suf. col. -eni (2). 

DIMACHEN v. Dimache. 

DIMACHENII v. Dimache. 

DIMĂCHENII v. Dimache. 

DIMEŞTII v. Dodeştii!. 

DIMIDEANII v. Dămidenii. 

DIMIDENI v. Dămilenii. 

DIMIDENII v. Dămidenii. 

DIMIDENI v. Dămilenii. 

DIMIDENY v. Dămidenii. 

DIMILEANII v. Dămilenii. 

DIMILENII v. Dămilenii. 

DINEŞTII! v. Dăneştii!. 

DINEŞTII? v. Dăneştii?. 

DINEŞTIIE v. Dieniş. 

DINEȚŢUL v. Dieneţul. 

DÎNGA top. pers. 1. "Hidron. (În sint. Fântâna lui 
Dinga) Fântână neid. în zona s. Dinga. DIR, A, XVI-I, 
601 (fals din sec. XVIII datat 1529). 

a.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Dinga |At. la cca 1824: TTRM, li, 354/1.] S., com. 
Costeşti, j. Vaslui. O În der.; vechi: Dângenii ib. (a. 1803). 

— Patrion.: (1) dingași, sg. dingaş ANCH. 

— Def. graf.: (a) Dingă ib. 354/2 (a. 1930); Dunga ib. 
(a. 1853). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 
col. -eni (a). 

DINGĂ v. Dinga. 

DINGETZI v. Dieneţul. 

DINKETZJ v. Dieneţul. 

DINKEZY v. Dieneţul. 
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DIOCHENII v. Ochiul. 

DIOCHEȘTII v. Ochiul. 

DIOCHEȚĂI v. Ochiul. 

DIOCHEȚŢII v. Ochiul. 

DIOCHEȚŢII-REDIUL v. Ochiul. 

DIOKIETZY v. Ochiul. 

DIOSĂBIŢĂI DIN COMĂNEȘTI v. Comăneştii!. 

“DIREPTĂTE horon. pers. (În sint. prep. La 
Direptate) Zonă între ss. Cozmeşti, com. Stolni- 
cenii-Prăjescu şi Mirceşti, com. Mirceşti, j. laşi. DIR, A, 
XVI-IV, 231 (a. 1598), URECHE, 9l (cca 1647: „s-au 
strâns ţara la Direptate”). 0 Prin reducerea sint.: 
Direptatea ib. (cca 1647: „strâns-au boierii ţării [...] la 
locul ce să chiamă Direptatea”). 

— Etim.: numele boierului Luca Dereptate (menţionat 
la 1528, când Petru Rareş îi întăreşte două ss. pe Siret, 
anume Cozmeştii şi Mirceştii DIR, A, XVI-I, 273) în 
funcţie topon. — N. fam. este la orig. un supran., apel. 
direptate fiind o formă etimologică, de la care Dereptate 
a rezultat prin asim. voc. regr. (CANDREA — DENSUSIANU, 
nr. 512-513). 

DIREPTATEA v. Direptate. 

DIRȘŞCA v. Dersca. 

DISTRICT DE BOTOCHANI v. Botoşanii. 

DISTRICT DE DOROHOI v. Dorohoiul. 

DISTRICT DE DOROKOiI v. Dorohoiul. 

DISTRICT DE HERTZ v. Herţa. 

DIVIDEREŞTI v. Tăvădăreştii. 

D. JAKOBENY v. lacobenii!. 

DOÂMNA! top. pers. A. Oron. (În sint. Bârca 
Doamnei) Mt. la S de r. Bistriţa şi la V de s. Doamna. 
MDG, I, 465/3 (a. 1898). 0 Cu schimb. de ent.: Dea/u/ 
Doamnei DRH, A, XX, Il (a. 1629, după slv.), COATU, 
L.P. 143 (a. 1851) sau, cu schimb. de caz, Dealul 
Doamna FRUNZ. 167 (a. 1872); Muntele Doamnei 
STOIDE-TURCU, D.Ț.N. 13 (a. 1631, după slv.), DICŢ. 
STAT. II, 640 (a. 1915) sau Culmea Doamnei CARANFIL, 
C.T. 57 (a. 1919). 0 Tautologic: Muntele Bâtca Doamnei 
GHERASIM-—MARIN, 19 (a. 1972). 

I.P. ext. Oron. (În sint. Obcina Doamnei) Masivul 
muntos de la S de Bâtca Doamnei, între p. Doamna şi p. 
Agârcia. HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu schimb. de ent.: 
Munţii Doamnei MDG, |, 30/2, 465/3 (a. 1898). 

II. P. polar.  Oicon. (Cu ent. sar uneori 
subînțeles) Bârca Doamnei |[At. la 1873: TTRM, Li, 
357/1.] Fost s. în partea de S a s. Doamna!. 0 Cu ent. în 
funcţie oicon.: Bârca ib. (a. 1887). 

III. P. polar. Hidron. (Prin brevilocvenţă; cu 
ent. pârâu uneori subînţeles) Doamna. Afl. dr. al r. 
Bistriţa, alături cu Bâtca Doamnei. DRH, A, II, 152 (a. 
1462, scris ...mna), ib. VII, 690 (a. 1576), UIVĂRI, G.A. 
498 (a. 1972). 0 În sint.: Pârâul Doamnei HARTA MIL. (a. 
1962) sau, cu schimb. de ent., Valea Doamnei DONISĂ-— 
POGHIRC, 163 (a. 1968). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Doamna VERŞESCU, V. 239 (a. 1943). 0 Der. dim.: Dom- 
nişoara STOIDE, D.R. 18 (a. 1662), ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Doamnei) Zona 
de vărsare a p. Doamna. ANCH. 0 Der. dim.: Gura 
Doamnişoarei STOIDE, D.R. 18 (a. 1662). 

a. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar de obicei sub- 
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înţeles) Gura Doamnei [At. la 1820: TTRM, Li, 357/1.] 
Parte a s. Doamna! situată în această zonă. 

2. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat de obicei 
subînţeles) Doamna [At. la 1864: TTRM, Ii, 357/1.] Sbb. 
a mun. Piatra-Neamţ, situată pe cursul inferior al p. 
Doamna. 0 În sint.; vechi: Satul Doamnei CARANFIL, C.T. 
18 (a. 1919). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: 
Cartierul Doamna DRĂGOTESCU, M.N. 27 (a. 1971). 

3. P. polar. Oicon. (În sint. Schitul Doamna) 
Schit la E de p. Doamna, în marginea mun. Piatra- 
Neamţ, construit, după o inscripție din interior, la 
sfârşitul sec. XVIII. 1. BĂLAN, V. 148 (a. 1982). 0 Cu 
schimb. de ent.: Mănăstirea Doamna FRUNZ. 167 (a. 
1872). 

IV. P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Bârca 
Doamnei) Lac situat pe r. Bistriţa, la gura p. Doamna şi 
la N de mt. Bâtca Doamnei. GHERASIM-MARIN, 30 (a. 
1972). 0 În perife.: Lacul de la Bâtca Doamnei DONISĂ— 
POGHIRC, 42 (a. 1968). 0 Prin brevilocvenţă, cu determ. 
la nom.: Lacul Doamna BRÂNDUŞ-GRASU, 8 (a. 1987). 

— Scris şi: (II) Domna DRH, A, XIX, 108 (a. 1626, 
slv.), ib. XXV, 210 (a. 1639-1640, slv.), cu redarea prin 
-0- a dift. -oa-. — Var.: (IIL.1) Gura Doamnii TTRM, Li, 


357/1 (a. 1830), cu asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen.; 


(11.3) Monăstirea Doamna FRUNZ. 167 (a. 1872), cu 
forma după gr. a ent. — Def. graf.: (UI) Baca Doamnei ib. 
(a. 1889); (111.1) Gora Doamnişoarei STOIDE, D.R. 18 
(a. 1662). 

— Etim.: de la supran. Doamna al soției unui 
domnitor. — După tradiție, ar fi vorba de Elena, soţia lui 
Petru Rareş, care ar fi făcut schitul (GHEORGHIU, L. 1). 
IORGA, S.M. 139, id. R.P. 150, id. R. 154 credea că s. şi-ar 
fi luat numele de la doamna Ana, cea de-a doua soţie a 
lui Alexandru cel Bun, înmormântată la Măn. Bistriţa, 
unde ar fi trăit o vreme. După o altă legendă, personajul 
istoric ar fi fost Domnița Ruxanda, fiica lui Petru Rareş 
şi soţia lui Alexandru Lăpuşneanu, care ar fi întins un 
pod din piele de bivol peste r. Bistriţa, de la Bâtca 
Doamnei la mt. Cozla, pe care îl folosea când se ducea 
cu alai la curţile din Piatra (MDG, I, 465/3, MĂTASĂ, P.C. 
70). Această legendă a determinat apariţia în sec. XVII a 
sinon. Domnişoara pentru hidron. 

DOAMNA? v. Mănăstirea Doamnei. 

DOAMNA ELISABETA v. Elisabeta-Doamna. 

DOAMNII v. Mănăstirea Doamnei. 

DOBĂRCENII v. Dobârcenii. 

DOBĂRCINE v. Dobârcenii. 

DOBĂRNAUȚI v. Dobrănăuţii. 

DOBĂRNĂUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBĂRNEȚUL v. Dobrănăuţii. 

DOBÂRCENII top. pers. IL. Oicon. [At. la 
1583-1584: DRH, A, VII, 603.] S., com. Dobârceni, j. 
Botoşani. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Dobârcenilor) 
Afl. st. al Jijiei, care curge pe la V de s. Dobârceni. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Dobârceni) Laz 
pe Valea Dobârcenilor. MDG, III, 143/3 (a. 1900). 

2. P. polar. Fiton. (În perifr. Pădurea la 
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Dobârceni sau Pădurea de la Dobârceni) Păd. la NV de 
s. Dobârceni. ANCH. 0 În sint.: Pădurea Dobârcenilor 
MDG, III, 143/3 (a. 1900). 0 Cu determ. la nom.: Pădurea 
Dobârceni ANCH. 

3. P. polar. Cremnon. (În perifr. Hârtopul din 
Dobârceni) Adâncitură de teren la SE de s. Dobârceni. 
ANCH. 

4. P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul de la 
Dobârceni sau Drumul la Dobârceni) Drumul de la (sau 
spre) s. Dobârceni. ANCH. 

— Scris şi: (1) Dobărcine VITENCU, V.D. 24 (a. 1757); 
Dobrăcinii DIR, A, XVII-I, 146 (a. 1604, slv.), 
COSTĂCHESCU, D.M. 1, 198 (a. 1818); Dobreacinii 
BERECHET, D.D. 190 (a. 1596, slv.). — Atr. par: (1) 
Dobricenii DIR, A, XVII-IV, 85 (a. 1617, trad. din 1814); 
(2) Pădurea Dobricenilor ATLAS MOLD. (a. 1895); (1) 
Valea Dobricenilor ib. (a. 1895). — Var.: (1) Dobărcenii 
TTRM, li, 357/2 (a. 1803), formă etimologică. — Def. 
graf: (1) Bobărcenii ib. (a. 1843); Borcenii ib. (a. 
1815); Dobircenii ib. (a. 1847); Dobrocinii DRH, A, VII, 
603 (a. 1583-1584, trad. târzie defectuoasă); Doburcenii 
TTRM, Li, 357/2 (a. 1774). — Translit.: (1) Dabârceni 1b. 
(a. 1772); Dobercezeny M.I. KOGĂLNICEANU, Ş. |, 157 (a. 
1844);  Dobriaane TTRM, 4, 74/72 (cca 1773); 
Dobroczeni ib. (cca 1716); Dobroczeny ib. 75/1 (a. 
1737); Dobrutany ib. 13, 42/1 (a. 1770); Dobrutschani 
ib. I,, 357/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele lui Dobărcin (a cărui soţie, 
Nastea, primeşte de la Alexandru cel Bun la 1427 „un sat 
la Carpeni, unde a fost casa lui Dobărcin [scris: 
Dobrăcin]” DRH, A, I, 101) cu refacerea temei şi suf. col. 
-eni. — Închiderea la -â- a voc. mediale -ă- s-a produs 
sub infl. lui -r- imploziv. 

DOBÂRNĂUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBERCZENY v. Dobârcenii. 

DOBERNAUZ v. Dobrănăuţii. 

DOBEŞTII v. Odobeşti”. 

DOBIRCENII v. Dobârcenii. 

DOBORNAUC v. Dobrănăuţii. 

DOBORNAUȚ v. Dobrănăuţii. 

DOBORNAUZ v. Dobrănăuţii. 

DOBRANAUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBRANAUȚII-GAPOI v. Dobrănăuţii. 

DOBRANĂUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBRANVEUTZI v. Dobrănăuţii. 

DOBRĂCĂUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBRĂCINII v. Dobârcenii. 

DOBRĂNAUȚII v. Dobrănăuţii. 

“'DOBRĂNĂUȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1392 în 
forma slv. Dobreanovți: DRH, A, IL, 3 şi la 1431 în forma 
Dobrinovţi: ib. 152.] Fost s. în partea de NE a s. Lunca, 
com. Vârful Câmpului, j. Botoşani; (rar) Alunişul, 
(vechi) Hăpăii. 0 La sg.: Dobrănăuțul TTRM, Li, 11/2 
(a. 1781). 0 În comp. sinon.: Dobrănăuţii-Hăpăi ib. (a. 
1830). 

a. P. polar. Hodon. (În perif. Drumul de la 
Dobrănăuţi, după slv.) Drum spre s. Zvoriştea dinspre s. 
Dobrănăuţi. DRH, A, 1, 3 (a. 1392). 0 În sint: Drumul 
Dobrănăuţilor ib. III, 51 (a. 1488, după slv.). 0 Cu 
determ. la sg.: Drumul Dobrănăuţului 1b. 50 (a. 1488, 
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trad. din 1793). 

— Var.: (1) Dobărnăuţii 1b. (a. 1792), prin met; 
Dobârnăuţii ib. (a. 1792), de la Dobrânăuţii, prin met.; 
Dobrănăuţii-Hapăi 1b. (a. 1904), cu deschiderea lui -ă- 
preton. la -a-; Dobrânăuţii ib. (a. 1833), prin velar. lui 
-i- sub infl. lui -r- precedent; Dobrenăuţii DIR, A, 
XVII-IV, 497 (a. 1620-1621, trad. din sec. XVIII), 
GOROVEI, G. 424 (a. 1792), TTRM, li, 11l/2 (a. 1873), 
formă etimologică; Dobrinăuţii TEZ. SUC. 84 (a. 1602), 
CAT. MOLD. III, 36 (a. 1654), TTRM, Ii, 11/2 (a. 1795, 
1832); Dobrineuţii DRH, A, XX, 359 (a. 1630), cu adapt. 
slv. a suf. rom. -ăuți; Dobronăuţii DIR, A, XVII-IV, 260 
(a. 1618, trad. din 1776), TTRM, Li, 11/2 (a. 1781-1898); 
Dobronăuţii-Hăpăi ib. (a. 1912); (a) Drumul 
Dobronăuţilor DRH, A, III, Sl (a. 1488, după slv.); 
Drumul Dobronăuţului ib. 50 (a. 1488, trad. din 1793). 
— Def. graf.: (1) Dăbrănăuţul TTRM, Ii, 11/2 (a. 1781); 
Dobărneţul ib. (a. 1839); Dobranauţii ib. (a. 1805); 
Dobranăuţii ib. (a. 1864); Dobrăcăuţii ib. (a. 1859); 
Dobrănauţii R. ROSETTI, C.B. 298 (a. 1805); Dobro- 
nouţii TTRM, li, 12/1 (a. 1799). — Translit:: (1) 
Dobărnauţi ib. 14, 75/1 (a. 1772); Dobernauz ib. |, 11/2 
(a. 1774); Dobornauc ib. 14, 75/1 (a. 1774); Dobornauţ 
ib. (a. 1774); Dobornauz ib. (a. 1788); Dobranauţii- 
Gapoi ib. I., 11/2 (a. 1830); Dobranveutzi RADISITS, 
408 (a. 1822); Dobreneutzy OTZELLOWITZ (a. 1790); 
Dobrinauci TTRM, l4, 75/1 (cca 1716); Dobrinaucy 1b. 
(a. 1737); Dobronauz ib. (a. 1781); Dobronauzi ib. |, 
11/2 (a. 1777); Dobroneutz 1b. (a. 1790). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Dobr(e)an (ILCEV, 
R. 174, 176) cu suf. col. -owei. — Forma Dobrinăuţii se 
explică printr-o variaţie tematică la nivelul antrop., 
evidentă în cele mai vechi at. slv., din sec. XV 
(Dobrin-ovţi la 1431, Dobrin-ovsca [= biserică] la 1490 
DRH, A, III, 135), iar var. Dobronăuţii, cu asim. voc. 
progr., are şi ea un precedent ucr., menţinut în slv. 
(Dobronovţi la 1488 ib. 51). 

DOBRĂNĂUȚII-HAPĂI v. Dobrănăuţii. 

DOBRĂNĂUȚII-HĂPĂI v. Dobrănăuţii. 

DOBRĂNĂUȚUL v. Dobrănăuţii. 

DOBRÂNĂUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBREACINII v. Dobârcenii. 

DOBREANII v. Dobrenii. 

DOBREANOVŢI v. Dobrănăuţii. 

DOBREEN v. Dobrenii. 

DOBREN v. Dobrenii. 

DOBRENĂUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBRENEUTZY v. Dobrănăuţii. 

DOBRENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1436: DRE, A, 
I, 202.] S., com. Dobreni, j. Neamţ. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dobreni) Dl. la 
SV de s. Dobreni. DAVID, R.N. 44 (a. 1932). 

— Scris şi: (1) Dobreanii DIR, A, XVII-IV, 60 (a. 
1616). — Def. graf: (1) Dobrinii TTRM, lu, 358/2 (a. 
1774). — Translit.: (1) Dobreen ib. 14, 75/1 (cca 1773); 
Dobren ib. (a. 1775); Dobreny ib. I., 358/2 (a. 1790); 
Dobroen ib. 14, 75/1 (a. 1781). 

— Etim.: de la n. pers. Dobrea (al unor familii care au 
locuit în s. vecin Căşăria ANCH.) cu suf. col. -eni. 

DOBRENY v. Dobrenii. 
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DOBRIAANE v. Dobârcenii. 

DOBRICENII v. Dobârcenii. 

DOBRINAUCI v. Dobrănăuţii. 

DOBRINAUCY v. Dobrănăuţii. 

DOBRINĂUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBRINEUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBRINII v. Dobrenii. 

DOBRINOVȚI v. Dobrănăuţii. 

DOBROCINII v. Dobârcenii. 

DOBROCZENI v. Dobârcenii. 

DOBROCZENY v. Dobârcenii. 

DOBROEN v. Dobrenii. 

DOBROENII v. Dombroienii. 

DOBRONAUZ v. Dobrănăuţii. 

DOBRONAUZI v. Dobrănăuţii. 

DOBRONĂUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBRONĂUȚII-HĂPĂI v. Dobrănăuţii. 

DOBRONOUȚII v. Dobrănăuţii. 

DOBROSLĂVEȘTII v. Dobrosloveştii. 

DOBROSLĂVEȚII v. Dobrosloveştii. 

DOBROSLOVĂȚUL v. Dobrosloveştii. 

DOBROSLOVEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 
1490: DRH, A, III, 121.] S., com. Zăpodeni, J. Vaslui; 
(vechi) Ignăteştii. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dobroslo- 
veştilor) Dl. la S de s. Dobrosloveşti. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dobroslo- 
veştilor, după slv.) Afl. st. al r. Bârlad, care curge pe la 
V de s. Dobrosloveşti. DRH, A, I, 268 (a. 1438). 

— Var.: (a) Dealul Dobroslăveştilor ATLAS MOLD. (a. 
1895); (1) Dobroslăveştii DRH, A, VII, 500 (a. 1581), 
TTRM, Îi, 359/1-2 (a. 1778-1954); (b) Pârâul 
Dobroslaveştilor DRH, A, I, 268 (a. 1438, după slv.); 
Pârâul Dobroslăveştilor ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. 
graf: (1) Dobroslăveţii TTRM, Ii, 359/2 (a. 1848); 
Dobroslovăţul ib. (a. 1859); Doprosloveştii ib. (a. 1814). 

— Etim.: de la n. pers. Dobroslav cu suf. col. -eşti. 
— Evol.: Dobroslaveştii > Dobroslăveştii (cu -a- preton. 
> -ă-) > Dobrosloveştii (prin asim. voc. progr.). 

DOBROVENII v. Dombroienii. 

DOBROWLANY v. Dumbrăvenii. 

DOBRUCANY v. Dobârcenii. 

DOBRUTSCHANI v. Dobârcenii. 

DOBURCENII v. Dobârcenii. 

DOCÂN centru de polar. topon. pers. 1. Oicon. (La 
pl.) Docanii |At. la 1643: DRH, A, XXVII, 180.] S., com. 
Vinderei, j. Vaslui. 0 În comp., reflectând o contopire 
temporară de ss.: Docanii-Bălăneştii TTRM, Li, 360/1 (a. 
1857). 

a.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Docanii) Fost 
schit lângă s. Docani. Ib. (a. 1832). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Docani) DI. la 
SV de s. Docani. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Docani) Afl. 
dr. al p. Jeravăţ (bazinul inferior al Bârladului), care 
curge prin s. Docani. Ib. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: 
[Pârâul] Docanilor HARTA HIDR. (a. 1964). 0 La sg., cu 
ent. pârâu subînţeles: Docanul MDG, III, 160/1 (a. 1900). 

2. Oicon. (În der.) Docăneasa [At. la 1828: TTRM, lu, 
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360/1.] S., com. Vinderei, j. Vaslui. 0 În sint.; vechi: 
Slobozia Docănesei ib. (a. 1832). 0 Cu determ. la nom.; 
vechi: Slobozia Docăneasa ib. (a. 1831). 0 Cu elipsa ent. 
şi cu schimb. de suf.; vechi: Docăneştii ib. (a. 1924). 

a.P. polar. Oicon. (În sint.) Gara Docăneasa [At. 
la 1931: ib. 453/1.] S., com. Vinderei, j. Vaslui, desprins 
din s. Docăneasa. 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Docăneasa) DI. 
la S de s. Docăneasa. GEACU, C. 215 (a. 2002). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Pădurea Docăneasa) 
Păd. la S de s. Docăneasa. Ib. 244 (a. 2002). 

— Var.: (2) Docaneasa TTRM, Li, 360/1 (a. 1931), cu 
trecerea lui -ă- preton. la -a-; (2) Docăniasa ib. (a. 
1833-1857), prin difer. voc.; Doconiasa ib. (a. 1835), 
prin asim. voc. progr.; (2.a) Gara Docaneasa ib. 453/1 
(a. 1931); (2) Slobozăia Docanesii ib. 360/2 (a. 1832), 
cu pron. mai deschisă în ent. a voc. -â- provenită din 
velar. lui -i- după un -z- pron. dur şi cu asim. voc. regr. 
în dift. -ei de la gen.; Slobozăia Docăneasa 1b. (a. 


1831); Slobozăia Doconiasa ib. (a. 1832); Sloboziea 
Docănesăi ib. (a. 1838), cu velar. lui -e- sub infl. lui -s- 
precedent. 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1548, când moşia s. 
Drăguşeni este localizată „pe amândouă părțile Gerului, 
în jos de Neagul şi de Docan” DIR, A, XVI-I, 581 şi pe la 
mijlocul sec. XIX ca răzeş din s. Docani C. SION, 84) la 
pl. (1) sau der. cu suf. col. -eşti (2). Pl. se explică prin 
caracterul patron. al suf. -an (MOLDOVANU, L.F. 36). Der. 
Docăneasa este un n. marit. toponimizat prin reducerea 
sint. Slobozia Docăneasa, desemnând s. înființat de 
căminăreasa Zoiţa Docan (TTRM, Li, 360/1). 

DOCANEASA v. Docan. 

DOCANII v. Docan. 

DOCANII-BĂLĂNEŞTII v. Docan. 

DOCANUL v. Docan. 

DOCĂNEASA v. Docan. 

DOCĂNEŞTII v. Docan. 

DOCĂNIASA v. Docan. 

DOCHIA oicon. pers. [At. la 1880: TTRM, Lu, 360/2.] 
S., com. Dochia, J. Neamţ; (vechi) Roşciorii sau 
Roşiorii. 

— Etim.: denumire ofic. scontând un efect expresiv 
prin asociaţia cu personajul mitologic omon. 

DOCOLENA v. Docolina. 

DOCOLENI v. Docolina. 

DOCOLENII v. Docolina. 

DOCOLENOU v. Docolina. 

DOCOLINA top. pers. A. Hidron. Afl. st. al 
Bârladului în amonte de s. Gura Albeştilor, com. Albeşti, 
]. Vaslui. IORGA, D.T.B. 167 (a. 1649), CANTEMIR, D.M. 66 
(cca 1717). 

I.P. polar. Hodon. (În sint. Vadul Docolinei) Loc 
de trecere peste r. Bârlad, în aval de confl. cu p. 
Docolina. GHIBĂNESCU, 1.7. Vi, 191 (a. 1719). 0 În 
perifr.: Vadul la Docolina NECULCE, 169 (cca 1733). 

II. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Docolinei) 
Pod peste r. Bârlad, în amonte de gura p. Docolina. TEZ. 
VAS. 219 (a. 1841). 

III.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Docolina) DI. 
la N de s. Gura Albeştilor. ATLAS MOLD. (a. 1895). 
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IV. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar uneori 
subînţeles) Docolina [At. la 1631: DRH, A, XX, 722.] 
Fost s. pe r. Bârlad, la NV de s. Gura Albeştilor. 0 În 
sint.: Cotuna Docolina SĂGHINESCU, F. 20 (a. 1885). 0 Cu 
patrion. în funcție oicon.: Docolinii DRH, A, XXVII, 175 
(cca 1643). 

1. P. difer. icon. Împărţit în două localit,, 
deosebite după calitate, în opoz. echipol.: 

a. În perifr.: Poşta ot Docolina TTRM, Li, 360/2 (a. 
1774). 0 În sint.: Poşta Docolina ib. (a. 1820) sau, cu 
determ. la gen., Poşta Docolinei ib. 361/1 (a. 1844). 0 
Cu schimb. de ent.: Menzilul Docolina ib. 360/2 (a. 
1825). 0 Cu ent. în funcţie oicon: Poşta ib. 361/1 (a. 
1871). 

b. În perifr.: Rateşul de la Docolina ib. 360/2 (a. 
1826) sau Rateşul ot Docolina ib. (a. 1832). 0 Cu 
schimb. de ent., în sint.: Târguşorul Docolina ib. 361/1 
(a. 1845) sau, cu determ. la gen., Târguşorul Docolinei 
ib. (a. 1846). 0 Cu schimb. de ent.: Târgul Docolina ib. 
(a. 1851). 

— Patrion.: (IV) (la pl.) docoleani DRH, A, XXI, 461 (a. 
1633) sau docolini ib. XXVII, 175 (cca 1643). 

— Scris şi: (b) Tărgul Docolina TTRM, Ii, 361/1 (a. 
1853); Tărguşorul Docolina ib. (a. 1855); Tărguşorul 
Docolinei ib. (a. 1851). — Var.: (a) Pocita Docolina 1b. 
(a. 1820), cu forma după rusă a neol.; Pocita Docolinii 


ib. (a. 1844), cu asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen; 


(II) Podul Docolinii GHIBĂNESCU, R. 3 (a. 1845); (a) 
Posta Docolina TTRM, Ii, 361/1 (a. 1861), cu forma după 
fr. a neol. (b) Ratişul ot Docolina ib. (a. 1832), cu 
închiderea lui -e- neacc. la -i-; Ratoşul de la Docolina 
ib. (a. 1826), cu forma etimologică a ent.; Târguşorul 
Docolinii ib. (a. 1846); (|) Vadul Docolinii NECULCE, 
169 (cca 1733). — Def. graf.: (a) Bosta TTRM, Ii, 361/1 
(a. 1871); (IV) Docolena CAT. MOLD. sUPL. 225 (a. 1649, 
trad. f.a.). — Translit.: (IV) Docoleni TTRM, Ii, 361/1 (a. 
1830); Dokolen? ib. 13, 4272 (a. 1835); Docolenou ib. I4, 
75/2 (a. 1759); (|, IV) Dokolina ib. (a. 1771); (UV) 
Dokowlena ib. 13, 42/2 (a. 1848); Doliny CSȚR, V, 155 (a. 
1640); Dolokeno TTRM, 14, 75/2 (cca 1740); Dolokenon 
ib. (a. 1711); Dolokenou ib. (a. 1705); Dolokenow ib. 
(a. 1703); Kolinie CSȚR, V, 118 (a. 1636); Kulin ib. 170 
(a. 1640); (b) Tirgo TTRM, 13, 42/72 (a. 1848); UV) 
Tokolina ib. (a. 1639); Tokotina ib. (a. 1807). 

— Etim.: de la numele boierului Docolin (menţionat 
într-un doc. de la 1433, când Ilie I îi dăruieşte panului 
Onea cliucinic „un sat pe Bârlad, anume satul lui 
Docolin” DRH, A, I, 168) cu suf. moţ. -a, pentru a se 
acorda cu ent. vale. 

DOCOLINII v. Docolina. 

DOCONIASA v. Docan. 

DOCTORII v. Doctorul. 

“DOCTORUL oicon. pers. [At. la 1830: TTRM, L, 
960/1.] (Vechi) Radomireştii de Sus, astăzi parte a s. 
Radomireşti, com. sub. Letea Veche, j. Bacău. 0 În sint. 
prep.; vechi: La Doctor COŞA, C.M. 514 (a. 1782) sau, 
actual, La Doctora BURLACU, O. Î, 42-43 (a. 1981). 0 La 
pl.: Doctorii ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: Ladoftor COŞA, C.M. 514 (a. 1782). — Var.: 
Doftorul TTRM, I2, 960/1 (a. 1830), din dohror, cu 
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trecerea grupului cons. -ht- la -ft-; La Doftor BURLACU, 
0.1, 42 (a. 1981); La Doftora 1b. 43 (a. 1981). 

— Etim.: de la supran. doctorului Petrachi Țani (a 
cărui soţie, Casandra Doftoroaie, este menţionată la 1795 
ca propr. a unei jumătăţi din s. Radomireşti URICARIUL, 
XII, 245) în funcţie oicon. Forma Doctora este un 
supran. marital. 

DOD centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În sint. 
Dealul lui Dod, după slv.) (Vechi) Dealul Dudei (3.a). 
DRH, A, I, 55 (a. 1414-1419). 

2. Hidron. (În sint. Pârâul lui Dod, după slv.) (Vechi) 
Pârâul Duda (3.b). Ib. (a. 1414-1419). 0 Cu schimb. de 
ent.: Valea lui Dod GHIBĂNESCU, S. IV, 67 (cca 1664). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Văii lui Dod) 
Zona de la vărsare a Pârâului lui Dod. GHIBĂNESCU, S. 
IV, 67 (cca 1664). 

3. Oicon. (În der.) Duda [At. la 1742: COND. MAv. III, 
405.] S., com. Duda-lepureni, J. Vaslui; (vechi) 
Sulenii. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dudei) DI. la V 
de s. Duda; (vechi) Dealul lui Dod (1). ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Duda GUGIUMAN, H. 
66 (a. 1959). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Duda) Afl. al 
p. Drăslăvăţ (afl. dr. al Pruteţului, bazinul mijlociu al r. 
Prut); (vechi) Pârâul lui Dod (2). DICŢ. STAT. I, 378 (a. 
1914). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dudei) Păd. la 
V de s. Duda. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Translit.: (3) Didal TTRM, l4, 82/1 (a. 1782); Durla 
ib. (cca 1773). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1, 2) sau der. cu 
suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. moşie (3). — Iden- 
titatea antrop. Dod şi Duda, evidentă în cazul hidron., 
justifică încadrarea tuturor top. în acelaşi câmp. Schimb. 
fonetică de la Dod la Duda s-a produs prob. printr-o 
asociaţie paron. cu mold. dud, -ă „zăpăcit, zălud” 
(SCRIBAN, D. 451, 1446). 

DODEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1495: DRH, A, 
III, 320.] S$., com. Dodegşti, j. Vaslui. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Dodeştilor) 
Afl. st. al p. Jigălia (afl. dr. al p. Elan, bazinul inferior al 
Prutului), care trece prin s. Dodeşti. GHIBĂNESCU, S. 
XV, 112 (a. 1696). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la 
nom.: Pârâul Dodeşti MDG, III, 162/2 (a. 1900). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dodeşti) Dl. 
lângă s. Dodeşti!. DICŢ. STAT. 1, 374 (a. 1914). 

c.P. polar. Oicon. (În sint.) Halta Dodeşti [At. la 
1941: TTRM, Li, 514/1.] Haltă de cale ferată pe moşia 
Dodeşti!; p. ext. s., com. Viişoara, j. Vaslui. 

— Patrion.: (1) dodeşteni, sg. dodeştean ANCH. 

— Def. graf.: (1) Dideştii TTRM, Ii, 361/2 (a. 1836); 
Dimeştii ib. (a. 1857); Dudeştii ib. (a. 1842). 

— Etim.: de la n. pers. Dode cu suf. col. -eşti 
(COSTĂCHESCU, D. M. II, 21). 

DODEŞTII” v. Dădeştii!. 

DOENEȚUL v. Dieneţul. 

DOFTORUL v. Doctorul. 

DOGĂȚŢA v. Dagâţa. 

DOGEȘTII v. Doljeştii!. 


DOG"IŢA 


DOG-IȚA v. Dagâţa. 

DOGIZA v. Dagâţa. 

DOHORIU v. Dorohoiul. 

DOHUY v. Dorohoiul. 

DOINIDENII v. Dămidenii. 

DOINIŢI v. Dieneţul. 

DOJA v. Gheorghe Doja. 

DOKOLEN? v. Docolina. 

DOKOLINA v. Docolina. 

DOKOWLENA v. Docolina. 

DOLCEŞTII v. Dulceştii. 

DOLCHESTY v. Dolheştii”. 

DOLCHEŞTII v. Dolheştii“. 

DOLESCHTI v. Dolheştii!. 

DOLGEŞTII v. Doljeştii!. 

DOLGHEŞTII v. Dolheştii”. 

DOLGISTII v. Dolheştii“. 

DOLHASCA v. Dolheştii'. 

DOLHASKA v. Dolheştii”. 

DOLHAȘCA v. Dolheştii. 

DOLHAȚŢCA v. Dolheştii“. 

DOLHĂŞTII! v. Dolheştii”. 

DOLHĂȘTII? v. Dolheştii“. 

DOLHEASCA v. Dolheştii“. 

DOLHESTI v. Dolheştii“. 

DOLHESTIE v. Dolheştii”. 

DOLHESTJ v. Dolheştii“. 

DOLHESTY v. Dolheştii“. 

DOLHESTY DIN DSCHOSS v. Dolheştii”. 

DOLHESTY DIN SUSS v. Dolheştii“. 

DOLHEȘTI v. Doljeştii!. 

DOLHEŞTII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1523: DIR, 
A, XVI-I, 220.] S$., com. Dolheşti, j. laşi. 0 Cu schimb. 
de nr.: Dol/heştiul MERLAN—HAPALEŢ, 75 (a. 2006). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dolheşti) Afl. 
dr. al p. Crasna (bazinul mijlociu al Bârladului) în aval 
de s. Dolheşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de 
ent.: Valea Dolheşti MERLAN-HAPALEȚ, 34 (a. 2006). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dolheşti) DL. la 
NE şi la E de s. Dolheşti!. MERLAN-HAPALEŢ, 59 (a. 
2006). 0 Prin der. regr.: Dealul Dolheasca ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

a. P. difer. (În sint. Zarea Dolheştilor) Culmea 
Dealului Dolheşti RAJI, I, 131 (a. 1984). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Piscul Dolheşti) 
Interfluviul mai înalt, de formă ascuţită, de la confl. 
Pârâului Dolheşti cu p. Crasna, la SE de s. Dolheşti!. 
RAJI, |, 129 (a. 1984). 0 Cu ent. în funcţie topon.; în sint.: 
Dealul Piscului MERLAN-HAPALEŢ, 62 (a. 2006). 0 În 
sint. prep.: La Pisc ib. 61 (a. 2006). 

— Patrion.: (1) dolheşteni, sg. dolheştean MERLAN-— 
HAPALEŢ, 111 (a. 2006). 

— Var.: (3) Chiscu Dolheşti RAJI, |, 129/1 (a. 1984), 
prin palat. lab. p- urmată de voc. anterioară -i- în ent.; 
Dealul Chiscului MERLAN-HAPALEŢ, 62 (a. 2006); 
Dealul Dolhasca ATLAS MOLD. (a. 1895), cu velar. dift. 
-ea- sub infl. lui -h- pron. dur, La Chise MERLAN- 
HAPALEȚ, 61 (a. 2006). — Translit.: (1) Doleschti TTRM, 
IL, 363/1 (a. 1774); Doliestj ib. 14, 76/1 (cca 1773); 
Doljeşti ib. IL, 363/1 (a. 1772). 
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— Etim.: de la numele boierului Dolh (al cărui urmaş, 
Vlad Dolhici [=,fiul lui Dolh”], este dăruit la 1406, de 
către Alexandru cel Bun, cu „un sat pe Crasna, undi esti 
casa lui” DRH, A, I, 28) cu suf. col. -eşti. 

DOLHEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1638: DRH, 
A, XXIV, 302.] S., com. Pipirigul, ]. Neamţ. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Dolheşti) 
Cursul inferior al p. Plutonul (bazinul r. Neamţ), care 
curge prin s. Dolheşti”. BUTNARU, T. 87 (a. 1979). 0 Cu 
determ. la gen.: Valea Dolheştilor MIHĂILESCU, C. 146 
(a. 1963). 0 Cu schimb. de ent. şi de caz: Pârâul 
Dolheşti DICŢ. STAT. II, 634 (a. 1915). 0 Cu schimb. de 
ent., de caz şi de nr.: Apa Dolheştiului BUTNARU, T. 87 
(a. 2011). 0 În comp. sinon.; geogr.: Pârâul Pluton- 
Dolheşti ib. (a. 1972). 

— Def. graf.: (1) Hulheştii TTRM, Iu, 363/2 (a. 1843). 
— Translit.: (1) Dolchesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. Dolh cu suf. col. -eşti. 

DOLHEŞTII” top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1436: DRH, 
A, I, 202.] Fost s. pe p. Almaş (afl. al Cracăului, în 
bazinul mijlociu al Bistriţei), între ss. Dobreni şi 
Negreşti, com. Dobreni, ]. Neamţ. 

a.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Dolheşti) Şes la 
SE de s. Negreşti, pe malul stâng al p. Almaş. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (1) Dolhăştii DIR, A, XVII-IV, 45 (a. 1616, 
slv.), DRH, A, XXV, 447 (a. 1640), cu velar. lui -e- sub 
infl. lui -hA- pron. dur. — Def. graf.: (1) Bolheştii TTRM, Li, 
363/2 (a. 1851); Dolgheştii ib. (a. 1848); Doljeştii DRH, 
A, VI, 30 (a. 1623); Dulheştii TTRM, Li, 363/2 (a. 1817). 

— Etim.: de la supran. lui Mihail Dolh (menţionat 
într-un doc. fals din a doua jumătate a sec. XVI, datat 
1428, dar care uzează de informaţii autentice, unde se 
menţionează „biserica lui Dolh Mihail” DRH, A, I, 424, 
precum şi la 1607, când „nepoţii Dolhei [...] şi-au 
împărţit între ei dreptele lor ocine şi dedine din satul 
Dolheşti [...] pe Almaş [...], din uricul de moştenire ce 
au avut dela Alexandru voevod cel Bătrân” DIR, A, 
XVIL-II, 101) cu suf. col. -eşti. — Forma Do/hei din trad. 
doc. de la 1607 este prob. o interpretare greşită a gen. 
slv. Dolha de la Dolh. 

DOLHEŞTII“ top. pers. LI. Oicon. [At. în forma 
Doljeştii la cca 1481: CR. SLAVO-ROMÂNE, 10 şi în forma 
actuală la 1502: pRH, A, III, 474.] (Vechi) Dolheştii 
Mari. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.: 

a. Dolheştii Mari [At. la 1830: TTRM, Li, 363/2.] S., 
com. Dolheşti, j. Suceava; (vechi) Dolheştii* (1), 
Dolheştii din Sus. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dolheştii 
Mari) Păd. la E de s. Dolheştii Mari. ANCH. 

b. Dolheştii Mici [At. la 1830: TTRM, Ii, 363/2.] $., 
com. Dolheşti, j. Suceava; (vechi) Dolheştii din Jos. 

2.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Dolheştii din Sus [At. la 1790: 1b.] (Vechi) 
Dolheştii Mari. 

b. Dolheştii din Jos [At. la 1790: ib.] (Vechi) 
Dolheştii Mici. 0 Cu patrion. în funcție oicon.: Josenii 
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ib. (a. 1900). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dolheşti) DI. la 
E de s. Dolheştii Mari. DICŢ. STAT. II, 848 (a. 1915). 

4.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Dolheşti) Laz 
pe p. Şomuz (bazinul mijlociu al Siretului), la SE de s. 
Dolheştii Mari. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

5.P. polar. Oicon. (Prin der. regr., cu ent. moşie 
subînţeles) Dolheasca |[At. la 1772 în forma rus. 
Mlalaja] Damasca „Dolheasca Mică”: TTRM, la, 76/1 şi 
în forma actuală la 1775: 1b.] Loc. compon. a or. 
Dolheasca, j. Suceava, înfiinţată cu colonişti ruteni pe 
moşia cu acelaşi nume a s. Dolheşti”. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dolheasca) 
Păd. la NV de s. Dolheasca. FRUNZ. 166 (a. 1872). 

— Patrion.: (1) do/heşteni, sg. dolheştean ANCH.; (5) 
dolhascani, sg. dolhascan ib. 

— Scris şi: (1) Dolcheştii DAN, E. R. 42 (a. 1926). — 
Var.: (5) Dolhasca (pop. şi ofic.) TTRM, Ii, 302/2 (a. 
1803-1968), cu velar. dift. -ea- după cons. -h-; (1) 
Dolhăştii URECHE, 101 (cca 1676), cu velar. lui -e- sub 
infl. lui -A- pron. dur; (2.b) Giosenii TTRM, Li, 364/1 (a. 
1900), cu păstrarea afric. mold. £-; (5.a) Pădurea 
Dolhasca FRUNZ. 166 (a. 1872). — Def. graf: (5) 
Dolhaşca TTRM, Ii, 364/1 (a. 1859); Dolhaţea ib. (a. 
1832); Doljasca ib. (a. 1835); Dulhasca ib. (a. 1849). 
— Translit.: (1) Dalgescht ib. 14, 76/1 (cca 1786); Dal- 
geschty ib. (a. 1781); Dalgeszti ib. (a. 1774); Dalg/eşti 
ib. (a. 1774); Dalgisti ib. (a. 1771); Dalgoscht 1b. (a. 
1788); Dolgistii ib. IL, 364/1 (a. 1774); (5) Dolhaska ib. 
14, 76/1 (a. 1775); () Dolhesti ib. 13, 42/2 (cca 1727); 
Dolhestie ib. 14, 76/1 (a. 17882); Dolhestj ib. 76/2 (a. 
1781); Dolhesty ib. (a. 1775); (2.b) Dolhesty din 
Dschoss ib. I., 364/1 (a. 1790); (2.a) Dolhesty din Suss 
ib. 363/2 (a. 1790); (1.b) Dolheştii Mica ib. 364/1 (a. 
1830); (ID) Dollhesty ib. 363/2 (a. 1775); Dollnestij ib. 
(a. 1776); (5) Dolska ib. 14, 76/1 (a. 17889); (1) 
Domeaşti ib. 76/2 (a. 1772); Domeschti ib. I,, 363/2 (a. 
1774); Domesti ib. 4, 76/2 (a. 1775); lugez ib. (a. 1783); 
(5) M. Damaszka ib. 76/1 (a. 1775); (1) Magez ib. 76/2 
(a. 1674); Magoz ib. (a. 1684); Margez ib. (cca 1750); 
Megez ib. (a. 1686); Mogetz ib. (a. 1738); Muges ib. 
(cca 1635); Mugetz ib. (a. 1578); Mugez ib. (a. 1596); 
Odalgiesti ib. (a. 1775); Odalyesti ib. (cca 1773). 

— Etim.: de la supran. marelui vornic Giurgiu Dolg cu 
suf. col. -eşti. Numit înainte „hotarul de la Şendrea” 
(DRH, A, Î, 8, 27), s. a ajuns în propr. lui Giurgiu Dolg 
prob. după căsătoria lui cu una dintre fiicele hatmanului 
Şendrea (CIHODARU, L. 628). — De la baza Dolg s-a 
format der. Doljeştii (at. pe la 1481), cu alternanţa slv. g/ 
2 înaintea unei voc. anterioare, iar de la adapt. ucr. a 
acestei baze, Dol/h, s-a format der. Dolheştii (at. la 
1502), care s-a generalizat. — După o legendă, s-ar fi 
înecat odinioară în Siret, în dreptul localit., o căţea 
numită Dolha (ANCH.). 

DOLHEŞTII DIN JOS v. Dolheştii“. 

DOLHEŞTII DIN SUS v. Dolheştii“. 

DOLHEŞTII MARI v. Dolheştii“. 

DOLHEŞTII MICA v. Dolheştii”. 

DOLHEŞTII MICI v. Dolheştii“. 

DOLHEŞTIUL v. Dolheştii!. 
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DOLIESTI v. Dolheştii!. 

DOLINY v. Docolina. 

DOLJASCA v. Dolheştii“. 

DOLJĂŞTII v. Doljeştii!. 

DOLJĂŞTII DE SUS v. Doljeştii!. 

DOLJEŞTE v. Doljeştii!. 

DOLJEŞTI v. Dolheştii!. 

DOLJEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1479: RH, 
A, II, 320.] S., com. Doljeşti, j. Neamţ. 0 În sint. cu 
numele vechi al ţin.: Do/jeştii Romanului A. VASILESCU, 
D. 15 (a. 1918). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; (vechi): 
Doljeştii de Sus şi “Doljeştii de Jos CAPROŞU, D.I. VI, 675 
(a. 1767). 

2. P. polar. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea Doljeş- 
ților) Fostă măn. lângă s. Doljeşti!. DRA, II, 364 (a. 
1761). 0 Cu determ. la nom.: Mănăstirea Doljeşti A. 
VASILESCU, D. 21 (a. 1702) sau, cu determ. art, 
Mănăstirea Doljeştii BULAT, C.T. 627 (a. 1770). 0 În 
perifr.: Mănăstirea de la Doljeşti 1. MARINESCU, C.D. 64 
(a. 1765). 0 Cu schimb. de ent., în sint.: Schitul Doljeş- 
ților ŞTREMPEL, C. 56 (a. 1759). 0 Cu determ. la nom.: 
Schitul Doljeştii 1. MARINESCU, C.D. 60 (a. 1761). 9 În 
perifr.: Schitul de la Doljeşti ib. 59 (a. 1761). + Semicalc 
rus.: Monastyr' Dolzest” TTRM, I3, 42/2 (a. 1794). 

a. P. polar. 'Horon. şi 'fiton. (În sint. Vatra 
Mănăstirii Doljeşti) Moşia Mănăstirii Doljeştilor, din 
imediata apropiere; p. polar. păd. de pe această 
moşie. FRUNZ. 166 (a. 1872). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Doljeşti) Afl. 
dr. al p. Albâia (bazinul mijlociu al Siretului), care curge 
pe lângă s. Doljeşti!. DICŢ. STAT. II, 802 (a. 1915). 

4.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Doljeşti) Păd. 
lângă s. Doljeşti!. MDG, III, 171/2 (a. 1900). 

— Patrion.: (1) doljăşti, sg. doljăsc R. ROSETTI, M. 304 
(a. 1803). 

— Scris şi: (1) Doljeşte DIR, A, XVII-III, 145 (a. 1613). 
— Var: (1) Doljăştii ib. XVII-IV, 67 (a. 1616), 
PETROVICI, M.0. 167 (a. 1938), cu velar. lui -e- sub infl. 
lui -j- pron. dur; (1.a) Doljăştii de Sus CAPROŞU, D.I. VI, 
675 (a. 1767); (2) Mănăstirea de la Doljăşti 1. 
MARINESCU, C.D. 63 (a. 1765); Mănăstirea Doljăştii 
BULAT, C.T. 627 (a. 1770); Mânăstirea Doljeştii R. 
ROSETTI, C. II, 948 (a. 1860), cu închiderea în ent. a voc. 
-ă- sub infl. lui -n- exploziv; Monastirea Doljeşti 
FRUNZ. 166 (a. 1872), cu forma după gr. a ent.; Schitul 
de la Doljăşti 1. MARINESCU, C.D. 59 (a. 1761); Schitul 
Doljăştii ib. 60 (a. 1761); (2.a) Vatra Monastirei 
Doljeşti FRUNZ. 166 (a. 1872). — Def. graf.: (1) Dogeştii 
TTRM, Îi, 364/2 (a. 1864); Dolgeştii ib. (a. 1833); 
Doljiştii BULAT, C.T. 614 (a. 1754); Duljăştii TTRM, Li, 
364/2 (a. 1844); Joljeştii DRH, A, XXI, 324 (a. 1632, 
slv.). — Translit.: (1) Dolheşti TTRM, I3, 42/2 (a. 1835); 
Dolschesty ib. I,, 364/2 (a. 1790); (prob.) Moibeschan 
ib. 14, 76/2 (a. 1781). 

— Etim.: de la numele boierului Dolg (menţionat la 
1479, când Ştefan cel Mare îi confirmă panului Dajbog, 
pârcălab de Neamţ, s. „Doljeştii, la gura Albânei, pe 
care, acest sat, el l-a cumpărat [...] două părți [...] de la 
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Maruşca, fiica lui Oancea Doljescul [...], a treia parte 
[...] de la Nistor, fiul vitreg al lui Dolg” DRH, A, II, 320) 
cu suf. col. -eşti. — În limbile sl., cons. velară g urmată 
de o voc. prepalatală devine £, prin aşa-zisa prima palat. 
a velarelor. Legea fonetică se reflectă în alternanţa g/ 2 
(vrag/ vraze), ceea ce înseamnă că din sint. slv. 
nacuNokh Acaxunt trebuie refăcut un n. pers. Dolg, iar 
nu Dolj, cum cred editorii. De la un "Dolgeşti (scris 
Doljeşti în slv.) s-a putut ajunge în graiul mold. la 
aceeaşi formă ca în slv., prin fricativizarea afric. £. 

DOLJEŞTII” v. Dolheştii”. 

DOLJEȘTII DE SUS v. Doljeştii!. 

DOLJEŞTII ROMANULUI v. Doljeştii!. 

DOLJIŞTII v. Doljeştii!. 

DOLLHESTY v. Dolheştii“. 

DOLLNESTIJ v. Dolheştii”. 

DOLNI TĂRGU v. Romanul. 

DOLOCESTI v. Tuluc 

DOLOCEŞTI v. Tuluc. 

DOLOKENO v. Docolina. 

DOLOKENON v. Docolina. 

DOLOKENOU v. Docolina. 

DOLOKENOW v. Docolina. 

DOLONESCH v. Tuluc. 

DOLORA v. Tolova. 

DOLOZASCHTY v. Tuluc. 

DOLOZESCHTI v. Tuluc. 

DOLOZESCHTY v. Tuluc. 

DOLSCHESTY v. Doljeştii!. 

DOLSKA v. Dolheştii“. 

DOMASZA v. Tămaşul. 

DOMAVENI v. Dumbrăvenii. 

DOMĂŞĂNII v. Domoşenii. 

DOMÂROENII v. Dombroienii. 

DOMBRAVENY v. Dumbrăvenii. 

DOMBRAVINI v. Dumbrăvenii. 

“DOMBROIENII oicon. pers. [At. la 1521: 
COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 308.] Fostă moşie pe p. Chineja 
(bazinul inferior al Prutului), la E de s. Jorăşti, com. 
Jorăşti, j. Galaţi. 

— Atr. par.: Buruenii TTRM, Ii, 365/1 (a. 1780). — Def. 
graf: Broenii ib. (a. 1798); Broghie ib. (a. 1846); 
Bruenii ib. (a. 1846); Dacăroenii ib. (a. 1860); 
Dambrăenii ib. (a. 1847); Dambroenii ib. (a. 1846); 
Dobroenii ib. (a. 1844); Dobrovenii ib. (a. 1844); 
Domâroenii ib. (a. 1843); Dumbraenii ib. (a. 1860). 

— Etim.: n. fam. al fraților Dombroian (menţionaţi la 
1521, când Ștefăniță voievod le confirmă nepoților lor o 
bucată de loc din moşia Dombroieni, pe Chineja, 
cumpărată de Mihail şi de fratele său, Tănase Dombroian 
COSTĂCHESCU, D.M.ş. 308) la pl. Pl. se explică prin 
caracterul patron. al suf. -an (MOLDOVANU, L.F. 36). 

DOMBROVENI v. Dumbrăvenii. 

DOMBROVENY v. Dumbrăvenii. 

DOMBROVENYI v. Dumbrăvenii. 

DOMBROWENVY v. Dumbrăvenii. 

DOMEAŞTI v. Dolheştii“. 

DOMESCHTI v. Dolheştii“. 

DOMESSI v. Dămieneştii. 

DOMESTI v. Dolheştii“. 
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DOMEŞTII v. Dumeştii. 

DOMIDENII v. Dămidenii. 

DOMIREȘTII v. Edomireştii. 

DOMNA v. Doamna. 

DOMNEAȘTI v. Dămieneştii. 

DOMNESCHT! v. Dămieneştii. 

DOMNESCHT” v. Dumeştii. 

DOMNESCHTI v. Dumeştii. 

DOMNESCHTY v. Dămieneştii. 

DOMNESZTI v. Dămieneştii. 

DOMNEȘTII v. Dămieneştii. 

DOMNIŞOARA v. Doamna!. 

DOMNYE v. Mănăstirea Doamnei. 

DOMOKOS v. Dămucul. 

DOMONKOS v. Dămucul. 

DOMOSIA v. Tămaşul. 

DOMOSZA v. Tămaşul. 

DOMOŞANII-MANOLEASA v. Domoşenii. 

DOMOŞĂNII v. Domoşenii. 

DOMOȘCANII! v. Dămilenii. 

DOMOŞCANII” v. Domoşenii. 

DOMOŞENII top. pers. A. 'Oicon. [At. la 1619: DIR, 
A, XVII-IV, 417.] Fost s. pe terit. ss. Flondora şi 
Manoleasa, com. Manoleasa, j. Botoşani. 0 În perifr.: 
Câşla ot Domoşeni TTRM, Li, 4191 (a. 1820). 0 În sint.: 
Odaia Domoşenii ib. (a. 1832). 9 În comp., relevând o 
contopire temporară de ss.: Domoşenii-Hriţeni ib. 680/1 
(a. 1887). 

I.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în câteva ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.: 

1. (Vechi) Domoşenii Manolii ib. 679/2 (a. 1841). 0 Prin 
expansiunea sint.: Câşla Paharnicului Costache Manole, 
pe moşia Domoşeni ib. 679/1 (a. 1820). 0 În comp.: 
Domoşenii-Manole ib. 67972 (a. 1900). 0 În sint. cu 
determ. adj.: Domoşenii Manoleşti ib. (a. 1871). 9 Cu 
schimb. de suf. în determ.: Odaia Domoşenii Manolesei 
[al păhărnicesei Catinca Manole] ib. 679/1 (a. 1832) sau, 
cu elipsa ent., Domoşenii Manolesei ib. (a. 1833). O În 
comp.: Domoşenii-Manoleasa ib. 679/2 (a. 1887). 

a. (Actual, cu determ. în funcţie oicon.) Manoleasa 
[At. la 1861: ib.] S., com. Manoleasa, j. Botoşani, situat 
pe p. Volovăţ (afl. dr. al Prutului). 0 În comp. cu numele 
moşiei; vechi: Manoleasa-Volovăţ ib. (a. 1924). 0 Cu 
schimb. de suf.; vechi: Manoleasca ib. (a. 1856). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Manolesei) laz 
lângă s. Manoleasa. NALR—DATE, 151. 

b. P.  difer. omon. (Actual, în comp.) 
Manoleasa-Prut [At. la 1892: TTRM, Li, 680/1.] S., com. 
Manoleasa, j. Botoşani, situat pe r. Prut, în opoz. privat. 
cu s. Manoleasa de pe Volovăţ; (vechi) Hriţenii, 
Odaia Şerpeniţa. 

2. (Vechi) Domoşenii lui [Dumitrache] Flondor ib. 
419/2 (a. 1832). 0 În comp.: Domoşenii-Flondor ib. (a. 
1866). 

a. (Actual, în der.) Flondora [At. la 1866: ib.] S,, 
com. Manoleasa, j. Botoşani. 0 În comp. cu numele 
moşiei: F//ondora-Domoşeni ARH. 1Ş. PL. 238 (a. 1886). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Flondora) laz 
pe p. Volovăţ, la NV de s. Flondora. MDG, III. 202/2 (a. 
1900). 0 În sint. cu numele propr.; vechi: Jazul lui 
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Flondor CHIRIŢA, D.D. 135 (a. 1887). 

3. (Vechi) Domoşenii lui [Grigore] Hulubei TTRM, |, 
365/2 (a. 1871) sau, cu ent. în funcţie oicon., Odaia lui 
Hulubei ib. (a. 1838). 0 În comp.: Domoşenii-Hulubei ib. 
(a. 1866). 0 Cu schimb. de suf. în determ.; în sint.: 
Domoşenii Hulubiesei [al Nastasici Hulubei] ib. (a. 1866). 

4. (Vechi) Domoşenii lui [al spătarului] Ioan 
Crupenschi ib. 419/2 (a. 1857) sau Domoşenii lui 
Crupenschi ib. (a. 1834). 0 În comp.: Domoşenii- 
Crupenschi ib. (a. 1866). 

5. (Vechi) Domoşenii Mănăstirii Gorovei ib. (a. 1866). 

6. (Vechi) Domoşenii Statului ib. (a. 1866). 

II. P. sint. Oicon. (Vechi, în sint.) Domoşenii Toţi. 
Toate ss. considerate împreună, ca termeni ai unei clase 
topon. Ib. 679/1 (a. 1838). 

— Patrion.: (1.a) manoleşti, sg. manolesc 1b. 679/2 (a. 
1871). 

— P. conf.: (2) Dămăcuşănii lui Flondor ib. 420/1 (a. 
1845); (1) Dămăcuşănii Manolesii ib. 679/2 (a. 1845); 
(2) Domucuşănii lui Flondor ib. 420/1 (a. 1844); (1) 
Domucuşănii  Manolesii ib. 67972 (a. 1844); (A) 
Duşumenii ib. 365/2 (a. 1837); Odaia Dămăcuşenii ib. 
420/1 (a. 1845); Odaia Domucuşănii ib. (a. 1844). — Var.: 
(A) Căşla ot Domoşăni ib. (a. 1820), cu -â- pron. mai 
deschis în ent. şi cu velar. voc. -e- sub infl. cons. fricat. 
-ş- pron. dur în determ.; (1) Căşla Paharnicului 
Costachi Manoli ib. 679/2 (a. 1820), cu închiderea la -i 
a lui -e final în determ.; (A) Dămoşenii ib. 420/1 (a. 
1886), prin delabializare; (4) Dămoşenii-Crupenschi ib. 
(a. 1886); (3) Dămoşenii Hulubiesei b. 365/2 (a. 1886); 
(2) Dămoşenii lui Fliondor ib. 420/1 (a. 1857), cu pron. 
palatală a lichidei -/-; Dămoşenii lui Fliondur ib. (a. 
1873), cu închiderea la -u- a lui -o- posttonic; (3) 
Dămoşenii lui Hulubei ib. 365/2 (a. 1873); (1) 
Dămoşenii-Manoleasa ib. 679/2 (a. 1887); Dămoşenii 
Manolesei ib. (a. 1873); Dămoşenii Manoleşti ib. (a. 
1871); Dămşănii ib. 420/1 (a. 1816), de la Domşănii, 
prin delabializare; Domăşănii 1b. 679/2 (a. 1857), prin 
delabializare; Domoşanii-Manoleasa ib. (a. 1901); (A) 
Domoşănii NALR-DATE, 151; (2) Domoşenii-Flendura 
TTRM, Îi, 420/1 (a. 1866), prin contam. cu apel. 
fle(a)ndură;,  Domoşenii-Flendură  ib. (a. 1866); 
Domoşenii lui Fleondor ib. (a. 1859), de la Fliondor, 
prin difer. voc. de deschidere; Domoşenii lui Fliondor 
ib. (a. 1834); (1) Domoşenii Manolesăi ib. 679/2 (a. 
1857), cu velar. lui -e- după un -s- pron. dur; Domoşenii 
Manolesii ib. (a. 1835), prin asim. voc. regr. în desin. de 
gen.; Domoşenii-Manoli ib. (a. 1900); (5) Domoşenii 
Monastirei Gorovei ib. 420/1 (a. 1866), cu forma după 
gr. a ent.; (A) Domuşanii DIR, A, XVII-II, 343 (a. 1609, 
fals), (2) Domuşănii lui Flondor TTRM, Il, 420/1 (a. 
1832); (UD Domuşănii Toţi ib. 679/2 (a. 1838); (4) 
Domuşenii lui Crupenschi ib. 420/1 (a. 1862); (A) 
Domuşenii ib. (a. 1829); Dumşanii DIR, A, XVII-IV, 417 
(a. 1619), ib. 512 (a. 1620); Dumşenii ib. XVII-V, 114 
(a. 1622), COND. MAV. II, 202 (a. 1742), Dumuşenii 
TTRM, L,, 679/2 (a. 1801), GHIBĂNESCU, S. XVIII, 224 (a. 
1823), TTRM, Ii, 365/2 (a. 1849); (a) lazu Manolesi 


NALR-DATE, 151, cu reducerea desin. de gen. -âi prove- 
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nită din -ii prin velar.; (2.a) Flendura TTRM, Ii, 420/1 (a. 


1866); Fleondura ib. (a. 1904); Fliondura NALR-DATE, 
151; Flondura TTRM, Li, 420/1 (a. 1866-1932); (1) 
Odaia Domăşănii Manolesii ib. 679/2 (a. 1832); (A) 
Odaia Domoşanii ib. 420/1 (a. 1847); Odaia Domu- 
şănii ib. (a. 1832). — Def. graf.: (A) Damoşenii-Hriteni 
ib. 680/1 (a. 1889); (4) Dămoşenii lui Cruplinschi ib. 
420/1 (a. 1873); (A) Dămoşenii-Hriteni ib. 680/1 (a. 
1887); Domoşcanii ib. 679/2 (a. 1837); (4) Domoşenii 
lui Crupinschi ib. 420/1 (a. 1865); (A) Domoşenii- 
Hriteni ib. 680/1 (a. 1892); Domuşana DIR, A, XVII-II, 
344 (a. 1609, fals; alternând cu Domuşanii în acelaşi 
doc.); Domuştenii TTRM, I., 420/1 (a. 1819); Domuzenii 
ib. 365/2 (a. 1835); Domuzina ib. 679/2 (a. 1835); (2) 
Dumăşănii lui Fliondor ib. 420/1 (a. 1833); Dumăşănii 
lui Fliondoră ib. (a. 1833); (1) Dumăşănii Manolesei 
ib. 679/2 (a. 1833); Dumăşenii Manolesii 1b. (a. 1833); 
(A) Dumişenii 1b. (a. 1836); (2.a) Fleondura-Damoseni 
ARH. 1Ş. PL. 238 (a. 1886); Fleondura-Dămoseni ib. (a. 
1886); Fleondura-Damoşeni ib. (a. 1886); (A) Odaia 
Dumăşenii TTRM, Ii, 420/1 (a. 1833). — Translit.: (A) 
Damaşeni ib. 679/2 (a. 1830); (2.a) Flendru (?) ib. 
419/2 (a. 1830). 

— Etim.: (A) de la numele boierului Dumşa diacul 
(menţionat ca atare la 1546, când cumpără un sfert din s. 
Zahoreni, din imediata apropiere, de la boierul Ion, „fiul 
Mărinei, fata lui popa Sima” şi ca Dumuș diacul într-o 
însemnare rom. de pe acelaşi doc., făcută de către 
scriitorul actului DIR, A, XVI-I, 685, ISAC, C. 282) cu suf. 
col. -ani/ -eni (după cum cons. fricat. -ș- era dură sau 
moale). (1.a) Der. Manoleasa este un n. marit. de la n. 
fam. Manole în funcţie topon., iar (2.a) Flondora un der. 
topon. de la n. fam. Flondor cu suf. moţ. -a (pentru a se 
acorda cu ent. moşie) — Evol.: Dumşanii/ Dumşenii > 
Dumuşenii (prin propag. voc. progr.) > Domuşenii (prin 
disim. voc. regr.) > Domoşenii (prin asim. voc. progr.). 

DOMOȘENII-CRUPENSCHI v. Domoşenii. 

DOMOŞENII-FLENDURA v. Domoşenii. 

DOMOŞENII-FLENDURĂ v. Domoşenii. 

DOMOȘENII-FLONDOR v. Domoşenii. 

DOMOŞȘŞENII-HRITENI v. Domoşenii. 

DOMOŞȘENII-HRIȚENI v. Domoşenii. 

DOMOȘENII-HULUBEI v. Domoşenii. 

DOMOŞȘENII HULUBIESEI v. Domoşenii. 

DOMOȘENII LUI CRUPENSCHI v. Domoşenii. 

DOMOŞȘENII LUI CRUPINSCHI v. Domoşenii. 

DOMOŞȘENII LUI FLEONDOR v. Domoşenii. 

DOMOŞȘENII LUI FLIONDOR v. Domoşenii. 

DOMOŞȘENII LUI FLONDOR v. Domoşenii. 

DOMOŞȘENII LUI HULUBEI v. Domoşenii. 

DOMOŞȘENII LUI IOAN CRUPENSCHI v. 
Domoşenii. 

DOMOŞȘENII-MANOLE v. Domoşenii. 

DOMOȘENII-MANOLEASA v. Domoşenii. 

DOMOŞENII MANOLESĂI v. Domoşenii. 

DOMOȘENII MANOLESEI v. Domoşenii. 

DOMOŞȘŞENII MANOLESII v. Domoşenii. 

DOMOȘŞENII MANOLEŞTI v. Domoşenii. 

DOMOȘENII-MANOLI v. Domoşenii. 

DOMOȘENII MANOLII v. Domoşenii. 


Domoşenii. 


Domoşenii. 


DOMOȘENII MĂNĂSTIRII GOROVEI 


DOMOŞENII MĂNĂSTIRII GOROVEI v. 
DOMOŞENII MONASTIREI GOROVEI v. 
DOMOŞENII STATULUI v. Domoşenii. 


DOMOŞENII TOŢI v. Domoşenii. 
DOMUCUL v. Dămucul. 


DOMUCUŞĂNII LUI FLONDOR v. Domoşenii. 


DOMUCUŞĂNII MANOLESII v. Domoşenii. 
DOMUK v. Dămucul. 

DOMUK-IV ÂNYOS v. Dămucul. 
DOMUKPATAK v. Dămucul. 

DOMUKU v. Dămucul. 

DOMUȘŞANA v. Domoşenii. 

DOMUȘANII v. Domoşenii. 

DOMUŞĂNII LUI FLONDOR v. Domoşenii. 
DOMUŞĂNII TOŢI v. Domoşenii. 
DOMUȘENII v. Domoşenii. 


DOMUŞENII LUI CRUPENSCHI v. Domoşenii. 


DOMUȘTENII v. Domoşenii. 
DOMUZENII v. Domoşenii. 
DOMUZINA v. Domoşenii. 

DONCENII v. Dângenii!. 

DONCEȘTII v. Danciu. 

DONEAȘTI v. Dăneştii!. 

DONESCHTI v. Dăneştii!. 

DONESTI v. Dăneştii!. 

DONEŞTII v. Dăneştii?. 
DOPROSLOVEȘTII v. Dobrosloveştii. 
DORAGAL v. Dorohoiul. 

DORAHOE SEE v. Dorohoiul. 
DORCHOE SEE v. Dorohoiul. 
DORCHOI v. Dorohoiul. 

DORCHOR v. Dorohoiul. 

DORF KORLAZELLULUJ v. Corlat. 
DORF MOINESTY v. Moineştii. 
DORF PENGERETSCHORUL v. Pângăraţ. 
DORF SABOANA v. Săbăoanii. 

DORF TULHNITSCHENYI v. Tulnicii. 
DORF WLADIKA v. Vlădica. 
DORHOI v. Dorohoiul. 

DORHUY v. Dorohoiul. 
DORINESCHTY v. Dămieneştii. 
DORMÂNFALVA v. Dărman. 
DORMANYASZKA v. Dărman. 
DORMANYESD v. Dărman. 
DORNA-CANDRARII v. Candrenii. 
DORNA CANDREILOR v. Candrenii. 
DORNA-CANDRENI v. Candrenii. 
DORNA-CANDRENII v. Candrenii. 
DORNA CANDRENILOR v. Candrenii. 
DORNA-CĂNDREANI v. Candrenii. 
DORNA-CĂNDRENI v. Candrenii. 
DORNA CĂNDRENILOR v. Candrenii. 
DORNA-CÂNDRENI v. Candrenii. 
DORNA CÂNDRENILOR v. Candrenii. 
DORNA-CONDRENI v. Candrenii. 
DORNA-KANDRENI v. Candrenii. 
DORNA-KANDRENI v. Candrenii. 
DORNA-KANDRENY v. Candrenii. 
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DORNESTI v. Dorneştii”. 

DORNESTIE v. Dorneştii”. 

DORNESTY v. Durnea. 

DORNESZTY v. Dorneştii”. 

DORNEŞTII! v. Durnea. 

DORNEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1498: DRH, 
A, III, 406.] S., com. Dorneşti, J. Suceava; (vechi, 
magh.) Hadikfalva. 09 Germ., în sint: Kloster 
Dornestie „Dorneştii Mănăstirii [= Mitropoliei]” TTRM, 
13, 43/2 (a. 1785). 0 Cu schimb. de nr.: Dorneştiul 
REZUŞ, R. 10 (a. 1975). 

a.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Dorneştilor) 
Drumul dinspre Rădăuţi spre s. Domeşti”. GRĂMADĂ, T. Il, 
440 (a. 1673). 0 Cu determ. la sg.: Drumul Dorneştiului 
REZUŞ, R. 10 (a. 1975). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Dorneşti) laz 
pe valea Negostinei (afl. st. al Siretului) în dreptul s. 
Dorneşti”. GEOGR. ROM. IV, 434 (a. 1992). 

— Patrion.: (1) dorneșşteni, sg. dorneştean ANCH. 

— Var.: (a) Drumul Durneştilor GRĂMADĂ, T. II, 440 
(a. 1673), formă etimologică şi pop.; (1) Durneştii DRH, 
A, III, 406 (a. 1498, trad. din 1800), DIR, A, XVI-IV, 156 
(a. 1597). — Translit.: (1) Dornesti TTRM, Ii, 368/2 (a. 
1783); Dornestie ib. (a. 1776); Dorneszty ib. (a. 1900); 
Durnestie ib. 13, 43/2 (a. 1784); Tornestie ib. (a. 1785); 
Turnesti ib. (a. 1785); Turnestie ib. I., 368/2 (a. 1782); 
Turneştie ib. (a. 1782). 

— Etim.: de la supran. ucr. Durnyj „cel prost” al 
boierului luga (menţionat la 1490 într-un act prin care 
Ştefan cel Mare întăreşte Episcopiei Rădăuţi „biserica la 
Iuga Durnyj” DRH, A, III, 135, al cărui urmaş, Ivaşco 
Durnici [= „fiul lui Durnyj”], este propr. al s. Durneşti la 
1498 b. 406) cu suf. col. -eşti şi apoc. bazei. — Forma 
actuală a top., stabilită la 1919, are un caracter ofic., 
preluând adapt. fonetică austriacă din perioada ocupaţiei 
Bucov. 

DORNEŞTII MĂNĂSTIRII v. Dorneştii?. 

DORNEŞTIUL v. Dorneştii”. 

DOROBOE v. Dorohoiul. 

DOROCHOI v. Dorohoiul. 

DOROCHOJ v. Dorohoiul. 

DOROFEIA v. Dorofeiul. 

DOROFEII v. Dorofeiul. 

DOROFEIUL top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Dorofei) Dl. lângă s. Dorofei. MDG, 1, 95/1 (a. 1898). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dorofeiului) 
Afl. st. al p. Berheci (bazinul inferior al Bârladului), care 
trece pe lângă Dealul Dorofei. NALR—DATE, 78. 

b. P. polar. Oicon. (Prin brevilocvenţă, cu ent. 
sat de obicei subînţeles) Dorofeiul [At. ca moşie la 1836 
şi ca s. la 1871: TTRM, Li, 369/1.] S., com. Dealul Morii, 
j. Bacău. 0 În der.; vechi: Dorofeia ib. (a. 1839). 0 Cu pl. 
direct; vechi: Dorofeii ib. (a. 1843). 0 În der.; vechi: 
Dorofenii 1b. (a. 1861). 

— Var.: (1) Dealul Doroftei MDG, I, 95/1 (a. 1898); 
(b) Dorofteia TTRM, Ii, 369/1 (a. 1839); Dorofteii 1b. (a. 
1843); Dorofteiul ib. (a. 1836); Doroftenii ib. (a. 1861); 
Doroftia ib. (a. 1841); Doroteiul ib. (a. 1873); Doroteul 
ib. (a. 1842); (a) Pârâul Doroteiului NALR-DATE, 78. 

— Etim.: n. pers. de orig. gr. (Dorothei > rom. 
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Dorotei/ Doroftei/ Dorofei BĂRBULESCU, F. 483) în 
funcţie topon. (1, a), la pl. sau der. cu suf. moţ. -a 
(pentru a se acorda cu ent. moşie) şi, prin apoc., cu suf. 
col. -eni (b). 

DOROFENII v. Dorofeiul. 

DOROFTEIA v. Dorofeiul. 

DOROFTEII v. Dorofeiul. 

DOROFTEIUL! v. Dorofeiul. 

DOROFTEIUL? v. Doroteia. 

DOROFTENII v. Dorofeiul. 

DOROFTIA v. Dorofeiul. 

DOROGHOJE v. Dorohoiul. 

DOROGHOL v. Dorohoiul. 

DOROGO v. Dorohoiul. 

DOROGOE v. Dorohoiul. 

DOROGOE SEE v. Dorohoiul. 

DOROGOIE v. Dorohoiul. 

DOROGOIU v. Dorohoiul. 

DOROGOJ v. Dorohoiul. 

DOROGON v. Dorohoiul. 

DOROGONI v. Dorohoiul. 

DOROGOY v. Dorohoiul. 

DOROGUN v. Dorohoiul. 

DOROHEI v. Dorohoiul. 

DOROHEI SEE v. Dorohoiul. 

DOROHIN v. Dorohoiul. 

DOROHO v. Dorohoiul. 

DOROHOE v. Dorohoiul. 

DOROHOE SEE v. Dorohoiul. 

DOROHOI v. Dorohoiul. 

DOROHOI v. Dorohoiul. 

DOROHOIANA v. Dorohoiul. 

DOROHOIANUL v. Dorohoiul. 

DOROHOIO v. Dorohoiul. 

DOROHOIOL v. Dorohoiul. 

DOROHOISEE v. Dorohoiul. 

DOROHOIUL top. pers. L. Oicon. [At. în forma slv. 
Dorogun la 1407: COSTĂCHESCU, D. M. II, 628, Dorogon 
la 1424: DRH, A, I, 83, Dorohun la 1437: BOGDAN, DOC. 
20 şi rom. Dorogoiu la 1591: DIR, A, XVI-IV, 34, 
Dorohoi la 1617: ib. XVII-IV, 208.] Localit. compon. 
principală a mun. Dorohoi, j. Botoşani. 0 În sint.; vechi: 
Târgul Dorohoi MEF, III, 127 (a. 1617, după slv.), DRH, 
A, XVIII, 293 (a. 1624). 0 Cu determ. la gen.; vechi: 
Târgul Dorohoiului DIR, A, XVI-I, 198 (a. 1522, după 
slv.), IORGA, D.C. II, 104 (a. 1763). 0 Cu schimb. de ent. 
şi de caz: Oraşul Dorohoi TTRM, |, 369/1 (a. 1835). + Semi- 
calc lat.: Oppidum Dorohoi CANTEMIR, D.M. 80 (cca 
1717) sau Oppidum Dorohoy COD. BAND. 134 (a. 1648). 

1. P. polar. "'Horon. adm. (În sint. Ținutul 
Dorohoiului) Diviziune administrativ-teritorială majoră 
a Ţării Moldovei, având drept reşedinţă Târgul Dorohoi. 
DRH, A, VI, 70 (a. 1548, după slv.), ib. XVIII, 340 (a. 
1625), PSEUDO-ENACHE KOGĂLNICEANU, 52 (cca 1774). 
0 Cu determ. la nom.: Ținutul Dorohoiul MEF, III, 127 (a. 
1617, după slv.), DRA, II, 237 (a. 1742). 0 Cu determ. la 
pl.; accidental: Ținutul Dorohoilor DRH, A, XXIII, 143 (a. 
1635, trad. din a doua jumătate a sec. XVIII). 0 Cu schimb. 
de ent.: Volost Dorohoi ib. XX, 193 (a. 1629). $ Semi- 
calcuri: lat. Ager Dorohoiensis CANTEMIR, D.M. 80 (cca 
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1717); pol. Sestwo Dorohoyskie TTRM, la, 79/1 (a. 1772); 


fr. District de Dorokoi GHIBĂNESCU, S. XV, 276 (a. 1825) 
sau District de Dorohoi URICARIUL, XIII, 130 (a. 1857). 

a.P. restr. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul Târgului 
Dorohoiului) Diviziune administrativ-teritorială minoră 
a Ţării Moldovei, având drept reşedinţă Târgul Dorohoi. 
GHIBĂNESCU, S. XIV, 1 (a. 1611, după slv.), DRH, A, 
XXIII, 452 (a. 1636). 0 Prin brevilocvenţă: Ocolul 
Dorohoiului GHIBĂNESCU, S. XIV, 2 (a. 1614, după slv.), 
ib. XII, 15 (a. 1838). 0 Cu determ. la nom.: Ocolul 
Dorohoi DRH, A, VII, 538 (a. 1582-1583, după slv.). 

2. P. polar. "Limnon. (În sint. /ezerul 
Dorohoiului) Fost lac pe r. Jijia (la confl. sa cu p. 
Buhaiul), situat la NV de mun. Dorohoi. GUȚIC, D. 9 (a. 
1979). 9 Într-o cvasi-definiţie: „lazărul ce este la târgul 
Dorohoiului” DRH, A, XX, 78 (a. 1629, după slv.). 0 În 
perifr.: ezerul de la Dorohoi CAT. MOLD. III, 123 (a. 
1660), C.C. GIURESCU, P.P. 156 (a. 1670). 0 În sint. cu 
determ. la nom.: ezerul Dorohoi ATLAS MOLD. (a. 1895), 
ANCH. O Cu schimb. de ent. şi de caz: Balta Dorohoiului 
GHIBĂNESCU, S. XXIII, 78 (a. 1721). 0 În perifr.: Balta 
de la Dorohoi CAT. MOLD. III, 399 (a. 1669, rez. târziu). 
0 Cu schimb. de ent., în perifr.: Iazul de la Dorohoi DIR, 
A, XVII-IV, 497 (a. 1620-1621, după slv.). 0 Prin 
expansiunea perifr.: Iazul cel Mare mai Sus de Dorohoi 
C.C. GIURESCU, P.P. 155 (a. 1636). 0 Cu schimb. de ent., 
în perifr.: Lacul de la Dorohoi IORGA, R. 8 (a. 1940). 0 În 
sint.; geogr.: Lacul Dorohoi CHIRIŢA, D.D. 129 (a. 1887). 
0 Cu determ. subînţeles: Jezerul DIR, A, XVI-III, 341 (a. 
1587) sau Ozerul GHIBĂNESCU, S. XIV, 9 (a. 1620). 0 În 
sint.: Jezerul cel Mare GHIBĂNESCU, S. XII, 5 (a. 
1838). e Semicalcuri: fr. Lac de Dorohoy TTRM, 1, 43/2 
(a. 1828) sau Lac Dorogoy 1b. La, 79/1 (a. 1771), L. 
Dorogoe ib. (a. 1774), L. Dorohoi 1b. (a. 1781); germ. 
Dorahoe See ib. (a. 1788) sau Dorchoe See ib. (a. 1789), 
Dorogoe See 1b. (cca 1773), Dorohei See ib. (a. 1789), 
Dorohoe See ib. (a. 1785), Dorohoisee ib. (a. 1788), 
Dorohoyer See ib. Is, 432 (a. 1782); lat. Lacus 
Dorohensis ib. 14, 79/1 (a. 1770) sau Lacus Doroheiensis 
CANTEMIR, D.M. 68 (cca 1717); pol. Dorohoyski Jezioro 
TTRM, 4, 79/1 (a. 1772). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. în funcție oicon.) 
Iezerul |At. la 1925: TTRM, Ii, 588/2.] S., com. Hilişeul- 
Horia, j. Botoşani, situat la V de Iezerul Dorohoiului. 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dorohoiului) 
DI. la NV de mun. Dorohoi, lângă s. lezerul. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Dorohoi 
ANCH. 0 Cu cent. dea/ subînţeles, în der.: Dorohoianul 
CHIRIȚA, D.D. 125 (a. 1887). 

4.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dorohoi) P. 
Buhaiul (bazinul superior al Jijiei), la V de or. Dorohoi. 
CAT. MOLD. II, 45 (a. 1623, regest). 0 Cu ent. vale 
subînţeles, în der.: Dorohoiana CHIRIŢA, D. D. 125 (a. 
1887). 

5.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Dorohoiului) 
Drum spre sau dinspre or. Dorohoi. ŞT. CIUBOTARU, B. 65 
(a. 1775). 0 Într-o cvasi-definiţie: „Drumul cel Mare ce 
vine de la Dorohoi” GHIBĂNESCU, S. XII, 41 (a. 1676). 
0 Prin expansiunea sint.: Drumul cel Mare al Dorohoiului 
IORGA, S.D. V, 536 (a. 1759) sau Drumul cel Vechi al 
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Dorohoiului BĂLAN, D.B. VII, 220 (a. 1710). 0 Cu schimb. 
de ent., în sint.: Șleaul Dorohoi RAJB, |, 266 (a. 1976) 
sau, cu determ. la gen., Șleahul Dorohoiului ZAHARIA, A. 
236 (a. 1970). 

6. P. polar. "Reper topon. (În sint. Bariera 
Dorohoi) Punct de control în partea de NV a or. 
Botoşani, la capătul Drumului Dorohoiului. DOC. RĂSC. 
II, 118 (a. 1907). 

— Patrion.: (I) dorohoieni, sg. dorohoian NALR—MOLD. 
BUCOV.; (vechi)  dorohonceni, sg.  dorohoncean 
GHIBĂNESCU, S. XIV, 29 (a. 1660). 

— Scris şi: (1) Dorohoio BULAT, B. 199 (a. 1810); 
Dorohoiol TTRM, LI, 369/2 (a. 1810); (l.a) Ocolul 
Tărgului Dorohoiului DIR, A, XVII-V, 51 (a. 1621, trad. 
din 1793); (1) Tărgul Dorohoio TTRM, Ii, 369/2 (a. 
1842); Tărgul Dorohoiol ib. (a. 1840); Tărgul 
Dorohoiolui BULAT, D.D. 159 (a. 1811); Tărgul 
Dorohoiu IORGA, S.D. XXII, 234 (a. 1654); Tărgul 
Dorohoiului id. D.C. II, 104 (a. 1763); Trăgul Dorohoi 
DRH, A, XXIII, 275 (a. 1635); Trâg Dorogoiu IORGA, I.C. 
1, 229 (a. 1604); (1) Țănutu Dorohoiului M. CosT. II, 53 
(a. 1824); Țenutul Dorohoiului DRH, A, XIX, 461 (a. 
1628); Ţinutul Dorohoio BULAT, B. 181 (a. 1808). — Var.: 
(1) Doroşin COSTĂCHESCU, D.M. II, 632 (a. 1408), formă 
slv. explicabilă prin schimb. term. şi palat. lui -H- sub 
infl. voc. prepalatale -i-; (5) Drumul cel Mare a 
Dorohoiului IORGA, S.D. V, 536 (a. 1759), cu forma 
invariabilă a art. posesiv; Drumul cel Vechi a 
Dorohoiului BĂLAN, D.B. VII, 220 (a. 1710); (2) Ezărul 
GHIBĂNESCU, S. XIV, 23 (a. 1642), prin reducerea la e- a 


dift. je- acc. şi velar. lui e- precedat de -z- pron. dur; 


Ezărul cel Mare 1b. XII, 5 (a. 1838); (2.a) Ezerul TTRM, 
IL, 588/2 (a. 1925); (2) Ezerul Dorohoi ATLAS MOLD. (a. 
1895); Ezerul de la Dorohoi C.C. GIURESCU, P.P. 156 (a. 
1670); lazărul GHIBĂNESCU, S. XIV, 26 (a. 1671), prin 
contam. cu ent. iaz; lazărul de la Dorohoi CAT. MOLD. 
III, 123 (a. 1660); Iazerul de la Dorohoi IORGA, S.D. VI, 
415 (a. 1699); Iazorul GHIBĂNESCU, S. XIV, 31 (a. 
1715), de la Iazărul, cu labializarea lui -ă-; lezărul de la 
Dorohoi DRA, II, 224 (a. 1741); () Trăgul Dorogoiu 
IORGA, S.D. VII, 371 (a. 1604, după slv.), cu -g- 
etimologic; (1) 'Țânutul Dorohoilor DRH, A, XXIII, 143 
(a. 1635, trad. din sec. XVIII), cu velar. în ent. a lui -i- 
sub infl. lui f- pron. dur; 'Țânutul Dorohoiului ib. XXII, 
3 (a. 1634); Ținutul Dorohuiului ib. XXIV, 34 (a. 1637), 
cu -u- medial etimologic. — Def. graf.: (1) Dohoriu ib. 
XXIII, 550 (a. 1636); Goroguni COSTĂCHESCU, D.M. II, 
669 (a. 1434). — Translit.: (1) Borogoi TTRM, I4, 78/2 (a. 
1769); Dohuy CSTR, VIII, 337 (a. 1710-1714); Doragal 
TTRM, 14, 78/2 (a. 1788); Dorchoi ib. (a. 1769); Dorchor 
ib. (a. 1788); Dorhoi ib. (a. 1785); Dorhuy CS7R, VIII, 
327 (a. 1710-1714); Doroboe TTRM, I4, 78/2 (a. 1788); 
Dorochoi ib. 13, 43/2 (a. 1837); Dorochoj ib. (a. 1797); 
Doroghoje RADISTIS, 408 (a. 1822); Doroghol TTRM, ls, 
43/2 (a. 1822); Dorogo ib. 14, 78/2 (a. 1788); Dorogoe 
ib. (a. 1772); Dorogoie ib. I., 369/2 (a. 1774); Dorogoj 
ib. Il, 43/2 (a. 1797); Dorogoni ib. I4, 78/2 (cca 1780); 
Dorogoy ib. (a. 1771); Dorohei ib. (a. 1789); Dorohin 
ib. 13, 43/2 (a. 1509); Doroho ib. 14, 78/2 (cca 1786); 
Dorohoe ib. (a. 1785); Dorohoi ib. 13, 43/2 (a. 1768); 
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Dorohoiy ib. (a. 1832); Dorohoj ib. (a. 1782); 
Dorohoja ib. (a. 1797); Dorohoju ib. (a. 1798); 


Doroh6n ib. (a. 1766); Dorohoy 1b. I4, 79/1 (a. 1772); 
Dorokoy ib. 13, 43/2 (a. 1835); Dorolio ib. 4, 79/1 (a. 
1696); Dorovoi ib. 13, 43/2 (a. 1745); Drhohun ib. (a. 
1595); Drohim DRH, A, |, 71 (a. 1421); (2) Mpâlta tou 
Dorohogiou CR. GHIC. 440 (sfârşitul sec. XVIII). 

— Etim.: der. v. ucr. cu suf. posesiv -ji de la n. pers. 
"Dorogun/ ucr. "Dorohun (cf. scr. Dragun, căruia îi 
corespunde forma cu poln.), at. prima dată la 1407 în 
forma ad). Acperyiickhiu  „dorohoianul” (COSTĂ- 
CHESCU, D. M. II, 628) şi în cazul loc. la 1434 în forma 
(Oy) Aoporvnu (DRH, A, I, 185), de la care se reface 
forma de nom. Aoporynn. Trecerea de la -ur la -on a 
avut loc pe terenul limbii rom. p. conf. cu suf. rom. -on, 
devenit pe la începutul sec. XVI -oi (PETROVICI, A. 74). 
Acceptând explicația lui Emil Petrovici, GONȚA, S.M. 
173-182 a încercat să identifice personajul istoric de la 
numele căruia s-a format der. antrop. “Dorogun. Acesta 
ar fi protopopul Draghie „rudă foarte apropiată” a 
marelui boier Mihai de Dorohoi (care-i era fie tată, fie 
ginere) şi care stăpânea moşia Pomârla din vecinătate pe 
vremea lui Alexandru cel Bun şi chiar într-o perioadă 
anterioară. De la acest nume s-a detaşat o bază Drag- 
(ucr. Dorog-), prin care s-a denumit o moşie Dorohoi, 
desprinsă din trupul Pomârlei. N. pers. Dragun, din 
Drag- cu suf. -un, exista şi în fondul onomastic sud-slav 
răsăritean (ILCEV, R. 182), de unde putea fi preluat de 
români, ca şi Draghie (b. 181) şi rutenizat prin sec. 
XIV. Etim. lui SKOK, R. 762, din ucr. dorohyj, nu ţine 
seama de at. vechi ale top. 

DOROHOIY v. Dorohoiul. 

DOROHOJ v. Dorohoiul. 

DOROHOJA v. Dorohoiul. 

DOROHOJU v. Dorohoiul. 

DOROHON v. Dorohoiul. 

DOROHOY v. Dorohoiul. 

DOROHOVYER SEE v. Dorohoiul. 

DOROHOY SKI JEZIORO v. Dorohoiul. 

DOROHUN v. Dorohoiul. 

DOROKOY v. Dorohoiul. 

DOROLIO v. Dorohoiul. 

DOROŞIN v. Dorohoiul. 

DOROTA v. Doroteia. 

DOROTEA v. Doroteia. 

DOROTECA v. Doroteia. 

DOROTEIA top. pers. A. AfL. dr. al p. Suha (bazinul 
superior al Moldovei). GRIG. 88/2 (a. 1908). 0 În sint.: 
Pârâul Doroteii GRĂMADĂ, T. |, 265 (a. 1939). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Doroteia V. DIACON, V.A. 250 (a. 
1989). 0 Cu elipsa ent. şi cu schimb. de gen: Doroteiul 
ib. (a. 1989). 0 În sint.: Pârâul Doroteiului NALR—DATE, 
78. 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Dorotei V. DIACON, 
V.A. 253 (a. 1989). $ Semicalc germ.: Dorotoy Fluf 
TTRM, 4, 79/1 (a. 1781). 

I.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar uneori subînţeles) 
Doroteia |At. la 1775: TTRM, li, 370/1.] Sbb. a or. 
Frasinul, j. Suceava, situată pe Doroteia (A). 0 În sint. 
Casele Doroteiei ib. (a. 1774). 9 În comp., reflectând o 
contopire temporară de ss.: Doroteia-Plotonița 1b. (a. 
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1872). 0 Cu schimb. de nr.: Doroteiul ib. (a. 1774), ANCH. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Bârca Doroteii) Mt. la 
E de s. Doroteia. GRĂMADĂ, T. |, 263 (a. 1787), v. 
DIACON, V.A. 254 (a. 1989). 

a. P. polar. Fiton. (În perifr. Codrul Ja Bâtca 
Doroteii) Păd. pe Bâtca Doroteii. GRĂMADĂ, T. 1, 263 (a. 
1787). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Imaşul Doroteia) 
Păşune lângă s. Doroteia. Ib. (a. 1787). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Bârca Imaşului) Mt. 
lângă Imaşul Doroteia. Ib. 265 (a. 1939). 

II. P. polar. Oicon. (În sint. Obcina Doroteiului) 
Catena muntoasă de la obârşia Doroteii (A). V. DIACON, 
V.A. 262 (a. 1989). 

— Patrion.: (I) doroteieni, sg. doroteian ANCH. sau 
dorotieni, sg. dorotiean NALR—MOLD. BUCOV., prin asim. 
voc. regr. -ei- > -ij- ŞI contr. 

— Scris şi: (A) Dorotea GRIG. 88/2 (a. 1908), (1) 
Dorotheia TTRM, Ii, 370/2 (a. 1947); (2) Imașul 
Dorotea GRĂMADĂ, T. I, 263 (a. 1787, după germ.); (A) 
Pârâul Dorotea ib. 264 (a. 1787, după germ). — Var.: (1) 
Dorofteiul TTRM, |, 370/1 (a. 1774), prin adapt. fonetică a 
n. pers. — Def. graf.: (1) Doroteca 1b. (a. 1924). — Translit.: 
(1) Butka Dorothe GRĂMADĂ, T. 1, 263 (a. 1787); (1) 
Casele Dorothe TTRM, Ii, 370/1 (a. 1774); Dorota 1b. IA, 
79/1 (cca 1773); Doroteij ib. Ii, 370/1 (a. 1774); 
Dorotey ib. I4, 79/1 (a. 1781); Dorotha 1b. Ii, 370/1 (a. 
1775); Dorothe 1b. 14, 79/2 (a. 1781); Dorothea 1b. Ii, 
370/1 (a. 1843); Dorothee ib. (a. 1778); Dorothey ib. 
370/2 (a. 1785); Dorotoy ib. 14, 79/1 (a. 1774); Kasele 
Dorothee ib. (a. 1778); Kaszele Dorothe ib. (a. 1775); 
(1.a) Kodru la Butka Dorothe GRĂMADĂ, T. I, 263 (a. 
1787); (0) Thorothea TTRM, 14, 79/2 (cca 1787). 

— Etim.: n. pers. Dorotei (obişnuit în zonă ANCH.) cu 
suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. vale. Forma de 
masc. (Doroteiul) presupune un acord cu ent. pârâu, 
utilizat în mod frecvent. 

DOROTEIA-PLOTONIȚA v. Doroteia. 

DOROTEIJ v. Doroteia. 

DOROTEIUL! v. Doroteia. 

DOROTEIUL? v. Dorofeiul. 

DOROTEUL v. Dorofeiul. 

DOROTEY v. Doroteia. 

DOROTHA v. Doroteia. 

DOROTHE v. Doroteia. 

DOROTHEA v. Doroteia. 

DOROTHEE v. Doroteia. 

DOROTHEIA v. Doroteia. 

DOROTHEY v. Doroteia. 

DOROTOY v. Doroteia. 

DOROTOY FLUB v. Doroteia. 

DOROVOI v. Dorohoiul. 

DOSCHINEŞTI v. Dospineştii. 

DOSPINESTII v. Dospineştii. 

DOSPINEŞTII oicon. pers. [At. la 1830: TTRM, Ii, 
370/2.] S$., com. Buhociul, j. Bacău; (vechi) Blaga 
de Sus. 

— Def. graf: Dospinestii ib. (a. 1864). — Translit.: 
Doschineşti ib. (a. 1830), reflectând palat. lab. -p- din 
mediul pop. 
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— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Dospinu cu suf. col. -eşti. 

DOSUL BÂRNĂRELULUI v. Bârnarul!. 

DOVIDENII v. Davidenii. 

DRACŞENII v. Dragsin. 

DRAGALINA oicon. pers. comem. [At. la 1926: 
TTRM, |, 371/2.] S$., com. Hlipiceni, j. Botoşani. 

— Patrion.: dragalineni, sg. dragalinean ANCH. 

— Etim.: denumire ofic. dată în cinstea generalului 
erou lon Dragalina (1860-1916). 

DRAGASCHAN v. Drăguşenii”. 

DRAGASENKA v. Drăguşenii”. 

DRAGAȘŞENI v. Drăguşenii”. 

DRAGCHANI v. Drăguşenii”. 

DRAGIJESTE v. Drăgoieştii!. 

DRAGISTA v. Dragoş!/ Dragoşin. 

DRAGOESCHTI v. Drăgoieştii!. 

DRAGOESCHTIE v. Drăgoieştii!. 

DRAGOESTE v. Drăgoieştii!. 

DRAGOESTI v. Drăguşenii”. 

DRAGOESTIE v. Drăgoieştii!. 

DRAGOESTIE BACH v. Drăgoieştii!. 

DRAGOESTIER BACH v. Drăgoieştii!. 

DRAGOESTIER BERGGRAT v. Drăgoieştii!. 

DRAGOESTIER THAL v. Drăgoieştii!. 

DRAGOESTI v. Drăguşenii”. 

DRAGOEŞTII v. Drăgoieştii!. 

DRAGOIESTI v. Drăgoieştii!. 

DRAGOIEŞTII v. Drăgoieştii!. 

DRAGOJEST v. Drăgoieştii!. 

DRAGOJESTE v. Drăgoieştii!. 

DRAGOJESTI v. Drăgoieştii!. 

DRAGOJESTIE v. Drăgoieştii!. 

DRAGOJESTY v. Drăgoieştii!. 

DRAGOJESZTIE v. Drăgoieştii!. 

DRAGOJESZTY v. Drăgoieştii!. 

DRAGOLEA v. Dragulea. 

“'DRAGOMĂNEŞTII oicon. pers. [At. la 1493: DRH, 
A, III, 240.] Fost s. în partea de V a s. Sărăţeni, com. 
Murgeni, |. Vaslui; (rar) Sărăţenii de Sus. 

— P. conf.: Drăgăneştii TTRM, L, 1039/1 (a. 1825). 
— Var.: Dragomireştii ib. (a. 1835); Drăg(o)maneştii 
DRH, A, VI, 152 (a. 1552), cu -a- preton. închis la -ă-; 
Drăgomăneştii ib. III, 241 (a. 1493); Drăgumăneştii 
DIR, A, XVI-III, 417 (a. 1589), cu închiderea lui -o- 
preton. la -u-. — Def. graf: Dragomâneştii TTRM, Il», 
1039/1 (a. 1873). 

— Etim.: de la pren. boierului Dragomir luban (a 
cărui fiică, Stana, primeşte la 1493 o confirmare de la 
Ştefan cel Mare pentru „un sat pe Dumitra, anume [...] 
Dragomăneştii” DRH, A, III, 240-241) cu suf. col. -eşti. 
Ca şi în alte cazuri, trebuie presupusă o alternanță a 
formelor antrop.: Dragomir/ Dragoman (compus cu 
-man de la aceeaşi bază, cf. ILCEV, R. 182), care s-a 
reflectat în der. oicon. Dragomireştii (at. târziu, între anii 
1835-1846, în acte privitoare la moşie) şi Dragomăneştii 
(at. din sec. XV, devenită formă ofic.). 

DRAGOMÂNEȘTII v. Dragomăneştii. 

DRAGOMEREȘTII v. Dragomireștii”. 

DRAGOMESTI v. Drăgoieştii!. 
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DRAGOMESTJ v. Drăgoieştii!. 

DRAGOMIERA v. Dragomireștii. 

DRAGOMIERNA v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIR! centru de polar. topon. pers. 1. 
“Hodon. (În sint. Podul lui Dragomir Brănişterul, după 
slv.) Fost pod umblător peste Moldova, lângă s. Horia, 
com. sub. Horia, j. Neamţ. DRH, A, Î, 16 (a. 1400). 0 Prin 
brevilocvenţă: Podul lui Dragomir IORGA, S.D. VII, 278 
(a. 1754). 

2. 'Oicon. (În der.) Dragomireștii [At. la 1458: DRH, 
A, II, 103.] Fost s. pe r. Moldova, lângă s. s. Horia; 
(vechi) Călugării din Dumbravă. 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de moşii: 
Pănceştii-Dragomireşti TTRM, Li, 373/1 (a. 1845). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea 
Dragomirești) Păd. lângă s. Horia. DICŢ. STAT. II, 992 (a. 
1915). 

— Translit.: (2) Dragulmacy TTRM, 14, 79/2 (a. 1737); 
Dragulmanci ib. (cca 1716); Urangulinani ib. (a. 1771). 

— Etim.: de la numele lui Dragomir Brănişterul 
(menţionat la 1400 ca propr. al podului DRH, A, I, 16) în 
funcţie topon. (1) sau der. cu suf. col. -eşti (2). 

DRAGOMIR? top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Dragomir) Dl. la N de Pârâul Dragomir. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dragomir) 
Afl. st. al p. Berzunţul Negru (bazinul Tazlăului). 
RACOVIŢĂ, D. G. 267 (a. 1895). 

b.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Dragomirul 
[At. la 1887: TTRM, Li, 373/1.] S$., com. Berzunţ, ]. 
Bacău, situat la S de Dealul Dragomir. 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. 

DRAGOMIR: v. Dragomireștii. 

DRAGOMIRA v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIRESTIE v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIREȘTII! top. pers. A. Oicon. [At. la 
1587: DIR, A, XVI-III, 350.] (Vechi) Dragomirna (11.2). 

I. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dragomi- 
reştilor) (Vechi) Pârâul Dragomirnei  (Il.2.a). 
URICARIUL, XX, 135 (a. 1610, după slv.). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Dragomireşti TEZ. SUC. 476 (a. 1784, după 
germ.). 0 Cu schimb. de ent.: Apa Dragomireştilor 
URICARIUL, XX, 137 (a. 1634-1653, rez. din 1730). 

II.P. polar. Oicon. (Prin schimb. de suf., în sint.) 
Mănăstirea Dragomirna. Măn. pe terit. s. Dragomirești! 
(A); p.ext. s. format în jurul măn. DIR, A, XVII-I, 258 
(a. 1605). 0 Cu invers. compon. sint.: Dragomirna 
Mănăstirea M. COSTIN, 159 (a. 1675). 0 În sint. cu 
determ. la gen.: Mănăstirea Dragomirnei BIANU, D.R. 
190 (a. 1631). O În perifr.: Mănăstirea la Dragomirna 
DRH, A, XVIII, 341 (a. 1625) sau Mănăstirea de la 
Dragomirna ib. XXV, 463 (a. 1640, după slv.). 0 Cu ent. 
subînțeles: Dragomirna 1b. XX, 58 (a. 1629, slv.), 
IORGA, D.C. II, 87 (a. 1763). e Calcuri: slv. Monastir 
Dragomirski DRH, A, XIX, 44 (a. 1626-1627); rus. 
Monastyr' Dragomirov TTRM, 13, 44/1 (a. 1769). $ Semi- 
calcuri: it. Convento Dragomirna ib. (a. 1784); germ. 
Kloster Dragomirna 1b. (a. 1776), fr. Monastere de 
Dragomirna ib. (a. 1811); lat. Monasterium Dragomirna 
ib. (a. 1654); rus. Monastir” Dragomirna ib. (a. 1628); 
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gr. Monastirion Dragomirnas CR. GHIC. 346 (sfârşitul 
sec. XVIII). 

1.P. polar. 'Oicon. (În sint. "Schitul Mănăstirii) 
Fost schit lângă Mănăstirea Dragomirna. O Cu elipsa 
determ.: Schitul CAT. MOLD. SUPL. 299 (a. 1677). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Schitul) Afl. 
dr. al p. Dragomirna, care trece pe lângă Schitul 
Mănăstirii. CERNAT-LAZAROVICI, M.D. 68 (a. 2006). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Schit) Păd. 
lângă Schitul Mănăstirii; (vechi) Pădurea Mitocul 
Dragomirnei (2.p). Ib. 467 (a. 2006). O În sint. prep.: La 
Schit GRĂMADĂ, T. I, 355 (sec. XIX). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. prep. La Schitul Mă- 
năstirii) Țarină lângă Schitul Mănăstirii. Ib. (sec. XIX). 

d.P. polar. Oicon. (În sint.) Mitocul Dragomirnei 
[At. la 1783: TTRM, Li, 729/1.] S., com. sub. Mitocul 
Dragomirnei, j. Suceava, format pe moşia Mănăstirii 
Dragomirna; (vechi) Mitocul Buninţii.0 Cu 
ent. în funcţie oicon.: Mitocul TTRM, |, 729/1 (a. 1774). 
0 P. conf.: Mănăstirea Mitocul Dragomirnei (după 
germ.) 1b. 13, 101/1 (a. 1843) sau Mănăstirea Mitoc 
(după germ.) ib. (a. 1784). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Mitocului) 
Afl. st. al Pârâului Dragomirnei, pe care se află s. 
Mitocul Dragomirnei. Ib. 101/2 (a. 1793). 0 Cu schimb. 
de ent.: Valea Mitoc ENC. GEOGR. 706 (a. 1982). e Semi- 
calcuri: it. Ruscello Mitoc TTRM, Il, 101/2 (a. 1776); 
germ. Bach Mittok ib. (a. 1782) sau Mitok Bach ib. Ia, 
159/2 (a. 1775). 

p. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mitocul 
Dragomirnei) (Vechi) Pădurea Schit (1.b). CERNAT-— 
LAZAROVICI, M.D. 464 (a. 1925). 

y. P. difer. Oicon. (Cu ent. cor în funcţie oicon.) 
Împărţit în două părţi, deosebite după poziţie, în opoz. 
echipol.: Cotul de Jos şi Cotul de Sus GRĂMADĂ, T. |, 
356 (a. 1955). 

5. P. difer. omon. 'Oicon. (În sint.) Mitocul 
Nou, germ. Neumitoka [At. la 1896: TTRM, li, 729/2.] 
Fost s. la SV de s. Mitocul Dragomirnei. 

e. P. difer. omon. Oicon. (În dim.) Mitocaşul 
[At. ca Mitocul la 1774: 1b. 727/1 şi ca dim. la 1930: 1b. 
727/2.] S$., com. sub. Mitocul Dragomirnei, j. Suceava, 
în vecinătatea s. Mitocul Dragomirnei, despărțit de 
acesta prin p. Hraniţa şi rămas în afara graniţelor Bucov.; 
(vechi) Ruşii Calici.0 Cu schimb. de suf.; vechi: 
Mitocelul ib. 727/2 (a. 1924). 

a'.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mitocaş) DI. 
lângă s. Mitocaş. CERNAT-LAZAROVICI, M.D. 19 (2006). 

2. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Dragomirna 
[At. la 1742: IORGA, S.D. VI, 230.] S., com. sub. Mitocul 
Dragomirnei, j. Suceava, format din slujitorii şi robii 
măn.; (vechi) Dragomireştii! (A), Mănăstirea Dragomirna 
(UD). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dragomirnei) 
Afl. st. al r. Suceava, care curge prin s. Dragomirna, 
numit şi P. Hucului; (vechi) Pârâul Dragomireştilor (1). 
GRĂMADĂ, T. I, 356 (a. 1955). 0 Cu determ. la nom. 
Pârâul Dragomirna TTRM, la, 80/1 (a. 1786, după 
germ.), GRIG. 89/2 (a. 1908). 0 Cu schimb. de ent;; 
geogr.: Râul Dragomirna GEOGR. ROM. IV, 434 (a. 
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1992). 0 Cu schimb. de ent. şi de caz: Valea Drago- 
mirnei ANCH. $ Semicalcuri: germ. Dragomirna Bach 
TTRM, 14, 80/1 (a. 1786); lat. Dragomirna R|ivus] ib. (a. 
1788?); fr. Dragomirka Flleuve] ib. (a. 1781). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Dragomirna) 
Lac pe cursul inferior al Pârâului Dragomirnei. ROM. (a. 
1981). 0 Cu schimb. de ent.: Iazul Dragomirna GEOGR. 
ROM. IV, 434 (a. 1992). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dragomirna, 
după germ.) Dl. la SE de s. Dragomirna. OTZELLOWITZ 
(a. 1790). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Podişul Dragomirnei, 
geogr.) Parte a Podişului Sucevei, între r. Suceava şi r. 
Siret, pe care se află Mănăstirea Dragomirna şi s. 
Dragomirna. POPP-PAULENCU, 10 (a. 1973, harta). 

d.P. polar. Fiton. (În sint. Făgetul Dragomirnei, 
geogr.) Rezervaţie naturală la N de s. Dragomirna. 
CERNAT-LAZAROVICI, M.D. 18 (2006). 9 În sint. 
genitivală analitică: Făgerul de Dragomirna ANCH. 9 Cu 
determ. la nom.: Făgetul Dragomirna ENC. GEOGR. 714 
(a. 1982). 0 Cu schimb. de ent.: Pădurea Dragomirna 
BĂCĂUANU, P.M. 264 (a. 1980). 

— Patrion.: (2) dragomireni, sg. dragomirean 
CREȚULESCU, R. 87 (a. 1901); (II) dragomirneni, sg. 
dragomirnean DRH, A, XXIV, 346 (a. 1638, rez. de la 
mijlocul sec. XVIII); (1.d) mitocani, sg. mitocan ANCH. 
sau mitocari, sg. mitocar MOLDOVANU, S. 42 (a. 1976), 
mitoceni, sg. mitocean CERNAT-LAZAROVICI, M.D. 45 (a. 
2006); (1.d.g) mitocaşi, sg. mitocaş ANCH.; (1.d) germ. 
Mitoker/ Mittoker TTRM, 13, 101/2 (a. 1784). 

— Scris şi: (A) Dragomereştii ERBICEANU, I.M. 20 (a. 
1551, rez. ante 1686); (II) Kloster Dragomie TTRM, Il, 
44/1 (a. 1779); Kloster Dragomir ib. (a. 1782); Kloster 
Dragomira ib. (a. 1784); M. Dragomirna ib. 1, 373/1 
(a. 1774); Monas. Dragomir ib. I4, 80/1 (a. 1788); 
Monast. Drahomina ib. |, 373/1 (a. 1774); Monastero 
Bragomirna DHM, II, 717 (a. 1692); Monastero 
Dragomir TTRM, 13, 44/1 (a. 1776); Mon. Dragomir 1b. 
14, 80/1 (a. 1788); Mon. Dragomira ib. (a. 1775); Mon. 
Dragowira ib. (a. 1786); Mons. Dragomir ib. (a. 1788); 
(1.d.6) Neu-Mitoc ib. I;, 729/2 (a. 1896). — Var.: (A) 
Drăgomireştii VOROBCHIEVICI, D. 7 (a. 1925), cu -a- 
preton. închis la -ă-; (II) Mănăstirea Dragomirni 
ŞTREMPEL, C. 108 (a. 1774), de la Dragomirnii, prin 
contr. dift. -ii; (1.d) Metocul TTRM, Li, 727/2 (a. 1833), 


formă lit.; (1.d.£2) Mitocaşi ib. (a. 1968), formă ofic. de 
sg., cu pron. moale, munt., a fricat. -ș; (1.d) Mitocu 
Dragomirni NALR-DATE, 107; Mitocul Dragomirnii 
TTRM, 1, 729/1 (a. 1785), prin asim. voc. regr. în desin. 
-ei a gen.; (1.d) Mitohul ib. (a. 1873), contam. între 


mitoc şi metoh. — Translit.: (2.b) Deal Dragomirna 
OTZELLOWITZ (a. 1790); (2) Dragomiera TTRM, I3, 101/2 
(a. 1784); Dragomierna ib. (a. 1784); (1) Dragomir ib. 
I4, 80/1 (a. 1774); (UI, 2) Dragomira ib. (cca 1773), 1b. 
I, 373/1 (a. 1778); (A) Dragomirestie ib. (a. 1785); 
(1.d) Dragomirna-Mitock ib. 13, 101/1 (a. 1787); 
Dragomirna Mitok ib. I,, 729/1 (a. 1786); Dragomirna 
Mittoka ib. (a. 1790); (UI) Dragomirno ib. IL, 80/1 (a. 
1771); Dragomirza 1b. (a. 1789); Dragomurna ib. (a. 
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1696); Dragonis (?) ib. (a. 1777); (2) Dragumierna ib. 
13, 44/1 (a. 1639); Dragumirna 1b. (a. 1784); (1.d) 
Kloster Mitok ib. 101/1 (a. 1784); Kloster Mittoka 
Dragomirna ib. (a. 1843); (1.d.a) Mitak Bach 1b. 14, 
159/2 (a. 1777); (1.d.g) Mitok ib. 1, 72772 (a. 1774); 
(1.d) Mitok Dragomirna ib. 13, 101/2 (a. 1784); Mitoka 
ib. Iu, 729/1 (a. 1780); Mitoka Dragomirna ib. 13, 101/2 
(a. 1783); Mitoka Dragomirnei ib. 1, 729/2 (a. 1919); 
Mitoku Dragomirni ib. (a. 1783); Mitokulb. (a. 1775); 
Mittaka Dragomirna ib. (a. 1843); Mittock ib. (a. 
1783); Mittok ib. 13, 101/1 (a. 1784); Mittok Dragomir 
ib. 101/2 (a. 1783); Mittok Dragomirna ib. (a. 1784); 
Mittok Dragumirna ib. (a. 1784); Mittoka 101/1 ib. (a. 
1784); Mittoka Dragomiera ib. 101/2 (a. 1784); 
Mittoka Dragomirna ib. (a. 1784); (1.d.0) Pareu 
Mittokului 1b. (a. 1793); (II) Pragomi ib. I4, 80/1 (a. 
1789). 

— Etim.: de la n. pers. Dragomir cu suf. col. -eşti (A) 
sau cu suf. sl. denominal -na < -ina (II), care forma şi 
adj. posesive, acordat cu genul ent. mănăstire. 
PETROVICI, T.S.E. I, 55 crede că der. s-a creat în epoca 
simbiozei ucraino-române, dar formaţia este de la înce- 
putul sec. XVII, datorată prob. ctitorului măn. (terminată 
la 1609), episcopul Anastase Crimcovici. Ea are, deci, 
un caracter savant, explicabil pentru o perioadă în care 
slv. era limba ofic. a Bisericii mold. — După tradiția pop., 
reluată şi de unii istorici, s. ar fi fost întemeiat de 
maramureşenii lui Dragoş-Vodă, care ar fi transplantat 
aici numele s. Dragomireşti din Maram. (ANCH.). O 
legendă etiologică spune că doi fraţi uriaşi s-ar fi bătut şi 
unul l-a omorât pe celălalt; mama l-ar fi bocit: „dragul 
mamii, dragul mamii”, de unde numele Dragomirna 
(I.CR. VI, 108). 

DRAGOMIREȘTII v. Dragomăneştii. 

DRAGOMIREȘTII” v. Dragomir!. 

DRAGOMIREŞTII“ v. Tatomireştii. 

DRAGOMIRKA FL|EUVE] v. Dragomireștii. 

DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIRNA BACH v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIRNA-MITOCK v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIRNA MITOK v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIRNA MITTOKA v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIRNA R[IVUS] v. Dragomireștii. 

DRAGOMIRNO v. Dragomireştii!. 

DRAGOMIRUL v. Dragomir”. 

DRAGOMIRZA v. Dragomireştii!. 

DRAGOMURNA v. Dragomireştii. 

DRAGONESTJ v. Drăgoieştii!. 

DRAGONESTY v. Drăgoieştii!. 

DRAGONIS v. Dragomireştii!. 

DRAGOSCHANI! v. Drăguşenii”. 

DRAGOSCHANI? v. Drăguşenii”. 

DRAGOSCHANKA v. Drăguşenii”. 

DRAGOSCHEKI v. Drăguşenii”. 

DRAGOSCHENIJ v. Drăguşenii”. 

DRAGOSCHENY v. Drăguşenii;. 

DRAGOSENJ! v. Drăguşenii!. 

DRAGOSENI? v. Drăguşenii”. 

DRAGOSEVO POLE v. Dragoş”. 

DRAGOSZANKA v. Drăguşenii;. 
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DRAGOSZCZANKA v. Drăguşenii“. 

DRĂGOŞ!/ DRAGOȘIN centru de polar. topon. 
pers. A. Oron. (În sint. "Măgura lui Dragoş! Dragoşin) 
Mt. din Obcina Mare, numit astăzi Poiana Mărului. 
MOLDOVANU, T. C. 26-27. 

I.P. polar. Oron. (În sint. Piciorul Dragoşinului) 
Picior nordic al mt. Poiana Mărului. MARIAN, T. 51 (a. 
1895), PROCOPIUC, S. 19 (a. 2003). O Cu determ. la nom.: 
Piciorul Dragoşin GRĂMADĂ, T. II, 470 (sec. XIX). 0 Cu 
schimb. de ent.: Dealul Dragoşinului MARIAN, T. 51 (a. 
1895). 0 Cu schimb. de gen, după ucr. Piciorul 
Dragoşinei HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu schimb. de ent.: 
Obcina Dragoşinei PROCOPIUC, S. 19 (a. 2003). 

1.P. polar. Fiton. (Cu elipsa determ., în perifr. 
Poiana din Picior) Poi. în partea de N a Piciorului 
Dragoşinului. ANCH. 


2. P. polar. Hodon. (În sint. Cărarea 
Drăgoşinului) Cărare pe Piciorul Dragoşinului. Ib. 
II. P. polar.  Hidron. (In sint. Pârâul 


Dragoşinului) Afl. dr. al p. Suceviţa (bazinul Sucevei), 
care izvorăşte de sub mt. Poiana Mărului şi curge pe 
lângă Piciorul Dragoşinului. Ib. 0 Cu schimb. de ent.: 
Apa  Dragoşinului  ib. sau Valea  Dragoşinului 
PROCOPIUC, S. 19 (a. 2003). 0 Cu determ. în funcţie 
hidron.: Dragoşinul GRĂMADĂ, T. II, 470 (sec. XIX), 
PROCOPIUC, S. 16 (a. 2003). + Coresp. ucr.: Dragoşina 
GRIG. 89/3 (a. 1908). 0 În sint.: Pârâul Dragoşina 
PROCOPIUC, S.21 (a. 2003). 

1.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dragoşinului) 
Păd. pe ambele părți ale Pârâului Dragoşinului. ANCH. 0 Cu 
ent. subînțeles: Dragoşinul GRĂMADĂ, T. II, 470 (a. 
1921). 0 Cu schimb. de gen, după ucr.: Dragoşina 
PROCOPIUC, S. 20 (a. 2003). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Zoloaca Dragoşinului) 
Păscătoare pe cursul inferior al Pârâului Dragoşinului. 
Ib. 18 (a. 2003). 0 Cu ent. la pl.: Toloacele Dragoşinului 
ANCH. 

3. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Drago- 
şinului) Drum pe lângă Pârâului Dragoşinului. Ib. 

4. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Drago- 
şinului) Râpă pe cursul inferior al Pârâului Dragoşinului. 
Ib. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Râpii) Dl. lângă 
Râpa Dragoşinului. Ib. 

5.P. polar. Oron. (În perifr. Piatra Dragoşinului) 
Perete stâncos pe cursul inferior al Pârâului Drago- 
şinului. Ib. 0 În perifr.: La Piatră în Dragoşinul ib. 

a. P. polar. Fiton. (În perifr. Poiana la Piatră) 
Poi. lângă Piatra Dragoşinului. Ib. 

6.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Dragoşinului) 
Zona de la vărsare a Pârâului Dragoşinului. MARIAN, T. 
52 (a. 1895). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. cătun subînţeles) 
Gura Dragoşinului. Căt. al s. Suceviţa situat în această 
zonă. PROCOPIUC, S. 34 (a. 2003). 

7. P. difer. Hidron. (În sint. Fundoaia Drago- 
şinului) Zona de la izv. a Pârâului Dragoşinului. ANCH. O 
În sint. prep.: În Fundoaie ib. 

a. P. polar. Hidron. (În perifr. Pâraiele din 
Fundoaie) Izvoarele Pârâului Dragoşinului. Ib. 
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III.P. polar. Hidron. (În der.) Dragoșa. Afl. st. al 
r. Moldoviţa (bazinul Moldovei), care izvorăşte de sub 
mt. Poiana Mărului. BĂLAN, D.B. II, 16 (a. 1534), ANCH. 
O În sint. Valea Dragoșa TTRM, la, 80/1 (a. 1775) sau, cu 
determ. la gen., Valea Dragoşei MARIAN, T. 7 (a. 1895). 
0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Dragoşa GRĂMADĂ, T. |, 
276 (a. 1787). 9 Cu schimb. de ent. şi de caz: Apa 
Dragoşei MARIAN, T. 237 (a. 1895). 

1.P. difer. Hidron. Fiecare dintre părţile cursului 
de apă, în opoz. echipol.: 

a. (În sint. Obârşia Dragoşei) Partea dinspre izv. a p. 
Dragoşa. BĂLAN, D.B. II, 16 (a. 1534, după slv.), 
GRĂMADĂ, T. I, 276 (a. 1787). 0 Cu schimb. de ent.: 
Fundul Dragoşei ANCH. 9 Cu schimb. de ent.: Cracii 
Dragoşei ib. 

4. P. polar. Fiton. (Cu ent. poiană subînţeles; în 
sint. Cracii Dragoşei) Poi. la confl. izvoarelor p. 
Dragoşa. GRĂMADĂ, T. I, 276 (sec. XIX). 0 Cu elipsa 
determ., în sint.: Poiana Craci HARTA MIL. (a. 1962) sau 
În Craci MARIAN, T. 237 (a. 1895). 

b. (În sint. Gura Dragoşei) Partea de la vărsare a p. 
Dragoşa. Ib. 48 (a. 1895). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Gura 
Dragoşei [At. la 1924: TTRM, li, 373/2.] Fost s., astăzi 
căt. al s. Dragoşa, situat în zona respectivă. 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Zăvoiul Dragoşei) 
Zăvoiul de lângă p. Dragoşa. GRĂMADĂ, T. 1, 276 (sec. 
XIX). 0 Cu schimb. de ent.: Lunca Dragoşei ANCH. 0 Cu 
ent. la pl.: Luncile Dragoşei GRĂMADĂ, T. |, 277 (a. 
1939). 

3.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Dragoşei) Şes 
în zona cursului inferior al p. Dragoşa. GRĂMADĂ, T. |, 
276 (a. 1939). 0 Cu schimb. de ent.: Câmpul Dragoşei 
MARIAN, T. 237 (a. 1895). 

4.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
Dragoşa |At. la 1896: TTRM, Ii, 373/2.] S., com. Fru- 
mosul, ]. Suceava situat pe cursul mijlociu al p. Dragoşa. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Imaşul Dragoşei) 
Păscătoarea s. Dragoşa, situată pe coasta Dealului 
Dragoşei. ANCH. 

5.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dragoşei) DI. 
în dreapta cursului inferior al p. Dragoşa, aproape de 
confl. cu r. Moldoviţa. GRĂMADĂ, T. |, 277 (a. 1939). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Dragoşei) 
Partea dinspre s. a Dealului Dragoşei. MARIAN, T. 51 (a. 
1895). 

b. P. difer. Oron. (În sint. Vârful Dragoşa) Vf. 
Dealului Dragoşei. HARTA MIL. (a. 1962). 

6.P. polar. Oron. (În sint. Arşiţa Dragoșei) Mt. în 
zona cursului superior al p. Dragoşa. GRĂMADĂ, T. 1, 276 
(a. 1787). 

B. Oron. (În sint. Pietrele lui Dragoş) Grup de stânci 
la izv. p. Dragoşa. MOLDOVANU, T. C. 26 (a. 1898). 

— Patrion.: (III.4) dragoşani, sg. dragoşan ANCH. sau 
dragoşeni, sg. dragoşan ib. 

— Var.: (II) Apa Dragoşânului ANCH., cu velar. lui -i- 
după un -ș- pron. dur; (1.2) Cararea Dragoşânului ib., 
cu -ă- preton. deschis la -a- în ent.; (111.3) Câmpul 
Dragoşii MARIAN, T. 51 (a. 1895), prin asim. voc. regr. în 


desin. -ei a gen.; (1) Cicoru Dragoşânului NALR-DATE, 
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56, cu palat. bilabialei p- din ent. sub infl. voc. 
prepalatale -i-; (II1.5.a) Coasta Dragoşii MARIAN, T. 51 
(a. 1895); (11.4.a) Dealu Râk'i ANCH., cu palat. lui -p- şi 
reducerea la -i a dift. -ii de la gen.; (II) Dragoşânul 
NALR-DATE, 56; (III, 4) Draguşa ib. 54, 55, cu 
închiderea lui -o- neacc. la -u-; (Il) Draguşâna ANCH.; 
Drăgoşina UJVĂRI, G.A. 491 (a. 1972), cu -a- preton. 
închis la -ă-; (1.3) Drumul Dragoşânului ANCH.; (11.7) 
Fundoaia Dragoşânului ib.; (III.b.a) Gura Draguşi 
NALR-DATE, 55, cu velar. lui -i rezultat din reducerea 
dift. -ii < -ei din desin. de gen.; (11.6) Gura Drago- 
şânului ANCH.; (11.5) K'atra Dragoşânului ib., cu palat. 
lab. p-; (1) K'icoru Dragoşânului ib.; (11.5) La K'atrî 
în Dragoşânu ib.; (11.1) Pădurea Dragoşânului ib.; (11) 
Pârâul Dragoşânului ib.; Pârâul Drăgoşina HARTA 
MIL. (a. 1962); (1) Piciorul Drăgoşinii ib. (a. 1962), cu 
asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; (1.1) Poiana din 
K'icor ANCH.; (|L.5.a) Poiana la K'atrî ib.; (11.4) Râpa 
Dragoşânului ib.; (11.2) Tolocile Dragoşânului ib., cu 
alternanţa oa/ o în ent. pentru supramarcarea pl. — Def. 
graf: (III.1.b.a) Gura Dracoşa TTRM, Ii, 373/2 (a. 
1924). — Translit.: (II) Dragista ib. I4, 80/1 (a. 1781); 
(UII.4) Dragoş ib. Ii, 373/2 (a. 1899); (III) Vale 
Dragosa ib. 14, 80/1 (a. 1775). 

— Etim.: n. pers. (cunoscut ca Dragoş pe valea 
Moldoviței şi ca Dragoşin pe valea Suceviţei) în funcţie 
topon. (A, I, II) sau der. cu suf. moţ. -a (III). Deoarece 
măgura situată la cumpăna apelor este at. la 1491 cu 
numele Poiana Mărului, este de presupus că nucleul 
oron. care a generat câmpul topon. este cu mult anterior, 
prob. din vremea descălecatului (MOLDOVANU, T.C. 27). 
Spre această concluzie converge constatarea faptului că, 
deşi vechi, oron. Poiana Mărului a stat la baza unui 
singur der. topon., de importanţă secundară, desemnând 
un mic afl. de la obârşia Dragoşei (Valea sau P. 
Mărului). — Forma Dragoşina a apărut sub infl. pron. 
ucr., care adaptează prin -a art. masc. -ul;, ea nu este 
folosită de români, ci doar de huţulii care vorbesc rom. 
— După tradiția ungurească a legendei descălecatului, 
înregistrată la 1646 de misionarul catolic Bandinus, unul 
dintre cei trei fraţi maramureşeni care au urmărit bourul 
se numea Draguş; el s-a odihnit lângă un pârâu care de 
atunci i-a păstrat numele (COD. BAND. 132). Explicaţia se 
regăseşte în tradiția rom. relatată de MARIAN, T. 51-52. 

DRĂGOŞ? centru de polar. topon. pers. A. Pedion. 
(În sint. Câmpul lui Dragoș) Şesul din terasa inferioară a 
r. Bistriţa, între p. Măstacănul şi p. Blăgeşti. MĂTASĂ, 
C.D. 23 (a. 1943). 0 Cu ent. la pl.; rar: Câmpii lui Dragoş 
M. COSTIN, 209 (a. 1677). + Semicalc lat.: Campi 
Dragosii ib. (a. 1677). 

I. P. ext. '"Horon. Microzonă geografică în fostul 
țin. Bacău, care se întindea din şesul Bistriţei spre SV, 
până la cumpăna apelor, incluzând vreo 22 de ss. DRH, A, 
I, 64 (a. 1419, după slv.), ib. XVIII, 67 (a. 1623). 0 Cu 
invers. compon. sint.: a Dragoşului Câmp 1b. III, 383 (a. 
1497, trad. de la începutul sec. XIX). 0 Cu ent. la pl: 
Câmpii lui Dragoş sau, cu gen. sintetic, Câmpii 
Dragoşului 1b. VI, 490 (a. 1560, trad. din 1802). 0 Cu 
elipsa determ.: Câmpul ib. II, 94 (a. 1457, după slv.). 
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+ Calc slv.: Dragosevo Pole ib. I, 191 (a. 1435). 

II. P. polar. Hidron. (Cu elipsa ent., în der.) 
Dragova. Afl. dr. al r. Bistriţa, care străbate Câmpul lui 
Dragoş. DIR, A, XVII-II, 187 (a. 1608). 0 În sint.: Apa 
Dragovei IORGA, A.C.D. 146 (a. 1687) sau Valea 
Dragovei ANCH. 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la 
nom.: Pârâul Dragova ARH. IŞ. PL. 421 (a. 1840), 
DONISĂ, G. 200 (a. 1968). 

1. P. difer. Hidron. (În sint. Dragova Veche, 
realizând o opoz. privat.) Cursul inferior părăsit al p. 
Dragova, care se vărsa în r. Bistriţa în amonte de punctul 
de confl. actual. MĂTASĂ, C.D. 36 (a. 1663). 0 Cu schimb. 
de determ.: Dragova Seacă ib. (a. 1943, harta). 0 Prin 
expansiunea sint.: Pârâul Dragova Seacă ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

2.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
Dragova [At. la 1964: TTRM, li, 374/1.] S., com. 
Cândeşti, J. Neamţ, situat pe cursul mijlociu al p. 
Dragova; (vechi) Cotreanţa. 

a.P. polar. Fiton. (În comp. prep. Sub Dragova) 
Teren arabil în partea de E a s. Dragova. ANCH. 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dragova) Dl. la 
obârşia p. Dragova. MDG, I, 417/2 (a. 1898). 

4.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Dragova) Pod 
peste p. Dragova, în partea de E a s. Cândești, com. 
Cândeşti, ]. Neamţ. ANCH. 

5. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Dragovei) 
Teren accidentat de o parte şi de alta a p. Dragova, lângă 
s. Cândeşti. Ib. 

6.P. polar. Fiton. (În comp. prep. Peste Dragova) 
Teren arabil în partea de NE a s. Cândeşti. Ib. 

— Scris şi: (1) Cămpii lui Dragoş DIR, A, XVI-III, 53 
(a. 1575, trad. din sec. XIX), IORGA, S.D. VI, 187 (a. 
1718); Cămpul lui Dragoş DIR, A, XVII-I, 259 (a. 
1605). — Var.: (UI) Apa Dragovii IORGA, A.C.D. 146 (a. 
1694), prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; (1) 
Câmpul Dragoşe DRH, A, II, 357 (a. 1481, rez. din sec. 
XVIII), după gen. slv. Dragoşevo; Câmpul Draguşului 
ib. III, 383 (a. 1497, trad. de la începutul sec. XIX), cu 
închiderea la -u- a lui -o- neacc.; Câmpul lui Dragoşe 
ib. XXVII, 402 (a. 1644); (1) Cânpii lui Dragoş ib. 
XXIV, 373 (a. 1638), prin disim. cons.; Cânpul lui 
Dragoş ib. XXVI, 417 (a. 1642); (II, 3) Dragva MDG, |, 
417/3 (a. 1898), ib. III, 223/2 (a. 1900), cu reducerea 
magh. a suf. -ova la -va; (11.2.a) Subt Dragova ANCH., 
cu forma veche a prep. — Def. graf: (1) Căpolo lui 
Dragoş IORGA, A.C.D. 147 (a. 1696). 

— Etim.: n. pers. (identificat de unii istorici fie cu 
Dragoş „întemeietorul”, fie cu Dragoş Viteazul de la 
sfârşitul sec. XIV) în funcție topon. (A, 1). Ipoteza unei 
formaţiuni politice prestatale, al cărui întins domeniu 
s-ar fi destrămat ulterior în mai multe proprietăți 
(ASĂVOAIE, O. II, 244-245) este lipsită de temei; în 
realitate, a avut loc o extensie geografică progresivă a 
unui pedion. desemnând o fâşie îngustă de teren de lângă 
Bistriţa. Înțelegerea ent. câmp ca un coresp. al pol. 
opolie „obşte ţărănească” (CIHODARU, 0.Ţ. 10-12) este 
forţată (v. discuţia la MOLDOVANU, S.M. XXXVI/2- 
XXXĂVIII/2). — Der. Dragova (Il) s-a creat prin refacerea 
temei rom. (Drag-) cu suf. posesiv ucr. -ova, pentru a se 
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acorda cu ent. dolina „vale”, într-o perioadă de 
bilingvism româno-slav (sec. XIV). Cf. PETROVICI, T.S.E. 
I, 56, MOLDOVANU, S.M. XXXVI/2. 

DRAGOŞA v. Dragoş!/ Dragoşin. 

DRAGOȘANCA v. Drăguşenii“. 

DRAGOȘANII v. Drăguşenii;. 

DRAGOȘÂNUL v. Dragoş!/ Dragoşin. 

DRAGOŞȘINA v. Dragoş!/ Dragoşin. 

DRAGOȘINUL v. Dragoş'/ Dragoşin. 

DRAGOTESTI v. Drăgoteştii. 

DRAGOTEŞTII v. Drăgoteştii. 

DRAGOUCHENY v. Drăguşenii”. 

DRAGOVA v. Dragoş”. 

DRAGOVA SEACĂ v. Dragoş?. 

DRAGOVA VECHE v. Dragoş”. 

DRAGSIN centru de polar. topon. pers. I. Cremnon. 
(În sint. Râpa lui Dragsin) (Vechi) Râpa Draxeni. DRH, 
A, I, 418 (a. 1400, fals prob. din sec. XVI). 

II. Oicon. (La pl.) Draxenii [At. la 1607 în forma 
Draxinii: DIR, A, XVII-II, 130.] S$., com. Rebricea, ]. 
Vaslui. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss. 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Draxenii 
de Sus şi Draxenii de Jos TTRM, |, 374/1 (a. 1820). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Draxeni) Dl. la 
E de s. Draxeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Draxeni) Păd. 
la S de s. Draxeni. Ib. (a. 1895). 

4. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Draxeni) 
Râpă la S de s. Draxeni; (vechi) Râpa lui Dragsin. ANCH. 

5. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Draxenilor) 
Afl. st. al p. Bolaţi (bazinul superior al r. Bârlad), care 
curge pe la V de s. Draxeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Draxeni HARTA MIL. (a. 1962). 

6.P. polar. Limnon. (În sint. Jazu/ Draxenilor) 
laz pe Valea Draxenilor, la V de s. Draxeni. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Iazul Draxeni 
HARTA HIDR. (a. 1964). 

— Scris şi: (II) Dracsenii, passim; Draxenei TTRM, |, 
374/2 (a. 1850). — P. conf.: (11) Frasinii ib. (cca 1780). 
— Var.: (2) Dealul Dracşeni MDG, III, 217/1 (a. 1900), cu 
-s- > -ş- sub infl. voc. anterioare -e-; (II) Dracşenii 
TTRM, |, 374/1 (a. 1834); Dragsinii DOC. CATH. I,, 115 
(a. 1721), formă de pl. etimologică; Draxănii 
CIUBOTARU, T.R. 436 (a. 1768), cu velar. voc. -e- sub infl. 
lui -s- precedent; (1) Draxănii de Gios TTRM, Ii, 374/2 
(a. 1832), cu conservarea afric. mold. £- în determ.; (II) 
Draxânii DRH, A, XXIII, 574 (a. 1636, copie de la 
începutul sec. XIX), cu închiderea voc. -i- urmată de 
nazală la -â-; Draxinii TTRM, li, 374/2 (a. 1772); (1) 
Draxinii de Jos ib. (a. 1848); Draxinii de Sus ib. (a. 
1848); (ID) Drăcşenii ib. 374/1 (a. 1859-1924); 
Drăgşenii ib. (a. 1924); Drăxănii NALR-DATE, 300, cu 
-a- preton. închis la -ă-; Drăxenii TTRM, Ii, 374/2 (a. 
1833); (6) Iazul Dracşenilor MDG, I, 510/3 (a. 1898); 
Iazul Drăcşeni HARTA HIDR. (a. 1964); (5) Pârău 
Draxăni NALR-DATE, 300; Pârâul Drăxeni HARTA MIL. 
(a. 1962). — Def. graf.: (11) Draxanii TTRM, Li, 374/1 (a. 
1856); Draxin CIUBOTARU, T.R. 436 (a. 1645), prob. 
greşeală de translit., prin omiterea voc. reduse î, 
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implicită după un -n final suprascris; Drăcşanii TTRM, Li, 
374/1 (a. 1834). 

— Etim.: n. pers. Dragsin < Dragosin (at. la ILCEV, R. 
182) la pl., prin sinc. şi cu desonor. lui -g- sub infl. cons. 
surde următoare. Forma Draxeni a apărut analogic, prin 
atracţie la seria der. în -eni. 

DRAGSINII v. Dragsin. 

DRĂGULEA top. pers. A. Hidron. Afl. dr. al p. 
Ibăneasa (bazinul superior al Jijiei). GHIBĂNESCU, S$. 
XXI, 130 (a. 1591: matca Dragolei, după slv.). O În sint.: 
Valea Dragulei MDG, III, 223/2 (a. 1900). 0 Cu determ. 
la nom.: Valea Dragulea ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Dragulea ANCH. 

I.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Dragulei) laz 
la gura p. Dragulea. MDG, III, 202/3 (a. 1900), NALR-— 
DATE, 109. 0 Cu determ. la nom.: Iazul Dragulea ATLAS 
MOLD. (a. 1895), NALR—DATE, 109. 0 Cu schimb. de ent.: 
Lacul Dragulea HARTA MIL. (a. 1962). 

1. P. difer. Limnon. (Cu determ. realizând o 
opoz. privat.) Iazul Dragulea Mic sau Iazul Dragulea 
din Jos. Partea inferioară a lazului Dragulea. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

2. P. polar. icon. (Cu elipsa ent.; pop.) 
Dragulea |At. la 1969: TTRM, Li, 371/2.] Dragalina, com. 
Cristineşti, j. Botoşani, la NE de Iazul Dragulea. 

II.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dragulei) Dl. 
la S de p. Dragulea. ANCH. 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Dragulea MDG, III, 223/2 (a. 1900). 

III. P. polar. Oron. (În sint. Movila Dragulea) 
Movilă la NV de s. Dragalina, între p. Dragulea şi şos. 
spre Cristinești, numită şi Movila Urieşului. ZAHARIA, A. 
239 (a. 1970). 

IV. P. polar. "Reper topon. (Rus., cu gen. 
suspendat [Moara] Draguli) Fostă moară pe cursul 
inferior al p. Dragulea. TTRM, Iu, 371/2 (a. 1830). 

V.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Dragulei) 
Drum spre sau dinspre p. Dragulea. DRH, A, XXIII, 274 
(a. 1635). 0 Într-o cvasi-definiţie: „Drumul care merge 
de la Dragule” DIR, A, XVII-IV, 492 (a. 1620, după slv.). 
O În perifr.: Drumul spre Dragulea NALR-DATE, 129. 

— Var.: (Il) Dealul Drăgulii ANCH., cu a preton. 
închis la ă şi cu asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; (A) 
Dragolea DIR, A, XVI-IV, 11 (a. 1591, slv.); Dragulia 
NALR-DATE, 110, prin difer. voc. sub infl. lui /' palatal; 
(V) Drumul Dragolii DRH, A, XXIII, 274 (a. 1635); (1) 
lazu Draguli NALR-DATE, 109, prin reducerea la -i a 
desin. -ii a gen.; lazu Dragulia ANCH.; Iazul Dragolea 


DICŢ. STAT. I, 360 (a. 1914); (A) Părău Dragulia ANCH. 
— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Dragul cu suf. 
posesiv -ja, pentru a se acorda cu ent. dolina „vale” 
(ZAIMOV, G.I. 103). — Var. Dragolea se explică printr-o 
veche alternanță a bazei antrop. cu Dragol (LCEV, R. 
182) sau Dragole (cunoscut în doc. rom. din sec. XVI 
CDO, 265). — Accentuarea paroxitonă (Dragulea), menţi- 
nută în sint. Dealul Drăgulii, a fost înlocuită printr-una 
proparoxitonă (Drâgulea), care se reflectă în numele 
pop. al p., al iazului şi al s. Schimbarea a fost 
determinată de asociația par. cu n. pers. Dragul. După 
reforma agrară din 1921 a apărut Satul Nou sau 
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Dragulea (ANCH.), al cărui nume a fost substituit de 
oficialități, în 1925, prin oicon. comem. Dragalina 
(TTRM, |, 371/2). 

DRAGULIA v. Dragulea. 

DRAGULMACY v. Dragomir!. 

DRAGULMANCI v. Dragomir!. 

DRAGUMĂNEŞTII v. Dragomăneştii. 

DRAGUMIERNA v. Dragomireştii!. 

DRAGUMIRNA v. Dragomireștii. 

DRAGUSCHANY v. Drăguşenii“. 

DRAGUSCHEN v. Drăguşenii:. 

DRAGUSCHENER BACH v. Drăguşenii;. 

DRAGUSCHENI v. Drăguşenii”. 

DRAGUSZANKA v. Drăguşenii”. 

DRAGUSZENI v. Drăguşenii€. 

DRAGUSZENY v. Drăguşenii€. 

DRAGUȘA v. Dragoş!/ Dragoşin. 

DRAGUŞANCA v. Drăguşenii”. 

DRAGUŞANE v. Drăguşenii”. 

DRAGUŞANII! v. Drăguşenii?. 

DRAGUŞANII? v. Drăguşenii”. 

DRAGUŞÂNA v. Dragoş!/ Dragoşin. 

DRAGUȘŞEANII v. Drăguşenii“. 

DRAGUŞENI! v. Drăguşenii”. 

DRAGUŞENI v. Drăguşenii”. 

DRAGUȘENII! v. Drăguşenii.. 

DRAGUŞENII? v. Drăguşenii;. 

DRAGUŞENII-TÂRG v. Drăguşenii“. 

DRAGVA v. Dragoş?. 

DRALUSSEN v. Drăguşenii”. 

DRASZESTY v. Drujeştii. 

DRATUSSEN v. Drăguşenii”. 

DRAXANII v. Dragsin. 

DRAXĂNII v. Dragsin. 

DRAXĂNII DE GIOS v. Dragsin. 

DRAXÂNII v. Dragsin. 

DRAXENEI v. Dragsin. 

DRAXENII v. Dragsin. 

DRAXENII DE JOS v. Dragsin. 

DRAXENII DE SUS v. Dragsin. 

DRAXIN v. Dragsin. 

DRAXINII v. Dragsin. 

DRAXINII DE JOS v. Dragsin. 

DRAXINII DE SUS v. Dragsin. 

DRĂCȘANII v. Dragsin. 

DRĂCȘENII v. Dragsin. 

DRĂGĂNEȘTII v. Dragomăneştii. 

DRĂGĂŞENII! v. Drăguşenii!. 

DRĂGĂŞENII? v. Drăguşenii”. 

DRĂGĂŞENIIE v. Drăguşenii“. 

DRĂGOĂŞCII v. Drăgoieştii!. 

DRĂGOEŞTII! v. Drăgoieştii!. 

DRĂGOEŞTII v. Drăguşenii”. 

DRĂGOIASCA v. Drăgoieştii!. 

DRĂGOIEȘTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1462: 
DRH, A, II, 162.] S., com. Drăgoiești, j. Suceava. 0 La sg.: 
Drăgoieştiul MĂZĂREANU, V. 44 (a. 1775). 

1.P. polar. “Oicon. (În sint. Mănăstirea Drăgo- 
ieşti) Fostă măn. lângă s. Drăgoieşti. NIGA, D. 40 (a. 
1640). 
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2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul 
Drăgoieştilor) Afl. st. al Şomuzului Mare, care curge 
prin s. Drăgoieşti; (vechi) p. Tolova. GRĂMADĂ, T. 1, 267 
(a. 1783). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Drăgoieştilor ib. 
(a. 1783). 0 Prin der. regr., cu ent. subînțeles: 
Drăgoiasca ib. (sec. XIX), ANCH. 0 În sint.: Valea 
Drăgoiasca BĂLAN, D.B. III, 192 (a. 1783), BÂRLEANU, G. 
I, 36 (a. 1999) sau, cu schimb. de ent., Pârâul 
Drăgoiasca BĂLAN, D.B. IV, 138 (a. 1783). 0 Cu schimb. 
de suf: Pârâul Drăgoiasa ANCH. $ Semicalcuri germ.: 
Dragoestie Bach OTZELLOWITZ (a. 1790), Dragoestier 
Bach TTRM, 13, 44/2 (a. 1783) sau Dragoestier Thal ib. 
(a. 1783). 

a. P. polar. Fiton. (Cu ent. farină subînţeles) 
Drăgoiasca. Teren arabil lângă Pârâul Drăgoieştilor. 

b. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Drăgoiasca) 
Pod peste p. Drăgoiasca. ANCH. 0 În perifr.: Podul la 
Drăgoiasca 1b. 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea 
Drăgoieştilor) Păd. pe Dl. Mare, lângă s. Drăgoieşti. 
MARIAN, T. 111 (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Pădurea 
Drăgoieşti ANCH. 

4.P. polar. Oron. (În sint. Obcina Drăgoieştilor) 
DI. la NV de s. Drăgoieşti. GRĂMADĂ, T. I, 267 (a. 1783). 
+ Semicalc germ.: Dragoestier Berggrat TTRM, lb, 44/2 
(a. 1783). 

— Patrion.: (ID) (vechi) drăgoieşti, sg. drăgoiesc 
MIHORDEA, R. 101 (a. 1734), ANCH. sau drăguieşti, sg. 
drăguiesc ib.; (ofic.) drăgoieşteni (drăguieşteni), sg. 
drăgoieştean (drăguieştean) ib. 

— Pron.: (1) Drăguieşci NALR—DATE, 92, cu palat. 
dentalei din grupul consonantic -şt- sub infl. voc. 
prepalatale -i. 

— Scris şi: (1) Drăgoeştii DRH, A, II, 162 (a. 1462). — 
Var.: (1) Dragoeştii DRH, A, III, 408 (a. 1498), cu -ă- 
preton. deschis la -a-, după slv.; Dragoieştii TTRM, Ii, 
377/2 (a. 1781), cu -ă- preton. deschis la -a-, după germ.; 
Drăguieştii IORGA, S.D. VII, 106 (a. 1705-1706), ANCH., 
cu închiderea la -u- a lui -o- preton.; (2) Părâu 
Drăguiasca ANCH.; (b) Podu Drăguiasca ib.; Podu la 
Drăguiasca ib.— Def. graf: (1) Drăgoăşcii IUFU-— 
BRĂTULESCU, 96 (a. 1582); Drâgueştii IORGA, S.D. VII, 
106 (a. 1705-1706). — Translit.: (1) Dragijeste TTRM, |, 
377/2 (a. 1776);  Dragoesehti ib. (a. 1790); 
Dragoeschtie ib. 14, 81/1 (a. 1788); Dragoeste ib. [;, 
377/2 (a. 1854); Dragoestie ib. I3, 44/72 (a. 1781); 
Dragoiesti ib. I,, 377/2 (a. 1900); Dragojest ib. (a. 
1783); Dragojeste ib. (a. 1786); Dragojesti ib. (a. 1780); 
Dragojestie ib. (a. 1783); Dragojesty 1b. (a. 1786); 
Dragojesztie 1b. (a. 1914); Dragojeszty ib. (a. 1900); 
Dragomesti ib. 14, 81/1 (a. 1786); Dragomestj 1b. (a. 
1781); Dragonestj ib. 1, 377/2 (a. 1781); Dragonesty 
ib. 14, 81/1 (a. 1775); Gregojest ib. 1, 377/2 (a. 1775). 

— Etim.: de la numele panului Drăgoi (at. la 
1414-1419 ca stăpân al moşiei Tolova DRH, A, I, 56, al 
cărui urmaş prin alianță, panul Laţco, primeşte o 
confirmare pentru acest s. de la Ştefan cel Mare, la 1462, 
în virtutea „privilegiilor pe care le-a avut marele pan 
Drăgoi şi socrul său [al lui Laţco], pan Romaşco” de la 
Alexandru cel Bun 1b. II, 162) cu suf. col. -eşti. —- După 
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tradiţie, „a fost un boier Drăgoi, vechi tare, pe timpul lui 
Ştefan, şi el 1-a împrumutat domnului o baniţă de bani, 
ca să-i bată pe turci” (ANCH.). 

DRĂGOIEŞTIUL v. Drăgoieştii!. 

DRĂG(O)MANEŞTII v. Dragomăneştii. 

DRĂGOMĂNEȘTII v. Dragomăneştii. 

DRĂGOMIREŞTII v. Dragomireștii”. 

DRĂGOȘANCA v. Drăguşenii”. 

DRĂGOȘANII! v. Drăguşenii!. 

DRĂGOŞANII v. Drăguşenii?. 

DRĂGOŞENII! v. Drăguşenii!. 

DRĂGOȘENII” v. Drăguşenii“. 

DRĂGOŞIANII v. Drăguşenii?. 

DRĂGOŞINA v. Dragoş!/ Dragoşin. 

DRĂGOTEȘTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1638: 
DRH, A, XXIV, 368.] Fost s. lângă s. Mărăşti, com. 
Răcoasa, j. Vrancea. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Drăgoteştilor) 
DI. la NV de s. Mărăşti. PUŞCĂ, ş. 71 (a. 1925). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Drăgoteşti ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Pârâul Drăgoteşti) 
Afl. st. al p. Şuşiţa (bazinul inferior al Siretului), care 
curge pe la V de s. Mărăşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: Dragoteştii DRH, A, XXIV, 369 (sec. XIX), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-. — Def. graf: Pârâul 
Draoe ATLAS MOLD. (a. 1895). — Translit.: Dragotesti 
DRH, A, XXVI, 404 (a. 1642). 

— Etim.: de la numele lui Dragotă din Străoani (care, 
la 1572, cumpără „o săpătură” făcută chiar de el „din 
Gura Albii, ci esti în sus de podul Epii” SAVA, D.P. |, 6, 
rez. din 1834) cu suf. col. -eşti. 

DRĂGŞENII! v. Drăguşenii“. 

DRĂGŞENII? v. Dragsin. 

DRĂGUIEȘTII v. Drăgoieştii!. 

DRĂGUŞANA! v. Drăguşanii!. 

DRĂGUŞANA? v. Drăguşenii?. 

DRĂGUŞANA VECHE v. Drăguşanii!. 

DRĂGUŞANCA! v. Drăguşanii!. 

DRĂGUŞANCA? v. Drăguşenii?. 

DRĂGUŞANCAS v. Drăguşenii”. 

DRĂGUȘĂÂNII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1584: 
DRH, A, VII, 660.] (Vechi) Crăieştii, com. Bozieni, J. 
Neamţ. 

1.P. polar. Hidron. (Prin der. regr., pentru a se 
acorda cu ent. apă) Drăguşana. Afl. st. al r. Bârlad, care 
curge prin s. Crăieşti. GHIBĂNESCU, S. V, 282 (cca 1625). 
O În sint.: Apa Drăgușanii id. 1.Z. IV2, 70 (a. 1746) sau 
Apa Drăguşenii CAT. MOLD. V, 246 (a. 1710). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Drăguşenii GHIBĂNESCU, 1.7. 
IV>, 68 (a. 1740). 0 Cu determ. la nom.: Apa Drăguşana 
CIUBOTARU, O.H. 73 (a. 1814). 0 Cu schimb. de suf: 
Drăguşanca ib. (a. 1993). 0 În sint.: Pârâul Drăgușanca 
ib. (a. 1847). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Drăguşana Veche) 
Albia veche a p. Drăguşana, în opoz. privat. cu albia cea 
nouă. GHIBĂNESCU, 1.Z. IV>, 74 (a. 1746). 0 Prin 
expansiunea sint.: Apa Drăguşanii Vechi 1b. (a. 1746). 

b.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Văii Drăgușa- 
nii) Partea dinspre vărsare a p. Drăguşana. Ib. (a. 1746). 
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c.P. polar. 'Fiton. (În sint. Poiana Drăgușana) 
Fostă poi. pe malul drept al p. Drăguşana. CIUBOTARU, 
0.H. 73 (a. 1710). 

— Var.: (1) Apa Drăguşeni CAT. MOLD. V, 246 (a. 
1710), de la Drăgușenii, cu reducerea la -i a dift. -ii din 
desin. de gen.; Părăul Drăguşănii GHIBĂNESCU, 1.Z. IV>, 
68 (a. 1740), prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen. şi 
cu velar. voc. -e- sub infl. fricat. -ş- pron. dur. 

— Etim.: de la n. pers. Drăguş cu suf. col. -ani/ -eni 
(după cum cons. fricat. -ș- era pron. dur sau moale). 

DRĂGUŞANII: v. Drăguşenii!. 

DRĂGUŞANIIE v. Drăguşenii?. 

DRĂGUŞANII“ v. Drăguşenii”. 

DRĂGUŞANIIE v. Drăguşenii“. 

DRĂGUŞANII“ v. Drăguşenii”. 

DRĂGUŞANII! v. Drăguşenii“. 

DRĂGUȘANIIE v. Drăguşenii/. 

DRĂGUŞĂNII! v. Drăguşenii”. 

DRĂGUŞĂNII? v. Drăguşenii“. 

DRĂGUȘŞĂNIIE v. Drăguşenii“. 

DRĂGUȘĂNIUL v. Drăguşenii?. 

DRĂGUŞEANCA v. Drăguşenii?. 

DRĂGUȘŞEANII! v. Drăguşenii!. 

DRĂGUŞEANII? v. Drăguşenii?. 

DRĂGUŞEANII” v. Drăguşenii”. 

DRĂGUȘŞEANII“ v. Drăguşenii:. 

DRĂGUŞEANIIE v. Drăguşenii. 

DRĂGUŞENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1617: 
DIR, A, XVI-IV, 178.] S., com. Parava, j. Bacău. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Drăgu- 
şanilor) Afl. st. al p. Orbeni (bazinul mijlociu al r. Siret), 
care curge prin s. Drăguşeni!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 
Cu determ. la nom.: Pârâul Drăguşani 1. IONESCU, A.P. 
397 (a. 1869) sau, cu schimb. de suf, Pârâul Drăguşeni 
FRUNZ. 387 (a. 1872), HARTA MIL. (a. 1962). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Drăgușanilor) 
Dl. la N de s. Drăguşeni!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Drăguşani MDG, V, 577/2 (a. 
1902). 0 Cu schimb. de suf.: Dealul Drăguşenilor A. 
CRISTEA, R. 91 (a. 1799), HARTA MIL. (a. 1962). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Drăguşa- 
nilor) Păd. lângă s. Drăguşeni!. DRH, A, XXVI, 299 (a. 
1642, după slv.). 0 Cu determ. la nom.: Pădurea 
Drăguşani MDG, III, 248/2 (a. 1900). 

— Patrion.: (1) drăguşanari, sg. drăguşanar ANCH. 

— Scris şi: (1) Drăguşeanii DRH, A, XXV, 105 (a. 
1639, slv.); Drăguşianii ib. XXVI, 57 (a. 1641). -P. 
conf.: (1) Drăgăşenii TTRM, I,, 379/1 (a. 1839). — Var.: 
(1) Drăgoşanii ib. (a. 1869); Drăgoşenii DRH, A, XXVI, 
394 (ante 1642); Drăguşanii TTRM, Li, 3791 (a. 
1805-1974). — Def. graf.: (1) Drăguştenii ib. (a. 1864); 
Drăgzănii ib. (a. 1837). — Translit.: (1) Dragosenj ib. 14, 
81/1 (cca 1773); Draguşeni 1b. Ii, 379/1 (a. 1830); 
Dreguscheny ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. Drăguş/ Dragoş cu suf. col. 
-eni/ -ani (după cum cons. fricat. -ș era moale sau dură). 

DRĂGUŞENII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1437 în 
forma Dragoșanii: DRH, A, |, 235, după germ.] S., com. 
Drăguşeni, ]. Suceava. 0 La sg.: Drăguşeniul NALR-— 
DATE, 214. 
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a.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după mărime, în opoz. privat.; vechi: Drăguşenii [Mari] 
(=  Drăguşenii) şi Drăguşenii Mici (rus. M/alyj] 
Dragoscheni) (= Stroieştii, fost s. în partea de SE a s. 
Drăguşeni”) TTRM, L, 1124/1 (a. 1774). 

b.P. polar. Hidron. (Cu ent. sar în funcţie oicon.; 
în sint. Pârâul Satului) Afl. st. al r. Moldova, numit şi p. 
Hatia, care curge pe la V de s. Drăguşeni”. GHIBĂNESCU, 
ARH. II, 73 (a. 1709). 0 Prin der. regr., pentru a se acorda 
cu ent. vale: Drăguşeanca TTRM, la, 81/1 (cca 1773) sau 
Drăguşanca MARIAN, T. 58 (a. 1895). 0 Cu schimb. de 
suf.: Drăguşana ib. (a. 1895). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Drăguşeni) DI. 
pe care este situat s. Drăguşeni”. MDG, III, 250/3 (a. 1900). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Drăguşeni) 
Păd. lângă s. Drăguşeni”. MDG, III, 251/1 (a. 1900). 

e. P. polar. 'Oicon.(În perifr. Hanul de la 
Drăguşeni) Fost han pe drumul Fălticenilor, lângă s. 
Drăguşeni”. NICULĂIASA, Z.F. 40 (a. 1783). 

— Scris şi: (1) Drăgoşianii DAN, R. 173 (a. 1667); 
Drăguşeanii DRH, A, XXIV, 196 (a. 1637); Drăguşianii 
ib. XXII, 269 (a. 1634). — P. conf.: (1) Drăgăşenii TTRM, 
IL, 379/1 (a. 1858). — Var.: (1) Draguşanii DIR, A, XVI-I, 
167 (a. 1520, slv.), DRA, II, 170 (a. 1729), cu -ă- preton. 
deschis la -a-; Drăguşanii DIR, A, XVI-I, 349 (a. 1533); 
Drăguşănii ISAC, C. 169 (a. 1504-1517, trad. din 1802), 
MEF, V, 257 (a. 1669), NALR—DATE, 214, cu velar. voc. 
-e- sub infl. fricat. -ș- pron. dur; Drăguşăniul ib. 
(„moşâea Drăguşănlu”, prin sinc. şi afon. lui -i din afixul 
de gen.). — Translit.: (b) Dragasenka TTRM, I4, 81/1 (cca 
1773); (1) Dragaşeni ib. (a. 1772); Dragchani ib. Is, 
44/2 (a. 1838); Dragoesti ib. IL, 81/1 (a. 1775); 
Dragoestj ib. (cca 1773); Dragoschani DRH, A, I, 235 (a. 
1881); Dragoscheki TTRM, li, 379/1 (a. 1774); 
Dragosenj ib. I4, 81/1 (a. 1775); Dragoucheny 1b. 13, 
44/2 (a. 1842); Draguşeni 1b. Ii, 379/1 (a. 1830); 
Dreguscheny ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la numele lui Dragoş Viteazul (menţionat 
la 1507, când fiica sa, Anuşca, împreună cu rudele sale şi 
cu fiicele lui Giurgiu Drăguşanul, vând s. Săcuianii de 
Jos din vecinătate DIR, A, XVI-I, 57 şi la 1520, când 
descendenţii săi, Giurgea şi Sima Drăguşanul, îşi împart 
ss. Drăguşani şi Zăvoiani ib. 166-167) cu suf. col. -eni/ 
-ani (după cum cons. fricat. -ş- era moale sau dură). 
Patron. Drăguşanul reflectă o alternanță vocalică veche, 
Dragoş! Drăguș, care s-a menţinut şi în plan topon. — După 
tradiția pop., întemeietorul s. ar fi fost însuşi Dragoş- 
Vodă (MARIAN, T. 58). 

DRĂGUŞENII” top. pers. 1. Oicon. [At. la 1443 în 
forma slv. Dragușane: DRH, A, I, 332.] S., com. 
Drăguşeni, ]. laşi. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Drăguşeni) 
Păd. la E de s. Drăguşeni”. ANCH. 

— Scris şi: (1) Drăguşeanii DRH, A, XX, 504 (a. 1631); 
Drăguşianii ib. XXIV, 486 (a. 1638, slv.). - P. conf. 
Drăgăşenii TTRM, li, 379/2 (a. 1889). — Var: (1) 
Drăguşanii DIR, A, XVI-I, 74 (a. 1508, slv.), TTRM, Ii, 
379/2 (a. 1795-1906); Drăguşănii DIR, A, XVII-IV, 359 
(a. 1619, trad. din 1834), cu velar. voc. -e- sub infl. cons. 
fricat. -ş- pron. dur. — Translit.: (1) Draguschen TTRM, 
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I, 379/2 (a. 1774); Dregutany ib. I3, 44/2 (a. 1808); 
Dralussen ib. IL, 81/1 (a. 1775); Dratussen ib. (cca 
1773). 

— Etim.: de la numele boierului Dragoş de la Stavnic 
(căruia [lie I îi dăruieşte la 1432 s. „unde este casa lui, pe 
Stamnic [= Stavnic]” DRH, A, I, 161, întărit la 1443 
descendentului său, Giurgiu Drăguşanul şi fratelui său, 
Alexa ib. 332) cu suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. 
fricat. -ş- era moale sau dură). Patron. Drăguşanul 
reflectă o alternanță vocalică veche -o-/ -u- în n. pers. 

DRĂGUȘENII“ oicon. pers. 1. [At. la 1548 în forma 
Drăguşanii: DRH, A, VI, 79.] S., com. Drăguşeni, ]. 
Galaţi. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
Târgul  Drăguşenii TTRM, li, 379/2 (a. 1820) sau 
Târguşorul Drăguşeni ib. 380/1 (a. 1832) sau, în comp., 
Drăguşenii-Târg ib. 380/1 (a. 1889) şi [Satul] Drăgu- 
şenii 1b. 379/2 (a. 1830). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Drăgușeni) 
Păd. lângă s. Drăguşeni“. GEACU, C. 263 (a. 2002). 

— Scris şi: (a) Tărgul Drăguşănii TTRM, Ii, 380/1 (a. 
1838). — Var.: (1) Drăguşănii NALR-—DATE, 335, 356, cu 
velar. voc. -e- sub infl. cons. fricat. -ș- pron. dur; (a) 
Târgul  Drăguşani TTRM, lu, 38072 (a. 1833); 
Târguşorul Drăguşanii ib. (a. 1857). — Def. graf: (a) 
Draguşenii-Târg ib. 380/1 (a. 1917); (1) Drăgoşenii ib. 
(a. 1862), formă accidentală, aparent etimologică; 
Drăgşenii ib. (a. 1834); Drăguşinii ib. (a. 1834); (a) 
Tărguşorul Drăgoşănii 1b. (a. 1839). — Translit.: (1) 
Draguschany ib. (cca 1845); Draguşeni ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele judelui Dragoş (menţionat 
într-un act de danie de la 1438, prin care Ilie I şi Ştefan 
al Il-lea îi dăruiesc pisarului Mihail Oţăl „un sat la 
Corod, undi au fost Dragoşă” DRH, A, I, 262 şi la la 
1448, când Petru al II-lea le întăreşte fraților Şteful şi 
Cernat Ploscar seliştea „unde a fost Dragoş” ib. 397) cu 
suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. fricat. -ș- era moale 
sau dură). Forma oicon. presupune o bază antrop. pop. 
Drăguş, care a dublat-o pe cealaltă. Este prob. că vatra 
veche a s. a fost ceva mai la V, pentru că astăzi el este 
situat pe Suhurlui. — După o tradiţie pop., s. s-ar fi 
înfiinţat pe moşia dată de Ştefan cel Mare fraților Dragoş 
(BREZEANU-MUNTEANU, 51). 

DRĂGUŞENIIE top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1437 în 
forma Dragoşanii: DRH, A, I, 235, după germ.] Fost s. pe 
terit. sbb. Mănăstioara, or. Siret, ]. Suceava. 0 Prin der. 
regr., pentru a se acorda cu ent. moşie: Drăguşanca 
TTRM, Li, 378/2 (a. 1843). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Drăguşenilor, 
după germ.) Afl. dr. al r. Siret, în amonte de sbb. 
Mănăstioara, numit şi Perjiliuca. TTRM, I3, 44/2 (a. 1783, 
după germ.). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Drăguşeni 
BĂLAN, D.B. V, 31 (sec. XVII, după germ.), DOBOŞ-BOCA, 
T.S. 26 (a. 1787). 0 Cu ent. subînţeles: Drăguşeniul 
POPESCU-SIRETEANU, S. 192 (a. 1994). e Semicalc germ.: 
Draguschener Bach TTRM, 13, 44/2 (a. 1783). 

— Scris şi: (1) Drăguşeanii BĂLAN, D.B. VII, 101 (a. 
1608). — Var.: (1) Dragoşanca TTRM, I;, 378/2 (a. 1896), 
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după germ.; Draguşanca ANCH., cu -ă- preton. deschis 
la -a-; Draguşenii ANCH.; Drăgoşanca TTRM, Ii, 378/2 
(a. 1896, după germ.), Drăguşanii DRH, A, II, 343 (a. 
1480), 1. NEC. VII, 202 (a. 1664); (a) Pârâul Drăguşa- 
nilor BĂLAN, D.B. V, 32 (sec. XVII, după germ.). — 
Translit.: (1) Dragoschani DRH, A, I, 235 (a. 1437); 
Dragoschanka TTRM, Ii, 378/2 (a. 1843); Dragoschenij 
GRĂMADĂ, T. 1, 268 (cca 1800); Dragoscheny TTRM, li, 
378/2 (a. 1804); Dragoszanka ib. (a. 1879); Dra- 
goszezanka ib. 13, 44/2 (a. 1849); Draguscheni ib. (a. 
1782); Draguszanka ib. I., 378/2 (a. 1855); Dreguschen 
ib. (a. 1785); Dreguscheni ib. 13, 44/2 (a. 1778). 

— Etim.: de la n. pers. Drăguş cu suf. col. -eni/ -ani 
(după cum cons. fricat. -ș- era pron. dur sau moale). Aşa 
cum rezultă din surse, formele cu -o- tematic (Dragoş-) 
au fost create şi impuse de administraţia austriacă. — După 
o tradiție pop., s. ar fi fost al lui Drag, fiul lui Sas-Vodă 
(RELI, 0.S. 37). După o alta, pe locul acestui s. ar fi ieşit 
siretenii ca să-l întâmpine pe Dragoş-Vodă (POPESCU- 
SIRETEANU, O.S. 13). 

"DRĂGUŞENIIS oicon. pers. [At. la 1579: DRH, A, 
VII, 292.] Fost s. pe r. Prut, lângă s. Lunca Veche, com. 
Lunca Banului, j. Vaslui. 

— Scris şi: Drăguşeanii DRH, A, VII, 427 (a. 1581, 
slv.). — Var.: Drăguşanii ib. 292 (a. 1579), R. ROSETTI, 
C.B. 242 (a. 1742), Drăguşănii DIR, A, XVI-III, 153 (a. 
1581, rez. din 1803), cu velar. voc. -e- sub infl. cons. 
fricat. -ş- pron. dur. — Translit.: Dragaschan TTRM, Is, 
44/2 (a. 1821); Draguszeni ib. I4, 81/1 (cca 1716); 
Draguszeny ib. (a. 1737). 

— Etim.: de la numele boierului Drăguş (menţionat la 
1637, când Vasile Lupu îi confirmă pârcălabului Gabăr 
jumătate din s. Drăguşeni, pe care el îl cumpărase de la 
Gavril, nepotul lui Drăguş DRH, A, XXIV, 51) cu suf. col. 
-eni/ -ani (după cum cons. fricat. -ş- era moale sau dură). 

"DRĂGUŞENII” oicon. pers. [At. la 1583: DRH, A, 
VII, 567.] Fost s. la NE de s. Cucuteni, com. Leţcani, ]. 


Iaşi; (vechi) Mihăileştii. 0 Cu suf. sinon: 
Drăguşeştii BĂLAN, D.B. 1, 48 (a. 1555), DRH, A, VII, 487 
(a. 1581). 


— P. conf.: Drăgoeştii M. COSTIN, O.C. 693 (a. 1663). 
— Var.: Drăguşanii DRH, A, VII, 558 (a. 1583). 

— Etim.: de la numele lui Dragoş (menţionat la 1490, 
când Ştefan cel Mare le întăreşte nepoților lui Stoian 
Procelnic cel Bătrân „satul pe Bahlui, unde a fost 
Dragoş” DRH, A, III, 156) cu suf. col. -eni şi -eşti. Der. 
relevă circulația la nivel pop. a var. antrop. Drăguș. 

DRĂGUŞENII MICI v. Drăguşenii”. 

DRĂGUȘENII-TÂRG v. Drăguşenii“. 

DRĂGUȘŞENIUL! v. Drăguşenii?. 

DRĂGUŞENIUL? v. Drăguşenii”. 

DRĂGUŞEŞTII v. Drăguşenii”. 

DRĂGUȘIANII! v. Drăguşenii!. 

DRĂGUŞIANII? v. Drăguşenii?. 

DRĂGUŞIANII” v. Drăguşenii”. 

DRĂGUŞINII v. Drăguşenii“. 

DRĂGUŞTENII v. Drăguşenii!. 

DRĂGZĂNII v. Drăguşenii!. 

DRĂSCA v. Dersca. 

DRĂXĂNII v. Dragsin. 
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DRĂXENII v. Dragsin. 

DRÂGUEŞTII v. Drăgoieştii!. 

DREGUCANY v. Drăguşenii”. 

DREGUSCHEN v. Drăguşenii”. 

DREGUSCHENI v. Drăguşenii”. 

DREGUSCHENY! v. Drăguşenii!. 

DREGUSCHENY? v. Drăguşenii”. 

DREȚŢCA v. Dersca. 

DRHOHUN v. Dorohoiul. 

DROHIM v. Dorohoiul. 

DROMOS TOU POTOSANIOU v. Botoşanii. 

DRUJĂŞTII v. Drujeştii. 

“DRUJEŞTII oicon. pers. [At. la 1528: DIR, A, XVI-I, 
257.] Fost s. pe p. Sitna (afl. al Jijiei), lângă s. 
Zlătunoaia, com. Lunca, j. Botoşani. 0 Cu schimb. de 
suf.: Drujenii TEZ. SUC. 149 (a. 1640). 

— Var.: Drujăştii DRH, A, XX, 258 (a. 1630, trad. din 
1787), cu velar. lui -e- sub infl. lui -j- pron. dur. — Def. 
graf.: Drujii TTRM, Lu, 383/1 (a. 1840); Druzăştii ib. (a. 
1841). — Translit.: Draszesty ib. Il, 81/2 (a. 1771); 
Druszesti ib. (cca 1716); Druszesty ib. (a. 1737); 
Druzesty ib. (a. 1789). 

— Etim.: de la numele boierului Druje cel Bătrân 
(menţionat la 1528, când nepoţii săi „au vândut ocinile 
lor drepte, din uricele lor drepte, din privilegiile 
bunicului lor, Druje cel Bătrân, [...] două sate pe Sitna, 
[unul] anume Drujeşti, unde a fost curtea bunicului lor, 
Drujă cel Bătrân” DIR, A, XVI-I, 257) cu suf. col. -eşti şi 
-eni. 

DRUJII v. Drujeştii. 

DRULEŞTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1623: DRH, 
A, XVIII, 30.] Fost s. la S de s. Butea, com. Butea, ]. laşi. 

a. Oron. (În sint. Dealul Druleşti) DL. la E de s. 
Butea. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. Fiton. (În perifr. Lanul din Druleşti) Teren arabil la 
S de s. Butea. MERIȘCA, 1.S. 93 (a. 2002). 

— Var.: (a) Dealul Durileşti ATLAS MOLD. (a. 1895), 
de la Duruleşti, prin disim. voc. progr.; (1) Duruleştii 
MERIŞCA, 1.S. 88 (a. 2002), prin propag. voc. regr.; (b) 
Lanul din Duruleşti ib. 93 (a. 2002). 

— Etim.: de la numele spătarului Drule (menţionat la 
1626, când strănepoţii săi vând partea lor de ocină din s. 
Druleşti diacului Lupul Prăjescul DRH, A, XIX, 40, 125) 
cu suf. col. -eşti. 

DRUMU CÂRLIBABULUI v. Cârlibaba. 

DRUMU DI PI VALIA HERȚUȘTI v. Herţa. 

DRUMU HERȚI v. Herţa. 

DRUMU LA IPATILE v. Ipate. 

DRUMU MĂGURI v. luban. 

DRUMUL AGAPIEI v. Agapia. 

DRUMUL BACĂULUI v. Bacăul. 

DRUMUL BĂDĂUȚULUI v. Bădeuţii!. 

DRUMUL BĂDEUȚULUI v. Bădeuţii!. 

DRUMUL BEREHOEȘTILOR v. Berevoi. 

DRUMUL BEREVOIEȘTILOR v. Berevoi. 

DRUMUL BLĂGII v. Blaga”. 

DRUMUL BLEBEI v. Blebea. 

DRUMUL BORLEȘTILOR v. Borleştii. 

DRUMUL BOTĂŞĂNILOR v. Botoşanii. 

DRUMUL BOTOȘANILOR v. Botoşanii. 
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DRUMUL BOTOŞĂNILOR v. Botoşanii. 
DRUMUL BRĂIEŞTILOR v. Brăieştii!. 
DRUMUL BRĂIEŞTIULUI v. Brăieştii!. 
DRUMUL BROSCĂUȚILOR v. Broscăuţii. 
DRUMUL BUCIUMILOR v. Buciumii?. 
DRUMUL BUMBILOR v. Bumbii. 
DRUMUL CĂLUGĂREI v. Călugărul. 
DRUMUL CĂTRE RĂBÂIA v. Răbâlia. 
DRUMUL CĂTRE RÂBIAN v. Răbâia. 
DRUMUL CĂTRE ŞTIRBĂȚ v. Ştirbăţ. 
DRUMUL CÂRLIBABA v. Cârlibaba. 
DRUMUL CÂRLIBABULUI v. Cârlibaba. 
DRUMUL CÂRLIBAVULUI v. Cârlibaba. 
DRUMUL CEL MARE A BOTOŞĂNILOR v. 
Botoşanii. 
DRUMUL CEL MARE A DOROHOIULUI v. 
Dorohoiul. 
DRUMUL CEL MARE A FĂLCIULUI v. Fălciul. 
DRUMUL CEL MARE A SCÂNTEEI v. Scânteia. 
DRUMUL CEL MARE A ŞTEFĂNEȘTILOR v. 
Ştefăneştii!. 
DRUMUL CEL MARE AL BACĂULUI v. Bacăul. 


DRUMUL CEL MARE AL BOTOŞANILOR v. 


Botoşanii. 


DRUMUL CEL MARE AL COPOULUI v. Copoul. 
DRUMUL CEL MARE AL DOROHOIULUI v. 


Dorohoiul. 


DRUMUL CEL MARE AL FĂLCIULUI v. Fălciul. 
DRUMUL CEL MARE AL SCÂNTEII v. 


Scânteia. 


DRUMUL CEL MARE AL ŞTEFĂNEȘTILOR v. 


Ştefăneştii!. 
DRUMUL CEL MARI A COPOULUI v. Copoul. 
DRUMUL CEL MARI AL BACĂULUI v. Bacăul. 


DRUMUL CEL VECHI A DOROHOIULUI v. 


Dorohoiul. 


DRUMUL CEL VECHI AL DOROHOIULUI v. 


Dorohoiul. 
DRUMUL CIPRIANULUI v. Ciprian Porumbescu. 
DRUMUL COPOULUI v. Copoul. 
DRUMUL CORDĂRENILOR v. Cordărenii. 
DRUMUL CORLATEI v. Corlat. 
DRUMUL CORLĂȚII v. Corlat. 
DRUMUL CORODULUI v. Corodul. 
DRUMUL COTNARILOR v. Cotnarul. 
DRUMUL COTNARIULUI v. Cotnarul. 
DRUMUL COTNARULUI v. Cotnarul. 
DRUMUL COZĂNEŞTILOR v. Cozăneştii. 
DRUMUL CUZEI v. Cuza-Vodă?. 
DRUMUL CUZĂ v. Cuza-Vodă?. 
DRUMUL DAVIDENILOR v. Davidenii. 
DRUMUL DAVIDULUI v. Davidul. 
DRUMUL DE LA DOBÂRCENI v. Dobârcenii. 


DRUMUL DE LA DOBRĂNĂUȚI v. Dobrănăuţii. 


DRUMUL DE LA LECUŞENI v. Lecuşenii. 
DRUMUL DE LA LICUŞENI v. Lecuşenii. 
DRUMUL DE PE VALEA HERŢUȘTII v. Herţa. 
DRUMUL DOBRĂNĂUȚILOR v. Dobrănăuţii. 
DRUMUL DOBRĂNĂUȚULUI v. Dobrănăuţii. 
DRUMUL DOBRONĂUȚILOR v. Dobrănăuţii. 
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DRUMUL DOBRONĂUȚŢULUI v. Dobrănăuţii. 
DRUMUL DORNEŞTILOR v. Dorneştii?. 
DRUMUL DORNEŞTIULUI v. Dorneştii?. 
DRUMUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 
DRUMUL DRAGOLII v. Dragulea. 

DRUMUL DRAGOŞÂNULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
DRUMUL DRAGOȘINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
DRUMUL DRAGULEI v. Dragulea. 

DRUMUL DURNEŞTILOR v. Dorneştii?. 
DRUMUL FOCŞANILOR v. Focşanii. 
DRUMUL FOCŞENILOR v. Focşanii. 
DRUMUL FRĂTĂUȚIULUI v. Frătăuțţii. 
DRUMUL FRĂTĂUȚULUI v. Frătăuţii. 
DRUMUL GĂRBEŞTILOR v. Gârbeştii. 
DRUMUL GÂRBEŞTILOR v. Gârbeştii. 
DRUMUL GHERĂIEŞTILOR v. Gherăieştii!. 
DRUMUL GHERĂIEŞTIULUI v. Gherăieştii!. 
DRUMUL GIURGENI v. Giurgenii!. 
DRUMUL GIURGENILOR v. Giurgenii!. 
DRUMUL GRĂMEŞTILOR v. Grămeştii. 
DRUMUL GRĂNICEŞTILOR v. Grăniceştii. 
DRUMUL HĂDĂRĂIEŞTILOR v. Hădărăieştii. 
DRUMUL HERȚEI v. Herţa. 

DRUMUL HERȚII v. Herţa. 

DRUMUL IBĂNESEI v. luban. 

DRUMUL IBĂNEŞTILOR v. luban. 
DRUMUL IPATELUI v. pate. 

DRUMUL LA ADĂŞENI v. Adăşenii. 
DRUMUL LA ARBORE v. Arborel. 

DRUMUL LA BUCIUMI v. Bucium. 
DRUMUL LA DAVID v. Davidul. 

DRUMUL LA DOBÂRCENI v. Dobârcenii. 
DRUMUL LA GHERĂIEŞTI v. Gherăieştii!. 
DRUMUL LA IPATELE v. Ipate. 

DRUMUL LA MĂZĂNĂIEŞTI v. Măzănăieştii!. 
DRUMUL LA PILDEŞTI v. Pildeştii. 
DRUMUL LA ROMAN v. Romanul. 
DRUMUL LA SĂBĂOANI v. Săbăoanii. 
DRUMUL LA TALPĂ v. Şerba. 

DRUMUL LECUŞENILOR v. Lecuşenii. 
DRUMUL LICUŞENILOR v. Lecuşenii. 
DRUMUL LUI IACHIM v. lachim. 

DRUMUL LUI PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
DRUMUL LUI VEATREŞ v. Vetreş. 
DRUMUL LUI VETREŞ v. Vetreş. 

DRUMUL MARE AL SCÂNTEII v. Scânteia. 
DRUMUL MĂDĂRJANILOR v. Mădârjeştii. 
DRUMUL MĂDĂRJIACILOR v. Mădârjeştii. 
DRUMUL MĂDÂRJACILOR v. Mădârjeştii. 
DRUMUL MĂDÂRIJIACILOR v. Mădârjeştii. 
DRUMUL MĂGURII v. luban. 

DRUMUL MĂLĂIEŞTILOR v. Mălăieştii?. 
DRUMUL MĂZĂNĂIEŞTIULUI v. Măzănăieştii!. 
DRUMUL MÂNJĂȘTILOR v. Mânjeştii. 
DRUMUL MÂNJEŞTILOR v. Mânjeştii. 
DRUMUL MIHĂILENILOR v. Mihăilenii. 
DRUMUL MILIŞĂUȚIULUI v. Milişăuţii. 
DRUMUL MILIŞĂUȚULUI v. Milişăuţii. 
DRUMUL MOICEŞTILOR v. Moiceştii. 
DRUMUL NICOLINEI v. Nicolina. 
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DRUMUL ODOBEŞTILOR v. Odobeştii?. 
DRUMUL PĂRHĂUȚILOR v. Părhăuţii. 
DRUMUL PÂNTECEŞTILOR v. Pânticeştii. 
DRUMUL PÂNTICEŞTILOR v. Pânticeştii. 
DRUMUL PÂRTEŞTIULUI v. Pârteștii. 
DRUMUL PE ŢARINĂ v. Agăpienii. 
DRUMUL PILDEŞTIULUI v. Pildeştii. 
DRUMUL RĂBÂIEI v. Răbâia. 

DRUMUL RĂDĂUȚILOR v. Rădăuţii!. 
DRUMUL RÂNGHILEŞTILOR v. Ringo. 
DRUMUL ROMANULUI v. Romanul. 
DRUMUL RUSENILOR v. Rusenii”. 
DRUMUL SĂBĂOANILOR v. Săbăoanii. 
DRUMUL SÂNEŞTILOR v. Sineştii!. 
DRUMUL SCÂNTEII v. Scânteia. 
DRUMUL SINEŞTILOR v. Sineştii.. 
DRUMUL SPRE BERHECI v. Berheciul. 
DRUMUL SPRE DRAGULEA v. Dragulea. 
DRUMUL SPRE GICOVURI v. Vicovul. 
DRUMUL SPRE HOCIUNGI v. Hociungii. 
DRUMUL SPRE SOCOLA v. Socola. 
DRUMUL SPRE VICOVURI v. Vicovul. 
DRUMUL STRAHOTINULUI v. Strahotinul. 
DRUMUL STROIEŞTILOR v. Stroieştii?. 
DRUMUL ŞTEFĂNEŞTILOR v. Ştefăneştii.. 
DRUMUL TĂLPII v. Şerba. 


DRUMUL TĂRGULUI FĂLCIIULUI v. Fălciul. 


DRUMUL TÂLHĂREŞTILOR v. Tâlhăreştii!. 
DRUMUL TÂRGULUI v. Piatra lui Crăciun. 
DRUMUL TÂRGULUI FĂLCIULUI v. Fălciul. 
DRUMUL TÂRGUŞORULUI v. Nicolina. 
DRUMUL TESCANIULUI v. Teţcanii!. 
DRUMUL TEȚCANIULUI v. Teţeanii!. 
DRUMUL ŢȚUŢORĂI v. Ţuţora. 
DRUMUL ŢUŢOREI v. Țuţora. 
DRUMUL ŢUŢORII v. Țuţora. 
DRUMUL USCAȚILOR v. Uscaţii. 
DRUMUL VICOVELOR v. Vicovul. 
DRUMUL VICOVULUI v. Vicovul. 
DRUMUL VOITINELULUI v. Voitinul. 
DRUMUL VRANCEI v. Vrancea. 
DRUMUL VRANCII v. Vrancea. 
DRUMUL VRĂNCEI v. Vrancea. 
DRUMUL VRĂNCII v. Vrancea. 
DRUSZESTI v. Drujeştii. 

DRUSZESTY v. Drujeştii. 

DRUZĂȘTII v. Drujeştii. 

DRUZESTY v. Drujeştii. 

DSCHIKOV v. Vicovul. 

DȚERUL R[EKA] v. Gerul. 

DUBUTSCH v. Tulnicii. 

DUCA v. Schitul Duca. 

DUCONEIT v. Vicovul. 

DUDA v. Dod. 

DUDEŞTII! v. Dodeştii!. 

DUDEŞTII? v. Dădeșştii!. 

DUICENIȚA v. Danciu. 

DUICOUELE v. Vicovul. 

DULCEAŞTI v. Dulceştii. 

DULCESTY v. Dulceştii. 
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DULCEŞTII oicon. pers. [At. la 1580: DRH, A, VII, 
378.] S., com. Dulceşti, j. Neamţ. 

— Pron.: Dulseşti NALR—DATE, 269, prin fricativizarea 
afric. -6-. 

— Def. graf.: Dolceştii TTRM, Ii, 384/1 (a. 1838). 
— Translit.: Dulceaşti ib. I4, 82/1 (a. 1772); Dulcesty 1b. 
(a. 1771); Duleseschty ib. I3, 44/2 (a. 1822); Dulesesti 
ib. 14, 82/1 (cca 1773); Dulezesti ib. (cca 1716); 
Dulczesty ib. 13, 44/2 (a. 1604); Dulezeszti ib. L4, 82/1 
(a. 1774); Dulezeszty 1b. (a. 1737); Dultschescht ib. (a. 
1788); Dultscheschty ib. (a. 1789); Dultschesty 1b. Ii, 
384/1 (a. 1790); Dultsehty ib. 14, 82/1 (a. 1781); 
Dultseschti ib. [,, 384/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la supran. boierului Duma Limbădulce 
(menţionat ca atare la 1435 DRH, A, I, 196 sau ca Dulcici 
la 1443 ib. 324, căruia Ilie I şi Ştefan al II-lea îi dăruiesc 
la 1438 s. Roşiori din vecinătate ib. 250) cu reducerea 
temei şi cu suf. col. -eşti. 

DULCSESCHTY v. Dulceştii. 

DULCSESTI v. Dulceştii. 

DULCZESTI v. Dulceştii. 

DULCZESTY v. Dulceştii. 

DULCZESZTI v. Dulceştii. 

DULCZESZTY v. Dulceştii. 

DULHASCA v. Dolheştii“. 

DULHEŞTII v. Dolheştii”. 

DULJĂŞTII v. Doljeştii. 

DULNICI v. Tulnicii. 

DULNICS v. Tulnicii. 

DULNITSCH v. Tulnicii. 

DULTSCHESCHT v. Dulceştii. 

DULTSCHESCHTY v. Dulceştii. 

DULTSCHESTY v. Dulceştii. 

DULTSCHTY v. Dulceştii. 

DULTSESCHTI v. Dulceştii. 

DUMĂŞATA v. Muşat. 

DUMĂŞĂNII LUI FLIONDOR v. Domoşenii. 

DUMĂŞĂNII LUI FLIONDORĂ v. Domoşenii. 

DUMĂŞĂNII MANOLESEI v. Domoşenii. 

DUMĂŞENII MANOLESII v. Domoşenii. 

DUMBRAENII v. Dombroienii. 

DUMBRAVA BADRAGI v. Badragii. 

DUMBRAVA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

DUMBRAVA LUI PRIBICI v. Priba. 

DUMBRAVEN v. Dumbrăvenii. 

DUMBRAVENI v. Dumbrăvenii. 

DUMBRAVENY v. Dumbrăvenii. 

DUMBRĂVEANII v. Dumbrăvenii. 

DUMBRĂVENII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1432: 
DRH, A, Î, 163.] S., com. Dumbrăveni, j. Suceava. 

1.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după poziţie sau după mărime, în opoz. echipol.; vechi: 

a. (În perifr.) Dumbrăvenii din Deal şi Dumbrăvenii 
din Vale MIHORDEA, R. 243 (a. 1766). 

b. (Rus.; p. conf. cu apel. dumbravă, în sint.) Bolşaia 
Dumbrava „Dumbrava Mare” şi Malaia Dumbrava 
„Dumbrava Mică” TTRM, l4, 82/2 (a. 1772). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dumbrăveni) 
DI. la V de s. Dumbrăveni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) dumbrăvineni, sg. dumbrăvinean 
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NALR-DATE, 116, cu închiderea lui -e- preton. la -i-. 

— Scris şi: (ID) Dumbrăveanii URICARIUL, LX, 434 (a. 
1668); (b) Bol[sSaja] Dumbrowa TTRM, Ii, 387/1 (a. 
1774); M[alaja] Dumbrowa ib. (a. 1774). — Translit.: 
(1) Dobrowlany DRH, A, |, 163 (a. 1432, rez. germ. din 
sec. XVIII), Domavenj TTRM, Il, 82/2 (a. 1786); 
Dombraveny ib. (a. 1781); Dombravini ib. (a. 1777); 
Dombroveni ib. 13, 45/1 (a. 1782); Dombroveny ib. IA, 
82/2 (a. 17889); Dombrovenyi ib. 3, 45/1 (a. 1822); 
Dombroweny ib. 14, 82/2 (a. 1775); Dumbraven ib. Ii, 
387/1 (a. 1775); Dumbraveni ib. 13, 45/1 (a. 1848); 
Dumbraveny 1b. 14, 82/2 (a. 1771); Dumbreweny ib. Ii, 
387/1 (a. 1790); Dunbraveni ib. Il, 82/2 (cca 1716); 
Dunbraveny ib. (a. 1737). 

— Etim.: de la numele boierului Dumbravă 
(menţionat într-un act de partaj de la 1430, când boierul 
Giurgiu Jumătate şi fraţii săi îşi împart ocinile părintelui 
lor, loan Jumătate, între care şi „Vorişte, unde au fost 
curțile lui Dumbravă” DRH, A, I, 146) cu suf. col. -eni. 
Identif. s., făcută de COSTĂCHESCU, D.M. I, 304, care 
eliminase relația cu s. Zvoriştea, com. Zvoriştea, j. 
Suceava, a fost pusă sub semnul întrebării de alți istorici 
(ZAHARIUC-—MARINESCU, 175). 

DUMBRĂVENII DIN DEAL v. Dumbrăvenii. 

DUMBRĂVENII DIN VALE v. Dumbrăvenii. 

DUMBREWENY v. Dumbrăvenii. 

DUMEAȘTI v. Dumeştii. 

DUMEREŞȘTII v. Edomireştii. 

DUMESCHT v. Dumeştii. 

DUMESCHTI v. Dumeştii. 

DUMEST v. Dumeştii. 

DUMESTI v. Dumeştii. 

DUMESTY v. Dumeştii. 

DUMESZIT v. Dumeştii. 

DUMEŞTII top. pers. I. Oicon. [At. la 1585: DIR, A, 
XVI-III, 289.] S$., com. Dumeşti, j. Vaslui; (vechi) 
Andrieştii, Dumeştii Noi. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

a. Dumeştii Vechi |At. la 1876: TTRM, Li, 389/2.] S., 
com. Dumeşti, ]. Vaslui. 0 Cu ent sat în funcţie oicon., în 
sint.: Satul Vechi ib. (a. 1839). 

b. Dumeştii Noi [At. la 1876: TTRM, Li, 389/2.] 
(Vechi) Dumeştii (1). 0 Cu dublarea determ.: Dumeştii 
Mari Noi ib. (a. 1900). 0 Cu ent. sar în funcţie oicon., în 
sint.: Satul Nou ib. (a. 1896). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dumeşti) Dl. 
lângă s. Dumeşti. DIC. STAT. II, 990 (a. 1915). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dumeştilor) 
Păd. la S de s. Dumeştii Vechi. MDG, II, 587/2 (a. 1899). 
0 Cu determ. la nom.: Pădurea Dumeşti DICŢ. STAT. II, 
988 (a. 1915). 

4.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Dumeşti) Pod 
peste r. Bârlad, pe drumul dintre ss. Dumeştii Vechi şi 
Dumeştii Noi. HARTA MIL. (a. 1962). 

— Patrion.: (a, b) dumeşteni, sg. dumeştean NALR— 
MOLD. BUCOV. 

— Scris şi: (b) Dumeştii Noui TTRM, Ii, 38972 (a. 
1892). — Def. graf.: (1) Domeştii DIR, A, XVI-V, 1 (a. 
1621). — Translit.: (1) Damneschty TTRM, Li, 83/1 (a. 
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DURNEȘTII 


1788); Domnescht ib. (a. 1785); Domneschti ib. (cca 
1778); Dumeaşti ib. (a. 1772); Dumescht ib. (a. 1788); 
Dumeschti ib. (a. 1781); Dumest ib. (a. 1775); Dumesti 
ib. (cca 1716); Dumesty ib. (a. 1737); Dumeszt ib. (a. 
1774); Dumneschty ib. (a. 1781); Dunesd ib. (cca 1773). 

— Etim.: de la numele boierului Duma (nepotul lui 
Oană Giuratul, căruia Ştefan cel Mare îi întăreşte la 1469 
s. Andrieştii de pe Bârlad DRH, A, II, 230) cu suf. col. 
-eşti. 

DUMEŞȘTII MARI v. Dumeştii. 

DUMEŞTII MARI NOI v. Dumeştii. 

DUMEŞȘTII NOI v. Dumeştii. 

DUMEŞȘTII NOUI v. Dumeştii. 

DUMEŞȘTII VECHI v. Dumeştii. 

DUMIREȘTII v. Edomireştii. 

DUMIȘENII v. Domoşenii. 

DUMNESCHT v. Dămieneştii. 

DUMNESCHTY v. Dumeştii. 

DUMŞENII v. Domoşenii. 

DUMUCUŞĂNII v. Dămăcuşenii. 

DUMUȘENII v. Domoşenii. 

DUNBRAVENI v. Dumbrăvenii. 

DUNBRAVENY v. Dumbrăvenii. 

DUNEK v. Dieneţul. 

DUNESD v. Dumeştii. 

DUNGA v. Dinga. 

DUNGENII v. Dângenii!. 

DURLA! v. Burlă. 

DURLA? v. Dod. 

DURNEA centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În 
sint. Movila Durnei, după slv.) Movilă la V de s. 
Dorneşti. DIR, A, XVI-III, 210 (a. 1583). 

2. Oicon. (În der.) Durneştii, (ofic.) Dorneştii [At. la 
1475 în forma Durneştii: DRH, A, II, 299.] S., com. 
Costişa, j. Neamţ. 

a. P. polar. 'Oicon. (În perifr. Mănăstirea de la 
Durneşti, după slv.) Fostă măn. lângă s. Dornegşti. Ib. (a. 
1475). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Dorneşti) 
Afl. st. al r. Bistriţa, în aval de s. Dorneşti. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Dorneşti) Dl. la 
E de s. Dorneşti. Ib. (a. 1895). 0 În perifr.: Dealul spre 
Dorneşti NALR—DATE, 262. 

— Patrion.: (2) dorneşteni, sg. dorneştean ANCH. 

— Var.: (c) Dialu spri Durneşti NALR-DATE, 262, 
prin difer. voc. în ent. şi închiderea la -i a lui -e final din 
prep. — Def. graf.: (2) Dărneştii DRH, A, XXII, 116 (a. 
1634); Durniştii DIR, A, XVII-V, 143 (a. 1622). — Translit.: 
(2) Dornesty TTRM, Ii, 368/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului Durnea (menţionat la 
1623, când nepoţii Durnii vând o casă din Durneşti DIR, 
A, XVII-V, 209 şi la 1627-1628, când Ioana, nepoata 
Durnii, vinde partea sa din Durneşti DRH, A, XIX, 318) în 
funcţie topon. (1) sau der. cu suf. col. -eşti (2). Apărută 
spre sfârşitul sec. XVIII, forma cu -o- tematic se explică 
analogic. 

DURNESTIE v. Dorneştii?. 

DURNEŞTII! v. Dorneştii?. 

DURNEŞTII? v. Durnea. 


DURNIȘTII 


DURNIŞTII v. Durnea. 
DURULEŞTII v. Druleştii. 
DUȘUMENII v. Domoşenii. 
DVICOVELE v. Vicovul. 
DVORNICEANII! v. Vornicenii?. 
DVORNICEANII v. Vornicul. 
DVORNICENII v. Vornicul. 


= iz 


DZIKOWOL 


DWORNYCZANY v. Vornicul 
DYIKOW DI SUS v. Vicovul. 
DZERUL F|LUVIUS] v. Gerul. 
DZIKOW v. Vicovul. 
DZIKOW DI DZOS v. Vicovul. 
DZIKOWOL v. Vicovul. 


EACOBENII! v. lacobenii!. 

EACOBENII” v. lacobenii”. 

EANA v. lana. 

EAPATI v. Ipate. 

ECOBENI v. lacobenii!. 

ECOBENII v. lacobenii”. 

ECOBENII SFÂNTULUI IOAN v. lacobenii?. 

ECUŞANII! v. Icuşenii!. 

ECUŞANII” v. Lecuşenii. 

ECUŞĂNII v. Icuşenii!. 

ECUŞEANII v. Icuşenii!. 

ECUŞENII! v. Icuşenii!. 

ECUŞENII v. Lecuşenii. 

EDAMIREȘTII v. Edomireştii. 

EDGETHALLEM v. Adjudul. 

EDGETHALLOM v. Adjudul. 

EDIMIREȘTII v. Edomireştii. 

EDOMEREȘTII v. Edomireştii. 

"EDOMIREŞTII oicon. pers. [At. la 1477: DRH, A, 
II, 317.] Fost s. pe p. Tazlău (bazinul mijlociu al Trotu- 
şului), în partea de SE a s. Pârjolul, com. Pârjolul, j. 
Bacău. 

— Var.: Domireştii ib. (a. 1477, rez. din prima jumă- 
tate a sec. XVIII), prin deglutinare (H- perceput ca u 
„ȘI”); Dumereştii DRA, II, 432 (a. 1768), cu pron. mai 
închisă a lui -o- preton. şi asim. voc. regr.; Dumireştii 
DRH, A, XXIII, 519 (sfârşitul sec. XVIII - începutul sec. 
XIX), ISAC, C. 83 (a. 1836); Edomereştii TTRM, Li, 393/1 
(a. 1856); Edumireştii DRH, A, XXIII, 370 (a. 1636); 
Iadomireştii ib. VII, 100 (a. 1574-1575, rez. din 1859), 
D. CONSTANTINESCU, D.M. 350 (a. 1654); ladumireştii 
DRH, A, XX, 239 (a. 1632, copie din 1814); Idumereştii 
TTRM, li, 393/1 (începutul sec. XIX); Idumireştii 
MELCHISEDEC, N. 33 (a. 1658). — Def. graf: Edamireştii 
DRH, A, XXV, 434 (a. 1640-1641, trad. din sec. XVIII); 
Edimireştii D. CONSTANTINESCU, D. 383 (a. 1658-1659); 
Sadumereştii DIR, A, XVI-II, 131 (a. 1560, rez.); 
Sadumireştii ib. 142 (a. 1560). 

— Etim.: de la n. pers. ladomir cu suf. col. -eşti. — Evol.: 


Iadomireştii > “Jedomireştii (cu evol. dift. neacc. ia- la 
je-) > Edomireştii şi Idomireştii (prin reducerea dift. ie- 
la e- şi la i-, cf. NANDRIS, PH. 71). 

EDUMIREȘTII v. Edomireştii. 

EGGETHALLOM v. Adjudul. 

EGYDHALMA v. Adjudul. 

EGYED HALMA v. Adjudul. 

EGYETHALLOM v. Adjudul. 

ELIEŞENII v. Ilişenii!. 

ELISABETA v. Elisabeta-Doamna. 

ELISABETA-DOÂAMNA oicon. pers. encom. [At. la 
1887: TTRM, Li, 546/1.] (Vechi) Horia, com. sub. Horia, 


E 


]. Neamţ. 0 Cu invers. compon. sint.: Doamna Elisabeta 
ib. (a. 1889). 0 Prin brevilocvenţă: Elisabeta ANCH. 

— Patrion.: elisabeteni, sg. elisabetan ANCH. 

— Etim.: nume ofic. nemot., dat în cinstea reginei 
Elisabeta a României (1843-1916), soţia lui Carol |. 

ELIŞENII v. Ilişenii!. 

EMIL RĂCOVIŢĂ oicon. pers. comem. [At. la 
1957: TTRM, Li, 394/1.] S., com. Dănești, J. Vaslui; 
(vechi) Şurăneştii. 

— Etim.: denumire ofic. dată în memoria biologului 
mold. (1868-1947), motivată de faptul că Şurăneştii au 
fost moşia părinților săi, unde el a copilărit. 

ENACHEȘTII v. Enăcheştii. 

ENĂCHEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1790: 
TTRM, li, 394/1.] S., com. Bereştii-Tazlău, j. Bacău; 
(vechi) Lunca. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Enăcheştilor) 
DI. la E de s. Enăcheşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Enăchești) 
Afl. st. al p. Nadişa (bazinul Tazlăului), care curge prin 
s. Enăchești. Ib. (a. 1895). 

— Var.: (1) Enacheştii TTRM, Ii, 394/2 (a. 1865), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-; lenăcheştii 1b. (a. 
1871), cu prot. semivoc. i-. — Translit.: Jenekesty ib. (a. 


1790). 

— Etim.: de la pren. agăi Enache Crupenschi (menţio- 
nat la 1846 ca propr. al s., ib. 394/1) cu suf. col. -eşti. 

ENE centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În sint. 
Dealul Ene) Dl. la NV de s. Buhăieşti, com. Vultureşti, ]. 
Vaslui. MDG III, 309/1 (a. 1900). 

2. 'Oicon. (În der.) 'Eneştii [At. la 1874: CIUBOTARU, 
V. 195.] Fost căt. al s. Buhăieşti. 

— Etim.: de la pren. lui Ene Buhăescu (menţionat la 
1779, ai cărui urmaşi au format acest căt. pe la mijlocul 
sec. XIX CIUBOTARU, V. 195) în funcţie topon. (1) sau 
der. cu suf. col. -eşti (2). 

ENEŞTII v. Ene. 

ENGELESCHT v. Angheleştii. 

EPATI v. Ipate. 

EPATILI v. Ipate. 

EPORENII v. lepure. 

EPOURENY v. Iepure. 

EPUREANII v. Iepure. 

EPURENII v. lepure. 

EPURENY v. Iepure. 

ERBICENII v. lerbicenii. 

"EREMIEŞTII oicon. pers. [At. la 1425: DRH, A,I, 
86.] Fost s. pe p. Miletin (bazinul r. Jijia), lângă s. 
Şipote, com. Şipote, ]. laşi. 

— Etim.: de la n. pers. Eremia (menţionat la 1443 şi la 
1445, când Ştefan al II-lea le dă panilor Mihul pisarul şi 
Tador gramaticul un s. pe Miletin „unde a fost Eremia” 


EREMIEŞTII 


ib. 330, 356) cu suf. col. -eşti. 


EREMITIORIUM VRANCSAE v. Vrancea. 


ERGHICENII v. lerbicenii. 
ERGHILENII v. lerbicenii. 
ERJENOS v. Rugină?. 
ERȚUGA v. Herţa. 
ESOPENII v. Iosip. 
ESPERECZ v. Speriaţii?. 
ESPERIEZ v. Speriaţii”. 
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EZKANY 


ESTAPANOCHA v. Ştefăneştii!. 
EŢCANII v. Ițcanii. 

EUCUȘŞANII v. Lecuşenii. 

EZĂRUL v. Dorohoiul. 

EZĂRUL CEL MARE v. Dorohoiul. 
EZERUL v. Dorohoiul. 

EZERUL DE LA DOROHOI v. Dorohoiul. 
EZERUL DOROHOI v. Dorohoiul. 
EZKANY v. Ițcanii. 


FABRICA RĂNGHILEŞTI v. Ringo. 

FABRICA RÂNGHILEȘTI v. Ringo. 

FABRICA RINGHILEŞTI v. Ringo. 

FABRICA RIPICENI v. Ripicenii. 

FACSIANI v. Focşanii. 

FAKESHAN v. Focşanii. 

FALÂNDI v. Fălciul. 

FALC v. Fălciul. 

FAL!C v. Fălciul. 

FALCĂUL top. pers. A. Hidron. Afl. st. al r. 
Suceava. DRH, A, III, 141 (a. 1490). 0 În sint.: Pârâul 
Falcău GRĂMADĂ, T. 1, 329 (a. 1783, după germ.), 1b. 
270 (a. 1939). 0 Cu determ. la gen.: Pârâul Falcăului 1b. 
365 (a. 1787, după germ.), HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Falcăului GRĂMADĂ, T. IL, 458 (a. 
1939), NALR-DATE, 37. $ Semicalcuri germ.: Fa/keubach 
TTRM, Li, 396/2 (a. 1900) sau Fa/keu-Thal KOZAK-— 
FISCHER, 16 (a. 1900). e Coresp. ucr.: Fa/kiv KARPENKO, 
T.G. 74 (a. 1964). 

I. P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Falcăului, 
după slv.) Partea dinspre izv. a p. Falcău. DRH, A, III, 504 
(a. 1502). 0 Cu ent. la pl.: Obârşiile Falcăului ib. 
XXVIII, 51 (a. 1645). 

IL.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Falcău) Păd. 
lângă p. Falcău. GRĂMADĂ, T. II, 457 (a. 1785). 

III. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Falcău) Luncă 
lângă p. Falcău. Ib. 458 (a. 1939). 

IV.P. difer. Hidron. (În der. dim.) Fă/căuțul. Mic 
afl. st. al r. Suceava, în aval de Pârâul Falcău, în opoz. 
privat. cu acesta. Ib. 456 (a. 1785). 

1.P. polar. Oron. (Cu ent. dea/ subînţeles) Dl. la 
E de p. Fălcăuţ. HARTA MIL. (a. 1962). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Fălcăuţul) Poi. 
la confl. izvoarelor p. Fălcăuţ; (rar) Între Fălcăuţe. 
GRĂMADĂ, T. II, 456 (a. 1785). 0 Cu determ. ncart.: 
Poiana Fălcăuţ ANCH. 

3. P. sint. Hidron. (La pl.) Fă/căuțele. Izvoarele 
de la obârşia p. Fălcăuţ. ANCH. 

a.P. polar. Fiton. (Cu ent. subînţelese) Ţarină şi 
păd. la obârşia p. Fălcăuţ. GRĂMADĂ, T. II, 458 (a. 1939). 

b.P. polar. Fiton. (În comp. prep. Între Fălcăuţe) 
(Rar) Poiana Fălcăuţul. Ib. 457 (sec. XIX). 

V.P. polar. Oicon. (Cu ent. subînţeles) Fa/căul 
[At. la 1772: TTRM, l4, 86/1.] S., c. Brodina, j. Suceava, 
situat la gura p. Falcău. 0 În sint. prep.; vechi: La Fălcău 
ib. (a. 1896). 

— Var.: (IV) Falcăuţul GRĂMADĂ, T. 1, 270 (a. 1939), 
cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-; (V) Fălcăul TTRM, 
I,, 396/2 (a. 1919-1926); (3.a) Fălcăuţi GRĂMADĂ, T. II, 
458 (a. 1939), neart., cu închiderea la -i a lui -e final; 
(3.b) Între Fălcăuţi ib. 457 (a. 1912). — Translit.: (V) 
Falcu TTRM, 14, 86/1 (a. 1772); (A, V) Falkeu ib. (a. 


|) 


1775); (A) Falkov DRH, A, VI, 116 (a. 1551-1552); (V) 
Falku TTRM, La, 86/1 (a. 1774). 

— Etim.: v. ucr. "Wolkov „al Lupului”, cu w bilabial 
perceput de români ca f, delabializarea lui -o- (Fălcău) şi 
deschiderea lui -ă- preton. la -a- (Falcău). În absenţa 
informaţiei istorice, caracterul pers. al der. rămâne o 
simplă posibilitate, dar este mai greu de crezut că într-o 
zonă în care lupii erau peste tot, un hidron. precum 
„Pârâul lupului” ar fi avut o valoare distinctivă, mai ales 
că desemna un curs de apă de o lungime apreciabilă. Se 
pare că exista şi o difer. morfologică a top. pers. de la 
această bază, care implicau suf. posesiv -ov, spre 
deosebire de top. descr., care selectau suf. pos. -/-, d. ex. 
scr. Vukovo Gorica, dar Vucji Del (PAVLOVvIC, 0.T. 276). 
— Deşi at. doar în surse moderne, forma Fălcău trebuie 
presupusă şi pentru sec. XV-XVI, când rom. -ă- era 
redat prin -a- în doc. slv.; această adapt. fonetică s-a 
putut realiza şi printr-o infl. ucr. mai târzie, oficializată 
de administrația austriacă a Bucov. Alte etim. nu pot fi 
acceptate. DRĂGANU, R. 347 se gândea la un nume de 
pasăre (prob. lat. fa/co „şoim”, care însă nu s-a păstrat în 
Tom.), iar PETROVICI, T.S.E. |, 55 şi KARPENKO, T.B. 197 
la un n. pers. ucr. Falko < rom. Falcă. Dar în vremea 
când s-a creat hidron. (ante sec. XV), fricat. surdă /, de 
orig. gr., nu pătrunsese încă în sistemul fonematic pop. al 
limbii v. ucr., fiind redată fie prin p ( Palko), fie prin v 
(Valko); prin urmare, un rom. Falcă nu putea fi preluat 
ca atare într-un der. Falk-ov. MARIAN, T. 8 susţinea că 
numele adevărat rom. al s. ar fi fost Valcău, aşa cum este 
pron. în ss. Frumosul, Dragoşa şi Vatra Moldoviței; de 
aici s-ar fi ajuns la Falcău printr-o germaniz. Infirmată 
de NALR, forma Valcău nu se regăseşte nici în doc. slv. 
din 1490 şi 1502; ea este prob. rezultatul unei confuzii a 
autorului cu Val/canul de lângă Vatra Moldoviței. 

FALCĂUȚUL v. Falcăul. 

FALCHEN v. Fălciul. 

FALCHI v. Fălciul. 

FALCHY v. Fălciul. 

FALCI v. Fălciul. 

FALCI v. Fălciul. 

FAL"CI v. Fălciul. 

FALCIA v. Fălciul. 

FALCII v. Fălciul. 

FALCIIU v. Fălciul. 

FALCIN v. Fălciul. 

FALCIN v. Fălciul. 

FALCINI v. Fălciul. 

FALCINO v. Fălciul. 

FALCIU v. Fălciul. 

FAL'CIU v. Fălciul. 

FALCIUO v. Fălciul. 

FALCLECHI v. Fălciul. 


FALCOYN 


FALCOYN v. Fălciul. 
FALCSI v. Fălciul. 
FALCSIN v. Fălciul. 
FALCU v. Falcăul. 
FAL'CU v. Fălciul. 
FALCY v. Fălciul. 
FALCYM v. Fălciul. 
FALCYN v. Fălciul. 
FALCZI v. Fălciul. 
FALCZIE v. Fălciul. 
FALCZII v. Fălciul. 
FALCZIN v. Fălciul. 
FALCZIU v. Fălciul. 
FALCZU v. Fălciul. 
FALCZUCK v. Fălciul. 
FALCZYN v. Fălciul. 
FALEIA v. Fălciul. 
FALEIN v. Fălciul. 
FALEJA v. Fălciul. 
FALENIN v. Fălciul. 
FALESI v. Fălciul. 
FALESIN v. Fălciul. 
FALEXIN v. Fălciul. 
FALEZI v. Fălciul. 
FALEZIA v. Fălciul. 
FALEZII v. Fălciul. 
FALEZIN v. Fălciul. 
FALEZYN v. Fălciul. 
FALGIN v. Fălciul. 
FALGINO v. Fălciul. 
FALKEU v. Falcăul. 


FALKEU-THAL v. Falcăul. 


FALKEUBACIH v. Falcăul. 
FALKIN v. Fălciul. 
FALKIV v. Falcăul. 
FALKOV v. Falcăul. 
FALKSCHI v. Fălciul. 
FALKU v. Falcăul. 
FALKZII v. Fălciul. 
FALKZIN v. Fălciul. 
FALORIN v. Fălciul. 
FALOWA v. Tolova. 
FALPA v. Şerba. 
FALQUIRO v. Fălciul. 
FALSCHI v. Fălciul. 
FALSCHIE v. Fălciul. 
FALSCHY v. Fălciul. 
FALSCHYU v. Fălciul. 
FALSI v. Fălciul. 
FALTA v. Fălciul. 
FALTCHI v. Fălciul. 
FALTCHIE v. Fălciul. 
FALTCHY v. Fălciul. 
FALTICAN v. Fălticenii. 


FALTICEANY v. Fălticenii. 


FALTICEN v. Fălticenii. 
FALTICENI v. Fălticenii. 
FALTICENII v. Fălticenii. 


FALTICHENY v. Fălticenii. 


FALTICHY v. Fălciul. 
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FALTICZENI v. Fălticenii. 
FALTISCHENI v. Fălticenii. 
FALTISCHENIJ v. Fălticenii. 
FALTISCHENY v. Fălticenii. 
FALTITCHENI v. Fălticenii. 
FALTITZENI v. Fălticenii. 
FALTSCHI v. Fălciul. 
FALTSCHIE v. Fălciul. 
FALTSCHIJ v. Fălciul. 
FALTSCHIN v. Fălciul. 
FALTSCHIU v. Fălciul. 
FALTSCHU v. Fălciul. 
FALTSCHY v. Fălciul. 
FALTSI v. Fălciul. 

FALTZ v. Fălciul. 

FALTZI v. Fălciul. 
FALTZII v. Fălciul. 
FALTZISENIJ v. Fălticenii. 
FALU v. Fălciul. 

FALXEN v. Fălciul. 
FALXIM v. Fălciul. 
FALXIN v. Fălciul. 

FALXM v. Fălciul. 

FALZI v. Fălciul. 

FALZIC v. Fălciul. 

FALZIN v. Fălciul. 

FALZIU v. Fălciul. 
FANDOLIJEWU SLOBODKA v. Cordărenii. 
FARAFALVA v. Fărăoanii. 
FARANI v. Fărăoanii. 
FARANY v. Fărăoanii. 
FARAOANE v. Fărăoanii. 
FARAOANEI v. Fărăoanii. 
FARAOANELE v. Fărăoanii. 
FARAOANII v. Fărăoanii. 
FARAOANII DE LA CLEJA v. Fărăoanii. 
FARAOANO v. Fărăoanii. 
FARAOANY v. Fărăoanii. 
FARAOM v. Fărăoanii. 
FARAON v. Fărăoanii. 
FARAONA v. Fărăoanii. 
FARAONE v. Fărăoanii. 
FARAONII v. Fărăoanii. 
FARAONUL v. Fărăoanii. 
FARAONY v. Fărăoanii. 
FARAUANI v. Fărăoanii. 
FARCASA v. Fărcaşa. 
FARCASUL v. Fărcaşa. 
FARCAŞA v. Fărcaşa. 
FARCAŞȘII v. Fărcaşa. 
FARCAȘUL v. Fărcaşa. 
FAREM v. Fărăoanii. 
FAROAN v. Fărăoanii. 
FAROANA v. Fărăoanii. 
FAROANII v. Fărăoanii. 
FAROANN v. Fărăoanii. 
FAROANO v. Fărăoanii. 
FAROFALVA v. Fărăoanii. 
FAROFALWA v. Fărăoanii. 
FAROUANO v. Fărăoanii. 
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FAROVAN v. Fărăoanii. 

FAROVANO v. Fărăoanii. 

FARROANI v. Fărăoanii. 

FARROANO v. Fărăoanii. 

FARROFALVA v. Fărăoanii. 

FARROVAN v. Fărăoanii. 

FARUANO v. Fărăoanii. 

FASTSCHY v. Fălciul. 

FAŢA RĂEȚŢULUI v. Răiuţul. 

FAȚA RĂIUȚULUI v. Răiuţul. 

FAŢA TÂRGULUI v. Botoşanii. 

FAUCHANE v. Focşanii. 

FĂUR centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În sint. 
Dealul Faurului) DL. la N de s. Căuieşti, com. Şcheia, ]. 
laşi. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. Oron. (În sint. Movila lui Faur) Movilă la izv. p. 
Căuiasca (afl. dr. al p. Rebricea, în bazinul superior al 
Bârladului), la N de s. Căuieşti. CIUBOTARU, T.R. I, 321 
(a. 1991). 

3. “Fiton. (În sint. Poiana Faurului) Poi. la N de s. 
Căuieşti; (vechi) Poiana Faurii. Ib. (începutul sec. XIX). 

4. "“Oicon. (La pl.) Faurii [At. la 1803: TTRM, Li, 
397/2.] Fost s. în partea de N a s. Căuieşti. 0 La sg.: 
Faurul ib. (cea 1790). O În der.: Făurenii DRH, A, XXII, 
135 (a. 1634, identificare nesigură). 

a. P. polar. 'Fiton. (În sint. Poiana Faurii) 
(Vechi) Poiana Faurului. CIUBOTARU, T.R. I, 321 (a. 
1788). 

— Def. graf.: (4) Făorenii DRH, A, XXII, 135 (a. 
1634). 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1662 într-un doc. 
privitor la „nepoţii lui Faur din Căuieşti” CIUBOTARU, 
T.R. I, 321) în funcţie topon sau în der. cu suf. col. -eni. 
Pl. direct (4) se explică prin caracterul motivat semantic 
al n. pers., care permite integrarea sa în seria apelativelor 
(MOLDOVANU, L.F. 30). Plecând de la semnif. lexicală a 
bazei (faur „fierar”), IORDAN, T. 226 l-a considerat un 
top. „social”. 

FAUREII v. Făureii. 

FAURII! v. Faur. 

FAURII! v. Făureii. 

FAURSI v. Făureii. 

FAURUL v. Faur. 

FĂCĂTEŞTII v. Fichiteştii. 

FĂCHITEŞTII v. Fichiteştii. 

FĂGETUL DE DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 

FĂGETUL DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 

FĂGETUL DRAGOMIRNEI v. Dragomireștii”. 

FĂLCĂUL v. Falcăul. 

FĂLCĂUȚELE v. Falcăul. 

FĂLCĂUȚI v. Falcăul. 

FĂLCĂUȚUL v. Falcăul. 

FĂLCEAILU v. Fălciul. 

FĂLCICIUL v. Fălciul. 

FĂLCIII v. Fălciul. 

FĂLCIIO v. Fălciul. 

FĂLCIIU v. Fălciul. 

FĂLCIO v. Fălciul. 

FĂLCIUL (ofic. Fălciul) top. pers. 1. Oicon. [At. ca 
te. la 1526 în forma pol. Falcym: TTRM, Ia, 87/2, la 1538 
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în forma tc. Falândj: CR. TURC. I, 267, la 1607 în forma 
slv. Falcini: CIUBOTARU, F. 337, la 1584 în Fălciiu DRH, 
A, VII, 624.] S., com. Fălciu, j. Vaslui. O În sint.; vechi: 
Târgul Fălciiului ib. XVIII, 421 (a. 1625), NECULCE, 702 
(cca 1733) sau Târguşorul Fălciului TTRM, Li, 400/1 (a. 
1855). 0 Cu determ. la nom.; vechi: Târgul Fălciiul DIR, 
A, XVII-V, 293 (a. 1624) sau Târguşorul Fălciul TTRM, 
I, 400/1 (a. 1853). 0 Cu determ. la gen. analitic: Târgul 
de Fălciu URICARIUL, XVI, 220 (a. 1704). 0 În comp., cu 
invers. compon.: Fălciul-Târg TTRM, Li, 400/1 (a. 1892). 
0 La pl.; accidental: Fălciii URICARIUL, XXI, 264 (a. 
1725). $ Semicalcuri: lat. Oppidum Falcsin COD. BAND. 
134 (a. 1648) sau Oppidum Falczii CANTEMIR, D.M. 76 
(cca 1717); rus. Mestţecko] Fal'ci TTRM, Il, 48/2 (a. 
1808); germ. Stădrchen Falxim ib. (a. 1772). 

a. P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ținutul Făl- 
ciiului) Diviziune administrativ-teritorială majoră a Țării 
Moldovei, având drept reşedinţă tg. Fălciu. DIR, A, 
XVII-IV, 40 (a. 1616), LET. MOLD. 80 (cca 1705), 1. NEC. 
V, 223 (a. 1785). 0 Cu determ. la nom.: Ținutul Fălciiul 
DIR, A, XVI-IV, 4 (a. 1591) sau, neart., Ținutul Fălcii M. 
COSTIN, 214 (a. 1677). $ Semicalcuri: lat. Ager 
Falcziensis CANTEMIR, D.M. 76 (cca 1717); slv. Volost 
Falcinskoi GHIBĂNESCU, S. XXII, 165 (a. 1623) sau 
Volost Falciiskoi DRH, A, XX, 477 (a. 1631), Volost 
Falciiu ib. VII, 624 (a. 1584). 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Balta Fălciului) 
Baltă pe Pruteţ (afl. dr. al r. Prut), la NE de s. Fălciu. 
DICŢ. STAT. I, 376 (a. 1914). 0 Cu determ. la nom.: Balta 
Fălciul MDG, UI, 337/3 (a. 1900). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealurile Fălciului; 
geogr.) Dealurile dintre Bârlad şi Prut, la S de s. Fălciu. 
STĂNESCU, M.C. 265 (a. 1980). 0 Cu schimb. de ent.: 
Colinele Fălciului ENC. GEOGR. 449, 769 (a. 1982). 

d. P. polar. Pedion. (În sint. Câmpia Fălciului,; 
geogr.) Şesul Elanului de la V de s. Fălciu. GEOGR. ROM. 
1, 632 (a. 1983). 

e. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Târgului 
Fălciiului) Drum de la tg. Bârlad spre tg. Fălciu. IORGA, 
s.D. VI, 26 (a. 1667, copie din 1804). 0 Prin expansiunea 
sint.: Drumul cel Mare al Fălciului BUJOREANU, D.M. 
479 (a. 1784). 0 Într-o cvasi-definiţie: „Drumul ce vini 
de la Fălcii” M. COST. II, 71 (a. 1804). 

f. P. polar. "Hodon. (În sint. Podul Fălciiului) 
Fost pod pe dubase peste r. Prut, în dreptul localit. 
Fălciu. COND. MAV. II, 107 (a. 1741). 0 Într-o 
cvasi-definiție: „Podul ce iaste în apa Prutului la Târgul 
Fălciului” 1. NEC. V, 221 (a. 1776). 0 În perifr.: Podul de 
la Fălciiu COND. MAV. II, 107 (a. 1741). 

— Patrion.: (1) fălciieni, sg. fălciian M. COSTIN, 91 (a. 
1675) (pron. fălsiieni, sg. fălSiian NALR-DATE, 317, prin 
fricativizarea afric. -6-), germ. Faltschier TTRM, 13, 48/2 
(a. 1798); rus. falcinskij 1b. (a. 1771). 

— Scris şi: (e) Drumul Tărgului Fălciiului IORGA, 
s.D. VI, 26 (a. 1667, copie din 1804); (1) Fălciio BULAT, 
C.T. 616 (a. 1754), TTRM, Ii, 400/1 (a. 1809); Fălcio ib. 
(a. 1842); Tărgul Fălciiu DIR, A, XVII-V, 293 (a. 1624); 
Tărgul Fălciiului IORGA, D.C. II, 94 (a. 1763); Tărgul 
Fălciolui TTRM, Ii, 400/1 (a. 1810); Tărgul Fălciu ib. 
(a. 1803); Tărgul Fălciului ib. (a. 1846); Tărgul 
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Fâlciiului DIR, A, XVII-V, 354 (a. 1625); Tărguşorul 
Fălciiul TTRM, Li, 400/1 (a. 1853); Tărguşorul 
Fălciiului ib. (a. 1855); Tărguşorul Fălciu ib. (a. 1857); 
(a) Ţănutul Fălciiului GHIBĂNESCU, Ss. 1, 113 (a. 1633); 
Ţinutul Fălciolui BULAT, C.T. 628 (a. 1818). — Var.: (e) 
Drumul cel Mare a Fălciului BUJOREANU, D.M. 479 (a. 
1784), cu forma invariabilă a art. posesiv; (1) Falciiu 
DRH, A, XIX, 426 (a. 1624), cu trecerea lui -ă- preton. la 
-a-; (a) Țânutul Falciului DRH, A, XX, 695 (a. 1631), cu 
închiderea lui -i- preton. la -â- în ent. sub infl. lui f- pron. 
dur; Țânutul Fălciiului ib. III, 245 (a. 1802); Ținutu 
Fălciilui M. COST. IV, 278 (a. 1802), prin contr. — Def. 
graf: (1) Fă<l>ceaiu DIR, A, XVII-III, 34 (a. 
1611-1612); Fălciciul TTRM, Ii, 400/1 (a. 1859); Târgul 
Făliciiului 1b. (a. 1813). — Translit.: (1) Fal€ TTRM, ls, 
48/1 (a. 1795); Falchen CSR, II, 517 (a. 1582); Falchi 
TTRM, 13, 48/1 (a. 1795); Falehy ib. (a. 1812); Fal'€ ib. 
(a. 1811); Falci ib. (a. 1632); Falti ib. (a. 1770); Fa/'ti 
ib. (a. 1770); Falcia ib. (a. 1696); Falcii ib. 14, 87/2 (cca 
1716); Falcin ib. 13, 48/1 (a. 1689); Falţin ib. (a. 1764); 
Falcino COŞA, C.M. 429 (a. 1682); Falciu TTRM, l, 49/1 
(a. 1686); Fa/'[tiu] ib. (a. 1821); Falciuo ib. (a. 1682); 
Falclechi ib. (a. 1811); Falcoyn ib. 14, 87/72 (a. 1664); 
Falesi ib. 13, 48/1 (a. 1822); Falesin 1b. l4, 8772 (a. 
1696); Fatu ib. 13, 48/1 (a. 1811); Faley ib. 14, 8772 (a. 
17507); Faleyn ib. (a. 1596); Falezi ib. (a. 1774); 
Falezie ib. 13, 48/1 (a. 1832); Falezii ib. 14, 87/72 (a. 
1771); Falezin ib. (a. 1567); Faleziu ib. (a. 1563-1575); 
Falezu 1b. (cca 1775); Falezuck 1b. (a. 1578); Falezyn 
ib. (a. 1562); Faleia ib. (cca 1717); Falein ib. (a. 1718); 
Faleja ib. (cca 1718); Falenin ib. (a. 1740); Falesi 1b. 
(cca 1773); Falesin ib. (a. 1651); Falexin ib. 88/1 (a. 
1688); Falezi ib. (cca 1776); Falezia ib. (cca 1772); 
Falezii ib. (cca 1780); Falezin ib. (a. 1596); Falezyn ib. 
(a. 1737); Falgin 1b. (a. 1741); Falgino 1b. 13, 48/1 (a. 
1691); Falkin ib. 14, 88/1 (cca 1720); Falkschi ib. Il, 
48/1 (a. 1770); Falkzii ib. 14, 88/1 (a. 1782); Falkzin ib. 
(a. 1692); Falorin ib. (a. 1597); Falquiro ib. 3, 48/1 (a. 
1692); Falschi ib. 14, 88/1 (a. 1788); Falschie ib. 13, 48/1 
(a. 1808); Falschy ib. I4, 88/1 (a. 1788); Falsehyu ib. Is, 
48/1 (a. 1789); Falsi ib. (a. 1782); Falta ib. (a. 1712); 
Faltchi ib. 14, 88/1 (cca 1778); Faltchie ib. 13, 48/1 (a. 
1848); Faltehy 1b. (a. 1807); Faltichy ib. (a. 1798); 
Faltschi ib. 14, 88/1 (a. 1769); Faltschie ib. 13, 48/1 (a. 
1793); Faltschij 1b. 14, 88/1 (a. 1789); Faltschin ib. I3, 
48/1 (a. 1807); Faltschiu ib. (a. 1805); Faltschii ib. I4, 
88/1 (a. 1766); Faltsehy ib. 13, 48/1 (a. 1782); Faltsi ib. 
(cca 1636); Faltz ib. (a. 1711); Faltzi ib. 48/2 (a. 1829); 
Faltzii ib. (a. 1829); Falu ib. 14, 88/1 (a. 1789); Falxen 
ib. (a. 1710); Falxim ib. (a. 1652); Falxin 1b. (a. 1612); 
Falxm 1b. (cca 1680); Falzi ib. 13, 48/2 (a. 1814); Falzie 
ib. 14, 88/1 (a. 1771); Falzin ib. (a. 1566); Falziu ib. l, 
48/2 (a. 1832); Fastsehy ib. 14, 88/1 (a. 1789); Felzin ib. 
(a. 1737); Felcin ib. 88/2 (a. 1738?); Felexin ib. (a. 
1692); Felkin 1b. (a. 1717); Fellinum ib. (a. 1549); 
Felsinum ib. (a. 1545); Felssinum ib. (a. 1541); Felxen 
ib. (cca 1743); Felxin ib. (a. 1648); Flexin ib. (cca 
1690); Folesi ib. 13, 48/2 (a. 1822); Foltschi ib. (a. 
1813); Folxin ib. 14, 88/2 (a. 1705); Kâlcin CSȚR, |, 384 
(a. 1538); Palsin TTRM, 14, 88/2 (a. 1584); Taltschi ib. 
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(a. 1788); Taltz ib. 13, 48/2 (a. 1712); Talxin ib. 14, 88/2 
(a. 1688); Talzin ib. (a. 1705); Telki CSȚR, VII, 295 (a. 
1686); Telzin TTRM, l4, 88/2 (a. 1737); (a) Tsinouton 
tou Faltsiou CR. GHIC. 262 (sfârşitul sec. XVIII); (1) 
Tulxin TTRM, 14, 88/2 (a. 1718). 

— Etim.: der. v. ucr. cu suf. posesiv -ji de la n. pers. 
Falcin, dat la 1502-1503 judelui unui s. din apropiere 
(DRH, A, III, 501, 625, cu confirmări din 1520 la 
COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 260), el însuşi de orig. ucr. (< 
“Wolcin, cf. pol. Wilczyn, scr. Vucin), cu o neacc. > ă 
prin delabializare şi w bilabial perceput de români ca / 
(ef. oicon. Falcău < “Wolkow, cu a secundar mold.), iar 
nu un der. sl. de la Falcă, aşa cum crede CIUBOTARU, F. 
339. O confirmare a acestei etim., propusă de 
MOLDOVANU S.M. VIII, LXXXIII2-LXXXIV/1, este at. 
din doc. slv. de la 1607 (cu data rectificată de loan 
Caproşu, care ne-a transmis şi fotocopia), scris 8 Baauui, 


în care desin. -U a cazului loc. este prescurtată sub titlă 
ŞI, din acest motiv, n-a fost remarcată de comentatori. De 
aici se poate reface un nom. Paauunn (Faltini), la fel ca 
Acpor8ui din Acpor&nn, citat de PETROVICI, A. 74. În 
prima jumătate a sec. XVI cons. palatală n evoluează la i 


în Mold., dar ea putea fi încă sesizată de călătorii 
polonezi (Falcym de la 1527 este prob. o def. graf. 
pentru “Faleyni) şi s-a menţinut prin tradiţie în scrisul 
slv. până la începutul sec. XVII. O discuţie critică a altor 
etim. face CIUBOTARU, F. 327-342, care însă nu ajunge la 
o soluţie acceptabilă. Formula etimologică se regăseşte 
la Dorohoi, perceput şi el ca sg. masc. 

FĂLCIUL-TÂRG v. Fălciul. 

FĂLEŞTII! v. Fileştii. 

FĂLEŞTII? v. Foleştii!. 

FĂLFĂEŞTII v. Fâlfâieştii. 

FĂLFĂIȚII v. Fâlfâieştii. 

FĂLTICENĂI v. Fălticenii. 

FĂLTICENII top. pers. A. Oicon. [At. la 1490 în 
forma /Fulticeanii: DRH, A, III, 130.] Loc. compon. 
principală a mun. Fălticeni, j. Suceava; (vechi) Târgul 
Şoldăneştii, Târgul Şomuzului. 

I. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. echipol.; vechi: 

1. Satul Fălticenii TTRM, Lu, 400/2 (a. 1783). 

2. Târgul Fălticenii ib. (a. 1783). 0 Cu determ. la 
gen.: Târgul Fălticenilor ib. (a. 1804). O Cu schimb. de 
ent. şi de caz: Politia Fălticenii ib. (a. 1854) sau, actual, 
Oraşul Fălticenii ib. (a. 1835). 0 Tautologic: Politia 
Târgului Fălticenii ib. (a. 1856). 0 În perifr.: Târgul de 
la Fălticeni ib. 400/2 (a. 1779). $ Semicalcuri: germ. 
Stadt Foltischeini ib. l3, 482 (a. 1812) sau Stădchen 
Folticeni ib. (a. 1849); fr. Ville de Faltitzeni ib. (a. 1830). 

a. P. polar. Limnon. (Cu ent. fârg în funcție 
oicon., în sint. Iazul Târgului) (Vechi) lazul Fălticeni. 
MDG, V, 488/2 (a. 1902). 

b. P. polar. Hidron. (Cu ent. fârg în funcție 
oicon., în sint. Pârâul Târgului) Afl. dr. al r. Şomuzul 
Mare, care trece prin mun. Fălticeni. HARTA HIDR. (a. 
1964). 

€.P. polar. Oron. (Cu ent. fârg în funcție oicon., 
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în sint. Dealul Târgului) (Vechi) Dealul Fălticenilor. 
MDG, III, 338/2 (a. 1900). 

II. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după vechime, în opoz. echipol.; vechi: 

1. Fălticenii Vechi TTRM, Li, 400/2 (a. 1830). 0 Pre- 
cedat de ent.: Sarul Fălticenii Vechi NICULĂIASA, Z.F. 82 
(a. 1828) sau, cu schimb. de ent. şi de caz, Mahalaua 
Fălticenilor Vechi TTRM, Li, 401/1 (a. 1849). 0 Cu ent. 
târg în funcţie oicon.: Târgul Vechi ib. 401/2 (a. 1909). 0 În 
sint.: Mahalaua Târgului ib. (a. 1831). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Fălticenii 
Vechi) (Vechi) Dealul Fălticenilor. MDG, III, 339/2 (a. 
1900). 

2. Fălticenii Noi TTRM, Li, 400/2 (a. 1839) sau, 
precedat de ent., Târgul Nou Fălticeni GOROVEI, F. 24 (a. 
1785). 

III. P. difer. Oicon. (Cu ent. fârg în funcţie 
oicon., în perifr.) Împărţit în două cart., deosebite după 
poziţie, în opoz. privat.: Târgul de Jos şi [Târgul de Sus] 
BALICA, L.A. 146 (a. 1846). 

IV.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Fălticeni) laz 
pe r. Şomuzul Mare, lângă mun. Fălticeni; (vechi) Iazul 
Târgului. DICŢ. STAT. II, 856 (a. 1915). 

V.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Fălticenilor) 
DI. lângă mun. Fălticeni; (vechi) Dealul Fălticenii Vechi, 
Dealul Târgului. IORGA, D.0. 158 (a. 1904). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Fălticeni DICŢ. STAT. II, 856 (a. 1915). 

VI. P. polar. Pedion. (În sint. Podișul Fălticeni; 
geogr.) Platou la E de mun. Fălticeni, între r. Şomuz şi r. 
Suceava. POPP-PAULENCU, 10 (a. 1973, harta). 0 Cu 
determ. la gen.: Podişul Fălticenilor MON. GEOGR. 244 
(a. 1960). 

VII.P. polar. Hodon. (În sint. Calea Fălticenilor) 
Drum de la Baia la mun. Fălticeni. GOROVEI, F. 122 (a. 
1857). 

VIII. P. ext. 'Horon. adm. (În sint. Ținutul 
Fălticenilor) Diviziune administrativ-teritorială majoră a 
Țării Moldovei, având drept reşedinţă Târgul Fălticeni. 
BĂLAN, D.B. VI, 261 (a. 1811). 0 Cu determ. la nom. 
Ținutul Fălticenii |. NEC. VII, 253 (a. 1843). 

— Patrion.: (A) (pop.) fălticeneni (făltiseneni), sg. făl- 
ticenean (făltisenean) ANCH.; fălciseneni (folciseneni), 
sg. fălcisenean (Joleisenean) ib.; (vechi) folticeneni, sg. 
folticenean _V. COSTĂCHESCU, F. 9 (a. 1941) sau 
folticineni, sg. folticinean GOROVEI, F. 153 (a. 1859); 
germ. /Folticzener TTRM, ls, 48/2 (a. 1812) sau 
Foltidschener ib. (a. 1814), Foltiezener 1b. (a. 1811), 
Foltischener ib. (a. 1804), Foltischiener ib. (a. 1814), 
Foltitschener ib. (a. 1830). 

— Pron.: (A) Făltiseni NALR-DATE, 212 sau Foltiseni 
BÂRLEANU, G. 107 (a. 1999), cu fricativizarea afric. -c-; 
Fălciseni sau Folciseni ANCH., cu palat. dentalei. 

— Scris şi: (11.1) Măhălaoa Tărgului TTRM, L,, 401/2 
(a. 1831); (1.2) Politiea Tărgului Fălticenii 1b. (a. 
1856); Tărgul Fălteceni ib. (a. 1836); Tărgul Fălticenii 
ib. (a. 1785); Tărgul Folticenii ib. (a. 1845); Tărgul 
Folticenilor ib. (a. 1810); Tărgul Fulticenii GOROVEI, F. 
113 (a. 1790); (VIII) Ţinutul Fulticianii 1. NEC. VII, 253 
(a. 1843). — Var.: (VII) Calea Folticenilor GOROVEI, F. 
122 (a. 1857); (V) Dealul Folticenilor IORGA, R. 61 (a. 
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1907); (A) Fâlticenii URICARIUL, XVII, 199 (a. 1732), 
TTRM, Li, 401/2 (a. 1833-1887), de la Fălticenii, cu 
închiderea la -â- a lui -ă- preton. urmat de o cons. 
implozivă; (Il.2) Fâlticenii Noi ib. (a. 1839); (A) 
Folticenii URICARIUL, XVII, 193 (a. 1711), TTRM, Lu, 
401/2 (a. 1782-1863); (1.1) Folticenii Vechi 1b. (a. 
1845); (A) Fulticenii ISAC, C. 312 (a. 1554), TTRM, Li, 
401/2 (a. 1781-1843); (II.1) Fulticenii Vechi ib. (a. 
1844); (1.2) Oraşul Folticeni ib. (a. 1845); Politia 
Folticenii ib. (a. 1862); (1.1) Satul Fulticenii ib. (a. 
1834); (1.2) Târgul de la Folticeni GOROVEI, F. [ll (a. 
1779); Târgul de la Fulticeni TTRM, IL, 402/1 (a. 1779); 
Târgul Fâlticenii ib. (a. 1838); Târgul Folticeni ib. (a. 
1797); Târgul Folticenilor 1b. (a. 1804); Târgul 
Fulticeni V. COSTĂCHESCU, F. 83 (a. 1781); (1.2) Târgul 
Nou Folticeni GOROVEI, F. 24 (a. 1785); (VIII) Ţinutul 
Fulticenilor BĂLAN, D.B. VI, 261 (a. 1811). — Def. graf: 
(A) Falticenii BULAT, T. 83 (a. 1810); Fălticenăi ib. 75 
(a. 1810); Fulticeştii TTRM, Li, 401/2 (a. 1835); (1.1) 
Goltinenii Vechi ib. (a. 1855); (1.2) Tărgul Făltăcenii 
IORGA, S.D. VII, 237 (a. 1785), TTRM, li, 40172 (a. 
1795-1863); Tărgul Făltecinii ib. (a. 1848); Tărgul 
Felticenii ib. (a. 1810). — Translit.: (A) Faltican ib. Is, 
48/2 (a. 1788); Falticeany ib. (a. 1842); Falticen ib. (a. 
1788); Falticeni ib. (a. 1554); Falticheny ib. (a. 1839); 
Falticzeni ib. (a. 1834); Faltischeni ib. (a. 1821); 
Faltischenj 1b. I,, 401/2 (a. 1777); Faltischeny 1b. I3, 
48/2 (a. 1785); Faltitcheni URICARIUL, XIII, 128 (a. 
1857); Faltitzeni TTRM, 13, 48/2 (a. 1813); Faltzisenj ib. 
I4, 88/2 (a. 1781); Fălticheny ib. 13, 48/2 (a. 1844); 
Flontineaşti ib. 14, 88/2 (a. 1772); Flontinescht ib. (a. 
1788); Flontineszti ib. (a. 1774); Flontineşti 1b. (a. 
1774); Foltichan v. COSTĂCHESCU, F. | (a. 1825); 
Folticheni TTRM, 13, 48/2 (a. 1811); Folticheny ib. (a. 
1828); Folticseni ib. I,, 401/2 (a. 1783); Folticzany ib. 
13, 48/2 (a. 1815); Folticzeni ib. (a. 1812); Folticzeny ib. 
(a. 1816); Foltiezeni ib. (a. 1812); Foltigeny 1b. (a. 
1829); Foltinesti ib. IL, 88/2 (cca 1773); Foltischan 
GOROVEI, F. 174 (a. 1818); Foltischeni TTRM, I,, 401/2 
(a. 1774); Foltischenj ib. 13, 48/2 (a. 1797); Foltischeny 
ib. 1, 401/2 (a. 1790); Foltiszeny 1b. (cca 1845); 
Foltitschan ib. I, 48/2 (a. 1822); Foltitschen ib. (a. 
1794); Foltitscheny ib. (a. 1830); Foltizani ib. (a. 
1812); Foltizeni ib. (a. 1814); Fultiszeny ib. (a. 1785); 
Fultitschan ib. (a. 1822); Fultitsen ib. (a. 1792); 
Furticzinj ib. 14, 88/2 (a. 1775); Tartiezini ib. (a. 
17889). 

— Etim.: de la supran. boierului Stan “Foltici „Mâncă- 
ciosul” (menţionat printr-un sinon. la 1490, când 
Neagşa, fiica lui Hanea, îi vinde vistiernicului Isac „un 
sat pe Șumuz, anume Fulticeanii, unde a fost Stan 
Pântece” DRH, A, III, 130) cu suf. col. -eni. — Evol.: 
Folticenii > Fulticenii (prin închiderea la -u- a lui -o- 
preton.) şi Fălticenii (prin delabializarea lui -o- neacc.). 

FĂLTICENII NOI v. Fălticenii. 

FĂLTICENII VECHI v. Fălticenii. 

FĂLTICHENY v. Fălticenii. 

FĂLTILEŞTII v. Futilă. 

FĂNTĂNA v. Gerul. 

FĂNTĂNA BLANARIULUI v. Fântâna Blănarului. 
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FĂNTĂNA BLĂNARIULUI v. Fântâna Blănarului. 
FĂNTĂNA BLĂNARULUI v. Fântâna Blănarului. 
FĂNTĂNA DE PE GER v. Gerul. 

FĂNTĂNA GERULUI v. Gerul. 

FĂNTĂNA MARE v. Gerul. 

FĂNTĂNA ȚARULUI v. Gerul. 

FĂNTÂNA v. Gerul. 

FĂORENII v. Faur. 

FĂRĂ ȚIGĂNAŞII v. Fârţiganii. 

FĂRĂMEŞTII v. Fărâmeştii. 

FĂRĂOÂNII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1474: DRH, 
A, IL, 296.] S., com. Fărăoani, j. Bacău. 0 În sint.; vechi: 
Fărăoanii Răzeşi TTRM, Lu, 402/2 (a. 1858). 0 În perifr.: 
Fărăoanii de la Cleja DRH, A, XXIV, 190 (a. 1771). $ Co- 
resp. magh.: Forrofalva TTRM, 13, 49/1 (a. 1647). + Semi- 
calc lat.: Pagus Foroanensis COŞA, F. 83 (a. 1693) sau 
Pagus Pharaoni CANTEMIR, D.M. 82 (cca 1717). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Fărăoani) Afl. 
dr. al Siretului, care curge pe la N de s. Fărăoani. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Fărăoani 
DICȚ. STAT. I, 70 (a. 1914). 0 La sg,, cu ent. subînţeles: 
Faraonul TTRM, la, 87/1 (cca 1716). 

a.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Fărăoani) Pod 
peste Valea Fărăoani. Ib. 89/1 (a. 1789). 

— Patrion.: (1) faraoneni, sg. faraonean COȘA, F. 102 
(a. 1920); lat. Faraonensis TTRM, Il, 49/1 (a. 1744), 
Faroanensis ib. (a. 1741), Foroanensis ib. (a. 1693), 
Forrovanensis ib. (a. 1693). 

— Scris şi: (1) Farafalva URICARIUL, XVIII, 361 (a. 
1805); Faraoanei TTRM, Ii, 402/2 (a. 1853); Farofalva 
ib. 13, 49/1 (a. 1670); Farofalwa ib. 14, 89/1 (a. 1789); 
Farrofalva COD. BAND. 42 (a. 1648); Forrofalua TTRM, 
13, 49/1 (a. 1624); Pagus Forrouanensis COȘA, F. 83 (a. 
1693). — Var.: (1) Faraoanii COSTEA, C.S. 187 (a. 1618), 
TTRM, Îl, 402/2 (a. 1771-1974, ofic.), cu -ă- preton. 
deschis la -a-; Faraoanii de la Cleja DRH, A, XXIV, 190 
(a. 1771, rez. rom. f. a.); Faraonii 1b. II, 296 (a. 1474, 
rez. din 1793), M. COSTIN, 156 (a. 1675), BOGDAN, S. 228 


(a. 1742), cu reducerea difi. -oa- la -g- deschis; Fara- 


uani COND. MAV. II, 678 (a. 1722); Faroanii CAPROȘU, 
D.I. VI, 155 (după 1758), cu menţinerea voc. -0 a bazei 
antrop. magh.; Fărăonii DRH, A, XVIII, 34 (a. 1623, slv., 
alternând cu Fărăoanii în acelaşi doc.); (1) Pârâul 
Faraoani FRUNZ. 188 (a. 1872); Pârâul Faroani DICŢ. 
STAT. I, 70 (a. 1914); (a) Podu Faraoni TTRM, I4, 891 
(a. 1789); (1) Valea Faraoani ATLAS MOLD. (a. 1895). 
— Def. graf.: (L, 1) Faraon CAT. MOLD. V, 165 (a. 1707), 
CANTEMIR, D.M. 66 (cca 1717); (|) Fărzăoanii TTRM, |, 
403/1 (a. 1839); Fur(ă)vanii CAPROȘU, D.I. IV, 121 (a. 
1733). — Translit.: (1) Faranî TTRM, 14, 88/2 (a. 1769); 
Farany ib. (a. 1771); Faraoane DRH, A, XXIV, 189 (a. 
1637, rez. germ. f. a.), Faraoanele TTRM, Ii, 402/2 (a. 
1830); Faraoano MLC, 113 (a. 1746); Faraoany TTRM, 
I, 402/2 (a. 1790); Faraom 1b. 14, 88/2 (a. 1777); (|, 1) 
Faraon ib. 13, 48/2 (a. 1693), ib. 14, 87/1 (cca 1716); 
Faraona ib. 88/2 (a. 1772), ib. 87/1 (a. 1772); (1) 
Faraone ib. 88/2 (cca 1773); Faraony ib. (a. 1772); 
Farem ib. 89/1 (a. 1788); Faroan ib. 13, 48/2 (a. 1764); 
Faroana ib. (a. 1801); Faroann ib. (a. 1650); Faroano 
ib. (a. 1671); Farouano COȘA, C.M. 489 (a. 1745); 
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Farovan COD. BAND. 42 (a. 1648); Farovano TTRM, Il, 
49/1 (a. 1671); Farroani COȘA, C.M. 441 (a. 1693); 
Farroano TTRM, 13, 49/1 (a. 1800); Farrovan ib. |, 
403/1 (a. 1806); Faruano ib. 1, 49/1 (a. 1762); Ferrano 
COȘA, F. 98 (a. 1852); Fioroan id. C.M. 324 (a. 1643); 
Foraian ib. 134 (a. 1606); Forajan CSŢR, IV, 338 (a. 
1606); Forajano COŞA, F. 70 (a. 1605); Forano TTRM, l, 
49/1 (a. 1670); Forauan DHM, II, 475 (a. 1650); 
Fornuan TTRM, 13, 49/1 (a. 1650); Foroan COȘA, C.M. 
134 (a. 1643); Foroani TTRM, I3, 49/1 (a. 1661); 
Foroann COȘA, C.M. 364 (a. 1650); Foroano TTRM, Il, 
49/1 (a. 1670); Foroian COŞA, F. 76 (a. 1652-1654); 
Forouan id. C.M. 366 (a. 1650); Forouani ib. 391 (a. 
1661); Forouano TTRM, 13, 491 (a. 1670); Forovan 
COȘA, F. 73 (a. 1648); Forovani TTRM, I3, 49/1 (a. 1693); 
Forovano ib. (a. 1693); Forowan ib. (a. 1659); 
Foroyani CSR, V, 248 (a. 1641); Forrano COȘA, C.M. 
430 (a. 1686); Forroani TTRM, 13, 49/1 (cca 1770); 
Forroiani COȘA, C.M. 441 (a. 1693); Forrosani TTRM, Il, 
49/1 (a. 1693); Foruan ib. (a. 1683); Forvan ib. (a. 
1748); Forwan 1b. (a. 1640); Fraroani ib. (a. 1693); 
Pharao ib. (a. 1588); Pharaoni ib. I4, 89/1 (a. 1781); 
Taraony ib. (a. 1737). 

— Etim.: de la n. pers. magh. Forr6 „cel arzător” (at. 
în forma Farro la 1435 ca nume al unui jurat PAL, O.C. 
87 şi la 1646 ca n. fam. magh. la Bacău COD. BAND. 115) 
cu suf. col. -ani. — Evol. presupune, pentru bază, pron. 
deschisă a voc. mediale -o- în graiurile magh. din 
Transilv., care a permis perceperea lui ca -a-, urmată de 
închiderea lui la -ă- în poziţie preton.; iar pentru suf., 
adaptarea prin dift. -ău a voc. lab. lungi -0 (care într-o 
fază mai veche a limbii magh., menţinută şi dial. în 
Transilv., se pronunţa -ou): Fărăuanii > Fărăganii 
(printr-o asim. voc. de deschidere). — După o tradiție 
ceangăiască, s. şi-ar fi luat numele de la un lanuş Faraon, 
a cărui fiică ar fi ajuns soția lui Ştefan cel Mare 
(KIRILEANU, A. 111-112). 

FĂRĂOANII DE LA CLEJA v. Fărăoanii. 

FĂRĂOANII RĂZEŞI v. Fărăoanii. 

FĂRĂONII v. Fărăoanii. 

"FĂRÂMEŞTII oicon. pers. [At. la 1644: DRH, A, 
XXVII, 223.] Fost s. lângă s. Zorleni, com. Zorleni, ]. 
Vaslui. 

— Scris şi: Fărămeştii GHIBĂNESCU, ARH. I, 60 (a. 
1644). 

— Etim.: de la numele lui lon Fărâmă (a cărui 
strănepoată, Anghelina, „fata lui Simion Miera, feciorul 
Nastei, featei lui lon Fărâmă de Fărâmeşti”, vinde la 
1644 giupânului Scărlet din Zorileni „doi bătrâni ce-au 
fost partea ei de la moşul ei, Fărâmă, şi de la Fărâmoaie, 
din siliştea Fărâmeştilor” DRH, A, XXVII, 223) cu suf. 
col. -eşti. 

FĂRCĂȘA top. pers. IL. Hidron. Afl. dr. al p. Zeletin 
(afl. al Berheciului, în bazinul inferior al Bârladului). 
ANCH. 0 În sint. Pârâul Fărcaşei CAT. MOLD. II, 433 (a. 
1652). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Fărcaşa DICŢ. 
STAT. II, 876 (a. 1915). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Fărcaşa ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Fărcaşei) Dl. la 
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E de Pârâul Fărcaşii. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. P. polar. Oicon. (Cu ent. cor subînţeles) 
Fărcaşa |[At. la 1838: TTRM, li, 403/1.] S., com. 
Răchitoasa, j. Bacău, la S de Pârâul Fărcaşii. 0 În sint.; 
vechi: Cotul Fărcaşei ib. (a. 1830). 0 Cu determ. la 
nom.; vechi: Cotul Fărcaşa ib. (a. 1841). 0 Cu ent. 
subînţeles şi schimb. genului; vechi: Fărcaşul ib. (a. 
1853). 0 Lapl.; vechi: Fărcaşii ib. (a. 1865). 

a.P. polar. Cremnon. (În sint. Groapa Fărcaşei) 
Adâncitură de teren la N de s. Fărcaşa. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu schimb. de ent.: Râpa Fărcaşei NALR—DATE, 
292. 

— Var.: (2) Cotul Sfărcaşii TTRM, LI, 403/1 (a. 1842), 


cu prot. cons. fricat. s- şi cu asim. voc. regr. a dift. -ei 


din desin. gen.; Farcaşa ib. (a. 1896-1974), cu deschi- 
derea lui -ă- preton. la -a-; Farcaşii ib. (a. 1865); 
Farcaşul :b. (a. 1871); (a) Groapa Fărcăşi NALR—DATE, 
292, cu alternanţa -a/ -ă, reprezentând o redundanţă de 
marcă a flexiunii substantivelor fem., şi cu contr. dift. -ii 
din desin. gen.; (1) Pârâul Fărcăşii CAT. MOLD. II, 433 
(a. 1652), (a) Râpa Fărcăşi NALR-DATE, 292; (2) 
Sfărcaşa TTRM, Li, 403/1 (a. 1838); Sfărcaşul ib. (a. 
1887); (|) Valea Sfarcaşa ATLAS MOLD. (a. 1895); 
Valea Sfărcaşa HÂRJOABĂ, R. 126 (a. 1968). — Def. 
graf: (2) Cotul Sfârcoşa TTRM, li, 403/1 (a. 1841); 
Farcasa ib. (a. 1925); Farcasul 1b. (a. 1853). — Translit.: 
(2) Cotu Svareaşi ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. Fărcaş cu suf. moţ. -a, pentru a 
se acorda în gen cu ent. vale. 

FĂRCAŞII v. Fărcașa. 

FĂRCAŞUL v. Fărcaşa. 

FĂRȚĂGANII v. Fârţiganii. 

FĂRȚÂGANII v. Fârţiganii. 

FĂRȚEGANII v. Fârţiganii. 

FĂRȚIGANII v. Fârţiganii. 

FĂRȚIGĂNII v. Fârţiganii. 

FĂRZĂOANII v. Fărăoanii. 

FĂSFĂEŞTII v. Fâlfâieştii. 

FĂŞCANII v. Focşanii. 

FĂȘTILISŞTII v. Vişteleştii. 

FĂTĂUȚII NOUL v. Frătăuţii. 

FĂȚŢIGANII v. Fârţiganii. 

FĂȚINGHEȘTII v. Fiţingheșştii. 

FĂUREII oicon. pers. [At. la 1590: DIR, A, XVI-III, 
453.] S., com. Garoafa, j. Vrancea; (vechi) Pruncu- 
leasa. 9 Cu schimb. de nr.: Făureiul TTRM, Li, 404/2 
(a. 1844). 0 Cu schimb. de suf.; vechi: Făurenii DIR, A, 
XVI-III, 440 (a. 1589) sau Făureştii DRH, A, VII, 551 (a. 
1583). 0 Prin desufixare, la pl.: Faurii TTRM, Li, 404/2 (a. 
1809). 

— Def. graf.: Făureul ib. 405/1 (a. 1864); Făurii ib. 
(a. 1835); — Translit.: Faureii ib. (a. 1830); Faursi ib. Is, 
49/1 (a. 1808). 

— Etim.: n. pers. Faur (menţionat la 1671 ca „bătrân” 
al moşiei Făureşti 1. MARINESCU, D.B. 7) la pl. sau der. cu 
suf. dim. -ei şi cu suf. col. -eni şi -eşti. Alternanţa suf. 
col. cu suf. dim. şi cu pl. direct se explică prin caracterul 
motivat al bazei antrop., care a permis interferența 
sistemelor topon. pers. şi descr. (MOLDOVANU, L.F. 
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28-29, 30). 

FĂUREIUL v. Făureii. 

FĂURENII! v. Faur. 

FĂURENII” v. Făureii. 

FĂUREŞTII v. Făureii. 

FĂUREUL v. Făureii. 

FĂURII v. Făureii. 

FĂUTEŞTII v. Tăuteştii”. 

FÂLFĂIEŞTII v. Fâlfâieştii. 

“FÂLFÂIEŞTII oicon. pers. [At. la 1583: DRH, A, 
VII, 609.] Fost s. în partea de NE a s. Mânzăteşti, com. 
Bosia, j. laşi. 0 Cu schimb. de suf: Fâl/făiții TTRM, |, 
411/2 (a. 1834). 0 În comp., reflectând o contopire 
temporară de ss.: Mânzăteştii-Fâlfâieşti 1b. (a. 1833) sau 
Mânzăteştii-Fâlfâiţi 1b. (a. 1834). 

— Var.: Fălfăeştii DRH, A, VII, 609 (a. 1583, trad. de la 
sfârşitul sec. XVIII), ANDREESCU, D.K. 34 (a. 1702), 
TTRM, Li, 411/2 (a. 1820-1873), de la Fălfoeştii, prin 
asim. voc. progr.; Fălfăiţii ib. (a. 1834), cu pron. mai 
deschisă a voc. centrale -d-, obişnuită în cazul temelor 
onomatopeice; Fălfoeştii DIR, A, XVII-IV, 298 (a. 1618); 
Fâlfăieştii DRH, A, XX, 148 (a. 1629-1630), de la 
Fâlfoieştii, prin delabializare; Fâlfoieştii DIR, A, XVI-III, 
410 (a. 1588), DRH, A, XX, 167 (a. 1629), formă 
etimologică; Folfăieştii DIR, A, XVI-IV, 135 (a. 1596, 
trad. din 1796), DRH, A, XX, 226 (a. 1630, copie de la 
sfârşitul sec. XVIII), CAPROŞU, D.I. II, 335 (a. 1671), de 
la Fălfoeştii, prin met.; Folfâieştii DRH, A, XX, 148 (a. 
1629-1630), de la Fâlfoieştii, prin met.; Folfoeştii TTRM, 
I, 411/2 (a. 1816), de la Fălfoieştii, prin asim. voc. regr. 
— Def. graf.: Făsfăeştii 1b. (a. 1859); Folfăşeştii DRH, A, 
XXVI, 407 (a. 1642); Fulfueştii TTRM, Li, 411/2 (a. 
1851); Tolfăeştii URECHIA, S. 163 (a. 1629); Volfeştii 
TTRM, |, 411/2 (a. 1803). 

— Etim.: de la n. pers. Fâlfoe (menţionat la 1462, când 
panul Bratu, fiul lui Procelnic, vinde „un sat, anume 
Ughiul [= Ungheni, com. Ungheni, ]. laşi], unde a fost 
jude Dumicica, mai jos de Fâlfoe, pe Jjia” DRH, A, II, 
150) cu suf. col. -eşti. Natura onomatopeică a bazei 
antrop. a favorizat apropierea de vb. a folfăi (prin met.) 
şi de vb. a fâlfăi (prin asim. voc. progr. şi delabializare). 
De asemenea, ea a permis interferența sistemelor pers. şi 
descr., prin crearea unui top. pseudo-calificativ: Fâ/făiții, 
apropiat de vb. a fâlfâi (MOLDOVANU, L.F. 29). 

FÂLFÂIȚII v. Fâlfâieştii. 

FÂLFOEŞTII v. Fâlfâieştii. 

FÂLFOIEŞTII v. Fâlfâieştii. 

FÂLTICENII v. Fălticenii. 

FÂLTICENII NOI v. Fălticenii. 

FÂNAŢUL GHERĂIEŞTILOR v. Gherăieştii!. 

FÂNTĂLEŞTII v. Futilă. 

FÂNTÂNA v. Gerul. 

FÂNTÂNA BALENILOR v. Balea. 

FÂNTÂNA BĂLENILOR v. Balea. 

FÂNTÂNA BĂSCACIANI v. Boscotenii!. 

FÂNTÂNA BELCIROASA v. Belciuneasa. 

FÂNTÂNA BEREVOI v. Berevoi. 

FÂNTÂNA BEREVOIULUI v. Berevoi. 

FÂNTÂNA BERIHOI v. Berevoi. 

FÂNTÂNA BERIHOIULUI v. Berevoi. 
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FÂNTÂNA BLANARIULUI v. Fântâna Blănarului. 
FÂNTÂNA BLANARU v. Fântâna Blănarului. 
FÂNTÂNA BLANARULUI v. Fântâna Blănarului. 
FÂNTÂNA BLANURULUI v. Fântâna Blănarului. 
FÂNTÂNA BLĂNARIULUI v. Fântâna Blănarului. 
FÂNTÂNA BLĂNARUL v. Fântâna Blănarului. 
FÂNTÂNA BLĂNĂRULUI top. pers. 1. 'Hidron. 
Fostă fântână pe Dl. Racovei, pe terit. s. omonim. 
ANTONOVICI, B. XXXV (a. 1906). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) [At. la 1853: 
TTRM, Li, 412/1.] S., com. Bogdana, J. Vaslui. 0 Cu 
determ. la nom.: Fântâna Blănarul ib. 412/2 (a. 1924). 

— Scris şi: (a) Făntăna Blanariului ib. (a. 1853); 
Făntăna Blănariului ib. (a. 1854); Făntăna Blănarului 
ib. (a. 1854). — Var.: (a) Fântâna Blanariului 1b. (a. 
1859), cu deschiderea lui -ă- preton. la -a- în determ. şi 
forma mold. conservatoare a suf. (< lat. -arius); Fântâna 
Blanaru ib. (a. 1924); Fântâna Blanarului ib. (a. 
1873); Fântâna Blănariului ib. (a. 1873). — Def. graf.: 
(a) Fântâna Blanurului ib. (a. 1859). 

— Etim.: numele lui Vasile Blănarul (care la 1809 se 
semna „Vasile Blănar Căpitan” ANTONOVICI, B. 165 şi 
care pe la 1806 a făcut fântâna lângă care s-a înfiinţat s. 
ib. XXXV) în funcţie topon. 

FÂNTÂNA DE PE GER v. Gerul. 

FÂNTÂNA GERULUI v. Gerul. 

FÂNTÂNA IEPURELUI v. lepure. 

FÂNTÂNA LUI BALEA v. Balea. 

FÂNTÂNA LUI CARP v. Carp. 

FÂNTÂNA LUI CORUI v. Corui. 

FÂNTÂNA LUI CUCU v. Cucu. 

FÂNTÂNA LUI DINGA v. Dinga. 

FÂNTÂNA LUI MUŞAT v. Muşat. 

FÂNTÂNA LUI ONCA v. Onca. 

FÂNTÂNA LUI OȚET v. Oţet. 

FÂNTÂNA LUI SĂLĂVESTRU v. Silvestru. 

FÂNTÂNA LUI SELEVESTRU v. Silvestru. 

FÂNTÂNA MARE v. Gerul. 

FÂNTÂNA STRAHOVA v. Strahova. 

FÂNTÂNA STRAHOVEI v. Strahova. 

FÂNTÂNA ŞOLDENILOR v. Şoldenii. 

FÂRȚĂGANII v. Fârţiganii. 

FÂRȚÂGANII v. Fârţiganii. 

“FÂRȚIGĂNII oicon. pers. [At. ca moşie la 1638: 
DRH, A, XXIV, 381.] Fost s. lângă s. Scorţeni, com. 
Scorţeni, ]. Bacău. 

— Var.: Fără ŢȚigănaşii TTRM, |, 418/1 (a. 1860), prin 
etim. pop.; Fărţăganii ib. (a. 1817-1856), de la 
Fârţâganii, cu pron. mai deschisă a voc. centrale -â-; 
Fărţâganii ib. (a. 1837), cu velar. lui -i- după cons. -f- 
pron. dur; Fărţeganii ib. (a. 1834), prin hipercor;; 
Fărţiganii ib. (a. 1834-1899); Fârţăganii ib. (a. 1836); 
Fârţâganii ib. (a. 1838). — Def. graf: Fărţigănii ib. (cca 
1853); Făţiganii ib. (a. 1861); Firţâganii ib. (a. 1847); 
Ţiganaş ib. (a. 1860). 

— Etim.: de la n. pers. Fârţigu (at. pe Valea Bistriţei 
CDO, 275) cu suf. col. -ani. 

FÂŢINGHEȘTII v. Fiţingheșştii. 

FCLZIN v. Fălciul. 

FEAIREŞTII v. Fereştii”. 
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FECHITEŞTII v. Fichiteştii. 

FEDEŞTII v. Fereştii!. 

FEEREŞTII! v. Fereştii!. 

FEEREŞTII? v. Fereştii?. 

FELCIN v. Fălciul. 

FELEŞTEANUL v. Fileştii. 

FELEŞTII v. Fileştii. 

FELEXIN v. Fălciul. 

FELKIN v. Fălciul. 

FELLINUM v. Fălciul. 

FELSINUM v. Fălciul. 

FELSO-DVIKOW v. Vicovul. 

FELSO-DZIKON v. Vicovul. 

FELSO DZIKOW v. Vicovul. 

F[ELSO] JAKOBENY v. lacobenii!. 

FELSO-PURTIESTI v. Pârteștii. 

FELSO-PURTIESTJ v. Pârteştii. 

FELSSINUM v. Fălciul. 

FELTEȘTII v. Futilă. 

FELXEN v. Fălciul. 

FELXIN v. Fălciul. 

FERĂŞTII v. Fereştii!. 

FERDINAND v. Regele Ferdinand. 

FEREAŞTII v. Fereştii”. 

FERECHTI v. Fereştii!. 

FERESCHTI v. Fereştii!. 

FERESTI v. Fereştii!. 

FERESTI v. Fereştii.. 

FERESTY v. Fereştii!. 

FEREŞTE v. Fereştii!. 

FEREŞTEI v. Fereştii!. 

FEREȘTII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1487 în forma 
Feereştii: DRH, A, III, 3.] S., com. Fereşti, j. Vaslui. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Fereştilor) DI. 
la V şi la NE de s. Fereşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Fereştilor) 
Afl. dr. al p. Vaslui (bazinul mijlociu al Bârladului), care 
curge pe la E de s. Fereşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Fereştilor HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Fereşti DICŢ. STAT. II, 996 (a. 
1915) sau Valea Fereşti MDG, V, 722/1 (a. 1902). 

3.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Fereşti) laz pe 
Pârâul Fereştilor, la E de s. Fereşti!. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

— Patrion.: (1) fr. Feritschanka „fereşteancă” TTRM, 3, 
49/2 (a. 1839). 

— Scris şi: (1) Fereşte DRH, A, XVIII, 15 (cca 1623), 
ib. XX, 402 (a. 1630); Fereştei ib. 403 (a. 1630), TTRM, 
I,, 407/2 (a. 1808). — P. conf.: (1) Vereştii ib. (a. 1833). 
— Var.: (1) Ferăştii R. ROSETTI, F.R. 1, 98 (a. 1806), cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -r- precedent; Fireştii ISAC, C. 
477 (a. 1586-1587), cu închiderea voc. -e- preton. la -i-; 
(2) Valea Fereştilor NALR-DATE, 298, cu palat. dentalei 
-t-. — Def. graf.: (1) Fedeştii TTRM, Ii, 407/2 (a. 1858); 
Foreştii ib. (a. 1845). —Translit.: (1) Ferechti ib. 13, 49/2 
(a. 1839); Fereschti ib. 1, 407/2 (a. 1774); Feresti 1b. IA, 
90/1 (cca 1716); Feresty ib. (a. 1737); Feresti ib. I3, 
49/2 (a. 1808); Teresti ib. 14, 90/1 (cca 1773). 

— Etim.: de la numele boierului ungur Feer (< magh. 
Feher „Albul” BOGREA, P. 300, menţionat la 1400 în sint. 
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„hotarul lui Feier” DRH, A, I, 418, fals din sec. XVI, apoi 
într-un doc. de la 1487, prin care Titiana şi Muşa, fiicele 
lui Feir, vând s. Tătăreştii „mai sus de Feereşti, pe acelaşi 
pârâu” DRH, A, III, 3,) cu suf. col. -eşti. — Var. oicon. au ca 
punct de plecare var. ale n. pers.: 'Feer (cu dispariţia lui 
-h- exploziv), Feier (< var. magh. Fejer) sau Feir (prin 
contr.), de la prima s-a format oicon. Feereştii, din care, 
prin contr., a rezultat Fereştii. 

FEREȘTII? oicon. pers. [At. la 1487 în forma 
Feereştii: DRH, A, III, 24.] (Vechi) Laza, com. Laza, ]. 
Vaslui. 

— Scris şi: Fereaştii ib. XXVII, 323 (a. 1644). — Var.: 
Feaireştii DIR, A, XVI-I, 510 (a. 1546). 

— Etim.: de la numele boierului ungur Feer (< magh. 
Feher „Albul” BOGREA, P. 300, menţionat la 1491, când 
nepoţii lui Feair vând „din uricul moşilor lor, a lui Feair 
şi a lui Pătru şi a Cozmei Streaşină, acest sat pre Racova, 
anume Feereşti, unde au fost casele moşilor lor, a lui 
Feair şi a lui Petre şi a Cozmei Streaşină” DRH, A, III, 
188, precum şi la 1665, când o seamă de răzeşi din 
Fereşti îi vând paharnicului lon Racoviţă „giumătate de 
bătrânul lui Feair” GHIBĂNESCU, S. XVI, 91) cu suf. col. 
-eşti. — Forma /Feaireştii are ca punct de plecare var. 
Fegir a n. pers. (< magh. Fejer), care s-a menţinut o 
vreme alături de Feer (de unde, prin contr., s-a format 
oicon. Fereșşti). 

FERRANO v. Fărăoanii. 

FEȘTELEŞTII v. Vişteleştii. 

FEŢÂNGHEȘTII v. Fiţingheştii. 

FEŢENÂGHEȘTII v. Fiţingheştii. 

FEŢENGHEŞTII v. Fiţingheştii. 

FEŢIGHEŞTII v. Fiţingheştii. 

FEŢINCEȘTII v. Fiţingheştii. 

FEŢINGHEȘTII v. Fiţingheştii. 

FEŢINGHIEŞTII v. Fiţingheştii. 

FHOSCANI! v. Focşanii. 

FHOSCANI! v. Teţeanii!. 

FICHETEŞȘTII v. Fichiteştii. 

FICHITEȘTII oicon. pers. [At. la 1679: CAT. MOLD. 
IV, 106.] S., com. Podul Turcului, j. Bacău. 

— Scris şi: Fichitiaştii IORGA, S.D. VII, 319 (a. 1695). 
— Var.: Fechiteştii ANTONOVICI, D.B. IV, 136 (a. 1690); 
Ficheteştii TTRM, IL, 409/1 (a. 1871), prin met. — Def. 
graf: Făcăteştii ib. (a. 1840); Făchiteştii ib. (a. 1805); 
Fichiţeştii ib. (a. 1892); Fiticheştii ib. (a. 1854); 
Fiţicheştii ib. (a. 1900); Frichiteştii 1b. (a. 1840); 
Safichiteştii 1b. (a. 1841). — Translit.: Fiquiteşti 1b. I3, 
49/2 (a. 1847). 

— Etim.: de la n. fam. magh. Fekete „Negrul” 
(SZEKELY, F. 97) cu suf col. -eşti. — Evol. presupune 
închiderea lui -e- neacc. la -i- în antrop. (Fechite, de 
unde var. Fechiteştii) şi asim. voc. regr. (e-i > i-i). 

FICHITIAȘTII v. Fichiteştii. 

FICHIȚEŞTII v. Fichiteştii. 

FILEŞTEANUL v. Fileştii. 

“FILEŞTII oicon. pers. [At. la 1589: DIR, A, XVI-III, 
413.] Fost s., astăzi cart. în partea de V a or. Galaţi; 
(vechi) Calica. 0 Cu schimb. de nr., într-un der. 
patrion.: Fileşteanul TTRM, Li, 409/1 (a. 1847). 

— Var.: Făleştii ib. 409/2 (a. 1809-1856), de la 
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Feleştii, cu velar. lui -e- după o cons. lab.; Feleşteanul 
ib. (a. 1847); Feleştii DIR, A, XVI-III, 413 (a. 1589), 
TTRM, Li, 409/2 (a. 1803-1856), formă etimologică; Foleştii 
ib. (a. 1833), de la Făleștii, prin labializare. — Def. graf.: 
Fioleţii ib. (a. 1836); Jăleştii ib. (a. 1873); Jeleştii ib. (a. 
1876). 

— Etim.: de la n. fam. Fele (< magh. Fe/ „jumătate” 
KÂLMÂN, 0. 98, prezent în zonă la 1528, când se 
menţionează un staroste de Covurlui cu acest nume DIR, 
A, XVI-I, 245) cu suf. col. -eşti şi disim. voc. regr. 

FILIPEANII v. Filipenii. 

FILIPENII top. pers. L. Oicon. [At. la 1565: DRH, A, 
VI, 562.] S., com. Filipeni, j. Bacău. 0 Cu schimb. de 
suf.; vechi: Filipeştii DIR, A, XVII-IV, 37 (a. 1616-1617, 
trad. de la sfârşitul sec. XVIII). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Slobozia Filipeni [At. 
la 1774: TTRM, l, 1082/1.] (Vechi) Slobozia, înfiinţată 
pe moşia Filipeni, în opoz. privat. cu aceasta. 0 Cu 
invers. constr., în comp.: Filipenii-Slobozia ib. (a. 1895). 

a. (Cu ent. în funcţie topon.) Slobozia [At. la 1892: 
ib.] S., com. Filipeni, j. Bacău; (vechi) Slobozia Filipeni. 

2. P. polar. 'Fiton. (În sint. Poiana Filipenii) 
Fostă poi. în s. Filipeni. DIR, A, XVI-III, 259 (a. 1584). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Filipeni) Dl. la 
V de s. Filipeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Filipeanii DRH, A, VI, 562 (a. 1565); 
Hilipeanii ib. XXVI, 209 (a. 1641). — Var.: () Hilipenii 
R. ROSETTI, C.B. 245 (a. 1762), cu palat. labiodentalei f; 
Hilipeştii DIR, A, XVII-IV, 37 (a. 1616-1617, trad. de la 
sfârşitul sec. XVIII). 

— Etim.: de la n. pers. Filipaş (menţionat la 1565, 
când fiului său, Gavril Dunavăţ, din s. Filipeni, i se 
confirmă o jumătate din Poiana Filipeni, pe care „a 
cumpărat-o Filipaş, tatăl lui Gavril Dunavăţ” DRH, A, VI, 
562 şi la 1584, când „toţi nepoţii lui Filipaş, cu dresile 
lor di cumpărătură, ci au avut ii de la moşul lor Filipaş”, 
solicită de la Petru $Şchiopul o confirmare pentru 
„jumătati di poiană [...] în mijlocul satului ci să chiamă 
Filipenii” ib. VII, 664, trad. din 1796) cu reducerea bazei 
antrop. şi cu suf. col. -eni şi -eşti. 

FILIPENII-SLOBOZIA v. Filipenii. 

FILIPEŞTII v. Filipenii. 

FILOSIFII v. Filosoful. 

FILOSOFIEI v. Filosoful. 

FILOSOFII v. Filosoful. 

FILOSOFUL centru de polar. topon. pers. 1. 'Horon. 
(Cu ent. subînţeles) Fostă moşie în partea de SE a s. 
Ciocârleşti, com. Scânteia, ]. laşi. TTRM, li, 410/2 (a. 
1814). 

2. Oron. (În sint. Dealul Filosofului) DI. la V de s. 
Scânteia, com. Scânteia, ]. laşi; (vechi) În Filosofi. 
CIUBOTARU, T.R. I, 307/1 (a. 1818). 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Filosoful MDG, III, 366/1 (a. 1900). 

3. 'Oicon. (La pl.) Filosofii [At. la 1628: DRH, A, XIX, 
585.] Fost s. pe p. Rebricea (bazinul superior al 
Bârladului), la SV de s. Scânteia, com. Scânteia, j. Iaşi. O În 
comp., reflectând o contopire de trupuri de moşie: 
Sârbii-Filosofi TTRM, |, 410/2 (a. 1865). 

a. P. polar. Oron. (În sint. prep. În Filosofi) 
(Vechi) Dealul Filosofului. GHIBĂNESCU, S$. I, 25 (a. 
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1906). 0 (În sint.) Dealul Filosofii ib. 32 (a. 1906). 

— Var.: (a) Dealul Socii CIUBOTARU, T.R. 1, 314 (a. 
1991), de la În Filosoci, prin afer. silabică; În Filosoci 
GHIBĂNESCU, S. 1, 25 (a. 1906), de la În Filosohi, prin atr. 
par.; În Filosohi ib. (a. 1906), cu palat. labio-dentalei -£; 
Socii ib. (a. 1906). — Def. graf: (3) Filosifii TTRM, Ii, 
411/1 (a. 1862); Filosofiei ib. (a. 1907). 

—  Etim.: supran. lui Moişă Filosoful (căruia 
Alexandru ce Bun îi dăruieşte la 1423, lui şi fratelui său, 
boierul Oană Popşa, „două sate pe Rebricea, un sat, 
anume Sârbi, iar altul mai jos, satul lui Moişă Filosofu”, 
DRH, A, Î, 79; menţionat şi la 1462, când Ştefan cel Mare 
îi întăreşte panului Nicoară Sârbescul s. „unde a fost 
Moişă Filosofu, pe Rebricea, pe care l-a cumpărat 
Nicoară [...] de la fii lui Moişă” ib. II, 161) în funcție 
topon. (1, 2) sau la pl. (3). 

FINTZINTZESTI v. Fiţingheştii. 

FIOLEȚII v. Fileştii. 

FIOROAN v. Fărăoanii. 

FIQUITEŞTI v. Fichiteştii. 

FIREŞTII v. Fereştii!. 

FIRȚĂÂGANII v. Fârţiganii. 

FITICHEŞTII v. Fichiteştii. 

FITILEȘTII v. Futilă. 

FITINGEŞTII v. Fiţingheştii. 

FITINGHEŞTII v. Fiţingheştii. 

FITZINTZESTI v. Fiţingheştii. 

FIȚĂNGHEŞTII v. Fiţingheştii. 

FIȚICHEŞTII v. Fichiteştii. 

FIȚIGHEŞTII v. Fiţingheştii. 

FIȚINGEŞTII v. Fiţingheştii. 

FIŢINGHEASA v. Fiţingheştii. 

FIȚINGHEASCA v. Fiţingheştii. 

FIŢȚINGHEŞTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1586: 
DIR, A, XVI-III, 300.] Fost s. pe r. Putna, la V des. 
Ivănceşti, com. Boloteşti, j. Vrancea; (vechi) Răzi- 
meştii. 

1.P. polar. Horon. (Prin der. regr.) Fiţingheasca. 
Moşia s. Fiţingheşti. 

a. P. polar. Oron. (Cu ent. movilă subînţeles) Movilă la 
SV de s. Ivănceşti. TTRM, li, 411/2 (a. 1991). 0 Cu 
schimb. de suf.: Fiţingheasa ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 În 
sint.: Movila Fiţingheasa C.C. GIURESCU, P.O. 48 (a. 
1969). 

b.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Fițingheasca) 
Şes la V de s. Ivănceşti. GIURGEA, V. 87 (a. 1977). 

— Var.: (ID) Fâţingheştii DRH, A, XXI, 60 (a. 1632, 
rez.), cu velar. lui -i- sub infl. labiodentalei surde f;; 
Feţângheştii CAT. MOLD. II, 19 (a. 1621), de la 
Fețingheştii, cu velar. lui -i- sub infl. lui -£ dur 
precedent; Feţengheştii DRH, A, XIX, 143 (cca 1626- 
1633), de la 'Fiţengheştii, prin asim. voc. regr; 
Feţingheştii DIR, A, XVI-III, 300 (a. 1586), ib. XVIL-IV, 
504 (a. 1620), ib. XVII-V, 42 (a. 1621), DRH, A, 
XX-XXVII (a. 1630-1643), de la Fiţengheştii, prin 
met.; Feţinghieştii ib. XX, 367 (a. 1630), ib. XXI, 38 (a. 
1632), ib. XXIII, 11 (a. 1635), de la Fiţenghieştii, prin 
met.; Fiţăngheştii ib. XXI, 198 (a. 1632, rez.), de la 
'Fiţengheştii, cu velar. lui -e- sub infl. lui -f- dur; 
Fiţingeştii TTRM, Ii, 411/2 (a. 1841); Fiţinghieştii CAT. 
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MOLD. II, 223 (a. 1635). — Def. graf: (1) Făţingheştii 
DRH, A, XVIII, 213 (a. 1624, copie de la sfârşitul sec. 
XVIII, alternând cu Fițingheştii în acelaşi doc.); 
Feţenâgheştii b. XXIV, 250 (ante 1638); Feţigheştii 
CAT. MOLD. III, 64 (a. 1656); Feţinceştii TTRM, Li, 411/2 
(cca 1825); Fitingeştii ib. (a. 1871); Fitingheştii DIR, A, 
XVI-IV, 399 (a. 1619); Fiţigheştii TTRM, Li, 411/2 (a. 
1812); Fiţiugheştii ib. (a. 1900); Fiţungheştii ib. (a. 
1849); Viţegheştii ib. (a. 1869). — Translit:: (1) 
Fintzintzesti ib. 13, 49/2 (post 1726); Fitzintzesti ib. 
(post 1726). 

— Etim.: de la numele lui Toma Fiţeangă (menţionat 
la 1631, când boierul Lupul, fost spătar, revendică „un 
pământ de moşie de la moşu său, Toma Fiţeangă [...] în 
sat în Fiţingheşti” DRH, A, XX, 636) cu suf. col. -eşti. 
— Evol.: Fițeangă > 'F ițenghe (cu monofi. lui -ea- > -e-)/ 
'Fiţenghi (cu închiderea la -i a lui -e final) > Fiţen- 
gheştii/ 'Fiţenghieştii > Fițingheştii/ Fiţinghieştii (prin 
asim. voc. progr.). 

FIŢINGHIEȘTII v. Fiţingheştii. 

FIŢIUGHEȘTII v. Fiţingheştii. 

FIŢUNGHEŞTII v. Fiţingheştii. 

FIUMARA FOKSAN v. Focşanii. 

FIUME FOXAN v. Focşanii. 

FLEKCHEN PAKOF v. Bacăul. 

FLENDRU v. Domoşenii. 

FLENDURA v. Domoşenii. 

FLEONDURA v. Domoşenii. 

FLEONDURA-DAMOSENI v. Domoşenii. 

FLEONDURA-DAMOȘENI v. Domoşenii. 

FLEONDURA-DĂMOSENI v. Domoşenii. 

FL|[EUVE] BADEES v. Bodeasa. 

FL|EUVE] BENE v. Bene. 

FL[EUVE] CRILLIBABI v. Cârlibaba. 

FL[EUVE] KIRSCHOJA v. Cârjeştii!. 

FL|EUVE] KUSINA v. Protopopeştii. 

FL[EUVE| LOGAN v. Lohan. 

FLEXIN v. Fălciul. 

FLIONDURA v. Domoşenii. 

FLOCEA centru de polar. topon. pers. 1. 'Fiton. şi 
'oicon. (În sint. Poiana Flocei) Fostă poi. pe terit. s. 
Ostra; p. ext. fost s., astăzi căt. al s. Ostra, com. Ostra, 
]. Suceava; (vechi) Flocenii, Tarniţa. TTRM, b, 
911/1 (a. 1896). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Poiana 
Flocei) (Vechi) Afl. st. al p. Suha (bazinul superior al 
Moldovei), numit şi p. Tarniţa. NALR—DATE, 76. 

2. 'Oicon. (În der.) Flocenii [At. la 1919: TTRM, Li, 
806/2.] (Vechi) Poiana Flocei. 

— Var.: (a) Părău Poiana Floci NALR-DATE, 76, cu 


forma veche a ent. şi contr. dift. -ii (provenit din -ei, prin 


asim. voc. regr.) în determ.; (1) Poiana Floci 1b. 

— Etim.: n. fam. (cunoscut în s. Ostra ib.) în funcţie 
topon. (1) sau der. cu suf. col. -eni (2). 

FLOCENII v. Flocea. 

FLOCEŞTII (ofic. Floreştii) top. pers. 1. Oicon. [At. 
la 1491: DRH, A, III, 170.] S$., com. Căiuţi, j. Bacău; 
(vechi) Rediul. 


a. P. polar.  'Horon. (Cu schimb. de suf.) 
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Flocoasa. Moşia s. Floceşti. TTRM, Ii, 420/2 (începutul 
sec. XIX). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Floceşti) Afl. 
st. al r. Trotuş, lângă s. Floceşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c.P. polar. Hodon. (În sint. Plaiul Floceşti) Drum 
spre Culmea Vrânceni, la NE de s. Floceşti. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

d.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Floceşti) Păd. 
la NE de s. Floceşti. RACOVIŢĂ, D.G. 279 (a. 1895). 

— Scris şi: (a) Flocosa TTRM, Ii, 420/2 (începutul sec. 
XIX). — Translit.: (1) Flosesztie ib. (cca 1845). 

— Etim.: de la n. pers. Flocea cu suf. col. -eşti. — Forma 
ofic. Floreştii apare la 1964 (TTRM, Ii, 420/2) şi are o 
motivaţie eufonică (MOLDOVANU, 1. LV/1). 

“FLOCII oicon. pers. [At. la cea 1876: TTRM, Li, 
419/2.] Fost s. lângă s. Letea Veche, com. sub. Letea 
Veche, j. Bacău. 0 În sint.: Osebiţii Folcii ib. (a. 1845) 
sau Osebiţii Flocii 1b. (a. 1853). 9 Cu elipsa determ.: 
Osebiţii ib. (a. 1856). 0 Cu reducerea sint. la determ.: 
Folcii ib. (cca 1848). 

— Var.: Osăbiţii ib. (a. 1856), cu velar. lui -e- sub infl. 
lui -s- pron. dur; Osăbiţii Flocii ib. (a. 1854); Osăbiţii 
Folcii ib. (a. 1845). — Def. graf.: Osebiţii Tlocii ib. (a. 
1858). 

— Etim.: n. fam. Folcea (menţionat la cca 1853, când 
propr. acestui s. este Mărioara Folcea ib. 419/2), devenit 
Flocea prin atr. par. la apel. /loc, la pl. Acest pl. este la 
orig. un gen. suspendat (Osebiţii Flocii — Flocii). 

FLOCOASA v. Floceştii. 

FLOCOSA v. Floceştii. 

FLONDORA v. Domoşenii. 

FLONDORA-DOMOȘENI v. Domoşenii. 

FLONDURA v. Domoşenii. 

FLONTINEAȘTI v. Fălticenii. 

FLONTINESCHT v. Fălticenii. 

FLONTINESZTI v. Fălticenii. 

FLONTINEȘTI v. Fălticenii. 

FLOREŞTII! oicon. pers. [At. la 1927: TTRM, li, 
420/2.] S., com. Scorţeni, j. Bacău. 0 În sint.: Floreştii 
Noi ib. (după a. 1945). 

— Etim.: de la numele preotului Andrei Florea (ib.) cu 
suf. col. -eşti. 

FLOREŞTII? v. Floceştii. 

FLOREŞTII” v. Foleştii!. 

FLOREŞTII NOI v. Floreştii!. 

FLOREȘTII-SLOBOZIA v. Floreştii şi Slobozia 
Vidraşcu. 

FLOSESZTIE v. Floceştii. 

FL[USS]| KITLEBOWA v. Cârlibaba. 

FL[USS| LOGAN v. Lohan. 

F[LUVIUS] LOHAN v. Lohan. 

FOCCHAN v. Focşanii. 

FOCCHANI v. Focşanii. 

FOCCHANS v. Focşanii. 

FOCCHANY v. Focşanii. 

FOCCHIANI v. Focşanii. 

FOCCIANI v. Focşanii. 

FOCHANI v. Focşanii. 

FOCHCHAN v. Focşanii. 

FOCHSAN v. Focşanii. 
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FOCHSANI v. Focşanii. 

FOCHSTANI v. Focşanii. 

FOCHSTANY v. Focşanii. 

FOCKCHAN v. Focşanii. 

FOCKCHANI v. Focşanii. 

FOCKCHANY v. Focşanii. 

FOCKSAN v. Focşanii. 

FOCKSANI v. Focşanii. 

FOCKSANY v. Focşanii. 

FOCKSCHAIN v. Focşanii. 

FOCKSCHAN v. Focşanii. 

FOCKSCHANI v. Focşanii. 

FOCKSCHANY v. Focşanii. 

FOCKSHAN v. Focşanii. 

FOCKSHANI v. Focşanii. 

FOCKSIANI v. Focşanii. 

FOCKZAN v. Focşanii. 

FOCKZANY v. Focşanii. 

FOCKZIANY v. Focşanii. 

FOCSAN v. Focşanii. 

FOCSANI v. Focşanii. 

FOCSANO v. Focşanii. 

FOCSANY v. Focşanii. 

FOCSĂNI v. Focşanii. 

FOCSCHANI v. Focşanii. 

FOCSCHANY v. Focşanii. 

FOCSCIANI v. Focşanii. 

FOCSCIANO v. Focşanii. 

FOCSCIENI v. Focşanii. 

FOCSEANI v. Focşanii. 

FOCSEN v. Focşanii. 

FOCSENI v. Focşanii. 

FOCSHAN v. Focşanii. 

FOCSHANI v. Focşanii. 

FOCSHANY v. Focşanii. 

FOCSIAM v. Focşanii. 

FOCSIAN v. Focşanii. 

FOCSIANI v. Focşanii. 

FOCSIANO v. Focşanii. 

FOCSIANY v. Focşanii. 

FOCSSAN v. Focşanii. 

FOCSZANI v. Focşanii. 

FOCSZANII v. Focşanii. 

FOCSZANY v. Focşanii. 

FOCŞA top. pers. 1. 'Limnon. (În sint. Balta Focşei) 
Fostă baltă între p. Pruteţ şi r. Prut, la SE de s. Focşa. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa determ.) Focşa [At. 
ca moşie la 1836 şi ca s. la 1859: TTRM, Li, 421/72.] $,, 
com. Lunca Banului, j. Vaslui; (vechi) Bălţaţii, 
Bordea. 0 În sint.; vechi: Focşa Răzeşească ib. (a. 
1848). 0 În der.; vechi: Focşeştii ib. (a. 1836). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Focşa) DI. la V 
de Balta Focşei şi la SV de s. Focşa. MDG, III, 398/2 (a. 
1900). 

— Var.: (a) Focşa Răzăşască TTRM, L, 421/2 (a. 1848), 
cu velar. voc. -e- şi a dift. -ea- sub infl. cons. -z- şi -ș- 
pron. dur. 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. sau der. cu suf. col. 
-eşti. 
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FOCŞA RĂZĂŞASCĂ v. Focşa. 

FOCŞA RĂZEŞEASCĂ v. Focșa. 

FOCŞAN v. Focşanii. 

FOCŞANI, PARTEA MOLDOVEI v. Focşanii. 

FOCŞANI, PARTEA VALAHIEI v. Focşanii. 

FOCŞÂNII top. pers. A. Oicon. [At. la 1575: DIR, B, 
XVI-IV, 162.] Localit. compon. principală a mun. 
Focşani, j. Vrancea. 0 În sint.; vechi: Târgul Focşanilor 
CAIAN, F. 88 (a. 1696). 0 Cu determ. la nom.; vechi: 
Târgul Focşanii IORGA, S.D. VII, 316 (a. 1686). 0 Cu 
determ. neart.; vechi: Târgul Focşani AXINTIE, 176 (a. 
1716). 0 În perifr.; vechi: Târgul din Focşani SAVA, D.P. 
I, 30 (a. 1686) sau Târgul de la Focşani CONSTANTI- 
NESCU-STAHL, 6 (a. 1688). 0 Cu schimb. de ent., în sint.: 
Oraşul Focşani CAIAN, F.A. 104 (a. 1733) sau, vechi, 
Politia Focşani TTRM, Li, 422/2 (a. 1832). 0 Cu determ. 
art.; vechi: Oraşul Focşanii ib. 422/1 (a. 1799) sau 
Politia Focşanii ib. 422/2 (a. 1842). 0 Cu determ. la gen.: 
Oraşul Focşanilor CALAN, F.A. 85 (a. 1720). 0 Cu elipsa 
ent.; la sg.: Focşaniul ZIDARU, F. 17 (a. 2009). 

I. P. difer. (Vechi) Împărţit în două localit., în 
opoz. echipol. sau privat.: 

1. (În sint.) Localit. deosebite după provincia istorică: 

a. Focşanii Moldovei sau Focşanii Moldaviei TTRM, 
1, 422/1 (a. 1804). 0 Cu gen. analitic: Focşanii de 
Moldova ib. (a. 1814). 0 În perifr.: Focşanii din Moldova 
C. SION, 246 (a. 1858). 0 Cu expansiunea perifr.: 
Focşanii din Partea Moldovei TTRM, Li, 422/1 (a. 1816). 
0 Prin brahilogie: Focşani, Partea Moldovei ISTRATI, S.E. 
349 (a. 1809). 0 Cu ent. fârg, în perifr.: Târgul Focşanii 
la Moldova TTRM, Li, 422/1 (a. 1781). 0 Cu schimb. de 
ent., în sint.: Oraşul Focşanii Moldovei ib. (a. 1861) sau 
Oraşul Focşanii Moldaviei ib. 422/2 (a. 1835). 0 Cu 
expansiunea sint.: Târgul Focşani al Părţii Moldovei ib. 
423/1 (a. 1848) sau Oraşul Focşani al Părţii Moldovei 
ib. (a. 1850). 0 În perifr.: Oraşul Focşani în Partea 
dinspre Moldova ib. 422/1 (a. 1809). 0 În comp.: 
Focşanii- Moldova 1.M. DIMITRESCU, F. 24 (a. 1854?) sau 
Târgul Focşani-Moldova TTRM, Li, 422/1 (a. 1805), 
Oraşul Focşanii-Principatul Moldovei ib. 423/1 (a. 
1851). 0 În sint. cu determ. adj.: Focşanii Moldoveni 
MOLDOVEANU, N.L. 223 (a. 1820). 0 Cu oicon. subînţeles, 
în sint. prep.: La Moldova CAIAN, F. 37 (a. 1906) sau La 
Moldoveni ANANIA, T. 57 (a. 1900). + Semicalc gr.: 
Foksăni tes Moldavias CR. GHIC. 550 (sfârşitul sec. 
XVIID). 

b. Focşanii Ţării Româneşti TTRM, |, 422/1 (a. 1806) 
sau Focşanii Valahiei ib. 422/2 (a. 1819). 9 Cu gen. 
analitic: Focşanii de Țara Românească ib. 422/1 (a. 
1816). v Prin expansiunea sint.: Focşanii Părţii Ţării 
Româneşti ib. 422/2 (a. 1835). O În perifr.: Focşanii din 
Partea Valahiei ib. 423/1 (a. 1849). 0 Prin brahilogie: 
Focşani, Partea Valahiei ISTRATI, S-E. 349 (a. 1809). 0 În 
comp.: Focşanii-Partea Valahiei TTRM, li, 422/2 (a. 
1834). 0 Precedat de ent., în sint.: Oraşul Focşani al 
Părţii Valahiei ib. 423/1 (a. 1850). 9 În perifr.: Oraşul 
Focşani în Partea Valahiei ib. 422/1 (a. 1809). 0 În sint. 
cu determ. adj.: Focşanii Româneşti ib. (a. 1805) sau 
Focşanii Munteni 1.M. DIMITRESCU, F. 24 (a. 1854). 0 Prin 
expansiunea sint.: Oraşul Focşanii Munteni TTRM, |, 
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422/2 (a. 1841). 0 În perifr.: Târgul Focşani din Țara 
Românească IORGA, S.Z. 1l (a. 1716). 0 Prin brevi- 
locvenţă: Focșanii la Munteni TTRM, Li, 423/1 (a. 1854). 
O În sint. cu determ. ad hoc: Focşanii Țării Noastre sau 
Focşanii Noştri ib. 422/1 (a. 1804). 0 Cu oicon. sub- 
înţeles, în sint. prep.: La Munteni CAIAN, F. 37 (a. 1906). 
0 La sg., în sint.: Focșaniul Principatului Valahiei TTRM, 
I, 423/1 (a. 1851). e Semicalc. gr.: Foxâni tes Vlahias 
ERBICEANU, CR. 273 (a. 1807). 

2. (În perifr.) Localit. deosebite după poziţie: 
Focşanii din Sus şi |Focşanii din Jos] IORGA, S.D. VII, 
322 (a. 1686, rez. din 1842). 0 Cu expansiunea constr.: 
Târgul Focşanii din Sus şi [Târgul Focşanii din Jos] 
CAIAN, F.A. 17 (a. 1687). 0 Cu ent. fârg şi cot în funcţie 
oicon.: Târgul din Sus ib. (a. 1687) şi Cotul cel din Jos 
sau Cotul cel din Josul Târgului TTRM, |, 423/2 (a. 
1787). 0 Cu patrion. în funcție oicon.: Susenii şi Josenii 
IORGA, S.D. VII, 322 (a. 1686, rez. din 1842). 0 Prin 
raportare la p. Milcov, în perifr.: Focşanii de dincoace 
de Milcov şi Focşanii de dincolo de Milcov TTRM, Li, 
423/1 (a. 1863) sau, prin expansiunea perifr., Oraşul 
Focşanii de dincoace de Milcov şi Oraşul Focşanii de 
dincolo de Milcov ib. (a. 1862). 

II. P. sint. (În sint.) Oraşele Focşanii. Cele două 
localit. considerate împreună, ca termeni ai unei clase 
topon. TTRM, li, 423/1 (a. 1862). 0 Cu schimb. de ent. şi 
cu determ. la gen.: Târgurile Focşanilor CALAN, F.A. 121 
(a. 1814). 9 Prin expansiunea sint.: Ambele Târguri 
Focşani ib. F. 233 (a. 1906, neofic.). 0 Într-o constr. 
echivalentă: Oraşul Focşanii Uniţi sau, cu determ. la 
gen., Oraşul Focşanilor Uniţi TTRM, Li, 423/1 (a. 1862). 

III. P. polar. “Horon. (În der. de la patrion.) 
Focşăneanca. Fostă moşie a locuitorilor din Focşani. 
CONSTANTINESCU-—DRAGOMIRESCU, M. 100 (a. 1850). 

IV.P. polar. (În sint. Gârla Târgului Focşanilor) 
Derivaţie a p. Milcov (bazinul r. Putna), care trece prin 
Focşani, numită şi Milcovul Mic. CAIAN, F.A. 166 (a. 
1691). 0 Cu ent. fârg în funcţie oicon.: Gârla Târgului 
C.C. GIURESCU, P.0. 274 (a. 1706). e Semicalcuri: germ. 
Foktschanner Bach TTRM, 13, 100/1 (a. 1786); it. Fiume 
Foxan 1b. (a. 1598) sau Fiumara Foksan VERESS, S. 385 
(a. 1645); lat. Foxan Rivulus COD. BAND. 133 (a. 1648). 

V.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Focşanilor) 
Drum, astăzi şosea, înspre sau dinspre Focşani. DRH, A, 
XXVI, 105 (a. 1641, copie de la sfârşitul sec. XIX), CAT. 
BAC. II, 304 (a. 1857). e Semicalcuri germ.: Fokschaner 
Landstrasse sau Fokschaner Strasse TTRM, 13, 52/2 (a. 
1788). 0 Cu ent. şi oicon. subînţelese, în sint. prep.: Pe la 
Moldova şi Pe la Munteni NALR-—DATE, 369. 

VI. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Focşanilor) 
DI. lângă mun. Focşani. CAIAN, F.A. 242 (a. 1698). 

VII. P. polar. Pedion. (În sint. Câmpul 
Focşanilor) Şesul de la dreapta r. Putna, lângă Focşani. 
DIACONU, V. I, 402 (a. 1969). 0 Cu schimb. de cent; 
geogr.: Câmpia Focşanilor 1. IONESCU, A.P. 429 (a. 
1869). 0 Cu schimb. de ent.: Șesul Focşanilor SOVEJA, 
124 (a. 1921), MIHĂILESCU, V.P. 72 (a. 1970). 0 Cu 
determ. la sg.: Șesul Focşaniului ŞMS, 197 (a. 1924). 

VIII. P. polar. Oron. (În sint. Movila Focşani) 
Movilă (neid.) lângă Focşani. MOLDOVEANU, N.L. 223 (a. 
1958). 


FOCŞÂNII 


IX. P. polar. Oicon. (Rar, în sint. Mănăstirea 
Focşanilor) Fosta măn. Sfântul loan din Focşani. 
AXINTIE, 176 (a. 1716). 

— Patrion.: (A) focşăneni, sg. focşănean CALAN, F.A. 
113 (a. 1806), focşeneni, sg. focşenean C.C. GIURESCU, 
p.0. 461 (a. 1831) sau (vechi) focşeni, sg. focşean IORGA, 
D.B. II, 55 (a. 1686); (germ.) Fokschaner TTRM, 13, 52/2 
(a. 1813); (rus.) foksanskij ib. (a. 1774); (gr.) Foxaniitis 
ib. (a. 1714). 

— Scris şi: (b) Focşanii Părţii Ţării Romăneşti 
TTRM, |, 424/2 (a. 1835); Focşanii Ţerei Româneşti ib. 
(a. 1859); (A) Focşianii URICARIUL, XX, 77 (a. 1662); 
(b) Tărgu Focşani din Ţara Romănească IORGA, S.Z. 
11 (a. 1716); (A) Tărgul de la Focşani 
CONSTANTINESCU-STAHL, 6 (a. 1688); Tărgul Focşanii 
IORGA, S.D. VII, 316 (a. 1662); Tărgul Focşanilor ib. VI, 
428 (a. 1730); (a) Tărgul Focşani-Moldova CAIAN, F.A. 
52 (a. 1805); (A) Tărgul Focşenilor TTRM, I;, 425/1 (a. 
1784). — Atr. par.: (A) Poliţia Focşani ib. (a. 1862). — 
Var.: (VII) Câmpu Focşănilor DIACONU, V. I, 402 (a. 
1969), de la Focşenii, cu velar. voc. -e- sub infl. fricat. 
-ş- pron. dur; (V) Drumul Focşenilor DRH, A, XXVI, 
105 (a. 1641, copie de la sfârşitul sec. XIX); (A) 
Focsănii MĂRTINAŞ, O.C. 101 (a. 1985), cu pron. siflantă 
ceang.; (a) Focşanii Moldavii TTRM, I,, 424/2 (a. 1804), 
cu asim. voc. în desin. -ei a gen.; Focşanii Moldovii ib. 
(a. 1804); (b) Focşanii Rumâneşti ib. (a. 1805), cu 
forma munt. a etnon.; Focşanii Ţărei Rumâneşti ib. (a. 
1814), prin liter. desin. de gen. a ent.; Focşanii Ţării 
Rumâneşti ib. (a. 1806); Focşanii Valahiii ib. (a. 1835), 
cu asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; Focşaniul 
Prinţipatului Valahiii 1b. (a. 1851), cu forma veche a 
horon.; (A) Focşănii PSEUDO-ENACHE KOGĂLNICEAU, | 
(cca 1774), CORFUS, îÎ. 114 (sec. XIX); Focşeanii DIR, A, 
XVII-IV, 69 (a. 1616), cu pron. moale a fricat. -ş-; 
Focşenii DRH, A, XXI, 415 (a. 1633); (b) Focşenii- 
Partea Valahiii TTRM, IL, 424/2 (a. 1834); Focşenii 
Părţii Ţerii Româneşti ib. (a. 1834), prin hipercor. în 
horon. fară; (2) Giosănii IORGA, S.D. VII, 322 (a. 1686, 
rez. din 1842), cu păstrarea afric. mold. £-; (IX) 
Mânăstirea Focşanilor AXINTIE, 176 (a. 1716), cu 
închiderea voc. -ă- urmată de o cons. nazală în ent.; (a) 
Oraşul Focşani a Părţii Moldovii TTRM, Ii, 425/1 (a. 
1850); Oraşul Focşanii Moldavii ib. (a. 1835); (A) 
Oraşul Focşenii COND. MAV. III, 214 (a. 1741); (1) 
Oraşul Focşenilor Uniţi TTRM, li, 425/1 (a. 1862); (A) 
Politiea Focşenii ib. (a. 1857); (2) Susănii IORGA, S.D. 
VII, 322 (a. 1686, rez. din 1842), cu velar. voc. -e- sub 
infl. fricat. -s- pron. dur; (A) Târgul Focşeani C.C. 
GIURESCU, P.0. 272 (a. 1701); Târgul Focşenii MEF, VI, 
162 (a. 1694); Târgul Focşenilor TTRM, IL, 425/1 (a. 
1841). — Def. graf.: (A) Făşcanii CAT. MOLD. IV, 418 
(cca 1696-1705); Focseani DRH, A, XXI, 14 (cca 1632); 
Focşan TTRM, Il, 424/2 (cca 1788); (b) Focşanii 
Vălahiii ib. (a. 1836); (A) Focşani HURM. S.N. I, 98 (a. 
1775); Focuşanii TTRM, Li, 424/2 (a. 1789); Fohşanii ib. 
(a. 1825); Fohşănii ib. (a. 1825); Foşeanii ib. (a. 1816); 
Foţăşănii CAT. MOLD. IV, 85 (a. 1678); Târgul din 
Focşanii SAVA, D.P. 1, 30 (a. 1686); (VII) $Şesul 
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Focşanului $Ms, 197 (a. 1924). — Translit.: (A) Facsiani 
TTRM, 14, 91/2 (a. 1762); Fakeshan ib. 13, 50/2 (a. 1821); 
Fauchane ib. (a. 1809); Fhoscani ib. (a. 1696); Focchan 
ib. (a. 1807); Focchani ib. (a. 1811); Focchans ib. (a. 
1827); Focchany 1b. (a. 1834); Focchiani URICARIUL, 
XIII, 77 (a. 1856); Focciani TTRM, 13, 50/2 (a. 1772); 
Fochani ib. (a. 1812); Fochcehan ib. (a. 1794); Fochsan 
ib. (a. 1822); Fochsani 1b. (a. 1848); Fochstani ib. (a. 
1849); Fochstany 1b. (a. 1849); Fockchan ib. (a. 1789); 
Fockchani ib. (a. 1812); Fockchany ib. (a. 1834); 
Focksan 1b. (a. 1789); Focksani ib. (a. 1770); Focksany 
ib. (a. 1787); Fockschain ib. (a. 1598); Fockschan ib. 
(a. 1783); Fockscehani ib. (a. 1788); Fockschany ib. 14, 
91/2 (a. 1785); Fockshan ib. I3, 50/72 (a. 1791); 
Fockshani ib. (a. 1799); Focksiani ib. (a. 1807); 
Fockzan 1b. 14, 91/2 (a. 1789); Fockzany 1b. 13, 50/2 (a. 
1772); Fockziany ib. (a. 1773); Focsan ib. (a. 1644); 
Focsani ib. (a. 1668); Focsano ib. (a. 1688); Focsany 1b. 
(a. 1787); Foeschani b. (a. 1772); Focschany ib. (a. 
1834); Focsciani ib. (a. 1789); Focsciano ib. 14, 91/2 (a. 
1718); Foescieni ib. I3, 50/2 (a. 1689); Focsen COşA, 
C.M. 449 (a. 1695); Focseni ib. 482 (a. 1697); Focshan 
TTRM, 13, 50/2 (a. 1806); Focshani ib. (a. 1848); 
Focshany ib. (a. 1834); Focsiam ib. 14, 91/2 (a. 1678); 
Focsian ib. (cca 1720); Foesiani ib. (a. 1760); Focsiano 
ib. 13, 50/2 (a. 1689); Focsiany ib. I4, 91/2 (a. 1789); 
Focssan ib. [3, 50/2 (a. 1600); Focszani ib. 14, 91/2 (cca 
1716); Foeszanii ib. (a. 1771); Focszany ib. (a. 1737); 
Focşani ib. (a. 1772); Foctehan ib. 13, 50/2 (a. 1788); 
Foczan ib. (a. 1718); Foczana ib. S5l/1 (a. 1686); 
Foczani ib. (a. 1786); Foczanii ib. 4, 91/2 (a. 1771); 
Foczany ib. (a. 1771); Focziam ib. (cca 1750); Focziana 
ib. 13, 51/1 (a. 1806); Foeziani ib. (a. 1772); Foesiam ib. 
14, 91/2 (a. 1737); Foesian ib. (a. 1769); Fogsan 1b. 13, 
51/1 (a. 1598); Fogschan ib. (a. 1776); Fohşan CS7R, 
VI, 362 (a. 1637-1667), TTRM, Il, SI/1l (a. 1639); 
Fokchain ib. (a. 1812); Fokchan ib. (a. 1755); 
Fokchane ib. (a. 1821); Fokchani ib. (a. 1787); 
Fokchanie ib. (a. 1834); Fokchany ib. (a. 1796); 
Fokchen ib. (a. 1748); Fokezan ib. I4, 91/2 (a. 1696); 
Fokezan ib. (a. 1783); Fokia ib. I3, 5/1 (a. 1784); 
Foksan ib. (a. 1645); Foksân ib. (a. 1710); Foksan ib. 
(a. 1770); Foksan? ib. 51/2 (a. 1794); FokSane ib. (a. 
1792); Foksâni ib. 52/2 (a. 1628); Fok3ani ib. 51/2 (a. 
1821); Foksany 1b. (a. 1737); Foksany ib. (a. 1769); 
Fokscani ib. (a. 1806); Fokscany ib. (a. 1812); 
Fokschan ib. (a. 1737); Fokschân ib. (a. 1777); 
Fokschani ib. (a. 1772); Fokschann ib. 52/1 (a. 1829); 
Fokschany ib. |, 424/2 (a. 1774); Fokschen ib. 1, 52/1 
(a. 1808); Fokschiani ib. (a. 1797); Fokscian ib. (a. 
1843); Fokseni ib. (a. 1692); Fokseny ib. (a. 1655); 
Fokshan ib. (a. 1807); Fokshani ib. (a. 1806); 
Fokshanni ib. (a. 1835); Fokshany ib. (a. 1807); 
Foksian ib. (a. 1782); Foksiany ib. (a. 1772); Foksin 1b. 
(a. 1675); Fokssan ib. (cca 1660); Fokszain ib. 14, 92/1 
(a. 1788); Fokszan ib. I3, 52/1 (a. 1821); Fokszani ib. La, 
92/1 (cca 1776); Fokszany ib. (a. 1774); Fokşan ib. Is, 
52/1 (a. 1639); Fokşân ib. (a. 1748); Foktehani 1b. (a. 
1848); Foktsan ib. (a. 1782); Foktsehan ib. (a. 1786); 
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Fokxâni 1b. 52/2 (a. 1591); Fokxcian IORGA, S.D. [, 219 
(a. 1843); Fokzan URICARIUL, XXIV, 314 (a. 1784); 
Fokzian TTRM, I3, 52/1 (a. 1772); Forisiani ib. I4, 92/1 
(cca 1780); Fosceni ib. 13, 52/1 (a. 1697); Foschan ib. (a. 
1788); Foschani ib. (a. 1807); Foschany ib. (a. 1834); 
Foschsany ib. I4, 92/1 (a. 1789); Fosciani ib. I3, 52/1 (a. 
1694); Fosciano ib. (a. 1687); Foscieni ib. (a. 1688); 
Fosiano 1b. (a. 1642); Foskchani ib. (a. 1788); Foxan 
ib. (a. 1691); Foxana ib. (a. 1832); Foxani ib. (a. 1632); 
Foxanie ib. (a. 1801); Foxanii ib. (a. 1600); Foxano 1b. 
52/2 (a. 1718); Foxany ib. (a. 1600); Foxen 1b. (a. 1637); 
Foxhan ib. (a. 1716); Foxhani ib. 14, 92/1 (a. 1789); 
Foxian ib. 13, 52/2 (a. 1784); Foxiâni ib. I4, 92/1 (a. 
1700); Foxin 1b. 13, 52/2 (a. 1675); Foxsan ib. (a. 1644); 
Foyany ib. (a. 1848); Fuksan ib. (a. 1649); Phoscani 
DHM, II, 739 (a. 1696); Phoxan TTRM, 13, 52/2 (cca 1711); 
Poeliani ib. 14, 92/1 (a. 1788); Tokeţanii ib. (a. 1769); 
Toxan ib. 13, 52/2 (a. 1712); Zosciano ib. (a. 1687). 

— Etim.: de la n. pers. Focşa (frecvent în partea munt. 
a localit. şi în s. Olteni, din dreapta Milcovului CAIAN, F. 
30-31) cu suf. col. -ani/ -eni (după cum cons. fricat. -ș- 
era dură sau moale). — Etim. pop.: Focşanii erau adesea 
arşi de foc: foc şi ani (ib. 29). — După o tradiție pop., 
localit. şi-ar fi luat numele de la acela al unui oştean 
moldovean, care la sfârşitul unei mese s-ar fi „luptat cu 
paharele” cu un oştean din ţara vecină, la porunca lui 
Ştefan cel Mare, şi l-ar fi învins, iar „pentru lauda lui au 
dat numele târgului, ce atuncea au hotărât a se înfiinţa la 
hotarul Focşanii, că oşteanul acela se numea Focşa” (C. 
SION, 399-400). 

FOCŞANII DE DINCOACE DE MILCOV vw. 
Focşanii. 

FOCŞANII DE DINCOLO DE MILCOV v. 
Focşanii. 

FOCȘŞANII DE MOLDOVA v. Focşanii. 

FOCŞANII DE ȚARA ROMÂNEASCĂ v. Focşanii. 

FOCŞANII DIN MOLDOVA v. Focşanii. 

FOCŞANII DIN PARTEA MOLDOVEI v. 
Focşanii. 

FOCŞANII DIN PARTEA VALAHIEI v. Focşanii. 

FOCȘŞANII DIN SUS v. Focşanii. 

FOCŞANII LA MUNTENI v. Focşanii. 

FOCȘŞANII MOLDAVIEI v. Focşanii. 

FOCŞANII MOLDAVII v. Focşanii. 

FOCŞANII-MOLDOVA v. Focşanii. 

FOCŞANII MOLDOVEI v. Focşanii. 

FOCŞANII MOLDOVENI v. Focşanii. 

FOCŞANII MOLDOVII v. Focşanii. 

FOCȘŞANII MUNTENI v. Focşanii. 

FOCȘŞANII NOȘTRI v. Focşanii. 

FOCŞANII-PARTEA VALAHIEI v. Focşanii. 

FOCŞANII PĂRȚII ȚĂRII ROMĂNEŞTI v. 
Focşanii. 

FOCŞANII PĂRȚII ȚĂRII ROMÂNEŞTI v. 
Focşanii. 

FOCŞANII ROMÂNEŞTI v. Focşanii. 

FOCŞANII RUMÂNEŞTI v. Focşanii. 

FOCŞANII ŢĂREI RUMÂNEŞTI v. Focşanii. 

FOCŞANII ŢĂRII NOASTRE v. Focşanii. 

FOCŞANII ŢĂRII ROMÂNEŞTI v. Focşanii. 


=> 
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FOCŞANII ȚĂRII RUMÂNEŞTI v. Focşanii. 
FOCŞANII ŢEREI ROMÂNEȘTI v. Focşanii. 
FOCŞANII VALAHIEI v. Focşanii. 

FOCŞANII VALAHIII v. Focşanii. 

FOCŞANII VĂLAHIII v. Focşanii. 

FOCȘŞANIUL v. Focşanii. 

FOCŞANIUL PRINCIPATULUI VALAHIEI v. 
Focşanii. 

FOCŞANIUL  PRINȚIPATULUI VALAHIII v. 
Focşanii. 

FOCŞANI v. Focşanii. 

FOCŞĂNEANCA v. Focşanii. 

FOCŞĂNII v. Focşanii. 

FOCŞEANII v. Focşanii. 

FOCȘŞENII v. Focşanii. 

FOCŞENII-PARTEA VALAHIII v. Focşanii. 

FOCŞENII PĂRȚII ŢERII ROMÂNEŞTI v. 
Focşanii. 

FOCȘEȘTII v. Focşa. 

FOCȘIANII v. Focşanii. 

FOCTCHAN v. Focşanii. 

FOCUȘANII v. Focşanii. 

FOCZAN v. Focşanii. 

FOCZANA v. Focşanii. 

FOCZANI v. Focşanii. 

FOCZANII v. Focşanii. 

FOCZANY v. Focşanii. 

FOCZIAM v. Focşanii. 

FOCZIANA v. Focşanii. 

FOCZIANI v. Focşanii. 

FOESIAM v. Focşanii. 

FOESIAN v. Focşanii. 

FOGADY-ISTEN v. Fogodisten. 

FOGOD-ISTEN v. Fogodisten. 

FOGODESTIE v. Fogodisten. 

FOGODI-ISTEN v. Fogodisten. 

“FOGODISTEN oicon. teoforic [At. la 1778: TTRM, 
14, 92/1.] Fostă colonie secuiască, înfiinţată pe terit. s. 
Iacobegşti, com. Grăniceşti, j. Suceava. 

— Scris şi: Fogady-lsten COSTEA, C.s. 324 (a. 1783); 
Fogod-Isten TTRM, I3, 70/1 (a. 1779); Fogodestie ib. |;, 
562/1 (a. 1855); Fogodi-Isten COSTEA, Cs. 316 (a. 
1783);  Fogodj-Isten TTRM, Ii, 562/1 (a. 1780); 
Fogot-Isten ib. 14, 92/1 (a. 1778). — Def. graf: Yogodi 
Isten ib. 14, 92/1 (a. 1786). — Translit.: Fogoisehten 
HACQUET, 56 (a. 1788). 

— Etim.: comp. magh. Fogadj-Isten „Bine primit de 
Dumnezeu” reprezentând o invocaţie religioasă menită 
să-i asigure coloniei ajutorul divin. 

FOGODIJ-ISTEN v. Fogodisten. 

FOGOISCHTEN v. Fogodisten. 

FOGOT-ISTEN v. Fogodisten. 

FOGSAN v. Focşanii. 

FOGSCHAN v. Focşanii. 

FOHŞAN v. Focşanii. 

FOHŞANII v. Focşanii. 

FOHŞĂNII v. Focşanii. 

FOKCHAIN v. Focşanii. 

FOKCHAN v. Focşanii. 

FOKCHANE v. Focşanii. 
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FOKCHANI v. Focşanii. 
FOKCHANIE v. Focşanii. 
FOKCHANY v. Focşanii. 
FOKCHEN v. Focşanii. 
FOKCZAN v. Focşanii. 
FOKEZAN v. Focşanii. 
FOKIA v. Focşanii. 
FOKSAN v. Focşanii. 
FOKSAN v. Focşanii. 
FOKSAN” v. Focşanii. 
FOKSANE v. Focşanii. 
FOKSÂNI v. Focşanii. 
FOKSANI v. Focşanii. 
FOKSÂNI TES MOLDAVIAS v. Focşanii. 
FOKSANY v. Focşanii. 
FOKSANY v. Focşanii. 
FOKSÂN v. Focşanii. 
FOKSCANI v. Focşanii. 
FOKSCANY v. Focşanii. 
FOKSCHAN v. Focşanii. 
FOKSCHÂN v. Focşanii. 
FOKSCHANER LANDSTRASSE v. Focşanii. 
FOKSCHANER STRASSE v. Focşanii. 
FOKSCHANI v. Focşanii. 
FOKSCHANN v. Focşanii. 
FOKSCHANY v. Focşanii. 
FOKSCHEN v. Focşanii. 
FOKSCHIANI v. Focşanii. 
FOKSCIAN v. Focşanii. 
FOKSENI v. Focşanii. 
FOKSENY v. Focşanii. 
FOKSHAN v. Focşanii. 
FOKSHÂNI v. Focşanii. 
FOKSHANNI v. Focşanii. 
FOKSHANY v. Focşanii. 
FOKSIAN v. Focşanii. 
FOKSIANY v. Focşanii. 
FOKSIN v. Focşanii. 
FOKSSAN v. Focşanii. 
FOKSZAIN v. Focşanii. 
FOKSZAN v. Focşanii. 
FOKSZANI v. Focşanii. 
FOKSZANY v. Focşanii. 
FOKŞAN v. Focşanii. 
FOKŞÂN v. Focşanii. 
FOKTCHANI v. Focşanii. 
FOKTSAN v. Focşanii. 
FOKTSCHAN v. Focşanii. 
FOKTSCHANNER BACH v. Focşanii. 
FOKXÂNI v. Focşanii. 
FOKXCIAN v. Focşanii. 
FOKZAN v. Focşanii. 
FOKZIAN v. Focşanii. 
FOLCII v. Flocii. 

FOLCSI v. Fălciul. 
“FOLEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1507: DIR, A, 


XVI-I, 51.] Fost s. pe terit. s. Rediul, com. Roşieşti, j. Vaslui. 


a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Foleşti) DI. la 


SV de s. Rediul. ATLAS MOLD. (a. 1895). 


b.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Foleşti) Afl. 
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st. al Bârladului, numit şi Valea Rediu, care izvorăşte de 
sub Dealul Foleşti şi curge pe la V de s. Rediul. Ib. (a. 
1895). 

— P. conf.: (1) Floreştii TTRM, I,, 426/1 (a. 1853). 
— Var.: (1) Făleştii ib. (a. 1839), prin delabializare. 

— Etim.: de la numele boierului Ştefan Foale (ai cărui 
urmaşi, Giurgiu şi Armeanca, „copiii lui Şteful Foale, 
nepoţii lui Ştefan Foale”, primesc din partea lui Bogdan 
al III-lea cel Orb, la 1507, o confirmare pentru „un sat 
între Bârlad şi între ladrici, anume Foleşti, unde a fost 
casa bunicului lor, Ştefan Foale” DIR, A, XVI-I, 51) cu 
suf. col. -eşti. 

FOLEŞTII? v. Fileştii. 

FOLFĂIEŞTII v. Fâlfâieştii. 

FOLFĂŞEŞTII v. Fâlfâieştii. 

FOLFÂIEŞTII v. Fâlfâieştii. 

FOLFOEȘTII v. Fâlfâieştii. 

FOLLYENY v. Săvenii!. 

FOLTICENII v. Fălticenii. 

FOLTICENII VECHI v. Fălticenii. 

FOLTICHAN v. Fălticenii. 

FOLTICHENI v. Fălticenii. 

FOLTICHENY v. Fălticenii. 

FOLTICSENI v. Fălticenii. 

FOLTICZANY v. Fălticenii. 

FOLTICZENI v. Fălticenii. 

FOLTICZENY v. Fălticenii. 

FOLTIEZENI v. Fălticenii. 

FOLTIGENY v. Fălticenii. 

FOLTINESTI v. Fălticenii. 

FOLTISCHAN v. Fălticenii. 

FOLTISCHENI v. Fălticenii. 

FOLTISCHENI v. Fălticenii. 

FOLTISCHENY v. Fălticenii. 

FOLTISZENY v. Fălticenii. 

FOLTITSCHAN v. Fălticenii. 

FOLTITSCHEN v. Fălticenii. 

FOLTITSCHENY v. Fălticenii. 

FOLTIZANI v. Fălticenii. 

FOLTIZENI v. Fălticenii. 

FOLTSCHI v. Fălciul. 

FOLXIN v. Fălciul. 

FORAIAN v. Fărăoanii. 

FORAJAN v. Fărăoanii. 

FORAJANO v. Fărăoanii. 

FORANO v. Fărăoanii. 

FORAUAN v. Fărăoanii. 

FOREŞTII v. Fereştii!. 

FORISIANI v. Focşanii. 

FORNUAN v. Fărăoanii. 

FOROAN v. Fărăoanii. 

FOROANI v. Fărăoanii. 

FOROANN v. Fărăoanii. 

FOROANO v. Fărăoanii. 

FOROIAN v. Fărăoanii. 

FOROUAN v. Fărăoanii. 

FOROUANI v. Fărăoanii. 

FOROUANO v. Fărăoanii. 

FOROVAN v. Fărăoanii. 

FOROVANI v. Fărăoanii. 


FOROVANO 


FOROVANO v. Fărăoanii. 
FOROWAN v. Fărăoanii. 
FOROYANI v. Fărăoanii. 
FORRANO v. Fărăoanii. 
FORROANI v. Fărăoanii. 
FORROFALUA v. Fărăoanii. 
FORROFALVA v. Fărăoanii. 
FORROIANI v. Fărăoanii. 
FORROSANI v. Fărăoanii. 
FORUAN v. Fărăoanii. 
FORUM ROMANI v. Romanul. 
FORUM ROMANUM v. Romanul. 
FORVAN v. Fărăoanii. 
FORWAN v. Fărăoanii. 
FOSCENI v. Focşanii. 
FOSCHAN v. Focşanii. 
FOSCHANI v. Focşanii. 
FOSCHANY v. Focşanii. 
FOSCHSANY v. Focşanii. 
FOSCIANI v. Focşanii. 
FOSCIANO v. Focşanii. 
FOSCIENI v. Focşanii. 
FOSIANO v. Focşanii. 
FOSKCHANI v. Focşanii. 
FOȘCANII v. Focşanii. 
FOTEA v. Mădârjeştii. 
FOȚĂŞĂNII v. Focşanii. 
FOXAN v. Focşanii. 

FOXAN RIVULUS v. Focşanii. 
FOXANA v. Focşanii. 
FOXANI v. Focşanii. 


FOXÂNI TES VLAHIAS v. Focşanii. 


FOXANIE v. Focşanii. 
FOXANII v. Focşanii. 
FOXANO v. Focşanii. 
FOXANY v. Focşanii. 
FOXEN v. Focşanii. 
FOXHAN v. Focşanii. 
FOXHANI v. Focşanii. 
FOXIAN v. Focşanii. 
FOXIÂNI v. Focşanii. 
FOXIN v. Focşanii. 
FOXSAN v. Focşanii. 
FOYANY v. Focşanii. 
FRACIUNCII v. Frenciugii. 
FRADAUCZ v. Frătăuţii. 
FRADAUTZ v. Frătăuţii. 
FRADAUȚ v. Frătăuţii. 
FRADAUZ v. Frătăuţii. 
FRAGEUTZI v. Frătăuţii. 
FRANCIA v. Vrancea. 
FRANCIUZII v. Frenciugii. 
FRANGE v. Vrancea. 
FRANI v. Frenciugii. 
FRAROANI v. Fărăoanii. 
FRASINII v. Dragsin. 
FRATAUCE v. Frătăuţii. 
FRATAUCZ v. Frătăuţii. 
FRATAUSCH v. Frătăuţii. 
FRATAUTZ v. Frătăuţii. 
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FRATAUTZ-NOU v. Frătăuţii. 

FRATAUZ v. Frătăuțţii. 

FRATAUZI v. Frătăuţii. 

FRATĂUȚII v. Frătăuţii. 

FRATĂUȚUL v. Frătăuţii. 

FRATEUTZ v. Frătăuţii. 

FRATEUTZI v. Frătăuţii. 

FRATEVȚI v. Frătăuţii. 

FRATIATZĂY v. Frătăuţii. 

FRATIESTI v. Frătăuţii. 

FRATIESZY v. Frătăuţii. 

FRATIEVȚŢI v. Frătăuţii. 

FRATIWCI STARI NIMECKI v. Frătăuţii. 

FRATIWCI STARI RUMUNSKI v. Frătăuţii. 

FRATOUZ v. Frătăuţii. 

FRATOVŢI v. Frătăuţii. 

FRAUDAUZ v. Frătăuţii. 

FRĂCEŞTII v. Frânceştii. 

FRĂCIUCII v. Frenciugii. 

FRĂCIUNGII v. Frenciugii. 

FRĂNCEŞTII! v. Frânceştii. 

FRĂNCEŞTII? v. Frenciugii. 

FRĂNCEŞTII DE JOS v. Frânceştii. 

FRĂNCEŞTII DE SUS v. Frânceştii. 

FRĂNCIGII v. Frenciugii. 

FRĂNCIOCII v. Frenciugii. 

FRĂNCIOGEI v. Frenciugii. 

FRĂNCIOGII v. Frenciugii. 

FRĂNCIUCII v. Frenciugii. 

FRĂNCIUGII v. Frenciugii. 

FRĂNCIUȚII v. Frenciugii. 

FRĂNCIUZII v. Frenciugii. 

FRĂNGIUGII v. Frenciugii. 

FRĂNGUȘĂII v. Frenciugii. 

FRĂNȚIOȚII v. Frenciugii. 

FRĂTĂUȚI NEMŢESC v. Frătăuțţii. 

FRĂTĂUȚII top. pers. A. Oicon. [At. la 1418 în 
forma slv. Fratevți: DRH, A, I, 46 şi la 1490 în formele 
Fratovți şi Fratăuţi: ib. 140, 136.] (Vechi) Frătăuţii Vechi. 
0 La sg.: Frătăuţul DAN, S. 166 (a. 1782), ANCH. 0 Cu 
schimb. de suf.: Frăteştii TTRM, la, 93/2 (cca 1773, 1781). 

I.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

1. Frătăuţii Vechi [At. la 1771: DAN, E.R. 115.] S., com. 
Frătăuţii Vechi, j. Suceava; (vechi) Frătăuţii (A). 0 La sg.: 
Frătăuţul Vechi TTRM, Li, 430/1 (a. 1869), NALR-MOLD. 
BUCOV. $ Semicalcuri: germ. A/+-Fratautz 1b. (a. 1800); 
pol. Stare Fratowce ib. (a. 1914); ucr. Stary Fradautz 1b. 
(a. 1855) sau Stari Fratauci 1b. (a. 1899). 

a. P. difer. Oicon. (În sint. cu determ. adj.) 
Împărţit în două ss., deosebite după etnie, în opoz. 
echipol.; vechi: 

a. Frătăuţul Vechi Românesc TTRM, |, 430/1 (a. 1896). 
0 La pl.: Frătăuții Vechi Român ib. (a. 1900). 0 Cu 
determ. la pl.: Frătăuții Vechi Români ib. (a. 1924). e Semi- 
calcuri: germ. Rumânisch Alt-Fratautz ib. (a. 1872) sau, 
cu invers. compon. constr., A/t-Rumânisch Fratautz 1b. 
(a. 1899); ucr. Fratiwei Stari Rumunski 1b. (a. 1900). 

f. Frătăuțul Vechi Nemţesc 1b. (a. 1896). 0 La pl., prin 
brevilocvenţă: Frătăuți Nemţesc (ncart.) PROCOPCIUC, 
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s.v. 159 (a. 2009). 0 Cu schimb. de determ.: Prătăuții 
Vechi German TTRM, Li, 430/1 (a. 1900). $ Semicalcuri: 
germ. Deutsch Alt-Fratautz 1b. (a. 1872) sau, cu invers. 
compon. constr., Alt-Deutsch Fratautz ib. (a. 1899); ucr. 
Fratiwei Stari Nimecki ib. (a. 1900). 

b.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după poziție, în opoz. privat.; vechi: Frătăuții | Vechi] şi, 
în perifr., Frătăuţii pe Suceava TTRM, Li, 430/1 (a. 1925) 
sau Frătăuţii peste Suceava ib. (a. 1784, moşia pe care, 
la 1788, s-a înfiinţat colonia Frătăuţul Vechi Nemţesc). 

2. Frătăuţii Noi [At. 1787: DAN, E.R. 115.] S$., com. 
Frătăuţii Noi, J. Suceava. 0 Cu determ. la sg.: Frătăuții 
Nou TTRM, Li, 429/2 (a. 1899). 0 Cu oicon. la sg. 
Frătăuțul Nou ib. (a. 1869). $ Semicalcuri: germ. 
Neu-Fratautz ib. (a. 1800); ucr. Nowy Fradautz ib. (a. 
1855) sau Nowi Fratiwci ib. (a. 1900). 

II.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Frătăuţului) 
Drum spre s. Frătăuţii Vechi. REZUŞ, R. 10 (a. 1975). 

III.P. polar. Fiton. (În sint. Zoloaca Frătăuţului) 
Păscătoare în partea de S a s. Frătăuţii Vechi. Ib. 13 (a. 
1975). 

— Patrion.: (A, 1, 2) (ofic.) frătăuțeni, sg. frătăuțean 
REZUŞ, R. 102 (a. 1975); (vechi) frătăuceni, sg. 
frătăucean ŞTEFĂNESCU, E. 83 (a. 1749), ANCH., cu 
alternanţa afric. dentale -f- cu afric. alveolară -c-, când 
este urmată de e (ca în Moldoviţa — moldoviceni, 
Pătrăuți — Pătrăuceanca etc.), care este de orig. sl. (starici 
— starice); (pop.) fratauseni, sg. fratausan NALR—MOLD. 
BUCOV., prin fricativizarea afric. -€-; (germ.) Fratautzer 
TTRM, 13, 54/1 (a. 1785) sau Fradautzer 1b. (a. 1840), 
Fratauzer ib. 54/2 (a. 1784). 

— Pron.: (A) Frătăuțu ANCH. şi Fratăuțu NALR-DATE, 
61; (1) Frătăuțu Vek NALR—MOLD. BUCOV.; (2) Fratăuţu 
Nou NALR-DATE, 62. 


— Scris şi: (B) Deutsch Altfratautz TTRM, IL, 430/1 (a. 
1900); (2) Frătăuţii Noui ib. (a. 1921); Neufratautz ib. 
(a. 1868); (a) Romanisch Alt-Fratautz ib. (a. 1879); 
Rumânisch Altfratautz ib. (a. 1900). — Var: (II) 
Drumul Frătăuţiului REZUŞ, R. 10 (a. 1975), formă lit. 
de gen., neuzuală; (A) Fratăuţii DRH, A, |, 136 (a. 1490), 
cu -a- preton. etimologic, TTRM, Li, 430/1 (a. 1785), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a- secundar, după germ.; 
(B) Frătăuţii Vechi Germân TTRM, Ii, 430/1 (a. 1900), 
hipercor. a intelectualilor bucov. adepţi ai analogismului 
pumnist; (A) Fratăuţul DAN, S. 167 (a. 1782); 
Frătăuţiul REZUŞ, R. 99 (a. 1975), formă lit. neuzuală; 
(2) Frătăuţiul Nou TTRM, Li, 430/1 (a. 1868); (A) 
Frăteuţii MIHORDEA, R. 69 (a. 1726), cu -ă- > -e- după 
germ.; (III) Toloaca Frătăuţiului REZUŞ, R. 13 (a. 
1975); Toloaca Frătăuţuli NALR-DATE, 61, prin contr. 
afixului de gen. — Def. graf.: (2) Fătăuţii Noui TTRM, Ii, 
429/2-430/1 (a. 1924). — Translit.: (A) Fradaucez ib. 
430/1 (a. 1774); Fradautz ib. Is, 54/1 (a. 1781); 
Fradauţ ib. I,, 430/1 (a. 1830); Fradauz ib. I3, 54/1 (a. 
1781); Frageutzi ib. 4, 93/2 (a. 1786); Fratauce 1b. (a. 
1775); Fratauez ib. I3, 54/1 (a. 1776); Fratausch ib. I4, 
93/2 (a. 1781); Fratautz 1b. 13, S4/1 (a. 1774); (2) 
Fratautz-Nou ib. 1, 430/1 (a. 1880); (A) Fratauz ib. (a. 
1780); Fratauzi DRH, A, III, 101 (a. 1489, trad. germ. de 
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la sfârşitul sec. XVIII), Frateutz TTRM, Ii, 430/1 (a. 
1776); Frateutzi ib. 14, 93/2 (a. 1781); Fratiatzy 1b. (a. 
1774); Fratiesti ib. (cca 1773); Fratieszy ib. I,, 430/1 (a. 
1774); Fratievţi ib. 4, 93/2 (a. 1772); Fratouz 1b. Is, 
54/1 (a. 1784); Fraudauz ib. (a. 1781). 

— Etim.: der. v. ucr. de la supran. Frate, pl. Fraty 
(dat fiilor lui Dragomir Albu, anume Todor, Dimitrie, 
Petru, Mihail şi Giurgiu, care primesc la 1393 de la 
Roman-Vodă un s. pe Suceava DRH, A, Î, 5, cf. LUCHIAN, 
F.V. 9, ultimul dintre aceştia fiind menţionat la 1412 ca 
panul Giurgiu Fratovski DRH, A, I, 46) cu suf. col. -owci. 
— Evol.: v. ucr. Fratowci, pron. Fratouţi > rom. Fratăuţii 
(prin dier. şi difer. voc. o-u > ă-u) > Frătăuţii (cu -a- 
preton. închis la -ă-) > Frătăuțu şi Fratăuţu (cu schimb. 
de accent, siner. şi -ă- > -a- sub infl. formei ucr., menţi- 
nută în perioada ocupaţiei austriece). La începutul sec. 
XV formele slv. reflectă o alternanță a bazelor antrop: 
Frate (> Fratevţi) şi Fraty (> Fratovți cu der. pers. 
Fratovski), ultima impunându-se în plan denominativ. 
Forma Frăteştii, înregistrată în sec. XVIII de cartografii 
ruşi, nu poate fi considerată o creaţie sau o trad. a lor, ci 
pare a fi indiciul unui top. cu dublă tradiţie, apărut prin 
sec. XIV-XV în condiţii de bilingvism (simbioză etnică) 
şi menţinut la nivel pop., în timp ce der. ucr. a fost 
selectat şi impus de cancelaria slv. (MOLDOVANU, S.M. 
CXXVII/1-2, cu exemple similare). Acesta din urmă 
reflectă faza finală a  bilingvismului, când slavii 
acceptaseră în vocabularul lor elemente lexicale şi 
onomastice rom. — După o legendă etiologică, la orig. 
numelui s-ar fi aflat o anume Uţa din Volovăţ, ai cărei 
frați ar fi întemeiat „satul Fraţilor Uţei” (LUCHIAN, F.V. 
9). După o alta, descendenţii Uţei, pesonaj legendar din 
vremea lui Dragoş-Vodă, ar fi fost doi fraţi, care s-ar fi 
strigat între ei: frati-auz? (NALR-MOLD. BUCOV. 61), 
fiind despărțiți de r. Suceava; aşa au apărut Frătăuţii 
Vechi, pe malul drept, unde a rămas fratele mai mare, şi 
Frătăuţii Noi, pe malul stâng, unde a rămas fratele mai 
MIC (ANCH.). 

FRĂTĂUȚII NOI v. Frătăuțţii. 

FRĂTĂUȚII NOU v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚII NOUI v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚII PE SUCEAVA v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚII PESTE SUCEAVA v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚII VECHI v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚII VECHI GERMAN v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚII VECHI GERMÂN v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚII VECHI ROMÂN v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚII VECHI ROMÂNI v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚIUL v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚIUL NOU v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚUL v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUȚUL NOU v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUŢUL VECHI v. Frătăuțţii. 

FRĂTĂUŢUL VECHI NEMŢESC v. Frătăuţii. 

FRĂTĂUŢUL VECHI ROMÂNESC v. Frătăuţii. 

FRĂTEANII v. Frătenii. 

FRĂTEANUL v. Frătenii. 

FRĂTENII top. pers. L. *Oicon. [At. la 1635: DRH, A, 
XXIII, 237.] Fost s. la N de s. Goieşti, com. Lungani, ]. 
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Iaşi. 0 Cu suf. sinon.: Frăteştii DIR, A, XVII-IV, 111 (a. 
1617). 0 La sg.: Frăteanul 1. NEC. V, 52 (a. 1673). 

1. P. difer. 'Horon. (În sint.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după moşiile vecine în care 
au fost înglobate, în opoz. privat.: Frătenii |Goieştilor] şi 
Frătenii Lunganilor TTRM, |, 430/2 (a. 1841). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Frăteni) Dl. la 
N de s. Goieşti. MDG, II, 507/1 (a. 1899). 0 Cu schimb. 
de ent.: Culmea Frăteni ib. UI, 85/2 (a. 1900). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Frăteni ) Partea 
dinspre V a Dealului Frăteni. RAJI, I, 63 (a. 1984). 

3. P. polar. Cremnon. (În sint. Hârtopul 
Frătenilor) Adâncitură de teren la N de s. Goieşti. 
COSTĂCHESCU, S.G. 45 (a. 1841). 

4. P. polar. 'Fiton. (În sint. Țarina Frătenilor) 
Teren agricol al fostului s. Frăteni. CAT. MOLD. III, 267 
(a. 1665). 

— Scris şi: (1) Frăteanii DRH, A, XXIII, 237 (a. 1635); 
Frătianii 1. NEC. V, 58 (a. 1725). — Var.: (1) Frătianul 
ib. 52 (a. 1673), prin difer. voc.; Frăţenii C. GANE, N.M. 
99 (a. 1695), prin atr. par. 

— Etim.: de la coresp. rom. Frate al numelui lui 
Bratul Viteazul (menţionat la 1491, când Ştefan cel 
Mare le confirmă nepoților săi s. Goieşti din apropiere 
DRH, A, III, 167) cu suf. col. -eni şi -eşti. 

FRĂTENII LUNGANILOR v. Frătenii. 

FRĂTEŞTII! v. Frătenii. 

FRĂTEŞTII? v. Frătăuţii. 

FRĂTEUȚII v. Frătăuţii. 

FRĂTIANII v. Frătenii. 

FRĂTIANUL v. Frătenii. 

FRĂȚENII! v. Frătenii. 

FRĂȚENII? v. Frijenii. 

“FRÂNCEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1468: 
DRH, A, II, 223.] Fost s. în partea de NV a s. Budăile, 
com. Podul Iloaiei, j. laşi; (vechi) Chicera. 

a. P. difer. 'Horon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. 
echipol.: Frânceştii de Jos şi Frânceştii de Sus TTRM, Li, 
220/1 (a. 1840). 

— P. conf.: (1) Frunteştii TTRM, 1, 220/1 (a. 1873). 
— Var.: (1) Frănceştii CAT. MOLD. III, 57 (a. 1656), 
TTRM, |, 220/1 (a. 1813-1896), cu pron. mai deschisă a 
voc. -d- în poziţie nazală; (a) Frănceştii de Jos 1b. (a. 
1840); Frănceştii de Sus ib. (a. 1840). — Def. graf: (1) 
Frăceştii CAPROŞU, D.I. I, 159 (a. 1617); Frânţeştii 
TTRM, Iy, 220/1 (a. 1865); Frenţeştii CAT. MOLD. IV, 123 
(a. 1680); Frunceştii TTRM, Ii, 220/1 (a. 1845). — Trans- 
lit.: (1) Frinsesti IORGA, S.D. I, 104 (a. 1746). 

— Etim.: de la numele boierului Frâncu (menţionat la 
1468, când Ştefan cel Mare îi confirmă s. Frânceştii pe 
Bahlui DRH, A, II, 223) cu suf. col. -eşti. 

FRÂNCEŞTII DE JOS v. Frânceştii. 

FRÂNCEŞTII DE SUS v. Frânceştii. 

FRÂNCIUCII v. Frenciugii. 

FRÂNCIUGII v. Frenciugii. 

FRÂNȚEŞTII v. Frânceştii. 

FREANCIUCII v. Frenciugii. 

FRECIUGII v. Frenciugii. 

FREJĂNII v. Frijenii. 
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FRENCIUCII v. Frenciugii. 

FRENCIUGII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1613: DIR, 
A, XVII-III, 133.] S., com. Drăguşeni, ]. laşi. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Frenciugilor) 
DI. la V de s. Frenciugi. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Frenciugi DICŢ. STAT. II, 990 (a. 
1915). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Frenciugi) 
Păd. la SV de s. Frenciugi. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Pron.: (1) FrensuZi NALR-DATE, 283, prin fricati- 
vizarea afric. -€- şi -g-. 

— Scris şi: (1) Freanciucii CAPROȘU, D.I. II, 135 (a. 
1667). — Var.: (1) Frănciucii DIR, A, XVII-IV, 184 (a. 
1617, trad. din 1823), DRH, A, XXVI, 481 (a. 164), 
TTRM, Li, 431/1 (a. 1812-1833), cu velar. voc. -e- sub 
infl. cons. -r- pron. dur; Frănciugii ib. (cca 1780-1876); 
Frânciucii ib. (a. 1814), cu închiderea voc. -ă- preton. la 
-â- sub infl. nazalei implozive; Frânciugii ib. (a. 1841); 
Frenciucii DIR, A, XVII-III, 133 (a. 1613), DRH, A, 
XXXVI, 74 (a. 1641), TTRM, li, 431/1 (a. 1774-1844), 
formă etimologică; (b) Pădurea Frănciugi ATLAS 
MOLD. (a. 1895). — Def. graf.: (a) Dealul Franciugilor 
ATLAS MOLD. (a. 1895); (1) Fraciuncii TTRM, Li, 431/1 
(a. 1834); Franciuzii ib. (a. 1861); Frăciucii ib. (a. 
1814); Frăciungii ib. (a. 1860); Frănceştii ib. (a. 1841); 
Frăncigii ib. (a. 1862); Frănciocii DIR, A, XVII-IV, 183 
(a. 1617, trad. din 1823, alternând cu Frănciucii în 
acelaşi doc.); Frănciogei TTRM, li, 431/1 (a. 1858); 
Frănciogii ib. (a. 1840); Frănciuţii ib. (a. 1847); Frăn- 
ciuzii ib. (a. 1859); Frăngiugii ib. (a. 1846); Frănguşăii 
ib. (a. 1857); Frănţioţii ib. (a. 1841); Freciugii ib. (a. 
1844); Frenciuţii ib. (a. 1835); Frenciuzii ib. (a. 1861); 
Frengiogii ib. (a. 1839); Frengiucii ib. (a. 1908); Fren- 
giugii ib. (a. 1854); Frinciucii 1b. (a. 1812); Frinciugii 
ib. (a. 1812); Frunciucii ib. (a. 1772); Trenciugii ib. (a. 
1906). — Translit.: (1) Frani 1b. I4, 93/2 (cca 1773). 

— Etim.: n. pers. Frenciuc (hipocor. ucr. din Frenko < 
Onufrej VINCENZ, T. 198, menţionat la 1490, când nepoţii 
boierului Ivan Frenciuc vând s. Găureşti din altă zonă 
geografică DRH, A, III, 107) la pl., cu sonorizarea cons. 
afric. -6-. PI. se explică prin omofonia parţială a antrop. 
cu apel. ciuc (MOLDOVANU, L.F. 33). 

FRENCIUȚII v. Frenciugii. 

FRENCIUZII v. Frenciugii. 

FRENDENTHAL v. Freudenthal. 

FRENGIOGII v. Frenciugii. 

FRENGIUCII v. Frenciugii. 

FRENGIUGII v. Frenciugii. 

FRENȚŢEŞTII v. Frânceştii. 

FREUDENTAL v. Freudenthal. 

“FREUDENTHAL hagiotop. [At. la 1809: TTRM, L, 
1278/2.] Fostă colonie germ., înfiinţată pe terit. s. Valea 
Stânii, com. Moldoviţa, j. Suceava. 

— Pron.: Frâintal MOLDOVANU, M.C. 100 (a. 1993). 

— Scris şi: Freudental TTRM, I>, 1279/1 (a. 1869). — 
Def. graf.: Frendenthal ib. (a. 1919). 

— Etim.: comp. germ. Frauenthal (vechi: Freyenthal) 
„Valea Doamnei”, adică „vallis Beatae Mariae Virginis”, 
înţeleasă ca Freudenthal „Valea Bucuriei” în urma unei 
asocieri paron. (MOLDOVANU, M.C. 100). 
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FRICHITEȘTII v. Fichiteştii. 

FRIJEANII v. Frijenii. 

FRIJENII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1614: 
GHIBĂNESCU, 1.M. 402.] Fost s. la SE de s. Plotoneşti, 
com. Dimitrie Cantemir, j. Vaslui. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Frijeni) Afl. 
dr. al p. Sărata (bazinul mijlociu al Prutului), numit şi p. 
Berevoi, care curge prin s. Plotoneşti. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Frijeni GUGIUMAN-— 
BAICAN, 129 (a. 1988). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Frijeni) Păşune 
la SV de s. Plotoneşti. NALR—DATE, 315. 

2. 'Horon. (Cu schimb. de suf.) Frija. Moşia fostului 
s. Frijeni. TTRM, Li, 431/2 (a. 1783). 

— Scris şi: (1) Frijeanii DRH, A, XIX, 232 (a. 1627, 
slv.). ib. XXVII, 380 (a. 1644). — Var: (b) Izlazul 
Frijăni NALR-DATE, 315, cu velar. voc. -e- sub infl. 
fricat. -j- pron. dur; (a) Pârâul Frigeni GUGIUMAN-— 
BAICAN, 129 (a. 1988), prin hipercor.; Valea Frigeni 
ATLAS MOLD. (a. 1895), HARTA MIL. (a. 1962). — Def. 
graf.: (1) Frăţenii TTRM, Ii, 431/2 (a. 1851); Frejănii ib. 


Friţănii TTRM, Li, 431/2 (a. 1850). — Translit.: (1) 
Friszeni ib. 14, 93/2 (cca 1716); Frizeny ib. (a. 1737); 
Ruzeni ib. (cca 1775); Tresceny ib. (a. 1771); 
Tschestegna ib. (a. 1788); Tschestekna ib. (a. 1781); 
Tschestelna ib. (a. 1789). 

— Etim.: de la numele boierului Frije (menţionat 
la1563, când, împreună cu neamul său, se judecă pentru 
s. Făureştii de pe Sărata, aflat în apropiere DRH, A, VI, 
551, apoi la 1686, când Tănasă sin Vasile Frije şi rudele 
sale vând ocina lor din Frijeni GHIBĂNESCU, 1.M. 404, în 
sfârşit, la 1783, când, la stabilirea hotarului moşiei 
vecine, Grozeşti, este amintită „partea Frijii, ce iaste din 
Micşineşti” id. S. VII, 148) cu suf. col. -eni (1) şi cu suf. 
moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. moşie (2). 

FRIJINII v. Frijenii. 

FRINCIUCII v. Frenciugii. 

FRINCIUGII v. Frenciugii. 

FRINSESTI v. Frânceştii. 

FRISZENI v. Frijenii. 

FRIȚĂNII v. Frijenii. 

FRIZENY v. Frijenii. 

FRUNCEȘTII v. Frânceştii. 

FRUNCIUCII v. Frenciugii. 

FRUNTEA TÂRGULUI v. Botoşanii. 

FRUNTEȘTII v. Frânceştii. 

FRUNZASCA v. Frunzeasca. 

FRUNZĂII v. Frunzenii. 

FRUNZEASCA top. pers. 1. Oicon. [At. ca moşie la 
1895: VERZEA, Ţ. 4 şi ca s. la 1932: TTRM, Li, 435/1.] S., 
com. sub. Munteni, ]. Galaţi. 

a. P. difer. Împărţit în două ss., deosebite după 
calitate, în opoz. privat.; vechi: Frunzeasca şi Gara 
Frunzeasca TTRM, |, 435/1 (a. 1932). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Frunzeasca) 
Păd. la V de s. Frunzeasca, în apropiere de Dl. Bahnei. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

ec. P. polar. Limnon. (În perifr. Balta de la 
Frunzeasca) Baltă pe r. Bârlad, în dreptul s. Frunzeasca. 
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GEOGR. ROM. IV, 434 (a. 1992). 
— Var.: (1) Frunzasca TTRM, Ii, 435/1 (a. 1942), cu 


monoft. dift. -ea- sub infl. cons. velarizante -z-; (a) Gara 


Frunzasca ib. (a. 1938). — Def. graf: (b) Pădurea 
Frunceasca MDG, I, 196/2 (a. 1898). 

— Etim.: der. regr. de la un socion. Frunzeştii < n. 
pers. Frunză cu suf. col. -eşti. Un Vasile Frunză era 
propr. la 1817 al unor părţi din s. "Micești, inclus ulterior 
în Frunzeasca, iar la 1844 el se judeca cu Costache Conachi 
pentru acea proprietate (PĂLTĂNEA, C. 177). — Etim. pop.: 
numele ar aminti de vechile frunze, „locuri lângă ape 
folosite pentru hrana animalelor ieşite din iarnă” 
(POGHIRC, s. 53). 

FRUNZENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1830: TTRM, 
IL, 435/1.] S$., com. Costişa, J. Neamţ. 0 Cu schimb. de 
suf.; vechi: Frunzeştii ib. (a. 1840). 

a. P.difer. Oicon. (În comp.) Împărţit în două ss., 
deosebite după com., în opoz. echipol.; vechi: 
Frunzenii-Cândeşti şi Frunzenii-Socea ib. 435/l (a. 
1896). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Frunzeni) 
(Vechi) Pârâul Dragova Seacă (bazinul mijlociu al 
Bistriţei), lângă care se află s. Frunzeni. DICŢ. STAT. II, 
630 (a. 1915). 

— Def. graf.: (1) Frunzăii TTRM, Li, 435/2 (a. 1839). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Frunză (menţionat în catagrafia de la 1820, care 
înregistrează 6 persoane Frunză în s. vecin Beţeşti CAT. 
VIST. IV,, 252-253) cu suf. col. -eni şi -eşti. 

FRUNZENII-CÂNDEȘTI v. Frunzenii. 

FRUNZENII-SOCEA v. Frunzenii. 

FRUNZEȘTII v. Frunzenii. 

FUDUL BACĂULUI v. Bacăul. 

FUKSAN v. Focşanii. 

FULFUEŞTII v. Fâlfâieştii. 

FULGA v. Fulgul. 

FULGUL top. pers. IL. Oron. (În sint. Dealul 
Fulgului) Dl. la V de s. Fulgul. FILIPESCU, P. 330 (a. 
1985). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Fulgul ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

1.P. difer. Oron. (În perifr. Coasta Dealului de la 
Fulgul) Partea dinspre s. Fulgul a Dealului Fulgului. 
FILIPESCU, P. 330 (a. 1985). 

2. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Fulgului) 
Culmea Dealului Fulgului. HÂRJOABĂ, R. 53 (a. 1968). 

3. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Fulgul) Afl. dr. al 
p. Tutova (bazinul inferior al Bârladului), care izvorăşte 
de sub Dealul Fulgul. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Fulgul RAVARU, C.P. 15 (a. 1999) 
sau, cu determ. la gen., Râpa Fulgului ib. 187 (a. 1999). 

a. P. polar. icon. (Cu ent. sar de obicei 
subînţeles) Fulgul [At. la 1845: TTRM, li, 435/2.] S,, 
com. Puieşti, j. Vaslui, situat la izv. Pârâului Fulgul. O În 
sint.; vechi: Cotuna Fulgului ib. (a. 1838). 0 Cu schimb. 
de ent. şi cu determ. la nom.; vechi: Slobozia Fulgul ib. 
(a. 1857). 0 În sint. cu determ. fem. la gen.; vechi: 
Slobozia Fulgăi ib. (a. 1853). 0 Cu elpsa ent.; vechi: 
Fulga ib. (a. 1908). 

— Var.: (1) Coasta Dialulu di la Fulgu FILIPESCU, P. 
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330 (a. 1985), prin afon. semivoc. -i din afixul de gen. al 
ent. şi închiderea lui -e final din prep.; (1) Dialu Fulgulu 
ib. (a. 1985), prin difer. voc. în ent. şi afon. lui -i final 


din afixul de gen. al antrop. 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. Forma de fem. 
(Fulga) a apărut printr-o acomodare morfologică la 
genul ent. s/obozie. — După tradiţia pop., întemeietoarea 
s. ar fi fost Fulga, fiica viteazului Avram Huiban de pe 
vremea lui Ștefan cel Mare (RAVARU, C.P. 27). 

FULTICEANII v. Fălticenii. 

FULTICENII v. Fălticenii. 

FULTICENII VECHI v. Fălticenii. 

FULTICEŞTII v. Fălticenii. 

FULTISZENY v. Fălticenii. 

FULTITSCHAN v. Fălticenii. 

FULTITSEN v. Fălticenii. 

FUNDA v. Bacăul. 

FUNDĂTURA! v. Portarii. 

FUNDĂTURA? v. Voineştii. 

FUNDĂTURA COPOULUI v. Copoul. 

FUNDĂTURA NADIŞEI v. Nadișa. 

FUNDĂTURA NADIŞII v. Nadişa. 

FUNDĂTURA NADIŞTII v. Nadișa. 

FUNDĂTURA PORTARII v. Portarii. 

FUNDĂTURA PORTARII DE SUS v. Portarii. 

FUNDĂTURA VOINESCULUI v. Voineştii. 

FUNDĂTURA VOINEŞTI v. Voineştii. 

FUNDĂTURA VOINEŞTII v. Voineştii. 

FUNDEANII v. Fundenii. 

FUNDEANUL-GURA BERHECIULUI v. Berheciul. 

“FUNDENII oicon. pers. [At. la 1428: DRH, A,I, 
115.] Fost s. în partea de N a s. Doljeşti, com. Doljeşti, j. 
Neamţ; (vechi) Leţecanii, Liţca.0 Cu schimb. de 
suf.: Fundeştii ib. II, 392 (a. 1484), ib. VII, 44 (a. 1573). 

— Scris şi: Fundeanii ib. |, 115 (a. 1428). 

— Etim.: de la numele panului Fundea (menţionat la 
1428, când Alexandru cel Bun îi confirmă s. Fundenii, 
pe Albinea 1b.) cu suf. col. -eni şi -eşti. 

FUNDEŞTII v. Fundenii. 

FUNDO v. Bacăul. 

FUNDOAIA DRAGOŞÂNULUIv. Dragoş!/ Dragoşin. 

FUNDOAIA DRAGOȘINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

FUNDOI HERȚA v. Herţa. 

FUNDU BÂRNĂRELI v. Bârnarul”. 

FUNDU HERȚI v. Herţa. 

FUNDUL v. Bacăul. 

FUNDUL BACĂULUI v. Bacăul. 

FUNDUL BARNARULUI v. Bârnarul?. 

FUNDUL BĂBUŞA v. Băbuşa. 

FUNDUL BĂBUŞEI v. Băbuşa. 

FUNDUL BĂBUŞII v. Băbuşa. 

FUNDUL BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 

FUNDUL BÂRNĂRELEI v. Bârnarul”. 

FUNDUL BÂRNĂRELULUI v. Bârnarul”. 

FUNDUL BENIEI v. Bene. 

FUNDUL BERHECI v. Berheciul. 

FUNDUL BLAGEI v. Blaga?. 

FUNDUL BLĂGII v. Blaga?. 

FUNDUL BODESEI v. Bodeasa. 
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FUNDUL BODESII v. Bodeasa. 

FUNDUL BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

FUNDUL BUHOTINULUI v. Bohotinul. 

FUNDUL COPOULUI v. Copoul. 

FUNDUL CORNEŞTILOR v. Corneştii!. 

FUNDUL DE BACĂU v. Bacăul. 

FUNDUL DRAGOŞEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

FUNDUL GERULUI v. Gerul. 

FUNDUL HERȚA v. Herţa. 

FUNDUL HERȚŢEI v. Herţa. 

FUNDUL HERȚIA v. Herţa. 

FUNDUL HERȚII v. Herţa. 

FUNDUL HORINCEI v. Horincea. 

FUNDUL HORINCII v. Horincea. 

FUNDUL MĂSCURENILOR v. Măscureii. 

FUNDUL MUȘŞATEI v. Muşat. 

FUNDUL POLOBOCULUI v. Polobocul. 

FUNDUL SAUCII v. Sauca. 

FUNDUL SĂUCII v. Sauca. 

FUNDUL SIMILIŞOAREI v. Simila. 

FUNDUL SIMILIŞORII v. Simila. 

FUNDUL SOCOLEI v. Socola. 

FUNDUL SOCOLII v. Socola. 

FUNDUL VĂII SAUCII v. Sauca. 

FUNDUL VĂMĂŞOAII v. Vămeşoaia. 

FUNDUL VĂMEŞOAIEI v. Vămeşoaia. 

FUR(Ă)VANII v. Fărăoanii. 

FURTICZINI v. Fălticenii. 

FUTELEASA v. Futilă. 

FUTELEŞTII v. Futilă. 

FUTELEŞTII DE GIOS v. Futilă. 

FUTELEŞTII DE SUS v. Futilă. 

FUTILĂ top. pers. 1. 'Oicon. (În der.) Futileştii [At. 
la 1639: DRH, A, XXV, 75.] Fost s. pe p. Elan (bazinul 
inferior al Prutului), în partea de S a s. Hurdugi, com. 
Dimitrie Cantemir, j. Vaslui. 

a. P. difer. 'Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
părți, deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: Futileştii 
de Sus şi Futileştii de Jos TTRM, Li, 444/2 (a. 1810-1814). 

2.P. polar. 'Horon. (În der.) Futileasa. Moşia s. 
Futileşti. Ib. (a. 1786). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Futileasa) Afl. 
dr. al Văii Guzarului (afl. al Săratei în bazinul mijlociu 
al r. Prut), care curge prin moşia Futileasa, pe la SE de s. 
Hurdugi. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Prin der. regr.: Valea 
Futileasca GHIBĂNESCU, 1.M. 407 (a. 1673). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Futileasa) Dl. 
pe moşia Futileasa, la V de Valea Futileasa. HARTA MIL. 
(a. 1962). 

— Var.: (b) Dealul Fitileasa HARTA MIL. (a. 1962), 
hipercor. eufonică; (1) Fitileştii TTRM, I, 444/2 (a. 
1836); (2) Futeleasa ib. (a. 1786), sub infl. vb. a fute; 
(a) Valea Futeleasca GHIBĂNESCU, I.M. 407 (a. 1673); 
(1) Futeleştii DRH, A, XXVII, 156 (a. 1643); (L.a) 
Futeleştii de Gios TTRM, I;, 444/2 (a. 1816), cu păstrarea 
afric. mold. £ în determ.; Futeleştii de Sus GHIBĂNESCU, 
S. VII, 172 (a. 1824); Futileştii de Gios TTRM, I,, 444/2 
(a. 1816); (2.a) Valea Fitileasa HARTA MIL. (a. 1962). 
— Def. graf.: (1) Făltileştii TTRM, IL, 444/2 (a. 1862); 
Fântăleştii ib. (a. 1783); Felteştii ib. (a. 1846); Futiliştii 
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ib. (a. 1836); (b) Titileasa ROM. (a. 1981). 

— Etim.: de la un n. pers. (menţionat la 1546, când 
Mariica, fiica Țintei, vinde „jumătate de sat, unde se 
cheamă la Mic Futilă” DIR, A, XVI-I, 445) cu suf. col. 
-eşti şi cu suf. moţ. -easa (pentru a se acorda cu ent. 


moşie). 
FUTILEASA v. Futilă. 


FUTILEŞTII DE JOS v. Futilă. 
FUTILEŞTII DE SUS v. Futilă. 


FUTILIŞTII v. Futilă. 


FUTILIȘTII 


GABENI v. Galbenii!. 

GABENY v. Galbenii!. 

GAFTONUL v. Agaftonul. 

GAINEŞTI v. Găineştii. 

GAINJESTI v. Găineştii. 

GAJENESTY v. Găineştii. 

GAJEŞTII v. Găgeştii. 

GALA v. Galul. 

GALANESCHTY v. Gălăneştii. 

GALANESTI v. Gălăneştii. 

GALANESTIE v. Gălăneştii. 

GALANESZTI v. Gălăneştii. 

GALANESZTIE v. Gălăneştii. 

GALANESZTY v. Gălăneştii. 

GALANEŞTII v. Gălăneştii. 

GALÂPA v. Şerba. 

GALBAENY v. Galbenii!. 

GALBĂNA v. Galbenul!. 

GALBĂNĂIv. Galbenul”. 

GALBĂNUL v. Galbenii!. 

GALBEENY v. Galbenii!. 

GALBENA v. Galbenul!. 

GALBENE v. Galbenii!. 

GÂLBENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1546 în 
forma Galberii: DIR, A, XVI-I, 489.] S., com. Tănăsoaia, ]. 
Vrancea. 0 La sg.: Galbenul CAT. MOLD. III, 144 (a. 1660). 

a. P. polar. “icon. (În perife. Schitul de la 
Galbeni) Fost schit lângă s. Galbeni!. Ib. 147 (a. 1660). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Galbeni) Dl. la 
V de s. Galbeni”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Galbeni) Afl. 
dr. al p. Zeletin (afl. al Berheciului, în bazinul inferior al 
r. Bârlad), care curge prin s. Galbeni!. MDG, III, 466/3 (a. 
1900). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Păduricea Galbeni) 
Păd. lângă s. Galbeni!. FRUNZ. 203 (a. 1872). 

— Var.: (1) Galbănul TTRM, Ii, 451/2 (a. 1860), cu 
velar. lui -e- neacc. precedat de lab. la -ă-; Galbinei ib. 
(a. 1846), prin hipercor.; Galbinii DRH, A, XXI, 171 (a. 
1632), TTRM, I,, 451/2 (a. 1774-1863), cu închiderea lui 
-e- neacc. la -i-. — Def. graf.: (1) Galbene ib. (a. 1836); 
Galbine b. (a. 1836); Gălbenii ib. (a. 1833). — Translit.: 
(1) Gabeni ib. 14, 98/1 (cca 1773); Gabeny ib. (a. 1775); 
Galbaeny ib. (a. 1788); Galbeeny 1b. (a. 1781); 
Galbeny ib. (a. 1785); Ga/bina ib. 13, 60/2 (a. 1808); 
Galbinu b. L4, 98/1 (a. 1781); Galboeny ib. (a. 1781). 

—  Etim.:  supran. boierului Nistor Galbenul 
(menţionat ca Nistor Galbirul la 1546, când copiii săi 
vând „o bucată de pământ din hotarul Galbirilor” DIR, A, 
XVI-I, 531) la pl., sub infl. apel. omofon (MOLDOVANU, 
L.F. 41). Forma rotacizantă de la 1546 îi aparţine 
diacului. Oicon. a fost considerat un „nume topic care 
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arată o însuşire a locului” (IORDAN, T. 114). 

GALBENII! v. Galbenul!. 

GALBENII LUI ROATĂ v. Galbenul!. 

GALBENII PRECISTEI v. Galbenul”. 

GALBENII RĂZEŞI v. Galbenul”. 

GALBENII SERDARULUI COSTACHE ROATĂ 
v. Galbenul!. 

GĂLBENUL! centru de polar. topon. pers. I. Oicon. 
(La pl.) Galbenii [At. la 1574: DRH, A, VII, 85.] S., com. 
Filipeşti, j. Bacău. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în trei ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Galbenii Răzeşi TTRM, Li, 4502 (a. 1843). 0 În 
perifr.: Răzeşia din Galbeni ib. (a. 1841) sau, la pl., 
Răzeşiile din Galbeni ib. (a. 1850). 

b. Galbenii lui Roată ib. (a. 1843) sau, cu expan- 
siunea sint., Galbenii Serdarului Costache Roată ib. (a. 
1845). 

€. Galbenii Precistei [al Mănăstirii Precista din 
Roman] ib. (a. 1856). 

2.P. polar. 'Oicon. (În sint.) Poşta Galbenii [At. 
la 1820: TTRM, l, 934/2.] Fostă staţie de poştă; p. ext. 
fost s. între ss. Galbeni” şi Filipeşti, com. Filipeşti, j. 
Bacău, format lângă staţia de poştă; (vechi) Poşta 
Filipeşti. 0 Cu determ. neart.: Poşta Galbeni ib. (a. 
1846). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Galbeni) Afl. 
dr. al p. Turbata (bazinul mijlociu al r. Siret), pe care se 
află s. Galbeni”; (vechi) Pârâul Galbena. MDG, III, 466/3 
(a. 1900). 0 Cu ent. sar în funcţie oicon.; în sint.: Pârâul 
Satului DRH, A, XVIII, 73 (a. 1623, după slv.). 

II. P. polar. Hidron. (În der.) Galbena (Vechi) 
Pârâul Galbeni. GHIBĂNESCU, 1.Z. Il2, 172 (a. 1648). 0 În 
sint.: Pârâul Galbena DRH, A, VII, 85 (a. 1574, după 
slv.), ARH. 1Ş. PL. 3284 (a. 1816). 

III.P. polar. 'Horon. (În der.) Gal/bena. Moşia s. 
Galbeni”. TTRM, Li, 450/2 (a. 1843). 

— Patrion.: (I) gălbineni, sg. gălbinean ANCH., cu -a- 
preton. închis la -ă-. 

— Var.: (II, III) Galbăna GHIBĂNESCU, 1.Z. Il», 172 (a. 
1648), TTRM, Li, 451/1 (a. 1840), cu velar. lui -e- neacc. 
precedat de lab. la -ă-; (II) Galbina ib. (a. 1843), cu 
închiderea lui -e- neacc. la -i-; (1) Galbinei ib. (a. 1844), 
prin hipercor.; Galbinii STOIDE, D.N. 5 (a. 1584), TTRM, 
I,, 451/1 (a. 1772-1865), NALR-DATE, 277; (b) Galbinii 
lui Roată TTRM, Ii, 451/1 (a. 1843); (c) Galbinii 
Precistei ib. (a. 1856); (a) Galbinii Răzăşi ib. (a. 1843), 
cu velar. lui -e- sub infl. lui -z- precedent; (b) Galbinii 
Sărdarului Costachi Roată ib. (a. 1845), cu velar. lui 
-e- după s- şi cu închiderea la -i a lui -e final; (II) Pârâul 
Galbăna DIR, A, XVI-III, 34 (a. 1574, după slv.); (2) 
Pocita Galbenii TTRM, , 934/2 (a. 1820), cu forma 
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după rusă a neol.; Pocita Galbini ib. (a. 1854); Posta 
Galbinii ib. (a. 1862), cu forma după fr. a neol. (a) 
Răzăşia din Galbini ib. IL, 451/1 (a. 1841); Răzăşiile 
din Galbini ib. (a. 1850). — Def. graf: (1) Galbănăi 
BULAT, D.V. 13 (a. 1617, trad. din 1801); Gălbenii TTRM, 
ID, 451/1 (a. 1917). — Translit.: (1) Galbeny ib. IL, 98/1 
(a. 1737); Galbin ib. I,, 451/1 (a. 1830); Galbiny ib. (a. 
1790). 

— Etim.: de la supran. panului Giurgiu Galbenul 
(care, la 1460, cumpără jumătate din s. Căţeleşti din 
vecinătate DRH, A, I, 132) la pl., sub infl. apel. omofon 
(1), sau der. cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. 
vale (Il) şi moşie (III). Judecat din perspectivă 
sincronică, oicon. a fost inclus în categoria descriptivelor 
(„topografice”, la IORDAN, T. 114). 

GALBENUL! v. Galbenii!. 

GALBENY! v. Galbenii!. 

GALBENY? v. Galbenul”. 

GALBERII v. Galbenii!. 

GALBIN v. Galbenul. 

GALBINA v. Galbenul!. 

GAL'BINA v. Galbenii!. 

GALBINE v. Galbenii!. 

GALBINEI! v. Galbenii!. 

GALBINEY v. Galbenul!. 

GALBINII! v. Galbenii!. 

GALBINII” v. Galbenul!. 

GALBINII” v. Ghibenii. 

GALBINII LUI ROATĂ v. Galbenul!. 

GALBINII PRECISTEI v. Galbenul!. 

GALBINII RĂZĂŞI v. Galbenul'. 

GALBINII SĂRDARULUI COSTACHI ROATĂ 
v. Galbenul!. 

GALBINU v. Galbenii!. 

GALBINY v. Galbenul!. 

GALBOENY v. Galbenii!. 

GALEN v. Galul. 

GALENTEȘTII v. Balinteştii. 

GALEŞĂŞTII v. Gălăşeştii. 

GALEȘEȘTII v. Gălăşeştii. 

GALIN v. Galul. 

GALINTEŞTII v. Balinteştii. 

GALIO v. Galul. 

GALIŞEȘTI v. Gălăşeștii. 

GALLINESTIE v. Gălăneştii. 

GALLO v. Galul. 

GALPA v. Şerba. 

GALUCZESTIE v. Gălăşeștii. 

GĂLUL top. pers. L. Fiton. (În sint. Poiana Galului) 
Fostă poi. pe cursul inferior al p. Galul. DIR, A, XVI-IV, 
132 (a. 1595, după slv.). 0 Cu determ. la nom.: Poiana 
Galul ib. 1 (a. 1591, după slv.). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Galului) AfL. 
st. al r. Bistriţa, care curge pe la E de s. Galul. EvB, 78 
(a. 1973). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Galul FRUNZ. 
204 (a. 1872) sau, cu schimb. de ent., Râul Galul 1. 
ICHIM, S. 86 (a. 1979). 0 Cu ent. subînţeles: Ga/ul DIR, A, 
XVII-I, 117 (a. 1603), NALR-DATE, 244. 

a. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Pârâul Galul |At. la 1843: TTRM, l», 880/1.] Fost s. în 
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partea de SE a s. Galul. 0 Cu determ. la gen.: Pârâul 
Galului ib. (a. 1876). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Piciorul Galului) 
Ramură a mt. Reazemul Mare, în dreapta p. Galul. ANCH. 

c€. P. polar. Oron. (În sint. Surducul Galul) 
Versant prăpăstios pe cursul superior al Pârâului Galului. 
EVB, 31 (a. 1973). 

2. Oicon. (Cu elipsa ent.) Galul [At. la 1772: TTRM, 
I, 452/1.] S$., com. Poiana Teiului, j. Neamţ, înfiinţat 
prob. în Poiana Galului. 

a. P. polar. 'Horon. (În sint. Mitocul Galul) 
Moşia Galul, reprezentând un metoc al Măn. Neamţ. 
UNGUREANU, T.N. 13 (a. 1830). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Galul) Păd. 
lângă s. Galul. MDG, IV, 745/3 (a. 1901). 

— Var. (cu forme vechi şi dial. ale ent.): (1.a) Părăul 
Galul TTRM, L, 880/1 (a. 1843); Părâul Galul ib. (a. 
1873); Părâul Galului 1b. (a. 1900); (1, 1.a) Pârăul 
Galul ib. (a. 1900), FRUNZ. 204 (a. 1872); Pârăul 
Galului TTRM, L, 880/1 (a. 1876). — Def. graf.: (2) Gala 
ib. L,, 452/2 (a. 1833); Galio ib. (a. 1842). — Translit.: (2) 
Galen 1b. 14, 98/2 (cca 1773); Galin 1b. Ii, 452/2 (a. 
1774); Gallo ib. 14, 98/2 (a. 1775). 

— Etim.: n. pers. Gal (frecvent în vechile doc. mold.) 
în funcţie topon. (GONȚA, Ss. 191). 

GAMESTI v. Grămeştii. 

GAMESTJ v. Grămeştii. 

GAMESTY v. Grămeştii. 

GANEA v. Ciumuleştii. 

GANEŞTI v. Găneştii!. 

GAORI v. Găurile. 

GARA BERHECI v. Berheciul. 

GARA DOCANEASA v. Docan. 

GARA DOCĂNEASA v. Docan. 

GARA EPURENI v. Iepure. 

GARA FRUNZASCA v. Frunzeasca. 

GARA FRUNZEASCA v. Frunzeasca. 

GARA IEPURENI v. Iepure. 

GARDEȘŞTII v. Gârdeştii. 

GARLESCHT v. Horleştii”. 

GARLEST v. Horleştii”. 

GARNICEȘTI v. Hârliceştii. 

GAURA v. Găurile. 

GAURILI v. Găurile. 

GAYNESTY v. Găineştii. 

GĂBENII v. Ghibenii. 

GĂCEŞTII v. Găgeştii. 

GĂGENII v. Găgeştii. 

GĂGEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1464: DRH, A, 
II, 171.] S$., com. Găgeşti, J. Vaslui. 0 Cu schimb. de suf.: 
Găgenii ib. (a. 1464, în acelaşi doc.) sau Găjăoanii ib. 
III, 323 (a. 1495). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Găgeşti) DI. la 
V de s. Găgeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Găgești) laz la 
S de s. Găgeşti, pe malul drept al p. Elan (bazinul 
inferior al Prutului). Ib. (a. 1895). 

— Pron.: (1) GăZeşti NALR-DATE, 322, prin fricativi- 
zarea afric. -g-. 

— Scris şi: (1) Gajeştii COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 44 (a. 
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1518), cu afric. -g- redată prin x în slv. şi cu voc. -ă- redată 
prin -a-; Găjăoane DRH, A, III, 323 (a. 1495). — Var. (1) 
Găjeştii TTRM, Ii, 454/1 (a. 1846), cu fricat. -Z- (rezulta- 
tă din fricativizarea lui -g-) redată grafic prin --. — Def. 
graf: Găceştii ib. (a. 1823); Găjoane DRH, A, III, 323 (a. 
1495, alternând cu Găjăoane în acelaşi doc.);, Găţeştii 
TTRM, Li, 454/1 (a. 1857); Ghiţeştii ib. (a. 1833); 
Gogeştii ib. (a. 1841); Gugeştii ib. (a. 1861). — Translit.: 
Godzesti ib. 14, 99/1 (cca 1773); Gosdeschti ib. 1, 454/1 
(a. 1774); Gozdeaşti ib. 14, 99/1 (a. 1772). 

— Etim.: de la n. fam. Gagea (menţionat la 1518, când 
Ştefăniţă- Vodă îi confirmă unui urmaş al acestuia, 
boierul Gagea şi rudelor sale „a lor dreaptă ocină şi 
cumpărătură, un sat pe Elan, anume Găgeştii” 
COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 44) cu suf. col. -eşti şi -eni/ -ani 
(care presupune o var. antrop. Gagiu). 

GĂINĂRII top. pers. 1. Fiton. (În sint. Secăturile 
Găinarilor) Poieni în hotarul s. Nistoreşti, com. 
Nistoreşti, ]. Vrancea. TTRM, Ii, 398/1 (a. 1837). 

a. P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcție oicon.) 
Găinarii |At. la 1865: ib.] (Vechi) Făgetul, com. Nisto- 
reşti, j. Vrancea, înființat lângă Secăturile Găinarilor. 

— Etim.: de la n. fam. Găină (frecvent la 1820 atât în 
s. Nistoreşti, cât şi în alte ss. din Vrancea CONSTAN- 
TINESCU-—MIRCEŞTI, V. 146) cu suf. col. -ari. Schimb. 
oicon. în Făgetul, din 1964 (TTRM, Li, 398/1), a avut un 
caracter ofic., urmărind să evite asocierea numelui 
locuitorilor cu apel. depr. găinari „hoţi de găini”. 

GĂINEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1774: TTRM, 
IL, 455/2.] S., com. Slatina, ]. Suceava. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Munţii Găineştilor) 
Munţii de lângă s. Găineşti. NALR-DATE, 100. 0 Cu ent. 
la sg. şi cu schimb. de caz: Munele Găineșşti 1. ICHIM, S. 
15 (a. 1979). 

b. P. polar. Cremnon. (În perifr. Depresiunea de 
la Găineşti; geogr.) Depresiune pe p. Suha Mică (bazinul 
mijlociu al Moldovei), în zona s. Găineşti. TUFESCU, S. 
77 (a. 1966). 0 În sint.: Depresiunea Găineşti 1. ICHIM, S. 
14 (a. 1979). 

— Patrion.: (1) găineşteni, sg. găineştean NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— P. conf.: (1) Găneştii TTRM, Li, 455/2 (a. 1834). 
— Var.: (a) Munţi Găineştilor NALR-DATE, 100, prin 
contr. la -i a dift. -ii din ent. şi velar. lui sub infl. afric. -ţ- 
pron. dur. — Def. graf.: (1) Căineştii TTRM, Li, 455/2 (a. 
1836); Gâineştii ib. (a. 1871). — Translit.: (1) Gainjesti 
ib. (a. 1775); Gajenesty HACQUET, 13 (a. 1788); 
Gaynesty TTRM, Il, 99/1 (după 1780); Gaineşti ib. Ii, 
455/2 (a. 1830); Geinesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Găină (existent în s. NALR-DATE, 98) cu suf. col. 
-eşti. — După tradiţie, întemeietorul s. ar fi fost Simeon 
Găină, venit din Bucov. (V. CIUREA, F. 32). 

GĂJĂOANE v. Găgeştii. 

GĂJĂOANII v. Găgeştii. 

GĂJEŞTII v. Găgeştii. 

GĂJOANE v. Găgeştii. 

GĂLĂGENII v. Sălăgenii. 

GĂLĂNEŞTII oicon. pers. [At. la 1768: TEZ. SUC. 


— 183 — 


GĂLESEȘTII 


389.] S., com. Gălăneşti, ]. Suceava. 

— Patrion.: gălăneşteni, sg. gălăneştean ANCH. 

— Var.: Galaneştii TTRM, IL, 455/2 (a. 1899), ANCH., 
cu trecerea lui -ă- preton. la -a- sub infl. germ. — Trans- 
lit.: Galaneschty ib. (a. 1919); Galanesti ib. (a. 1900); 
Galanestie ib. (a. 1879); Galaneszti ib. (a. 1899); 
Galanesztie ib. (a. 1914); Galaneszty ib. (a. 1900); 
Gallinestie GRĂMADĂ, T. |, 281 (a. 1783). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Galan (menţionat la 1768, când Petre Gălan, 
împreună cu „feciorii, frații şi ginerii şi tot cutul 
Gălăneştilor dau zapis spătarului Iordache căpitan, 
ispravnicul ţin. Suceava, că au luat cunoştinţă de ponturi 
şi [de] porunca lui vodă de a ieşi de pe fânețe şi arături în 
vatra satului, însă fiind de câtăva vreme aşezaţi acolo, 
cer păsuire până se vor muta la locul lor, unde îi vor 
orândui părinţii lor” TEZ. suc. 389) cu suf. col. -eşti. 

GĂLĂŞĂŞTII v. Gălăşeştii. 

"GĂLĂŞEŞTII oicon. pers. [At. la 1490: DRH, A, III, 
133.] Fost s. pe terit. s. Dieneţ, com. Pănceşti, j. Bacău. 0 În 
sint.: Gălăşeştii Răzeşeşti TTRM, Li, 456/1 (a. 1838). 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Gălăşeştii-Dieneţ ib. (a. 1865). 

— P. conf.: Bălăşeştii TTRM, I,, 456/1 (a. 1837). 
— Var.: Galeşăştii ib. (a. 1832), de la Ga/eșeştii, cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -ș- pron. dur; Galeşeştii COȘA, 
G. 19 (a. 1864), cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton,; 
Gălăşăştii DRH, A, XXVI, 282 (a. 1642); Găleşăştii DIR, 
A, XVII-IV, 202 (a. 1617-1618, copie), Găleşeştii DRH, 
A, UI, 133 (a. 1490), DIR, A, XVI-I, 463 (a. 1546, trad. 
din 1805), ib. XVII-V, 327 (a. 1625), DRH, A, XXI, 364 
(a. 1633), TTRM, Li, 456/1 (a. 1770-1876); Gălişăştii 
COND. MAV. II, 149 (a. 1742), CAT. BAC. I, 176 (a. 1829), 
de la Găleşăştii, cu închiderea la -i- a lui -e- preton.; 
Gălişăştii Răzăşăşti TTRM, L, 456/1 (a. 1838), cu velar. 
lui -e- sub infl. lui -z- şi -ş- pron. dur; Gălişeştii DRH, A, 
XXVI, 4 (a. 1641), TTRM, Li, 456/1 (a. 1774-1858). — Def. 
graf: Bălişeştii ib. (a. 1833); Bilişeştii ib. (a. 1833); 
Găleseştii ib. (a. 1873); Găleştii DRH, A, XVIII, 358 (a. 
1625, trad. din 1811); Gălişeştii-Doiniţi TTRM, Lu, 456/1 
(a. 1865), Găliţăştii ib. (a. 1837); Găluşeştii ib. (a. 
1841); Ghilişăştii ib. (a. 1844); Ghiliţăştii ib. (a. 1839); 
Golişăştii 1b. (a. 1837); Goloşeştii ib. (a. 1852); 
Guleşeştii COȘA, G. 18 (a. 1864). — Translit.: Galişeşti 
TTRM, Li, 456/1 (a. 1830); Galuczestie ib. (cca 1845); 
Gânşeşti ib. 14, 99/1 (a. 1772); Geleschesty ib. I., 456/1 
(a. 1790); Ginesesti ib. 14, 99/1 (cca 1773); Ginscheschti 
ib. (a. 1781). 

— Etim.: de la n. pers. Galeş (menţionat la 1490, când 
boierul Isaia de la Răcătău şi familia sa îşi împart mai 
multe ss., printre care şi „Găleşeştii, la gura Răcătăului 
[...], unde a fost Galeş” DRH, A, III, 133) cu suf. col. -eşti 
(1). — Evol.: Găleşeştii (cu închiderea la -ă- a lui -a- 
preton.) > Gălășeştii (prin asim. voc. progr.). 

GĂLĂŞEŞTII-DIENEȚ v. Gălăşeştii. 

GĂLĂŞEŞTII RĂZĂŞEŞTI v. Gălăşeştii. 

GĂLBENEȘTII v. Glăvăneştii. 

GĂLBENII! v. Galbenii!. 

GĂLBENII v. Galbenul! 

GĂLESEŞTII v. Gălăşeştii. 
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GĂLEŞĂŞTII v. Gălăşeştii. 

GĂLEŞEŞTII v. Gălăşeştii. 

GĂLEŞTII v. Gălăşeştii. 

GĂLIŞĂŞTII v. Gălăşeştii. 

GĂLIŞĂŞTII RĂZEŞĂŞTI v. Gălăşeştii. 

GĂLIŞEŞTII v. Gălăşeştii. 

GĂLIŞEŞTII-DOINIȚI v. Gălăşeştii. 

GĂLIȚĂŞTII v. Gălăşeştii. 

GĂLUŞEŞTII v. Gălăşeştii. 

GĂNDĂOANII v. Ghindău. 

GĂNDIOANII v. Ghindău. 

GĂNDREAŞTI v. Hândreştii. 

GĂNEAŞTII v. Găneştii!. 

GĂNESŞTII v. Găneştii!. 

GĂNEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1466: DRH, A, 
II, 206.] S., com. sub. lon Neculce, j. laşi. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit (neofic.) în 
două părți, deosebite prin poziţie, în opoz. echipol.: 
Găneştii de Jos şi Găneştii de Sus ISAC, C. 137 (a. 1853). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Găneştilor) DI. 
la S de s. Găneşti!. NALR-DATE, 195. 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Gănești ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Fiton. (Tautologic; în sint. Pădurea 
Rediul Gănești) Păd. la S de s. Găneşti!. Ib. (a. 1895). 

d. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Găneştilor) 
Afl. st. al p. Buda (bazinul r. Bahlui), care curge pe la E 
de s. Găneşti!. DICŢ. STAT. 1, 474 (a. 1914). 0 Cu determ. 
la nom.: Valea Gănești MDG, III, 485/2 (a. 1900). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Găneşti ib. II, 39/2 (a. 1899). 

e.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Gănești) laz pe 
Valea Velniţei (bazinul r. Bahlui), la N de s. Gănești. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Găneaştii GHIBĂNESCU, S. IV, 34 (a. 
1665); Gănesştii NECULCE, 312 (cca 1733). — Def. graf.: 
(1) Gâneştii COSTĂCHESCU, S.R. 21 (a. 1666), Săneştii 
TTRM, Li, 457/1 (a. 1834). — Translit.: (1) Ganeşti ib. (a. 
1830); Naniestj ib. 14, 99/1 (cca 1773); Nanig”aşti ib. (a. 
1772); Nanigeschti ib. (a. 1781). 

— Etim.: de la n. pers. Gane (al cărui descendent este 
menţionat la 1433, când Ilie I îi dăruieşte Matuşiţei „un 
sat pe Plotuniţa [=Valea Velniţei], la câmp, anume unde 
a fost Neagoe Gănescul” DRH, A, Î, 163) cu suf. col. -eşti. 
Funcţia patron. a suf. -escul („fiul lui Gane”) este admisă 
de COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 10-11. 

GĂNEŞTII? v. Găineştii. 

GĂNEŞTII DE JOS v. Găneştii. 

GĂNEŞTII DE SUS v. Găneştii!. 

GĂNGHEŞTII v. Ghenghe. 

GĂNTĂNEII v. Gârtanul. 

GĂORILE v. Găurile. 

GĂRĂEŞTII v. Gherăieştii?. 

GĂRBEŞTEI v. Gârbeştii. 

GĂRBEŞTII v. Gârbeştii. 

GĂRBEŞTII DE SUS v. Gârbeştii. 

GĂRCINA v. Agârcia. 

GĂRCINA SECUL v. Agârcia. 

GĂRDANA v. Gherdana. 

GĂRDĂOANII v. Ghindău. 

GĂRDEŞTII v. Gârdeştii. 

GĂRDEŞTII DE GIOS v. Gârdeştii. 
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GĂRDEŞTII DE JOS v. Gârdeştii. 

GĂRLA BĂBUŞII v. Băbușa. 

GĂRLA LEONTEŞTILOR v. Leonteştii!. 

GĂRLEŞTII v. Gârbeştii. 

GĂRTANA v. Gârtanul. 

GĂRTANUL v. Gârtanul. 

GĂȘCANII v. Râşcanii?. 

GĂTCĂUȚII v. Ghitcăuţii. 

GĂȚŢEȘTII v. Găgeştii. 

GĂUCEŞTII v. Răuceştii. 

GĂUREA v. Găurile. 

GĂUREII v. Găurile. 

GĂURELE v. Găurile. 

GĂURENII v. Găurile. 

GĂURII v. Găurile. 

GĂURILE top. pers. 1. Oicon. [At. la 1755: SAVA, 
D.P. II, 19.] (Vechi) Livezile, com. Vizantea-Livezile, ]. 
Vrancea. 0 Cu schimb. de afix: Găurii TTRM, Li, 648/2 (a. 
1839). 0 În der.: Găurenii SAVA, D.P. II, 23 (a. 1768). 0 Cu 
schimb. de suf.: Găurea P. STAHL, V. 94 (a. 2002). 0 Dim.: 
Găureii TTRM, Li, 648/2 (a. 1869). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Găurile) Afl. 
dr. al p. Vizăuţ (bazinul r. Putna), numit şi p. Peştera, 
care curge pe lângă s. Livezile. MDG, III, 490/3 (a. 1900). 
0 Cu schimb. de afix: Pârâul Găurii ib. IV, 730/1 (a. 
1901). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Găurile) DI. la 
N de s. Livezile. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu ent. sat în 
funcţie oicon.: Dealul Satului HARTA MIL. (a. 1962). 

— Var.: (1) Găurele TTRM, Ii, 618/2 (a. 1793), prin 
hipercor.; Găurili ib. (a. 1818), cu închiderea lui -e final 
la -î. — Def. graf.: (1) Găorile ib. (cca 1814); Tăurile ib. 
(a. 1793). — Translit.: (1) Gaori ib. IL, 95/1 (a. 1802); 
Gaura ib. 1, 648/2 (a. 1830); Gaurili 1b. (a. 1830); 
Geurile ib. (a. 1790); Guraje ib. (a. 1774). 

— Etim.: n. fam. Găure (menţionat la 1779, când este 
citat ca martor un Vasile Găure din Găuri DRA, Il, 493) la 
pl. sau der. cu suf. col. -eni şi cu suf. moţ. -a. După 
tradiția pop., „Găurea s-a format în urmă, luând 
denumirea de Găuri de la cel mai vechi locuitor”, anume 
Găuri [= Găure, cu închiderea lui -i final la -e posttonic], 
„0 familie întinsă” (P. STAHL, V. 94). — Alternanţa 
formelor de pl. Găvrii/ Găurile reflectă interferența 
sistemelor topon. pers. şi descr. (care, în primul caz, a 
dat naştere unui hibrid morfologic, iar în al doilea caz 
unui pl. „normal”, prin atracţie la apel. gaură) în 
condițiile existenței unei baze motivate semantic 
(MOLDOVANU, L.F. 38-39). După IORDAN, T. 27, s. s-ar fi 
numit astfel „din pricina găurilor în care-i vârât”. 

GĂURILI v. Găurile. 

GĂUSĂNII v. Răusenii. 

GÂINEŞTII v. Găineştii. 

GÂNDEŞTII v. Cândeştii. 

GÂNEŞTII v. Găneştii!. 

GÂNŞEŞTI v. Gălăşeştii. 

GÂRBEJ v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTE v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1483: DRH, 
A, II, 380.] S., com. Țibana, j. laşi. 

1.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
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după mărime, după poziţie sau după propr., în opoz. 
echipol. sau privat.; vechi: 

a. Gârbeştii Mari CHIRIŢĂ, D.V. 86 (a. 1899) sau 
Gârbeştii de Sus TTRM, Lu, 479/1 (a. 1843). 

b. Gârbeştii Mici CHIRIŢĂ, D.v. 86 (a. 1899) sau 
Gârbeştii lui Costin TTRM, |, 485/2 (a. 1900). (Vechi) 
Glodenii Gândului, com. Țibăneşti, ]. laşi, înfiinţat pe 
moşia Gârbeşti. 0 În comp. cu numele com.: Gârbeştii- 
Țibăneşti 1b. 485/2 (a. 1929). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Gârbeşti) DI. la 
E de s. Gârbeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de ent. şi cu determ. la gen.: Măgura Gârbeştilor DAVID, 
R.I. 5 (a. 1940). 

3.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Gârbeştilor) 
Drum spre s. Gârbeşti. COSTĂCHESCU, S.S. 10 (a. 1669). 

— Patrion.: (1) gârbeşteni, sg. gârbeştean DIR, A, 
XVI-III, 111 (sec. XVII). 

— Scris şi: (1) Gârbeşte DRH, A, XXIII, 385 (a. 1636); 
Gărbeştei TTRM, Ii, 479/2 (a. 1846); Grăbeştii DRH, A, 
VII, 268, 272 (a. 1578, slv.). - P. conf: (1) Gârleştii 
TTRM, Îi, 479/2 (a. 1837). — Var.: (3) Drumul Găr- 
beştilor CAT. MOLD. III, 360 (a. 1668), cu pron. mai 
deschisă a voc. -d-; (I) Gărbeştii DIR, A, XVII-III, 59 (a. 
1612), ib. XVII-IV, 235 (a. 1618), TTRM, Li, 479/2 (a. 
1775-1926); (a) Gărbeştii de Sus ib. (a. 1843). — Def. 
graf.: (1) Gărleştii ib. (a. 1837), Gârbej ib. 485/2 (a. 
1924); (b) Gârbeştii-Ibăneşti 1b. (a. 1939); Gârbeştii- 
Tibana ib. (a. 1930); Gârbeştii-Tibăneşti ib. (a. 1932); 
Gârbeştii-Ţibana ib. (a. 1929); (1) Gârbeţii ib. 479/2 
(a. 1784); Gerbeştii ib. (a. 1835); Ghirbeştii ib. (a. 1836); 
Gurbeştii ib. (a. 1862); (a) Gurbeştii de Sus ib. (a. 
1859). — Def. graf.: (1) Gherbestii ib. 13, 60/2 (a. 1662). 

— Etim.: de la numele boierului Dragoş Gârbea 
(menţionat la 1483, când Ştefan cel Mare le confirmă 
fiilor boierului Oniţă „un sat, anume Gârbeştii, pe 
Şacovăţ, care l-au cumpărat tatăl lor, Oniţă, de la Sima a 
lui Draguş [...], dintr-un uric ce-au avut Dragoş Gârbea, 
tatăl Simei” DRH, A, II, 380, trad. din sec. XVIII) cu suf. 
col. -eşti. 

GÂRBEŞTII DE SUS v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII-IBĂNEŞTI v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII LUI COSTIN v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII MARI v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII MICI v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII-TIBANA v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII-TIBĂNEŞTI v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII-ŢIBANA v. Gârbeştii. 

GÂRBEŞTII-ŢIBĂNEŞTI v. Gârbeştii. 

GÂRBEȚII v. Gârbeştii. 

GÂRCEA v. Agârcia. 

GÂRDEŞTI v. Gârdeştii. 

GÂRDEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1604: DIR, A, 
XVII-I, 167, trad. din 1837, formă corectată după erată.] 
$., com. Voineşti, J.Vaslui; (vechi) Odaia lui 
Vrabie. 

a. P. difer. Horon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. privat.; 
vechi: Gârdeştii de Jos şi Gârdeştii |de Sus] TTRM, L, 
379/1 (a. 1839). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Zarea Gârdeştilor) Dl. 
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la NV de s. Gârdeşti. NALR-DATE, 281. 

— Scris şi: (1) Grădeştii DIR, A, XVII-IV, 104 (a. 
1617, slv.), DRH, A, XXI, 306 (a. 1632); (a) Grădeştii de 
Gios TTRM, Li, 481/1 (a. 1839). — Var.: (1) Gărdeştii 
DIR, A, XVII-II, 77 (a. 1606, trad. din 1837), TTRM, Li, 
481/2 (a. 1850-1954), cu pron. mai deschisă a voc. -ă-; 
(a) Gărdeştii de Gios ib. 481/1 (a. 1845), cu păstrarea 
afric. mold. $- în determ.; Gărdeştii de Jos ib. (a. 1844). 
— Def. graf.: (1) Brădeştii 1b. (a. 1835); Gardeştii ib. (a. 
1889); Părdeştei ib. (a. 1835). 

— Etim.: de la n. pers. Gârde(a) cu suf. col. -eşti 
(CDO, 287). 

GÂRDEȘTII DE JOS v. Gârdeştii. 

GÂRDEŞTII DE SUS v. Gârdeştii. 

GÂRLA ÂNEI pers. 1. Hidron. Afl. st. al p. Răcătău 
(bazinul mijlociu al Siretului), numit şi Valea Dolei, în 
aval de mun. Bacău. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
[At. la 1965: TTRM, Li, 481/2.] S., com. Ungureni, ]. 
Bacău. 

— Etim.: sint. topon. transparentă. 

GÂRLA BĂBUŞEI v. Băbuşa. 

GÂRLA BERHECIULUI v. Berheciul. 

GÂRLA BRĂTULEŞTI v. Brătuleştii”. 

GÂRLA CRĂIEŞTILOR v. Crăieştii”. 

GÂRLA DE LA PODUL CIURII v. Ciurea. 

GÂRLA DE LA ROTOPĂNEŞTI v. Rotompan. 

GÂRLA DE LA TĂMĂŞENI v. Tămăşenii”. 

GÂRLA DE LA VALE DE SAT v. Patrichenii. 

GÂRLA DI LA ROTUPĂNEȘTI v. Rotompan. 

GÂRLA GOȘMANI v. Goşmanii. 

GÂRLA HUȚANILOR v. Huţanii. 

GÂRLA LEONTEŞTILOR v. Leonteştii!. 

GÂRLA LUI TULUC v. Tuluc. 

GÂRLA LUI VRABIE v. Vrabie. 

GÂRLA MOREI DANCULUI v. Dancu. 

GÂRLA MORII DANCULUI v. Dancu. 

GÂRLA PRALII v. Pralea. 

GÂRLA PRĂLI v. Pralea. 

GÂRLA SIMILA v. Simila. 

GÂRLA TANSĂI v. Tansa. 

GÂRLA TANSEI v. Tansa. 

GÂRLA TÂRGULUI v. Focşanii. 

GÂRLA TÂRGULUI FOCŞANILOR v. Focşanii. 

GÂRLA TULUCUL v. Tuluc. 

GÂRLA VRABIEI v. Vrabie. 

GÂRLEȘTII v. Gârbeştii. 

GÂRTANA v. Gârtanul. 

'GÂRTÂNUL oicon. pers. [At. la 1400: DRH, A, I, 
14.] Fost s. lângă s. Brătila, com. Helegiu, j. Bacău. O În 
der., desemnând moşia: Gârtana TTRM, Li, 482/2 (a. 
1828). 0 Cu patrion. în funcție oicon.: Gârtănenii ib. (a. 
1841). 

— P. conf.: Cazanul ib. (cca 1853); Căzacul ib. (a. 
1846); Căzanul ib. (a. 1845). — Var.: Gărtana ib. (a. 
1828), cu pron. mai deschisă a voc. -â-; Gărtanul 1b. (a. 
1836-1853). — Def. graf: Bărtanul ib. (a. 1845); 
Certanul ib. (a. 1835); Certenii ib. (a. 1843); Găntăneii 
ib. (a. 1841); Gârtenul DRH, A, I, 417 (fals din sec. 
XVIII, datat 1399); Ghertunul TTRM, Ii, 482/2 (cca 
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1853); Târtanul ib. (a. 1791). 

— Etim.: n. pers. Gârtan (menţionat la 1400, când 
Alexandru cel Bun le dăruieşte boierilor Stroe şi Ion s. 
„anume Gârtanul, mai sus de Gârtan, sub pădure” DRH, 
A, I, 14) în funcţie topon. 

GÂRTĂNENII v. Gârtanul. 

GÂRTENUL v. Gârtanul. 

GÂTUL BREAZUL v. Breazul. 

GEAMENEȘTII v. Gemeneştii. 

GEINESTY v. Găineştii. 

GELESCHESTY v. Gălăşeştii. 

GELEȘTII v. Giuleştii. 

GEMĂNEŞTII v. Gemeneştii. 

*GEMENEŞTII oicon. pers. [At. la 1447: DRH,A, IL, 
387.] Fost s. în partea de E a s. Topolița, com. 
Grumăzeşti, j. Neamţ; (rar) O ce a. 0 În sint. cu numele 
propr.: Gemeneştii [Mănăstirii] Neamţului TTRM, li, 
783/2 (a. 1806) 

— Scris şi: Geameneştii TTRM, Ii, 783/2 (a. 1876); 
Jemineşti DRH, A, I, 387 (a. 1447, slv., cu £ redat prin 
X). — Var.: Gemăneştii TTRM, IL, 783/2 (a. 1842), cu 
velar. lui -e- neacc. la -ă- după o cons. lab.; Gemineştii 
DRH, A, Î, 387 (a. 1447), cu închiderea la -i- a lui -e- 
neacc. — Def. graf.: Geminiştii TTRM, Ii, 783/2 (a. 1812). 

— Etim.: de la supran. lui Barbă Geamână (menţionat 
la 1446, când Ştefan al II-lea îi dăruieşte Măn. Neamţu- 
lui un s. „la Topoliţă, unde a fost Barbă Geamâră” DRH, 
A, I, 377) cu suf. col. -eşti. — Forma de la 1446 a supran. 
se datoreşte scriptorului, originar dintr-o zonă rotacizan- 
tă. Evol. presupune o derivare de la forma "Geamene, care 
a permis monoft. lui -ea- urmat de -e- în sil. următoare. 


GEMENEȘTII NEAMȚULUI v. Gemeneştii. 
GEMINEȘTII v. Gemeneştii. 
GEMINIȘTII v. Gemeneştii. 
GENDESTI v. Hândreştii. 
GENDRESCHT v. Hândreştii. 
GENDRESCHTI v. Hândreştii. 
GENDRESCHTY v. Hândreştii. 
GENDRESTI v. Hândreștii. 
GENDRESZTI v. Hândreştii. 
G"ENDREŞTI v. Hândreştii. 
GEORGENII BOEREŞTI v. Giurgenii!. 
GEORGENII SCHITULUI v. Giurgenii!. 
GEORGEŞTII v. Gorgheştii. 
GEORGICANII v. Gheorghiţenii. 
GEORGICENII v. Gheorghiţenii. 
GEOSENII v. Tămaşul. 

GEPOURENI v. Iepure. 

GERĂEŞEȚII v. Gherăieştii?. 
GERĂEŞTII! v. Gherăieştii!. 
GERĂEŞTII? v. Gherăieştii?. 
GERBEȘTII v. Gârbeştii. 

GERDANA v. Gherdana. 

GEREAENII v. Gerul. 

GEREANE v. Gerul. 

GEREANII v. Gerul. 

GEREESCHTI v. Gherăieştii”. 
GERENII v. Gerul. 

GERESCHTY v. Gherăieştii”. 
GERLIBA-FLUSS v. Cârlibaba. 
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GERMĂNEŞTII v. Ghermăneştii!. 

GEROL v. Gerul. 

GEROUL v. Gerul. 

GERSENOTZ v. Rugină?. 

GERSONOTZ v. Rugină?. 

GERUL top. pers. I. Hidron. (Cu ent. subînţeles) Afl. 
st. al p. Bârlădel (bazinul inferior al r. Siret), în amonte 
de s. Vameşul, com. Piscul, J. Galaţi. DRH, A, VI, 8 (a. 
1547). 0 În sint.: Valea Gerului CAT. MOLD. IV, 103 (a. 
1679), STOIDE-STAHIESCU, M. 20 (a. 1796) sau, cu 
schimb. de ent., Apa Gerului CAT. MOLD. V, 81 (a. 
1704), Râul Gerului DRH, A, XIX, 203 (a. 1627, după 
slv.), Pârâul Gerului ARH. BUC. PL. 31 (a. 1818), ATLAS 
MOLD. (a. 1895), Matca Gerului MDG, III, 500/3 (a. 
1900). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Gerul 
DEMETRESCU-VERGU, C. 5 (a. 1909). $ Semicalcuri: rus. 
Cserul R|eka] TTRM, La, 101/1 (cca 1773) sau Dțerul 
R[eka] ib. (a. 1769); lat. Dzerul F[luvius] ib. (cca 1716). 

1. P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Gerului) 
Partea dinspre izv. a p. Gerul. DRH, A, II, 225 (a. 1468, 
după slv.). 0 Cu ent. la pl.: Obârşiile Gerului ib. I, 397 
(a. 1488, după slv.). 0 Cu schimb. de ent.: Fundul 
Gerului ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Gerului) Partea 
de la vărsare a p. Gerul. DRH, A, I, 357 (a. 1496, după 
slv.), ib. XXIII, 615 (a. 1636). 0 Prin expansiunea sint.: 
Gura Văii Gerului MIHĂILESCU, D.C. 250 (a. 1966). 

3. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Gerului) Şes 
pe ambele părți ale cursului mijlociu al p. Gerul. 
DEMETRESCU-VERGU, C. 5 (a. 1909). 0 Cu determ. la 
nom.: Șesul Gerul ATLAS MOLD. (a. 1895). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Gerului) Luncă 
pe cursul inferior al p. Gerul. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

5. P. polar. "icon. (Cu ent. sat subînţeles) 
Gerul |At. ca moşie la 1812: TTRM, Li, 461/2.] Fost s. 
lângă s. Călmățui, com. Griviţa, j. Galaţi. 0 În sint. 
Poşta Gerului ib. (a. 1839). 0 Cu determ. la nom.: Poşta 
Gerul 1b. (a. 1840). 0 Cu schimb. de ent.: Moșia Gerul 
ib. (a. 1859), desemnând s. 

6. P. polar. 'Oicon. (În sint. Odaia Gerului) 
Fostă localit. pe p. Gerul, la V de s. Slobozia Conachi, 
com. Slobozia Conachi, J. Galaţi. TTRM, Ii, 786/2 (a. 
1892). 

7. P. polar. 'Hidron. şi 'oicon. (În sint.) Fântâna 
Gerului [At. ca moşie la 1775 şi ca s. la 1876: TTRM, Ii, 
413/1.] Fostă fântână la E de p. Gerul şi la V de s. 
Pechea, com. Pechea, ]. Galaţi; p. polar. s. format în 
vecinătatea acestei fântâni; (vechi) Rediul. 0 Într-o 
cvasi-definiție: „satul Fântâna, care este pe Gerul” DRH, 
A, XXI, 463 (a. 1633, slv.). 0 În perifr.: Fântâna de pe 
Ger TTRM, |, 413/1 (a. 1859). 0 Cu elipsa ent.: Gerul ib. 
(a. 1854). 0 Cu elipsa determ., în sint.: Fântâna Mare ib. 
(a. 1858). 0 Cu ent. în funcţie oicon.: Fântâna 1b. (a. 
1838). 

8. P. difer. Hidron. (În der. dim., prin variaţie 
tematică) Geruşiţa. Confl. st. al p. Gerul (numit şi Pârâul 
Mândra sau Valea Mândreşti), în opoz. privat. cu acesta. 
ATLAS CAD. Ii, 195 (a. 1964). 0 În sint.: Valea Geruşiţei 
BREZEANU-—MUNTEANU, 30 (a. 1972). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Geruşiţa) Dl. 
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la izv. p. Geruşiţa. GEACU, S. 27 (a. 1998). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Geruşiţa) 
Păd. la E de p. Geruşiţa. MDG, III, 500/2 (a. 1900). 0 Prin 
expansiunea sint.: Pădurea Coada Geruşiţei GEACU, S. 
27 (a. 1998). 

9.P. polar. 'Oicon. (În der. patrion.) Gerenii [At. 
la 1594: DIR, A, XVI-IV, 104.] Fost s. la confl. p. 
Bârlădel cu p. Gerul, lângă s. Vameşul. 

— Pron.: (1) Zeru NALR-DATE, 346, cu fricativizarea 
afric. $-. 

— Scris şi: (7) Făntăna de pe Ger TTRM, li, 413/1 (a. 
1859); Făntăna Gerului ib. (a. 1851); Făntăna Mare 
ib. (a. 1858); Făntăna MIHAIL, D.Z. 34 (a. 1633, trad. din 
1795); Făntâna TTRM, lu, 413/1 (a. 1845); (9) Gereane 
DRH, A, XXVI, 476 (a. 1642), cu forma slv. a suf; 
Gereanii ib. XVIII, 255 (a. 1624); Jerenii DIR, A, 
XVI-IV, 145 (a. 1617), cu redarea prin x în slv. a afric. 
mold. £; (1) Jerul DRH, A, I, 397 (a. 1448), ib. VI, 8 (a. 
1547, slv.). — Var.: (8) Geroşiţa PACU, C. 101 (a. 1892), 
cu -u- > -o- sub infl. apel. geros; (2) Gura Geriului 
GHIBĂNESCU, ARH. Î, 82 (a. 1652), cu pron. moale a cons. 
lichide -r-; (8.b) Pădurea Geroşiţa MDG, III, 500/2 (a. 
1900); (5) Pocita Gerul TTRM, IL, 461/2 (a. 1840), cu forma 
după rusă a neol.; Pocita Gerului ib. (a. 1839). — Def. graf.: 
(9) Gereaenii DRH, A, XX, 386 (a. 1630, copie, alternând 
cu Gereanii în acelaşi doc.); (1) Gerol ib. XXVI, 46 (a. 
1641, slv.); (9) Girenii TTRM, Ii, 461/2 (a. 1846); (7) 
Făntăna Țarului ib. 413/1 (a. 1847); (5) Poşta Ţerul 
ib. 461/2 (a. 1846). — Translit.: (5) Geroul ib. 13, 61/1 
(cca 1827); (2) Gura Cearuli ib. 14, 101/1 (a. 1772); 
Gura Ceruli ib. (a. 1774); Gura Czeruli ib. (a. 1774); 
Gura Dcheruli ib. (a. 1789); Gura Tscheruli ib. (a. 
1781); Tura Scheruluy ib. (a. 1789); Tura Serului ib. 
(a. 1788); (5) Ţeri ib. I3, 61/1 (a. 1813). 

— Etim.: n. pers. (at. în vechile doc. munt. şi mold. 
CDO, 282) în funcţie topon. (1) sau cu suf. col. -eni (9). 
S-a încercat expl. acestui hidron. printr-o calitate 
fizico-geografică: Valea Gerului „este deschisă în lung 
pe o distanță de aproximativ 40 km, aici se formează 
curenţi de aer rece, de unde a primit şi numele. Pe 
această vale, locuitorii comunei [Costache Negri] nici 
vara nu înnoptează fără îmbrăcăminte mai groasă când 
merg cu animalele la păşunat” (I.L. MEHEDINŢI, M. 13). 
Însă cercetările au dovedit că nici temperatura apei, nici 
fenomenele specifice pe timp de iarnă nu diferenţiază 
Gerul de alte pâraie din zona Colinelor Covurluiului 
(GEACU, C. 121-123). — Forma Geruşiţa (8) a desemnat 
prob. doar păd. din zona p. Geruşul (neat. ca atare); 
ulterior der. primar a fost înlocuit prin der. secundar. 

GERUȘIŢA v. Gerul. 

GERZUGA v. Herţa. 

GEURILE v. Găurile. 

GEZKANI v. Teţeanii!. 

GH. BUZDUGAN v. Gheorghe Buzdugan. 

GH. DOJA v. Gheorghe Doja. 

GHEARȚEA v. Herţa. 

GHEBA top. pers. 1. 'Horon. (În sint. Moşia Ghebei) 
Moşie în Vrancea. TTRM, Ii, 462/1 (a. 1800). 0 Cu 
schimb. de ent., în der.: Secăturile Ghebeştilor ib. (a. 
1818). 
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a. P. polar. Oicon. (În der.) Ghebarii [At. la 
1865: TTRM, li, 462/1.] S., com. Paltinul, j. Vrancea, 
înființat pe Moşia Ghebei. 0 Cu schimb. de suf.; rar: 
Ghebanii STAHL, N. INI, 282 (a. 1939). 

— Patnion.: (1) (la pl.) ghebeşti 
CONSTANTINESCU-—STAHL, 35 (a. 1800). 

— Var.: (a) Ghibarii TTRM, Li, 462/1 (a. 1865), cu 
închiderea lui -e- preton. la -i-. — Def. graf.: (a) Grebarii 
ib. (a. 1887). 

— Etim.: n. fam. Gheba (al unor „„milcoveni” care s-au 
stabilit în Vrancea, unde au făcut secături în pădure 
înjghebându-şi astfel o moşie, ai cărei propr. erau, la 
1795, Ene şi Toader Gheba MOLDOVANU, Ss. 50) în 
funcţie topon. sau der. cu suf. col. -ari, -ani, şi -eşti. 
Provenit dintr-un supran., top. a fost perceput ca descr. 
de IORDAN, T. 317, care l-a inclus în categoria 
„psihologice”. 

GHEBANII v. Gheba. 

GHEBARII v. Gheba. 

GHEBARȚŢUL v. Ghibarţ. 

GHEBENII v. Ghibenii. 

GHEBENII DE PE ELAN v. Ghibenii. 

GHECANII v. Ghicanii. 

GHEDEONUL v. Ghidionul. 

GHEDEŞĂNII v. Ghidişenii. 

GHEDEŞEANII v. Ghidişenii. 

*GHEIEŞTII oicon. pers. [At. la 1495: DRH, A, III, 
304.] Fost s. pe p. Zeletin (afl. al Berheciului, în bazinul 
inferior al Bârladului), lângă s. Motoşeni, com. 
Motoşeni, j. Bacău. 

— Etim.: de la n. pers. Gheia (menţionat la 1495, când 
Petru Ghilţu vinde boierilor Toader şi Ivan „un sat pe 
Zălitin, anume Gheeştii [...], unde a fost Gheia” 1b., trad. 
din sec. XVIII) cu suf. col. -eşti. 

GHEMICEȘTII v. Ghimiceştii. 

GHENCĂUȚII v. Ghitcăuţii. 

GHENDIOANII v. Ghindău. 

GHENGHE centru de polar. topon. pers. 1. “Fiton. 
(În sint. Codrul Ghenghii) Fostă „pădure meree” la 
obârşia pâraielor Suhurlui, Covurlui, Hobana, Bârzota şi 
Corod. HEM, I, 247 (a. 1652), ANCH. 

2. Oicon. (În der.) Ghengheştii [At. ca silişte la 1676: 
CAT. MOLD. IV, 47.] S., com. Drăguşeni, J. Galaţi, format 
în Codrul Ghenghii. 0 În sint; vechi: Slobozia 
Ghengheştii TTRM, Li, 470/2 (a. 1831). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ghengheşti) DI. 
lângă s. Ghengheşti. GEACU, C. 205 (a. 2002). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ghengheşti) 
Păd. lângă s. Ghengheşti. Ib. 136 (a. 2002). 

3. Cremnon. (În sint. Râpa Ghenghii) Râpă la N de s. 
Drăguşeni, în apropiere de s. Ghengheşti. ANCH. 

— Var.: (1) Codrul Gheanghei MIRONESCU, A. VI (a. 
1658), cu dift. lui -6- acc., condiţionată de voc. -e- din 
sil. următoare; Codrul Gheanghii COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 


14 (a. 1674), cu asim. voc. regr. în desin. -ei a gen; 


Codrul Ghenghei CAT. MOLD. IV, 27 (a. 1676), formă 
etimologică; Codrul Ghenghi ib. II, 434 (a. 1652), cu 


reducerea desin. -ii a gen.; (a) Dealul Ghingheşti 
GEACU, C. 205 (a. 2002), cu disim. voc. regr. (2) 


sau ghebari 


GHENGHE 


Ghingheştii TTRM, Ii, 470/2 (a. 1832), NALR-DATE, 357 
(astăzi ofic.); (b) Pădurea Ghingheşti GEACU, C. 136 (a. 
2002), ANCH.; (2) Slobozia Ghingheştii TTRM, Ii, 470/2 
(a. 1831). — Def. graf.: (2) Găngheştii 1b. (a. 1861); 
Ghingeştii ib. (a. 1889); Slobozia Găngheştii ib. (a. 
1853); Slobozia Ghengărţăi ib. (a. 1841); Slobozia 
Ghinceştii ib. (a. 1833). 

— Etim.: n. fam. de orig. magh. (< Gyenge „slăbănog” 
SZEKELY, F. 101, cunoscut şi în Maram. şi menţionat la 
1620-1621, când fraţilor lonaşco şi Grigore Ghenghe li 
se întăreşte s. Popeşti de pe Bârzota DIR, A, XVII-IV, 
496, 497) în funcție topon. (1, 3) sau der. cu suf. col. 
-eşti (2). — După o tradiţie pop., s. şi-ar fi luat numele de 
la un căpitan de haiduci, care se adăpostea adeseori în 
Râpa Ghenghii, numită înainte şi Râpa lui Ghenghea 
(PACU, C. 135). 

GHENGHEŞTII v. Ghenghe. 

GHEOCĂRLEŞTII v. Ciocârleştii. 

GHEORGHE BUZDUGÂN oicon. pers. [At. la 
1929: TTRM, Li, 462/2.] (Vechi) Gheorghe Doja, com. 
Răcăciuni, J. Bacău. 0 Cu invers. n. fam.: Buzdugan 
Gheorghe ib. (a. 1941). 

— Scris şi: Gh. Buzdugan ib. (a. 1929). 

— Etim.: de la numele celui care a fost Înalt Regent al 
României între anii 1927-1930, lângă proprietatea căruia 
s-a format s. (COȘA, C.C. 104). 

GHEORGHE DOJA oicon. pers. comem. [At. la 
1948: TTRM, Ii, 462/2.] S., com. Răcăciuni, ]. Bacău; 
(vechi) Gheorghe Buzdugan. 0 Prin brevilocvenţă: 
Doja ANCH. 0 Cu ent. sat în funcţie oicon.; în sint; 
vechi: Satul Nou TTRM, Ii, 462/2 (a. 1821). €e Calc 
magh.: Ujfalu 1b. (a. 1850). 

— Patrion.: dojani, sg. dojan ANCH. 

— Scris şi: Gh. Doja ib. (a. 1950). 

— Etim.: denumire ofic. nemot. dată în cinstea 
conducătorului răscoalei ţărăneşti de la 1514. 

GHEORGHEŞTII v. Gorgheştii. 

GHEORGHICENII v. Gheorghiţenii. 

GHEORGHIȚENII top. pers. A. Oron. (În sint. 
Corhana Gheorghiţenilor) Dl. la NV de s. Gheorghiţeni. 
CHIRIŢĂ, D. 217 (a. 2003). 0 Cu schimb. de ent. şi cu 
determ. la nom.: Dealul Gheorghiţeni GRĂMADĂ, T. II, 
508 (a. 1939). 

I.P. difer. (În sint. Vârful Corhana Gheorghiţe- 
nilor) Punctul cel mai înalt al Corhanei Gheorghiţenilor. 
CHIRIȚĂ, D. 69 (a. 2003). 

II. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Gheorghiţenilor) 
Afl. st. al r. Bistriţa în amonte de s. Gheorghiţeni, care 
izvorăşte de sub Corhana Gheorghiţenilor. TTRM, Ia, 294/1 
(a. 1778). 0 Cu schimb. de cent. şi cu determ. la nom.: 
Pârâul Gheorghițeni GRĂMADĂ, T. II, 422 (a. 1939). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Gheorghiţenii 
[At. la 1892: TTRM, Ii, 463/1.] S., com. Dorna-Arini, ]. 
Suceava. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Gheorghiţeni) Păd. 
la NV de s. Gheorghiţeni. GRĂMADĂ, T. II, 507 (a. 1911). 

— Def. graf: (1) Georgicanii UJVÂRI, G.A. 495 (a. 
1972);  Georgicenii TTRM, li, 463/1 (a. 1896); 
Gheorghicenii ib. (a. 1896). — Translit. (II) Vale 
Cselszerilor ib. 4, 294/1 (a. 1778). 
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— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Gheorghiţă (menţionat la 1755 ca „neamul 
Gheorghiţenilor” în s. Păltinişul PAȚA, 1.G. 193 şi la 1800 
ca „un niam de oameni ce se număsc Gheorghiţenii, care 
din neamul acelora şi acum se află acolo” KIRILEANU, 
H.D. 17) cu suf. col. -eni. 

GHERAIESTIUM v. Gherăieștii!. 

GHERĂEŞTII! v. Gherăieştii!. 

GHERĂEŞTII v. Gherăieştii”. 

GHERĂEŞTII NOI v. Gherăieştii!. 

GHERĂEŞTII NOUI v. Gherăieştii!. 

GHERĂIEȘTII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1552 în 
forma Birăeştii: DIR, A, XVI-II, 23.] S., com. Gherăieşti, 
]. Neamţ; (vechi) Gherăieştii Vechi. 0 Cu schimb. de nr.: 
Gherăieştiul MOLDOVANU, T.G. 250 (a. 1961). + Coresp. 
magh.: Birofalva DHM, Il, 773 (a. 1989). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

a. Gherăieştii Noi [At. la 1895: TTRM, li, 463/2.] S., 
com. Gherăieşti, J. Neamţ; (vechi) Gheorghe 
Doja, Principele Ferdinand. 0 Cu ent. sar 
în funcţie oicon.; vechi: Satul Nou ib. (a. 1896). 

b. Gherăieştii Vechi [At. la 1895: ib.] (Vechi) 
Gherăieştii! (1). 

2.P. difer. Oicon. (Cu ent. cot în funcţie oicon.) 
Împărţit în două sectoare, deosebite după poziţie, în 
opoz. echipol.; în perifr.: Cotul din Jos şi Cotul din Sus 
MOLDOVANU, T.G. 257 (a. 1979). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Gherăieşti) 
Păd. la V de s. Gherăieşti!. MDG, III, 522/3 (a. 1900). 

4. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul 
Gherăieştilor) Drum spre s. Gherăieşti'. MOLDOVANU, 
T.G. 257 (a. 1979). 0 Cu determ. la sg.: Drumul 
Gherăieştiului ib. 9 În perife.: Drumul la Gherăieşti 
ANCH. 

5. P. polar. Hodon. (În perifr. Vadul Ja Gheră- 
ieşti) Loc de trecere prin r. Moldova în dreptul s. Gheră- 
ieşti!. Ib. 

6. P. polar. Fiton. (În sint. Fânaţul Gherăieştilor) Fânaţ 
pe terit. s. Pildeşti, care a aparţinut gherăieştenilor. Ib. 

— Patrion.: (1) (ofic.) gherăieşteni, sg. gherăieştean 
MOLDOVANU, T.G. 252 (a. 1979); (pop.) gherăiești, sg. 
gherăiesc ib. (a. 1979) şi ghireştieni, sg. ghireştian 
ANCH. 

— Pron.: (1) G'ereşti şi G'ireşti ANCH.; Giresti, pron. a 
ceangăilor din com. Doljeşti, j. Neamţ A. VASILESCU, D. 
196 (a. 1930). 

— Scris şi: (I) Gherăeştii (ofic.); (2) Gherăeştii Noi 
(ofic.), Gherăeştii Noui TTRM, I,, 464/1 (a. 1895) —P. 
conf.: (1) Ghergheştii ib. 463/2 (a. 1845). — Var.: (1) 
Ghereeştii ib. (a. 1833); Ghereştii ib. (a. 1857); 
Ghirăieştii ib. (a. 1774); Ghireeştii ib. (a. 1772); 
Ghireştii MOLDOVANU, T.G. 250 (cca 1961); Ghirieştii 
TTRM, Li, 463/2 (a. 1820). — Def. graf.: (1) Cerăeştii 1b. 
(a. 1849); Gerăeştii ib. (a. 1859); Gherceştii ib. (a. 
1843); Ghiroeştii ib. (a. 1859); Girăeştii MELCHISEDEC, 
C.R. II, 79 (a. 1756). — Translit.: (1) Birest COŞA, C.M. 
503 (a. 1763); Bireste TTRM, I3, 61/1 (a. 1745); Biriesti 
COŞA, C.M. 549 (a. 1799); Gheraiestium MOLDOVANU, 
T.G. 252 (a. 1874); Ghireste COȘA, C.M. 524 (a. 1791); 
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Ghiriest MOLDOVANU, T.G. 250 (a. 1775); Gireste 
GABOR, D. 245 (a. 1745), Giresti TTRM, 3, 6/1 (a. 
1745); Girestro MOLDOVANU, T.G. 249 (a. 1762); 
Giriest COŞA, C.M. Sl! (a. 1777); Giriesti MOLDOVANU, 
T.G. 250 (a. 1869); Giriesty ib. (a. 1789); Goraeşti 
TTRM, Li, 463/2 (a. 1830); Greescehti ib. (a. 1774); 
Greeschty ib. I4, 101/1 (a. 1789); Grieste ib. I3, 61/1 (a. 
1800). 

— Etim.: de la supran. magh. Bir6 „judele” cu suf. col. 
-eşti (MOLDOVANU, T. G. 249-251). — Forma primară, 
Birăeştii, presupune o adapt. rom. a n. pers., care putea fi 
sau “Birău, cu apoc., sau Birai (v. Gherăieştii”). Procesul 
de palat. a lab. b + or > ga afectat oicon. abia în prima 


Jumătate a sec. XVIII, dar forma primară continuă să fie 
înregistrată şi ea până în deceniul al 7-lea (ib. 249). 
Evol.: a) Birăeştii > “Ghirăeştii > Ghirăieştii (cu preiot. 
lui -e- la început de sil.) şi Ghireeştii (prin asim. voc. 
regr.) > Ghireştii (prin contr.) > Ghirieştii (prin propag. 
voc.);, b) de la Ghireeştii > Ghereeştii (prin asim. voc. 
regr.) > Ghereştii (prin contr.). Forma Gherăieştii a 
apărut prin Atr. par. la apel gheară (b. 250). IORDAN, T. 
207 l-a considerat un top. descr., având baza ghirău < 
birău, cu deschiderea lui -i- neacc. la -e-, care ar fi „un 
fenomen fonetic curent”. 

GHERĂIEȘTII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1446 în 
forma Birăeştii: DRH, A, |, 372 şi la 1499 în forma 
Biraviceştii: ib. III, 444.] Fost s., astăzi cart. în partea de 
NV a mun. Bacău. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Parcul Gherăieşti) 
Parc în cart. Gherăieşti” al mun. Bacău. ŞANDRU-—TOMA, 
106 (a. 1986). 

— Scris şi: (1) Gerăeştii TTRM, Ii, 463/2 (a. 1873); 
Gherăeştii (ofic.). — Var.: (1) Ghereştii ib. (a. 1847), de 
la Ghereeştii, prin contr.; Ghereeştii ib. (a. 1861), prin 
asim. voc. regr.; Ghirăieştii GHIBĂNESCU, ARH. III, 70 (a. 
1755), TTRM, Lu, 463/2 (a. 1774-1841), cu palat. lab. b- şi 
preiot. lui -e- la început de silabă; Ghirieştii ib. (a. 
1841), prin asim. voc. progr. — Def. graf.: (1) Gărăeştii 
ib. (a. 1850); Gerăeşeţii ib. (a. 1917); Tereeştii ib. (a. 
1857) — Translit.: (1) Cserojeşti ib. 4, 101/1 (cca 1773); 
Gereeschti ib. 1, 463/2 (a. 1774); Gereschty ib. 14, 
101/1 (a. 1789); Giriesty 1b. 1, 463/2 (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. magh. Bir6 „judele” (szEKELY, 
F. 97, ai cărui descendenţi sunt frații Pipou şi Costea 
Birovici, pe care Ştefan al II-lea, la 1446, „i-a miluit cu 
un sat pe apa Bistriţei, anume Birăeştii, care au fost 
cumpărătură [...] de la Mihăilă Moimescu” DRH, A, |, 
372) cu suf. col. -eşti. — Formele slv. Biraviceşti de la 
1499 şi Birovici de la 1446 presupun o fază intermediară 
din evol. voc. velare -0-, aceea a dift. labiali descendenţi, 
-au- Şi -0u-, menţinuţi în graiurile magh. din Transilv. 
(KIS, Î.s. 87-88). Adapt. rom. s-a făcut la nivelul n. pers., 
aşa cum rezultă din doc. de la 1499 („satul Biraviceşti, 
unde a fost Birai” DRH, A, III, 444) şi de la 1500 („satul 
lui Birai” ib. 458). Palat. lab. b + yor > g s-a produs 
târziu, în sec. XVIII: prima formă cu palat. este de la 
1755 (GHIBĂNESCU, ARH. III, 70), iar ultima fără palat. 
este de la 1747 (URICARIUL, XVII, 205). Pentru forma 
modernă poate fi presupusă o atr. par. a apel. gheară. 
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GHERĂIEŞTII NOI v. Gherăieştii!. 
GHERĂIEŞTII VECHI v. Gherăieştii!. 
GHERĂIEŞTIUL v. Gherăieştii!. 

GHERBESTII v. Gârbeştii. 

GHERCEŞTII v. Gherăieştii!. 

GHERDÂNA top. pers. 1. Hidron. (În sint. Valea 
Gherdanei) Afl. dr. al p. Polocin (bazinul inferior al 
Siretului), care izvorăşte de sub Dealul Gherdanei şi 
trece prin s. Gherdana. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Pârâul Gherdana 
MDG, III, 505/2 (a. 1900). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Gherdanei) Dl. 
la obârşia Văii Gherdanei, la NV de s. Gherdana. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Gherda- 
na MDG, II, 634/1 (a. 1899). 

b. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat de obicei 
subînţeles) Gherdana [At. la 1830: TTRM, Li, 464/1.] $., 
com. Tătărăşti, j. Bacău. 0 Cu schimb. de nr.; vechi: 
Gherdanul ib. (a. 1833). 

— Patrion.: (b) gherdaneni, sg. gherdanean ANCH. 

— Def. graf.: (b) Gărdana ib. (a. 1842); Gerdana 1b. 
(a. 1858); Ghirdana ib. (a. 1856); Ghirdanul ib. (a. 
1834). 

— Etim.: de la n. pers. Gherdanul (menţionat la 1691 
ca martor la vânzarea unei selişti la apa Siretului, lângă 
s. Cozmeşti GHIBĂNESCU, 1.Z. IV,, 182) cu suf. moţ. -a, 
pentru a se acorda cu ent. vale. 

GHERDANUL v. Gherdana. 

GHEREEŞTII! v. Gherăieştii!. 

GHEREEŞTII” v. Gherăieştii”. 

GHEREŞTII! v. Gherăieştii!. 

GHEREŞTII v. Gherăieştii?. 

GHERGHEŞTII v. Gherăieştii!. 

GHERGHICEANII v. lerbicenii. 

GHERMAN-BICAZ v. Ghermanul. 

GHERMANEŞTI! v. Ghermăneştii!. 

GHERMANEŞTI? v. Hărmăneştii. 

GHERMANN v. Ghermanul. 

GHERMANUL top. pers. A. Oron. (În sint. Piatra 
Ghermanului) Stâncă pe mt. Gherman. OPREANU, C. 8 (a. 
1915). 

I. P. ext. Oron. (Cu ent. subînţeles) Ghermanul. 
Mt. la N de s. Gherman. NALR-DATE, 251. 0 În sint.: 
Bâtca Ghermanului ANCH. 9 Cu schimb. de ent. şi cu 
determ. la nom.: Muntele Gherman BRÂNDUŞ-GRASU, 56 
(a. 1987). 

1.P. difer. Oron. (În sint. Coasta Ghermanului) 
Partea dinspre s. Bicazul-Chei a mt. Ghermanul. 
DONISĂ-—POGHIRC, 148 (a. 1968). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Ghermanului) Afl. 
st. al p. Bicaz (bazinul mijlociu al Bistriţei), care curge pe 
lângă mt. Ghermanul. NALR—DATE, 251. 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. cărun subînţeles) 
Pârâul Ghermanului. Căt. al s. Bicazul-Chei, situat la 
gura Pârâului Ghermanului. NALR-DATE, 251. 

3.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar de obicei 
subînţeles) Ghermanul [At. la 1788: TTRM, 14, 101/2.] S., 
com. Bicazul-Chei, j. Neamţ, situat lângă mt. Ghermanul. 
O În comp. cu numele com.; vechi: Gherman-Bicaz 
TTRM, |, 465/1 (a. 1954). 
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— Var.: (2) Pârău Ghermânulu NALR—DATE, 251, cu 
schimb. de accent şi afon. lui -i din afixul gen. — Trans- 
lit.: (3) Ghermann TTRM, Ii, 465/2 (a. 1915); (|, 3) 
Terman ib. 14, 101/2 (a. 1788). 

— Etim.: n. pers. Gherman în funcţie topon. 

GHERMĂNEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1588: 
DIR, A, XVI-III, 398.] S., com. Banca, j. Vaslui; (vechi) 
Lăhovenii. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ghermăneşti) 
Dl. la S de s. Ghermăneşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Ghermă- 
neştilor) Afl. st. al r. Bârlad, care curge pe lângă s. 
Ghermăneşti'. MDG, V, 223/2 (a. 1902). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Ghermăneşti GUGIUMAN-BAICAN, 137 (a. 
1988). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ghermăneşti) 
Păd. la S de s. Ghermăneşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Germăneştii TTRM, Ii, 465/1 (a. 1846). 
— P. conf.: (1) Hermăneştii ib. (a. 1924). — Translit.: (1) 
Ghermaneşti ib. (a. 1772). 

— Pron.: (1) Yiermăneşti NALR—DATE, 324, prin frica- 
tivizarea oclusivei palatale g-. 


— Etim.: de la numele boierului Toader Gherman 
(care, la 1488, cumpără seliştea Lăhovenii DRH, A, III, 37 
şi ai cărui urmaşi de la 1588 sunt Gherman vătavul „cu 
ai lui”, propr. ai s. Ghermăneşti, care invocă într-o 
dispută teritorială actul de la Ştefan cel Mare DIR, A, 
XVI-III, 618) cu suf. col. -eşti. 

GHERMĂNEŞTII v. Dărmăneştii!. 

GHERTUNUL v. Gârtanul. 

GHIBANII v. Ghibenii. 

GHIBANȚUL v. Ghibarţ. 

GHIBANUL v. Ghibenii. 

GHIBARII v. Gheba. 

GHIBĂRȚ centru de polar. topon. pers. 1. 'Oicon. 
(În sint. Seliştea lui Bibarţ, după slv.) Fost s. la SE de s. 
Boţeşti, com. Boţeşti, J. Vaslui. DRH, A, III, 254, (a. 
1493). 0 Cu determ. în funcție oicon.: Ghibarţul ib. 
XXV, 485 (a. 1640). 0 La pl.: Ghibarţii TTRM, Li, 466/1 
(a. 1854). 0 În der.: Ghibarţa ib. (a. 1856). 

2. Oron. (În sint. Dealul Ghibarţ) DI. la SE de s. 
Boţeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3. Fiton. (În sint. Pădurea Ghibarţ) Păd. la E de s. 
Boţeşti. HARTA MIL. (a. 1962). 

— Scris şi: (1) Ghibarzul TTRM, Li, 466/1 (a. 1840). 
— Var.: (1) Bibarţul DRH, A, XXVII, 398 (a. 1644), 
formă etimologică; Ghiborţul TTRM, Ii, 466/1 (a. 1836), 
sub infl. var. ghiborț a apel. corespunzător. — Def. graf.: 
(1) Ghebarţul ib. (a. 1852); Ghibanţul ib. (a. 1837); 
Ghieban DRH, A, XXVII, 398 (ante 1632, copie din 
prima jumătate a sec. XIX). 

— Etim.: supran. Bibarţ (menţionat la 1493 ca propr. 
al seliştii întărite de Ştefan cel Mare întăreşte boierului 
Ivul Mândrea ib. III, 254) în funcţie topon., la pl. sau der. 
cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. moșie. — Forma 
actuală se explică prin palat. lab. b- urmată de voc. 
anterioară -i-, fenomen at. mai întâi la 1640 (ib. XXV, 
485). 

GHIBARȚŢA v. Ghibarţ. 
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GHIBARȚII v. Ghibarţ. 

GHIBARȚUL v. Ghibarţ. 

GHIBARZUL v. Ghibarţ. 

GHIBĂLEŞĂŞTII v. Băloşeştii!. 

GHIBĂNEŞTII v. Glăvăneştii. 

GHIBENEI v. Ghibenii. 

GHIBENII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1687: 
GHIBĂNESCU, S. VII, 140.] Fost s. pe p. Elan (bazinul 
inferior al Prutului), la NE de s. Guşiţei, com. Dimitrie 
Cantemir, ). Vaslui. O În sint.: Hliza Ghibenii TTRM, Lu, 
466/2 (a. 1831). O În perifr.: Ghibenii de pe Elan ib. (a. 
1856). 0 Prin variaţie tematică: Ghibanii ib. (a. 1846) 
sau, în sint., Hliza Ghibanii ib. (a. 1832). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ghibeni) DI. la 
NE de s. Guşiţei. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— P. conf.: (1) Galbinii TTRM, Ii, 466/2 (a. 1845); 
Ţibenii ib. 467/1 (a. 1857). — Var: (1) Ghebenii ib. 
466/2 (a. 1844), prin asim. voc. regr.; Ghebenii de pe 
Elan ib. (a. 1862); Ghibenei ib. (a. 1850), prin hipercor. 
morfologică; Ghibenii de pe lan ib. (a. 1856), cu o var. 
etimologică a determ. — Def. graf.: (1) Găbenii ib. (a. 
1838); Ghibanul ib. (a. 1859); Ghibeştii ib. (a. 1847); 
Ghibinii ib. (a. 1840); Ghioenii ib. (a. 1861); Gibenii ib. 
(a. 1820); Gulienii GHIBĂNESCU, S. VII, 140 (a. 1687), 
TTRM, Li, 466/2 (a. 1824); Guliianii GHIBĂNESCU, S. VII, 
149 (a. 1783); Hliza Gibanii TTRM, Ii, 467/1 (a. 1833); 
Sibenii ib. (a. 1820). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Ghiban (primii menţionaţi din familie fiind mazilul 
Ion Ghibanul, la 1692 GHIBĂNESCU, S. |, 135, care, 
împreună cu fratele său, Andrei, îi vinde la 1703 
paharnicului Adam Luca „dreapta ocină şi moşie din 
Voroveni, pe [Valea] Moisie”, din apropiere ib. VII, 211 
şi diaconul Timofte Ghiban, care este la 1742 propr. al 
moşiilor Deleni, Şchiopeni şi Budăi, din aceeaşi zonă 
COND. MAV. II, 31) la pl., cu alternanţa fonetică a/ e 
(Ghibanii/ Ghibenii). Pl. se explică prin caracterul 
patron. al suf. -an (MOLDOVANU, L.F. 35). 

GHIBENII DE PE ELAN v. Ghibenii. 

GHIBENII DE PE ILAN v. Ghibenii. 

GHIBEŞTII v. Ghibenii. 

GHIBINII v. Ghibenii. 

GHIBORȚŢUL v. Ghibarţ. 

GHICÂNII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1577 în forma 
Bicanii: DRH, A, VII, 239 şi la 1642 în forma actuală: ib. 
XXXVI, 273.] S$., com. Alexandru Vlahuţă, J. Vaslui. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ghicani) DI. la 
E de s. Ghicani. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

-— Patrion.: (1) ghicăneni, sg. ghicănean ANCH. 

— Def. graf.: (1) Ghecanii TTRM, Ii, 467/1 (a. 1841); 
Ghicenii 1b. (a. 1865). — Translit.: (1) Dicani ib. (a. 
1774). 

— Etim.: de la numele boierului Giurgiu Bica 
(menţionat la 1436, când Ilie 1 şi Ştefan al II-lea îi 
confirmă „satul lui de la Smila” DRH, A, |, 211, al cărui 
urmaş, Ivaşco Bica, obţine un privilegiu de întărire 
pentru s. Bicani de la Ştefan cel Mare, invocat la 1577 de 
nepoţii săi ib. VII, 239) cu suf. col. -ani. — Forma actuală 
se explică prin palat. lab. b- urmată de voc. anterioară 
-i-. Forma veche, Bicanii, se menţine alături cu Ghicanii 
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până pe la mijlocul sec. XIX (TTRM, Ii, 467/1), ambele 
alternând chiar şi în acelaşi doc., d. ex. la 1704 
(ANTONOVICI, D.B. III, 112). 

GHICENII v. Ghicanii. 

GHIDĂŞĂNII v. Ghidişenii. 

GHIDCĂUȚII v. Ghitcăuţii. 

GHIDEOANI v. Ghindău. 

GHIDEŞEANII v. Ghidişenii. 

GHIDEŞENII v. Ghidişenii. 

GHIDIANUL v. Ghidionul. 

GHIDICENII v. Ghidişenii. 

GHIDIGENII v. Ghidişenii. 

GHIDIOANA v. Ghidionul. 

GHIDIOANII v. Ghindău. 

GHIDIONII v. Ghidionul. 

GHIDIONUL oicon. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Ghidionul) Dl. la NV de s. Ghidionul. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Ghidionul [At. 
la 1865: TTRM, Lu, 467/2.] S., com. Stăniţa, j. Neamţ. O În 
der.: Ghidioana ib. (a. 1904). 0 La pl.: Ghidionii ib. (a. 
1941). 

— Var.: (a) Ghedeonul TTRM, Ii, 467/2 (a. 1871), prin 
liter. — Def. graf.: (a) Ghidianul ib. (a. 1924). 

— Etim.: n. pers. în funcție topon. (1), la pl. (a) sau 
der. cu cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. moşie 
(a). 

GHIDIŞANII v. Ghidişenii. 

GHIDIŞĂNII v. Ghidişenii. 

GHIDIŞEANII v. Ghidişenii. 

GHIDIŞENII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1468: DRH, 
A, II, 219.] Fost s. la NV de s. Mihail Kogălniceanu, 
com. Arsura, j. Vaslui. O În sint.: Hliza Ghidişenii TTRM, 
Il, 468/1 (a. 1832). 0 Cu schimb. de ent.: Coruna 
Ghidişenii ib. (a. 1852). 0 Cu elipsa ent., în der. 
Highidişa ib. (a. 1825). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ghidişeni) 
Păd. la NV de s. Mihail Kogălniceanu. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

— Scris şi: (1) Ghideşeanii DIR, A, XVII-IV, 399 (a. 
1619); Ghidişeanii DRH, A, XXVI, 237 (a. 1641); 
Ghidişianii GHIBĂNESCU, Ss. XXV, 15 (a. 1667); 
Gidişănii TTRM, IL, 468/1 (a. 1858). — P. conf: (1) 
Ghidigenii ib. (a. 1859). — Var.: (1) Ghideşenii ib. (a. 
1857), cu asim. voc. regr.; Ghidişanii GHIBĂNESCU, S. 
XXV, 27 (a. 1746), TTRM, li, 468/1 (a. 1777-1820); 
Ghidişănii CAT. MOLD. II, 317 (a. 1641), GHIBĂNESCU, S. 
XXV, 96 (a. 1784), cu velar. voc. -e- sub infl. fricat. -ș- 
pron. dur; Ghiduşenii DIR, A, XVII-V, 222 (a. 1623), 
prin atr. par. la apel. ghiduş; Heghidişanii ib. XVI-I, 290 
(a. 1528). — Def. graf.: (1) Ghedeşănii TTRM, Li, 468/1 
(a. 1861); Ghedeşeanii 1. NEC. V, 353 (a. 1666); 
Ghidăşănii TTRM, L, 468/1 (a. 1845); Ghidicenii ib. (a. 
1852); Ghiedeaşin IORGA, s.D. XI, 90 (a. 1618); 
Hindăşănii DRH, A, II, 219 (a. 1468, rez.). — Translit.: (1) 
Gidischeni TTRM, Ii, 468/1 (a. 1864); Tidejeni 1b. (a. 
1830). 

— Etim.: de la supran. Hegediis „Scripcarul” 
(SZEKELY, F. 100-101) cu suf. col. -ani/ -eni (după cum 
cons. fricat. -ș- era pron. dur sau moale), -eşti şi cu suf. 
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moţ. -a (pentru a se acorda cu ent. hliză). — Evol:: 
“Heghedişanii > Heghidişanii (cu închiderea la -i- a lui 
-e- preton.) > Highidişa/ "Highidişenii (prin asim. voc. 
regr.) > Ghidişenii (prin afer.). 

GHIDIŞIANII v. Ghidişenii. 

GHIDUŞĂNII v. Ghidişenii. 

GHIDUȘŞEANII v. Ghinduşenii. 

GHIDUŞENII v. Ghidişenii. 

GHIEBAN v. Ghibarţ. 

GHIEDEAŞIN v. Ghidişenii. 

GHILANCA v. Milea. 

GHILIŞĂŞTII v. Gălăşeştii. 

GHILIȚĂŞTII v. Gălăşeştii. 

GHIMICESTII v. Ghimiceştii. 

GHIMICEŞTII oicon. pers. [At. la 1859: TTRM, li, 
469/2.] S., com. Fitioneşti, j. Vrancea. 0 În sint.; vechi: 
Cotuna Ghimiceştilor ib. (a. 1857). 

— Def. graf.: Cotuna Ghemiceştilor ib. (a. 1857); 
Ghemiceştii ib. (a. 1859); Ghimicestii ib. (a. 1861); 
Gimiceştii ib. (a. 1924). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Ghimici (menţionat la 1695, când un Irimie 
Ghimici figurează ca martor la dania unui loc în siliştea 
Bordoşăşti de lângă s. Fitioneşti CAT. MOLD. IV, 392 şi 
existent în com. până astăzi ANCH.) cu suf. col. -eşti. 
Ideea că Ghimici ar fi supran. (CDO, 282) e îndoielnică, 
pentru că în bg. este n. pers. Gemo, Gemov (de unde se 
putea forma un der. cu suf. patron. -i€). 

GHINCĂUȚII v. Ghitcăuţii. 

GHINDAOANII v. Ghindău. 

GHINDĂOANII v. Ghindău. 

*GHINDĂREŞTII oicon. pers. [At. la 1605: DIR, A, 
XVII-I, 219.] Fost s. pe p. Simila (bazinul mijlociu al 
Bârladului), lângă s. Mânzaţi, com. Mânzaţi, j. Vaslui. 

— Etim.: de la supran. boierului Stanciul Ghindariul 
(menţionat la 1605, când fiul său, Nicoară, vinde o parte 
din s. Ghindăreşti ib.) cu suf. col. -eşti. 

GHINDĂŞANII v. Ghindău. 

GHINDĂU centru de polar. topon. pers. A. Oicon. 
Ghindăul  [At. la 1395 în forma magh. /Hindo: 
MOLDOVANU, S.M. XLI/2 şi la 1480 în forma slv. Hindov: 
DAN, R. 10.] (Vechi) Ghindăoanii (B). 

I. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ghindăului) 
(Vechi) Dealul Ghindăoanilor (B.I). DAVID, R.N. 36 (a. 
1932). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Ghindău DICŢ. 
STAT. II, 632 (a. 1915) sau, art., Dealul Ghindăul MDG, 
III, 709/2 (a. 1900), DAVID, R.N. 29 (a. 1932). 0 Cu 
schimb. de ent. şi de caz: Colina Ghindăului FRĂSINEL-— 
VERDEŞ, 22 (a. 1962). 0 Cu determ. la nom.: Colina 
Ghindău 1b. 10 (a. 1962). 

1. P. difer. omon. (În sint. Dealul Ghindăul 
Grumăzeştilor) Partea dinspre s. Grumăzeşti a Dealului 
Ghindăului. DICȚ. STAT. II, 632 (a. 1915). 

II. P. polar. (În sint. Pârâul Ghindău) (Vechi) 
Pârâul Ghindăoani (B.11). DIR, A, XVII-IV, 455 (a. 1620, 
după slv.). 

B. Oicon. (În der.) Ghindăoanii [At. la 1616: DIR, A, 
XVII-IV, 42.] S., com. Bălţăteşti, j. Neamţ; (vechi) 
Ghindăul (A). 

I.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ghindăoanilor) 
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DI. lângă s. Ghindăoani; (vechi) Dealul Ghindăului. 
MĂTASĂ, M. 9 (a. 1965). 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Ghindăoani ROŞU, G. 372 (a. 1980). 

1.P. difer. Oron. (În sint. Coasta Ghindăoanilor) 
Partea dinspre s. Ghindăoani a Dealului Ghindăoanilor. 
DAVID, R.N. 52 (a. 1932). 0 Cu determ. la nom.: Coasta 
Ghindăoani ib. 38 (a. 1932). 

2. P.  difer. omon. (În sint. Coasta 
Ghindăoani-Curecheşti) Partea dinspre s. Curecheşti a 
Dealului Ghindăuanilor. ANCH. 

II.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Ghindăoani) 
Afl. dr. al p. Văraticul (afl. dr. al p. Netezi, în bazinul 
inferior al Moldovei), numit şi Pârâul Ursului; (vechi) 
Pârâul Ghindău. MDG, III, 518/1 (a. 1900). 

III. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ghindă- 
oani) Păd. la SV de s. Ghindăoani. MDG, III, 518/1 (a. 
1900). 

— Patrion.: (A) (vechi) ghindănari, sg. ghindănar RA, 
I, 136 (a. 1618), de la 'ghindeni, sg. ghindean. 

— Scris şi: (1) Dealul Gindăul CARANFIL, C.T. 23 (a. 
1919); (B) Gindaoanii ATLAS MOLD. (a. 1895); (AI) 
Gindăul ib. (a. 1895). — Var.: (B) Ghindăuanii TTRM, |i, 
470/1 (a. 1834), NALR-DATE, 232; Ghindioanii STOIDE— 
TURCU, D.Ț.N. Il (a. 1628), prin asim. voc. progr; 
Indeanii COSTĂCHESCU, D.M. Î, 30 (a. 1657), de la 
“Vindeoanii, cu palat. labiodentalei v- urmată de -i- la y- 
şi reducerea dift. -ga- la -a-; Vândeonii ib. (a. 1642), cu 


velar. lui -i- după cons. lab. v- şi reducerea dift. -ga- la 
-9-deschis; Vindăoanii DRH, A, XVIII, 314 (a. 1624, rez. 
din 1792), D. CONSTANTINESCU, D. 392 (a. 1668); 
Vindăonii COSTĂCHESCU, D.M. LI, 30 (a. 1646); 
Vindăuanii ib. (a. 1642); Vindioanii MIHAIL, A. A. IV, 
241 (a. 1665), prin asim. voc. progr; Zindăoanii 
IVĂNESCU, I.L.R. 549 (după ANCH.), cu adapt. ardel. a lui 
g- la 2-. — Def. graf.: (B) Găndăoanii STOIDE-TURCU, 
D.N. Il (a. 1628); Găndioanii TTRM, Ii, 470/1 (a. 
1857); Gărdăoanii ib. (a. 1834); Ghendioanii ib. (a. 
1858); Ghidioanii ib. (a. 1834); Ghindaoanii ib. (a. 
1889); Ghindăşanii 1b. (a. 1842). — Translit:: (B) 
Chindivani DRH, A, XIX, 225 (a. 1627, după germ.); 
Cranovani TTRM, 14, 102/1 (a. 1772); Ghid6oani ib. I3, 
61/2 (cca 1827); Ghindeoani ib. I;, 470/1 (a. 1772); 
Gindeoany ib. (a. 1790); Guendoany ib. 13, 61/2 (a. 
1840); Kranovanj ib. 14, 102/1 (cca 1773); Kranovany 
ib. (a. 1775); Kranowani ib. I,, 470/1 (a. 1774). 

— Etim.: numele boierului Şarban Hindău (scris 
Hândău în rez. din 1855 al unui doc. de la 1398-1400, 
prin care luga-Vodă îi dăruieşte s. Solomoneştii pe 
Topolița, din vecinătate DRH, A, I, 9, menţionat şi într-un 
doc. fals din sec. XVI, datat 1428, într-o succesiune de 
biserici ale Măn. Neamţ, între care şi „biserica de la 
Hindău” ib. 424) în funcție topon. (A) sau der. cu suf. 
col. -ani (B). — Evol.: n. pers. Hindău > Vindău (cu h+i 
> v+i, ca în hitlen > viclean, hitlenseg > vicleșug) > 
Ghindău (cu palat. labiodentalei v- la g- sub infl. voc. 
anterioare -i-) > oicon. Vindăuanii/ Ghindăuanii > 
Vindăoanii/ Ghindăoanii (cu -u- urmat de -a- > -o- 
printr-o asim. voc. de deschidere, ca în flăcău > 
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flăcăoani). Unele var. presupun adapt. prin dift. -eu- a 
lui -6- magh. după cons. dentală (ca în fău/ teu < magh. 
'0, hintău/ hinteu < magh. hinto etc.). 

GHINDĂUANII v. Ghindău. 

GHINDĂUL v. Ghindău. 

GHINDEOANI v. Ghindău. 

GHINDIOANII v. Ghindău. 

GHINDULEȘTII v. Ghinduşenii. 

GHINDUŞANII v. Ghinduşenii. 

GHINDUȘARI v. Ghinduşenii. 

GHINDUŞĂNII v. Ghinduşenii. 

GHINDUȘŞEANII v. Ghinduşenii. 

*GHINDUŞENII oicon. pers. [At. la 1623: DRH, A, 
XVIII, 115.] Fost s. la S de s. Tuluceşti, com. Tulucești, 
]. Galaţi. 0 Cu schimb. de suf: Ghinduşarii ib. 473 (a. 
1625), ib. XXI, 395 (a. 1633). 

— Scris şi: Ghinduşeanii ib. XXIV, 462 (a. 1638). 
— Var.: Ghinduşanii AIA, XXII, 789 (a. 1669); 
Ghinduşănii DRH, A, XVIII, 429 (a. 1625, rez. din 
1836), cu velar. voc. -e- sub infl. cons. fricat. -ș- pron. 
dur. — Def. graf.: Ghiduşănii MIHAIL, D.Z. 32 (a. 1623); 
Ghiduşeanii DRH, A, XVIII, 115 (a. 1623); Ghinduleştii 
TTRM, |, 470/1 (a. 1836). 

— Etim.: de la numele marelui logofăt lonaşco 
Ghenghe (care, între anii 1623-1633, cumpără succesiv 
părți din țarina s. Ghinduşeni DRH, A, XVIII, 115, 429, 
473, 1b. XXI, 395; la 1670 Dumitraşco Prăjescul spune 
că siliştea Ghinduşeni este „cumpărătura strămoşului 
meu, Ghenghe logofăt” MIHAIL, D.Z. 71) cu suf. col. -eni/ 
-ani (după cum cons. fricat. -ș- era moale sau dură) şi 
-ari. Modificarea fonetică a rad. se explică prin atr. par. 
la apel. ghindă (MOLDOVANU, 1.5. 163). 

GHINGEŞTII v. Ghenghe. 

GHINGHEŞTII v. Ghenghe. 

GHIOENII v. Ghibenii. 

GHIRĂIEŞTII! v. Gherăieştii!. 

GHIRĂIEŞTII v. Gherăieştii”. 

GHIRBEȘTII v. Gârbeştii. 

GHIRDANA v. Gherdana. 

GHIRDANUL v. Gherdana. 

GHIREEŞTII v. Gherăieştii!. 

GHIRESTE v. Gherăieştii!. 

GHIREŞTII v. Gherăieştii!. 

GHIRIEST v. Gherăieştii!. 

GHIRIEŞTII! v. Gherăieştii”. 

GHIRIEŞTII” v. Gherăieştii”. 

GHIROEŞTII v. Gherăieştii!. 

GHITCAUȚI v. Ghitcăuţii. 

GHITCĂUȚI v. Hotcăuţii. 

“GHITCĂUȚII oicon. pers. [At. la 1701: 1. 
MARINESCU, D.N. 38.] Fost s. în partea de NV as. 
Mileanca, com. Mileanca, j. Botoşani. 0 În sint.: Odaia 
Ghitcăuţii TTRM, Li, 472/1 (a. 1831). O În sint. prep.: În 
Ghitcăuţi NALR—DATE, 131. 

— Var.: Ghidcăuţii 1. MARINESCU, D.N. 66 (a. 1731); 
În Ghitcăuţ NALR-DATE, 131, cu afon. desin. de pl. 
după cons. -f pron. dur; Odaia Ghitcăuţei TTRM, |;, 
472/2 (a. 1834), prin hipercor. morfologică. — Def. graf.: 
Chitcăuţii ib. (a. 1913); Chiţcăuşii ib. (a. 1917); Chiţ- 
căuţii ib. (a. 1896); Gătcăuţii ib. (a. 1840); Ghencăuţii 
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ib. (a. 1845); Ghincăuţii ib. (a. 1851); Ghiţcăuţii ib. (a. 
1887). — Translit.: Ghiteauţi ib. (a. 1830). 

— Etim.: der. v. ucr. de la hipocor. Didko (< dedi 
„bunic”) cu suf. col. -owci şi pron. ca g- a lui d- palata- 


lizat, reprezentând un arhaism fonetic (PETROVICI, T.S.E. 
I, 56-57). O etim. mai puţin probabilă este cea de la ucr. 


ditko „drac” cu d- > g- (ŞTEFĂNESCU, E. 86), infirmată de 


at. de la 1731, cu -d- tematic, devenit -r/- printr-o asim. 
Cons. 
GHIŢCĂUȚII v. Ghitcăuţii. 
GHIŢEŞTII v. Găgeştii. 
GIĂZOU TOU KOPOU v. Copoul. 
GIBĂNEŞTII BUHLII v. Ţibăneştii?. 
GIBENII v. Ghibenii. 
GICOVELE v. Vicovul. 
GICOVUL v. Vicovul. 
GICOVUL DE JOS v. Vicovul. 
GICOVUL DE SUS v. Vicovul. 
GICOVURILE v. Vicovul. 
GIDISCHENI v. Ghidişenii. 
GIDIŞĂNII v. Ghidişenii. 
GILE SCHERBANESCHILOR v. Şerbeştii?. 
GILE SCHERBONESTILOR v. Şerbeştii?. 
GILE SERBESTILOR v. Şerbeştii?. 
G'ILEA ŞERBĂNEŞTILOR v. Şerbeştii?. 
GIMĂTĂȚŢĂNII v. Jumătăţenii. 
GIMICEŞTII v. Ghimiceştii. 
GINCSESTI v. Gălăşeştii. 
GINDAOANII v. Ghindău. 
GINDĂUL v. Ghindău. 
GINDEOANY v. Ghindău. 
GINSCHESCHTI v. Gălăşeştii. 
GIOLEŞTII v. Giuleştii. 
GIORCANII v. Giurcanii!. 
GIORGENII v. Giurgenii!. 
GIORGENII BOEREȘTI v. Giurgenii!. 
GIORGEŞTII v. Giurgeştii”. 
GIOSANII v. Tămaşul. 
GIOSĂNII! v. Comăneştii?. 
GIOSĂNII? v. Focşanii. 
GIOSENII! v. Comăneştii?. 
GIOSENII v. Corodul. 
GIOSENII v. Dolheştii“. 
GIOSENII“ v. Tămaşul. 
GIRANEST v. Țibăneştii?. 
GIRĂEŞTII v. Gherăieştii!. 
GIRDESTI v. Hudeştii. 
GIRENII v. Gerul. 
GIRESTE v. Gherăieştii!. 
GIRESTI v. Gherăieştii!. 
GIRESTRO v. Gherăieştii!. 
GIRIEST v. Gherăieştii!. 
GIRIESTI v. Gherăieştii!. 
GIRIESTY! v. Gherăieştii!. 
GIRIESTY? v. Gherăieştii?. 
GIRSOV v. Hârsova. 
GIRSOWA v. Hârsova. 
GIRSZOVA v. Hârsova. 
GIUDEŞTII v. Giuleştii. 
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GIUDORENII v. Ştioborănii!. 

GIULAȚII v. Giuleştii. 

GIULEȘTII oicon. pers. 1. [At. la 1599: CAT. MOLD. 
I, 252.] S$., com. Boroaia, |. Suceava; (vechi) Gura 
Râştii, Rediul. 

a. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
localit., deosebite după gradul de autonomie adm., în 
opoz. privat.; vechi: Giuleştii [= s.] şi Cotul din Giuleşti 
[= căt. al s. Orţeşti] TTRM, lu, 473/2 (a. 1845). 

— Pron.: (1) (neart.) Zuleşti NALR—DATE, 277 şi Zuleş€ 
ANCH., prin palat. dentalei -r- > -€-. 

— Var.: (1) Jiuleşti TTRM, Li, 473/2 (a. 1846), cu evol. 
afric. £- la fricat. 2-, echivalată grafic; Juleştii ib. (a. 
1843). — Def. graf.: (1) Geleştii ib. (a. 1849); Gioleştii 
ib. (a. 1850); Giudeştii ib. (a. 1862); Giulaţii ib. (a. 
1860); Giumeştii ib. (a. 1834); Stuleştii ib. (a. 1844); 
Ţuleştii ib. (a. 1859). — Translit.: (1) Ţoleşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Giulea (menţionat la 
1605, când pan Nestor Ureche, mare vornic de Țara de 
Jos, dăruieşte Măn. Secul două părți din „satul Giuleştii, 
ce este pe Moldova, unde a fost curtea lui Giulea” DIR, A, 
XVII-I, 232) cu suf. col. -eşti. 

GIUMĂTĂȚĂNII v. Jumătăţenii. 

GIUMĂTĂȚEANII v. Jumătăţenii. 

GIUMĂTĂȚENII v. Jumătăţenii. 

GIUMEȘTII v. Giuleştii. 

GIUMETĂȚĂNII v. Jumătăţenii. 

GIUMULEŞTII v. Ciumuleştii. 

*GIURCÂNII! oicon. pers. [At. ca moşie la 1781: 
TTRM, |, 475/1.] Fost s. pe p. Bujorul sau Câşla (afl. dr. 
al Elanului, în bazinul inferior al Prutului), la N de s. 
Guşiţei, com. Dimitrie Cantemir, ]. Vaslui. 

— Var.: Jureanii ib. (a. 1809), prin fricativizarea afric. 
£- la 2-, redat grafic prin -. — Def. graf.: Giorcanii ib. (a. 
1803). 

— Etim.: pren. lui Giurean Şandru cel Orb (menţionat 
la 1623, când două neamuri de răzeşi îşi dispută „o 
sălişte unde s-au numit c-au fost Giurcan Şandru cel 
Orb, pe amândouă părțile Bujorului” DRH, A, XVIII, 29) 
la pl. Pl. se explică prin caracterul patron. al suf. -an, 
care permite pl. direct (MOLDOOVANU, L.F. 36). 

GIURCANII! v. 'Țuţeanii!. 

GIURCANII MĂNĂSTIREI v. Țuţeanii!. 

GIURCENII v. Giurgenii!. 

GIURDEŞTII v. Giurgeştii!. 

GIURGENII! top. pers. A. Oicon. [At. la 1550: DRH, 
A, VI, 100.] S., com. Valea Ursului, j. Neamţ; (vechi) 
Giurgenii Schitului. 9 Cu suf. sinon.: Giurgeştii 
GHIBĂNESCU, 1.Z. Il, 9 (a. 1652), TTRM, Lb, 1280/1 (a. 
1835). 

I.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după propr., în opoz. privat.: 

1. Giurgenii Banului [Dimitrie] Drăghici sau 
Giurgenii lui Drăghici ib. (a. 1845). (Vechi) Valea 
Ursului, com. Valea Ursului, j. Neamţ. 0 Cu schimb. de 
determ.: Giurgenii Boiereşti ib. (a. 1854). 

2. Giurgenii Schitului ib. Li, 475/1 (a. 1845). (Vechi) 
Giurgenii' (A). 0 Cu supramarcarea gen.: Giurgenii a 
Schitului ib. (a. 1857). 
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II. P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Giurgenii) 
Fost schit, astăzi biserică de mir în s. Giurgeni!. Ib. (a. 
1809). 0 Cu schimb. de ent.: Mânăstirea Giurgeni 
CIUBOTARU, O.H. 86 (a. 1882). 0 În perifr.: Mănăstirea 
din Giurgeni 1b. (a. 1882). + Semicalc gr.: Moni 
Ziourzeni TTRM, l3, 61/2 (a. 1837). 

1. P. polar. 'Horon. (În sint. Înconjurătoarea 
Schitului Giurgeni) Fostă moşie din preajma Schitului 
Giurgeni. Ib. I, 475/1 (a. 1860). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mănăstirii 
Giurgeni) Parte din Pădurea Giurgenilor (V), care 
aparținea Schitului Giurgeni. CIUBOTARU, O.H. 86 (a. 
1945). 0 Prin subst. oicon. cu un echivalent metonimic: 
Pădurea Maicilor ib. (a. 1993). 

III. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul 
Giurgenilor) Afl. st. al r. Bârlad, la obârşia acestuia, care 
curge prin s. Giurgeni. Ib. 87 (a. 1993). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Giurgeni MDG, |, 451/1 (a. 1898). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Giurgenilor HARTA MIL. (a. 1962) 
sau, cu schimb. de caz, Valea Giurgeni CIUBOTARU, O.H. 
87 (a. 1953). 0 Cu ent. în funcție topon.: Pârâul ib. (a. 
1993). 

IV. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Giurgeni) Dl. pe care 
este situat s. Giurgeni!. CIUBOTARU, O.H. 87 (a. 1969). 0 Cu 
ent. în funcţie topon.: Dealul ib. (a. 1993). 0 Cu schimb. de 
ent. şi cu determ. la gen.: Culmea Giurgenilor MDG, V, 
262/2 (a. 1902). 

1.P. difer. Oron. (În sint. Capul Dealului) Partea 
de SE a Dealului Giurgeni, la confl. cu r. Bârlad a 
Pârâului Giurgenilor. CIUBOTARU, O.H. 87 (a. 1993). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Capul 
Dealului) Păşune la S de Capul Dealului. Ib. (a. 1908). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Lanul Capul Dealului) 
Teren arabil pe Capul Dealului. Ib. (a. 1910). 

V.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Giurgenilor) 
Păd. la NV de s. Giurgeni!. CIUBOTARU, O.H. 87 (a. 
1993). 0 Cu determ. la nom.: Pădurea Giurgeni MDG, 
III, 538/2 (a. 1900). 0 Prin expansiunea sint.: Pădurea 
Statului Giurgeni CIUBOTARU, O.H. 87 (a. 1902). 

VI. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Giurgeni- 
lor) Drum prin Pădurea Oniceni spre s. Giurgeni!. Ib. (a. 
1980). 0 Cu determ. la nom.: Drumul Giurgeni ib. (a. 
1952); 

— Pron.: (A) ZurZeni CIUBOTARU, 0.H. 86 (a. 1993), cu 


fricativizarea afric. £. 

— Var.: (1.1) Georgenii Boereşti TTRM, >, 1280/1 (a. 
1859), prin hipercor.; (1.2) Georgenii Schitului 1b. Ii, 
475/2 (a. 1859); (A) Giorgenii 1b. (a. 1832); (.1) 
Giorgenii Boereşti ib. I», 1280/1 (a. 1861); Giurgenii 
Boireşti ib. (a. 1854), prin asim. voc. progr. -ie- > -ii- şi 
contr.; (1L.1) Încunjurătoarea Schitului Giurgenii ib. 
IL, 475/2 (a. 1860), cu forma veche a ent.; (A) Jiurgenii 
ib. I2, 1280/1 (a. 1846), prin fricativizarea afric. £- la 2-, 
redat grafic prin ji-; Jurjeştii 1b. (a. 1835); Jurjanii 
DRH, A, VII, 170 (a. 1576, trad. din s. XVIII), cu fricat. 
-2- redată grafic prin -j- (ca în cuv. leje din aceeaşi trad.); 
(UD) Monastirea din Giurgeni CIUBOTARU, O.H. 86 (a. 
1882), cu forma după gr. a ent.; Monastirea Giurgeni 
ib. (a. 1882). — Def. graf: (A) Giurcenii TTRM, l, 
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1280/1 (a. 1851); Giurţenii ib. (a. 1833); Țurţănii ib. 
(a. 1837). — Translit.: (A) Jurjeni ib. 1, 475/2 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Giurgiu (menţionat la 
1576, când copiii Giurgii îşi dispută cu alţii „a lor ocină 
şi moşie”, s. Giurgenii de la obârşia Bârlăzelului 
BĂLEANU, D.R. II, 275, şi la 1612, când Gheorghie, 
nepotul lui Giurgiu, obţine de la Ştefan Tomşa o 
confirmare pentru ocina sa din s. Giurgeni DIR, A, 
XVIL-III, 88) cu suf. col. -eni şi -eşti. 

GIURGENII? v. Giurgeştii!. 

GIURGENII A SCHITULUI v. Giurgenii!. 

GIURGENII BANULUI DRĂGHICI V. 
Giurgenii!. 

GIURGENII BOIEREȘTI v. Giurgenii!. 

GIURGENII BOIREŞTI v. Giurgenii!. 

GIURGENII LUI DRĂGHICI v. Giurgenii!. 

GIURGENII SCHITULUI v. Giurgenii!. 

*GIURGEŞTII! oicon. pers. 1. [At. ca silişte la 1620: 
DIR, A, XVII-IV, 455.] Fost s. lângă s. Hăbăşeşti, com. 
Strunga, ]. laşi. 0 Cu schimb. de suf.: Giurgenii TTRM, |, 
476/2 (a. 1845). 

a. P. difer. omom. (În opoz. cu alte ss. 
Giurgeşti; în perifr.) Giurgeştii de la Strungă CAT. MOLD. 
V, 236 (a. 1709). 

— Scris şi: (1) Jurgeştii DIR, A, XVII-IV, 455 (a. 1620, 
slv.), cu x pentru afric. rom. £. — Def. graf: (1) 
Giurdeştii IORGA, S.D. V, 10 (a. 1620). 

— Etim.: de la n. pers. Giurgiu (menţionat la 1401, 
când Alexandru cel Bun îi dăruieşte boierului Plotun 
„satul Plotuneşti, de la Strungă” cu hotarul „până la 
însăşi Strunga dinspre Giurgiu” DRH, A, I, 19) cu suf. col. 
-eşti. 

*GIURGEŞTII oicon. pers. [At. la 1465: DRH, A, II, 
181.] Fost s. lângă s. Poiana Şcheii, com. Şcheia, j. laşi. 

— Def. graf.: Giurţeştii TTRM, li, 476/2 (a. 1861); 
Jurzieştii ib. (a. 1861); Turţeştii ib. (a. 1859). 

— Etim.: de la pren. boierului Giurgiu Drăguşanul 
(menţionat la 1443 ca stăpân al s. vecin Drăguşeni DRH, 
A, I, 332, apoi la 1465, când Ştefan cel Mare îi confirmă 
panului Candrea „jumătate din satul anume Giurgeştii, 
pe Stavnic, pe care el l-a cumpărat de la [...] fii lui 
Giurgiu” 1b. II, 181 şi la 1528, când Petru Rareş întăreşte 
o împărțeală a nepoților Giurgii pentru „un sat unde au 
şăzut Giurgea, lipit de hotarul satului Giurgeşti, pe 
Stavnic” CAT. MOLD. I, 101) cu suf. col. -eşti. — În doc. 
din sec. XV numele sunt scrise cu * (Jurjeşti) datorită 
faptului că grafemul u nu era încă folosit pentru a reda 
afric. mold. £, iar această tradiție grafică se menţine 
într-un doc. de la 1548 (DIR, A, XVI-I, 576). 

*GIURGEŞTIIS oicon. pers. [At. la 1586: DIR, A, 
XVII-III, 324.] Fost s. pe p. Topolița (bazinul mijlociu al 
Moldovei) lângă s. Netezi, com. Grumăzeşti, j. Neamţ. 0 În 
sint. cu numele propr.: Giurgeştii Secului [al Măn. 
Secul] TTRM, Li, 476/2 (a. 1806). 

— Scris şi: Jurgeştii/ Jurjeştii DIR, A, XVI-III, 324 (a. 
1586, slv., acelaşi doc.). — Var.: Giorgeştii TTRM, Ii, 
476/2 (a. 1847), prin hipercor.; Giurgeştii Săcului ib. (a. 
1806), cu velar. lui -e- după un s- pron. dur. 

— Etim.: de la n. pers. Giurgiu (menţionat la 1422 
într-un doc. privitor la o selişte de pe Topolița, situată 
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„pe hotarul vechi de la Giurgiu” DRH, A, Î, 73 şi la 1437, 
când Ilie I îi dăruieşte panului Ion Țolici „Văraticul lui 
Giurgiu” ib. 237) cu suf. col. -eşti. — În doc. din sec. XV 
n. pers. este scris cu X (Jurju) datorită faptului că 
grafemul u nu era încă folosit pentru a reda afric. mold. 
Ş. Se creează o tradiţie grafică, reflectată în forma 
Jurjeştii a oicon., care apare până la 1622 (CAT. MOLD. 
II, 32) şi în coexistenţa grafemelor în unul şi acelaşi 
nume, Jurgeştii/ Giurgeştii, din doc. de la 1586 (DIR, A, 
XVI-III, 324). 

GIURGEŞTII“ v. Giurgenii!. 

GIURGEŞTII DE LA STRUNGĂ v. Giurgeştiil. 

GIURGEŞTII SĂCULUI v. Giurgeştii”. 

GIURGEŞTII SECULUI v. Giurgeştii;. 

GIURȚENII v. Giurgenii!. 

GIURȚEŞTII v. Giurgeştii?. 

GIUSĂNII v. Tămaşul. 

GIUSCANII v. Țuţeanii”. 

GIUŞCANII! v. Țuţeanii 

GIUŞCANII! v. Țuţeanii”. 

GIUȚCANII! v. Țuţeanii 

GIUŢCANII! v. Țuţcanii”. 

GLAVANESTI v. Glăvăneştii. 

GLAVANEŞȘTII v. Glăvăneştii. 

GLĂVĂNEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 
1517-1522: ISAC, C. 188.] S., com. Glăvăneşti, j. Bacău; 
(vechi) Şoldia. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Glăvăneştilor) 
DI. lângă s. Glăvăneşti. NALR—DATE, 304. 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Glăvăneşti DICŢ. STAT. IL, 880 (a. 1915). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Glăvăneşti) 
Păd. lângă s. Glăvăneşti. MDG, III, 570/3 (a. 1900). 

— Scris şi: (1) Glavaneştii DIR, A, XVI-I, 268 (a. 
1528, trad. târzie), cu redarea prin -a- în slv. a voc. -ă-. 
— P. conf.: (1) Gălbeneştii TTRM, li, 483/2 (a. 1851); 
Ghibăneştii ib. (a. 1862). — Def. graf: (1) Blăvăneştii 
ib. (a. 1834); Glăvineştii ib. (a. 1855). — Translit.: (1) 
Glavanesti ib. [3, 62/1 (cca 1827). 

— Etim.: de la numele pisarului Glăvan (menţionat 
într-un doc. nedatat de la Ştefan cel Mare 1. NEC. V, 197 
şi la 1528, când Petru Rareş îi confirmă „o bucată de 
pământ din hotarul Săneteştilor [...], care acum se 
numeşte Glavaneştii” DIR, A, XVI-I, 268) cu suf. col. 
-eşti. — După o tradiție pop., s. şi-ar fi luat numele de la 
primul locuitor, Glăvan, unul dintre cei trei fu ai 
Frumuşelului, care ar fi întemeiat şi ss. vecine de pe 
Zeletin (MDG, III, 570/2). 

GLĂVINEŞTII v. Glăvăneştii. 

GLIGORESTI v. Grigoreştii. 

GLIGORESTIUJ v. Grigoreştii. 

GLIGORESTY v. Grigoreştii. 

GLIGORESZTI v. Grigoreştii. 

GLIGOREȘTII v. Grigoreştii. 

GOCIMANII v. Goşmanii. 

GOCIMĂNEŞTI v. Goşmanii. 

GODĂNEŞTII v. Godineşti. 

GODENEŞTII v. Godineştii. 

GODINEAȘTI v. Godineştii. 

GODINESTJ v. Godineştii. 

GODINEȘTI v. Godineştii. 
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GODINEŞTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1616-1617: 
DIR, A, XVII-IV, 37.] S., com. Vultureni, j. Bacău. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Godineştii de Sus [At. la 1887: TTRM, Li, 486/2.] S., 
com. Vultureni, j. Bacău. 

b. Godineştii de Jos [At. la 1887: 1b.] S., com. 
Vultureni, j. Bacău. 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Godineşti) Dl. 
la V de s. Godineştii de Jos. ANCH. 

a. P. difer. (În sint. Zarea Godineşti) Culmea 
Dealului Godineşti. IFTIMIE, O. 12 (a. 2007). 

3. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Godineşti) 
Afl. dr. al p. Berheci (bazinul inferior al Bârladului), 
numit şi p. Reprivăţ, care trece pe lângă ss. Godineşti de 
Jos şi Godineştii de Sus. MDG, V, 230/2 (a. 1902). 

— Patrion.: (I) godineşteni, sg. godineştean NALR-— 
MOLD. BUCOV. 

— Pron.: (ID) Godineşti di Zos şi Godineşti di Sus 
NALR-DATE, 290, prin fricativizarea afric. £- şi închide- 
rea lui -e din prep. 

— Scris şi: (1) Godeneştii BĂLAN, F.O. 171 (a. 1797); 
Godinişt(ii) DIR, A, XVII-IV, 37 (a. 1616-1617). — Def. 
graf.: (1) Bodireştii TTRM, li, 486/2 (a. 1842); 
Godăneştii ib. (a. 1849); Gordăneştii ib. (a. 1844); 
(1.b) Gordineştii de Jos ib. (a. 1929); (1.a) Gordineştii 
de Sus ib. (a. 1929); (1) lodeneştii ib. (a. 1860). — Trans- 
lit.: (D) Godineaşti ib. 14, 103/2 (a. 1772); Godinestj ib. 
(cca 1773); Godiweschty ib. (a. 1789); Godurescht ib. 
I,, 486/2 (a. 1774); Goldinesti ib. 4, 103/2 (a. 1775). 

— Etim.: de la n. pers. Godin cu suf. col. -eşti (CDO, 
285). — După tradiția pop., s. ar fi fost înfiinţat de fraţii 
Godin, ciobani din vremea lui Ştefan cel Mare (NALR— 
DATE, 290). 

GODINEȘTII DE JOS v. Godineştii. 

GODINEȘTII DE SUS v. Godineştii. 

GODINIȘT(I) v. Godineştii. 

GODIWESCHTY v. Godineştii. 

GODURESCHT v. Godineştii. 

GODZESTI v. Găgeştii. 

GOGĂLNICEANU' v. Kogălnicenii. 

GOGĂLNICEANU? v. Mihail Kogălniceanu”. 

GOGÂLNICENII v. Kogălnicenii. 

GOGEASCA NOUĂ v. Cogeştii. 

GOGEASCA VECHE v. Cogeştii. 

GOGEŞTII! v. Găgeştii. 

GOGEŞTII? v. Cogeştii. 

GOGOIESTY v. Gogoiul. 

GOGOIEŞTII v. Gogoiul. 

GOGOII v. Gogoiul. 

GOGOIUL top. pers. 1. Oicon. [At. la 1809: TTRM, 
I, 487/1.] S., com. Răcoasa, J. Vrancea. 0 La pl.: Gogoii 
ib. (a. 1830). 0 În der.: Gogoieștii ib. (a. 1790). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Gogoiul) Păd. 
lângă s. Gogoiul. MDG, III, 584/1 (a. 1900). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Gogoiul) Afl. 
st. al p. Şuşiţa (bazinul inferior al Siretului), lângă s. 
Gogoiul. PUŞCĂ, ş. 63 (a. 1987). 

— Patrion: (1) gogoieni, sg. gogoian ANCH. 

— Var.: (1) Gugoii TTRM, Li, 487/1 (a. 1830); Gugoiul 
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ib. (a. 1830). — Translit.: (1) Gogoiesty ib. (a. 1790); 
Popoi ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1555, când Tofana „au 
vândut lui Gugoiu o parti în Lunca Largă” pe moşia 
Câmpurile SAVA, D.P. I, 5, din care se trage neamul de 
răzeşi al Gogoieştilor de la 1759 ib. 85, numit şi al 
Gogoilor la 1840 id. N. 46) în funcţie topon., la pl. sau 
der. cu suf. col. -eşti. — Alternanţa vocalică -u-/ -o- din 
temă reflectă un fenomen fonetic existent la nivelul 
antrop. 

GOHA v. Dăneştii!. 

GOLAEAȘII v. Golăie. 

GOLĂEAŞTII v. Golăie. 

GOLĂEŞTII v. Golăie. 

GOLĂIE centru de polar. topon. pers. 1. 'Oicon. (În 
der.) Golăieştii [At. la 1488: DRH, A, III, 40.] Fost s., 
astăzi tarla în partea de S a s. Rateşul Cuzei, com. 
Rebricea, ]. Vaslui. 

2. Hidron. (În sint. Pârâul Golăiei) Afl. dr. al p. 
Rebricea (bazinul superior al Bârladului), numit astăzi p. 
Crăciuneasca, pe care se afla s. Golăieşti. DIR, A, 
XVII-IV, 149 (a. 1617-1618). 

3. Oron. (În sint. Dealul Golăiei) DI. la E de s. 
Rateşul Cuzei. GHIBĂNESCU, S. XXV, CIX (a. 1933). 

— Scris şi: (1) Golăeştii DRH, A, III, 40 (a. 1488); 
Golăeaştii BULAT, D.Vv. 133 (a. 1709). — Atr. par: (1) 
Golăneştii DRH, A, XXVI, 460 (a. 1836). — Var. (3) 
Dealul Goliei GHIBĂNESCU, Ss. XXV, CIX (a. 1933), cu 
asim. voc. regr.; (1) Golieştii TTRM, I,, 488/2 (a. 1801); 
(2) Pârâul Goliei DIR, A, XVII-IV, 149 (a. 1617-1618). 
— Def. graf.: (1) Golaeaşii BULAT, D.v. 38 (a. 1709). 

— Etim.: n. pers. (menţionat ca „sluga noastră Golăi de 
la Rebricea”, care cumpără, la 1488, s. Golăeştii pe 
Rebricea DRH, A, III, 40 şi ca Hanco Golăi la 1546, când 
copiii lui îşi împart o jumătate din s. Golăieşti DIR, A, 
XVI-I, 420-421) în funcţie topon. (2, 3) sau der. cu suf. 
col. -eşti (1). 

GOLĂIEŞTII v. Golăie. 

GOLĂNEŞTII v. Golăie. 

GOLDINESTI v. Godineştii. 

GOLEA v. Dăneştii!. 

GOLIA! v. Dăneştii!. 

"GOLIA? horon. pers. [At. la 1856: TTRM, IL, 489/1.] 
Fostă moşie lângă s. Brădeşti, com. Vinderei, j. Vaslui; 
(vechi) Bereştii. 

— Etim.: de la n. fam. Golie (menţionat la 1861 ca 
„bătrân” al moşiei, ai cărui descendenţi sunt răzeşii 
Golieşti 1b.) cu refacerea temei şi cu suf. moţ. -a, pentru 
a se acorda cu ent. moşie. 

GOLIA DE SUS v. Dăneştii!. 

GOLIEŞTII v. Golăie. 

GOLIŞĂŞTII v. Gălăşeştii. 

GOLNICIŢI v. Mateienii. 

GOLOȘEŞTII v. Gălăşeştii. 

GOLTINENII VECHI v. Fălticenii. 

GORA DOAMNIŞOAREI v. Doamna. 

GORAEŞTI v. Gherăieştii!. 

GORCIUŞTII v. Corceştii. 

GORDĂNEŞTII v. Godineştii. 

GORDĂRENII v. Cordărenii. 
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GORDEȘŞTI v. Huruieştii. 

GORDINEȘTII DE JOS v. Godineştii. 

GORDINEȘTII DE SUS v. Godineştii. 

GORGEŞTII v. Gorgheştii. 

GORGHEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1830: 
TTRM, L, 490/2.] S$., com. Stănişeşti, j. Bacău. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Gorgheşti) 
Afl. st. al p. Berheci (bazinul inferior al Bârladului), care 
curge pe la S de s. Gorgheşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Gorsheşti) Dl. 
la E de s. Gorgheşti, numit şi Dl. Stănişeşti. MDG, III, 
600/3 (a. 1900). 

— Scris şi: (1) Gorgeştii TTRM, Li, 490/2 (a. 1887); (a) 
Valea Gorgeşti ATLAS MOLD. (a. 1895). — Atr. par.: (1) 
Georgeştii TTRM, Ii, 490/2 (a. 1865); Gheorgheştii ib. 
(a. 1871). — Def. graf.: (1) Vorgheşti ib. (a. 1836). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. ardel. Gorghe cu suf. col. -eşti (CDO, 65). 

GORGINESTIJ v. lerbicenii. 

GORGISSENIJ v. lerbicenii. 

GORINCSA v. Horincea. 

GORINTSCHE v. Horincea. 

GORJĂUȚII v. Corjăuţii. 

GORJENȚII v. Corjăuţii. 

GORLEŞTI v. Horleştii?. 

GOROD ROMANO v. Romanul. 

GOROENII v. Gorovei. 

GOROGUNI v. Dorohoiul. 

GOROVEI top. pers. 1. Oicon. (În sint. Sihăstria lui 
Ioan Gorovei) Schit la V de s. Văculeşti, com. Văculeşti, 
]. Botoşani. TTRM, li, 491/1 (a. 1792). 0 Prin 
brevilocvenţă, cu schimb. de ent.: Schitul lui Gorovei 1b. 
(a. 1838). 9 Cu schimb. de caz: Schitul Gorovei 
CREŢULESCU, G. 53 (a. 1817), art. Schitul Goroveiul 
TTRM, Li, 491/1 (a. 1831). 9 Cu schimb. de cent. 
Mănăstirea Gorovei GOROVEI, G. 421 (a. 1936), art. 
Mănăstirea Goroveiul TTRM, Lu, 491/1 (a. 1855). 0 În 
comp., cu invers. compon.; vechi: Goroveiul-Schit 1b. 
491/2 (a. 1887). e Semicalcuri fr.: Couvent de Gorovey 
ib. 13, 62/1 (a. 1841) sau Couvent Gorovey ib. (a. 1841). 

a.P. ext. Oicon. (Cu elipsa ent.) Goroveiul [At. la 
1830: 1b. Ii, 491/1.] S., com. Văculeşti, J. Botoşani, 
format în preajma schitului. 0 În sint.; vechi: Coruna 
Gorovei CREŢULESCU, G. 3 (a. 1897). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Gorovei) Păd. 
lângă s. Goroveiul. DICŢ. STAT. |, 366 (a. 1914). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Goroveiului) 
DI. la poalele căruia se află Schitul Gorovei. TUFESCU, R. 
154 (a. 1974). 

— Patrion.: (1, a) gorovieni, sg. gorovian CREŢU- 
LESCU, G. 34 (a. 1897), de la “oroveieni, sg. goroveian, 
prin contr. 

— Scris şi: (1) Sechăstria Gorovei ib. 4 (a. 1897). 
— Var.: (1) Mânăstirea Gorovei GOROVEI, G. 421 (a. 
1936), cu închiderea voc. -ă- din ent. sub infl. nazalei 
următoare; Monastirea Goroveiul TTRM, ÎI, 491/2 (a. 
1855), cu forma după gr. a ent.; Săhăstria lui loan 
Gorovei ib. (a. 1792), cu evol. lui -i- neacc. la -ă- sub 
infl. cons. precedente s-. — Def. graf.: (1) Monastirea 
Goroveii ib. (a. 1861); Couvent de Harovey ib. 13, 62/1 
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(a. 1841); (a) Goroenii ib. IL, 491/2 (a. 1924); (1) 
Schitul Goroveii ib. (a. 1833). 

— Etim.: numele vel căpitanului de Dorohoi loan 
Gorovei (cel care, la 1739, a construit schitul GOROVEI, 
G. 425-426) în funcţie topon. — Etim. pop.: măn. s-ar fi clă- 
dit pe o limbă de deal, „în gura văii” (CREŢULESCU, G. 4). 

GOROVEIUL v. Gorovei. 

GOROVEIUL-SCHIT v. Gorovei. 

GORPAȘŞEȘTI v. Hărpăşeştii. 

GOSAENY v. Săsenii. 

GOSCHMANI v. Goşmanii. 

GOSCHMANY v. Goşmanii. 

GOSCHOENY v. Săsenii. 

GOSDESCHTI v. Găgeştii. 

GOSEANI v. Săsenii. 

GOSENI v. Săsenii. 

GOSENY v. Săsenii. 

GOSMANI v. Goşmanii. 

GOSMANII v. Goşmanii. 

GOSMANIJ v. Goşmanii. 

GOSTILĂ centru de polar. topon. pers. 1. 'Oicon. 
(În der.) Gostileştii [At. la 1459: DRH, A, IL, 124.] Fost s. 
pe Valea Neagră (bazinul mijlociu al r. Siret), lângă s. 
Dârloaia, com. Bârgăoani, j. Neamţ. 

a. P. polar. Hidron. (Prin der. regr., în sint.) 
Pârâul Gostileascăi (Vechi) Gostileasa. URICARIUL, 
XVI, 291 (a. 1749). 

2. Hidron. (În der.) Gostileasa. Afl. dr. al Văii Negre, 
care curge pe lângă s. Dârloaia; (vechi) Pârâul Gosti- 
leascăi. DRH, A, III, 78 (a. 1488). 

— Var.: (1) Goştileştii URICARIUL, XVI, 291 (a. 1749), 
cu fricat. alveolară -s- devenită alveolo-palatală când e 
urmată de un -r- palatal; (a) Pârâul Goştileascăi ib. (a. 
1749). 

— Etim.: de la numele panului Gostilă (menţionat la 
1459, când Ştefan cel Mare îi confirmă s. Gostileşti, 
„unde îi este casa” DRH, A, II, 124) cu suf. col. -eşti (1) 
sau cu suf. moţ. -easa (2). N. pers. nu este un der. rom., 
cum a fost considerat (CDO, 286), ci un împrumut din v. 
rus. Gostila (ROSPOND, M.0. 14). 

GOSTILEASA v. Gostilă. 

GOSZENIJ v. Săsenii. 

GOȘMAN v. Goşmanii. 

GOȘMANIA v. Goşmanii. 

GOȘMÂNII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Gocimanii la 1623: DRH, A, XVIII, 163 şi în forma 
actuală la 1631: ib. XX, 476.] S., com. Români, ]. 
Neamţ. 0 În der.; vechi: Gocimăneştii ib. 1, 305 (a. 1442). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Goşmani) DI. la 
E de s. Goşmani. DICŢ. STAT. II, 630 (a. 1915). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Gârla Goşmani) Afl. 
dr. al p. Români (bazinul mijlociu al r. Bistriţa), care 
curge pe lângă s. Goşmani. Ib. (a. 1915). 

— Def. graf.: (1) Coşmanii MELCHISEDEC, C.R. II, 204 
(a. 1845); Gosmanii TTRM, 1, 492/1 (a. 1862); Goşman 
IORGA, S.D. VII, 293 (a. 1660); Goşmania TTRM, Li, 
492/1 (a. 1846); Goşmenii ib. (a. 1834); Goţmanii CAT. 
MOLD. III, 318 (a. 1667); Groşmanii TTRM, Ii, 492/1 (a. 
1907); Guşmanii IORGA, S.D. V, 38 (a. 1664). — Translit.: 
(1) Goschmani TTRM, Ii, 492/1 (a. 1774); Gosechmany 
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ib. (a. 1790); Gosmani ib. 14, 
Gosmanj ib. (a. 1775). 

— Etim.: supran. ard. G6ciman „epitrop” (menţionat 
la 1429 în localizarea unui s. pe Orbic „mai sus de 
Gociman” DRH, A, ÎI, 134, apoi într-un doc. fals din a 
doua jumătate a sec. XVI, datat 1428, dar care uzează de 
informaţii autentice, unde se citează „biserica lui 
Gociman” ib. 424) la pl. sau der. cu suf. col. -eşti. — Evol. 
implică o schimb. de accent şi trecerea afric. -€- la 
constrictiva -ș- când este urmată de o oclusivă, printr-o 
difer. cons. regr. (NANDRIS, PH. 147). Pl. direct se explică 
prin caracterul semantic motivat al n. pers., care a permis 
interferența sistemelor topon. descr. şi pers. (MOLDOVA- 
NU, L.F. 30). 

GOȘMENII v. Goşmanii. 

GOȘTILEŞTII v. Gostilă. 

GOTESTY v. Puiu. 

GOTTENARA v. Cotnarul. 

GOTTINARA v. Cotnarul. 

GOȚMANII v. Goşmanii. 

GOZDEAŞTI v. Găgeştii. 

GRADU ROMANSKII v. Romanul. 


GRAINICZESTI v. Grăniceştii. 

GRAKI v. Pralea. 

GRAMESTI v. Grămeştii. 

GRAMESTIE v. Grămeştii. 

GRAMESTJ v. Grămeştii. 

GRAMESTY v. Grămeştii. 

GRAMEȘTII v. Grămeştii. 

GRANICAISTI v. Grăniceştii. 

GRANICCESTIE v. Grăniceştii. 

GRANICESTI v. Grăniceştii. 

GRANICESTIE v. Grăniceştii. 

GRANICEȘTII v. Grăniceştii. 

GRANICZESCHT v. Grăniceştii. 

GRANICZESTI v. Grăniceştii. 

GRANICZESTIE v. Grăniceştii. 

GRANICZESZTIE v. Grăniceştii. 

GRANICZESZTY v. Grăniceştii. 

GRANICZISTIE v. Grăniceştii. 

GRANICZISTYE v. Grăniceştii. 

GRANITSCHESTIE v. Grăniceştii. 

GRANITSCHEWTIE v. Grăniceştii. 

GRANITZESTIJ v. Grăniceştii. 

GRĂUR centru de polar. topon. pers. 1. 'Oicon. (La 
pl.) Graurii [At. la 1596-1597: DIR, A, XVI-IV, 148.] 
Fost s. la SE de s. Crăciuneşti, com. Rebricea, ]. Vaslui; 
(vechi) Miclăuşenii. 0 În der.: Grăureştii ib. 
XVI-IIL, 349 (a. 1587). 

a. P. difer. Horon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după poziție, în opoz. 
echipol.: Graurii de Sus şi Graurii de Jos CIUBOTARU, 
T.G. IL, 428 (a. 1819). 

2. Oron. (În sint. Dealul Graurului) Dl. la SE de s. 
Crăciuneşti, pe locul fostului s. Grauri. Ib. (a. 1917). 

— Def. graf.: (1) Griorii GHIBĂNESCU, S. VII, 270 (a. 
1721). 

— Etim.: numele boierului lon Graur (menţionat la 
1602, când fiica sa, Solomia, vinde „a treia parte din 
satul Miclăuşenii, care acum se numeşte Graurii” DIR, A, 
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XVII-I, 45) la pl. sau der. cu suf. col. -eşti. Pl. se explică 
prin caract. semantic motivat al bazei antrop. (MOLDO- 
VANU, L.F. 31). 

GRAURII v. Graur. 

GRAURII DE JOS v. Graur. 

GRAURII DE SUS v. Graur. 

GRĂBEŞTII v. Gârbeştii. 

GRĂDEŞTII v. Gârdeştii. 

GRĂDEŞTII DE GIOS v. Gârdeştii. 

GRĂDINA COPOULUI v. Copoul. 

GRĂHĂŞĂŞTII v. Brăhăşeştii!. 

GRĂMEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1480: DRH, 
A, II, 351.] S., com. Grămeşti, ]. Suceava. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Grămeştilor) 
Afl. dr. al r. Siret, numit şi P. Mare, care curge pe lângă 
s. Grămeşti. POPESCU-SIRETEANU, S. 29 (a. 1994). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Pârâul Grămeşti 
TTRM, l4, 105/2 (a. 1781, după germ.), POPESCU-SIRE- 
TEANU, S. 24 (a. 1994). $ Semicalc fr.: Grenez Flleuve] 
TTRM, 14, 105/2 (a. 1781). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Grămeşti) 
Păd. la NV de s. Grămeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Grămeştilor) 
Drum spre sau dinspre s. Grămeşti. GRĂMADĂ, T. II, 440 
(prob. sec. XVII). 

— Patrion.: (1) grămişteni, sg. grămiştean 
MOLD. BUCOV., cu închiderea lui -e- preton. la -i-. 

— Var.: (1) Grameştii TTRM, Li, 494/2 (a. 1969), 
NALR—MOLD. BUCOV., cu deschiderea la -a- a lui -ă- 
preton.; Gremeşti TTRM, 1, 494/2 (a. 1830), adapt. ucr., 
cu voc. -ă- redată prin -e-; Grimeştii TEZ. SUC. 343 (a. 
1761), TTRM, Li, 494/2 (a. 1774-1862), de la adapt. ucr. 
Gremeşti, cu închiderea la -i- a lui -e- preton. — Def. 
graf.: (1) Crămeştii DRH, A, III, 221 (a. 1492, trad. din 
1762), alternând cu Crăneştii în acelaşi doc. ib. 222; 
Gremiştii TTRM, Li, 494/2 (a. 1835); Grimsăştii ib. (a. 
1845). — Translit.: (1) Crimesty ib. I4, 105/2 (a. 1771); 
Gamesti ib. (a. 1789); Gamestj ib. (a. 1785); Gamesty 
ib. (a. 1789); Gramesti ib. 13, 62/2 (a. 1775); Gramestie 
ib. (a. 1782); Gramestj ib. 14, 10572 (a. 1781); 
Gramesty ib. (a. 1775); Gremescht ib. (a. 1774); 
Gremesti ib. (cca 1773); Gremesty ib. I., 494/2 (a. 
1790); Grimesti ib. 14, 105/2 (cca 1716); Grimesty ib. 
(a. 1737); Krameste ib. (a. 1777); Kremest ib. I,, 494/2 
(a. 1775); Strumiesty 1b. 14, 105/2 (a. 1776). 

— Etim.: de la n. pers. Grama (menţionat într-un doc. 
de la 1490, prin care Ştefan cel Mare întăreşte episcopiei 
Rădăuţilor „biserica de la Grama” DRH, A, III, 135) cu 
suf. col. -eşti. 

GRĂNĂCEŞTII v. Grăniceştii. 

GRĂNICEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Crăiniceştii la 1490: DRH, A, III, 135 şi în forma actuală 
la 1869: TTRM, I,, 494/2.] S., com. Grăniceşti, ]. Suceava. 
9 Cu schimb. de nr.; vechi: Crăiniceştiul COSTEA, C.S. 235 
(a. 1737, după germ.); actual: Grăniceştiul ANCH. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Muchea Grăniceşti) 
DI. la E de s. Grăniceşti. COSTEA, C.s. 323 (a. 1783, după 
germ.). 

b. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Grăni- 
ceştilor) Drum spre sau dinspre s. Grăniceşti. GRĂMADĂ, 
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T. I, 360 (a. 1783, după germ.). 

— Patrion.: (1) grăniseşteni, sg. grăniseştean NALR— 
MOLD. BUCOV., cu fricativizarea afric. -€-; (germ.) 
Granicestier TTRM, 13, 62/2 (a. 1783). 

— Pron.: (1) GraniSeşti NALR—MOLD. BUCOV. 

— Scris şi: (1) Crainiceaştii DRH, A, XVIII, 347 (a. 
1625, slv.). — Var.: Crainiceştii ib. III, 135 (a. 1490, cu 
redarea prin -a- în slv. a rom. --), CAT. MOLD. V, 79 (a. 
1704, cu -ă- preton. deschis la -a-); Craniceştii TTRM, Ii, 
495/1 (a. 1785), după germ.; Graniceştii ib. (a. 1919), 
după germ.; Hrăniceştii 1. DAN, D. 249 (a. 1979), prin 
asociere cu apel. hraniţă „graniță”. — Def. graf.: (1) 
Cârcineştii DIR, A, XVII-III, 196 (a. 1615); Cârniceştii 
ib. XVII-V, 273 (a. 1624); Crăniceştii BĂLAN, D.B. |, 
150 (a. 1615, trad. germ.), DRH, A, XXIV, 292 (a. 1638, 
trad. germ. din 1805); Criniceştii TEZ. suc. 94 (a. 1615); 
Grănăceştii TTRM, Ii, 495/1 (a. 1924); (a) Muchea 
Crăniceşti COSTEA, C.S. 235 (a. 1737, trad. germ.). — Trans- 
lit.: (1) Craniceaşti TTRM, 14, 10572 (a. 1772); 
Crapiceşti ib. (a. 1774); Grainiezesti ib. IL, 495/1 (a. 
1899); Granicaisti ib. 14, 105/2 (a. 1789); Graniccestie 
ib. 13, 62/2 (a. 1807); Granicesti 1b. I., 495/1 (a. 1900); 
Granicestie ib. 13, 62/2 (a. 1780); Graniczescht ib. |, 
495/1 (a. 1783); Graniczesti ib. (a. 1815); Graniezestie 
ib. 14, 105/2 (cca 1787); Graniezesztie ib. 1, 495/1 (a. 
1914); Graniczeszty ib. (a. 1900); Graniezistie ib. 14, 
105/2 (cca 1788); Graniezistye ib. (a. 1786); 
Granitschestie ib. 1, 495/1 (a. 1785); Granitschewtie 
ib. 14, 105/2 (a. 1786); Granitzestj ib. (a. 1781); 
Grenicestij ib. I,, 495/1 (a. 1776); Grenicesty ib. (a. 
1775); Grenisestie ib. 13, 62/2 (a. 1776); Grenisestj ib. 
I, 495/1 (a. 1774); Kapritschescht ib. 14, 105/2 (a. 
1788); Kapritscheschty ib. (a. 1781); Krainicestie DRH, 
A, XXII, 111 (a. 1634-1639, trad. germ.); Kramia Casty 
TTRM, 14, 105/2 (a. 1776); Kranicestie ib. 13, 62/2 (a. 
1786); Kranicsesti ib. I,, 495/1 (a. 1780); Kranicsestie 
ib. (a. 1786); Kranicsesty ib. 13, 62/2 (a. 1786); Krani- 
test ib. 1, 495/1 (a. 1776); Kranitscheschti ib. (a. 1774); 
Kranitscheti ib. 14, 105/2 (a. 1774); Kranitschoeny 1b. 
(a. 1781); Kranizesti 1b. Ii, 495/1 (a. 1783); 
Krapitschescht ib. 14, 105/2 (a. 1788); Krayncestj ib. Ii, 
495/1 (a. 1778); Kraynicest ib. I4, 105/2 (a. 1775); 
Kraynicestj ib. 1, 495/1 (a. 1781); Kraynicesty ib. 14, 
105/2 (a. 1778); Viracsinesti b. (cca 1773). 

— Etim.: supran. Crainicul („funcţionar inferior cu 
îndatoriri financiare şi judecătoreşti”) cu suf. col. -eşti, 
prin adapt. fonetică germ. a var. Crainiceştii (cu reduce- 


rea dift. descendent -ai- la -a- şi sonorizarea cons. velare 


c-). Forma coruptă germ. a fost ofic. în timpul stăpânirii 
austriece a Bucov. Plecând de la ea, IORDAN, T. 216 a 
explicat top. ca o „creaţie nouă”, de la neol. graniță. 

GRĂNICEȘTIUL v. Grăniceştii. 

GRĂUREȘTII v. Graur. 

GREBARII v. Gheba. 

GREESCHTI v. Gherăieştii!. 

GREESCHTY v. Gherăieştii!. 

GREGOJEST v. Drăgoieştii!. 

GREGORESTY v. Grigoreştii. 

GREGOREȘTII v. Grigoreştii. 

GREGORIEST v. Grigoreştii. 


GREKOW 


GREKOW v. Vicovul. 

GREMESCHT v. Grămeştii. 

GREMESTI v. Grămeştii. 

GREMESTY v. Grămeştii. 

GREMEȘTI v. Grămeştii. 

GREMIȘŞTII v. Grămeştii. 

GRENEZ FL[EUVE] v. Grămeştii. 

GRENICESTIJ v. Grăniceştii. 

GRENICESTY v. Grăniceştii. 

GRENISESTIE v. Grăniceştii. 

GRENISESTJ v. Grăniceştii. 

GREYORIESTIE v. Grigoreştii. 

GRIBEŞTII v. Priba. 

GRIESTE v. Gherăieştii!. 

GRIEȘTII-TUNGUJENI v. Tungujeii. 

GRIGORENII v. Grigoreştii. 

GRIGORESCHTI v. Grigoreştii. 

GRIGORESTI v. Grigoreştii. 

GRIGORESTIE v. Grigoreştii. 

GRIGORESTJ v. Grigoreştii. 

GRIGOREŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1489: 
DRH, A, III, 100.] S., com. Siminicea, j. Suceava. 0 Cu 
schimb. de suf.; vechi: Grigorenii TTRM, Li, 496/2 (a. 
1816). + Coresp. slv.: Grigorovţi DRH, A, |, 152 (a. 1431). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Grigoreşti) DI. 
la V de s. Grigoreşti. MDG, V, 396/1 (a. 1902). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Grigoreşti) 
Afl. dr. al Siretului, care curge prin s. Grigoreşti. DICŢ. 
STAT. I, 108 (a. 1914). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Grigoreşti ENC. GEOGR. 706 (a. 1982). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Grigoreşti) 
Păd. la SV de s. Grigoreşti. MDG, II, 263/2 (a. 1899). 

d. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Grigoreşti) 
Râpă la E de s. Grigoreşti. HARTA MIL. (a. 1962). 

— Patrion.: (1) grigoreşteni, sg. grigoreştean ANCH. 

— Var.: (1) Gligoreştii DRH, A, XXVI, 188 (a. 164, 
trad. din sec. XVIII), GHIBĂNESCU, S. IV, 129 (a. 1658), 
TTRM, li, 496/2 (a. 1854), prin disim. cons. regr;; 
Gregoreştii TTRM, 1, 496/2 (a. 1873), cu forma după gr. 
a n. pers. — Translit.: (1) Cligoresty ib. 14, 106/2 (a. 
1771); Gligoresti ib. (cca 1716); Gligorestij ib. 1, 496/2 
(a. 1776); Gligoresty ib. I4, 106/2 (a. 1737); Gligoreszti 
ib. (a. 1788); Gregoresty OTZELLOWITZ (a. 1790); 
Gregoriest TTRM, I4, 106/2 (a. 1775); Greyoriestie ib. 
(a. 17889); Grigoreschti ib. 1, 496/2 (a. 1774); 
Grigoresti ib. I4, 106/2 (a. 1775); Grigorestie DRH, A, 
III, 100 (a. 1489, trad. germ.) Grigorestj TTRM, 14, 
106/2 (cca 1773); Grigoriest ib. (a. 1778). 

— Etim.: de la numele boierului Grigore (al cărui 
urmaş, panul Petru Grigorescul [= „fiul lui Grigore”], îi 
vinde lui Ştefan cel Mare, la 1489, o jumătate din s. 
Grigoreşti DRH, A, INI, 100-101) cu suf. col. -eşti. — Forma 
Grigorovți de la 1431 nu are aspect v. ucr. (cug > Ph), ci 
este, foarte prob., o creaţie a cancelariei slv. 

GRIGORIEST v. Grigoreştii. 

GRIGOROVŢI v. Grigoreştii. 

GRIMESTI v. Grămeştii. 

GRIMESTY v. Grămeştii. 

GRIMEȘTII v. Grămeştii. 

GRIMSĂŞTII v. Grămeştii. 
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GURA BAȘĂULUI 


GRIORII v. Graur. 

GROAPA DE LA RĂIUȚ v. Răiuţul. 

GROAPA FĂRCAŞEI v. Fărcaşa. 

GROAPA FĂRCĂŞI v. Fărcaşa. 

GROPNIȚA-BULBUCANI v. Bulbucanii. 

GROȘMANII v. Goşmanii. 

GROZĂŞTII v. Grozeştii. 

GROZĂVEŞTII oicon. pers. [At. la 1838: TTRM, li, 
499/2.] S., com. Nicoreşti, j. Galaţi; (vechi) Cioco- 
deeştii. 

— Def. graf.: Grozeveştii ib. (a. 1887). 

— Etim.: de la numele vornicului Nicoară Grozav 
(care, la 1521, cumpără s. Ciocodeeşti DIR, A, XVI-I, 
181) cu suf. col. -eşti. — După tradiţia pop., s. şi-ar fi luat 
numele de la un hatman Grozav al lui Ştefan cel Mare 
(KIRILEANU, D. 160). 

GROZEŞTII top. pers. IL. 'Oicon. [At. la 1490: DRH, 
A, III, 112.] Fost s. în partea de S a s. Vădurelele, com. 
Cândești, j. Neamţ. 

1. P. polar. Hidron. (Prin der. regr., în sint. 
Pârâul Grozeasca) Afl. dr. al p. Dragova (bazinul 
inferior al r. Bistriţa), la SV de s. Vădurelele. ARH. IŞ. PL. 
421 (a. 1840). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Grozeştilor) DI. 
la S de s. Vădurelele. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Grozeşti HARTA MIL. (a. 1962). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Dealul Gro- 
zeştilor) Păd. pe Dealul Grozeştilor. HARTA MIL. (a. 1962). 

— Var.: (1) Grozăştii IORGA, A.C.D. 147 (a. 1696), cu 
velar. lui -e- după -z- pron. dur; Pârâul Grozasca ARH. 


1Ş. PL. 421 (a. 1840), prin reducerea la -a- a dift. -ea- sub 


infl. cons. velarizante -z-. — Def. graf: (1) Gruzăştii 
TTRM, Li, 500/2 (a. 1837). 

— Etim.: de la numele boierului Groza (al cărui 
urmaş, Giurgiu Grozescul [= „fiul lui Groza”], este 
menţionat la 1497, când fata acestuia, Neacşa, vinde „a 
patra parte din satul Grozeştii, ce este într-a Draguşului 
Câmpu” DRH, A, III, 383 şi la 1560, când Alexandru 
Lăpuşneanul le confirmă copiilor lui Groza, nepoți ai lui 
Giurgiu, o parte din s. Grozeşti ib. VI, 489-490) cu suf. 
col. -eşti. 

GROZEŞTII-CĂLCÂIUL v. Călcâiul. 

GROZEVEȘŞTII v. Grozăveştii. 

GRUIUL ROMANULUI v. Romanul. 

GRUZĂŞTII v. Grozeştii. 

GUANESTI v. Țibăneştii”. 

GUANESTY v. Țibăneştii”. 

GUDESCHT v. Hudeştii. 

GUENDOANY v. Ghindău. 

GUGEŞTII v. Găgeştii. 

GUGOII v. Gogoiul. 

GUGOIUL v. Gogoiul. 

GULEȘEŞTII v. Gălăşeştii. 

GULIENII v. Ghibenii. 

GULIIANII v. Ghibenii. 

GUPENII v. Ţepenii. 

GURA ALBEŞTI v. Albeștii”. 

GURA ALBEŞTILOR v. Albeștii”. 

GURA BARNARULUI v. Bârnarul”. 

GURA BAŞĂULUI v. Başeul. 


GURA BAŞEULUI 


GURA BAŞEULUI v. Başeul. 

GURA BĂRNARULUI v. Bârnarul?. 
GURA BĂRNĂRELULUI v. Bârnarul?. 
GURA BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 
GURA BÂRNĂRELULUI v. Bârnarul?. 
GURA BERHEACIULUI v. Berheciul. 
GURA BERHECIUL v. Berheciul. 
GURA BERHECIULUI v. Berheciul. 
GURA BLAGEI v. Blaga”. 

GURA BLĂGII v. Blaga”. 

GURA BODESEI v. Bodeasa. 

GURA BODESI v. Bodeasa. 

GURA BOHOTIN v. Bohotinul. 

GURA BOHOTINUL v. Bohotinul. 
GURA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 
GURA BUCŞÂI v. Bucşa. 

GURA BUCȘEI v. Bucşa. 

GURA CÂRLIBABULUI v. Cârlibaba. 
GURA CÂRLIBAHULUI v. Cârlibaba. 
GURA CEARULI v. Gerul. 

GURA CERULI v. Gerul. 

GURA CHIRLIBABEI v. Cârlibaba. 
GURA CIŞMĂNEŞTILOR v. Cismăneştii. 
GURA CORODULUI v. Corodul. 
GURA COROZĂULUI v. Corodul. 
GURA COROZELULUI v. Corodul. 
GURA COTNARILOR v. Cotnarul. 
GURA CZERULI v. Gerul. 

GURA DAMUC v. Dămucul. 

GURA DĂMUC v. Dămucul. 

GURA DĂMUCULUI v. Dămucul. 
GURA DĂRMANULUI v. Dărman. 
GURA DCHERULI v. Gerul. 

GURA DIENEȚ v. Dieneţul. 

GURA DIENEŢULUI v. Dieneţul. 
GURA DIINEȚ v. Dieneţul. 

GURA DOAMNEI v. Doamna!. 

GURA DOAMNII v. Doamna. 

GURA DOAMNIŞOAREI v. Doamna... 
GURA DRACOŞA v. Dragoş!/ Dragoşin. 


GURA DRAGOȘÂNULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 


GURA DRAGOȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
GURA DRAGOȘINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
GURA DRAGUŞI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
GURA GÂRLEI v. Başeul. 

GURA GERIULUI v. Gerul. 

GURA GERULUI v. Gerul. 

GURA HAMZOAILEI v. Hamzoaia. 
GURA HĂMZUEI v. Hamzoaia. 

GURA HÂRTOPULUI v. Strahotinul. 
GURA HORĂEȚII v. Horoiata. 

GURA HORIIAȚII v. Horoiata. 

GURA HORINCEI v. Horincea. 

GURA HOROIATEI v. Horoiata. 

GURA HOROIAȚII v. Horoiata. 

GURA HURĂEȚEI v. Horoiata. 

GURA HURUIATEI v. Horoiata. 

GURA IBĂNESEI v. luban. 

GURA LOGANULUI v. Lohan. 

GURA LOHANULUI v. Lohan. 
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GYIKOVA 


GURA MILETINULUI v. Miletinul. 

GURA MUȘATEI v. Muşat. 

GURA NECHITULUI v. Nechitul. 

GURA NICHITULUI v. Nechitul. 

GURA PANACULUI v. Panac. 

GURA PĂNGĂRĂCIORULUI v. Pângăraţ. 
GURA PĂNGĂRICIOARII v. Pângăraţ. 
GURA PĂNGĂRICIOR v. Pângăraţ. 

GURA PĂNGĂRICIORULUI v. Pângăraţ. 
GURA PÂNGĂRĂCIOAEI v. Pângăraţ. 
GURA PÂNGĂRĂCIOAREI v. Pângăraţ. 
GURA PÂNGĂRĂCIORULUI v. Pângăraţ. 
GURA PÂNGĂRĂCIUL v. Pângăraţ. 
GURA PÂNGĂRÂACIORULUI v. Pângăraţ. 
GURA PÂNGĂRICIULUI v. Pângăraţ. 
GURA PÂRÂULUI BUDU v. Budul-Cantemir. 
GURA PÂRÂULUI HÂRSOVA v. Hârsova. 
GURA PÂRÂULUI LUI  ANDREIAŞ 


Andreiaşul. 


GURA PÂRÂULUI SOCOLEI v. Socola. 
GURA RĂIUȚULUI v. Răiuţul. 

GURA SAMILA v. Simila. 

GURA SĂMGLII v. Simila. 

GURA SĂMILEI v. Simila. 

GURA SĂMILII v. Simila. 

GURA SEMILA v. Simila. 

GURA SEMILE v. Simila. 

GURA SEMILEI v. Simila. 

GURA SEMILIEA v. Simila. 

GURA SIMILA v. Simila. 

GURA SIMILEI v. Simila. 

GURA SIMILIEI v. Simila. 

GURA SIMILII v. Simila. 

GURA SMILEI v. Simila. 

GURA SMILII v. Simila. 

GURA ȘOPĂRLENILOR v. Şopârlenii. 
GURA ȘOPÂRLENILOR v. Şopârlenii. 
GURA TSCHERULI v. Gerul. 

GURA ȚÂBANII v. Țibana. 

GURA ȚIBANEI v. Ţibana. 

GURA VĂII COPOULUI v. Copoul. 
GURA VĂII DRĂGUȘŞANII v. Drăguşanii!. 
GURA VĂII GERULUI v. Gerul. 
GURA VĂII LUI DOD v. Dod. 

GURA VĂII MACREŞTILOR v. Măcreştii. 
GURA VĂII MĂCREŞTILOR v. Măcreştii. 
GURA VOITINELULUI v. Voitinul. 
GURA VRANCEI v. Vrancea. 
GURAJE v. Găurile. 

GURBEŞTII v. Gârbeştii. 

GURBEŞTII DE SUS v. Gârbeştii. 
GUȘMANII v. Goşmanii. 

GUTTINAR v. Cotnarul. 

GUȚINEŞTII v. Ruginenii. 

GYAL v. Pârgăreştii. 
GYERGYO-DOMUC v. Dămucul. 
GYERGYO-DOMUK v. Dămucul. 
GYERGYODAMUK v. Dămucul. 
GYERGYODOMUK v. Dămucul. 
GYIKOVA v. Vicovul. 


HACIUNGII v. Hociungii. 

HADANBUL v. Hadâmbul. 

HADĂMBUL v. Hadâmbul. 

HADÂMBUL top. pers. A. icon. (În sint. 
Mănăstirea Hadâmbul) Măn. pe Dl. Mare, în Codrul 
Iaşilor; (vechi) Mănăstirea Dealul Mare. URICARIUL, II, 92 
(a. 1693), VLASIE, G. 102 (a. 2000). 0 Cu determ. la gen.: 
Mănăstirea Hadâmbului URICARIUL, XXI, 331 (a. 1806). 
0 În perifr.: Mănăstirea de la Hadâmbul 1ORGA, INSCR. 
II, 301 (a. 1723). 0 Cu schimb. de ent., în sint.: Schitul 
Hadâmbul DRA, II, 494 (a. 1780), FRUNZ. 229 (a. 1872). 
0 Cu determ. la gen.: Schitul Hadâmbului TTRM, L, 
1046/1 (a. 1847). 0 Tautologic: Mănăstirea Schitul 
Hadâmbul MDG, V, 355/2 (a. 1902). $ Semicalc gr: 
Monastirion tou Hadumi TTRM, 13, 64/1 (a. 1704). 

I. P. ext. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles; în sint.) 
Schitul Hadâmbului |At. la 1924: TTRM, Lb, 1046/1.] S., 
com. Mironeasa, j. laşi, format lângă schit; (vechi) 
Schitul din Dealul Hadâmbului. 0 Cu determ. la nom.: 
Schitul Hadâmbul CIUBOTARU, R.A. 456 (a. 1818). 

1. P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Schitul 
Hadâmbul) Păşune lângă s. Schitul Hadâmbului. NALR-— 
DATE, 199. 

II. P. polar. 'Horon. (În sint. Moșia Schitului 
Hadâmbul) Fostă moşie de lângă Mănăstirea Hadâmbul. 
ARH. BUC. PL. 47 (a. 1818). 0 Cu ent. subînţeles: Schitului 
Hadâmbul TTRM, L, 1046/1 (a. 1847). 0 Cu determ. în 
funcţie horon.: Hadâmbul CAT. MOLD. V, 170 (a. 1707), 
ib. III, 393 (a. 1732), NECULCE, 440 (cca 1733). 

1.P. polar. Oicon. Hadâmbul [At. la sfârşitul sec. 
XVIII: TTRM, Li, 513/1.] S$., com. Mogoşeşti, J. laşi, 
înfiinţat în marginea Moşiei Schitului Hadâmbul. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Hadâmbul) 
Afl. dr. al p. Stavnic (bazinul superior al Bârladului), 
care curge pe lângă s. Hadâmbul. MDG, III, 679/1 (a. 
1900), ANCH. 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Hadâmbului) Parte a 
Luncii Stavnicului, lângă s. Hadâmbul. ANCH. 0 Cu 
determ. la nom.: Lunca Hadâmbul FRUNZ. 229 (a. 1872). 

c.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Hadâmbului) 
Loc şes de-a lungul p. Stavnic, la E de s. Hadâmbul. 
ANCH. 

III. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Hadâmbul) 
DI. pe care se află Mănăstirea Hadâmbul. Ib. 

1.P. polar. Oicon. (În perife. Schitul din Dealul 
Hadâmbului) (Vechi) Schitul Hadâmbului (1). TTRM, Lb, 
1046/1 (a. 1835). 

IV. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea 
Hadâmbului) Păd. lângă Mănăstirea Hadâmbul. IORGA, 
R. 377 (a. 1907). O În perifr.: Pădurea de la Hadâmbul 
NALR-—DATE, 184. 

— Var.: (L.1) Hadămbul TTRM, IL, 513/1 (a. 1803- 


H 


1862), cu pron. mai deschisă a voc. mediale -â-; (A) 
Mănăstirea de la Hadămbul IORGA, INSCR. II, 301 (a. 
1723); (11.1) Schitul din Dealul Hadămbului TTRM, l, 
1046/2 (a. 1835); (1) Schitul Hadămbul ib. (a. 1847); 
Schitul Hadămbului ib. (a. 1847). — Def. graf: (1.1) 
Hadanbul ib. I,, 513/1 (a. 1889); Hâdâmbul ib. (a. 
1942); (1) Schitul Hadambul ib. I», 1046/2 (a. 1889). 

— Etim.: supran. postelnicului lane Hadâmbul (miluit 
de Gheorghe Ghica la 1659 cu un loc „să-şi facă o 
bisericuță” MIHAILOVICI, D.C. I, 48 şi menţionat în 
inscripția din acelaşi an, de deasupra uşii de la intrare a 
Mănăstirii Hadâmbul, ca fiind acela care „a înnoit şi 
făcut această biserică, dumnealui lani Hadâmbul, în 
pădurea Iaşilor, la Dealul Mare” IORGA, INSCR. II, 107) în 
funcţie topon. 

HADICFALVA v. Hadikfalva. 

HADICK-FALWA v. Hadikfalva. 

HADICKFALVA v. Hadikfalva. 

HADICUL v. Hadikfalva. 

HADIK FALVA v. Hadikfalva. 

HADIK-FALVA v. Hadikfalva. 

HADIK-FALWA v. Hadikfalva. 

“HĂDIKFÂĂLVA oicon. pers. encom. magh. [At. la 
1785: TTRM, Il, 43/2.] Fostă colonie ceangăiască, 
înfiinţată pe moşia Dorneşti (com. Dorneşti, ]. Suceava) 
a Măn. Sfântul Onofrei. 0 Cu elipsa ent. din comp.; rom.: 
Hadicul 1. ONCIUL, F. 28 (a. 1891) sau, în sint., Satul lui 
Hadic L. MORARIU, C.F. 31 (a. 1922). 

— Scris şi: Hadicfalva TTRM, Ii, 368/2 (a. 1797); 
Hadickfalva ib. 13, 43/2 (a. 1787); Hadick-Falwa 
HACQUET, 56 (a. 1788); Hadik Falva TTRM, Li, 368/2 (a. 
1855); Hadik-Falva ib. 13, 43/2 (a. 1785); Hadik-Falwa 
ib. Ii, 368/2 (a. 1820). 

— Etim.: nume dat în onoarea preşedintelui Consiliului 
de Război, generalul Andrăs Hadik, cu ent. magh. falva 
„sat” (KAINDL, A.B. 262). Oicon. ofic. până la 1919, când 
este înlocuit de administraţia rom. cu Dorneştii (TTRM, 
IL, 368/2). 

HALTA DODEŞTI v. Dodeştii!. 

HAMBOEA v. Hamzoaia. 

HAMJOAIA v. Hamzoaia. 

HAMZOAIA top. pers. L. Hidron. (În sint. Pârâul 
Hamzoaiei) Afl. st. al p. Bicaz (bazinul mijlociu al 
Bistriţei), în amonte de or. Bicaz. ARH. IŞ. PL. 415 (a. 
1846). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Hamzoaia ATLAS 
MOLD. (a. 1895) sau Pârâiaşul Hamzoaia CARANFIL, C.T. 
81 (a. 1919). 0 Cu elipsa determ.: Hamzoaia CAT. MOLD. 
II, 424 (a. 1651), STĂNESCU, M.C. 24 (a. 1980). 

1.P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Hamzoaiei) 
Partea dinspre izv. a Pârâului Hamzoaiei. DIR, A, 
XVII-II, 28 (a. 1611, după slv.), DRH, A, XX, II (a. 
1629, trad. din sec. XIX). 0 Cu gen. analitic; vechi: 


HAMZOAIA 


Obârşia îi Hamzoaie ib. 9 (cca 1629). 

2. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Hamzoaiei, 
după slv.) Partea de la vărsare a Pârâului Hamzoaiei. DIR, 
A, XVII-III, 64 (a. 1612). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Muntele Hamzoaia) 
Munte la E de Pârâul Hamzoaiei. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

4. P. polar. Hodon. (În perifr. Defileul de la 
Hamzoaia) Defileu pe p. Bicaz, în dreptul conf. cu 
Pârâul Hamzoaiei. BRÂNDUŞ-GRASU, 54 (a. 1987). 0 În 
sint.: Defileul Hamzoaia CIOBANU-IONESCU, 14 (a. 1972). 

5. P. polar. icon. (Cu ent. sar de obicei 
subînţeles) Hamzoaia [At. la 1865: TTRM, lu, 514/1.] S., 
com. Taşca, j. Neamţ, situat pe Pârâul Hamzoaiei. 

— Patrion.: (5) hamzoieni, sg. hamzoian ANCH. 

— Var.: (1) Hămzoaia CAT. MOLD. II, 424 (a. 1651), 
BRÂNDUŞ-—GRASU, 54 (a. 1987), cu închiderea la -ă- a lui 
-a- preton.; (4) Defileul de la Hămzoaia ib. (a. 1987); 
Defileul Hâmzoaia CIOBANU-IONESCU, 14 (a. 1972), cu 
închiderea lui -ă- preton. la -â- sub infl. cons. nazale 
următoare; (5) Hâmzoaia TTRM, li, S514/1 (a. 
1887-1904), BĂNCILĂ, G. 274 (a. 1958); (3) Muntele 
Hâmzoaia ATLAS MOLD. (a.1895); (1) Obârşia 
Hamzoai UNGUREANU, H. 18 (a. 1629, copie târzie), cu 
reducerea dift. -ii din desin. de gen., provenit din -ei prin 
asim. voc. regr.; Obârşia Hamzoaie DRH, A, XX, 158 (a. 
1629), cu reducerea dift. -ei din desin. de gen.; Obârşia 


Hămzoae CAT. MOLD. II, 424 (a. 1651, copie din 1742); 
Obârşia Hămzoaei DIR, A, XVII-III, 28 (a. 1611, după 
slv.); Obârşia Hămzoai DRH, A, XXIV, 391 (a. 1638, 
trad. din 1839); Obârşia Hămzoei DIR, A, XVII-III, 171 
(a. 1614, după slv.), cu monofit. dift. -ga-; Obârşia 
Hămzoii 1b. XVII-V, 32 (a. 1621, după slv.), cu 
alternanţa vocalică ga/ o în flexiunea cazuală şi asim. 


voc. regr. în desin.; Obârşia Hâmzoaei 1. NEC. V, 313 (a. 
1638); Obârşiia Hămzoi DRH, A, XX, 567 (a. 1631), 
prin „despicarea” lui -i acc. în ent. şi contr. dift. -ii de la 
gen. în determ.; Obârşiia îi Hămzoaie ib. 9 (cca 1629); 
(1) Pârăiaşul Hămzoaia CARANFIL, C.T. 81 (a. 1919); 
Pârâul Hamzoi ARH. IŞ. PL. 415 (a. 1846); Pârâul 
Hămzoaia ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. graf.: (2) 
Gura Hămzuei DIR, A, XVII-III, 64 (a. 1612, după slv.); 
(5) Hamboea TTRM, Ii, 514/1 (a. 1871); Hamjoaia ib. 
(a. 1889); Hanzoaia 1b. (a. 1873); (1) Obârşe 
Hămădzoaia DRH, A, XX, 682 (a. 1631); Obârşiia 
Hatzoaiei ib. 681 (a. 1631). 

— Etim.: n. marit. însemnând „soţia lui Hamza” în 
funcție topon., cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton. din 
der. primar Hămzoaia. 

HANASENI v. Hănăşenii!. 

HANAŞINII v. Hănăşenii!. 

HANDREȘTII v. Hândreştii. 

HANUL CONACHE v. Hanul Conachi. 

HÂNUL CONĂCHI top. pers. 1. Oicon. [At. la 
1889: TTRM, Ii, 515/2.] Fost han, p. ext. s., com. 
Fundeni, j. Galaţi, înfunţat lângă han. 0 Cu schimb. de 
ent.; vechi: Rateşul Conachi ib. (a. 1871). 0 Cu determ. 
la gen.; vechi: Rateşul lui Conachi ib. (a. 1900). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Hanul 
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Conachi) Păd. la NV de s. Hanul Conachi. MDG, I, 372/2 
(a. 1898). 

— Scris şi: (1) Hanul Conache TTRM, IL, 51572 (a. 
1889); (a) Pădurea Hanul Conache ATLAS MOLD. (a. 
1895). — Var.: (1) Ratoşul lui Conache MDG, III, 689/3 
(a. 1900), cu forma etimologică a ent. 

— Etim.: de la numele logofătului Costache Conachi, 
care spunea, în testamentul său, că s. Fundeni a fost 
„răzădenţăea veche a neamului Conăchesc” (KIRILEANU, 
T. 611); aici el începuse construcția hanului în a. 1811 
(PĂLTĂNEA, C. 219). 

HANUL DE LA DRĂGUŞENI v. Drăguşenii”. 

HANUL DE LA ŞERBEŞTI v. Şerbeştii!. 

HANUL SOCOLEI v. Socola. 

HANZOAIA v. Hamzoaia. 

HARAPAZII v. Horpazul. 

HARAPAZUL v. Horpazul. 

HARBUGI v. Harbujii. 

HARBUJĂI v. Harbujii. 

HARBUJEII v. Harbujii. 

HARBUJENII v. Harbujii. 

“HARBUJII oicon. pers. [At. la 1497: DRH, A, III, 181.] 
Fost s. la SE de s. Jigălia, com. Şuletea, j. Vaslui. O În der.: 
Harbujenii TTRM, Li, 516/1 (a. 1841). 0 Dim.: Harbujeii 
ib. (a. 1852). O În sint. prep.: La Harbuji (locul fostului 
s., pe panta de S a Dl. Săcii) ZAHARIA, A. 347 (a. 1970). 

— Var.: Harbujăi TTRM, I,, 516/1 (a. 1845), art., de la 
'Harbuijei, prin hipercor. şi velar. lui -e- precedat de -- 
pron. dur; Harbuzăi ib. (a. 1838), art., de la “Harbuzei, 
prin hipercor. şi velar. lui -e- sub infl. lui -z- precedent; 
Harbuzăii ib. (a. 1862); Harbuzii DRH, A, III, 181 (a. 
1497, trad. din 1796), TTRM, li, 516/1 (a. 1838). — Def. 
graf: Harbuşii ib. (a. 1842); Harbuţii ib. (a. 1838); 
Harbuz ib. (a. 1850); Hartujenii ib. (a. 1855). — Trans- 
lit.: Harbugi ib. I4, 110/1 (a. 1771). 

— Etim.: n. fam. Harbuz (menţionat la 1497, când 
Ştefan cel Mare le confirmă „lui Ghedeon Harbuz şi 
frati-său, Fătu [...], un sat pe Jigălii, anume Harbuzi, 
unde au fost Bădioai” DRH, A, III, 181, trad. de la 1796) 
la pl. sau der. cu suf. col. -eni. Pl. se explică prin 
caracterul semantic motivat al antrop. (MOLDOVANU, L.F. 
31), care a impus, în plan morfologic, selectarea suf. 
dim. -ei, iar în plan fonetic adoptarea alternanţei pop. Z/ , 
obişnuită la apel. corespunzător harbuz/ harbuji. 

HARBUŞII v. Harbujii. 

HARBUȚII v. Harbujii. 

HARBUZ v. Harbujii. 

HARBUZĂI v. Harbujii. 

HARBUZĂII v. Harbujii. 

HARBUZII v. Harbujii. 

“HÂRDEGGTAL oicon. pers. encom. [At. la 1890: 
TTRM, |, 516/2.] Fost s. lângă s. Horodnicul de Jos, com. 
Horodnic, J. Suceava. 0 Prin reducerea comp.; pop. 
Hardic PROCOPCIUC, S.V. 160 (a. 2009). 

— Scris şi: Hardeggthal ib. 13, 64/1 (post 1825). 

—  Etim.: denumire germ. nemot. („Valea lui 
Hardegg”), dată în cinstea lui Johann Heinrich, conte de 
Hardegg (1778-1854), care venea adesea aici la 
vânătoare (GRIG. 107/3). 

HARDEGGTHAL v. Hardeggtal. 


HARDIC 


HARDIC v. Hardeggtal. 

HARET top. pers. A. 'Hidron. şi oicon. (În sint. 
Puţul lui Haret) Fostă fântână pe drumul de la Mărăşeşti 
la Adjud, aproape de intersecția lui cu p. Zăbrăuţ 
(bazinul inferior al Siretului); p. polar. stație de 
poştă în vecinătatea acestei fântâni. TTRM, Ii, 516/2 (a. 
1833). 

LI. P. ext. 'Oicon. (În perifr. Rateşul de la Haret) 
Fost han lângă stația de poştă Puţul lui Haret. Ib. (a. 
1840). 0 În sint.: Rateşul lui Haret ib. (a. 1892). 

1. P. ext. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Haretul [At. la 1924: ib.] Sbb. a or. Mărăşeşti, ]. 
Vrancea, formată în preajma hanului. 0 În comp., reflec- 
tând o contopire temporară de ss.: Haretul-Modruzeni ib. 
(a. 1929). 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Șoseaua Haret) 
Şosea de la or. Panciu la sbb. Haret. MCS, 16 (a. 1997). 

— Var.: (1) Puţul lui Aret TTRM, Ii, 516/2 (a. 1841), 
prin afer.; Ratoşul de la Haret ib. (a. 1850), cu forma 
etimologică a ent. — Def. graf.: (1) Rotişul de la Haret 
ib. (a. 1844). 

— Etim.: n. pers. cunoscut în zonă (d. ex. la 1594 este 
menţionat un Haret din s. vecin Călimăneşti BĂLEANU, 
D.R. II, 283, iar astăzi mai sunt în s. familii cu acest nume 
ANCH.) în funcţie topon. 

HARETUL-MODRUZENI v. Modruzenii. 

HARGA v. Horga. 

HARGEŞTII v. Horga. 

HARIEATA v. Horoiata. 

HARILEŞTII v. Horleştii?. 

HARMANESTI! v. Dărmăneştii!. 

HARMANESTI! v. Hărmăneştii. 

HARMANESTIK v. Hărmăneştii. 

HARMANESTY! v. Dărmăneştii!. 

HARMANESTY? v. Hărmăneştii. 

HARMANEȘTII v. Hărmăneştii. 

HARMĂNEŞTII v. Hărmăneştii. 

HARNICEȘŞTI v. Hârliceştii. 

HARPACIUL v. Horpazul. 

HARPAȘŞEŞTII v. Hărpăşeştii. 

HARPAZUL v. Horpazul. 

HARȘOVA v. Hârsova. 

HARTUJENII v. Harbujii. 

HATCAUȚII DUMITRIULUI v. Hotcăuţii. 

HATCĂUȚII DIMITRIULUI v. Hotcăuţii. 

HATCĂUȚII PANAITOAEI v. Hotcăuţii. 

HATCĂUȚII ZOIŢANULUI v. Hotcăuţii. 

HATNAUC v. Cotnarul. 

HAUSCHAN v. Răusenii. 

HAUSEEN v. Rusenii. 

HAWINKA v. Horoiata. 

HĂDĂRĂEŞTII v. Hădărăieştii. 

“HĂDĂRĂIEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1497: 
DRH, A, III, 399.] Fost s. pe r. Bârlad, lângă s. 
Cănţălăreşti, com. Ştefan cel Mare, ]. Vaslui. 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Hădără- 
ieştilor, după slv.) Drum spre fostul s. Hădărăieşti. Ib. 
256 (cca 1493, trad. din 1669). 

— Scris şi: (1) Hădărăeştii passim. — Def. graf.: (1) 
Hădărăştii TTRM, |, 518/1 (a. 1786). 
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— Etim.: de la numele boierului Stan Hădărău 
(menţionat la 1497, când nepoţii săi vând „un sat pe 
Bârlad, anume Hădărăeştii” DRH, A, III, 398-399) cu suf. 
col. -eşti. 

HĂDĂRĂŞTII v. Hădărăieştii. 

HĂDEŞTII v. Hudeştii. 

HĂLĂSENII v. Hănăşenii”. 

HĂLĂŞTEUL BURLĂ v. Burlă. 

HĂLĂŞTEUL DE LA ŞERBĂCHEŞTI v. 
Şerbăneştii?. 

HĂLEŞTEUL DIN BRĂESA v. Brae. 

HĂLMĂNEŞTII v. Hărmăneştii. 

HĂMĂŞENII v. Hănăşenii!. 

HĂMZOAIA v. Hamzoaia, 

HĂNĂSĂNII v. Hănăşenii!. 

HĂNĂSĂNUL DE GIOSv. Hănăşenii'. 

HĂNĂSEANII v. Hănăşenii . 

HĂNĂSENII v. Hănăşenii!. 

HĂNĂSENII DE GIOS v. Hănăşenii . 

HĂNĂSENII DE JOS v. Hănăşenii . 

HĂNĂSENII DE SUS v. Hănăşenii . 

HĂNĂŞANII, v. Hănăşenii!. 

HĂNĂȘANII” V. Hăsnăşenii . 

HĂNĂŞĂNII V. Hănăşenii!. 

HĂNĂŞĂŞTII v. Hănăşenii! | 

HĂNĂŞEANII v. Hănăşenii!. 

“HĂNĂŞENII! oicon. pers. 1. [At. la 1588: ISAC, C. 
496.] Fost s. pe r. Elan, în partea de S a or. Murgeni, ]. 
Vaslui. 0 Cu un suf. sinon.: Hănăşeştii DIR, A, XVI-I, 
114 (a. 1518). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: Hănăşenii de 
Jos şi Hănăşenii de Sus TTRM, Li, 521/1 (a. 1851). 

— Scris şi: (1) Hănăseanii DRH, A, XXI, 69 (a. 1632); 
Hănăşeanii BIANU, D.R. 43 (a. 1619). - P. conf: (1) 
Hălăsenii TTRM, Ii, 521/1 (a. 1845). Hăsnăşenii ib. 
521/2 (a. 1956). — Var.: (1) Hănăsănii ISAC, C. 496 (a. 
1588, copie de la începutul sec. XIX), 1. NEC. VII, 149 (a. 
1671), cu velar. lui -e- sub infl. lui -s- pron. dur; 
Hănăsenii DRH, A, XIX, 558 (a. 1628, trad. din a doua 
jumătate a sec. XVIII), ib. XXVIII, 406 (a. 1646), TTRM, 
I,, 521/1-521/2 (a. 1784-1939); (a) Hănăsenii de Gios 
ib. 521/2 (a. 1851), cu păstrarea afric. mold. £; 
Hănăsenii de Jos ib. (a. 1859); Hănăsenii de Sus ib. (a. 
1851); (1) Hănăşănii BUJOREANU, D.M. 474 (a. 1591, 
rez. din 1819, alternând cu Hănăşenii în acelaşi doc.), cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -ș- pron. dur; Hănăşăştii DIR, A, 
XVI-I, 114 (a. 1518); (a) Hănăşenii de Gios TTRM, Li, 
521/2 (a. 1871). — Def. graf.: (1) Hanaşinii ib. 521/1 (a. 
1889); Hămăşenii ib. (a. 1929); (a) Hănăsănul de Gios 
ib. (a. 1857); (1) Hănăşanii DIR, A, XVI-IV, 7 (a. 1591, 
rez. din 1819); Hănisănii ib. 521/2 (a. 1854); Hănsănii 
DIR, A, XVII-V, 155 (a. 1622, trad. din 1784); Hănseanii 
CAPROȘU, P. 473 (a. 1622); Hinăsănii TTRM, Ii, 521/2 (a. 
1836). — Translit.: (1) Hanaseni DRH, A, XXIV, 202 (sec. 
XVIII), TTRM, Li, 521/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la n. fam. Hanos (menţionat la 1588, când 
pitarul cu acest nume vinde jumătate din s. Hănăsăni, ţin. 
Fălciu, „pentru un cal roib pintenog şi mierău de un ochi, 
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o iapă sură cu mânz şi 40 florini tătărăşti” ISAC, C. 496 şi 

la 1628, când toţi nepoţii şi strănepoţii lui lon Hanos, 
împreună cu fratele lui, vând încă un sfert din acelaşi s. 
DRH, A, XIX, 558) cu suf. col. -eni şi -eşti. — Evol.: 
"Hănosenii (cu închiderea la -ă- a lui -a- preton.) > 
Hănăsenii (prin asim. voc. progr.) > Hănăşenii (sub infl. 
voc. anter. -e-). 

HĂNĂŞENII? v. Hăsnăşenii!. 

HĂNĂȘENII DE GIOS v. Hănăşenii!. 

HĂNĂŞENII DE JOS v. Hănăşenii!. 

HĂNĂŞENII DE SUS v. Hănăşenii!. 

HĂNĂȘEŞTII v. Hănăşenii!. 

HĂNCĂŞENII v. Hăsnăşenii!. 

HĂNDREŞTII v. Hândreştii. 

HĂNISĂNII v. Hănăşenii!. 

HĂNSĂNII v. Hănăşenii!. 

HĂNSEANII v. Hănăşenii!. 

HĂPĂŞEȘTII v. Hărpăşeştii. 

HĂREATA v. Horoiata. 

HĂRLĂCEŞTII v. Hârliceştii. 

HĂRLĂTEŞTII v. Hârliceştii. 

HĂRLEŞTII! v. Hârliceştii. 

HĂRLEŞTII? v. Horleştii?. 

HĂRLICEART v. Hârliceştii. 

HĂRLICEŞTII v. Hârliceştii. 

HĂRLICIŞTII v. Hârliceştii. 

HĂRLIȚEŞTII v. Hârliceştii. 

HĂRLOCEŞTII v. Hârliceştii. 

HĂRLOVA v. Hârsova. 

HĂRMĂNEȘTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1551: 
DRH, A, VI, 117.] (Vechi) Hărmăneştii Vechi. O În sint. 
cu numele măn. care era propr. unei părți din moşia s.: 
Hărmăneştii Râşcăi TTRM, |, 523/2 (a. 1845). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Hărmă- 
neştilor) Afl. st. al r. Siret, numit şi p. Bârlescul, care 
curge pe lângă s. Hărmăneştii Vechi. ARH. BUC. PL. | (a. 
1823), UIVĂRI, G.A. 491 (a. 1972). 0 Cu determ. la nom.: 
Pârâul Hărmăneşti MDG, |, 514/1 (a. 1898). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Hărmăneştilor) 
DI. la NV de s. Hărmăneştii Vechi. ZAHARIA, A. 288 (a. 
1970) O Cu determ. la nom.: Dealul Hărmăneşti HARTA 
MIL. (a. 1962). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Hărmăneşti) 
Păd. în partea de S a Dealului Hărmăneştilor. HARTA 
MIL. (a. 1962). 

4.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Hărmăneşti) 
Iaz lângă s. Hărmăneştii Noi. ANCH. 

5.P. polar. Oron. (În sint. Coasta Hărmăneştilor 
geogr.) Dl. la E de s. Hărmăneştii Vechi, în stânga 
Pârâului Dărmăneştilor. TUFESCU, D.M. 62 (a. 1937) 0 Cu 
determ. la nom.: Coasta Hărmăneşti ib. 40 (a. 1937). 

6. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

a. Hărmăneştii Noi [At. la 1896: TTRM, Lu, 523/1.] S., 
com. Hărmăneşti, ]. laşi. 

b. Hărmăneştii Vechi [At. la 1896: TTRM, Ii, 523/2.] 
S., com. Hărmăneşti, ]. laşi; (vechi) Hărmăneştii (1). 

7. P. polar. 'Oicon. (În sint.) Poşta Hărmăneşti 
[At. la 1820: TTRM, Ii, 825/1.] Fostă staţie de poştă pe 
Drumul Moldovenesc, în dreptul moşiei Hărmăneşti; p. 
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ext. fosts. la N de or. Paşcani, format în jurul staţiei de 
poştă. 0 Cu ent. subînţeles: Hărmăneştii ib. (a. 1830). 

— Patrion.: (|) hărmăneşteni, sg. hărmăneştean ANCH. 

— Scris şi: (a) Hărmăneştii Noui TTRM, Ii, 523/2 (a. 
1896); (1) Hărmăneştii Răşcăi ib. (a. 1845). — Var.: (7) 
Pocita Hărmăneştii ib. 825/1 (a. 1820), cu forma după 
rusă a neol.; (1) Hermăneştii ib. 523/2 (a. 1834), prin 
lit.; (7) Poşta Hermăneşti ib. 825/1 (a. 1834). — Def. 
graf.: (1) Harmaneştii ib. 523/2 (a. 1859); Harmăneştii 
ib. (a. 1864); Hălmăneştii ib. (a. 1847); Hăsmăneştii ib. 
(a. 1871); Hermeneştii ib. (a. 1803); (7) Hurmăneştii 
ib. 825/1 (a. 1841); (1) Pârâul Harman ATLAS MOLD. 
(a. 1895). — Translit.: (1) Chermenesty TTRM, Ii, 523/2 
(a. 1790); Ghermaneşti ib. (a. 1830); Harmanesti ib. 14, 
111/1 (cca 1716); Harmanestik ib. (a. 1788); Harma- 
nesty ib. (a. 1737); Hermanesti ib. 13, 65/1 (a. 1813); 
Hermaneszte CSR, VII, 433 (a. 1686). 

— Etim.: de la n. pers. Hărman (menţionat la 1690, 
când „partea din sus din satul Hărmăneşti” este încă 
numită „partea lui Hărman” SOLOMON-STOIDE, D.T. |, 
42) cu suf. col. -eşti. 

HĂRMĂNEŞTII NOI v. Hărmăneştii. 

HĂRMĂNEŞTII NOUI v. Hărmăneştii. 

HĂRMĂNEŞTII RĂȘCĂI v. Hărmăneştii. 

HĂRMĂNEŞTII RÂŞCĂI v. Hărmăneştii. 

HĂRMĂNEŞTII VECHI v. Hărmăneştii. 

HĂRNĂŞENII v. Hăsnăşenii”. 

HĂRPAZUL v. Horpazul. 

HĂRPĂSEȘTII v. Hărpăşeştii. 

HĂRPĂŞEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Arpăşeştii la 1456: DRH, A, II, 81 şi în forma actuală la 
1625: GHIBĂNESCU, 1.7. 2, 168.] S., com. Popeşti, ]. laşi. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
Târguşorul Hărpăşeşti şi [Satul] Hărpăşeşti TTRM, Li, 
524/1 (a. 1855). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Hărpăşeşti) 
Afl. dr. al Bahluieţului (bazinul r. Bahlui), care curge pe 
la V de s. Hărpăşeşti. PANTAZICĂ, H. 111 (a. 1974). 

c. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Hărpăşeşti) 
Iaz pe Valea Săuzenilor (bazinul Bahluiului), la NE de s. 
Hărpăşeşti. Ib. 307 (a. 1974). 0 În perifr.: Iazul de la 
Hărpăşeşti UIVĂRI, G.A. 543 (a. 1972). 0 Cu schimb. de 
ent., în sint.; geogr.: Lacul Hărpăşeşti MIHALACHE, P. || 
(a. 2000). 

d.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Hărpăşeşti) DI. 
la V de s. Hărpăşeşti. MDG, II, 370/2 (a. 1899). 

e. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Hărpăşeşti) 
Păd. lângă s. Hărpăşeşti. MDG, IV, 657/2 (a. 1901). 

— Var.: (1) Arpaşeştii M. COSTIN, O.C. 1, 93 (a. 1663), 
cu -ă- preton. deschis la -a-; Arpăşăştii R. ROSETTI, P. 
162 (a. 1546), DRH, A, XXII, 348 (a. 1636), cu velar. voc. 
-e- precedată de -ş- pron. dur; Harpaşeştii TTRM, Ii, 
524/1 (a. 1889). — Def. graf.: (1) Hăpăşeştii CAT. MOLD. 
II, 427 (a. 1652); Hărpăseştii TTRM, I,, 524/1 (a. 1938); 
Hârpâşeştii ib. (a. 1864); Horpăşeştii ib. (a. 1810); (€) 
Iazul de la Horpăşeşti UJVĂRI, G.A. 543 (a. 1972). 
— Translit.: (1) Gorpaşeşti TTRM, Ii, 524/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului ungur Arpaş (< 
magh. Arpăs KĂLMÂN, O. 96, menţionat la 1456, când s. 
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este numit „Arpăşeştii lui Arpaş” DRH, A, II, 81 şi la 
1637, când nepoţii şi nepoatele lui Arpaş vând dreapta 
lor ocină din s. Arpăşeşti ib. XXIV, 200) cu suf. col. 
-eşti şi cu prot. lui h-. 

HĂRSAVA v. Hârsova. 

HĂRSOVA v. Hârsova. 

HĂRSOVA LUI SION v. Hârsova. 

HĂRSOVA MĂNĂSTIREASCĂ v. Hârsova. 

HĂRSOVA PAHARNICULUI SION v. Hârsova. 

HĂRSOVA-RĂZĂŞI v. Hârsova. 

HĂRSOVA RĂZĂŞILOR v. Hârsova. 

HĂRSOVA-SĂON v. Hârsova. 

HĂRSOVA SCHITULUI v. Hârsova. 

HĂRŞOVA v. Hârsova. 

HĂSCĂŞENII v. Hăsnăşenii!. 

HĂSMĂNEŞTII v. Hărmăneştii. 

HĂSMĂŞENII v. Hăsnăşenii!. 

HĂSNAŞĂNII v. Hăsnăşenii?. 

HĂSNĂCENII v. Hăsnăşenii!. 

HĂSNĂSĂNII! v. Hăsnăşenii 

HĂSNĂSĂNII” v. Hăsnăşenii 

HĂSNĂŞANII! v. Hăsnăşenii 

HĂSNĂŞANII? v. Hăsnăşenii?. 

HĂSNĂŞĂNII v. Hăsnăşenii!. 

HĂSNĂŞEANII! v. Hăsnăşenii!. 

HĂSNĂŞEANII? v. Hăsnăşenii?. 

“HĂSNĂȘENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1574: 
DRH, A, VII, 74.] Fost s. în partea de SV a s. Cogeasca, 
com. Leţcani, ]. laşi. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Hăsnăşeni) 
Afl. st. al p. Voineşti, care se varsă în lazul Cucuteni 
(bazinul mijlociu al Bahluiului), lângă care se afla s. 
Hăsnăşeni!. URSACHE, C.L. 44 (a. 2006). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Ho/mul Hăsnăşenilor) 
DI. la SV de s. Cogeasca. BĂCĂUANU, C.M. 181 (a. 1968). 
0 Prin expansiunea sint.; tautologic: Dealul Holmul 
Hăsnăşenilor ib. 180 (a. 1968). 

c. P. polar. Hodon. (În sint. Poarta Hăsnăşe- 
nilor) Loc de trecere în partea de SV a s. Cogeasca, spre 
fostul s. Hăsnăşeni!. ZAHARIA, A. 180 (a. 1970). 

— Scris şi: (1) Hăsnăşeanii DRH, A, XX, 617 (a. 
1631); Hăsnăşianii DAN, R. 173 (a. 1667). — P. conf.: (1) 
Hănăşenii TTRM, Il, 524/2 (a. 1843). — Var: (1) 
Hăsnăsănii ib. (a. 1969), prin asim. cons. progr. şi velar. 
lui -e- sub infl. lui -s- precedent; Hăsnăşanii DRH, A, 
VII, 74 (a. 1574); Hăsnăşănii CAT. MOLD. II, 212 (a. 
1634, trad. din 1792), cu velar. lui -e- sub infl. cons. -ş- 
pron. dur; Hăşnăşenii TTRM, li, 524/2 (a. 1816), prin 
asim. cons. regr. — Def. graf: (1) Căsnăşenii 1b. (a. 
1824); Crăsnăşenii ib. (a. 1785); Hăncăşenii ib. (a. 
1854); Hărnăşenii ib. (a. 1810); Hăscăşenii ib. (a. 
1833); Hăsmăşenii ib. (a. 1930); Hăsnăcenii ib. (a. 
1848); Hăsnăşeştii ib. (a. 1850); Hăsnicenii ib. (a. 
1847). 

— Etim.: de la numele judelui Dragomir Hasnăş 
(menţionat la 1425-1426, când Alexandru cel Bun le 
confirmă fiilor lui Ştefan Stravici trei ss. la Cârligătura, 
printre care şi s. „unde este Neagu Bărbosul şi Dragomir 
Hasnăş” DRH, A, I, 90, confirmat la 1581 de către Iancu 
Sasul urmaşilor lui Coste şi Jurjea Stavrici ca „satul 
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Hăsnăşanii, unde a fost Dragomir Hasnăş” ib. VII, 445) 
cu suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. -ș- era moale sau 
dură) şi închiderea la -ă- a lui -a- preton. 

HĂSNĂŞENII” top. pers. 1. Oicon. [At. la 1608- 
1609: DIR, A, XVII-II, 174.] (Vechi) Sodomenii, sbb. a 
or. Paşcani, ]. laşi. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Hăsnăşeni) DI. 
la NE de sbb. Sodomeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Hăsnăşeanii DIR, A, XVII-V, 97 (a. 
1622), DRH, A, XXV, 408 (a. 1640). — Var: (1) 
Hăsnaşănii DIR, A, XVII-IV, 292 (a. 1618-1619), de la 
Hăsnăşanii, prin met.; Hăsnăsănii DRH, A, XXIII, 293 
(a. 1635, copie de la sfârşitul sec. XVIII, alternând cu 
Hăsnăşeanii în acelaşi doc.), prin asim. cons. progr. şi 
velar. voc. -e- sub infl. cons. -s- precedente; Hăsnăşanii 
GHIBĂNESCU, S. XXI, 194 (a. 1617), DRH, A, XX, 556 (a. 
1631), ib. XXII, 195 (a. 1634). — Def. graf: (1) 
Hănăşanii DIR, A, XVII-IV, 189 (a. 1617-1618). 

— Etim.: de la numele boierului Dan Hasnăş 
(menţionat la 1555, când Paraschiva, nepoata lui Dan 
Hasnăş şi Anghelina, strănepoata lui Efrim Hasnăş, vând 
părți din s. „unde a fost casa lui Hasnăş” lui Hristea, 
pârcălabul de Soroca DRH, A, VI, 291 şi la 1569, când 
aceeaşi Anghelina îi vinde boierului Trif „ocina şi 
dedina sa dreaptă, din privilegiul de întărire ce îl are 
bunicul ei, Frim Hasnăş, de la [...] Alexandru voievod” 
şi anume o parte din „satul unde a fost casa lui Dan 
Hasnăş” ib. 646) cu suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. 
fricat. -ş- era pron. moale sau dur). 

HĂSNĂŞENIIE v. Hănăşenii!. 

HĂSNĂŞEŞTII v. Hăsnăşenii!. 

HĂSNĂŞIANII v. Hăsnăşenii!. 

HĂSNICENII v. Hăsnăşenii!. 

HĂŞNĂŞENII v. Hăsnăşenii!. 

HĂTCĂUȚII v. Hotcăuţii. 

HĂTCĂUȚII DIMITRIULUI v. Hotcăuţii. 

HĂTCĂUȚII DUMITRIULUI v. Hotcăuţii. 

HĂTCĂUȚII LUI CRUPENSCHI v. Hotcăuţii. 

HĂTCĂUȚII PANAITEOAEI v. Hotcăuţii. 

HĂTCĂUȚII PANAITOAEI v. Hotcăuţii. 

HĂTCĂUȚII ZEIȚANULUI v. Hotcăuţii. 

HĂTCĂUȚŢII-ZOIȚANUL v. Hotcăuţii. 

HĂTCĂUȚII ZOIŢANULUI v. Hotcăuţii. 

HĂTNĂUȚII v. Hotcăuţii. 

HĂȚCĂUȚII v. Hotcăuţii. 

HÂDÂMBUL v. Hadâmbul. 

HÂMZOAIA v. Hamzoaia. 

HÂNDĂEŞTII v. Hândreştii. 

HÂNDREȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1626: DRH, 
A, XIX, 166.] S., com. Oţeleni, j. laşi. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Hândreştilor) 
Afl. dr. al P. Mare (afl. al Albâsei, în bazinul mijlociu al 
r. Siret), care curge pe la SV de s. Hândreşti. MERIŞCA, 
1.5. 106 (a. 1815). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Vârful Hândreşti) DI. 
la V de s. Hândreşti, numit şi Dl. Bahna. ENC. GEOGR. 
545 (a. 1982). 

— Patrion.: (1) hândreşteni, sg. hândreştean MERIŞCA, 
1.5. 32 (a. 2002). 

— Var.: (1) Hăndreştii DRH, A, XIX, 166 (a. 1626, 
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copie), TTRM, li, 532/1 (a. 1787-1906); Hândrieştii 
URICARIUL, XIX, 33 (a. 1726), cu pron. moale a cons. 
lichide -r-; Hondreştii R. ROSETTI, C.B. 301 (a. 1803), 
prin asociere cu magh. handra „zdreanţă”. — Def. graf.: 
(1) Handreştii TTRM, Lu, 532/1 (a. 1871); Hândăeştii ib. 
(a. 1895); Hendreştii DRH, A, XXII, 318 (a. 1634, slv.); 
Hindreştii TTRM, Ii, 532/1 (a. 1954); Hundeştii ib. (a. 
1803). — Translit.: (1) Chendresty ib. (a. 1790); 
Czendresty ib. (a. 1790); Găndreaşti ib. L, 111/1 (a. 
1772); Gendesti ib. (cca 1773); Gendrescht ib. (a. 
1788); Gendreschti ib. 1, 532/1 (a. 1774); Gendreschty 
ib. Ii, 111/1 (a. 1781); Gendresti ib. 111/2 (cca 1773); 
Gendreszti ib. (a. 1773); G'endreşti ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la numele boierului Handrul (< magh. 
handra CDO, 292, menţionat în forma Andrul la 1623, 
când fiii săi îi vând lui lonaşco Ghenghe a treia parte din 
s. Leţcani din apropiere) cu suf. col. -eşti şi cu 
închiderea lui -a- preton. la -ă- şi apoi la -â- sub infl. 
cons. nazale următoare. 

HÂNDRIEŞTII v. Hândreştii. 

HÂNGĂNEŞTII top. pers. 1. Oron. (În sint. Piciorul 
Hângăneşti) Ramură a mt. Cotumba, la SV de s. 
Hângăneşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Hângăneştii 
[At. la 1964: TTRM, Ii, 532/1.] S., com. Brusturoasa, ]. 
Bacău; (vechi) Surdul. 

— Def. graf.: (1) Piciorul Ingăneşti ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Hangan(u) cu suf. col. -eşti. — Evol.: Hăngăneştii 
(cu trecerea lui -a- neacc. la -ă-) > Hângăneştii (cu 
trecerea lui -ă- neacc. la -d-, sub infl. nazalei următoare). 

HÂNȚŢĂŞTII v. Hinţeştii. 

HÂNȚEŞTII v. Hinţeştii. 

HÂRLĂCEŞTII v. Hârliceştii. 

HÂRLECEŞTII v. Hârliceştii. 

HÂRLEŞTII! v. Horleştii!. 

HÂRLEŞTII? v. Horleştii?. 

HÂRLEŞTII” v. Hârliceştii. 

HÂRLEŞTII DOMNEŞTII v. Horleştii?. 

“HÂRLICEŞTII oicon. pers. [At. la 1580-1588: 
DRH, A, VII, 353.] Fost s. pe terit. s. Costişa, com. 
Costişa, j. Neamţ. 

— Scris şi: Hrăliceştii DRH, A, XVIII, 373 (a. 1625, slv.). 
— P. conf.: Hârleştii TTRM, IL, 534/2 (a. 1859). — Var.: 
Hărliceştii DRH, A, VII, 679 (a. 1584), ib. XIX, 18 (a. 
1626-1629), GHIBĂNESCU, S. IV, 221 (a. 1662), TTRM, Ii, 
534/2 (a. 1774-1857); Herliceştii ib. (a. 1774). — Def. 
graf: Cărmăneştii ib. 534/1 (cca 1853); Hărlăceştii 
IORGA, S.D. VII, 188 (a. 17189); Hărlăteştii TTRM, li, 
534/2 (a. 1873); Hărleştii ib. (a. 1843); Hărliciştii DRH, 
A, XXV, 144 (a. 1639); Hărliţeştii TTRM, Ii, 534/2 (a. 
1871); Hărloceştii ib. (a. 1844); Hârlăceştii ib. (a. 
1899); Hârleceştii DRH, A, VII, 353 (a. 1580-1588, 
alternând cu Hăârliceştii în acelaşi doc.) Hârliţeştii 
TTRM, Îi, 534/2 (a. 1943); Hirlibuţii ib. (a. 1853); 
Horlăceştii DRH, A, XXV, 371 (a. 1640). — Translit.: 
Carpiceşti TTRM, Li, 534/1 (a. 1772); Cherlicsert ib. IA, 
112/2 (cca 1773); Cherlitsehert ib. I,, 534/2 (a. 1774); 
Cherlitschest ib. 14, 112/2 (a. 1789); Cherlitschesty ib. 
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I,, 534/2 (a. 1790); Garniceşti ib. (a. 1830); Harniceşti 
ib. (a. 1830); Hărliceart ib. 14, 112/2 (a. 1789). 

— Etim.: de la numele boierului Tatul Herlic 
(menţionat la 1438, când Ilie 1 şi Ştefan al II-lea îi 
confirmă trei ss. pe Bistriţa, printre care şi s. „unde a fost 
casa lui Herlic [...], în gura Orbicului” DRH, A, I, 270 şi 
la 1491, când o jumătate din „satul de la gura Orbicului” 
este vândută de către Greaca, fiica lui Tatul Herlic, lui 
Ştefan cel Mare ib. III, 199) cu suf. col. -eşti. — Evol.: 
Herliceştii > Hărliceştii (cu velar. lui -e- sub infl. lui h- 
precedent, ca în Herman > Hărman) > Hăârliceştii (cu 
închiderea lui -ă- la -â- sub infl. lui -r- imploziv). 

HÂRLIȚEŞTII v. Hârliceştii. 

HÂRPÂŞEŞTII v. Hărpăşeştii. 

HÂRSAVA v. Hârsova. 

HÂRSOABA v. Hârsova. 

HÂRSOVA top. pers. A. Hidron. Afl. st. al p. Racova 
(bazinul mijlociu al Bârladului), la S de s. Hârsova. 
ANTONOVICI, F. 42 (a. 1801), RAVARU, R. 49 (a. 2002). O În 
sint.: Valea Hârsovei ANTONOVICI, F. 40 (a. 1688), 
RAVARU, R. 48 (a. 2002). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul 
Hârsovei ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: 
Valea Hârsova ROM. (a. 1981) sau Pârâul Hăârsova 
ANTONOVICI, F. 43 (a. 1801), RAVARU, R. 50 (a. 2002). O În 
comp. cu numele confluentului; geogr.: Pârâul 
Hârsova-Lunca MDG, |, 512/1 (a. 1898). 

I. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Pârâului 
Hârsova) Zona de vărsare a p. Hârsova. ANTONOVICI, F. 
43 (a. 1801). 

II. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Hârsovei) DI. 
la izv. p. Hârsova. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Hârsova MDG, III, 718/1 (a. 1900), 
RAVARU, R. 29 (a. 2002). 

III. P. polar. Oicon. [At. ca moşie la 1714: CAT. 
MOLD. V, 332 şi ca s. la 1772: TTRM, Ii, 534/2.] S., com. 
Deleşti, ]. Vaslui. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în mai multe 
ss., deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Hârsova Răzeşilor TTRM, Li, 535/1 (a. 1845). 0 În 
comp.: Hârsova-Răzeşi ib. (a. 1853). 

b. Hârsova Schitului ib. 694/2 (a. 1845). 9 Cu 
schimb. de determ.: Hăârsova Mănăstirii 1b. (a. 1900) 
sau, cu determ. adj., Hârsova Mănăstirească ib. 534/2 
(a. 1803). 0 În comp.: Hârsova-Mănăstire ib. 694/2 (a. 
1941). 0 Prin reducerea constr. la determ.: Mănăstirea. 
S., com. Deleşti, j. Vaslui; (vechi) Hârsova lui Racoviţă. 
Ib. (a. 1924). 

€. Hârsova Paharnicului |loniţă] Sion ib. 439/1 (a. 
1845) sau, prin brevilocvenţă, Hârsova lui Sion ib. (a. 
1853) sau, cu determ. adj., Hârsova Sionească ib. (a. 
1858). (Vechi) Hârsova lui Meleghi. 0 În comp. 
Hârsova-Sion ib. (a. 1854). 

d. Hârsova lui [Dimitrie] Meleghi. Fost s. în partea de 
SV a s. Răduieşti, com. Deleşti, j. Vaslui; (vechi) 
Fundoaia, Hârsova Paharnicului Sion. Ib. 439/1 (a. 
1865). 0 În comp.: Hârsova-Meleghi ib. (a. 1889). 

e. Hârsova lui Racoviţă (Vechi) Mănăstirea (1.b). Ib. 
694/2 (a. 1871). 

2. P. sint. Oicon. (Hârsovele) Primele trei ss. 
considerate împreună, ca termeni ai unei clase topon. Ib. 
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535/1 (a. 1864).3. P. polar. “Oicon. (În sint. Schitul 
Hârsova) Fost schit lângă s. Mănăstirea, com. Deleşti, ]. 
Vaslui; (vechi) Schitul lui  Găluşcă. 
ANTONOVICI, F. 36 (a. 1801). 0 În perifr.: Schitul de la 
Hârsova 1b. 76 (a. 1814). 0 Cu schimb. de ent.; dim.: 
Mănăstirea Hăârsoviţa ib. 85 (a. 1772). 0 Cu elhpsa ent.: 
Hârsovița ŞTREMPEL, C. 205 (a. 1778). 0 Cu cent. în 
funcţie topon., în sint.: Schitul Mănăstirii TTRM, Li, 
694/2 (a. 1887). 

— Scris şi: (III) Hărsova ib. 535/1 (a. 1786); (c) 
Hărsova lui Sion ib. (a. 1853); (b) Hărsova 
Mănăstirească ib. (a. 1803); (ec) Hărsova Paharnicului 
Sion ib. 439/1 (a. 1845); (a) Hărsova-Răzăşi ib. 535/1 
(a. 1853); Hărsova Răzăşilor ib. (a. 1845); (c) 
Hărsova-Săon ib. 439/1 (a. 1854); (b) Hărsova 
Schitului ib. 694/2 (a. 1845); (III) Hărşova ib. 535/1 (a. 
1825); (3) Schitul Hărsova ib. 694/2 (a. 1835); Schitul 
Hărşova ib. (a. 1844). — Var.: (1) Dealul Hârşova 
MDG, III, 718/1 (a. 1900); (d) Hârsova lui Meleghie 
TTRM, Li, 439/1 (a. 1865); (2) Hârsovile ib. (a. 1864), cu 
închiderea la -i- a voc. neacc. -e-; (A, III) Hârşova CAT. 
MOLD. IV, 347 (a. 1693-1695, copie), ib. V, 332 (a. 
1714, copie), ISTRATI, S.E. 342 (a. 1809); (d) Hârşova 
lui Meleghi TTRM, Ii, 439/2 (a. 1871); (e) Hârşova lui 
Racoviţă ib. 694/2 (a. 1871) (b) Hârşova-Mănăstire ib. 
(a. 1941); Hârşova Mănăstirei ib. (a. 1900), prin 
hipercor. morfologică; (a) Hârşova-Răzeşi ib. 535/1 (a. 
1871); (b) Hârşova Schitului ib. 694/2 (a. 1871); 
Mânăstirea ib. 694/2 (a. 1924), cu închiderea voc. -ă- 
sub infl. lui -n- exploziv; (A) Pârâul Hârşova DRH, A, 
XXIII, 562 (a. 1833), Pârâul Hârşovei DICŢ. STAT. II, 
986 (a. 1915); (3) Schitul Mănăstirei TTRM, IL, 694/2 (a. 
1906); Schitul Mânăstirei ib. (a. 1925); Schitul 
Mânăstirii 1b. (a. 1908); Schitul Monastirei 1b. (a. 
1887), cu forma după gr. a determ.; (A) Valea Hârşova 
ROM. (a. 1981). — Def. graf: (III) Harşova TTRM, Ii, 
535/1 (a. 1906); Hărlova ib. (a. 1859); Hărsava 1b. (a. 
1833); Hârsava ib. (a. 1833); Hârsoaba ib. (a. 1889); 
(d) Hârşoaba-Meleghie 1b. 439/2 (a. 1889); (a) 
Hârşoaba-Regeşti ib. 535/1 (a. 1889); (b) Hârşoaba 
Schitului ib. 694/2 (a. 1889); (a) Hârşova-Răzaşi 1b. (a. 
1873); (II) Hirsova ib. 535/1 (cca 1853); Horsova ib. 
694/2 (a. 1942), (3) Schitul Hârşava ib. 694/2 (a. 1822); 
Schitul Horsova ib. (a. 1809). — Translit.: (II) Girsov 
ib. 14, 112/2 (cca 1773); Girsowa ib. I,, 535/1 (a. 1774); 
Girszova ib. Ia, 112/2 (a. 1775). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Hrys/ Hry5 cu suf. 
posesiv -ova (cerut de ent. dolina „vale”) cu sensul de 
„Valea lui Hrys/ Hry5”; cf. oron. ucr. Hrysova/ Hrysowa 
din Boicovia, explicat astfel de RUDNYEKYI, G.N. 69. În 
rom. hidron. a suferit o met., dar a păstrat vechea 
alternanță consonantică s/ ş din bază. 

HÂRSOVA LUI MELEGHI v. Hârsova. 

HÂRSOVA LUI MELEGHIE v. Hârsova. 

HÂRSOVA LUI SION v. Hârsova. 

HÂRSOVA MĂNĂSTIREASCĂ v. Hârsova. 

HÂRSOVA-MELEGHI v. Hârsova. 

HÂRSOVA PAHARNICULUI SION v. Hârsova. 

HÂRSOVA-RĂZEŞI v. Hârsova. 

HÂRSOVA RĂZEŞILOR v. Hârsova. 
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HÂRSOVA SCHITULUI v. Hârsova. 

HÂRSOVA-SION v. Hârsova. 

HÂRSOVA SIONEASCĂ v. Hârsova. 

HÂRSOVELE v. Hârsova. 

HÂRSOVILE v. Hârsova. 

HÂRSOVIȚA v. Hârsova. 

HÂRŞOABA-MELEGHIE v. Hârsova. 

HÂRŞOABA-REGEŞTI v. Hârsova. 

HÂRŞOABA SCHITULUI v. Hârsova. 

HÂRŞOVA v. Hârsova. 

HÂRŞOVA LUI MELEGHI v. Hârsova. 

HÂRŞOVA LUI RACOVIŢĂ v. Hârsova. 

HÂRŞOVA-MĂNĂSTIRE v. Hârsova. 

HÂRŞOVA MĂNĂSTIREI v. Hârsova. 

HÂRŞOVA-RĂZAŞI v. Hârsova. 

HÂRŞOVA SCHITULUI v. Hârsova. 

HÂRTOPUL v. Strahotinul. 

HÂRTOPUL DIN DOBÂRCENI v. Dobârcenii. 

HÂRTOPUL FRĂTENILOR v. Frătenii. 

HÂRTOPUL ICHIMENILOR v. lachim. 

HÂRTOPUL RIPICENILOR v. Ripicenii. 

HÂRTOPUL STRAHOTINILOR v. Strahotinul. 

HÂRTOPUL STRAHOTINUL v. Strahotinul. 

HEARȚEA v. Herţa. 

HEGHIDIŞANII v. Ghidişenii. 

HEGRILESTI v. Negrileştii”. 

HEGRILESTY v. Negrileştii”. 

HEILIGE ELIAS v. Sfântul Ilie. 

HELEŞTEUL BALINTEŞTI v. Balinteştii. 

HELEŞTEUL BUHĂCENILOR v. Buhăcenii. 

HELEŞTEUL BUHĂICENILOR v. Buhăcenii. 

HELEŞTEUL BURLĂ v. Burlă. 

HELEŞTEUL CALAFINDEŞTILOR v. Calafindeştii. 

HELEŞTEUL CEL MARE v. Scobâlţenii!. 

HELEŞTEUL DE LA ŞERBĂNEŞTI v. Şerbăneştii?. 

HELEŞTEUL DIN BRĂIASA v. Brae. 

HELEŞTEUL LEAHUL v. Leahul. 

HELEŞTEUL LUI URECHE v. Ureche. 

HELEŞTEUL PODUL ILOAIEI v. Podul Iloaiei. 

HELEŞTEUL POPIŞCANII v. Popişcanii. 

HELEŞTEUL ŞOFRĂCEŞTILOR v. Şofrăceştii. 

HELONIA COPĂCEȘTII v. Copăceștii. 

HENDREȘTII v. Hândreştii. 

HENȚEŞTII v. Hinţeştii. 

HENȚIŞTII v. Hinţeştii. 

HERGHICENII v. lerbicenii. 

HERLESTE v. Horleştii?. 

HERLICEȘTII v. Hârliceştii. 

HERMANESTI v. Hărmăneştii. 

HERMĂNEŞTII! v. Hărmăneştii. 

HERMĂNEŞTII? v. Ghermăneştii!. 

HERMENEŞȘTII v. Hărmăneştii. 

HERTZ v. Herţa. 

HERȚA top. pers. A. Oicon. (În sint. slv. ceao 
Ttput „Satul lui Herţe”) [At. la 1437: DRH, A, I, 246.] 
(Vechi) Fundul Herţei. 0 Ca nume de moşie, cu schimb. 
de ent.; vechi: Hotarul Herţii ib. VI, 90 (a. 1549, după 
slv.). 0 Cu schimb. de ent. şi de caz; vechi: Satul Herţea 
BĂLAN, D.B. II, 76 (a. 1617). 0 Cu elipsa ent.: Herţe 
COND. MAV. II, 89 (a. 1742) sau Herțea CAPROŞU, D.. II, 
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141 (a. 1667), Herţa PER. 118 (a. 1772)1.P. polar. 
Hidron. (În sint. Pârâul Herţa) Afl. dr. al r. Prut, care 
izvorăşte din dl. Bour şi curge prin s. Herţa (A). FRUNZ. 
233 (a. 1872). 0 Cu schimb. de ent.: Apa Herţa 1. 
IONESCU, A.D. 214 (a. 1866). 0 Cu ent. subînţeles: Herţa 
HARTA HIDR. (a. 1964). + Coresp. ucr., în der. dim. 
Herţuşca KARPENKO, T.B. 114 (a. 1973), ANCH. O În sint.: 
Pârâul Herţuşca ATLAS MOLD. (a. 1895) sau, cu schimb. 
de ent. şi de caz, Valea Herţuştii ANCH. 

1.P. polar. Fiton. (În sint. Codrul Herţei) Păd. în 
NV j. Botoşani, care depăşeşte spre V cursul p. Herţa. 
NECULCE, 266 (cca 1733). 0 Cu ent. la pl.: Codrii Herţei 
CHIRIŢA, D.D. 84 (a. 1887). 0 Cu schimb. de cent. 
Pădurea Herţei NALR-DATE, 110 sau, cu determ. la 
nom., Pădurea Herţa MDG, IV, 31/1 (a. 1901). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Herţuşca) Poi. 
lângă p. Herţa. ANCH. 

3. P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul de pe 
Valea Herţuştii) Drum de-a lungul p. Herţa. Ib. 

4. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Herţuşca (Vechi) Fundul Herţei. TTRM, Il, 440/1 (a. 
1898). 0 Cu schimb. de suf.: (ucr.) Herţuha ib. 14, 94/2 
(a. 1772). 

5.P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ținutul Herţei) 
Diviziune  administrativ-teritorială majoră a Ţării 
Moldovei, formată din ss. situate în preajma p. Herţa. 
BĂLAN, D.B. V, 107 (a. 1796). 0 Cu determ. la nom.: 
Ținutul Herţa TEZ. SUC. 500 (a. 1793). e Semicalc fi.: 
District de Hertz GHIBĂNESCU, S. XV, 276 (a. 1825). 

a. P. restr. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul Herţa) 
Diviziune administrativ-teritorială a fostului ţin. Dorohoi 
al Ţării Moldovei, formată din ss. din fostul ţin. al 
Herţei. TTRM, l, 1484/2 (a. 1833). 

II. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Herţei) 
Drum spre s. Herţa (A), dinspre Dorohoi sau Cristineşti. 
IORDĂCHESCU, C. 106 (a. 1827), ANCH. 

III. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., ambele situate pe p. Herţa: 

1. Târgul Herţei GHIBĂNESCU, S. XII, 79 (a. 1795). 0 Cu 
determ. la nom.: Târgul Herţa URICARIUL, IV, 165 (a. 
1803). 0 Cu schimb. de ent.: Oraşul Herţa DICŢ. STAT. |, 
352 (a. 1914). 

2. Fundul Herţei. S$., com. Cristineşti, j. Botoşani; 
(vechi) Herţa (A). TTRM, Li, 440/2 (a. 1833). 0 Cu 
determ. la nom.: Fundul Herţa ib. 440/1 (a. 1836). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Fundul 
Herţei) Păd. la E de s. Fundul Herţei. ANCH. 

b.P. polar. Fiton. (În perifr. Imaşul de pe Fundul 
Herţei) Păscătoare lângă s. Fundul Herţei. Ib. 

IV.P. polar. Oicon. (În sint. Movila Herţei) S. în 
fostul ţin. Cernăuţi (astăzi s. Movila, în Ucraina) situat la 
NV de s. Herţa (A). REC. POP. IÎ, 393 (a. 1774, pe moşia 
lui Andrei Herţan). 0 Cu elhpsa ent. şi cu patrion. în 
funcţie oicon.: Movila Herţanului TTRM, l», 1484/2 (a. 
1843). 

— Patrion.: (III.2) herțani sau herțeni, sg. herțan 
NUȚĂ, S.C. 118 (a. 1981). 

— Scris şi: (I1I.2) Fundul Herţia TTRM, IL, 440/2 (a. 
1864); (A) Ghearţea DRH, A, I, 246 (a. 1437, slv.); 
Hearţea BĂLAN, D.B. VII, 92 (a. 1605, slv.), ib. II, 76 (a. 
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1617); Hiarţia GHIBĂNESCU, 1.Z. 1112, 76 (a. 1668); (11.1) 
Tărgul Herţăi BULAT, D.D. 159 (a. 1811); Tărgul Herţii 
GHIBĂNESCU, S. XII, 81 (a. 1795); (1.5) Ţănutul Herţii 
IORGA, S$.D. XXII, 251 (a. 1794). — Var.: (1.1) Codrii 
Herţii 1. IONESCU, A.D. 224 (a. 1866), prin asim. voc. 
regr. în desin. -ei a gen.; Codru Herţi ANCH., de la 


“Codrul Herţii, prin contr. desin. de gen. a determ. şi 
prin velar. lui -i după un -ț- pron. dur; (1.3) Drumu di pi 
Valia Herţuşti ANCH., cu închiderea lui -e final din prep. 
şi contr. desin. -ii de la gen.; (II) Drumu Herţi 1b.; 
Drumul Herţii IORDĂCHESCU, C. 106 (a. 1827); (111.2) 
Fundu Herţi ANcH.; Fundul Herţăi TTRM, I., 440/2 (a. 
1838), cu velar. lui -e- după un -f- pron. dur; Fundul 
Herţii ib. (a. 1774); (IL.2.b) Imaşu di pi Fundu Herţi 
ANCEH.; (IV) Movila Herţii REC. POP. I, 393 (a. 1774); 
(UII.2.a) Pădurea Fundu Herţi ANCH.; (1.1) Păduria 
Herţâi NALR-DATE, 110, de la Pădurea Herţii, prin 
difer. voc. în ent şi velar. lui -i- sub infl. lui -f- pron. dur; 
(1) Părăul Herţuşca ANCH., cu forma pop. a ent; 
Pârăul Herţa FRUNZ. 233 (a. 1872), cu forma pop. a 
ent.; (III.1) Târgul Herţii GHIBĂNESCU, Ss. XII, 68 (a. 
1795); (.5) Ţănutul Herţăi IORGA, S.D. XXII, 252 (a. 
1794), cu pron. mai deschisă a voc. -â- provenită din 
velar. lui -i- sub infl. lui -f- dur precedent; Țănutul 
Herţi BĂLAN, D.B. VI, 428 (a. 1824), prin contr. dift. -ii 
din desin. de gen.; Țănutul Herţii IORGA, S.D. XXII, 251 
(a. 1794); Țânutul Herţei TABLA, 659 (a. 1833), cu 
velar. lui -i- după cons. f- pron. dur; Ținutul Herţii 
GHIBĂNESCU, 1.Z. V>, 178 (a. 1797). — Def. graf: (IV) 
Movila Herţului MDG, IV, 404/1 (a. 1901). — Translit.: 
(1.4) Erţuga TTRM, 14, 94/2 (a. 1772); (11.2) Fundoi 
Herţa ib. I., 440/2 (a. 1830); (1.4) Gerzuga ib. 14, 94/2 
(a. 1781); (A) Hertz GHIBĂNESCU, S. XV, 277 (a. 1835); 
(1.4) Jertzuga TTRM, 14, 94/2 (cca 1773); (1.1) Kodro 
Hertsi CR. GHIC. 440 (sfârşitul sec. XVIII). 

— Etim.: n. fam. Herţe (menţionat la 1590, când Petru 
Șchiopul le confirmă s. Herţei copiilor lui Toader Herţea 
DIR, A, XVI-III, 455-456, apoi la 1632, când este amintit 
„lonaşco Herţea, feciorul lui Simion, nepotul lui Herţea 
bătrânul” DRH, A, XXI, 129, căruia Vasile Lupu îi 
confirmă, la 1638, „satul Herţei, ce este în ţinutul 
Cernăuţi” ib. XXIV, 218) în funcţie topon. — În trad. 
editorilor, gen. slv. cu desin. -a de la antrop. Here 
(„satul lui Herţe”) a fost interpretat greşit, d. ex. cEao 
Ttput de la 1437 ca „satul lui Herţea” (DRH, A, I, 246) 
şi ceao Xtkpuk de la 1638 ca „satul Herţea” (ib. XXIV, 
218). Dificultatea se explică prin faptul că în epoca 
veche se formează şi patron. Herţea, în care desin. de 
gen. -a devine suf. Astfel, „Alexa, fiul lui Herţe” 
(Xtpunnn) de la 1453 (ib. II, 32) apare ca Alexa Herţea 
la 1487 (ib. III, 30), iar lonaşco al lui Herţe (X'tpueu) de 
1662 (BĂLAN, D.B. III, 4) este numit şi lonaşco Herţea la 
1626 (DRH, A, XIX, 17). Formaţiuni similare sunt Toader 
Herţea la 1590 (DIR, A, XVI-III, 455) şi Onciul Herţea la 
1586 (GHIBĂNESCU, 1.Z. 1, 169). Procedeul se reflectă şi 
în oicon., devenit Herţea şi apoi Herţa (prin velar. dift. 
-ea sub infl. lui -f- dur). 
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HERȚE v. Herţa. 

HERȚEA v. Herţa. 

HERȚUHA v. Herţa. 

HERȚUȘCA v. Herţa. 

HIARȚIA v. Herţa. 

HIGHIDIŞA v. Ghidişenii. 

HILIPEANII v. Filipenii. 

HILIPENII v. Filipenii. 

HILIPEŞȘTII v. Filipenii. 

HINĂSĂNII v. Hănăşenii!. 

HINDĂŞĂNII v. Ghidişenii. 

HINDO v. Ghindău. 

HINDOV v. Ghindău. 

HINDREȘTII v. Hândreştii. 

“HINȚEŞTII oicon. pers. [At. la 1531: DIR, A, XVI-I, 
332.] Fost s. pe terit. s. Lipova, com. Lipova, ]. Bacău. 

— Var.: Henţeştii MDG, III, 702/2 (a. 1900), formă 
etimologică; Henţiştii TTRM, li, 643/1 (a. 1901), prin 
met. — Def. graf.: Hânţăştii URICARIUL, XIV, 81 (a. 
1531, trad.); Hânţeştii ib. 82 (a. 1531, trad.). 

— Etim.: de la numele boierului Henţea (menţionat la 
1531, când Petru Rareş le confirmă nepoților lui Henţea 
jumătate din s. Hinţeşti DIR, A, XVI-I, 331-332) cu suf. 
col. -eşti şi închiderea lui -e- preton. la -i-. 

HIRLIBUȚII v. Hârliceştii. 

HIRSOVA v. Hârsova. 

HLISA DE LA SCHIT v. Angheleştii. 

HLIZA BROSCOȘEȘTII v. Broscoşeştii. 

HLIZA CONDRII v. Condrea. 

HLIZA DE LA SCHIT v. Angheleştii. 

HLIZA GHIBANII v. Ghibenii. 

HLIZA GHIBENII v. Ghibenii. 

HLIZA GHIDIŞENII v. Ghidişenii. 

HLIZA GIBANII v. Ghibenii. 

HLIZA ȚĂPENII v. Ţepenii. 

HLIZA ȚÂPENII v. Ţepenii. 

HLIZA ŢEPENII v. Țepenii. 

HLIZA ŢIPENII v. Țepenii. 

HLIZA VĂTRĂŞOAIE v. Vetreş. 

HLIZA VETRIŞOAE v. Vetreş. 

HLIZA VETRIŞOAILA v. Vetreş. 

HLIZA VRĂBIASCA RĂZEŞEASCĂ v. Vrabie. 

HLIZA VRĂBIASCĂ v. Vrabie. 

HLIZA VRĂGHIIASCA RĂZĂŞASCĂ v. Vrabie. 

HOCEȘTII v. Hotceştii. 

HOCIONGII v. Hociungii. 

HOCIUNCII v. Hociungii. 

HOCIUNGE v. Hociungii. 

HOCIUNGEA v. Hociungii. 

HOCIUNGEI v. Hociungii. 

HOCIUNGEȘTII v. Hociungii. 

HOCIUNGII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1490: DRH, 
A, III, 124.] S., com. Moldoveni, j. Neamţ. O Der.; rar: 
Hociungeştii ib. XXI, 200 (a. 1632, alternând cu 
Hociungii în acelaşi doc.). 0 La sg.; rar: Hociungul 1b. 
VI, 513 (a. 1561), TTRM, Ii, 540/2 (a. 1861). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. privat.; vechi: Hociungii 
[Răzeşeşti] şi Hociungii Milului ib. (a. 1876). 

b. P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul spre 


— 209 — 


HOREIATA 


Hociungi) Drum spre s. Hociungi. DAVID, R.N. 13 (a. 
1932). 

— Var.: (1) Hociuncii CAPROŞU, D.M.M. 229 (a. 1606), 
DIR, A, XVII-II, 253 (a. 1609), cu asim. cons. progr;; 
Hociungei TTRM, Ii, 540/2 (a. 1846), prin hipercor,; 
Huciungii 1b. (a. 1816), prin asim. voc. regr.; Ociungii 
ib. (a. 1863), prin afer. — Def. graf.: (1) Haciungii ib. (a. 
1858); Hociongii ib. (a. 1840); Hociunge DRH, A, VI, 
513 (a. 1561); Hociungea ib. XVIII, 163 (a. 1623); 
Hociunz TTRM, Ii, 540/2 (a. 1837); Hogiogii DIR, A, 
XVI-IV, 163 (a. 1597). — Translit.: (1) Chocsunga 
TTRM, l4, 114/1 (cca 1773); Chocsungi ib. (a. 1775); 
Chotschundschy ib. 1, 540/2 (a. 1790); Chotschungi 
ib. (a. 1774); Hociunji ib. (a. 1772). 

— Etim.: numele lui Maftei Hociungu (menţionat la 
1583, când Sora, nepoata sa, vinde partea ei din s. 
Popeşti aflat în apropiere DRH, A, VII, 558, iar la 1645 ca 
Hociung cel Bătrân GHIBĂNESCU, 1.7. Il, 80, ai cărui 
urmaşi sunt, la 1608, Ion Hociungu şi Vasile Hociungu 
din Hociungi DIR, A, XVII-II, 175) la pl. sau der. cu suf. 
col. -eşti. Pl. se explică prin omofonia parțială cu apel. 
Ciung (MOLDOVANU, 1.5. 168). 

HOCIUNGII MILULUI v. Hociungii. 

HOCIUNGUL v. Hociungii. 

HOCIUNII v. Hociungii. 

HOCIUNZ v. Hociungii. 

HODCĂUȚII v. Hotcăuţii. 

HODCOUȚII v. Hotcăuţii. 

HODRUZENII v. Modruzenii. 

HOGIOGII v. Hociungii. 

HOHĂRĂIATA v. Horoiata. 

HOICEȘTII v. Hotceştii. 

HOLBĂNEŞTII oicon. pers. [At. la 1869: TTRM, Ii, 
541/2.] S., com. Fitioneşti, j. Vrancea. 

— Def. graf.: Holbăreştii ib. (a. 1942). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Holban (existent în com. ANCH.) cu suf. col. -eşti. 

HOLBĂREŞTII v. Holbăneştii. 

HOLDA BERNARA BACH v. Bârnarul”. 

HOLMUL HĂSNĂŞENILOR v. Hăsnăşenii!. 

HOLMUL ILIŞENI v. Ilişenii!. 

HOLMUL ILIŞENILOR v. Ilişenii!. 

HOLTE BERNARA FLUSS v. Bârnarul”. 

HOMAR v. Cotnarul. 

HOMULEŞTII v. Humuleştii. 

HONDREŞTII v. Hândreştii. 

HORADUL v. Corodul. 

HORAREȚŢ() v. Horoiata. 

HORĂEŞTII v. Huruieştii. 

HORĂETA v. Horoiata. 

HORĂIATA v. Horoiata. 

HORĂIIATA v. Horoiata. 

HORĂITA v. Horoiata. 

HORĂLEŞTII v. Horleştii”. 

HORÂIATA v. Horoiata. 

HORBAZUL v. Horpazul. 

HORBOMUL v. Horpazul. 

HORBOWA v. Strahova. 

HORE VRÂNTSIA v. Vrancea. 

HOREIATA v. Horoiata. 
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HORELEŞTE v. Horleştii”. 

HOREŞTII v. Horleştii?. 

HORGA centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. (În 
sint. Valea Horgei) Afl. st. al p. Mihoana (afl. al 
Elanului, în bazinul inferior al r. Prut), numit şi Valea 
Epureni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: 
Valea Horga ZAHARIA, A. 346 (a. 1970). 0 Cu schimb. de 
ent.: Pârâul Horga GUGIUMAN-BAICAN, 153 (a. 1988) 
sau, cu schimb. de caz, Râpa Horgei NALR—DATE, 324. 

2. Oron. (În sint. Dealul Horgei) Dl. la E de Valea 
Horgei; (rar) Dealul Horgeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Horga GUGIUMAN-BAICAN, 153 
(a. 1988). 

3. Oicon. (Cu elipsa ent.) Horga [At la 1772: TTRM, 
IL, 544/2.] S., com. lepureni, j. Vaslui, situat pe Valea 
Horgei. 0 În der.; vechi: Horgeştii ib. (a. 1782). 0 Cu 
schimb. de suf., pentru a desemna un trup de moşie: 
Horganul 1b. 545/1 (a. 1844). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Horgești) (Rar) 
Dealul Horgei. NALR—DATE, 324. 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Jzlazul Horgești) 
Păscătoare lângă s. Horga. Ib. 

— Patrion.: (3) horgani, sg. horgan ANCH. 

— Var.: (a) Dealul Hor?eşti NALR-DATE, 324, prin 
fricativizarea afric. -g-; (2) Dealul Horgii G. COMAN, R. 
234 (a. 1980), cu asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen.; 
(3) Horjeştii R. ROSETTI, P. 250 (a. 1732), TTRM, li, 545/1 
(a. 1828-1845), cu fricat. -Z- redată prin --; (b) Izlazul 
Hor?eşti, NALR-DATE, 324; (1) Râpa Horîii ib.; Valea 
Horgii G. COMAN, M. 16 (a. 1973). — Def. graf.: (3) Harga 
TTRM, |, 545/1 (a. 1833); Hargeştii ib. (a. 1852); Horja 
ib. (a. 1853); Horsa ib. (a. 1847); Horţeştii ib. (cca 
1853); Hurga 1b. (a. 1861). 

— Etim.: de la numele boierului Danciul Horga 
(menţionat la 1546, când feciorii lui loan Horgăi îi cer 
lui Petru Rareş să le confirme „a lor dreaptă ocină şi 
moşii, din direse ci au avut moşul lor Danciul Horga” 
pentru partea dinspre Elan a s. Rânzeşti, aflată în 
apropiere DIR, A, XVI-I, 419, trad. rom. din 1756) în 
funcţie topon. (1, 2, 3) sau der. cu suf. col. -eşti (3). 

HORGANUL v. Horga. 

"HORGEŞTII! oicon. pers. [At. la 1442: DRH, A,I, 
309.] Fost s. în partea de SE a s. Căuia, com. Dealul 
Morii, j. Bacău; (vechi) Răspopii, Livezile. 

— Scris şi: Horjeştii DRH, A, I, 309 (a. 1442), cu afric. 
S redată prin x în slv. 

— Etim.: de la n. pers. Horga (menţionat la 1442, când 
Ilie I şi Ştefan al II-lea îi confirmă boierului Miclăuş 
Răspop s. Horgeştii „unde a fost Horga” ib.) cu suf. col. 
-eşti. 

HORGEŞTII? v. Horga. 

HORIALA v. Horoiata. 

HORIATA v. Horoiata. 

HORIIATA v. Horoiata. 

HORILESTI v. Horleştii”. 

HORILEŞTII v. Horleştii”. 

HORINCEA top. pers. A. Hidron. Afl. dr. al p. 
Lişcov (în aval de s. Cavadineşti, com. Cavadineşti, ]. 
Galaţi), considerat de popor ca fund afl. dr. al r. Prut (la 
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s. Rogojeni, com. Suceveni, ]. Galaţi). DRH, A, I, 227 (a. 
1436). 0 În sint.: Apa Horincei BUIOREANU, D.M. 477 (a. 
1777) sau, cu schimb. de ent., Valea Horincei PACU, C. 
126 (a. 1891). 0 Cu determ. la nom.: Valea Horincea 
ENC. GEOGR. 450 (a. 1982). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul 
Horincea PACU, C. 117 (a. 1891) sau, geogr., Râul 
Horincea ENC. GEOGR. 450 (a. 1982). 

I.P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ținutul Horin- 
cei) Diviziune administrativ-teritorială majoră a Ţări 
Moldovei, cuprinzând ss. din bazinul Horincei şi de pe 
cursul inferior al p. Elan (bazinul inferior al Prutului). 
DIR, A, XVI-I, 295 (a. 1528, după slv.). 0 Cu ent. subîn- 
ţeles: Horincea DRH, A, II, 317 (a. 1477). 

1.P. restr. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul Horincei) 
Diviziune administrativ-teritorială minoră a Ţării Moldo- 
vei, cuprinzând ss. din bazinul p. Horincea şi de pe 
cursul superior al p. Chineja (bazinul inferior al Pru- 
tului). PER. 155 (a. 1772, după rus.), REC. POP. II, 93 (a. 
1774). 0 Cu determ. la nom.: Ocolul Horincea LISTE, 
1212 (a. 1861). 

II. P. difer. Hidron. (În sint.) Fiecare dintre 
părțile cursului de apă, în opoz. echipol.: 

1. Fundul Horincei. Partea dinspre izv. a p. Horincea. 
DIR, A, XVI-I, 146 (a. 1519, trad. din 1791), BUJOREANU, 
D.M. 478 (a. 1784). 9 Cu schimb. de ent.: Obârşia 
Horincei ISAC, C. 196 (a. 1519, rez. din 1836), 
BUJOREANU, D.M. 473 (a. 1978). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) Fundul 
Horincei | At. la 1774: TTRM, Li, 663/2.] (Vechi) Lupeştii, 
com. Măluşteni, ]. Vaslui. 

2. Gura Horincei. Partea de la vărsare a p. Horincea. 
BUJOREANU, D.M. 473 (a. 1978). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) "Gura 
Horincei |At. la 1835: TTRM, Lb, 996/2.] Fost căt. al s. 
Rogojeni, com. Suceveni, ]. Galaţi. 

III. P. difer. Hidron. (În dim. Horincița) Afl. st. 
principal al Horincei, în opoz. privat. cu aceasta. DIR, A, 
XVI-I, 99 (a. 1515). 

IV.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Horincei) Şes 
pe cursul inferior al p. Horincea. GEACU, C. 37 (a. 2002). 
0 Cu schimb. de ent. şi de caz: Câmpia Horincea 
BĂCĂUANU, P.M. 246 (a. 1980). 

V. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Horincei) 
Luncă lângă p. Horincea. GEACU, C. 275 (a. 2002). 

VI.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Horincei) DI. 
la izv. p. Horincea. BUJOREANU, D.M. 480 (a. 1784), 
GEACU, C. 162 (a. 2002). 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Horincea DICŢ. STAT. 1, 246 (a. 1914). 

— Patrion.: (|.1) horinceni, sg. horincean R. ROSETTI, 
Ss. 278 (a. 1921). 

— Var.: (A) Apa Horincii BUJOREANU, D.M. 477 (a. 
1777), cu asim. voc. regr. în desin. -ei de la gen.; (VI) 
Dealul Horincii ib. 480 (a. 1784); (L.1, IL.1.a) Fundul 
Horincii ib. 478 (a. 1784), TTRM, i, 664/1 (a. 1774); (V) 
Lunca Horincii GEACU, C. 275 (a. 2002); (11.1) Obârşia 
Horincii ISAC, C. 196 (a. 1519, rez. din 1836); (L1) 
Ocolul Horincii REC. POP. II, 93 (a. 1774); (UV) Sesul 
Horincii GEACU, C. 37 (a. 2002). — Def. graf: (1.1) 
Ocolul Horăncii TĂBLIȚI, 175 (a. 1844). — Translit.: (A) 
Gorincesa TTRM, L4, 114/2 (cca 1773); Gorintsche ib. (a. 
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1781); (ID) Oringi CIUREA, OA. 161 (sfârşitul sec. 
XVID.—  Etim.: der. v. bg.  Gorin-ici-ja sau 
“Gorin-ko-ja (dolina) „valea lui Gorineţ (Gorinko)” > 
"Gorinca (cu c + j > c sau k +] > €), care a suportat 
ulterior o adaptare fonetică ucr. (g > h). Un antrop. de la 
rad. gor- „a arde” a presupus şi PETROVICI, A. 65, 1d. 
T.S.E. Î, 49, care îl considera de orig. ucr. (hor-), 
comparându-l cu top. ceh. Hozin. Coresp. său este 
hidron. ucr. Horyn, desemnând un afl. al Niprului, a 
cărui orig. este controversată: după unii lingvişti ar fi un 
împrumut, după alţii, un der. sl. cu suf. -yni de la gora 
(TRUBACEV, N.R. 233-235). Acceptând a doua ipoteză 
(ROSPOND, S. 27), este evident că un v. ucr. Horynea 
(creat cel mai devreme în sec. XIV, când se încheiase 
procesul evol. lui -i- > -y- BERNSTEIN, G. 251) ar fi 
devenit în rom. Zlorâncea. Păstrarea lui -i- tematic 
(Horincea) este indiciul etimonului primar v. bg. 
Acomodarea fonetică v. ucr. s-a realizat la nivelul 
lexemului (gor- asociat cu hor-), nu şi al suf. (-in-), care 
nu a fost substituit prin coresp. său (-yn-). 

HORINCIȚŢA v. Horincea. 

HORJA v. Horga. 

HORJEŞTII! v. Horgeştii. 

HORJEŞTII? v. Horga. 

HORLĂCEŞTII v. Hârliceştii. 

HORLESSTE v. Horleştii”. 

HORLESZTE v. Horleştii”. 

HORLEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1845: 
TTRM, Li, 546/2.] S., com. sub. Rediul, j. Iaşi. 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss. 
Mârzeştii-Horleşti ib. (a. 1873). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Horleşti) Dl. la 
V de s. Horleşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895), URSACHE, C.L. 
16 (a. 2006). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Horleşti) Laz 
pe p. Zahorna, la NV de s. Horleşti', numit şi Iazul 
Zahorna. MDG, III, 534/2 (a. 1900). 

— Def. graf.: (1) Hârleştii TTRM, Li, 546/2 (a. 1930); 
Horţeştii ib. (a. 1889). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Horilă cu suf. col. -eşti şi cu sinc. lui -i- medial 
aton (cf. Zorileştii > Zorleştii, Borileştii > Borleştii). 

HORLEȘTII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1471: DRH, 
A, II, 255.] S., com. Horleşti, j. laşi. O În comp., relevând 
proximitatea: Horleştii-Lungani TTRM, li, 547/1 (a. 
1891). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., după etnia/ religia locuitorilor sau 
după calitate, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Horleştii Mănăstirii Catolice TTRM, Li, 547/1 (a. 
1844). 0 Cu schimb. de determ.: Horleştii Popii ib. 547/1 
(a. 1854). 0 Cu determ. etnon.: Forleştii Unguri 1b. (a. 
1844). 0 Cu schimb. de determ.: Morleştii Catolici ib. (a. 
1873) sau Horleşti Episcopeşti 1b. (a. 1891). 

b. Cotuna Horleştii ib. (a. 1832) sau Cătunul 
Horleştii ib. (a. 1833). 0 Cu elipsa ent. şi expansiunea 
determ.: Horleştii Domniței |Elencu Hangerli] ib. 547/1 
(a. 1854). 0 Cu schimb. de determ.: Hor/eştii Boiereşti 
ib. (a. 1891). 0 Cu dublarea determ.; în comp.: Horleştii- 
Domniţa-lancu Pruteanu ib. (a. 1891). 9 Cu schimb. de 
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determ.; în comp.: Horleştii-Stănică ib. (a. 1891). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Horleşti) Afl. 
st. al P. Voineştilor (bazinul r. Bahlui), care curge pe 
lângă s. Horleşti”. MDG, V, 459/ (a. 1902). 

— Patrion.: (1) horleşteni, sg. horleştean CIUBOTARU-— 
ZARĂ, 8 (a. 1999). 

— Pron.: (1) Horlieşti PETROVICI, M.0. 168 (a. 1938), 


cu palat. lui -/- urmat de o voc. anterioară. 

— Var.: (b) Cotuna Horileştii TTRM, Li, 547/1 (a. 
1838); Cotunul Horileştii ib. (a. 1833); (1) Horăleştii 
DOC. CATH. ÎI, 92 (a. 1704), de la Horeleştii, cu velar. 
voc. -e- sub infl. cons. -r- pron. dur; (1) Horileştii DIR, A, 
XVII-II, 110 (a. 1613), AGACHE, D. 695 (a. 1650), formă 
etimologică; (b) Horleştii Domniţăi TTRM, Li, 547/1 (a. 
1854), cu velar. voc. -e- sub infl. cons. -f- pron. dur; 
Horleştii Domniţii ib. (a. 1857), prin asim. voc. regr. în 
dift. -ei de la gen.; (a) Horleştii Monastirei Catolice 1b. 


(a. 1859), cu forma ent. după gr.; (1) Orleştii DOC. CATH. 
I, 86 (a. 1703), prin afer.; Urleştii b. 88 (a. 1703-1704), 
cu închiderea la u- a lui o- preton. — Def. graf.: (1) 
Harileştii TTRM, Ii, 547/1 (a. 1842); Hărleştii DIR, A, 
XVII-III, 35 (a. 1611, rez. din 1843), Hârleştii DRH, A, 
II, 255 (a. 1825); (b) Hârleştii Domneştii TTRM, Ii, 
547/1 (a. 1864); (1) Horeleşte DRH, A, XXIII, 49 (a. 
1635); Horeştii CIUBOTARU-ZARĂ, 21 (a. 1865). — Trans- 
lit.: (D) Garlescht TTRM, Ii, 547/1 (a. 1774); Garlest ib. 
4, 114/2 (a. 1788); Gorleşti ib. Ii, 547/1 (a. 1830); 
Herleste DOC. CATH. Ii, 95 (după 1734); Horilesti TTRM, 
13, 66/2 (a. 1826); Horlesste ib. (a. 1679); Horleszte ib. 
(a. 1679); Horlezzte DOC. CATH. Ii, 87 (după 1734); 
Oreleste TTRM, 13, 66/2 (a. 1811); Orleste ib. (a. 1796); 
Orlesti ib. (a. 1748); Orlestie 1b. (a. 1828); Tarlest ib. 
14, 115/1 (a. 1775); Turlesd ib. (cca 1773). 
— Etim.: de la n. pers. Horilă (cunoscut şi mai târziu în 
s., unde la 1661 este menţionat un Pănte al Horilei) cu suf. 
col. -eşti şi sinc. lui -i- neacc. (CIUBOTARU-ZARĂ, 18). 
HORLEȘTII BOIEREȘTI v. Horleştii?. 
HORLEŞTII CATOLICI v. Horleştii?. 
HORLEȘŞTII-DOMNIȚA-IANCU PRUTEANU v. 
Horleştii?. 
HORLEȘTII DOMNIȚĂI v. Horleştii?. 
HORLEŞTII DOMNIȚEI v. Horleştii?. 
HORLEȘTII DOMNIȚII v. Horleştii?. 
HORLEȘTII EPISCOPEŞTI v. Horleştii?. 
HORLEȘTII-LUNGANI v. Horleştii?. 


HORLEŞTII MĂNĂSTIRII CATOLICE vw. 
Horleştii?. 
HORLEŞTII  MONASTIREI CATOLICE v. 
Horleştii?. 


HORLEŞTII POPII v. Horleştii?. 
HORLEŞTII-STĂNICĂ v. Horleştii?. 
HORLEŞTII UNGURI v. Horleştii?. 
HORLEZZTE v. Horleştii?. 
HORNEŞTII v. Corneştii!. 
HORNET R[IVIERE]| v. Berheciul. 
HORODIŞTEA v. Corodeştii!. 
HOROEȘTII v. Huruieştii. 
HOROETA v. Horoiata. 

HOROIAT v. Horoiata. 
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HOROIATA top. pers. L. Hidron. Afl. dr. al r.Bârlad. 
DRH, A, III, 444 (a. 1499). 0 În sint.: Apa Horoiatei ib. 
XXIV, 436 (a. 1638-1639, după slv.). 0 Cu schimb. de 
ent.: Valea Horoiatei ANTONOVICI, B. 236 (a. 1818). 0 
Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Pârâul 
Horoiata ARH. BUC. PL. 32 (a. 1833) sau, geogr., Râul 
Horoiata HÂRJOABĂ, R. 57 (a. 1968). $ Semicalc fi.: 
Orzata Flleuve] TTRM, la, 115/2 (a. 1781). 

1.P. difer. Hidron. (În sint.) Fiecare dintre părţile 
cursului de apă, în opoz. echipol.: 

a. Obârşia /Horoiatei. Partea dinspre izv. a p. 
Horoiata. DRH, A, II, 351 (a. 1480, după slv.). 

b. Gura Horoiatei. Partea de la vărsare a p. Horoiata. 
Ib. III, 36 (a. 1488, după slv.). 

2. P. polar. Fiton. (În perifr. Poiana de la 
Horoiata) Poi. neid., lângă p. Horoiata. Ib. I, 299 (a. 
1441, după slv.). 

3. P. polar. Oicon. (Cu cent. sar subînţeles) 
Horoiata |At. la 1686: CAT. MOLD. IV, 239.] S., com. 
Bogdăneşti, ]. Vaslui, situat pe p. Horoiata. 

— Var.: (1) Apa Horăeţii DRH, A, XXIV, 436 (a. 
1638-1639, rez. din 1818), de la Horăeta, prin asim. voc. 
în desin. de gen. -ei şi alternanţa consonantică // f; Apa 
Horăiaţăi ANTONOVICI, B. 395 (a. 1803), cu velar. voc. 
-e- din desin. de gen. -ei sub infl. fricat. -f- pron. dur; 


Apa Horieţii ib. 35 (a. 1662), de la Horiieta, prin contr.; 
Apa Horiiatii ib. 406 (a. 1819); Apa Horiiaţii b. 406 
(a. 1819); (b) Gura Horăeţii DRH, A, III, 36 (a. 1488, 
trad. târzie), TANOVICEANU, M.S. 842 (a. 1692); Gura 
Horiiaţii ANTONOVICI, B. 406 (a. 1819); Gura Horoiaţii 
GHIBĂNESCU, S. XXII, 32 (a. 1674); Gura Hurăeţei DRH, 
A, XXVIII, 87 (a. 1645), cu închiderea lui -o- preton. la 
-u-; Gura Huruiatei GHIBĂNESCU, Ss. XXI, 10 (a. 1606); 
(1) Horăeta ANTONOVICI, B. 348 (a. 1662), de la 
Horăiata, cu evol. dift. acc. -iă- la -ie- şi reducerea lui la 
-e-; (I, 3) Horăiata DRH, A, VI, 417 (a. 1558, slv.), 
GHIBĂNESCU, S. XXII, 41 (a. 1691); (3) Horăiiata 
ANTONOVICI, D.B. INI, 141 (a. 1749), prin siner. ă-i > ăi şi 


preiot. lui -a- la început de sil.; Horâiata ib. 65 (a. 
1669); Horiata GHIBĂNESCU, S. XXII, 72 (a. 1709), de la 
Horiiata, prin contr.; (1, 3) Horiiata DRH, A, XX, 565 (a. 
1631, rez. din 1833), ANTONOVICI, D.B. IV, 113 (a. 
1675); Horoeta MDG, Î, 451/1 (a. 1898), TTRM, Lu, 549/1 
(a. 1873), cu reducerea dift. -ie- la -e-; (1) Horueta 
ANTONOVICI, B. 56 (a. 1722), cu închiderea lui -o- 
preton. la -u-; (I, 3) Horuiata CAT. MOLD. IV, 158 (cca 
1681), ib. 470 (a. 1700); (ID) Hovârleata DIR, A, XVI-I, 
361 (a. 1533); Hovrăleata DRH, A, III, 444 (a. 1499); (3) 
Huruiata GHIBĂNESCU, ARH. ÎI, 10 (a. 1606), de la 
Horuiata, prin asim. voc. regr.; (a) Obârşia Hovârleatei 
DIR, A, XVI-I, 296 (a. 1528, după slv.), Obârşia 
Hovârletei ib. (a. 1528, după slv., în acelaşi doc.), cu 
monoft. dift. -ea- condiţionată de prezenţa lui -e- în sil. 
următoare; Obârşia Hovrăiatei DRH, A, II, 351 (a. 1480, 
după slv.), (1) Pârâul Horăiata NALR-DATE, 308 (a. 
1987); Pârâul Horiata ANTONOVICI, D.S. 55 (a. 1846); 
Pârâul Horieata ARH. BUC. PL. 32 (a. 1833); Pârâul 
Horoeta MDG, II, 649/3 (a. 1899); (2) Poiana de la 
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Hovrăleata DRH, A, |, 299 (a. 1441, trad. din sec. 
XVIID; (1) Râul Horoeata HÂRJOABĂ, R. 57 (a. 1968), 
prin difer. vocalică de deschidere; Valea Horoetii 
ANTONOVICI, B. 236 (a. 1818). — Def. graf.: (3) Harieata 
TTRM, Li, 549/1 (a. 1861); Hăreata ib. (a. 1835); (1) 
Hohărăiata DRH, A, XXIII, 412 (a. 1636); Horareţ(i) ib. 
XXV, 18 (a. 1639, rez. din prima jumătate a sec. XIX); 
(3, ID) Horăita ANTONOVICI, B. 43 (a. 1686), R. ROSETTI, 
F.R. I, 77 (a. 1767); Horăiţa TTRM, Ii, 549/1 (a. 1871); 
Horeiata ib. (a. 1838); (1) Horiala UJVĂRI, G.A. 504 (a. 
1972); (3) Horoiat GHIBĂNESCU, S. VIII, 28 (a. 1692). 
— Translit.: (3) Hawinka TTRM, |, 115/1 (a. 1771). 

— Btim.: n. pers. v. ucr. Howryljata (< n. pers. 
Howrylo cu suf. patron. -jata) în funcţie topon. absol. 
Caracterul v. ucr. al n. pers. este indicat de reflexele /-, 
-w- ale v. sl. g-, -v- şi -jata al v. sl. -eta (> bg., scr. -era, 
pol. -eta). Cf. PETROVICI, T.S.E. I, 50, care citează pe 
MIKLOSICH, B. 12 şi TASZYCKI, S.N. 48. În limbile slave, 
suf. -eta forma sg. cu valoare col. (SvOBODA, $.0.J. 115), 
în cazul de faţă „oamenii lui Howrylo”, desemnând o 
aşezare din preajma p. Este prob. că denominatorii 
români au perceput finala -a ca un suf. moţ., cu ent. 
subînțeles apă sau vale. — Evol.: "Howrâleata > 
Hovrăleata (cu pron. mai deschisă a lui -â-) > 
Hovârleata (prin met.) şi Hovrăiata (prin vocalizarea lui 
-I'- palatal la -i-) > Horăiata (prin reducerea dift. -ou-, 
scris -ov-, la -o-) şi Horâiata > Horiiata (prin asim. voc. 
regr.) şi Horoiata (prin asim. voc. progr.). 

HOROPKANY v. Coropcenii. 

HORPAZII v. Horpazul. 

HORPĂZUL top. pers. IL. Oron. Dl. la poalele căruia 
este s. Horpaz. DRH, A, XIX, 15 (a. 1626), ib. XXIII, 237 
(a. 1635), COSTĂCHESCU, S.R. 25 (a. 1781), MDG, V, 
346/2 (a. 1902). 0 În sint.: Dealul Horpazului |. NEC. VII, 
56 (a. 1928). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Horpaz RAJI, 
1, 234 (a. 1984). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) [At. la 
1772: TTRM, Li, 549/1.] S., com. Miroslava, j. laşi. 0 La 
pl.; vechi: Horpazii ib. 549/2 (a. 1924, 1930). 0 În sint.; 
vechi: Cotuna Horpazul ib. 549/1 (a. 1832) sau Cotunul 
Horpazul ib. (a. 1834), neart. Cotunul Horpaz 1b. (a. 
1835). 0 Cu determ. la pl.; vechi: Cotunul Horpazii ib. 
(a. 1833). 

a.P. polar. Hidron. (În der. Zorpăjelul) Mic afl. 
st. al p. Nicolina (bazinul r. Bahlui), care curge pe lângă s. 
Horpaz. CAPROŞU, D.I. III, 66 (a. 1694), ib. 99 (a. 1696). 

— Var.: (1) Dealul Orpazul DAVID, R.I. 23 (a. 1940), 
prin afer.; Dealul Orpazului COSTĂCHESCU, S.R. 25 (a. 
1781); Horbazul DRH, A, XXVI, 6 (a. 1641), prin 
sonorizarea cons. lab. -p-; Orpazul COSTĂCHESCU, S.R. 6 
(a. 1673). — Def. graf.: (1) Dealul Hurpaz RAJI, |, 234 (a. 
1984); (1) Harapazii TTRM, li, 54972 (a. 1924); 
Harapazul ib. (a. 1862); Harpaciul ib. (a. 1860); 
Harpazul ib. (a. 1842); (ID) Hărpazul COSTĂCHESCU, S.R. 
25 (a. 1781); Horbomul BERECHET, D.D. 207 (a. 1651); 
(1) Horpenii TTRM, I,, 549/2 (a. 1802). 

— Etim.: supran. magh. Horpasz „subţire, zvelt” în 
funcţie topon. (COSTĂCHESCU, S.P. 7). — Dim. Horpăjel 
se explică prin altern. Z/ ; înaintea voc. -e- (ca în Bicaz - 
bicăjeni). 


HORPĂJELUL 


HORPĂJELUL v. Horpazul. 

HORPĂȘEŞTIIv. Hărpăşeştii. 

HORPENII v. Horpazul. 

HORSA v. Horga. 

HORSOVA v. Hârsova. 

HORŢĂŞTII v. Orţeştii. 

HORȚEȘTII v. Horga. 

HORȚEŞTII! v. Horleştii!. 

HORUETA v. Horoiata. 

HORUIATA v. Horoiata. 

HOTARUL LUI TOMA v. Tomeşti”. 

HOTARUL VRĂBIESC v. Vrabie. 

HOTCĂUŢĂI PANAITOAEI v. Hotcăuţii. 

HOTCĂUȚII top. pers. A. Oicon. [At. la 1585: DIR, 
A, XVII-III, 285.] Fost s. pe terit. ss. Panaitoaia şi 
Zoiţani. 

I.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.: 

1. (Vechi) Horcăuţii Panaitoaiei TTRM, Lb, 837/1 (a. 
1820). 0 Prin expansiunea sint.: Odaia Hotcăuţii 
Panaitoaiei ib. 837/1-2 (a. 1831). 0 Cu schimb. de 
determ.: Hotcăuţii lui Crupenschi [al comisului Grigore 
Crupenschi] ib. 837/2 (a. 1841). 

a. (Actual, cu determ. în funcţie oicon.) Panaitoaia 
[At. la 1887: 1b.] S., com. Avrămeni, J. Botoşani; (vechi) 


Câşla lui Cerchez Armeanul, Volo- 
văţul. A 
a. P. polar. Hodon. (In perifr. Podul de la 


Panaitoaia) Pod peste p. Volovăţ (bazinul superior al 
Prutului), pe drumul de la s. Panaitoaia spre s. Avrămeni. 
ANCH. 

B.P. polar. Pedion. (În sint. În Faţa Panaitoaiei) 
Şes lângă p. Volovăţ, în partea de S a s. Panaitoaia. 
ANCH. 

2. (Vechi) Hotcăuţii Zoițanului TTRM, Lb, 1349/2 (a. 
1865). 0 În comp.: Horcăuţii-Zoiţanul ib. (a. 1900). 0 Cu 
schimb. de determ.: Horcăuţii Dimitriului [al jitnicerului 
Constantin Dimitriu] ib. (a. 1833). 

a. (Actual, cu determ. în funcţie oicon.) Zoițanii [At. 
la 1887: ib.] S., com. Avrămeni, j. Botoşani. 0 La sg.: 
Zoițanul ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Zoiţani) Dl. la 
S de s. Zoiţani. HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu determ. la 
sg.; vechi: Dealul Zoițan ATLAS MOLD. (a. 1895). 

B.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Zoiţani) AfL. 
st. al p. Volovăţ (bazinul superior al r. Prut), care 
izvorăşte de lângă s. Zoiţani;, (Vechi) Pârâul Zoiţani. 
HARTA MIL. (a. 1962). 

II. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Hotcăuţi) 
(Vechi) Pârâul Zoiţani. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (A) Hătcăuţii DIR, A, XVII-III, 285 (a. 1585), 
TTRM, 12, 837/2 (a. 1840-1866), MDG, III, 700/1 (a. 1900), 
prin delabializare sau prin asim. voc. regr.; (1.2) 
Hătcăuţii Dimitriului ib. 1349/2 (a. 1834); Hătcăuţii 
Dumitriului b. (a. 1854); (1) Hătcăuţii lui 
Crupenschi ib. 837/2 (a. 1844); Hătcăuţii Panaiteoaei 
ib. (a. 1859); Hătcăuţii Panaitoaei ib. (a. 1834-1900); 
(1.2) Hătcăuţii-Zoiţanul ib. 1349/2-1350/1 (a. 1900); 
Hătcăuţii Zoiţanului ib. 1350/1 (a. 1871); (A) 
Hodcăuţii ib. (a. 1773), cu sonor. cons. dentale -r- sau 
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prin apropiere de n. pers. Hodco; Hodcouţii CAT. MOLD. 
III, 329 (a. 1667), cu forma după ucr. a suf; (1.1) 
Hotcăuţăi Panaitoaei TTRM, Lb, 837/2 (a. 1832), de la 
“Hotcăuţei, prin hipercor., cu velar. lui -e- după un -f- 
dur; Hotcăuţii Panaitioaii ib. (a. 1833), de la n. pers. 
Panaiti, cu închiderea lui -e final la -i; Hotcăuţii 
Panaitoaii ib. (a. 1835), prin asim. voc. regr. în dift. -ei 


din desin. de gen.; (A) Hotcouţii CAT. MOLD. III, 333 (a. 
1667-1668); (1.1) Odaea Hotcăuţii Panaitoaii TTRM, b, 
837/2 (a. 1831), prin difer. voc. în ent. — Def. graf.: (1.2) 
Hatcauţii Dumitriului TTRM, Lb, 134972 (a. 1889); 
Hatcăuţii Dimitriului ib. (a. 1873); (1.1) Hatcăuţii 
Panaitoaei ib. 837/2 (a. 1873); (A.1.2) Hatcăuţii 
Zoiţanului ib. 1349/2 (a. 1873), Hătcăuţii Zeiţanului 
ib. (a. 1865); (A) Hătnăuţii ib. 1350/1 (a. 1857); 
Hăţcăuţii ib. (a. 1907); Hotcuţii ib. 837/2 (a. 1845); 
(.1.a) Panaintioaia 1b. (a. 1924); (UI) Valea Hătcauţ 
ATLAS MOLD. (a. 1895); (1.2.a) Zoiţenii TTRM, L, 1350/1 
(a. 1954); Zolţanii ib. (a. 1889). — Translit.: (A) 
Ghitcăuţi ib. 1349/2 (a. 1830). 

— Etim.: (A) der. v. ucr. de la n. pers. Hotko (at. în 
doc. din sec. XV, d. ex. la 1404: panul Hotco de la 
Țeţina COSTĂCHESCU, D.M. II, 625) cu suf. col. -owci. 
Der. Panaitoaia este un n. marit. de la n. fam. Panait/ 
Panaite (al propr. de la 1831 a moşiei Hotcăuţi, pe care 
s-a înfiinţat s. TTRM, l, 837/2) în funcție topon. Zoiţanii 
este un pl. de la n. pers. Zoițanul, al cărui suf. matron. 
(„fiul Zoiţei”) a permis formarea unui pl. direct. 

HOTCĂUȚII DIMITRIULUI v. Hotcăuţii. 

HOTCĂUȚII LUI CRUPENSCHI v. Hotcăuţii. 

HOTCĂUȚII PANAITIOAII v. Hotcăuţii. 

HOTCĂUȚII PANAITOAIEI v. Hotcăuţii. 

HOTCĂUȚII PANAITOAII v. Hotcăuţii. 

HOTCĂUȚII-ZOIŢANUL v. Hotcăuţii. 

HOTCĂUȚII ZOIȚANULUI v. Hotcăuţii. 

"HOTCEŞTII oicon. pers. [At. la 1628: DRH, A, XIX, 
569.] Fost s. în partea de SV a s. Şcheia, com. Şcheia, j. 
Iaşi; (vechi) Căpoteştii. 

— Var.: Hoceştii R. ROSETTI, P. 251 (a. 1732),1. 
MARINESCU, C.D. 86 (a. 1765), prin asim. cons. -f6- > -€-. 
— Def. graf: Hoiceştii DRH, A, XXIII, 108 (a. 1635-1636, 
copie din 1796); Hoteştii R. ROSETTI, P. 100 (a. 1709). 

— Etim.: de la n. pers. Hodco (menţionat la 1546, 
când Petru Rareş le întăreşte nepoților săi s. „unde a fost 
Hodco, pe Stavnic” DIR, A, XVI-I, 455 şi la 1628, cu 
localizarea „unde a fost Hotco” DRH, A, XIX, 569) cu 
suf. col. -eşti şi cu desonor. cons. -d-, reflectată în 
formele n. pers. 

HOTCOUȚII v. Hotcăuţii. 

HOTCUȚII v. Hotcăuţii. 

HOTEȘTII v. Hotceştii. 

HOUDESTI v. Hudeştii. 

HOVÂRLEATA v. Horoiata. 

HOVRĂEŞTII v. Vovrieştii. 

HOVRĂLEATA v. Horoiata. 

HRĂLICEŞTII v. Hârliceştii. 

HRĂNICEŞTII v. Grăniceştii. 

HRUEȘTII v. Huruieştii. 

HUCIUNGII v. Hociungii. 

HUDEAŞTII v. Hudeştii. 


HUDENȚŢII 


HUDENȚII v. Hudeştii. 

HUDESTI v. Hudeştii. 

HUDESTIE v. Hudeştii. 

HUDESTY v. Hudeştii. 

HUDEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. 1582: DRH, A, 
VII, 507.] S$., com. Hudeşti, j. Botoşani. + Coresp. v. 
ucr.: Hudinţi ib. VI, 755 (a. 1554, fals de la sfârşitul sec. 
XVII sau de la începutul sec. XVIII) sau Hudinţe ib. VII, 
699 (doc. fals, datat 1581). + La sg.: Hudineţ 
COSTĂCHESCU, D.M. II, 701 (a. 1436). 

a. P. difer. omon. (În sint.) Oicon. (În opoz. 
echipol. cu Hudeştii Mici, astăzi Miorcanii, com. 
Rădăuţi-Prut, j. Botoşani; vechi) Hudeştii Mari TTRM, |, 
553/2 (a. 1820) sau Hudeştii cei Mari DRH, A, XXIII, 188 
(a. 1635, trad. de la începutul sec. XVIII). e Semicalce 
slv.: Velikii Hudeşti DRH, A, XXIII, 99 (a. 1635). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Codrii Hudeştilor) 
Păd. lângă s. Hudeşti. CHIRIȚA, D.D. 84 (a. 1887). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pădurea Hudeştilor NALR-DATE, 133. 0 Cu 
determ. la nom.: Pădurea Hudeşti MDG, |, 228/2 (a. 
1898). 

c. P. polar. Limnon. (În perifr. Jazul de Ja 
Hudeşti) laz pe Başeu lângă s. Hudeşti. PANTAZICĂ, H. 
103 (a. 1974). 

— Patrion.: (1) hudişteni, sg. hudiştean ANCH. 

— Scris şi: (1) Hudeaştii DRH, A, XXVIII, 427 (a. 
1646). — Var.: (1) Hudinţâi ib. VII, 701 (doc. fals datat 
1582), cu velar. lui -i- sub infl. lui -f- dur precedent. — Def. 
graf: Hădeştii TTRM, I,, 553/2 (a. 1776); Hudenţii DRH, 
A, VII, 700 (doc. fals datat 1581); Hudinţă DIR, A, 
XVI-III, 189 (a. 1582, trad. din 1805); Hudinţăi ib. (a. 
1582, trad. din 1805); Hudninţii DRH, A, VII, 699 (doc. 
fals datat 1581); Huideştii TTRM, IL, 553/2 (a. 1836). — Trans- 
lit.: Girdesti ib. 14, 115/2 (cca 1773); Gudescht ib. |, 
553/2 (a. 1774); Houdesti ib. 13, 67/2 (a. 1830); Hudesti 
ib. I4, 115/2 (cca 1716); Hudestie ib. 13, 67/2 (a. 1779); 
Hudesty ib. 14, 115/2 (a. 1737); Hudeştii Mire ib. [|;, 
553/2 (a. 1830); Hudiest ib. 13, 67/2 (a. 1784). 

— Etim.: de la numele boierului Hudici (menţionat la 
1582, când Dumitru Moviliţă, nepotul lui Iaţco Hudici, 
vinde jumătate din s. Hudeşti de pe Başeu, moştenit de la 
bunicul său DRH, A, VII, 507, care, la rândul său, era fiul 
lui Petru Hudici ib. XXIII, 100, at. la 1436 ca „pan Petru 
dvornic ot Hudineţ” COSTĂCHESCU, D.M. II, 701) cu suf. 
col. v. ucr. -inci (IORDAN, T. 431), înlocuit ulterior cu 
suf. col. rom. echivalent -eşti. — Der. s-a făcut prin apoc. 
bazei antrop., de la care s-a eliminat suf. patron. -ici. 

HUDEȘTII CEI MARI v. Hudeştii. 

HUDEȘTII MARI v. Hudeştii. 

HUDEȘTII MIRE v. Hudeştii. 

HUDIEST v. Hudeştii. 

HUDINEȚ v. Hudeştii. 

HUDINȚĂ v. Hudeştii. 

HUDINŢĂI v. Hudeştii. 

HUDINŢÂI v. Hudeştii. 

HUDINŢE v. Hudeştii. 

HUDINŢI v. Hudeştii. 

HUDNINȚII v. Hudeştii. 

HUEŢEANII v. Huţanii. 

HUEȚENII v. Huţanii. 


DE, 


HURJUIENII 


HUGEL ODOBESTI v. Odobeştii”. 

HUGEL REBRI v. Răbâlia. 

HUIDEȘTII v. Hudeştii. 

HULHEŞTII v. Dolheştii?. 

HULUBII NOI v. Hulubul. 

HULUBII VECHI v. Hulubul. 

HULUBUL top. pers. L. Oicon. [At. la 1876: TTRM, 
IL, 555/1.] S., com. Dângeni, J. Botoşani; (vechi) 
Odaia Truşeştii.0 În sint.; vechi: Odaia Hulubul 
ib. (a. 1871). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.; vechi: 
Hulubul Vechi ib. (a. 1889) sau, la pl., Hulubii Vechi 1b. 
(a. 1887) şi Hulubul Nou ib. (a. 1889) sau, la pl., Hulubii 
Noi ib. (a. 1887). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Hulubul 
Vechi) Afl. dr. al r. Jijia, care curge prin partea de s. 
Hulubul Vechi. ANCH. 0 În perifr.: Pârâul din Hulubul 
Vechi 1b. 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Hulubului) DI. 
la SV de s. Hulubul. MDG, IV, 225/3 (a. 1901). 

— Etim.: n. pers. arm. Hutlubei Lebădă (menţionat la 
1797 în Botoşani IORGA, I.B. 26, iar în forma româniz. a 
numelui, Hulubul Lebădă, ca propr. al Odăii Truşeşti la 
1845 TTRM, Li, 555/1) în funcție topon. sau la pl. (1). Pl. 
se explică prin caracterul motivat semantic al n. pers. 
(MOLDOVANU, L.F. 30-32). 

HULUBUL NOU v. Hulubul. 

HULUBUL VECHI v. Hulubul. 

HUMULEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1772: 
TTRM, Lu, 555/2.] Sbb. a or. Târgul Neamţ, j. Neamţ. 0 În 
sint.: Mahalaua Humuleşti ib. 556/1 (a. 1848). 

a. P. difer. Oicon. Humuleştii Noi [At. la 1965: 
ib.] Sbb. a or. Târgul Neamţ, desprinsă din terit. s. 
Humulești. 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Dealul Humuleştilor) DL. la 
S de sbb. Humuleşti. DAVID, R.N. 29 (a. 1932). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Humuleşti ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu schimb. de ent.: Vârful Humuleşti HARTA 
MIL. (a. 1962). 

— Patrion: (1, a) humuleşteni, sg. humuleştean NALR— 
MOLD. BUCOV., ANCH. 

— Var.: (1) Măhălaua Humuleştii TTRM, |, 556/1 (a. 
1848), cu -a- preton. închis la -ă-. — Def. graf: (1) 
Homuleştii ib. (a. 1833); Muhuleştii ib. (a. 1847). — Trans- 
lit.: (1) Chumulesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Humă (menţionat în s. de catagrafia de la 1831, 
care înregistrează 4 bejenari hrisovoliţi cu acest nume 
UNGUREANU, I.C. 17) cu suf. col. -eşti şi cu interfixul -ul- 
(care formează şi n. marit., d. ex. Paraschiva Humuliasă, 
soţia lui Ioniţă Humă din Zamostea la 1786 BĂLAN, F.O. 
120). Venirea în zonă a bejenarilor a avut loc pe la 1743, când 
în Prisaca lui Buliga a măn. Secul sunt semnalaţi „şezători 
nişte oameni ce le zic Humuleşti” (CIUBOTARU, H. 70). 

HUMULEȘTII NOI v. Humuleştii. 

HUNDEȘTII v. Hândreştii. 

HURGA v. Horga. 

HURGUEȘTII v. Orgoieştii. 

HURJUIENII oicon. pers. [At. la 1919: TTRM, Li, 


HURJUIENII 


557/2.] $., com. Gălăneşti, j. Suceava. 

— Patrion.: hurjuieni, sg. hurjuian ANCH. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Hurjui (existent în s. NIBIO, V.O. 22, ANCH.) cu suf. 
col. -eni. 

HURMĂNEȘTII v. Hărmăneştii. 

HURNEȘTII v. Huruieştii. 

HUROEŞTII v. Huruieştii. 

HURUEŞTEI v. Huruieştii. 

HURUEŞȘTII v. Huruieştii. 

HURUIATA v. Horoiata. 

HURUIEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1472: DRH, 
A, II, 270.] S., com. Huruieşti, j. Bacău. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Huruieşti) DI. 
la E de s. Huruieşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Pârâul Huruieşti) Afl. 
st. al p. Polocin (bazinul inferior al Siretului), numit şi 
Pârâul Perchiului, care curge pe la V de s. Huruieşti. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (a) Dealul Hurueşti ATLAS MOLD. (a. 
1895); (1) Hurueştii DRH, A, II, 270 (a. 1472) şi passim; 
(b) Pârâul Hurueşti ATLAS MOLD. (a. 1895). — Var.: (1) 
Hurueştei TTRM, I., 557/2 (a. 1847), prin hipercor. 
— Def. graf.: (1) Horăeştii ib. (a. 1833); Horoeştii ib. (a. 
1860); Hrueştii DRH, A, XXIII, 368 (a. 1636); Hurneştii 
TTRM, |, 557/2 (a. 1896); Huroeştii ib. (a. 1853). — Trans- 
lit.: (Q) Churyesty ib. (a. 1790); Gordeşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele comisului Ilea Huru 
(menţionat la 1472, când Ştefan cel Mare îi confirmă s. 
„Huruieşti, pe Polocin, unde îi este curtea” DRH, A, II, 
270) cu suf. col. -eşti. 
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*HUSEÂANII oicon. pers. [At. la 1487: DRH, A, III, 
26.] Fost s., prob. lângă s. Berezeni, com. Berezeni, ]. 
Vaslui, situat la gura p. Sărata (bazinul inferior al 
Prutului). 

— Scris şi: Husianii ib. (a. 1487). 

— Etim.: de la numele boierului Husea (al cărui 
descendent, Stanciul al lui Husea, vinde la 1487 
„jumătate din Husiani, mai jos de gura Săratei” ib., at. la 
1519 ca „satul unde a fost Husul” COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 
135) cu suf. col. -ani. 

HUSIANII v. Huseanii. 

HUTANII v. Huţanii. 

HUȚAN v. Huţanii. 

HUȚÂNII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma Huefenii 
la 1433: DRH, A, I, 173 şi în forma actuală la 1851: TTRM, 
I,, 560/2.] S., com. Vlădeni, j. Botoşani. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Gârla Huţanilor) 
Afl. st. al Siretului, care curge pe lângă s. Huţani. ANCH. 
0 Tautologic: Pârâul Gârla Huţanilor HARTA MIL. (a. 
1962). 0 Prin der. regr.: Pârâul Huţana DICŢ. STAT. |, 
112 (a. 1914). 

— Patrion.: (1) (pop.) huțani, sg. huțan sau (ofic.) 
huţăneni, sg. huţănean ANCH. 

— Scris şi: (1) Hueţeanii DRH, A, |, 173 (a. 1433). 
— Def. graf.: (1) Hutanii TTRM, Ii, 560/2 (a. 1873); 
Huţan ib. (a. 1956). 

— Etim.: de la n. pers. Hueţ (menţionat la 1433, când 
Ştefan al II-lea îi dăruieşte panului Hodco Costici s. 
„Hueţeani [...] şi moara pe Siret, unde este Hueţ” DRH, 
A, |, 173) cu suf. col. -ani, prin atr. par. a etnon. huţan, 
pl. huțani. 


IACHIM centru de polar. topon. pers. IL. *Hodon. (În 
sint. Drumul lui lachim; după slv.) Drum în apropiere de 
s. Ichimeni. DRH, A, INI, 231 (a. 1492). 

II. Hidron. (În sint. Fântâna lui lachiman) Fântână la 
V de s. Ichimeni. ANCH. 

III. Oicon. (În der.) /chimenii [At. în forma 
Iachimenii la 1721: DOC. CATH. li, 116 şi în forma 
Ichimenii la 1816: TTRM, Li, 583/1.] S., com. Avrămeni, 
j. Botoşani. 0 În sint.; vechi: Câşla Ichimenii TTRM, Lu, 
583/1 (a. 1820) sau, cu schimb. de ent., Odaia Ichimenii 
ib. (a. 1831). 

1. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în trei ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Odaia Ichimenii lui |Alistar] Pisoţchi TTRM, Li, 
583/1 (a. 1833) sau Odaia Ichimenii Pisoţcheştilor ib. (a. 
1834). 9 Cu elipsa ent.: /chimenii lui Pisoţchi 1b. (a. 
1876) sau Ichimenii Pisoţcheştilor ib. (a. 1838). 0 În 
comp.: Ichimenii-Pisoţchi ib. (a. 1886). 

b. Odaia Ichimenii Pităresei ib. (a. 1833). 0 Cu elipsa 
ent.: Ichimenii Pităresei Ciolacu ib. (a. 1834) sau 
Ichimenii Pitarului Ciolacul ib. (a. 1835). 9 Cu elipsa 
oicon.: Odaia Ciolacului ib. (a. 1845). 

c€. Ichimenii Softei ib. (a. 1871) sau Ichimenii 
Softoaiei ib. (a. 1873). 0 Cu gen. analitic: Ichimenii lui 
[Gheorghe] Sofia ib. (a. 1876). 09 În comp: 
Ichimenii-Softa ib. (a. 1886). 

2. P. sint. Oicon. (În sint. Jchimenii Mari, vechi) 
Ansamblul ss. Ichimeni considerate ca o unitate. Ib. (a. 
1950). 

3.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Ichimenilor) 
laz pe p. Bodeasa (afl. st. al Başeului), la V de s. 
Ichimeni, numit şi lazul Marcului. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la nom.: Iazul Ichimeni CRÂŞMARU, 
D. 161 (a. 1977). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ichimeni) DL. la 
NE de s. Ichimeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. 
art.: Dealul Ichimenii DICŢ. STAT. |, 354 (a. 1914). 

5. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Ichimenilor) 
Cursul p. Bodeasa în zona s. Ichimeni. ANCH. 

6.P. polar. Cremnon. (În sint. Hârtopul Ichime- 
nilor) Groapă semicirculară la SE de s. Ichimeni. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (II) Căşla Ichimenii TTRM, Iu, 583/1 (a. 
1820); (a) Ichimenii-Pisoski ATLAS MOLD. (a. 1895); 
Ichimenii-Pissoschi TTRM, IL, 583/2 (a. 1943). — Atr. 
par.: (€) Ichimenii-Safta ib. (a. 1930); Ichimenii Saftei 
ib. (a. 1871); Ichimenii-Sofia ib. (a. 1917); (II) 
Schinenii ib. (a. 1836). — Var.:: (a) Ichimenii lui 
Pisoschi ib. 583/1 (a. 1876), prin pierderea elementului 
oclusiv al afric. -ț-; Ichimenii Pisoscheştilor ib. 583/2 
(a. 1834); Ichimenii-Pisoschi ib. (a. 1886); (III) 
lechimenii ib. (a. 1861); (a) Odaia Ichimenii 
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Pisoscheştilor ib. (a. 1834); (b) Odaia Ichimenii 
Pităresii 1b. (a. 1833), cu asim. voc. regr. în dift. -ei de 
la gen. — Def. graf.: (a) Ichimenii-Pisoşchi ib. (a. 1908); 
(c) Ichimenu Săftoaei ib. (a. 1873); (a) Icuninii- 
Pisoşchi ib. (a. 1889); (c) Icuninii-Safta ib. (a. 1889); 
(ID) Ilişenii ib. (a. 1857); Inemenii ib. (a. 1860); Odaia 
Echimenii ib. (a. 1859); Schimenii ib. (a. 1835). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (I, II) sau der. cu 
suf. col. -eni (III), cu evol. dift. neacc. ja- > je- > i- (cf. 


NANDRIS, PH. 71). 

IACHIMENII v. lachim. 

IACOBEAN v. lacobenii!. 

IACOBEANII v. lacobenii”. 

IACOBEN v. lacobenii!. 

IACOBENII! top. pers. 1. Oicon. [At. ca moşie la 
1751: BĂLAN, D.C. 26 şi ca s. la 1772: TTRM, l4, 119/1.] 
S., com. lacobeni, j. Suceava. 0 În sint.; vechi: 
Târguşorul Iacobeni SBIERA, F.S. 129 (a. 1899). 

a.P. difer. Oicon. (Magh.) Împărţit în două părţi 
de s., deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi: 
Jakobeni şi F|els6] Jakobeny „lacobenii de Sus” TTRM, 
I4, 119/1 (a. 1788). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Iacobenilor) 
Poi. neid. lângă s. lacobeni!. TEZ. SUC. 603 (a. 1838). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Ouşorul Iacobenilor) 
Poi. pe mt. Ouşorul, la SV de s. Iacobeni!. GRĂMADĂ, T. 
I, 305 (sec. XIX). 

d. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Iacobenilor) 
Mt. la V de s. Iacobeni! TTRM, 14, 119/1 (a. 1775). 

e. P. polar. Oron. (În sint. Piatra Iacobenilor) 
Stâncă la E de s. lacobeni!. Ib. (a. 1788). 0 Cu elipsa 
determ.: Piatra ib. (a. 1781). 

f. P. polar. Oron. (În sint. Vârful Iacobeni) Vf. 
secundar în masivul Giumalău, la E de s. Iacobeni!. 
POPESCU-ARGEŞEL, S. 49 (a. 1983). 

—  Patrion.: (1) (vechi) ecobeni, sg. ecoban 
STEFANELLI, D.C. 75 (a. 1765) sau icobeni, sg. icoban ib. 
233 (a. 1793); iacobenari, sg. iacobenar MOLDOVANU, 
1.5. 158 (a. 1975); (germ.) Jacobinier TTRM, I3, 70/1 (a. 
1814) sau Jakobener ib. (a. 1849). 

— Var.: (1) Eacobenii TTRM, Ii, 561/1 (a. 1848), prin 
difer. voc.; Ecobenii BĂLAN, D.C. 26 (a. 1751), de la 
Iecobenii, prin reducerea dift. ie- la e-; lacobina TTRM, 


IL, 561/1 (a. 1794), după germ.; Icobenii ib. (a. 1794), de 
la Iicobenii, prin contr.; lecobenii NALR—DATE, 45, prin 
difer. voc.; licobenii TURCULEŢ, G. 192 (a. 2002), de la 
Iecobenii, prin asim. voc. progr. — Translit.: (d) D. 
Jakobeny TTRM, I4, 119/1 (a. 1775); (1) Iacobean ib. (a. 
1772); Lacoben ib. (a. 1774); Iacobenj ib. I,, 561/1 (a. 
1774); lacobeny ib. 13, 70/1 (a. 1794); Iakobeni ib. (a. 
1783); lakobeny ib. Ii, 561/1 (a. 1778); lakuba ib. Is, 


IACOBENII 


70/1 (a. 1794); Jacobeni ib. (a. 1784); Jacobenj ib. Ii, 
119/1 (a. 1775); Jacobeny ib. I3, 70/1 (a. 1774); Jacobin 
ib. Ii, 561/1 (a. 1774); Jacobina ib. (a. 1786); Jakabeny 
ib. Li, 119/1 (a. 1788); Jakobaeny ib. (a. 1788); 
Jakoben 1b. (a. 1774); Jakobeni ib. I3, 70/1 (a. 1783); 
Jakobenij ib. I., 561/2 (a. 1776); Jakobenj ib. 14, 119/1 
(a. 1781); Jakobeny ib. Ii, 561/2 (a. 1775); Jakobin ib. 
I4, 119/1 (cca 1773); Jakoboeny ib. (a. 1781); (e) Piatra 
Jakobeny b. (a. 1788); (1) Takobeni 1b. (a. 1788). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. lacoban (al unui „neam” de răzeşi existent încă în 
Ss. ANCH., menţionat la 1751 BĂLAN, D.C. 26, la 1765 
STEFANELLI, D.C. 75 şi în alte doc. din sec. XVIII-XIX) 
la pl. Pl. direct se explică prin caracterul patron. al suf. 
-an  (MOLDOVANU, L.F. 35-36). Numele strămoşului 
„neamului” se menținea la 1793 în oron. Piciorul lui 
Iacob, desemnând un mt. al răzeşilor lacoban 
(STEFANELLI, D.C. 233). — După tradiţie, familia lui Iacob 
ar fi venit aici din s. maram. Pătrova (REV. MOLD. IV/ 
3-5, 14). 

IACOBENII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1502: DRH, 
A, III, 471.] S., com. Vlădeni, ]. laşi. O Cu determ. adj., 
pentru a se deosebi de căt. Tomuleţ, format în anul 1880: 
Iacobenii Vechi MDG, IV, 6/1 (a. 1901). 9 În sint. cu 
numele propr.: Jacobenii [Mănăstirii] Sfântului Ioan 
[Zlataust] TTRM, Li, 562/1 (a. 1833). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Iacobenilor) 
Dl. la NV de s. Iacobeni”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Iacobeni MDG, IV, 6/1 (a. 1901). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Movila Iacobenilor) 
Movilă la NV de s. Iacobeni”, lângă Dealul Iacobenilor. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Iacobeni) Afl. 
dr. al r. Jijia, care curge pe lângă s. lacobeni-. 
PANTAZICĂ, H. 115 (a. 1974). 

— Scris şi: (1) lacobeanii DRH, A, XXIV, 78 (a. 1637); 
Jacobenii TTRM, LI, 562/1 (a. 1917). — Var: (1) 
Eacobenii ib. (a. 1857), prin difer. voc.; Ecobenii DIR, A, 
XVII-IV, 395 (a. 1619-1620, trad. din 1799), TTRM, Li, 
562/1 (a. 1852-1857), prin reducerea la e- a dift. ea-; 


Ecobenii Sfântului loan ib. (a. 1834); Iacovenii ib. (a. 
1854), de la var. pop. a antrop.; Icobenii ib. (a. 1852) 


prin reducerea la i- a dift. ja-; lecobenii 1b. (a. 1852), 


prin difer. voc.; lecobenii Sfântului loan ib. (a. 1834). 
— Def. graf.: Iacobinii DRH, A, XXVII, 71 (a. 1643, trad. 
din 1765). — Translit.: Iacubeni TTRM, Ii, 562/1 (a. 
1830); Lacuseni ib. (a. 1830); Jacobeny 1b. 14, 119/1 (a. 
1737). 

— Etim.: de la numele vătămanului Iacob (menţionat 
la 1502, când Ştefan cel Mare le confirmă nepoților lui 
Mihăilă gramaticul „giumătate de Iacobeni, unde au fost 
Iacob vătămanul” DRH, A, III, 471, trad. din 1799) cu suf. 
col. -eni. 

IACOBENII SFÂNTULUI IOAN v. lacobenii?. 

IACOBENII VECHI v. lacobenii”. 

IACOBENI v. lacobenii!. 

IACOBENY v. lacobenii!. 

IACOBINA v. lacobenii!. 

IACOBINII v. lacobenii”. 
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IACOVENII v. Iacobenii”. 

IACUBENI v. lacobenii”. 

IACUSENI v. lacobenii”. 

IACUŞĂNII v. Icuşenii!. 

IADOMIREȘTII v. Edomireştii. 

IADUMIREŞTII v. Edomireştii. 

IAKOBENI v. Iacobenii!. 

IAKOBENY v. acobenii!. 

IAKUBA v. Iacobenii!. 

IAKUSCHENY v. Lecuşenii. 

LÂNA top. pers. 1. Oron. (În sint. Piscul Ienei) 
Interfluviul înalt, de formă ascuţită, de la confl. p. 
Studineţ cu p. Tutova (bazinul mijlociu al Bârladului). 
ANCH. 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Piscul 
Ienei. S. înfiinţat în vecinătatea acestui interfluviu. 
TTRM, Ii, 563/1 (a. 1896). 0 Cu determ. la nom.: Piscul 
Iana ib. (a. 1907). 0 Cu elipsa ent.: lana [At. la 1904: 
ib.] S., com. Iana, j. Vaslui. 

— Var.: (a) Eana ib. (a. 1904), prin difer. voc.; Piscul 
Ene ib. (a. 1926), de la Enei, cu schimb. de caz; Piscul 
Enei ib. (a. 1896-1954), de la Ienei, prin reducerea dift. 
je- la e-; Piscul Enii ib. (a. 1904), prin asim. voc. regr. în 
desin. -ei a gen. 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon., cu evol. difi. ja- la 


je- (enei) prin difer. voc. 


IANCCHOEHI v. Lecuşenii. 

IANOCCHOEHI v. Lecuşenii. 

IARJENOS v. Ruginoasa?. 

IASUL BULAJULUI v. Bulai. 

IASUL COROGI LA DĂMIDENI v. Dămidenii. 

IAŢCANII v. Ițcanii. 

IAZĂRUL v. Dorohoiul. 

IAZĂRUL CE ESTE 
DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

IAZĂRUL DE LA DOROHOI v. Dorohoiul. 

IAZERUL DE LA DOROHOI v. Dorohoiul. 

IAZORUL v. Dorohoiul. 

IAZU ARBORIA v. Arboreal. 

IAZU ARONIANU v. Aron-Vodă. 

IAZU BURLA MARI v. Burlă. 

IAZU BURLA NICI v. Burlă. 

IAZU BURLI v. Burlă. 

IAZU DIN BAŞĂU v. Başeul. 

IAZU DRAGULI v. Dragulea. 

IAZU DRAGULIA v. Dragulea. 

IAZU LU URECHI v. Ureche. 

IAZU MANOLESI v. Domoşenii. 

IAZU MILENSI v. Milea. 

IAZU SEPLENIȚI v. Cepel. 

IAZUL ANDRIEŞENI v. Andrieşenii!. 

IAZUL ANTOCENI v. Antocenii. 

IAZUL ARAMA v. Aramă. 

IAZUL ARBORE v. Arboreal. 

IAZUL ARBOREA v. Arboreal. 

IAZUL ARGHIRA v. Arghir. 

IAZUL ARGHIREI v. Arghir. 

IAZUL ARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 

IAZUL ARONEANUL v. Aron-Vodă. 


LA TÂRGUL 


IAZUL BALINȚI 


IAZUL BALINȚI v. Baliţă. 

IAZUL BALȚAȚI v. Bălţaţii. 

IAZUL BALȚAȚILOR v. Bălţaţii. 
IAZUL BĂLĂŞEŞTI v. Bălăşeştii!. 
IAZUL BĂLENI v. Balea. 

IAZUL BĂLȚAȚI v. Bălţaţii. 

IAZUL BĂLȚAȚILOR v. Bălţaţii. 
IAZUL BĂSENI v. Băşenii. 

IAZUL BĂŞENI v. Băşenii. 

IAZUL BÂRNAR v. Bârnarul!. 

IAZUL BLÂNZI v. Blânzii. 

IAZUL BOGONOS v. Bogonosul. 

IAZUL BOGONOSU v. Bogonosul. 
IAZUL BOGONOSUL v. Bogonosul. 
IAZUL BOHOTINULUI v. Bohotinul. 
IAZUL BORĂŞTI v. Borăştii?. 

IAZUL BOROSOAIA v. Borosoaia. 
IAZUL BOROȘOAIA v. Borosoaia. 
IAZUL BOSCOTENI v. Boscotenii”. 
IAZUL BRĂIASA v. Brae. 

IAZUL BRĂIASCA v. Brae. 

IAZUL BRĂTENI v. Brătenii. 

IAZUL BRĂTULEŞTI v. Brătuleştii!. 
IAZUL BULAI v. Bulai. 

IAZUL BULAIULUI v. Bulai. 

IAZUL BULBUCANI v. Bulbucanii. 
IAZUL BULBUCANILOR v. Bulbucanii. 
IAZUL BURLA v. Burlă. 

IAZUL BURLA MARE v. Burlă. 

IAZUL BURLA MICĂ v. Burlă. 

IAZUL BURLEI v. Burlă. 

IAZUL CALAFINDEŞTI v. Calafindeştii. 
IAZUL CĂTĂMĂRĂŞTI v. Cătămăreştii. 
IAZUL CĂTĂMĂREŞTI v. Cătămăreştii. 
IAZUL CÂRJOAIA v. Cârjeştii!. 

IAZUL CÂRLIGI v. Cârligii!. 

IAZUL CEL MARE v. Scobâlţenii!. 
IAZUL CEL MARE AL TOLOVEI v. Tolova. 
IAZUL CEL MARE AL TOLVEI v. Tolova. 


IAZUL CEL MARE MAI SUS DE DOROHOI v. 
Dorohoiul. 


IAZUL CEPLENIŢA v. Cepel. 

IAZUL CEPLENIȚEI v. Cepel. 

IAZUL COGEASCA v. Cogeştii. 

IAZUL COPOULUI v. Copoul. 

IAZUL COROGII LA DĂMIDENI v. Dămidenii. 
IAZUL COROIEŞTI v. Corui. 

IAZUL CUCUTENI-COGEASCA v. Cogeştii. 
IAZUL CUZA-VODĂ v. Cuza-Vodă!. 

IAZUL DAGÂȚŢA v. Dagâţa. 

IAZUL DĂDEŞTI v. Dădeştii.. 

IAZUL DĂMILENILOR v. Dămilenii. 
IAZUL DĂNEŞTILOR v. Dăneştii!. 

IAZUL DÂNGENI v. Dângenii!. 

IAZUL DE LA BLÂNZI v. Blânzii. 

IAZUL DE LA BRĂTULEŞTI v. Brătuleştii!. 
IAZUL DE LA CIŞMĂNEŞTI v. Cismăneştii. 
IAZUL DE LA COPOU v. Copoul. 

IAZUL DE LA CUCUTENI-COGEASCA v. 


Cogeştii. 
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IAZUL MĂDÂRJĂȘTILOR 


IAZUL DE LA DOROHOI v. Dorohoiul. 
IAZUL DE LA HĂRPĂŞEȘTI v. Hărpăşeştii. 
IAZUL DE LA HORPĂȘEŞTI v. Hărpăşeştii. 
IAZUL DE LA HUDEŞTI v. Hudeştii. 
IAZUL DE LA NICOLINA v. Nicolina. 
IAZUL DE LA RĂDUCĂNENI v. Răducănenii. 
IAZUL DE LA SCOBÂLȚENI v. Scobâlţenii!. 
IAZUL DE LA URECHE v. Ureche. 

IAZUL DE PE MĂDÂRJĂȘTI v. Mădârjeştii. 
IAZUL DE PE MĂDÂRJEŞTI v. Mădârjeştii. 
IAZUL DELEA v. Delea. 

IAZUL DIMACHE v. Dimache. 

IAZUL DIMĂCHENI v. Dimache. 

IAZUL DIN BAŞEU v. Başeul. 

IAZUL DIN CORDĂRENI v. Cordărenii. 
IAZUL DIN GURA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 
IAZUL DIN ŞENDREŞTI v. Şendreştii!. 
IAZUL DIN ŞERBĂNEŞTI v. Şerbăneştii?. 
IAZUL DOBÂRCENI v. Dobârcenii. 

IAZUL DOLHEŞTI v. Dolheştii”. 

IAZUL DORNEŞTI v. Dorneştii?. 

IAZUL DRACŞENILOR v. Dragsin. 

IAZUL DRAGOLEA v. Dragulea. 

IAZUL DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
IAZUL DRAGULEA v. Dragulea. 

IAZUL DRAGULEA DIN JOS v. Dragulea. 
IAZUL DRAGULEA MIC v. Dragulea. 
IAZUL DRAGULEI v. Dragulea. 

IAZUL DRAXENI v. Dragsin. 

IAZUL DRAXENILOR v. Dragsin. 

IAZUL DRĂCŞENI v. Dragsin. 

IAZUL FĂLTICENI v. Fălticenii. 

IAZUL FEREŞTI v. Fereştii!. 

IAZUL FLONDORA v. Domoşenii. 

IAZUL GĂGEȘTI v. Găgeştii. 

IAZUL GĂNEŞTI v. Găneştii!. 

IAZUL GURA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 
IAZUL HĂRMĂNEŞTI v. Hărmăneştii. 
IAZUL HĂRPĂȘŞEŞTI v. Hărpăşeştii. 
IAZUL HORLEŞTI v. Horleştii!. 

IAZUL IBĂNEASA v. luban. 

IAZUL ICHIMENI v. lachim. 

IAZUL ICHIMENILOR v. lachim. 

IAZUL ILIŞENI v. Ilişenii!. 

IAZUL LA ILIŞENI v. Ilişenii!. 

IAZUL LA MILEANCA v. Milea. 

IAZUL LA RUGINĂ v. Rugină?. 

IAZUL LEAHUL v. Leahul. 

IAZUL LOHANUL v. Lohan. 

IAZUL LUI ARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 
IAZUL LUI BALIŢĂ v. Baliţă. 

IAZUL LUI BULAI v. Bulai. 

IAZUL LUI FLONDOR v. Domoşenii. 
IAZUL LUI MILEA v. Milea. 

IAZUL LUI URECHE v. Ureche. 

IAZUL MANOLESÂI v. Domoşenii. 

IAZUL MANOLESEI v. Domoşenii. 

IAZUL MĂDĂRJĂȘTII v. Mădârijeştii. 
IAZUL MĂDÂRJĂŞTII v. Mădârijeştii. 
IAZUL MĂDÂRJĂŞTILOR v. Mădârjeştii. 


Aron-Vodă. 


IAZUL MĂDÂRJECILOR 


IAZUL MĂDÂRJECILOR v. Mădârjeştii. 
IAZUL MĂDÂRJEŞTII v. Mădârjeşti. 
IAZUL MĂDÂRJEŞTILOR v. Mădârjeştii. 
IAZUL MĂLĂIEŞTI v. Mălăieştii. 

IAZUL MĂNĂSTIREI LUI ARON-VODĂ v. 


IAZUL MÂNJINEI v. Mânjina. 

IAZUL MILANCEI v. Milea. 

IAZUL MILEANCA v. Milea. 

IAZUL MILEANCĂI v. Milea. 

IAZUL MILENCEI v. Milea. 

IAZUL MILETIN v. Miletinul. 

IAZUL MIROSLAVA v. Miroslava. 
IAZUL NEMIRICENI v. Nimircenii. 
IAZUL NIMERCENILOR v. Nimircenii. 
IAZUL NIMERICENI v. Nimircenii. 
IAZUL NIMIRCENI v. Nimircenii. 
IAZUL NIMIRCENILOR v. Nimircenii. 
IAZUL ODAIA v. Ringo. 

IAZUL ODĂII v. luban. 

IAZUL ONCIU v. Oance. 

IAZUL ORGOIEŞTI v. Orgoieştii. 
IAZUL PĂUŞĂŞTILOR v. Păuşeştii. 
IAZUL PĂUŞEŞTI v. Păuşeştii. 

IAZUL PĂUŞEŞTILOR v. Păuşeştii. 
IAZUL PODUL ILOAIEI v. Podul Iloaiei. 
IAZUL POPIŞCANII v. Popişcanii. 
IAZUL POPIŞCANILOR v. Popişcanii. 
IAZUL POPIŢCANILOR v. Popişcanii. 
IAZUL POPOAIA v. Popoaia. 

IAZUL RÂNGHILEŞTI v. Ringo. 
IAZUL RUSENI v. Rusenii”. 

IAZUL SĂVEŞTILOR v. Săveştii. 
IAZUL SCOBÂLȚENI v. Scobâlţenii!. 
IAZUL SCOBÂLȚENILOR v. Scobâlţenii!. 
IAZUL SCOBILȚENILOR v. Scobâlţenii!. 
IAZUL SCOPOSENI v. Scoposenii. 
IAZUL SFÂNTUL ILIE v. Sfântul Ilie. 
IAZUL SMULŢI v. Smultul. 

IAZUL SOLEŞTI v. Soleştii. 

IAZUL STROIEŞTI v. Stroieştii?. 


IAZUL SUB CORNUL BACĂULUI v. Bacăul. 


IAZUL ŞĂRBĂNEŞTILOR v. Şerbăneştii?. 
IAZUL ŞĂTRĂRENI v. Şătrărenii?. 
IAZUL ŞERBĂNEŞTILOR v. Şerbăneştii?. 
IAZUL ȘOLDĂNEȘTI v. Şoldăneştii. 
IAZUL TALPA v. Şerba. 

IAZUL TÂRGULUI v. Fălticenii. 

IAZUL TOCILENI v. Tofilenii. 

IAZUL TOFILENI v. Tofilenii. 

IAZUL TOLOVEI v. Tolova. 

IAZUL TOLVEI v. Tolova. 

IAZUL TOTOIEŞTI v. Totoieştii. 

IAZUL TUNSEŞTI v. Tunseştii. 

IAZUL URECHE v. Ureche. 

IAZUL URECHEA v. Ureche. 

IAZUL VLĂDENI v. Vlădenii?. 

IAZUL VORNICENI v. Vornicul. 

IAZUL ZUGRAVULUI v. Zugravul. 
IBANEASA v. luban. 
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IBANESTI v. luban. 

IBANESTIE v. luban. 

IBANEŞTI v. luban. 

IBĂNEASA v. luban. 

IBĂNEASSA v. luban. 

IBĂNEŞTII! v. luban. 

IBĂNEŞTII? v. Ivăneştii!. 

IBĂNEŞTII ROSNOVANULUI v. luban. 
IBĂNEŞTII ROZNOVANULUI v. luban. 
IBĂNIASA v. luban. 

IBOGZĂŞTII v. Bogzeştii!. 

ICHIMENII v. lachim. 

ICHIMENII LUI PISOSCHI v. lachim. 
ICHIMENII LUI PISOŢCHI v. lachim. 
ICHIMENII LUI SOFTA v. lachim. 
ICHIMENII MARI v. lachim. 

ICHIMENII PISOSCHEŞTILOR v. lachim. 
ICHIMENII-PISOSCHI v. lachim. 
ICHIMENII-PISOSKI v. lachim. 
ICHIMENII-PISOŞCHI v. lachim. 
ICHIMENII PISOȚCHEŞTILOR v. lachim. 
ICHIMENII-PISOȚCHI v. lachim. 
ICHIMENII-PISSOSCHI v. lachim. 
ICHIMENII PITARULUI CIOLACUL v. lachim. 
ICHIMENII PITĂRESEI CIOLACU v. lachim. 
ICHIMENII-SAFTA v. lachim. 
ICHIMENII SAFTEI v. lachim. 
ICHIMENII-SOFIA v. lachim. 
ICHIMENII-SOFTA v. lachim. 
ICHIMENII SOFTEI v. lachim. 
ICHIMENII SOFTOAIEI v. lachim. 
ICHIMENU SĂFTOAEI v. lachim. 
ICKANI v. Ițcanii. 

ICKANI NOWE v. Ițcanii. 
ICKANY-DWOREC v. Ițcanii. 

ICKANY NOWE v. Ițcanii. 

ICKANY NOWI v. Ițcanii. 

ICKANY STARE v. Ițcanii. 

ICOBENII! v. lacobenii!. 

ICOBENII? v. lacobenii?. 
ICUNINII-PISOŞCHI v. Iachim. 
ICUNINII-SAFTA v. lachim. 

ICUSENII v. Icuşenii!. 

ICUŞANII v. Icuşenii!. 

ICUŞĂNII v. Icuşenii!. 

ICUŞENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1480: DRH, A, 
343.] S., com. Vorona, J. Botoşani. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Icuşenilor) Poi. 


neid. lângă s. Icuşeni!, poate identică cu Poiana Lungă. 
REV. MOLD. [l/6, 28 (a. 1764). 


— Scris şi: (1) Ecuşeanii DRH, A, XX, 292 (a. 1630, 


slv.), ib. 612 (a. 1631). — Var.: (1) Ecuşanii ib. II, 343 
(a. 1480), DIR, A, XVI-I, 85 (a. 1513), ib. 127 (a. 1518); 
Ecuşănii ib. XVII-II, 71 (a. 1603), cu velar. lui -e- sub 
infl. lui -ş- dur precedent; Ecuşenii ib. XVII-IV, 236 (a. 
1618), REV. MOLD. I[1/6, 26 (a. 1757); lacuşănii TTRM, |, 
584/1 (a. 1820); Icuşanii DIR, A, XVII-II, 71 (a. 1603); 
Icuşănii ib. (a. 1603), CAT. MOLD. III, 405 (a. 1670); (a) 
Poiana Ecuşenilor REV. MOLD. 11/6, 28 (a. 1764). — Def. 
graf.: (1) Icusenii TTRM, Ii, 584/1 (a. 1887); locuşănii 
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ib. (a. 1846); Ionăşenii ib. (a. 1841); Iucoşenii ib. (a. 
1835); lucşenii ib. (a. 1803); lucuşenii ib. (a. 1776); 
Scuşenii ib. (a. 1924). — Translit.: (1) Iucşani ib. (a. 
1830); luncen ib. Il, 123/1 (a. 1772); Jenesen ib. (cca 
1773); Jincsen ib. (a. 1775); Juntschen ib. I,, 584/1 (a. 
1774). 

— Etim.: de la numele panului Iacuş (menţionat ca 
vistier în sfat începând cu a. 1423 DRH, A, Î, 79, cunoscut 
şi ca „pan lacuş Pântecosul” între a. 1436-1440 ib. 220, 
254, 279, 290, iar în legătură cu s. Icuşeni la 1480, când 
Şteful, pârcălab de Hotin şi mătuşa sa, Marena, fiica 
panului lacuş vistier, s-au pârât pentru ocinile lor, între 
care şi „un sat anume Ecuşanii, la obârşia Voronei” 1b. II 
343, informaţie reluată la 1513 DIR, A, XVI-I, 85) cu suf. 
col. -eni/ -ani (după cum cons. fricat. -ş- era pron. moale 
sau dur). — Evol.: Iacuşenii > “Iecuşenii (prin asim. voc. 
de deschidere) > Ecuşenii şi Icuşenii (prin reducerea dift. 
je-). 

ICUŞENII” v. Lecuşenii. 

ICZKANY v. Ițcanii. 

IDUMEREȘTII v. Edomireştii. 

IDUMIREȘŞTII v. Edomireştii. 

IECHIMENII v. lachim. 

IECOBENII! v. Iacobenii. 

IECOBENII” v. lacobenii”. 

IECOBENII SFÂNTULUI IOAN v. lacobenii?. 

IENĂCHEŞTII v. Enăcheştii. 

IEPURE centru de polar. topon. pers. 1. "Hidron. (În 
sint. Fântâna lui Iepure, după slv.) Fostă fântână lângă s. 
lepureni. DRH, A, III, 241 (a. 1493). 

2. Oicon. (În der.) Jepurenii [At. la 1669: 
ANTONOVICI, D.B. III, 64.] S., com. lepureni, J. Vaslui; 
(vechi) Glodenii. 0 Cu schimb. de suf; vechi: 
Iepureştii TTRM, Li, 587/1 (a. 1797). 

a.P. polar. 'Oicon. (În sint.) Gara Iepureni [At. 
la 1931: TTRM, Ii, 587/1.] Fostă stație de cale ferată pe 
moşia lepureni; p. ext. s. înființat în preajma acestei 
staţii. 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Iepureni) Afl. 
st. al p. Mihoana (afl. dr. al p. Elan, în bazinul inferior al 
Prutului), numit şi P. Horga, care curge pe lângă s. 
lepureni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pârâul lepureni GUGIUMAN-BAICAN, 120 (a. 1988). 

c.P. polar. (În sint. Pădurea Iepureni) Păd. lângă 
s. lepureni. DICŢ. STAT. II, 958 (a. 1915). 

— Patrion.: (2) iepurieni, sg. iepurian NALR—MOLD. 
BUCOV., cu palat. lui -r- urmat de o voc. anterioară. 

— Scris şi: (2) Epureanii ANTONOVICI, D.B. III, 64 (a. 
1669). — Var.: (2) Epurenii id. F. III, 122 (cca 1687) şi 
passim, prin reducerea dift. ie- la e-; (a) Gara Epureni 


TTRM, li, 587/1 (a. 1931); (b) Pârâul Epureni 
GUGIUMAN-BAICAN, 120 (a. 1988); (ec) Pădurea 
Epureni DICŢ. STAT. II, 958 (a. 1915); (b) Valea Epu- 
reni ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. graf.: (2) Eporenii 
TTRM, Li, 587/1 (a. 1794). — Translit.: (2) Epoureny 1b. 
14, 123/2 (a. 1771); Epureny ib. (a. 1737); Gepourâni 
ib. I, 84/1 (a. 1813); Inpurany ib. 83/2 (a. 1848); 
Jepourâni ib. (a. 1834); Jepureny ib. 84/1 (a. 1816). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 
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col. -eni şi -eşti (2). Relaţia dintre numele fântânii şi 
acela al s. nu era întâmplătoare: fântâna marca un terit. 
depinzând de cel care o construise, pentru a-şi afirma 
astfel condiţia socială de stăpân (CIHODARU, 0.Ţ. 19). 

IEPURENII v. lepure. 

IEPUREŞTII v. lepure. 

IERBICENII oicon. pers. [At. la 1547 în forma 
Iurghiceanii: DRH, A, VI, 21 şi la 1871 în forma actuală: 
TTRM, |, 587/2.] S$., com. lerbiceni, j. laşi. 

—  Patrion.: ierbiseni, sg. ierbisan  NALR—MOLD. 
BUCOV., prin fricativizarea afric. -€-. 

— Pron.: Jierg'iseni PETROVICI, M.0. 168 (a. 1938). 

— Var.: Erbicenii TTRM, Ii, 587/2 (a. 1871-1974), prin 
reducerea dift. je- la e-; Erghicenii ib. (a. 1794-1865); 
Ierghicenii ib. (a. 1834); Iorghicenii DRH, A, XXIV, 24 
(a. 1637), TTRM, Ii, 587/2 (a. 1832-1842), cu pron. mai 
deschisă a voc. -u-, Irghicenii URICARIUL, XX, 93 (a. 
1745), TTRM, Ii, 587/2 (a. 1813-1862), de la /irghicenii, 
prin contr.; lurghicenii DRH, A, XXI, 365 (a. 1633). — Def. 
graf: Erghilenii TTRM, Ii, 587/2 (a. 1858); Gherghi- 
ceanii DRH, A, XXVII, 381 (a. 1644); Herghicenii TTRM, 
I,, 587/2 (a. 1860); Irgicenii ib. (a. 1859); Iughicenii 
IORGA, S.D. VI, 77 (a. 1632, rez.); lurcicenii TTRM, li, 
587/2 (a. 1820); lurghiţeanii DRH, A, XXIII, 260 (a. 
1635, slv.); lurgicianii ib. XXIII, 538 (cca 1636); 
Urghiceanii DIR, A, XVII-V, 103 (a. 1622). — Translit.: 
Berczeni TTRM, 4, 123/2 (cca 1716); Bercezeny ib. (a. 
1737); Gorginestj ib. (cca 1773); Gorgissenj ib. (a. 
1775); Jorgischeni ib. 1, 587/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. lurghici cu suf. col. -eni. — Evol.: 
Iurghicenii > 'Jirghicenii (prin asim. voc. progr.) > 
Ierghicenii (prin difer. voc.) > Ierbicenii (prin hipercor.). 

IERSCHENOS v. Rugină”. 

IERSCHENOS FL[EUVE] v. Rugină?. 

IESUPENII v. Iosip. 

IETRICZE v. Vetreş. 

IETRICZOE v. Vetreş. 

IETZGANI v. Ițcanii. 

IEZĂRUL DE LA DOROHOI v. Dorohoiul. 

IEZERUL v. Dorohoiul. 

IEZERUL CEL MARE v. Dorohoiul. 

IEZERUL DE LA DOROHOI v. Dorohoiul. 

IEZERUL DOROHOI v. Dorohoiul. 

IEZERUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

IEZERUL LEAHULUI v. Leahul. 

IGEȘTII oicon. pers. 1. Oicon. [At. la 1626: DRH, A, 
XIX, 15.] S., com. Ţifeşti, j. Vrancea. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Igeştii 
de Sus şi Igeştii de Jos TTRM, Li, 590/1 (a. 1809). 

— Var.: (a) Igeştii de Gios ib. (a. 1809), cu păstrarea 
afric. mold. £ în determ.; (1) Ijeştii 1b. (a. 1833), prin 
fricativizarea afric. -g-. — Def. graf: (1) Itgeştii ib. (a. 
1787); Iţeştii ib. (a. 1778); luţeştii ib. (cca 1825). — Trans- 
lit.: (1) Adschesty ib. (a. 1790); Injeşti ib. (a. 1830); 
Isesti ib. 14, 124/1 (a. 1775); Itscheschty 1b. (a. 1789); 
Jscheschti 1b. 1, 590/1 (a. 1774); Jsestj ib. 14, 124/1 
(cca 1773). 

— Etim.: de la numele boierului Iuga (menţionat ca 


IGEȘTII 


„luga Grasul din Zăbrăuţi” la 1469, când Ştefan cel 
Mare îi confirmă jumătate din s. Bătineşti, din apropiere 
DRH, A, II, 237) cu suf. col. -eşti şi cu reducerea dift. iu- 
la i- (ca în Jubăneştii > Ibăneştii). 

IGEŞTII DE GIOS v. Igeştii. 

IGEŞTII DE JOS v. Igeştii. 

IGEŞTII DE SUS v. Igeştii. 

“IGNĂTEŞTII oicon. pers. [At. la 1581: DRH, A, VII, 
499.] Fost s. pe terit. s. Dobroslăveşti, com. Zăpodeni, ]. 
Vaslui. 

— Etim.: de la numele stolnicului Ignat (menţionat la 
1581, când lancu Sasul le confirmă nepoților săi 
„jumătate de sat din Dobroslăveşti, jumătatea de jos, 
care se numeşte acum Ignăteştii” ib.) cu suf. col. -eşti. În 
doc. n. pers. are forma /hnat, după pron. ucr., care nu s-a 
reflectat în oicon. 

IICOBENII v. Iacobenii!. 

IJEŞTII v. Igeştii. 

“ILCEŞTII oicon. pers. 1. Oicon. [At. la 1661: 
ANDRONACHE, D.T. ], 28.] Fost s. lângă s. Furcenii Vechi, 
com. Cozmeşti, j. Galaţi; (vechi) Dime ştii. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: //ceștii de Sus 
TTRM, Li, 590/2 (a. 1848) şi Ilceştii de Jos ib. (a. 1839). 

— P. conf.: (1) Ilieştii ib. 591/1 (a. 1854). — Var.: (a) 
Ilceştii de Gios ib. 590/2 (a. 1839), cu păstrarea afric. 
mold. £ în determ.; (1) Iulceştii DRH, A, III, 390 (a. 1497, 
adaos într-un rez. târziu), AGACHE, H. 136 (a. 
1665-1666), CAT. MOLD. IV, 313 (a. 1691), TTRM, Ii, 
591/1 (a. 1836-1841). 

— Etim.: de la numele boierului Ilciul (< bg. //co 
ILCEV, R. 221, menţionat la 1497, când Ștefan cel Mare 
le confirmă fiilor lui Ilciul „jumătate de sat Dimeştiui” 
DRH, A, III, 389-390) cu suf. col. -eşti. — Var. Iulceştii se 
explică prob. printr-o asociere a bazei antrop. cu n. pers. 
Iulciu (< bg. Iulco ILCEV, R. 566). 

ILCEŞTII DE GIOSv. Ilceştii. 

ILCEȘTII DE JOS v. Ilceştii. 

ILCEȘTII DE SUS v. Ilceştii. 

ILEŞENII v. Ilişenii!. 

ILEŞINII v. Ilişenii!. 

ILEUCUȘANII v. Lecuşenii. 

ILIEŞEVȚI v. lişeştii. 

ILIEŞȘTII v. Ilceştii. 

ILISENII v. Ilişenii!. 

ILIŞANIE v. Ilişenii!. 

ILIŞANII v. Ilişenii!. 

ILIŞĂNII v. Ilişenii!. 

ILIŞEANII v. Ilişenii!. 

ILIŞENII! top. pers. 1. Oicon. [At. în forma Jlişanii 
la 1587: DIR, A, XVI-III, 336.] S., com. Sânta Maria, j. 
Botoşani; (vechi) Corovia, Slobozia. 0 Cu 
schimb. de suf. pentru a se acorda cu ent. moșie; vechi: 
Ilişoaia TTRM, |, 591 (a. 1862). 

a. P. polar. Limnon. (În perifr. Jazul la Ilişeni) 
Iaz pe p. Corogea (bazinul superior al r. Prut), la V de s. 
Ilişeni!. ATLAS MOLD. (a.1895). O În sint.: Jazul Ilişeni 
MDG, IV, 51/3 (a. 1901). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Ho/mul Ilişenilor) Dl. 
la SE de s. Ilişeni!. BĂCĂUANU, C.M. 58 (a. 1968). 0 Cu 
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determ. la nom.: Holmul Ilişeni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Ilişanie DRH, A, VII, 102 (nedatat; prob. 
1574-1579 sau 1582-1590); Ilişeanii ib. XXVII, 217 (a. 
1644). — Var.: (1) Elieşenii TTRM, lu, 591 (a. 1845), prin 
hipercor.; Elişenii ib. (a. 1845); Ilişănii CAPROŞU- 
PRICOP, |, 321 (a. 1760), NALR-DATE, 166, cu velar. voc. 
-e- sub infl. fricat. -ș- pron. dur. — Def. graf.: (1) Ileşenii 
TTRM, |, 591 (a. 1887); Ileşinii CAPROŞU-—PRICOP, |, 321 
(a. 1760, alternând cu Jlişănii în acelaşi doc.); Ilisenii 
TTRM, |, 591 (a. 1873); Ilişinii CAPROŞU-PRICOP, I, 322 
(a. 1760, alternând cu Jlişănii în acelaşi doc.). 

— Etim.: de la n. pers. Ilieş cu suf. col. -eni/ -ani 
(după cum fricat. -ș- era moale sau dură). - Evol. 
“Ilieşenii! “Ilieşanii > “Iliişenii! "Iliişanii (prin asim. voc. 
progr.) > Jlişenii/ Ilişanii (prin contr. ). 

ILIŞENII? v. lachim. 

ILIŞEŞTII oicon. pers. [At. la 1584: DRH, A, VII, 
674.] Fost s. pe r. Siret, lângă s. Hărmăneştii Vechi, com. 
Hărmăneşti, ]. laşi. e Coresp. slv.: Jlieşevţi ib. III, 438 (a. 
1499). 

— Etim.: de la numele boierului Iliaş al lui Cârje 
(menţionat la 1499, când nepoatele sale îi vând lui 
Ştefan cel Mare „dreapta lor ocină [...] din uricul 
bunicului lor, Iliaş al lui Cârje [...], un sat pe Siret, 
anume Ilieşevţi” ib.). — Forma de la 1499 trebuie 
considerată o creaţie a cancelariei, deoarece nu se 
regăseşte într-o adapt. rom. ( Jlişeuţii) în doc. ulterioare. 
Evol.: n. pers. /liaş > Ilieş (prin asim. voc. de 
deschidere) > oicon. 'lieşeştii > Ilişeştii (prin reducerea 
la -i- a dift. -ie-). 

ILIŞINII v. işenii!. 

ILIŞOAIA v. Ilişenii!. 

ILLYE v. Sfântul Ilie. 

IMAŞU BAŞĂULU v. Başeul. 

IMAŞU DI PI FUNDU HERȚĂ v. Herţa. 
IMAŞUL AGĂPIENI v. Agăpienii. 
IMAŞUL BAŞEULUI v. Başeul. 

IMAŞUL BRĂIASCA v. Brae. 

IMAŞUL DĂNILEI SUB PĂDURE v. Dănila. 
IMAȘUL DE PE FUNDUL HERȚŢEI v. Herţa. 
IMAȘUL DOROTEA v. Doroteia. 

IMAȘUL DOROTEIA v. Doroteia. 
IMAȘŞUL DRAGOȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
IMAȘUL GOLIA v. Dăneştii!. 

IMAŞUL LA PĂRHĂUȚI v. Părhăuţii. 
IMAŞUL LECUŞENILOR v. Lecuşenii. 
IMAȘUL LICUȘŞENILOR v. Lecuşenii. 
IMAŞUL PÂRTEŞTIULUI v. Pârteștii. 
IMAŞUL PE RÂȘCANI v. Râşcanii!. 
IMAŞUL RĂUSENI v. Răusenii. 

INCUȘA v. lucşa. 

INDEANII v. Ghindău. 

INEMENII v. lachim. 

INF|ERIOR] SZIROJENI v. Străoanii. 
INJEŞTI v. Igeştii. 

INPURANY v. Iepure. 

INVINEŢȚĂŞTII v. Vineţeştii. 

IOANEŞTII v. Ivăneştii!. 

IOBĂNEASA v. luban. 

IOCOȘEȘTII v. lonăşeştii. 
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IOCUŞĂNII v. Icuşenii!. 

IODENEȘTII v. Godineştii. 

ION NECULCE oicon. pers. comem. [At. la 1968: 
TTRM, |, 594/1.] S., com. Ion Neculce, j. Iaşi; (vechi) 
Prigorenii Mici. 0 Prin brevilocvență; pop: 
Neculce NALR—MOLD. BUCOV. 

— Pron.: Necul$i NALR-MOLD. BUCOV., prin fricati- 
vizarea afric. -€- şi închiderea la -i a lui -e final. 

— Etim.: denumire ofic. dată în memoria cronicarului 
moldovean (1672-1745), motivată de faptul că Prigorenii 
au fost moşia sa, unde a şi fost înmormântat. 

IONĂŞENII! v. lonăşeştii. 

IONĂŞENII? v. Icuşenii!. 

“TONĂȘEŞTII oicon. pers. [At. la 1497: DRH, A, III, 
394.] Fost s. la N de s. Jorăşti, com. Jorăşti, j. Galaţi. 0 Cu 
schimb. de suf.; vechi: Jonăşenii TTRM, Li, 595/1 (a. 
1818-1860). 

— Var.: lonişeştii ib. (a. 1844), prin asim. voc. progr. 
(i-ă > î-i); lonoşăştii ib. (a. 1837), prin asim. voc. progr. 
(0-ă > 0-0); Onăşeştii ib. (a. 1782), prin afer. — Def. 
graf.: locoşeştii ib. (a. 1842). 

— Etim.: de la numele judelui Ioanăş (menţionat la 
1497, când Stana, fiica lui Mic Opinteală, vinde „un sat 
pe Jeravăţ, anume lonăşeştii, unde a fost jude Ioanâş” 
DRH, A, III, 394) cu suf. col. -eşti şi -eni şi reducerea dift. 
-Qa- la -o-. 

IONIŞEŞTII v. lonăşeştii. 

IONOŞĂŞTII v. lonăşeştii. 

IORGHICENII v. lerbicenii. 

IORKANI v. Miorcanii. 

IOSĂPENII RĂZĂŞ v. Iosip. 

IOSĂPEȘTII v. losip. 

IOSEPENII v. Iosip. 

IOSEPEŞTII v. Iosip. 

IOSIP centru de polar. topon. pers. 1. 'Fiton. şi 
oicon. (În sint. Râtul lui Iosip) Fostă livadă pe terit. s. 
losupeni; p. polar. căt. format în preajma livezii. (Vechi) 
losupenii. TTRM, Ii, 596/1 (a. 1772). 0 Cu determ. în 
funcţie topon. absol.: Josip (?) ib. (a. 1774). O În sint. 
prep.: La Iosip COŞA, C.M. 512 (a. 1777). 

2. Oicon. (În der.) Josupenii [At. la 1838: TTRM, li, 
596/1.] S., com. Cotnari, j. Iaşi; (vechi) Râtul lui Iosip. O În 
sint.; vechi: Iosupenii Răzeşi 1b. (a. 1845). 0 Cu schimb. de 
suf.: Iosupeştii ib. (a. 1803). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea losupeni) Afl. 
dr. al Bahluiului, care curge pe lângă s. losupeni. 
BĂCĂUANU, C.M. 190 (a. 1968). 

— Patrion.: (2) iosupenari, sg. iosupenar ANCH. 

— Scris şi: (2) Esopenii TTRM, LI, 596/1 (a. 1844); 
Josupenii ib. 596/2 (a. 1859). — Var.: (2) Iosăpenii 
Răzăş TTRM, L,, 596/1 (a. 1845), cu velar. lui -e- datorată 
pron. dure a cons. -z- în determ. şi afon. desin. de pl. 
după un -ş pron. dur; losăpeştii ib. (a. 1803); losepenii 
ib. (a. 1862); Iosepeştii ib. (a. 1857); Iosipenii ib. (a. 
1871); losipeştii ib. (a. 1833); losopenii ib. (a. 1838), cu 
asim. voc. progr.; losopeştii ib. (a. 1820). — Def. graf.: 
(2) lesupenii ib. (a. 1954); Iosopenii Răzaşi ib. (a. 
1873); lusopeştii ib. (a. 1834); Losipenii ib. 596/2 (a. 
1924). — Translit.: (1) Joseph ib. 596/2 (a. 1774); La 
loseph COŞA, C.M. 512 (a. 1777). 
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— Etim.: numele mazilului Iosip Frâncul (menţionat 
ca propr. al căt. Râtul lui Iosip la 1772 TTRM, Li, 596/1) 
în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. col. -eni şi -eşti (2). 
— Var. tematice sunt forme pop. ale n. pers. 

IOSIPENII v. Iosip. 

IOSIPEŞTII v. Iosip. 

IOSOPENII v. Iosip. 

IOSOPENII RĂZAŞȘI v. Iosip. 

IOSOPEȘTII v. Iosip. 

IOSUPENII v. Iosip. 

IOSUPENII RĂZEŞI v. losip. 

IOSUPEŞTII v. Iosip. 

IOVANEŞTII v. luban. 

IOVANIASA v. luban. 

IPĂTE centru de polar. topon. pers. A. Oicon. (Art.) 
Ipatele [At. la 1729 în sint. prep. La Ipate: CIUBOTARU, 1. 
75 şi la 1762 în forma neart. Ipate: ib.] S., com. Ipatele, 
j. Iaşi; (vechi) Valea lui Ipate (B.I). O În sint.; vechi şi 
pop.: Slobozia Ipatele NALR-DATE, 199. 9 În der. 
Ipăteştii CIUBOTARU, 1. 76 (a. 1743). 0 Cu schimb. de 
suf.: Ipătenii ib. (a. 1838). 

I.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Ipatele) Afl. 
st. al p. Vilna (bazinul superior al Bârladului), cu obârşia 
în s. Ipatele; (vechi) Valea lui Ipate (B). DICŢ. STAT. II, 
990 (a. 1915). 

II.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ipatele) Partea 
DI. Mare de la E de s. Ipatele. Ib. (a. 1915). 

1. P. polar. Pedion. (În sint. Podișul Ipatele) 
Podiş pe Dealul Ipatele. CIUBOTARU, 1. 178 (a. 1959). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Podişul) Păd. 
pe Podişul Ipatele. Ib. (a. 1952). 0 Cu schimb. de ent.: 
Trupul Podiş ib. (a. 1968). 

III. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Ipatelui) 
Drum spre s. Ipatele dinspre or. Negreşti, j. Vaslui. Ib. 
(a. 1943). 0 În perife.: Drumul la Ipatele ib. (a. 1943). 

IV. P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Ipatele) 
Păşune pe coasta de N a Dl. Mare, lângă s. Ipatele. Ib. (a. 
1935-1936). 

V.P. polar. 'Horon. (În der.) Jpatea. Fostă moşie 
a s. Ipatele. CIUBOTARU, 1. 76 (a. 1836). 

B. Hidron. (În sint. Valea lui Ipate) (Vechi) Pârâul 
Ipatele (A.I). 

I.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Valea 
lui Ipate (Vechi) Ipatele (A). TTRM, Lu, 596/2 (a. 1772). 

— Patrion.: (A) ipoteşti, sg. ipotesc CIUBOTARU, 1. 76 
(a. 1824), prin labializare. 

— Var.: (III) Drumu la Ipatile CIUBOTARU, 1. 178 (a. 
1936), cu închiderea lui -e- neacc. la -i-; (A) Ipati TTRM, 
14, 596/2 (a. 1803), neart., cu închiderea lui -e final la -; 
Ipatile ib. (sfârşitul sec. XVIII - a. 1862); Ipatili ib. (a. 
1837-1854), NALR-DATE, 199, 283, cu închiderea la -i a 
lui -e final; (IV) Izlazul Ipatile CIUBOTARU, 1. 178 (a. 
1936); (A) Slobozâia Ipatili NALR-DATE, 199, din 
'Sloboziia, cu „despicarea” lui -i- acc. şi velar. lui după 
un -z- pron. dur; (B.I) Valea lui Ipati TTRM, 1, 596/2 (a. 
1772). — Def. graf: (A) Epati ib. (a. 1839), neart;; 
Epatili ib. (a. 1839); Ispati ib. (cca 1851), neart.; Itapile 
ib. (a. 1833); Spatele b. (a. 1889). — Translit.: (A) 
Eapati CIUBOTARU, 1. 178 (a. 1786); Jpati TTRM, Li, 
596/2 (a. 1774); Pale ib. 14, 125/1 (cca 1773). 
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— Etim.: n. pers. în funcţie topon. sau der. cu suf. col. 
-eşti şi -eni (A) şi cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu 
ent. moşie (V). După CIUBOTARU, 1. 61, 74, acesta va fi 
fost numele boierului Simion, cel care cumpără la 1579 
o jumătate din s. Mogoşeşti de pe Vilna (DIR, A, XVI-III, 
125), unde mai târziu se va înfiinţa s. Ipatele. — Forma cu 
art. -le a apărut p. anal. cu aceea a substantivelor masc. şi 
neutre terminate în -e (CIUBOTARU, 1. 76). 

IPATEA v. pate. 

IPATELE v. Ipate. 

IPATI v. Ipate. 

IPATILE v. Ipate. 

IPATILI v. Ipate. 

IPĂTENII v. Ipate. 

IPĂTEŞTII v. Ipate. 

IRGHICENII v. lerbicenii. 

IRGICENII v. lerbicenii. 

IRIMIŢEŞTII v. Vineţeştii. 

ISBIREȘTII v. Zbereştii. 

ISESTI v. Igeştii. 

ISKINTEY v. Scânteia. 

ISLAJU AGÂRSIJA v. Agârcia. 


ISNAFAS v. Ştefăneştii!. 

ISPATI v. Ipate. 

ISTEFANES v. Ştefăneştii!. 

ISTEN-SEGIS v. Istensegits. 

ISTEN SEGITH v. Istensegits. 

ISTEN SEGITS v. Istensegits. 

ISTEN-SEGITSCH v. Istensegits. 

ISTEN SZEGITS v. Istensegits. 

ISTEN-SZEGITSCH v. Istensegits. 

ISTENSCHOGOSCH v. Istensegits. 

“ISTENSEGITS oicon. teoforic [At. la 1778: TTRM, 
14, 285/1.] Fostă colonie ceang., înfiinţată pe tenit. s. 
Țibeni, com. Satul Mare, j. Suceava. 

— Pron.: Istenşeghiț ib. I», 1230/2 (a. 1896) sau 
Iştansegheş ib. (a. 1969). 

— Scris şi: Isten Segith ib. (a. 1786); Isten-Segis ib. 
14, 285/1 (a. 1778); Isten Segits ib. 13, 230/2 (a. 1783); 
Isten Szegits ib. I-, 1230/2 (a. 1783); Istenszegits 
GRĂMADĂ, T. I, 266 (a. 1895). — Translit.: Isten-Segitsch 
TTRM, 13, 230/1 (a. 1779); Isten-Szegitsch ib. (a. 1780); 
Istenschgosch HACQUET, 56 (a. 1788); Isztenszegic 
TTRM, >, 1230/2 (a. 1900). 

— Etim.: comp. magh. Isten-szegits „Dumnezeu să vă 
ajute” (KAINDL, A.B. 245), menit să atragă protecția 
divinității asupra coloniştilor. 

ISTENSZEGITS v. Istensegits. 

ISWANUTZ v. Popăuţii. 

ISZTENSZEGIC v. Istensegits. 

ITAPILE v. pate. 

ITĂVOEŞTII v. Itovăieştii. 

“ITEŞTII oicon. pers. [At. la 1586: DIR, A, XVI-III, 
300.] Fost s. lângă măn. Soveja, j. Vrancea. 

— Def. graf.: Iţeştii CAT. MOLD. III, 479 (a. 1673). 

— Etim.: de la n. pers. Itul (menţionat la 1586 ca 
martor din Iteşti DIR, A, XVI-III, 300 şi la 1646, când 
nepoţii şi strănepoţii Itului îi vând lui Matei Basarab 
partea lor din Soveja, anume „a patra parte [din] bătrânul 
Iteştilor” DRH, A, XXVIII, 382-383) cu suf. col. -eşti. 
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ITGEȘTII v. Igeştii. 

“ITOVĂIEŞTII oicon. pers. 1. [At. la 1491: DRH,A, 
III, 195.] Fost s. pe p. Berheci (bazinul inferior al 
Bârladului), lângă s. Brăhăşeşti, com. Brăhăşeşti, ]. 
Galaţi. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: Jfovăieştii de 
Sus şi Itovăieştii de Jos TTRM, Li, 599/2 (a. 1835). 

— Var.: (1) Ităvoeştii DRH, A, III, 195 (a. 1491), prin 
met.; (a) Itovăieştii de Gios TTRM, Ii, 599/2 (a. 1836), 
cu păstrarea afric. mold. £ în determ.; Itovieştii de Gios 
ib. (a. 1835), prin asim. voc. regr. şi contr.; Itovieştii de 
Sus ib. (a. 1835); Itovoeştii DIR, A, XVII-IV, 399 (a. 
1619-1620), sOLOMON-STOIDE, D.T. |, 64 (a. 1752); 
Tovăeştii POTRA, C. 205 (a. 1600), prin deglutinare; 
Tovăieştii TTRM, Ii, 599/2 (a. 1835); (a) Tovăieştii de 
Sus ib. (a. 1835). — Def. graf: (1) Itoveştii ib. (a. 1851); 
(a) Itoveştii de Sus ib. (a. 1859); (1) Otovăeştii ib. (a. 
1900); Ovăeştii ib. (a. 1842); Tohoceştii ib. (a. 1839); 
Totoveştii ib. (a. 1839); Zătovăeştii ib. (a. 1838). 

— Etim.: n. pers. Liutovoi (din v. bg. Jută „groaznic” 
şi voj „ostaş”) cu suf. col. -eşti. — Evol.: Liutovoieştii > 
“Iutovoieştii (prin vocalizarea lui 1”) > Itovoieştii (prin 
reducerea dift. iu- la i-) > Itovăieştii (prin delabializare). 


Este o evol. similară cu Liubăneasa > lubăneasa > 
Ibăneasa, în care primele două faze sunt at. 

ITOVĂIEŞTII DE GIOS v. Itovăieştii. 

ITOVĂIEŞTII DE JOS v. Itovăieştii. 

ITOVĂIEŞTII DE SUS v. Itovăieştii. 

ITOVEŞTII v. Itovăieştii. 

ITOVEȘTII DE SUS v. Itovăieştii. 

ITOVIEȘTII DE GIOS v. Itovăieştii. 

ITOVIEȘTII DE SUS v. Itovăieştii. 

ITOVOEȘTII v. Itovăieştii. 

ITSCHESCHTY v. Igeştii. 

ITZKANI v. Ițcanii. 

IIZKANY v. Ițcanii. 

ITZKANY-BAHNHOF v. Ițcanii. 

ITZKANY NOWE v. Ițcanii. 

ITZKANY STARE v. Ițcanii. 

ITZKANYI STARE v. Ițcanii. 

IŢCĂÂNII top. pers. A. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea 
lui Iaţco, după slv.) (Vechi) Mănăstirea Iţcani DRH, A, II, 
38 (a. 1453). 

I. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.; în der.) Jfcanii [At. 
la cca 1612: URICARIUL, XX, 135.] Fost s. format în jurul 
Mănăstirii lui laţco, astăzi cart. în mun. Suceava. 0 În 
perifr.: Satul de lângă Mănăstirea lui lațco DIR, A, 
XVI-IV, 180 (a. 1597, după slv.). O În sint. cu determ. de 
localizare: Ițcanii Sucevei GRĂMADĂ, T. II, 466 (sfârşitul 
sec. XIX). 

1. P. polar. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea Ițcani) 
Fostă măn. în partea de NV a mun. Suceava; (vechi) 
Mănăstirea lui laţco. URICARIUL, XX, 135 (a. 1630). 0 Cu 
determ. la gen.: Mănăstirea Ițcanilor ib. (a. 1616). 0 În 
perifr.: Mănăstirea de la Ițcani DRH, A, XIX, 331 (a. 
1627). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Ițcanii Vechi [At. la 1859: TTRM, Li, 600/2.] 0 În 
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sint.: Mahalaua Ițcanii Vechi COSTĂCHESCU, D.M. IL, 464 
(a. 1932). e Semicalcuri: germ. A/t-ltzkany TTRM, Li, 
600/2 (a. 1879); pol. Ickany Stare ib. (a. 1855). 

b. Ițcanii Noi [At. la 1846: TTRM, Lu, 600/2.] € Semi- 
calcuri: germ. Neu-l/fzkany ib. (a. 1846); pol. Ickany 
Nowe 1b. (a. 1855); ucr. Ickany Nowi ib. (a. 1900). 

3. P. polar. 'Oicon. (În comp., după germ.) 
Ițcanii-Gară |At. la 1896: ib.] Fostă staţie de cale ferată; 
p. ext. fost s., format lângă staţie şi înglobat în cart. 
Ițcani al mun. Suceava. + Coresp. germ.: //zkany- 
Bahnhof ib. (a. 1879) sau, cu invers. compon., Bahnhof- 
Itzkany ib. (a. 1890). e Semicalc ucr.: Ickany-Dworec ib. 
(a. 1900). 

— Patrion.: (I) ifcăneni, sg. ițcănean IORGA, N.R.B. 13 
(a. 1905). 

— Scris şi: (a) Alt-letzkany TTRM, I3, 84/2 (a. 1796); 
Altitzkany ib. I., 601/1 (a. 1900); Alt-Jetzkany ib. lb, 
84/2 (a. 1796); (3) Bahnhof-ltzkani ib. I., 601/1 (a. 
1900); (b) Ickani Nowe ib. (a. 1899); Itzkany Nowe ib. 
(a. 1855); (a) Itzkany Stare ib. (a. 1855); Itzkanyi 
Stare b. (a. 1855); (b) Iţeanii Noui ib. (a. 1900); (1) 
Mănăstirea Eţcanei URECHE, 7l (cca 1647); (b) 
Neu-letzkany TTRM, Ii, 601/1 (a. 1846); Neu-ltzkani 
ib. (a. 1862-1871); Neuitzkany ib. (a. 1900); Neu Izkan 
ib. 14, 126/1 (a. 1778). — Var.: (1) Eţeanii DRH, A, XXIII, 
496 (a. 1636); Iaţeanii M. COSTIN, 232 (a. 1684), 
COSTEA, C.S. 233 (a. 1733), TTRM, Li, 601/1 (a. 1774); 
Ițcanii Sucevii GRĂMADĂ, T. II, 466 (sfârşitul sec. XIX), 
cu asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; (1) Mănăstirea 
de la Eţcani DRH, A, XIX, 331 (a. 1627); Mănăstirea 
Eţcanii URICARIUL, XX, 135 (a. 1630), R. ROSETTI, P. 
322 (a. 1755); Mănăstirea leţeani BĂLAN, D.B. V, ISI 
(a. 1782). — Def. graf.: (A) Mănăstirea de Iaţcov DRH, 
A, XXI, 71 (a. 1632); Mănăstirea laţcov STEFANELLI, 
D.C. 435 (a. 1597, rez.). — Translit.: (|) Ezkany TTRM, Li, 
601/1 (a. 1786); Ickani ib. (a. 1899); Iczkany ib. I3, 84/2 
(a. 1774); letzgani ib. 14, 126/1 (a. 17882); Itzkani ib. l, 
84/2 (a. 1785); Itzkany ib. (a. 1779); Jetzkan ib. Ii, 
126/1 (a. 1786); Jetzkani 1b. I3, 84/2 (a. 1813); Jetzkanj 
ib. Ii, 601/1 (a. 1776); Jetzkany ib. (a. 1775); Jetzkarj 
ib. (a. 1843); Jetzkeni 1b. 13, 84/2 (a. 1792); (1) Jezkany 
GRIGOROVICI, B. 265 (a. 1775); Jtzkanni TTRM, 13, 84/2 
(a. 1796); Yeriskoni TTRM, 14, 126/1 (a. 1696). 

— Etim.: numele marelui logofăt Iaţeo (ctitorul măn. 
din Iţcani, menţionat ca „Isâkios” la 1395, într-o 
scrisoare pe care o trimite patriarhului Constantino- 
polului, Antonie IV, pentru a închina măn. SFI, 82) în 
funcţie topon. (A) sau der. cu suf. col. -ani (1). — Evol.: 
Iațcanii > leţcanii (cu evol. dift. neacc. ia- la ie- prin 
difer. voc.) > Efcanii şi Ițcanii (prin reducerea dift. je- la 
e- şi la i-). — Întemeierea Mănăstirii Iţcani şi orig. ucr. a 
ctitorului (a cărui biografie încearcă să o reconstituie M. 
CAZACU, 1. 93-116), reflectată şi în numele său (hipocor. 
de la Jacenty VINCENZ, T. 241), constituie un formant 
istoric al legendei descălecatului, relatată de Simion 
Dascălul (URECHE, 70-71) şi versificată de M. COSTIN, 
229-233. Înjehebată prin sec. XVI, legenda înfăţişează 
periplul lui Dragoş-Vodă din Maram. în „locurile 
desfătate” ale Mold. Aproape de Suceava, vânătorii lui 
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Dragoş „au găsit o priseacă cu stupi şi un moşneag 
bătrân, de prisăcăriia stupii, de seminţie au fost rus [= 
rutean] şi l-au chemat Eţco”. El venise din Țara Leşească 
în acel „loc pustiu şi fără stăpân”, în care mai apoi „au 
[a]dus rusi mulţi şi i-au descălecat pre apa Sucevei [...] şi 
aşa de sârgu s-au lățit rumânii în gios şi rusii în sus”. 
Înţeleasă de unii istorici ca o reflectare mitică a 
procesului de simbioză etnică româno-ucraineană în 
Mold., povestirea este, în realitate, o transfigurare a unui 
eveniment real. Este vorba despre privilegiul acordat la 
1453 de Alexandru al II-lea mănăstirii de călugăriţe a 
logofătului Iaţco, prin care i s-a dat dreptul de a înfiinţa 
o slobozie pe moşia sa (Iţcani), cu oameni veniţi „din 
Țara Leşească”, beneficiind de numeroase avantaje, între 
care şi acela de a-şi face prisăci, fără a plăti „desetina din 
albine” (COSTĂCHESCU, D.M. II, 461-462). Acest 
privilegiu, reînnoit mai apoi de Ştefan cel Mare, a produs 
asupra poporului o puternică impresie, din care mai 
târziu s-a plăsmuit legenda (GONȚA, S. 200, id. s.M. 
373-376). 

IŢCANII-GARĂ v. Ițcanii. 

IȚCANII NOI v. Ițcanii. 

IȚCANII NOUI v. Ițcanii. 

IȚCANII SUCEVEI v. Ițcanii. 

IȚCANII SUCEVII v. Ițcanii. 

IȚCANII VECHI v. Ițcanii. 

IȚEŞTII! v. Iteştii. 

IŢEŞTII v. Igeştii. 

IUBÂN centru de polar. topon. pers. IL. Oicon. (În 
der.) Ibăneșştii [At. la 1599: CEAUŞU-CHELCU, 291.] S., 
com. Ibănești, j. Botoşani. 0 În sint. cu numele propr.; 
vechi: Ibăneştii Roznovanului [al lui Nicolae Roset- 
Roznovanu] TTRM, |, 582/1 (a. 1866). 

1. P. polar. Oron. (În sint. Măgura Ibăneştilor) 
DI. la V de s. Ibăneşti. MDG, V, 121/2 (a. 1902), 
BĂCĂUANU, C.M. 56 (a. 1968). 0 Cu schimb. de ent.: 
Dealul Ibăneştilor 1. SIMIONESCU, S. 108 (a. 1926) sau 
Coasta Ibăneştilor TUFESCU, J.B. 17 (a. 1977). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Ibăneşti PANTAZICĂ, H. 115 (a. 
1974), ANCH. sau, cu schimb. de ent., Măgura Ibăneşti 
ANCH., Culmea Ibăneşti BĂCĂUANU, C.M. 194 (a. 1968). 
0 Cu elipsa determ.: Măgura NALR-DATE, 109. 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. în funcție oicon.) 
Măgura |At. la 1777: TTRM, Li, 689/2.] Fost s., astăzi căt. 
în partea de V a s. Ibăneşti. 

b.P. polar. Oicon. (În sint. Drumul Măgurii) Căt. 
al s. Ibăneşti. NALR-DATE, 110. 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ibănești) Păd. la V 
de s. Ibăneşti. DICŢ. STAT. L, 360 (a. 1914), ANCH. 0 În 
perifr.: Pădurea de pe Ibăneşti MDG, III, 202/1 (a. 1899). 
0 Cu schimb. de ent., în sint.: Crângul Ibăneştilor ANCH. 

3.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Ibăneştilor) 
Drum spre sau dinspre s. Ibăneşti. GHIBĂNESCU, S. XII, 
24 (a. 1795). O În cvasi-definiţii: „Drumul ce vine de la 
Ibăneşti” 1b. 28 (a. 1735) sau „Drumul mare ce vine de la 
Ibăneşti” ib. 22 (a. 1838). 

II. Hidron. (În der.) Jbăneasa. Mare afl. st. al. r. Jijia, 
care izvorăşte de sub Măgura Ibăneştilor. DRH, A, Î, 134 
(a. 1429). 0 În sint.: Pârâul Ibănesei ib. II, 230 (a. 1492, 
după slv.), CAT. MOLD. II, 220 (a. 1634). 0 Cu schimb. de 
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ent.: Valea Ibănesei DRH, A, XXV, 66 (a. 1639), 
CRÂŞMARU, D. 112 (a. 1977) sau Apa Ibănesei GRIGO- 
RAŞ, T. 238 (a. 1665). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Ibăneasa DIR, A, XVII-II, 133 (a. 1607, după slv.), 
NALR-DATE, 129 sau, cu schimb. de ent., Valea Ibăneasa 
ENC. GEOGR. 279 (a. 1982), ANCH., Apa Ibăneasa TTRM, 
14, 123/1 (a. 1781), Râul Ibăneasa DRH, A, XXI, 509 (a. 
1633, după slv.). e Semicalcuri: fr. Liubanas Fi[euve] 
TTRM, l4, 123/1 (a. 1781) sau Liubanesse Riv|iere] ib. (a. 
1696); germ. Schubana Flluss] ib. (a. 1785); lat. Subana 
Flluvius] ib. (cca 1716). 

1.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Ibănesei) Zona 
de la vărsare a p. Ibăneasa. DRH, A, I, 152 (a. 1431, după 
slv.). 

2. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Ibănesei) 
Drum pe lângă p. Ibăneasa. Ib. VI, 426 (a. 1559, după 
slv.). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ibăneasa) 
Păd. în care îşi are obârşia p. Ibăneasa. NALR—DATE, 109. 

4.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Ibăneasa) Pod 
peste p. Ibăneasa, în dreptul s. Vorniceni, com. 
Vorniceni, |. Botoşani. NALR-DATE, 129. 

5. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Ibăneasa [At. la 1904: TTRM, Li, 582/1.] S., com. 
Ştiubeieni, j. Botoşani. 0 În sint.; vechi: Odaia Ibăneasa 
ib. (a. 1866). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Odăii) (Vechi) 
Iazul Ibăneasa. NALR-DATE, 109. 

6.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ibănesei) Dl. 
lângă p. Ibăneasa, la E de s. Ibăneasa. NALR-DATE, 129. 
O În perifr.; vechi: Dealul de la Ibăneasa DRH, A, III, 230 
(a. 1492, după slv.). 0 Cu schimb. de ent., în sint.: Colina 
Ibănesei ENC. GEOGR. 274 (a. 1982). 

7.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Ibăneasa) Laz 
pe p. Ibăneasa, lângă s. Ibăneasa; (vechi) Iazul Odăii. 
UJVĂRI, G.A. 540 (a. 1972). 0 Cu schimb. de ent., într-o 
cvasi-definiție: „Hăleşteul ce iaste pre lubăneasa” 1. NEC. 
I, 304 (a. 1664). 

— Patrion.: (1) ibănişteni, sg. ibăniştean NALR—MOLD. 
BUCOV., cu închiderea la -i- a lui -e- preton. 

— Scris şi: (II) Ibăneassa FRUNZ. 242 (a. 1872); (1) 
Ibăneştii Rosnovanului TTRM, IL, 582/1 (a. 1866); (II) 
Liubanasa DRH, A, I, 134 (a. 1429, slv.); Valea 
lubăneasei ib. XXV, 66 (a. 1639). — P. conf: (1) 
Ibăneasa TTRM, I, 582/1 (a. 1813); Iovaneştii BULAT, 
C.T. 617 (a. 1756); (II) lovaniasa ib. 614 (a. 1754); (|) 
Ivăneştii TTRM, IL, 582/1 (cca 1803); (II) Părău 
lovanesei BULAT, C.T. 614 (a. 1754); Părău lovanesii 
ib. (a. 1754); Valea Iovăneasa ib. 617 (a. 1756). — Var.: 
(UI) Apa lubăneasa COSTEA, C.S. 207 (a. 1623, după 
slv.); Apa Iubăniasăi GRIGORAȘ, T. 238 (a. 1665), cu 
velar. lui -e- din desin. de gen. sub infl. lui -s- precedent; 
(6) Dialu Ibănesî NALR-DATE, 129, cu reducerea la -i a 
desin. -ii a gen. şi velar. lui la -z sub infl. lui -s- 
precedent; (1.b) Drumu Măguri NALR-DATE, 110, prin 
contr. dift. -ii de la gen.; (11.5) Ibaneasa TTRM, Ii, 582/1 
(a. 1929), cu -ă- preton. deschis la -a-; (Il) Ibăniasa 
BOGDAN, S. 235 (a. 1742), NALR-DATE, 109, prin difer. 
voc.; lubăneasa DRH, A, III, 230 (a. 1492, slv.), IORGA, 
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s.D. XIX, 27 (a. 1662); (1) lubăneştii CEAUŞU-CHELCU, 
291 (a. 1599), MEF, I, 382 (a. 1625); (UI, 11.5) lubăniasa 
NALR-MOLD. BUCOV.; (1l.3) Păduria Ibăniasa NALR-— 
DATE, 109, prin difer. vocalică în ent.; (II) Părău 
Ibăniasa ib. 129; Părâul lubăneasa DRH, A, VII, 230 (a. 
1577, după slv.), 1. MARINESCU, C.D. 59 (a. 1761); Pârâul 
lubănesii NALR-DATE, 129, prin asim. voc. regr. în 
desin. -ei a gen.; (11.4) Podu Ibăniasa NALR-DATE, 129. 


— Def. graf.: (UI) Apa lubeneasa TTRM, Il, 123/1 (a. 
1781); lobăneasa DRH, A, XVIII, 136 (a. 1623); 
Liubana COSTĂCHESCU, B. 6 (a. 1431, trad. modernă), 
DRH, A, |, 153 (idem); Valea Ibăneasca ATLAS MOLD. (a. 
1895). — Translit.: (1) Ibanesti TTRM, 13, 83/2 (a. 1797); 
Ibanestie ib. I,, 582/1 (a. 1783); Ibaneşti ib. (a. 1830); 
Iubanesti ib. 14, 123/1 (cca 1716); Iubanesty ib. (a. 
1737); lubaneştii DRH, A, XVIII, 235 (a. 1624), TTRM, 
IL, 582/1 (a. 1772); (UL) lubănasa CAT. MOLD. SUPL. 266 
(a. 1665, rez.); (1) lubenestie RA, VI, 328 (a. 1699); 
Ivanesti TTRM, 13, 83/2 (a. 1793); Iwanestie ib. (a. 
1782); Jabanesty ib. 14, 123/1 (a. 1775); (UI) Jubanesa 
ib. (a. 1774); (1) Jubanesti ib. (a. 1777); Jubanestie ib. 
I, 582/1 (a. 1777); Jubanesty ib. 14, 123/1 (a. 1772); 
Labaneschty b. (a. 1781); Labonesty ib. (a. 1771); 
Lebanescht ib. (a. 1788); Lebaneschty ib. (a. 1785); 
Lebaneszti ib. (a. 1774); Lebaneşti ib. (a. 1774); 
Liubanass ib. I,, 582/1 (a. 1774); Lobanesch ib. 14, 
123/1 (a. 1789); Lobanescht ib. (a. 1788); Lubaneste 
ib. (a. 1696); Lubanesty ib. (a. 1771); Lubaneszte 
CSȚR, VIII, 337 (a. 1710-1714); Lubonest TTRM, 14, 
123/1 (a. 1783); Lubonet ib. (a. 1737); Luibanass ib. (a. 
1781); (.1.a) Magura ib. 1, 689/2 (a. 1777); (UI) Suban 
ib. (a. 1772); (1) Subanasz ib. (cca 1773); (11) Szubana 
CANTEMIR, D.M. 66 (cca 1717). 

— Etim.: de la numele panului Liuban (menţionat la 
1404 ca Liuban Stravici COSTĂCHESCU, D.M. II, 625 şi ca 
Liuban cel Bătrân la 1519, când strănepoţii săi vând s. 
Cordăreni de pe Ibăneasa id. D.M.Ş. 128) cu suf. col. -eşti 
(LI) şi cu suf. moţ. -easa (II). — Evol.: cons. palatală 7, 
existentă în antrop. L'uban, de orig. v. ucr. (DOS, 135), se 
păstrează în prima menţiune a hidron., Liubăneasa (at. la 
1429 în adapt. fonetică slv. Liubanasa, cu -ă- şi -ea- 


redate prin -a-), dar se vocalizează spre sfârşitul sec. XV 
(lubăneasa la 1492, alternând cu Liubaneasa în acelaşi 
doc. slv.). Prin tradiție grafică, Liubaneasa continuă să 
apară în câteva doc. slv. din sec. XVI (la 1546 şi 1559). 
În aceeași perioadă, s. este at. doar în forma Jubăneştii, 
ceea ce dovedeşte că între hidron. şi oicon. a existat un 
decalaj temporal. Reducerea dift. ju- la i- (NANDRIS, PH. 


73) se constată accidental la 1635 (Jbâneasa DRH, A, 
XXIII, 188) şi mai frecvent din sec. XVIII. Totuşi 
formele cu dift. iniţial reapar în surse scrise până la 
începutul sec. XIX (TTRM, li, 582/1). În mod 
surprinzător, varianta arhaică cu /' protetic este 
înregistrată de cartografii ruşi pe la 1772, dovedind 
păstrarea unor deprinderi articulatorii la populaţia ucr. 
neasimilată complet (MOLDOVANU, S.M. CXXVII/1). S-ar 
putea crede că ruşii au realizat o acomodare fonetică a 
top. rom. existente, dar asemenea forme apar şi mai 
înainte, în harta lui Sanson de la 1696 (Lubanesse 
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Riviere, Lubaneste), în care intervenţia cartografului este 
exclusă. Ceva mai mult, ancheta dialectologică pentru 
NALR consemnează în s. Ibăneşti oron. neidentificat 
Liubăniasa (NALR-DATE, 109). 

IUBANESTI v. luban. 

IUBANESTY v. luban. 

IUBANEȘTII v. luban. 

IUBĂNASA v. luban. 

IUBĂNEASA v. luban. 

IUBĂNEŞTII v. luban. 

IUBĂNIASA v. Iuban. 

IUBENESTIE v. luban. 

IUCOŞENII v. Icuşenii!. 

IUCŞA top. pers. A. Hidron. (În sint. Pârâul Iucşei) 
Afl. dr. al P. Săcălenilor (bazinul superior al Bârladului). 
CIUBOTARU, O. H. 96 (a. 1956). 0 Cu determ. la nom. 
Pârâul lucşa ib. (a. 1824). 9 Cu schimb. de ent.: Valea 
Iucşa ib. (a. 1993). 

I.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Jucșa [At. la 
1830: TTRM, Lu, 601/1.] S., com. Bozieni, j. Neamţ, situat 
pe Pârâul lucşei, la confl. cu P. Săcălenilor. 

1.P. polar. Hodon. (În sint. Vadul Iucşei) Loc de 
trecere cu vitele prin P. Săcălenilor, la E de s. Iucşa. 
CIUBOTARU, O. H. 96 (a. 1993). 

a.P. polar. 'Oicon. (În sint.) Vadul Iucşa [At. la 
1861: CIUBOTARU, O. H. 97.] Fost căt. al s. lucşa, lângă 
Vadul lucşei. 0 Cu ent. în funcţie oicon.: Vadul TTRM, l, 
1257/2 (a. 1871). 0 În sint. prep.: La Vadu CIUBOTARU, 
0.H. 97 (a. 1861). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Vadului) 
Cursul P. Săcălenilor din zona căt. Vadul lucşa. Ib. 97 (a. 
1993). 0 Cu gen. analitic: Pârâul lui Vad ib. (a. 1993). 

c.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Vadului) Şesul 
de la stânga P. Săcălenilor, la NV de căt. Vadul Iucşa. 
Ib. 97 (a.1993). 0 În comp. (ofic.): Șes-Vad ib. (a. 1959). 
9 Cu schimb. de ent. (ofic.): Nimaş-Vad ib. (a. 1959). 

d.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vadului) DI. la 
SV de căt. Vadul Iucşa. Ib. 97 (a. 1993). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Vad ib. (a. 1956). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Iucşei) DL. la 
NV de s. lucşa. Ib. 97 ( a. 1956). 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Iucşa 1b. (a. 1956). 0 Cu invers. constr., în comp.: 
Iucşa-Deal ib. (a. 1959). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Zarea Iucşei) Culmea 
dl. de la S de s. Iucşa. Ib. 97 (a. 1939). 0 Cu schimb. de 
ent.: Culmea Iucşei ib. (a. 1952). 

4.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea lucşa) Trup 
al Păd. Bozieni, la SE de s. Iucşa. Ib. 97 (a. 1921). 

5.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Iucşei) Şes pe 
P. Săcălenilor, lângă s. lucşa. Ib. 97 (a. 1956). 0 Cu 
determ. la nom.: Șesul Iucşa ib. (a. 1993). 

— Var.: (A) Pârâul locşa CIUBOTARU, O. H. 96 (a. 
1861), cu pron. mai deschisă a lui -u- acc.; (a) Vadu 
Iocşa ib. 96 (a. 1861); (3) Zarea lucşăi ib. 97 (a. 1939), 
cu velar. voc. -e- sub infl. cons. -ș- pron. dur. — Def. 
graf.: (1) Incuşa TTRM, Iu, 601/1 (a. 1889); Iuşca ib. (a. 
1926); Luxa ib. (a. 1871); Juşca ib. (a. 1917). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. 

IUCŞA-DEAL v. lucşa. 

IUCŞANI v. Icuşenii!. 
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IUCŞENII v. Icuşenii!. 
IUCUŞENII! v. Icuşenii!. 
IUCUŞENII? v. Lecuşenii. 

IUGEZ v. Dolheştii“. 
IUGHICENII v. lerbicenii. 
IUIZII-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
IULCEŞTII v. Ilceştii. 

IUNCEN v. Icuşenii!. 

TIUNGEŞTII v. Lungeştii. 

IURCICENII v. lerbicenii. 

IURGHICEANII v. lerbicenii. 

IURGHICENII v. lerbicenii. 

IURGHIŢEANII v. lerbicenii. 

IURGICIANII v. lerbicenii. 

IUSOPEŞTII v. losip. 

IUȘCA v. lucşa. 

IUŢEȘTII v. Igeştii. 

IUXA v. lucşa. 

IVANESTI v. luban. 

IVANEŞ-DĂMUC v. Dămucul. 

IVANEŞTI v. Ivăneştii!. 

IVĂNĂŞTII v. Ivăneştii!. 

IVĂNĂȚĂȘTII v. Vineţeştii. 

IVĂNEŞTII! oicon. pers. [At. la 1497: DRH, A, III, 
394.] S., com. Pădureni, j. Vaslui; (vechi) Arghi- 
roiul, Văscanii. 

— Patrion.: ivăneşteni, sg. ivăneştean NALR-MOLD. 
BUCOV. 

— P. conf.: Ibăneştii TTRM, IL, 604/1 (a. 1841); 
Ivineţeştii ib. (a. 1861); Iviniţeştii ib. (a. 1861). — Def. 
graf.: loaneştii ATLAS MOLD. (a. 1895); Ivănăştii 
TOMESCU, T. 9 (a. 1812). — Translit.: Ivaneşti TTRM, Li, 
604/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la pren. boierului Ivan Şurinschi 
(menţionat la 1429, când Alexandru cel Bun le întăreşte 
panilor Lazăr şi Stanciul, fiii vornicului lon, zece ss. pe 
Prut, cu hotarul „de la Unghiul Strâmt, care este mai sus 
de satul lui Ivan Şurinschi” DRH, A, IL, 134) cu suf. col. 
-eşti. 

IVĂNEŞTII? v. luban. 

IVĂNEŞTIIE v. Vineţeştii. 

IVĂNEȚĂŞTII v. Vineţeştii. 

IVĂNIŢĂŞTII v. Vineţeştii. 

IVĂNIȚEŞTII v. Vineţeştii. 

IVĂNŢĂŞTII v. Vineţeştii. 

IVENEŢĂŞTII v. Vineţeştii. 

IVENIŢȚĂŞTII v. Vineţeştii. 

IVINEŢĂŞTII v. Vineţeştii. 

IVINEȚEŞTII! v. Ivăneştii!. 

IVINEȚEŞTII? v. Vineţeştii. 

IVINIŢĂȘTII v. Vineţeştii. 

IVINIȚEŞTII! v. Ivăneştii!. 

IVINIŢEŞTII? v. Vineţeştii. 

IVIRNICEŞTI v. Vineţeştii. 

IVNIȚĂŞTII v. Vineţeştii. 

IWANESTIE v. luban. 

IZBIREȘTII v. Zbereştii. 

IZLAJU ÎN DEALU RÂŞCANILOR v. Râşcanii!. 

IZLAJU ÎN GOLIA v. Dăneştii!. 


IZLAZU MOZILA LUI BURSEL v. Burcel. 


IZLAZUL ADĂȘENI 


IZLAZUL ADĂŞENI v. Adăşenii. 

IZLAZUL AGÂRCIA v. Agârcia. 

IZLAZUL ALEXEŞTI v. Alexeştii!. 
IZLAZUL AVRĂMENI v. Avrămenii. 
IZLAZUL BELEGHET v. Beleghetul. 
IZLAZUL BLĂGII v. Blaga”. 

IZLAZUL CAPUL DEALULUI v. Giurgenii!. 
IZLAZUL CIŞMĂNEŞTI v. Cişmăneştii. 
IZLAZUL DAVIDULUI v. Davidul. 


IZLAZUL DE LA CIŞMĂNEŞTI v. Cişmăneştii. 


IZLAZUL FRIJĂNI v. Frijenii. 
IZLAZUL FRIJENI v. Frijenii. 
IZLAZUL HORGEŞTI v. Horga. 
IZLAZUL HORZEŞTI v. Horga. 
IZLAZUL IPATELE v. Ipate. 
IZLAZUL IPATILE v. Ipate. 


SE, A 


IZVORUL TAȘCĂI 


IZLAZUL ÎN DEALUL RÂŞCANILOR v. Râşcanii!. 
IZLAZUL ÎN GOLIA v. Dăneştii!. 

IZLAZUL MOVILA LUI BURCEL v. Burcel. 
IZLAZUL POPOIUL v. Popoiul. 

IZLAZUL SCHITUL HADÂMBUL v. Hadâmbul. 
IZLAZUL ŞTIRBĂȚULUI v. Ştirbăţ. 
IZVOARELE TEŢCANI v. Teţeanii!. 
IZVOARELE TEŢCANILOR v. Teţeanii!. 
IZVOARELE TEŢCĂNENILOR v. Teţceanii!. 
IZVORU BAŞĂULU v. Başeul. 

IZVORUL BAŞEULUI v. Başeul. 

IZVORUL BERHECIULUI v. Berheciul. 
IZVORUL LUI PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
IZVORUL LUI TAŞCĂ v. Taşcă. 

IZVORUL PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 

IZVORUL TAŞCĂI v. Taşcă. 


ÎN BĂRBOŞI v. Bărboşii?. 
ÎN BOHOTIN v. Bohotinul. 


ÎN BRANIŞTE v. Bohotinul. 

ÎN COTECERI v. Coticerii. 

ÎN COTICERI v. Coticerii. 

ÎN CRACI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

ÎN DEAL ÎN ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 
ÎN DEAL LA CORLATA v. Corlat. 

ÎN DEAL LA ODOBEŞTI v. Odobeşti”. 
ÎN DIAL LA ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 
ÎN FAŢA PANAITOAIEI v. Hotcăuţii. 
ÎN FILOSOCI v. Filosoful. 

ÎN FILOSOFI v. Filosoful. 

ÎN FILOSOHIv. Filosoful. 


ÎN FUNDOAIE v. Dragoş!/ Dragoşin. 
ÎN GHITCĂUȚ v. Ghitcăuţii. 
ÎN GHITCĂUȚI v. Ghitcăuţii. 


ÎN BOHOTIN, LA BRANIȘTE v. Bohotinul. 


ÎN FUNDĂTURĂ LA COPOU v. Copoul. 


> 


ÎN GOLIA v. Dăneştii!. 

ÎN JOS v. Corlat. 

ÎN OȚETOAIA v. Oţet. 

ÎN RĂBÂIA v. Răbâia. 

ÎN SUS v. Corlat. 

ÎN VALE LA COTNARI v. Cotnarul. 
ÎNCONJURĂTOAREA MĂNĂSTIRII ADAM v. 
Adam. 
ÎNCONJURĂTOAREA SCHITULUI GIURGENI 
v. Giurgenii!. 

ÎNCUNGIURĂTOAREA MĂNĂSTIREI ADAM 
v. Adam. 
ÎNCUNJURĂTOAREA SCHITULUI GIURGENII 
v. Giurgenii!. 

ÎNTRE FĂLCĂUȚE v. Falcăul. 

ÎNTRE FĂLCĂUȚI v. Falcăul. 

ÎNTRE JICOVE v. Vicovul. 

ÎNTRE VICOVE v. Vicovul. 


JABANESTY v. luban. 

JA COBENI v. lacobenii!. 

JACOBENII v. lacobenii?. 

JACOBENJ v. lacobenii!. 

JACOBENY! v. lacobenii!. 

JACOBENY? v. lacobenii?. 

JA COBIN v. lacobenii!. 

JACOBINA v. lacobenii!. 

JAKABENY v. lacobenii!. 

JAKOBAENY v. lacobenii!. 

JAKOBEN v. lacobenii!. 

JAKOBENI v. lacobenii!. 

JAKOBENIJ v. lacobenii!. 

JAKOBENI v. lacobenii!. 

JAKOBENY v. lacobenii!. 

JAKOBIN v. lacobenii!. 

JAKOBOENY v. lacobenii!. 

JASOVITZ v. Oprişiţa. 

JĂLEŞTII v. Fileştii. 

JEFKUSENI v. Lecuşenii. 

JEFKUSSENIJ v. Lecuşenii. 

JELEŞTII v. Fileştii. 

JEMINEȘTI v. Gemeneştii. 

JENCSEN v. Icuşenii!. 

JENEKESTY v. Enăcheştii. 

JEPOURENI v. lepure. 

JEPURENY v. Iepure. 

JERENII v. Gerul. 

JERSCHENOS v. Ruginoasa?. 

JERSENOTZ v. Ruginoasa”. 

JERTZUGA v. Herţa. 

JERUL v. Gerul. 

JETRICZE v. Vetreş. 

JETZKAN v. Ițcanii. 

JETZKANI v. Ițcanii. 

JETZKANI v. Ițcanii. 

JETZKANY v. Ițcanii. 

JETZKARI v. Ițcanii. 

JETZKENI v. Ițcanii. 

JEZKANY v. Ițcanii. 

JICOVELE v. Vicovul. 

JICOVUL v. Vicovul. 

JICOVUL DE JOS v. Vicovul. 

JICOVUL DE SUS v. Vicovul. 

“JIDĂÂNII oicon. pers. [At. la 1672: GHIBĂNESCU, L.M. 
405.] Fost s. pe p. Sărata (bazinul inferior al Prutului) la 
SE de s. Plotoneşti, com. Dimitrie Cantemir, ]. Vaslui. 

— Etim.: n. fam. Jidan (menţionat la 1672, când „Ion, 
ficiorul Bălanei, nepot lui Toader Jidan din Jidani” îşi vin- 
de ocina sa din s. Jidani lui Cantemir Serdariul 1b.) la pl. 

JINCSEN v. Icuşenii!. 

JIOSĂNII v. Tămaşul. 


JLULEŞTI v. Giuleştii. 

JIUMĂTĂȚŢENII v. Jumătăţenii. 

JIURGENII v. Giurgenii!. 

JOLJEȘTII v. Doljeştii!. 

JORGISCHENI v. lerbicenii. 

JOSANII v. Tămaşul. 

JOSEF-FALVA v. Joseffalva. 

“JOSEFFĂLVA oicon. pers. encom. [At. la 1786: 
TTRM, Lb, 1237/2.] Fostă colonie secuiască, înființată pe 
terit. s. Vornicenii Mari, com. Moara, ]. Suceava. + Coresp. 
germ.: Joseftal „Valea lui Josef” 1b. 13, 238/1 (a. 1786). 

— Scris şi: Josef-Falva ib. Il», 123772 (a. 1855); 
Joseffalwa ib. (a. 1900); Joseph Falva 1b. 14, 305/2 1b. 
(a. 1775); Joseph Falwa HACQUET, 56 (a. 1788); 
Josephfalva TTRM, l, 1237/2 (a. 1786); Josephtal ib. I;, 
238/1 (a. 1786); Jozseffalva ib. I», 1237/2 ib. (a. 1854). 
— Translit. (rom.): Josiffalva ib. (a. 1869). 

— Etim.: denumire ofic. magh. nemot. („Satul lui 
Josef”) dată în cinstea împăratului Josef al II-lea de 
Habsburg (1741-1790). 

JOSEFFALWA v. Joseffalva. 

JOSEFTAL v. Joseffalva. 

JOSENII! v. Comănești”. 

JOSENII! v. Corlat. 

JOSENII” v. Cozmeştii!. 

JOSENII“ v. Dolheştii”. 

JOSENIIE v. Focşanii. 

JOSENIIE v. Tămaşul. 

JOSEPH v. Iosip. 

JOSEPH FALVA v. Joseffalva. 

JOSEPH FALWA v. Joseffalva. 

JOSEPHFALVA v. Joseffalva. 

JOSEPHTAL v. Joseffalva. 

JOSIFFALVA v. Joseffalva. 

JOSUPENII v. Iosip. 

JOZSEFFALVA v. Joseffalva. 

JPATI v. Ipate. 

JSCHESCHTI v. Igeştii. 

JSESTJ v. Igeştii. 

JSWANUZ v. Popăuţii. 

JSZV ANUSS v. Popăuţii. 

JIZKANNI v. Ițcanii. 

JUBANESA v. luban. 

JUBANESTI v. luban. 

JUBANESTIE v. luban. 

JUBANESTY v. luban. 

JULEŞTII v. Giuleştii. 

JUMATAȚENI v. Jumătăţenii. 

“JUMĂTĂȚENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1430: 
DRH, A, |, 146.] Fost s. în partea de SE a s. Jijia, com. 
Albeşti, j. Botoşani. 

— Scris şi: Giumătăţeanii DIR, A, XVII-II, 196 (a. 


JUMĂTĂȚENII 


1609). — Var.: Giumătăţănii CAPROȘU-PRICOP, 1, 324 (a. 
1791), cu păstrarea afric. mold. £- şi cu velar. lui -e- 
după -ț- pron. dur; Giumătăţenii N. CIOCAN, D. 796 (a. 
1634). — Def. graf: Gimătăţănii CAPROŞU-PRICOP, |, 
324 (a. 1791, alternând cu Giumătăţănii în acelaşi doc.); 
Giumetăţănii TTRM, IL, 620/2 (a. 1834); Jiumătăţenii 
ib. (a. 1846). — Translit.: Jumataţeni ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului lon Giumătate 
(menţionat la 1430, când fiii săi îşi împart ocinile 
părintelui lor, printre care şi „curțile de pe Jijia, ce să 
cheamă Giumătăţeanii” DRH, A, Î, 146) cu suf. col. -eni. 
— În doc. din sec. XV numele sunt scrise cu x (Jumătate, 
Jumătăţeni) datorită faptului că grafemul u nu era încă 
folosit pentru a reda afric. mold. £. De la începutul sec. 
XVII afric. este notată ca atare atât în doc. slv., cât şi în 
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JUVICEȘTII 


cele rom., pentru ca de la începutul sec. XIX să fie 
substituită prin fricat. lit. j (TTRM, Lu, 620/1). 
JUNTSCHEN v. Icuşenii!. 
JURCANII v. Giurcanii!. 
JURGEŞTII! v. Giurgeştii!. 
JURGEŞTII? v. Giurgeştii”. 
JURJANII v. Giurgenii!. 
JURJENI v. Giurgenii!. 
JURJEŞTII! v. Giurgeştii”. 
JURJEŞTII? v. Giurgenii!. 
JURZIEŞTII v. Giurgeştii”. 
JUȘCA v. lucşa. 
JUŢCANII v. Țuţcanii!. 
JUVICEŞTII v. Moiceştii. 


KAKAREZENI v. Căcărăzenii. 
KALAFENDEUCI v. Calafindeştii. 


KALAFINDESCHIT v. Calafindeştii. 


KALAFINDESTIE v. Calafindeştii. 
KALAFINDESTJ v. Calafindeştii. 
KALAFINDESTIJE v. Calafindeştii. 
KALAFINDIESIT v. Calafindeştii. 


KALAFINDIESTIY v. Calafindeştii. 


KALAFINTIEST v. Calafindeştii. 
KALAGOR-PATAKA v. Călugărul. 
KALAMARESTIJ v. Cătămăreştii. 
KALAUGARA v. Călugărul. 
KALFINDESZTY v. Calafindeştii. 
KALIBOVA v. Cârlibaba. 
KALILESTJ v. Bălineştii. 
KALLAFINDEST v. Calafindeştii. 
KALLAFINDESTE v. Calafindeştii. 


KALLAFINDESTIJ v. Calafindeştii. 


KALLAFINDESTY v. Calafindeştii. 
KALNAVE v. Cotnarul. 
KALNOACI v. Cotnarul. 
KALOGURANI v. Călugărul. 
KALOGURÂNY v. Călugărul. 
KALUGENIN v. Călugărul. 
KALUGERA v. Călugărul. 
KALUGERAN v. Călugărul. 
KALUGERÂN v. Călugărul. 
KALUGHERA v. Călugărul. 
KALUGURA MARE v. Călugărul. 
KALUGURAENY v. Călugărul. 
KALUGUROENY v. Călugărul. 
KALUGYER v. Călugărul. 
KAMEN v. Piatra lui Crăciun. 


KAMENSKI TRĂG v. Piatra lui Crăciun. 


KANDREMI v. Candrenii. 
KANDREMY v. Candrenii. 
KANDRENI v. Candrenii. 
KANDRENI v. Candrenii. 
KANDRENY v. Candrenii. 
KANDRIN v. Candrenii. 
KANK v. Pralea. 
KANTAREMI v. Candrenii. 
KANTRENY v. Candrenii. 
KAPITAN v. Căpătanul. 
KAPO v. Copoul. 
KAPRITSCHESCHIT v. Grăniceştii. 


KAPRITSCHESCHTY v. Grăniceştii. 


KAPUSAR v. Călugărul. 
KAPUSZAR v. Călugărul. 


KARACHON KEWWA v. Piatra lui Crăciun. 
KARACHONKW v. Piatra lui Crăciun. 
KARACSON KOVE v. Piatra lui Crăciun. 


KARĂCSONKO v. Piatra lui Crăciun. 
KARACZON KOVE v. Piatra lui Crăciun. 
KARASCHTY v. Măgireştii. 

KARATSCHI v. Măgireştii. 

KARDESTY v. Corodeştii!. 

KARDIESTI v. Corodeştii!. 

KARLABOU v. Cârlibaba. 

KARLIBAVA v. Cârlibaba. 

KARLIBOVA v. Cârlibaba. 

“KÂRLSBERG oicon. pers. encom. [At. la 1862: 
TTRM, Li, 506/2.] Fostă colonie germ., înfiinţată pe terit. 
s. Gura Putnei, com. Putna, j. Suceava. 

— Scris şi: Carlsberg 1b. 507/1 (a. 1869). — Var. 
(pop.) Calişperg 1. ONCIUL, F. 23 (a. 1891), sub infl. 
pron. germ. dial.; Carlisberg IORGA, N.R.B. 128 (a. 
1905), cu epent. lui -i-. 

— Etim.: denumire ofic. germ. nemot. („Dealul lui 
Karl”) dată în 1803 de către germanii veniți din Boemia 
în cinstea arhiducelui Karl von Osterreich-Teschen 
(1771-1847) (BUCHENLAND, 65-66). 

KASCHULA v. Coşula. 

KASELE DOROTHEE v. Doroteia. 

KASELE KERLEBAU v. Cârlibaba. 

KASULA v. Coşula. 

KASZELE DOROTHE v. Doroteia. 

KATENARESCHTI v. Cătămăreştii. 

KATHNAR v. Cotnarul. 

KATNAN v. Cotnarul. 

KATNAR v. Cotnarul. 

KATNAUC v. Cotnarul. 

KATNAUTIZ v. Cotnarul. 

KATNAUZ v. Cotnarul. 

KATNAZE v. Cotnarul. 

K'ATRA DRAGOȘŞÂNULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

KAULSZANI v. Răusenii. 

KAUSANI v. Răusenii. 

KAUSANIJ v. Răusenii. 

KAUSCHAN v. Răusenii. 

KAUSCHANI v. Răusenii. 

KAUSCHANY v. Răusenii. 

KAUSSANIJ v. Răusenii. 

KAUSZAN v. Răusenii. 

KÂLCIN v. Fălciul. 

KÂRLIBABA v. Cârlibaba. 

KEATRA v. Piatra lui Crăciun. 

KECZKANY v. Teţeanii!. 

KELUGERA v. Călugărul. 

KENDESTY v. Cândeştii. 

KENDRIECIU-CERKEZ v. Şendricenii. 

KEPETAN v. Căpătanul. 

KERCESTIE v. Corceştii. 

KERLIDSCHI v. Cârligul!. 


KERLITSCHI 


KERLITSCHI v. Cârligii!. 

KETNAR v. Cotnarul. 

KIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

KICI v. Cucii. 

K'ICORU DRAGOŞÂNULUIv. Dragoş!/ Dragoşin. 

KICZKO v. Teţcanii!. 

KIDESTI v. Pildeştii. 

KIGECZ RIVIIERE] v. Berheciul. 

KILDESTI v. Pildeştii. 

KILIBABA v. Cârlibaba. 

KIRHZY v. Cârligii!. 

KIRILIBADU v. Cârlibaba. 

KIRLEBOVA v. Cârlibaba. 

KIRLEBOWA v. Cârlibaba. 

KIRLIBABA v. Cârlibaba. 

KIRLIBACH v. Cârlibaba. 

KIRLIBADU v. Cârlibaba. 

KIRLIBAVA v. Cârlibaba. 

KIRLIBOVA v. Cârlibaba. 

KIRLICY v. Cârligii!. 

KIRLIEY v. Cârligii!. 

KIRLISI v. Cârligii!. 

KIRLITZY v. Cârligii!. 

KIRLIŢĂ v. Cârligii!. 

KIRLIZI v. Cârligii!. 

KIRLIZY v. Cârligii!. 

KIRSOJA v. Cârjeştii!. 

KITAR v. Cotnarul. 

KITICZENY v. Piticenii. 

KITLEBOWA v. Cârlibaba. 

KITLIBOVA v. Cârlibaba. 

KLADESTI v. Pildeştii. 

KLEIN-MERETZEI v. Mărăţeii?. 

KLEINMERETZEI v. Mărăţeii?. 

KLOSTER AD S[ANK]T ELIAM v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER AGAPIA v. Agapia. 

KLOSTER DES H[EIJL(IGEN] ELIAS v. Sfântul 
Ilie. 

KLOSTER DES HEIL(IGEN] ONUFRI v. Onofreiul. 

KLOSTER DORNESTIE v. Dorneştii”. 

KLOSTER DRAGOMIE v. Dragomireştii!. 

KLOSTER DRAGOMIR v. Dragomireştii!. 

KLOSTER DRAGOMIRA v. Dragomireştii!. 

KLOSTER DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 

KLOSTER ILIE v. Sfântul Ilie. 

KLOST[ER] LUKATESCHTY v. Lucaci. 

KLOSTER MITOK v. Dragomireştii!. 

KLOSTER  MITTOKA DRAGOMIRNA v. 
Dragomireştii!. 

KLOSTER ONUFRI v. Onofreiul. 

KLOSTER PATRAUCZ v. Pătrăuții. 

KLOSTER S[ANICT ILIE v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER S|ANK]T ELIAS v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER S|ANK]T ILIE v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER S[ANK]T ILLIA v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER S[ANK]T ILLIE v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER S|ANK]T JLLIA v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER S|ANK]T JLLIE v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER S|ANK]T ONUFREI v. Onofreiul. 

KLOSTER S[ANK]T ONUFRI v. Onofreiul. 
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KLOSTER SENT ILLIE v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER SENTILIE v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER SINTELIA v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER VON S[ANKIT ILLIE v. Sfântul Ilie. 

KLOSTER WRANTSCHANULUI v. Vrancea. 

KOCHULA v. Coşula. 

KODA HELLESCHTEU LUI BULLAY v. Bulai. 

KODRO v. Corodul. 

KODRO HERTSI v. Herţa. 

KODRU LA BUTKA DOROTHE v. Doroteia. 

KODSMOTE v. Cogeştii. 

KOGĂLNICEANU! v. Kogălnicenii. 

KOGĂLNICEANU? v. Mihail Kogălniceanu”. 

KOGĂLNICEANU-VOLINTIREȘTI v. 
Kogălnicenii”, Volintireştii. 

KOGĂLNICENII oicon. pers. encom. [At. la 1889: 
TTRM, Li, 623/1.] S., com. Alexandru I. Cuza, ]. laşi. 0 Cu 
antrop. la sg.: Kogălniceanu ib. (a. 1886). 

— Pron.: CogălniSeni PETROVICI, M.0. (a. 1938), prin 
fricativizarea afric. -6-. 

— Scris şi: Cogălniceanu ib. (a. 1887); Cogălnicenii 
ib. (a. 1889). — Var.: Cogâlniceanu ib. (a. 1931), cu 
închiderea voc. -ă- sub infl. cons. implozive următoare; 
Cogâlnicenii ib. (a. 1931); Gogălniceanu TTRM, Ii, 
623/1 (a. 1954), cu asim. cons. regr.; Gogâlnicenii ib. (a. 
1924); Kogâlniceanu ib. (a. 1950). 

— Etim.: denumire ofic. nemot. dată în cinstea omului 
politic Mihail Kogălniceanu (1817-1891), adaptată la 
sistemul pop. prin schimb. de nr. 

KOGÂLNICEANU v. Kogălnicenii. 

KOINAR v. Cotnarul. 

KOJOREGNO v. Zorlenii. 

KOKOROSENE v. Căcărăzenii. 

KOLAFINTEZ v. Calafindeştii. 

KOLINIE v. Docolina. 

KOLMAR v. Cotnarul. 

KOLNAN v. Cotnarul. 

KOLNAR v. Cotnarul. 

KOLOGURÂNY v. Călugărul. 

KOLSCHANY v. Coticerii. 

KOMANEST v. Comăneşti”. 

KOMANESTI v. Comăneştii”. 

KOMANESTIE v. Comăneşti”. 

KOMANESTI v. Comăneştii!. 

KOMANESTY v. Comăneştii”. 

KOMANETZ v. Comăneştii”. 

KOMÂNFALVA v. Comăneşti”. 

KOMANYESD v. Comăneştii”. 

KOMÂNYFALVA v. Comăneşti”. 

KOMAR v. Cotnarul. 

KOMARO v. Cotnarul. 

KOMÂNEŞ v. Comăneşti”. 

KOMENESTY v. Comăneştii”. 

KOMENYESTE v. Comăneştii”. 

KOMESCHTIN v. Comăneşti”. 

KOMESTY v. Cozmeştii!. 

KOMJÂDPATAKA v. Comiatul. 

KOMJAT PATAKA v. Comiatul. 

KOMJĂTPATAKA v. Comiatul. 

KOMMANESTER v. Comăneșştii”. 


KOMONESTE 


KOMONESTE v. Comăneşti”. 
KONAR v. Cotnarul. 

KONDIESTI v. Conceştii!. 
KONDRAKY v. Condrache. 
KONDRINII v. Candrenii. 
KONIANESCHTI v. Comăneştii!. 
KONISAR v. Călugărul. 
KONTSCHESCHTI v. Conceştii!. 
KONTSESTI v. Conţeştii!. 
KONZESCHTI v. Conţeştii.. 
KONZESTY v. Conţeştii!. 
KOPETSCHESTY v. Copăceştii. 
KOPISAR v. Călugărul. 

KOPO v. Copoul. 

KOPORASZEN v. Căcărăzenii. 
KOPOTESCHTI v. Copăceştii. 
KOPOTESCHTY v. Copăceştii. 
KOPOU v. Copoul. 

KORAD v. Comiatul. 

KORASCHT v. Măgireştii. 
KORASZTI v. Măgireştii. 
KORCESTIE v. Corceştii. 
KORDERENE v. Cordărenii. 
KORDERENI v. Cordărenii. 
KORDERENIJ v. Cordărenii. 
KORDESCHT v. Corodeştii!. 
KORDESCHTY v. Corodeştii!. 
KORDESTI v. Corodeştii!. 
KORDESZTI v. Corodeştii!. 
KORDICZENI v. Corlat. 
KORDICZINI v. Corlat. 
KORLACIN v. Corlat. 
KORLACSILLE v. Corlat. 
KORLACZELLY GORIJ v. Corlat. 
KORLACZELLY GORY v. Corlat. 
KORLACZELLY SLATINA v. Corlat. 
KORLASA v. Corlat. 

KORLATA v. Corlat. 

KORLATA FL[EUVE] v. Corlat. 
KORLATESTIE v. Corlat. 
KORLATEŞTI v. Corlat. 
KORLATZELA v. Corlat. 
KORLATZELE v. Corlat. 
KORLATZELELE v. Corlat. 
KORLATZELILE GORI v. Corlat. 
KORLAZELE v. Corlat. 
KORLAZELILE v. Corlat. 
KORLAZELILE GORE v. Corlat. 
KORLAZELILE SLATINI v. Corlat. 
KORLAZELJ v. Corlat. 
KORLAZELLI v. Corlat. 
KORLAZELLNI v. Corlat. 
KORLETESTIE DER BRAESCUL v. Corlat. 
KORLETZĂLE v. Corlat. 
KORLICINY v. Corlat. 
KORLICZINJ v. Corlat. 
KORLICZINY v. Corlat. 
KORLLATA v. Corlat. 
KORNESTY v. Corneştii!. 


KOROCENEV KAMEN v. Piatra lui Crăciun. 
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KOROCINA KAMEN v. Piatra lui Crăciun. 
KOROCUNA, KAMEN v. Piatra lui Crăciun. 
KOROCUNOV KAMEN v. Piatra lui Crăciun. 
KOROD v. Corodul. 

KOROD R[IVIERE] v. Corodul. 
KORODA v. Corodul. 

KORODI v. Corodul. 
KOROJASCHTI v. Corui. 
KOROPAENY v. Coropeenii. 
KOROPENVY v. Coropcenii. 
KOROPKEN v. Coropcenii. 
KOROPKENI v. Coropcenii. 
KOROPTZENI v. Coropeenii. 
KORTSCHUTA v. Coșula. 
KORUSCHTY v. Corodeştii!. 
KOSCHULA v. Coşula. 
KOSIOTSCHI v. Cojocii. 
KOSMESCHTI v. Cozmeştii!. 
KOSMEST v. Cozmeştii!. 
KOSMESTY v. Cozmeştii!. 
KOSMOT v. Cogeştii. 
KOSOULA v. Coşula. 
KOSTELEWA WIPCZYNA v. Costileva. 
KOSU v. Călugărul. 

KOSULA v. Coşula. 

KOSZEN v. Cosiţenii. 
KOSZTEST v. Costeştii! 
KOSZULA v. Coşula. 

KOTA FINDESCHTI v. Calafindeştii. 
KOTESCHENE v. Coticerii. 
KOTEST v. Puiu. 

KOTESZENI v. Coticerii. 
KOTHNAR v. Cotnarul. 
KOTHNOSPERG v. Cotnarul. 
KOTINA v. Cotnarul. 
KOTINAR v. Cotnarul. 
KOTINARA v. Cotnarul. 
KOTINARE v. Cotnarul. 
KOTINARI v. Cotnarul. 
KOTINARO v. Cotnarul. 
KOTISSENI v. Coticerii. 
KOTMAR v. Cotnarul. 
KOTNAR v. Cotnarul. 
KOTNARI v. Cotnarul. 
KOTNARIA v. Cotnarul. 
KOTNARO v. Cotnarul. 
KOTNARY v. Cotnarul. 
KOTNER v. Cotnarul. 
KOTONAR v. Cotnarul. 
KOTONARI v. Cotnarul. 
KOTOSIANI v. Botoşanii. 
KOTSCHAENY v. Coticerii. 
KOTSCHANY v. Coticerii. 
KOTSCHÂNY v. Coticerii. 
KOTSCHENY v. Coticerii. 
KOTSCHOEN'Y v. Coticerii. 
KOTSZENI v. Coticerii. 
KOTŞÂN v. Botoşanii. 
KOTTENARO v. Cotnarul. 
KOTTHNAR v. Cotnarul. 


KOTTINAR 


KOTTINAR v. Cotnarul. 
KOTTINARA v. Cotnarul. 
KOTTINARO v. Cotnarul. 
KOTTNAR v. Cotnarul. 
KOTTNERSBERG v. Cotnarul. 
KOTTONAR v. Cotnarul. 
KOUKA v. Cucu. 
KOUMANECHTY v. Comăneştii”. 
KOURSESTI v. Curseştii. 
KOZMESTI v. Cozmeştii!. 
KOZMOTE v. Cogeştii. 
KRACUNOV KAMEN v. Piatra lui Crăciun. 
KRAESTI v. Crăieştii”. 
KRAINICESTIE v. Grăniceştii. 
KRAKE v. Pralea. 

KRAMESTE v. Grămeştii. 
KRAMIA CASTY v. Grăniceştii. 
KRANICESTIE v. Grăniceştii. 
KRANICSESTI v. Grăniceştii. 
KRANICSESTIE v. Grăniceştii. 
KRANICSESTY v. Grăniceştii. 
KRANITEST v. Grăniceştii. 
KRANITSCHESCHTI v. Grăniceştii. 
KRANITSCHETI v. Grăniceştii. 
KRANITSCHOENY v. Grăniceştii. 
KRANIZESTI v. Grăniceştii. 
KRANOVANIJ v. Ghindău. 
KRANOVANY v. Ghindău. 
KRANOWANI v. Ghindău. 
KRAPITSCHESCHIT v. Grăniceştii. 
KRAYNCESTJ v. Grăniceştii. 
KRAYNICEST v. Grăniceştii. 
KRAYNICESTJ v. Grăniceştii. 
KRAYNICESTY v. Grăniceştii. 


SE, 


KYRSCHE 


KREESCHTI v. Crăieştii?. 
KREMESI v. Grămeştii. 
KRILIBADU v. Cârlibaba. 
KULGERAN v. Călugărul. 
KULIN v. Docolina. 
KUMANA FALUA v. Comăneştii?. 
KUMANESCHTY v. Comăneştii?. 
KUMANIEST v. Comăneşti”. 
KUMANJESCHT v. Comăneşti”. 
KUMANIJEST v. Comăneştii?. 
KUNA FL[EUVE] v. Nechitul. 
KUNAR v. Cotnarul. 
KURSCHESCHTI v. Curseştii. 
KURSESTI v. Curseştii. 
KURSZULU v. Coşula. 
KUTHNAR v. Cotnarul. 
KUTHNARI v. Cotnarul. 
KUTINARA v. Cotnarul. 
KUTINARI v. Cotnarul. 
KUTNAR v. Cotnarul. 
KUTNARI v. Cotnarul. 
KUTNARO v. Cotnarul. 
KUTNARY v. Cotnarul. 
KUTOCAR v. Cotnarul. 
KUTOWAR v. Cotnarul. 
KUTTINAR v. Cotnarul. 
KUTUAR v. Cotnarul. 
KUTVAR v. Cotnarul. 
KUTVAT v. Cotnarul. 
KUTWAI v. Cotnarul. 
KUTWAR v. Cotnarul. 
KYRLIZY v. Cârligii!. 
KYRSCHE v. Cârja. 


LA BAZGA v. Bazga. 

LA BĂLOȘENI v. Băloşenii. 
LA BLEBEA v. Blebea. 

LA BOHOTIN v. Bohotinul. 
LA BOHOTIN, LA BRANIȘTE v. Bohotinul. 
LA BUJOR v. Bujor. 

LA BUZAŢI v. Buzaţii. 

LA CANDRENI v. Candrenii. 
LA CATRINARI v. Catrinarii. 
LA CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
LA CHISC v. Dolheştii!. 

LA DIREPTATE v. Direptate. 
LA DOCTOR v. Doctorul. 

LA DOCTORA v. Doctorul. 
LA DOFTOR v. Doctorul. 

LA DOFTORA v. Doctorul. 
LA FĂLCĂU v. Falcăul. 

LA FUNDO v. Bacăul. 

LA HARBUJI v. Harbujii. 

LA IOSEPH v. Iosip. 

LA IOSIP v. Iosip. 

LA IPATE v. Ipate. 

LA KANDRENY v. Candrenii. 
LA K'ATRĂÎ ÎN DRAGOȘÂNU v. Dragoş!/ Dragoșin. 
LA LECUȘENI v. Lecuşenii. 
LA MOLDOVA v. Focşanii. 
LA MOLDOVENI v. Focşanii. 
LA MOLDOVENI v. Pralea. 
LA MUNTENI v. Focşanii. 

LA PĂRUL BURCIOAIEI v. Burcioaia. 
LA PECHE v. Pechea. 


LA PIATRĂ ÎN DRAGOŞINUL v. Dragoş!/ Dragoşin. 


LA PISC v. Dolheştii!. 

LA PODOBIȚA v. Podobiţii. 

LA PODOGHIȚA v. Podobiţii. 

LA RĂSCRUCE LA CORNEŞTI v. Corneştii!. 
LA SCHIT v. Dragomireştii!. 

LA SCHITUL MĂNĂSTIRII v. Dragomireştii!. 
LA SKIT v. Vrancea. 

LA TOLBĂ v. Tolova. 

LA TUNSENI v. Tunseştii. 

LA TUNSEŞTI v. Tunseştii. 

LA VADU v. lucşa. 

LABANESCHTY v. luban. 

LABONESTY v. luban. 

LAC DE DOROHOVY v. Dorohoiul. 

LAC DOROGOVY v. Dorohoiul. 

LACUL ARONEANUL v. Aron-Vodă. 
LACUL AUREL VLAICU v. Aurel Vlaicu. 
LACUL BACĂU v. Bacăul. 

LACUL BACĂU 1 v. Bacăul. 

LACUL BACĂU II v. Bacăul. 


LACUL BALINȚI v. Baliţă. 
LACUL BÂTCA DOAMNEI v. Doamnal. 
LACUL BIBIREŞTI v. Bibireştii. 

LACUL BOHOTINUL v. Bohotinul. 
LACUL BULBUCANI v. Bulbucanii. 
LACUL CÂRJA v. Cârja. 

LACUL CORODEŞTI v. Corodeştii.. 
LACUL DE LA BÂTCA DOAMNEI v. Doamnal. 
LACUL DE LA BUHUŞ v. Buhuș. 

LACUL DE LA BUHUŞI v. Buhuş. 
LACUL DE LA DOROHOI v. Dorohoiul. 
LACUL DE LA PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
LACUL DE LA TAŞCA v. Taşcă. 

LACUL DE LA URECHE v. Ureche. 
LACUL DELEA v. Delea. 

LACUL DOAMNA v. Doamnal. 

LACUL DOROHOI v. Dorohoiul. 

LACUL DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
LACUL DRAGULEA v. Dragulea. 
LACUL HĂRPĂȘEŞTI v. Hărpăşeştii. 
LACUL LEAHUL v. Leahul. 

LACUL LUNCA BANULUI v. Lunca Banului. 
LACUL MĂCĂREŞTI v. Măcăreştii!. 
LACUL PĂUŞEŞTI v. Păuşeştii. 

LACUL PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
LACUL PODU ILOAIE v. Podul Iloaiei. 
LACUL PODUL ILOAIEI v. Podul Iloaiei. 
LACUL REDIUL GALIAN v. Rediul Galian. 
LACUL SOLEŞTI v. Soleştii. 

LACUL STROIEŞTI v. Stroieştii?. 

LACUL TĂLĂBASCA v. Tălăbeştii. 
LACUL TĂLĂBEASCA v. Tălăbeştii. 
LACUL TOTOIEŞTI v. Totoieştii. 

LACUL URECHE v. Ureche. 

LACUL ZBEROAIA v. Zberoaia. 

LACUS DOROHEIENSIS v. Dorohoiul. 
LACUS DOROHENSIS v. Dorohoiul. 
LADOFIOR v. Doctorul. 

LAKUKA v. Cucu. 

LALEOANII v. Valea Oanei. 

LANBETY v. Dăneştii!. 

LANDON-FALVA v. Laudonfalva. 
LANETI v. Dăneştii!. 

LANETY v. Dăneştii.. 

LANGESTJ v. Lungeştii. 

LANUL CAPUL DEALULUI v. Giurgeniil. 
LANUL DIN DRULEŞTI v. Druleştii. 
LANUL DIN DURULEŞTI v. Druleştii. 
LANUL PE PODIȘ v. Băneasa. 

LAPEKI v. Pechea. 

LARDARENY v. Cordărenii. 

LASCANI v. Leţcanii!. 


LASCANY 


LASCANY v. Leţeanii'. 

LASLAOANII v. Lăslăoanii. 

LASLĂOANII v. Lăslăoanii. 

LASLĂONII v. Lăslăoanii. 

LASLEOANI v. Lăslăoanii. 

LATIN v. Litenii. 

LATSKANA v. Leţeanii”. 

LATTIN v. Litenii. 

LATUNSESCHT v. Tunseştii. 

LATZKANA v. Leţcanii”. 

LAŢCANII! v. Laţco. 

LAŢCANII v. Leţeanii!. 

LĂŢCO centru de polar. topon. pers. 1. 'Fiton. (În 
sint. Rediul lui Laţco) Fostă păd. la SV de s. Emil 
Racoviţă, com. Dăneşti, J. Vaslui. DRH, A, III, 418 (a. 
1400, fals prob. din sec. XVI, dar care uzează de 
informaţii autentice). 

2. YOicon. (În der.) Lăţeanii [At. la 1528: DIR, A, 
XVI-I, 269.] Fost s. lângă s. Emil Racoviţă. 

— Scris şi: (2) Laţeanii DIR, A, XVI-I, 269 (a. 1528, 
slv.). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 
col. -ani (2). 

LAUCUSCENI v. Lecuşenii. 

LAUDANFALVA v. Laudonfalva. 

LAUDENFALVA v. Laudonfalva. 

LAUDON FALVA v. Laudonfalva. 

“LĂUDONFÂLVA oicon. pers. encom. [At. la 1785: 
TTRM, 13, 12/2.] Fostă colonie magh., înfiinţată pe terit. s. 
Bălcăuţi, com. Bălcăuţi, j. Suceava. 

— Scris şi: Laudon falva HACQUET, 62 (a. 1788). 
— Def. graf.: Landon-Falva TTRM, Ii, 50/2 (a. 1855); 
Laudanfalva ib. (a. 1864); Laudenfalva ib. (a. 1862). 

— Etim.: denumire ofic. magh. nemot. („Satul lui 
Laudon”) dată în cinstea mareşalului austriac Gideon 
Ernst baron de Laudon (1717-1790). 

LAWNUSCHENY v. Lecuşenii. 

LAZKANI v. Leţeanii”. 

LĂBUŞA v. Băbuşa. 

LĂCUCEŞTII v. Lucaci. 

LĂEŞTII! v. Leoştii.. 

LĂEŞTII v. Leoştii?. 

LĂSCANII! v. Leţeanii!. 

LĂSCANII! v. Leţeanii”. 

"LĂSLĂOÂNII oicon. pers. [At. la 1495: DRH, A, III, 
314.] Fost s. pe p. Cracău (bazinul mijlociu al Bistriţei), 
lângă s. Bodeşti, com. Bodești, j. Neamţ. 

— Scris şi: Laslăonii COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 101 (a. 
1519, slv., cu dift. -ga- redat prin -o-). — Var.: Lasla- 
oanii M. COSTIN, O.C. 175 (a. 1722), cu deschiderea lui 
-ă- preton. la -a-; Laslăoanii DRH, A, III, 314 (a. 1495, 
slv.), formă etimologică. — Def. graf.: Lăzlăoanii TTRM, 
I,, 630/1 (începutul sec, XIX); Slăoanii ib. (a. 1839), 
prin deglutinare. — Translit.: Lasleoani ib. 13, 93/1 (a. 
1594-1595). 

— Etim.: de la numele globnicului Laslău (menţionat 
la 1495, când Ştefan cel Mare le întăreşte nepoților 
acestuia „satul care a fost al bunicului lor, Laslău 
globnic, anume Laslăoanii, pe Cracău” DRH, A, III, 314) 
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cu suf. col. -ani şi asim. voc. de deschidere -ua- > -ga-. 


"LĂŢCĂNII! oicon. pers. [At. ante 1609: DIR, A, 
XVI-IV, 37, cu corectarea datei la CIHODARU, A.F. III, 
496.] Fost s. lângă s. Drăguşeni, com. Drăguşeni, ]. 
Galaţi. 

— Var.: Lăţicanii DIR, A, XVII-II, 228 (a. 1609, slv.), 
cu cons. -ț- pron. palatal. 

— Etim.: de la numele lui Laţco Furul (menţionat la 
1448, când Petru al II-lea le întăreşte panului Cernat 
Ploscar şi fratelui său Şteful „seliştea lui Laţco Furul, pe 
Suholui” DRH, A, I, 397) cu suf. col. -ani. 

LĂȚCANII? v. Laţeo. 

LĂŢCANIIE v. Leţeanii!. 

LĂŢCANII“ v. Leţcanii?. 

LĂȚICANII! v. Lăţeanii!. 

LĂȚICANII? v. Leţeanii!. 

LĂȚICANIIE v. Leţeanii?. 

LĂZLĂOANII v. Lăslăoanii. 

LÂŢCANII v. Leţeanii?. 

L. DOROGOE v. Dorohoiul. 

L. DOROHOI v. Dorohoiul. 

LEAĂHUL top. pers. IL. Limnon. (În sint. Heleşteul 
Leahul) laz pe fosta moşie Feredeieni, lângă s. 
Leahul-Nacul. GHIBĂNESCU, Ss. XX, 20 (a. 1590, după 
slv.). 0 Cu schimb. de ent.: Iazul Leahul DIR, A, XVII-IV, 
99 (a. 1617, după slv.), DICŢ. STAT. I, 116 (a. 1914) sau 
Lacul Leahul MDG, LI, 320/3 (a. 1899). 0 Cu schimb. de ent. 
şi de caz: /ezerul Leahului 1. NEC. 1, 356 (a. 1753). 0 Cu ent. 
subînţeles: Leahul/ TTRM, 4, 142/1 (a. 1704). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Leahul) Deal la 
SE de Iazul Leahul. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Piscul Leahul) 
Extremitatea nordică a Dealului Leahul, în unghiul 
dintre Iazul Leahul şi Iazul Nacul. Ib. (a. 1895). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Leahul) Afl. 
dr. al p. Miletin (bazinul mijlociu al r. Jijia), pe cursul 
căruia se află Iazul Leahul. MDG, IV, 148/2 (a. 1901). 

3.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) Leahul 
[At. la 1704: TTRM, l4, 142/1.] (Vechi) Leahul-Nacul. 

4. P. polar. Oicon. (În comp. cu Nacul, numele 
iazului din aval de Iazul Leahul) Leahul/-Nacul [At. la 
1954: TTRM, li, 631/1.] S$., com. Deleni, j. Iaşi, situat 
lângă iazurile Leahul şi Nacul; (vechi) Leahul (3). 

— Etim.: supran. (menţionat la 1590, când heleşteul 
este localizat lângă „locul Leahului” GHIBĂNESCU, S$. 
XX, 20) în funcţie topon. 

LEAHUL-NACUL v. Leahul. 

LEAOŞ v. Leoştii!. 

LEATSCANI v. Leţeanii!. 

LEAVCUȘENI v. Lecuşenii. 

LEBANESCHT v. luban. 

LEBANESCHTY v. luban. 

LEBANESZTI v. luban. 

LEBANEŞTI v. luban. 

LECES v. Lecuşenii. 

LECHITĂNII v. Lichitişenii. 

LECHITEŞĂNII v. Lichitişenii. 

LECHITIŞENII v. Lichitişenii. 

LECUŞĂNII v. Lecuşenii. 

LECUŞENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1458 în 


LECUȘENII 


forma Leucuşanii: DRH, A, II, 103.] Fost s., astăzi căt. în 
partea de N a s. Săbăoani, com. Săbăoani, j. Neamţ. O În 
sint.: Cotul Lecuşeni ANCH. O La sg.: Lecuşeniul PILAT, 
C.T. 63 (a. 2002). 0 În comp., reflectând o contopire de 
ss.; vechi: Săbăoanii-Lecuşeni TTRM, |, 549/2 (a. 1924). 
+ Calcuri: slv. Leucuşovți DRH, A, I, 32 (a. 1408); magh. 
LOk6sfalva TTRM, 13, 93/2 (a. 1647). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Lecuşenilor) 
Afl. dr. al Siretului, care izvorăşte de la E de căt. 
Lecuşeni. ANCH. 0 În perifr.: Pârâul de la Lecuşeni sau 
Pârâul la Lecuşeni ib. 

b.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Lecuşenilor) 
Drum de țarină, la N de căt. Lecuşeni. Ib. 0 În perifr.: 
Drumul de la Lecuşeni ib. 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Bahna Lecuşenilor) 
Păşune la E de căt. Lecuşeni, la izv. Pârâului 
Lecuşenilor. Ib. 0 Cu determ. la nom.; ofic.: Bahna 
Lecuşeni ib. O În perifr.; pop.: Bahna de la Lecuşeni sau 
Bahna la Lecuşeni 1b. 

d. P. polar. Fiton. (În sint. prep. La Lecuşeni) 
Păşune la N de s. Săbăoani. DOBOŞ, S. 22 (a. 2002). 

e. P. polar. Fiton. (În sint. Imaşul Lecuşenilor) 
Păscătoare la N de căt. Lecuşeni. ANCH. 

f. P. polar. Oron. (În sint. Coasta Lecuşenilor) 
Coastă de dl. la E de căt. Lecuşeni. ANCH. 

— Patrion.: (1) Jicuşeni, sg. licuşan sau (ceang.) 
licuseneni, sg. licusenean ANCH., cu pron. siflantă. 

— Pron.: (1) (ceang.) Licuseni ib. 

— Scris şi: (1) Leucuşeanii DIR, A, XVII-IV, 279 (a. 
1618). — P. conf.: Icuşenii TTRM, Li, 631/2 (a. 1812). 
— Var.: (ec) Bahana de la Licuşeni ANCH., prin propag. 
voc. progr. în ent., după pron. ceang.; Bahana la 
Licuşeni ib.; Bahana Licuşenilor ib.; (f) Coasta 
Licuşenilor ib.; (1) Cotu Licuşeni ib.; (b) Drumul de 
la Licuşeni ib.; Drumul Licuşenilor ib.; (e) Imașul 
Licuşenilor ib.; (1) Lecuşănii PILAT, C.T. 200 (a. 1755), 
cu velar. voc. -e- sub infl. cons. fricat. -ș- pron. dur; 
Lefcuşanii DOBOŞ, R. 186 (a. 1787), de la Levcuşanii, cu 
desonor. labiodentalei -v-; Lefcuşenii TTRM, I,, 631/2 (a. 
1844); Leucuşănii DOBOŞ, Ss. 58 (a. 1679); Leucuşenii 
MIHORDEA, R. 123 (a. 1712), TTRM, li, 63172 (a. 
1871-1932); Leveuşanii DRH, A, III, 71 (a. 1488), cu 


labiodentala -v- corespunzând semivoc. rom. -u-; Licu- 


şenii TTRM, Ii, 631/2 (a. 1924), HARTA MIL. (a. 1962), 
DOBOŞ, S. 26 (a. 2002), cu închiderea lui -e- neacc. la --; 
Lifcuşenii TTRM, Ii, 631/2 (a. 1847); (a) Pârâul de la 
Licuşeni ANCH.; Pârâul la Licuşeni ib.; Pârâul 
Licuşenilor ib. — Def. graf: (1) Ecuşanii DIR, A, 
XVI-III, 441 (a. 1589); Ecuşenii ib. XVII-II, 247 (a. 
1609); Eucuşanii ib. XVII-IV, 280 (a. 1618, alternând 
cu Leucuşeanii în acelaşi doc.); Neucuşanii ib. XVII-IV, 
18 (a. 1616); Iucuşenii TTRM, Li, 631/2 (a. 1818); 
Lefcăuşenii ib. (a. 1848); Leucăşenii MELCHISDEC, C.R. 
II, 78 (a. 1756). — Translit.: Iakuscheny TTRM, Iu, 631/2 
(a. 1790); lanocchoehi COŞA, C.M. 512 (a. 1777); 
Jefkusenj TTRM, 14, 142/2 (a. 1775); Jefkussenj ib. (cca 
1773);  Laucusceni COȘA, C.M. 317 (a. 1641); 
Lawnuscheny TTRM, 14, 142/2 (a. 1789); Leavcuşeni 1b. 
(a. 1772); Leces COŞA, C.M. 324 (a. 1643); 
Lennutscheschty TTRM, 4, 142/2 (a. 1781); Leukusceni 
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COȘA, C.M. 392 (a. 1661); Levnuşeni TTRM, I4, 142/2 (a. 
1774); Lewinaschesty ib. (a. 1789); Lewkusen 1b. Ii, 
631/2 (a. 1774); Lewnuschaeny ib. I4, 142/2 (a. 1788); 
Lewnuschesty ib. (a. 1785); Lewnuszeni ib. (a. 1774); 
Iancchoehi ib. 13, 93/2 (cca 1780); Leutusceni ib. (a. 
1661); Lok6sen COD. BAND. 65 (a. 1648); Lucaciani 
TTRM, 13, 93/2 (a. 1599); Luccariani ib. (a. 1640); 
Luciani ib. (a. 1599). 

— Etim.: de la n. pers. Leucuş (< magh. Leukes, cum 
se chema un nobil ungur care a participat la expediţia de 
la 1395 din Mold. MANOLESCU, C. 64) cu suf. col. -eni/ 
-ani (după cum cons. fricat. -ș- era moale sau dură), prin 
contr. dift. -eu- la -e-. Der. slv. în -ovți (Leucuşovți) de la 


1408 este o creaţie a cancelariei domneşti, deoarece nu 
reapare în doc. de mai târziu în forma românizată 
Leucuşouţi. 

LECUȘENIUL v. Lecuşenii. 

LEEŞTII! v. Leoştii!. 

LEEŞTII? v. Leoştii?. 

LEFCĂUŞENII v. Lecuşenii. 

LEFCUŞANII v. Lecuşenii. 

LEFCUȘENII v. Lecuşenii. 

LEGHETIŞANII v. Lichitişenii. 

LEGHINUL top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Leghinul) Ramură a mt. Dobreanu, la N de s. Leghin. 
HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. 
la gen.: Culmea Leghinului ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Piciorul Leghinului BUTNARU, T. 108 (a. 
1949). 

a. P. difer. (În sint. Vârful Leghinului) Vf. 
Dealului Leghinul. BUTNARU, T. 108 (a. 1899). 0 Cu 
determ. la nom.: Vârful Leghinul ib. (a. 1949). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Leghinul) 
Afl. st. al p. Neamţ (bazinul mijlociu al Moldovei), care 
curge pe la V de Dealul Leghinul. MDG, IV, 150/1 (a. 
1901). 0 Cu determ. la gen.: Pârâul Leghinului 
CALMUSCHI, M.N. 77 (a. 1903). 0 Cu schimb. de ent.: 
Valea Leghinului ib. (a. 1903). 

€.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Leghinul [At. 
la 1965: TTRM, Li, 631/2.] S., com. Pipirigul, j. Neamţ. 

d.P. polar. *Oicon. (În sint. Schitul Leghin) Fost 
schit pe Dealul Leghinul. CREŢULESCU, G. 63 (a. 1897). 

— Patrion.: (€) leghinari, sg. leghinar ANCH. 

— Pron.: LeSy im (neart.) NALR-DATE, 239. 

— Scris şi: (d) Schitul Legen CREȚULESCU, G. 63 (a. 
1897). — Var.: (1) Culmea Leghenului CARANFIL, C.T. 
65 (a. 1919), cu forma etimologică a determ.; Dealul 
Ledinul HARTA MIL. (a. 1962), cu evol. ardel. a oclusivei 
palatale -g- la oclusiva prepalatală -d”; (b) Pârâul 
Leghenului CALMUSCHI, M.N. 77 (a. 1903); (d) Schitul 
Leghen R. ROSETTI, C. I, 800 (sfârşitul sec. XIX); (b) 
Valea Leghenului CALMUSCHI, M.N. 77 (a. 1903); (a) 
Vârful Leghenul BUTNARU, T. 108 (a. 1949); Vârful 
Leghenului ib. (a. 1899). — Def. graf: (b) Pârâul 
Leghiul MDG, IV, 622/3 (a. 1901). 

— Etim.: n. pers. Leghen (< magh. legeny „flăcău”) 
în funcție topon., cu închiderea lui -e- posttonic la -i-. 

LEGHITIŞENII v. Lichitişenii. 

LENNUTSCHESCHTY v. Lecuşenii. 
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LEOEŞTII v. Leoştii!. 

LEONTEȘTII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1993: 
CIUBOTARU, O.H. 104.] Căt. în partea de SE a s. Băneasa, 
com. Bozieni, j. Neamţ. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Leonteştilor) 
Afl. st. al p. Varnița (baz. sup. al Bârladului), care 
izvorăşte de la E de căt. Leonteşti!. Ib. (a. 1926). 0 Cu 
schimb. de ent.: Gârla Leonteştilor ib. (a. 1926) sau 
Pârâul Leonteştilor ib. (a. 1993). 9 Cu determ. la nom.: 
Valea Leonteşti HARTA MIL. (a. 1962). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Coasta Leonteştilor) 
Versantul dl. de la E de Valea Leonteştilor. CIUBOTARU, 
O.H. 105 (a. 1926). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Zrupul Leonteşti) Trup 
de păd. la SE de căt. Leonteşti!. Ib. (a. 1977). 

— Var.: (1) Gărla Leonteştilor ib. 104 (a. 1926), cu 
pron. mai deschisă a voc. centrale -â- în ent.; (1) 
Leunteştii ib. (a. 1993), cu închiderea lui -o- preton. la 
-u-; Liuonteştii ib. (a. 1993), cu închiderea lui -e- 
preton. la -i-. şi dift. spontană a voc. -o- la început de sil. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Leonte (al unor familii din acest căt. ib. 105), cu 
suf. col. -eşti. 

"LEONTEŞTII? oicon. pers. [At. la 1529: DIR, A, 
XVI-I, 310.] Fost s. pe p. Rebricea (bazinul superior al 
Bârladului), lângă s. Căuieşti, com. Şcheia, j. laşi. 

— Etim.: de la n. pers. Leonte (menţionat la 1529, 
când Petru Rareş le întăreşte nepoților lui Ivaşco 
Goenescul „jumătate din satul Leonteştii, unde a fost 
casa lui Leonte [...], pe Rebricea” ib.) cu suf. col. -eşti. 

LEONTINA oicon. pers. [At. la 1558: DRH, A, VI, 
397.] (Vechi) Cuza-Vodă, com. Ipatele, ]. laşi. 

— Etim.: de la numele boierului Tudor Leontin 
(menţionat la 1558, când Alexandru Lăpuşneanu îi 
confirmă pisarului Mihăilă o parte din „satul Leontina, 
unde a fost casa bunicilor săi, care se numește acum 
Borăştii [...]. pe care pe care a cumpărat-o el de la [...] 
nepoţii lui Tudor Leontin, strănepoţii lui Bătez cel 
Bătrân” ib.) cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. 
silişte sau moşie. 

LEOOŞTII v. Leoştii”. 

LEOSCHTI v. Leoştii!. 

LEOSTI v. Leoştii!. 

LEOSTII v. Leoştii”. 

LEOŞTĂI v. Leoştii!. 

LEOŞTEA v. Leoştii”. 

LEOŞTEI v. Leoştii?. 

LEOȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1555: DRH, A, 
VI, 349.] S., com. Tătărăni, ]. Vaslui. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Dealul Leoşti) DI. la S 
de s. Leoşti!. FOLESCU, C. LI (a. 2003). 

— Patrion.: (1) leoşteni, sg. leoştean ANCH. 

— Pron.: (1) Leuoştii NALR-DATE, 311, cu dift. 
spontană a voc. acc. -0-. 

— P. conf.: (1) Lieştii CAT. MOLD. III, 181 (a. 1662). 
— Var.: (1) Leoştăi TTRM, Ii, 634/2 (a. 1820), de la forma 
hipercorectă “Leoştei, cu velar. lui -e-; Lioştii ib. (a. 
1772-1939), cu închiderea la -i- a lui -e- preton. — Def. 
graf: (1) Lăeştii ib. (a. 1842); Leeştii ib. (a. 1794); 
Leoeştii ib. (a. 1833); Leoteştii ib. (a. 1889); Sineştii ib. 
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(a. 1859). — Translit.: (1) Leaoş ib. 14, 142/2 (a. 1772); 
Leoschti ib. I,, 634/2 (a. 1774); Leosti ib. 13, 93/2 (a. 
1663). 

— Etim.: de la numele uşerului Gavril Leoa sau Leva 
(menţionat la 1555, când Alexandru Lăpuşneanu le 
confirmă boierilor Şteful şi fratelui său, Gherasim, frații 
lui Leoa paharnicul, „dreapta lor ocină [...] ce a avut 
Gavril Leoa, fost uşer, două sate pe Crasna”, între care 
unul „unde au fost juzi Slăvescul şi Mihaiu, care acum se 
numeşte Leoştii”, care s. „a fost cumpărătură lui Gavril 
Leva” DRH, A, VI, 349) cu suf. col. -eşti, prin contr. 

LEOŞTII oicon. pers. [At. la 1623: DRH, A, XVIII, 
10.] S., com. Pădureni, J. Vaslui. 0 Cu suf. secundar, 
pentru a desemna moşia: Leoştea TTRM, li, 635/1 (a. 
1839,1846). 

— Patrion.: (pl.) leoşti ANCH. 

— Pron.: Leuoştii NALR—DATE, 315, cu dift. spontană a 


Voc. acc. -0-. 

— Scris şi: Leooştii DRH, A, XXV, 79 (a. 1639). -P. 
conf.: Lieştii TTRM, Ii, 635/1 (a. 1851). — Var.: Leoştei 
ib. (a. 1838), prin hipercor.; Lioştii ib. (a. 1838-1862), 
cu închiderea la -i- a lui -e- preton. — Def. graf.: Lăeştii 
ib. (a. 1836); Leeştii ib. (a. 1840); Leostii ib. (a. 1889); 
Moştii b. (a. 1842). 

— Etim.: de la numele boierului Leoa (< Leva, 
menţionat la 1495, când Nastea, nepoata lui Mihail 
Buză, vinde o bucată de pământ pe Sărata „slugilor 
noastre Leoa şi fratelui său, lui Petru” DRH, A, III, 316- 
317, amintiţi şi mai târziu, la 1633, când strănepoţii lui 
Pătru şi Leoa vând s. Leoşti marelui logofăt lonaşco 
Ghianghia ib. XXI, 401) cu suf. col. -eşti, prin contr. 

LEOTEŞTII! v. Leuteştii. 

LEOTEŞTII? v. Leoştii.. 

LESCANII! v. Leţeanii!. 

LESCANII” v. Leţeanii”. 

LETCANII v. Leţeanii!. 

LETEANII v. Litenii. 

LETENII v. Litenii. 

LETZKANI v. Leţeanii!. 

LETZKANY! v. Leţeanii!. 

LETZKANY? v. Leţeanii”. 

LEŢCÂNII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1516: DIR, A, 
XVI-I, 102.] (Vechi) Leţcanii Vechi. 0 La sg.: Leţcaniul 
URSACHE, C.L. 26 (a. 2006). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Leţcanii Vechi [At. la 1772: TTRM, li, 112/1.] 
Bogonosul, com. Leţcani, ]. Iaşi; (vechi) Leţcanii (1). 

b. Lețcanii Noi [At. la 1772: ib. 637/2.] S., com. 
Leţcani, ]. laşi. 0 Cu elipsa determ.: Lefcanii 1b. (a. 1792). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Lețeanilor) 
Afl. st. al P. Roşior (bazinul superior al Bahluiului), 
numit astăzi P. Bogonos, care curge prin s. Leţcanii 
Vechi. NECULCE, 365 (cca 1733). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Leţcani) DI. la 
N de s. Leţcani!, numit şi Dl. Horincea. DICŢ. STAT. |, 
480 (a. 1914). 

— Scris şi: (1) Laţceanii DIR, A, XVI-I, 102 (a. 1516, 
slv.), cu voc. -ă- redată prin -a-; (b) Leţeanii Noui 
TTRM, Li, 638/1 (a. 1834); Leţceanii Nuoi ib. (a. 1833); 
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Liţeanii Noui ib. (a. 1861). — P. conf: (a) Lunganii 
Vechi ib. 112/1 (a. 1857). — Var.: (1) Lăscanii DRH, A, 
XXV, 366 (a. 1640), de la Lățcanii, prin pierderea 
elementului oclusiv al afric. -f-; Lăţceanii CAPROȘU, D.. 
I, 84 (a. 1603), cu -a- preton. închis la -ă-; Lăţicanii 
DRH, A, XXV, 366 (a. 1640), cu afric. -f- pron. palatal; 
(b) Lescanii TTRM, Ii, 638/1 (a. 1800); Leţicanii Noi ib. 
(a. 1820); (a) Leţicanii Vechi ib. 112/1 (a. 1820); (1) 
Liţeanii CAPROȘU, D.I. VII, 522 (a. 1779), DOC. RĂSC. II, 
315 (a. 1907), cu închiderea lui -e- neacc. la -i-; (b) 
Liţeanii Noi TTRM, Ii, 638/1 (a. 1838); (a) Liţcanii 
Vechi ib. 112/1 (a. 1836); (2) Valea Lăscanilor DRH, A, 
XXIII, 206 (a. 1635); Valea Lăţceanilor ib. 205 (ante 
1635), LET. MOLD. 86 (cca 1705); (1) Valea Leţicanilor 
NECULCE, 343 (cca 1733). — Def. graf: (b) Leteanii 
TTRM, Ii, 638/1 (a. 1942). — Translit.: (1) Lascani ib. IA, 
30/2 (cca 1716); Lascany 1b. (cca 1737); Leatscani ib. 
(a. 1772); Letzkanj ib. (cca 1773); Letzkany ib. (a. 
1775); (b) Leţeanii Nou ib. Ii, 638/1 (a. 1830); (1) 
Lezcano ib. 13, 94/1 (a. 1765); Lezkani ib. Ii, 112/1 (a. 
1774); Liskany ib. 13, 94/1 (a. 1848). 

— Etim.: de la numele boierului Laţcu Sârbul (ale 
cărui strănepoate vând la 1516 „din uricul străbunicului 
lor, Laţcu Sârbul, un sat, anume Laţcanii pe Bahlui” DIR, 
A, XVI-I, 102) cu suf. col. -ani. — Trecerea de la forma 
veche Lățcanii la Lețcanii s-a produs în sec. XVIII 
(prima at. este la NECULCE) şi se explică prin hipercor. 

LEŢCÂNII? top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1528: DIR, A, 
XVI-I, 286.] Fost s. în partea de V a s. Cristeşti, com. 
Cristeşti, j. laşi, la gura Pârâului Leţcani. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Leţcani) Afl. 
st. al r. Moldova, care curge pe la V de s. Cristeşti. MDG, 
I, 659/3 (a. 1898). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Leţcani 
RAJI, IL, 106 (a. 1984). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Leţcanilor) DI. 
la NV de s. Cristeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Lețcani MDG, IV, 161/1 (a. 1901). 

— Var.: (1) Lăscanii DIR, A, XVII-II, 64 (a. 1606, trad. 
din sec. XIX), de la Lățcanii, prin pierderea elementului 
oclusiv al afric. -f-; Lăţeanii DIR, A, XVI-I, 286, (a. 1528, 
slv.), DRH, A, XVIII, 52 (a. 1623), cu -a- preton. închis la 
-ă-;, Lăţicanii ib. 458 (a. 1625), cu afric. -ț- pron. palatal; 
Lescanii TTRM, |, 638/1 (a. 1820); Liţeanii DRH, A, VII, 
442 (a. 1581, rez. de la 1841), CAT. MOLD. II, 270 (a. 
1638, rez.), TTRM, li, 638/1 (a. 1806-1856), cu 
închiderea lui -e- neacc. la -i-. — Def. graf.: (1) Lâţeanii 
DRH, A, XVIII, 8 (a. 1623). — Translit.: (1) Latskana 
TTRM, Î4, 143/1 (cca 1773); Latzkana 1b. (a. 1775); 
Lazkani 1b. (a. 1781); Letzkany ib. 1, 638/1 (a. 1790); 
Luzkani ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la numele boierului Laţeu (al cărui urmaş, 
Ivaşco, este menţionat la 1528, când Petru Rareş îi dă 
nepotului vornicului Dragoş Boul s. Lăţcani, „care sat a 
fost cumpărat de părintele domniei mele, Ştefan voievod, 
de la Ion, fiul lui Petraşco, nepotul lui Ivaşco Laţcovici 
[= „fiul lui Laţcu”], din privilegiul ce a avut dela 
Alexandru voievod” DIR, A, XVI-I, 286) cu suf. col. -ani. 
— Forma actuală, Leţcanii, a apărut spre sfârşitul sec. 
XVIII (la 1793: IORGA, s.D. VI, 66) prin hipercor. 

LEŢCANII NOI v. Leţeanii!. 
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LEŢCANII NOU v. Leţcanii!. 

LEŢCANII NOUL v. Leţeanii!. 

LEŢCANII NUOI v. Leţeanii!. 

LEŢCANII VECHI v. Leţeanii!. 

LEŢCANIUL v. Leţcanii!. 

LEȚICANII NOLv. Leţeanii!. 

LEȚICANII VECHI v. Leţeanii!. 

LEUCĂŞENII v. Lecuşenii. 

LEUCUȘANI v. Lecuşenii. 

LEUCUŞĂNII v. Lecuşenii. 

LEUCUȘŞEANII v. Lecuşenii. 

LEUCUȘENII v. Lecuşenii. 

LEUCUSȘOVŢI v. Lecuşenii. 

LEUKUSCENI v. Lecuşenii. 

LEUNTEŞTII v. Leonteştii!. 

LEUŞATA v. Muşat. 

LEUȘŞEȘTI v. Păuşeştii. 

LEUTESTY v. Leuteştii. 

“LEUTEŞTII oicon. pers. [At. la 1598: GHIBĂNESCU, 
S. XX, 71.] Fost s. pe r. Moldova, în partea de Nas. 
Tupilați, com. Tupilați, j. Neamţ. 

— Var.: Leoteştii DIR, A, XVII-IV, 525 (a. 1619), 
CAPROȘU, D.I. VI, 671 (a. 1767), prin difer. voc. — Trans- 
lit.: Leutesty ib. TTRM, Li, 639/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului Levet Miclouş 
(menţionat la 1414, când Alexandru cel Bun îi dăruieşte 
panului Crăciun Belcescul s. Negoeşti, situat „între 
Totoeşti şi între Levet Miclouş” DRH, A, IL, 53) cu suf. 
col. -eşti. Adapt. rom. a n. pers. magh. presupune o pron. 
bilabială a cons. -w-. 

LEUTUSCENI v. Lecuşenii. 

LEVCUȘŞANII v. Lecuşenii. 

LEVNUȘENI v. Lecuşenii. 

LEWINASCHESTY v. Lecuşenii. 

LEWKUSEN v. Lecuşenii. 

LEWNUSCHAENY v. Lecuşenii. 

LEWNUSCHESTY v. Lecuşenii. 

LEWNUSZENI v. Lecuşenii. 

LEZCANO! v. Leţeanii!. 

LEZCANO? v. Teţeanii!. 

LEZKANI v. Leţeanii!. 

LICHIIŞENII v. Lichitişenii. 

LICHITENII v. Lichitişenii. 

LICHITEŞTII v. Lichitişenii. 

LICHITIŞENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 149%: 
DRH, A, III, 406.] S., com. Vultureni, j. Bacău. 0 Cu 
reducerea bazei antrop.: Lichitenii TTRM, L, 639/2 (a. 
1853) sau, cu schimb. de suf., Lichiteştii ib. (a. 1830). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Lichitişeni) DI. 
la E de s. Lichitişeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Lichitişeni) 
Afl. st. al p. Berheci (bazinul inferior al Bârladului), 
numit şi Valea Poienilor, care curge prin s. Lichitişeni. 
MDG, IV, 164/3 (a. 1901). 

— Var.: (1) Lechitişenii TTRM, 1, 640/1 (a. 1835); 
Leghetişanii DIR, A, XVI-I, 304 (a. 1529); Leghitişenii 
TTRM, L, 640/1 (a. 1772); Lighidişănii CAT. MOLD. III, 
223 (a. 1663), TTRM, Li, 640/1 (a. 1803); Lighitişanii 
DRH, A, VII, 85 (a. 1577); Lighitişănii TTRM, Li, 640/1 
(a. 1774), cu velar. lui -e- precedat de un -ș- pron. dur; 
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Lighitişenii CAT. MOLD. III, 80 (a. 1657); Litichişenii 
TTRM, Li, 640/1 (a. 1833), prin met. — Def. graf: (1) 
Lechitănii ib. (a. 1835); Lechiteşănii ib. (a. 1836); 
Lichiişenii ib. (a. 1908); Lichitiştenii ib. (a. 1901); 
Lichituşănii ib. (a. 1833); Lichiţişenii ib. (a. 1834); 
Vicheşănii ib. (a. 1836). 

— Etim.: de la numele boierului Ştefan Leghetiş (< 
magh. Ligetiis SZEKELY, F. 99, menţionat la 1529, când 
nepoţii săi vând o poiană din hotarul s. Leghetişani, pe 
Berheci DIR, A, XVI-I, 304) cu suf. col. -eni/ -ani (după 
cum cons. fricat. -ş- era moale sau dură). — Evol. 
presupune circulația la nivel pop. a două var. antrop.: 
una etimologică, Lighetiş, alta rezultată dintr-o asim. 
voc. regr., Leghetiş. Prima var. este la orig. seriei: 
Lighitişanii/ Lighitişenii (prin asim. voc. progr.) > 
Lighidişănii (prin sonorizarea dentalei -/-) şi Lichitişenii 
(prin desonor. oclusivei palatale -g-). A doua var. este la 
originea seriei: Leghetişanii > Leghitişenii (prin disim. 
voc. progr.) > Lechitişenii (prin desonor. oclusivei 
palatale -g-). 

LICHITIŞTENII v. Lichitişenii. 

LICHITUŞĂNII v. Lichitişenii. 

LICHIȚIŞENII v. Lichitişenii. 

LICUȘENII v. Lecuşenii. 

“LIEŞTII! oicon. pers. [At. la 1436: DRH, A, I, 227.] 
Fost s. pe r. Bârlad, lângă s. Griviţa, com. Griviţa, ]. 
Vaslui. 

— Etim.: de la numele cneazului Lie (menţionat la 
1414, când Alexandru cel Bun îi dăruieşte boierului 
Toader Pitic un sat „la gura Jeravăţului, unde cade în 
Bârlad, anume unde au fost eneji Lie şi Țiganeştii” DRH, 
A, I, 52) cu suf. col. -eşti. 

LIEŞTII: v. Leoştii!. 

LIEŞTIIE v. Leoştii?. 

LIFCUȘENII v. Lecuşenii. 

LIGHIDIŞĂNII v. Lichitişenii. 

LIGHITIŞANII v. Lichitişenii. 

LIGHITIŞĂNII v. Lichitişenii. 

LIGHITIŞENII v. Lichitişenii. 

LILIACUL-ARĂMEŞTI v. Arămeştii”. 

LINIŞĂŞTII v. Vineţeştii. 

LINŢĂŞTII v. Lungeştii. 

LIOŞTII! v. Leoştii!. 

LIOŞTII? v. Leoştii?. 

LIOZII CĂLUGĂRII v. Călugărul. 

LIPOVENII DIN MANOLEA v. Manolea. 

LIPOVENII OT MANOLE v. Manolea. 

LIPOVENII OT MANOLI v. Manolea. 

LISKANY v. Leţeanii!. 

LITAENYMIK v. Litenii. 

LITANOVŢI v. Litenii. 

LITEANII v. Litenii. 

LITEN v. Litenii. 

LITEN MIK v. Litenii. 

LITEN MIKA v. Litenii. 

LITENI v. Litenii. 

LITENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1429 în forma 
slv. Litanovţi: DRH, A, I, 134 şi la 1586 în forma actuală: 
SFI, 198.] S., com. Moara, j. Suceava. 0 În sint. cu 
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numele propr.: Litenii lui Bogdan |al medelnicerului 
Sandu Bogdan] TTRM, I., 645/1 (a. 1775). 

a.P. difer. omon. (În opoz. cu s. Litenii Mari [= 
Liteni, com. Liteni, ]. Suceava]), în sint.: Litenii Mici ib. 
(a. 1776). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Liteni) DI. la S 
de s. Liteni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de 
ent.: Coasta Liteni NALR—DATE, 100. 

c. P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea 
Litenilor, geogr.) Depresiune în bazinul superior al 
Şomuzului Mare, având în centru s. Litenii. UIVĂRI, G.A. 
491 (a. 1972). 0 Cu determ. la nom.: Depresiunea Liteni 
POPP-—PAULENCU, 40 (a. 1973). 

— Patrion.: (1) liteni, sg. litean CAT. MOLD. IV, 30 (a. 
1676-1678); (germ.) Litener TTRM, 13, 94/2 (a. 1813). 

— Pron.: (1) Litieni NALR-DATE, 100, cu palat. lui -t- 
urmat de o voc. anterioară. 

— Scris şi: (1) Liteanii SFI, 198 (a. 1586, slv.), DRH,A, 
XXV, 305 (a. 1640). — Def. graf.: (1) Leteanii BĂLAN, 
D.B. IV, 63 (a. 1726); Letenii SFI, 364 (a. 1726); Lutenii 
TTRM, Îi, 645/1 (a. 1848). — Translit.: (1) Latin ib. li, 
144/1 (a. 1774); Lattin ib. Iu, 645/1 (a. 1786); (a) 
Litaenymik ib. I4, 144/1 (a. 1789); (1) Liten ib. (a. 
1786); (a) Liten Mik ib. 13, 94/2 (a. 1779); Liten Mika 
ib. 14, 144/1 (a. 1777); (1) Liteni ib. (a. 1772); Liteny ib. 
13, 94/2 (a. 1793); Litienj ib. (a. 1805); Litin ib. I,, 645/1 
(a. 1774); Litoeny ib. 14, 144/1 (a. 1781); (a) Littea 
Micca ib. 13, 94/2 (a. 1776); (1) Litten ib. Ii, 645/1 (a. 
1786); Litten lui Bogdan ib. (a. 1775); (a) Litten Mik 
ib. (a. 1780); Litten Mika ib. 14, 144/1 (a. 1776); (1) 
Litteni ib. IL, 645/1 (a. 1777); (a) Litteni Mika ib. (a. 
1776); Littenj Mik ib. 14, 144/1 (a. 1781); Littenmicca 
ib. 13, 94/2 (a. 1776); Litten-mik ib. 4, 144/1 (a. 1781); 
Littenmika ib. (a. 1775); (1) Littenului Bogdan ib. Ii, 
645/1 (a. 1776); Litteny ib. 13, 94/2 (a. 1793). 

— Etim.: de la n. pers. Litu cu suf. col. -eni 
(COSTĂCHESCU, D.M. I, 373). Un cneaz Litu este at. la 
1414 în altă zonă geografică (DRH, A, |, 51). — Forma slv. 
Litanovți este un der. secundar de la o bază Lifeanul (cu 
dift. -ea- redat prin -a-) desemnându-l pe stăpânul s. 
Liteni. IORDAN, T. 277 îl consideră un „toponim format 
de la nume de popoare”, în speţă de la /itean „lituanian”. 

LITENII LUI BOGDAN v. Litenii. 

LITENII MICI v. Litenii. 

LITENY v. Litenii. 

LITICHIŞENII v. Lichitişenii. 

LITIENI v. Litenii. 

LITIN v. Litenii. 

LITOENY v. Litenii. 

LITTEA MICCA v. Litenii. 

LITTEN v. Litenii. 

LITTEN LUI BOGDAN v. Litenii. 

LITTEN MIK v. Litenii. 

LITTEN-MIK v. Litenii. 

LITTEN MIKA v. Litenii. 

LITTENI v. Litenii. 

LITTENI MIKA v. Litenii. 

LITTENJ MIK v. Litenii. 

LITTENMICCA v. Litenii. 


LITTENMIKA 


LITTENMIKA v. Litenii. 
LITTENULUI BOGDAN v. Litenii. 
LITTENY v. Litenii. 

LIŢCANII! v. Leţceanii!. 

LIŢCANII? v. Leţcanii?. 

LIŢCANII NOI v. Leţcanii!. 
LIŢCANII NOUI v. Leţcanii!. 
LIŢCANII VECHI v. Leţeanii!. 
LIUBANAS FL[EUVE] v. luban. 
LIUBANASA v. luban. 

LIUBANASS v. luban. 

LIUBANEASA v. luban. 
LIUONTEŞTII v. Leonteştii!. 

LIUZĂI CĂLUGĂRII v. Călugărul. 
LIUZII v. Călugărul. 

LIUZII CĂCĂRĂZENI v. Căcărăzenii. 
LIUZII-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
LIUZII CĂLUGĂREI v. Călugărul. 
LIUZII CĂLUGĂRII v. Călugărul. 
LIUZII CĂLUGĂRULUI v. Călugărul. 
LIUZII CÂCĂRĂZENI v. Căcărăzenii. 
LIUZII LUI ŞTIRBĂȚ v. Ştirbăţ. 
LIUZII OT CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
LIUZII OT SCHITUL PRALEA v. Pralea. 
LIVADA SĂCUENILOR v. Secuienii!. 
LIVADA SECUIENILOR v. Secuienii!. 
LOBANESCH v. luban. 
LOBANESCHT v. luban. 
LOCACEISTI v. Lucaci. 

LOCACESTI v. Lucaci. 

LOCOCESTE v. Lucaci. 


LOFOS REPOUGE v. Răbâia. 


LOHÂN top. pers. A. Fiton. (În sint. slv. ate 
Aloyanoen „Pădurea lui Lohan”) Păd. la V de or. Huşi. 
DRH, A, |, 55 (a. 1414-1419). 

I. P. polar. Hidron. (Art., cu ent. subînţeles) 
Lohanul. Afl. st. al p. Crasna (bazinul mijlociu al 
Bârladului), care curge pe lângă Pădurea lui Lohan. DIR, 
A, XVI-I, 72 (a. 1508). 0 În sint.: Valea Lohanului CAT. 
MOLD. III, 159 (a. 1661) sau, cu schimb. de ent., Apa 
Lohanului GHIBĂNESCU, S. V, 49 (a. 1686), Pârâul 
Lohanului HARTA MIL. (a. 1962), Matca Lohanului CAT. 
MOLD. SUPL. 328 (a. 1696), TEZ. VAS. 128 (a. 1815). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Lohan GUGIUMAN, H. 113 (a. 
1959) sau, art., Pârâul Lohanul MDG, IL, 480/3 (a. 1898). 
O În der., cu ent. vale subînţeles: Lohana DIR, A, XVI-IV, 
165 (a. 1597, după slv.). 0 În sint.: Pârâul Lohana MDG, 
II, 761/3 (a. 1899). e Semicalcuri: fr. F/[euve] Logan 
TTRM, l4, 145/1 (a. 1781); germ. FI[uss] Logan ib. (cca 
1773); lat. F[luvius] Lohan ib. (cca 1716); rus. R[eka] 
Logan ib. (a. 1772) sau R|eka] Lohan ib. (a. 1771). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Fântâna 
Lohanului) Afl. dr. al Lohanului, în zona de obârşie a 
acestuia. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Lohanului) 
Zona de la vărsare a Lohanului. DRH, A, VI, 417 (a. 
1558, trad. din 1802), TEZ. vAS. 60 (a. 1699). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Lohanului) DI. 
la E de p. Lohan, de la izv. până la confl. acestuia cu p. 
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Crasna. DRH, A, XXVI, 43 (a. 1641, copie din 1803), 
CAT. MOLD. V, 239 (a. 1709), ENC. GEOGR. 771 (a. 1982). 
0 Cu determ. la nom.: Dealul Lohan MDG, IL, 757/2 (a. 
1899) sau, art., Dealul Lohanul DICŢ. STAT. I, 373 (a. 
1914). 9 Cu schimb. de ent.: Coasta [= cuesta] 
Lohanului ROŞU, G. 415 (a. 1980). 

a. P. difer. (În sint. Zarea Dealului Lohanului) 
Culmea Dealului Lohanului. GHIBĂNESCU, S. VII, 92 (a. 
1819). 09 Cu schimb. de ent.: Culmea Lohanului 
GUGIUMAN, H. 90 (a. 1959). 

b.P. difer. Oron. (În der. dim., realizând o opoz. 
privat. cu Dealul Lohanului) Dealul Lohănelul. Dl. în 
capătul Dealului Lohanului, la NV de or. Huşi. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Lohănelul) 
Afl. dr. al Vău lepureni (afl. indirect al Pruteţului, în 
bazinul mijlociu al Prutului), care curge pe lângă Dealul 
Lohănelul. Ib. (a. 1895). 

B.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Lohănelul) 
Păd. în partea de S a Dealului Lohănelul. Ib. (a. 1895). 

4.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Lohanul) Laz 
pe cursul inferior al p. Lohan. MDG, IV, 710/2 (a. 1901). 

5.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Lohanul) Şes 
în zona inferioară a p. Lohan. TEZ. VAS. 257 (a. 1857), 
MDG, IV, 710/2 (a. 1901). 

6. P. polar. icon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Lohanul |At. la 1904: TTRM, I>, 1028/2.] (Vechi) Satul 
Nou, com. Soleşti, j. Vaslui, situat în aval de confl. Văii 
Fântâna Lohanului cu p. Lohan. 

— Var.: (3) Dialul Lohanului DRH, A, XXVI, 43 (a. 
1641, copie din 1803), prin difer. voc. în ent.; (2) Gura 
Loganului ib. VI, 417 (a. 1558, trad. din 1802), prin 
hipercor. fonetică; (a) Zaria Dialului Lohanului GHIBĂ- 
NESCU, S. VII, 92 (a. 1819). — Def. graf.: (1) Lohin DRH, 
A, III, 544 (fals din sec. XVI, datat 1497, copie din 
1806). 

— Etim.: n. pers. (at. în epoca veche în diferite părți 
ale Mold. de astăzi şi ale Bas., unde s-a format oicon. 
Lohăneşti) în funcţie topon. sau der. cu suf. moţ. -a 
pentru a se acorda cu ent. vale sau apă (1). Amintirea 
unui fost propr. Lohan pare să se fi păstrat într-o 
hotarnică de la 1638, unde se menţionează „locul 
Lohanului”, în zona de obârşie a p. Lohan (DRH, A, 
XXIV, 402). — Etim. pop.: se spune că între ss. Duda şi 
Pâhneşti, com. Duda-lepureni, j. Vaslui, ar fi existat în 
perioada veche un han, locul numindu-se „La han” 
(FOLESCU, C. 29, ANCH.). După o tradiţie pop., localit. 
şi-ar fi luat numele de la un han tătar, stăpân pe Dealul 
Lohanului, din care se scotea silitră, numit de către 
locuitori „Locul Hanului” (MDG, IV, 186/1-2, DINUŢĂ, C. 
122). 

LOHANA v. Lohan. 

LOHANUL v. Lohan. 

LOHIN v. Lohan. 

LOKOSEN v. Lecuşenii. 

LOKOSFALVA v. Lecuşenii. 

LONCESZTI v. Conţeştii!. 

LONCZESZTI v. Conţeştii!. 

LONISENTHAL v. Luisenthal. 

LONKABANULI v. Lunca Banului. 


LONȚEAȘTI 


LONȚEAŞTI v. Conţeştii!. 

LONȚEŞTI v. Conţeştii!. 

LONYAHID v. Podul Iloaiei. 

LONZESCHT v. Conţeştii!. 

LORCESTI v. Borleştii. 

LORCESTY v. Borleştii. 

LORZESTY v. Borleştii. 

LOSIPENII v. Iosip. 

LOTRIOZE v. Vetreş. 

LOUISENTHAL v. Luisenthal. 

LOUKATZESTI! v. Lucaci. 

LOUKATZESTI” v. Tuluc. 

LOZÂI CĂLUGĂRII v. Călugărul. 

LUBANESSE RIV[IERE] v. luban. 

LUBANESTE v. luban. 

LUBANESTY v. luban. 

LUBANESZTE v. luban. 

LUBONEST v. luban. 

LUBONET v. luban. 

LUCACEST v. Lucaci. 

LUCACESTE v. Lucaci. 

LUCACEȘTII v. Lucaci. 

LUCACI centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. (În 
sint. Pârâul Lucaciul) Afl. dr. al. r. Tazlău, care curge pe 
lângă cart. Lucăceşti. GHIBĂNESCU, S. XX, 226 (a. 1397 
[= 1400], trad. din 1821). 0 În der., cu ent. vale 
subînţeles: Lucăcioaia ANTOHI, L. 31 (a. 1939). 0 În sint.: 
Pârâul Lucăcioaia ANCH. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Lucăcioaia) DI. 
la S de p. Lucăcioaia. BÂRLĂDEANU, M.T. 25 (a. 1969), 
ANCH. 

2. Oicon. (În der.) Lucăceştii [At. la 1440: DRH, A,I, 
294.] Fost s., astăzi cart. în partea de NV a or. Moineşti, 
j. Bacău. 0 În sint.: Cartierul Lucăceşti LUPU, B. 114 (a. 
1972). $ Coresp. magh.: Lukăcsfalva „satul lui Lucaci” 
COD. BAND. 39 (a. 1648). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Lucăceşti) 
Păd. la N de or. Moineşti. MDG, IV, 190/1 (a. 1901). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Parcul Lucăceşti) Parc 
în partea de N a or. Moineşti. ANCH. 

ec. P. polar. Oicon. (Germ., în sint. K/osfler] 
Lukateschty „Mănăstirea Lucăceşti”) Fostă măn., prob. 
identică cu Călnaşul. TTRM, 4, 145/2 (a. 1789). 

— Patrion.: (2) lat. Lucateni sau Lucatenos COȘA, C.M. 
391 (a. 1661). 

— Scris şi: (2) Lukac falua TTRM, 3, 95/1 (a. 
1624).— Var.: (2) Lucaceştii DRH, A, I, 294 (a. 1440, 
slv.), TTRM, Li, 651/1 (a. 1812-1865), cu -ă- preton. 
deschis la -a-. — Def. graf.: (2) Lăcuceştii ib. (a. 1853); 
Lucăneştii ib. (a. 1848); Lucâceştii IORGA, N.P.Ş. 374 (a. 
1668); Lucoceştii TTRM, I,, 651/1 (a. 1851); Lupăceştii 
ib. (cca 1825). — Translit.: (2) Locaceisti ib. 13, 95/1 (a. 
1640); Locacesti COŞA, C.M. 367 (a. 1650); Lococeste 
TTRM, 3, 95/1 (a. 1671); Loukatzesti ib. (cca 1827); 
Lucacest DHM, |, 258 (a. 1643); Lucaceste CSR, V, 248 
(a. 1641); Lucaciani DHM, 1, 126 (a. 1599); Lucacs 
CSȚR, V, 508 (a. 1654); Lucacz TTRM, l, 95/1 (a. 1654); 
Lucateni ib. (a. 1661); Lucateschti ib. I., 651/1 (a. 
1774); Luccariani COŞA, C.M. 315 (cca 1640); Lucciani 
DHM, Î, 174 (a. 1632); Lucoceste TTRM, Î3, 95/1 (a. 
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1671); Lucocete DHM, II, 642 (a. 1670); Lukacesd 
TTRM, 4, 145/2 (cca 1773); Lukaceste DHM, I, 227 (a. 
1641); Lukacseste COD. BAND. 39 (a. 1648); Lukacset 
TTRM, 14, 145/2 (a. 1775); Lukacsfal ib. (a. 1702); 
Lukacz COŞA, C.M. 373 (a. 1654); Lukaczestie TTRM, Ii, 
651/1 (cca 1845); Lukecesti ib. 13, 95/1 (a. 1692); 
Luketschesty ib. IL, 651/1 (a. 1790); Lukrost ib. 14, 
145/2 (cca 1772). 

— Etim.: n. fam. magh. Lukâcs (existent încă în cart. 
Lucăceşti ANCH. şi în alte zone ale or. Moineşti NALR— 
DATE, 264) în funcție topon. sau der. cu suf. moţ. -oaia 
(1) şi cu suf. col. -eşti (2). „Ungurii din Lucăceşti” sunt 
menţionaţi într-un doc. de la 1459 (DRH, A, II, 119), iar 
misionarul Bandini explica, pe la 1646, coresp. magh. ca 
un hagiotop.: „satul Sfântului Luca” (COD. BAND. 39). 

LUCACIANI! v. Lucaci. 

LUCACIANI? v. Lecuşenii. 

LUCACS v. Lucaci. 

LUCACZ v. Lucaci. 

LUCATENI v. Lucaci. 

LUCATESCHTI v. Lucaci. 

LUCĂCIOAIA v. Lucaci. 

LUCĂNEŞTII v. Lucaci. 

LUCÂCEŞTII v. Lucaci. 

LUCCARIANI! v. Lucaci. 

LUCCARIANI! v. Lecuşenii. 

LUCCIANI v. Lucaci. 

“LUCEŞTII oicon. pers. [At. la 1437: DRH, A, I, 239.] 
Fost s. lângă s. Armăşoaia, com. Pungeşti, j. Vaslui. 

— Var.: Luşceştii ib. (a. 1437), DIR, A, XVI-I, 237 (a. 
1527, trad. rom. din 1785). 

— Etim.: n. pers. Luca (menţionat la 1527, când 
„ficiorii popii Lucăi [...] ş-au împărţât întri dânşii a lor 
drepti ocini şi moşii, dintr-a lor drepti urici”, între care şi 
„trii părți din sat din Luşceşti” ib., trad. rom. din 1785) 
cu suf. col. -eşti. — Forma veche Luşceștii este un der. de 
la hipocor. ucr. Lucko al lui Luka, devenit în rom. Lușco 
prin acomodare consonantică. Forma nouă, Luceştii, 
apare mai întâi la 1644-1645 (DRH, A, XXVII, 393). 

LUCIANI v. Lecuşenii. 

LUCOCESTE v. Lucaci. 

LUCOCEȘTII v. Lucaci. 

LUCOCETE v. Lucaci. 

LUGEŞTII v. Lungeştii. 

LUIBANASS v. luban. 

LUIGII-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 

LUISENTAL v. Luisenthal. 

“LUISENTHAL oicon. pers. encom. [At. la 1805: 
TTRM, 1, 652/2.] Fostă colonie germ., înfiinţată în partea 
de SE a s. Fundul Moldovei, com. Fundul Moldovei, j. 
Suceava. 

— Scris şi: Louisenthal ib. 653/1 (a. 1805); Luisental 
ib. (a. 1855). — Def. graf.: Lonisenthal ib. (a. 1919). 

—  Etim.: denumire ofic. germ. nemot. („Valea 
Luisei”) dată în cinstea arhiducesei Marie-Louise a 
Austriei (1791-1847), viitoarea soţie a lui Napoleon I 
(BUCHENLAND, 34). 

LUIZII v. Călugărul. 

LUIZII-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 

LUIZOAIA v. Botoşanii. 


LUKAC FALUA 


LUKAC FALUA v. Lucaci. 

LUKACESD v. Lucaci. 

LUKACESTE v. Lucaci. 

LUKACSESTE v. Lucaci. 

LUKACSET v. Lucaci. 

LUKACSFAL v. Lucaci. 

LUKACSFALVA v. Lucaci. 

LUKACZ v. Lucaci. 

LUKACZESTIE v. Lucaci. 

LUKECESTI v. Lucaci. 

LUKETSCHESTY v. Lucaci. 

LUKROST v. Lucaci. 

LUNCA! v. Lunca Banului. 

LUNCA? v. Moineştii. 

LUNCA ALBOTEȘTILOR v. Alboteştii. 

LUNCA BÂNULUI top. pers. 1. Oicon. [At. la 1772: 
TTRM, Ii, 659/2.] Lunca Veche, com. Lunca Banului, ]. 
Vaslui. 0 Cu ent. în funcţie oicon.: Lunca ib. (a. 1803). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Lunca Banului) 
DI. la V de s. Lunca Veche. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Lunca 
Banului) Lac pe r. Prut, la E de s. Lunca Veche. UJVĂRI, 
G.A. 543 (a. 1972). 

2. Prin transfer. Oicon. Lunca Banului [At. la 
1907: TTRM, li, 656/2.] S., com. Lunca Banului, j. 
Vaslui, înființat pe moşia Stănileşti, com. Stănileşti, ]. 
Vaslui de către locuitorii s. Lunca Banului, al cărui nume 
devine Lunca Veche. 

— P. conf.: (1) Lunga ib. 660/1 (a. 1818). — Translit.: 
(1) Lonkabanuli ib. (a. 1774); Lunca Binului 1b. (a. 
1830); Lunka Bakul :b. 13, 95/2 (a. 1770); Lunka Banul 
ib. (a. 1770); Lunkabanuluj ib. 14, 146/2 (cca 1773). 

— Etim.: supran. Banul (menţionat cu referire la 
războiul ruso-turc de la 1711, când oștile 
ruso-moldoveneşti ajung la gura Pruteţului, „la casele 
Banului” NECULCE, 570) în funcție topon. Se pare că acel 
Banul va fi fost „un boier mărunt, răzeş al moşiei 
Păuleşti, pe care era aşezat satul” (ISTRATI, S.F. 318) sau 
„un stăpân pe aceste locuri [...] de la care avem şi 
biserica Banului din laşi” (IORGA, R. 199-200). 

LUNCA BINULUI v. Lunca Banului. 

LUNCA BLEBEI v. Blebea. 

LUNCA BOZIANCA v. Bozienii!. 

LUNCA BOZIENI v. Bozienii!. 

LUNCA BRĂHĂŞOAIA v. Brăhăşoaia. 

LUNCA BUJORULUI v. Bujor. 

LUNCA CUCI v. Cucii. 

LUNCA DAGÂȚEI v. Dagâţa. 

LUNCA DĂNILEI LÂNGĂ SUCEAVA v. Dănila. 

LUNCA DĂRMĂNEŞTIULUI v. Dărman. 

LUNCA DE LA ALEXEȘTI v. Alexeştii!. 

LUNCA DE LA ALEXIEȘŞTI v. Alexeştii.. 

LUNCA DRAGOȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

LUNCA FALCĂU v. Falcăul. 

LUNCA GERULUI v. Gerul. 

LUNCA HADÂMBUL v. Hadâmbul. 

LUNCA HADÂMBULUI v. Hadâmbul. 

LUNCA HORINCEI v. Horincea. 

LUNCA HORINCII v. Horincea. 

LUNCA MĂRGINENILOR v. Mărginenii. 


SE, 


LUPE 


LUNCA MOINEȘTI v. Moineştii. 

LUNCA MOINEȘŞTILOR v. Moineştii. 

LUNCA PĂRHĂUȚULUI v. Părhăuţii. 

LUNCA SĂVINEŞTI v. Săvineştii!. 

LUNCA STRAHOVEI v. Strahova. 

LUNCA TÂRGULUI BUJOR v. Bujor. 

LUNCA ȚUȚORA v. Ţuţora. 

LUNCA VETRIŞOAIEI v. Vetreş. 

LUNCEŞTII v. Lungeştii. 

LUNCILE DRAGOSȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

LUNGA v. Lunca Banului. 

LUNGANII VECHI v. Leţeanii!. 

LUNGENII v. Lungeştii. 

LUNGESCHTI v. Lungeştii. 

LUNGEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 168: 
ANTONOVICI, D.B. IV, 130.] S., com. Bălăbăneşti, j. Galați. 
0 Cu schimb. de suf.: Lungenii TTRM, Li, 662/2 (a. 1834). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Lungeşti) Afl. 
st. al p. Jeravăţ (bazinul inferior al Bârladului), care 
curge pe lângă s. Lungeşti. MDG, IV, 96/1 (a. 1901). 

— Def. graf.: (1) Iungeştii TTRM, Li, 662/2 (cca 1853); 
Linţăştii ib. (a. 1843); Lugeştii ib. (a. 1846); Lunceştii 
ib. (a. 1847); Lunţeştii ib. (a. 1809). — Translit.: (1) 
Langestj ib. 14, 146/2 (cca 1773); Lungeschti ib. Ii, 
662/2 (a. 1774); Lunjeşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la supran. lui Petru Lungul (menţionat 
într-un act de danie de la 1436, prin care Ilie I şi Ştefan 
al II-lea îi dăruiesc panului Mihail Stângaciu „pe Jeravăţ, 
seliştea Fundeştilor, între popa Mircea şi Petru Lungul” 
DRH, A, , 211) cu suf. col. -eşti şi -eni. 

LUNJEŞTI v. Lungeştii. 

LUNKA BAKUL v. Lunca Banului. 

LUNKA BANUL v. Lunca Banului. 

LUNKABANULUIJ v. Lunca Banului. 

LUNȚEŞTII v. Lungeştii. 

LUPA v. Lupe. 

LUPĂCEŞTII v. Lucaci. 

LUPE top. pers. A. Oron. (În sint. Movila Lupei) 
Movilă la E de s. Lupele. ANCH. 

I.P. ext. Oron. (În sint. Dealul Lupa) DI. aflat în 
continuarea Movilei Lupei. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Lupa) Păd. pe 
Dealul Lupa. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

II. P. polar. Oicon. (În sint.) Odaia Lupa [At. la 
1901: TTRM, Li, 663/2.] (Vechi) Lupele. 0 Cu ent. 
subînţeles; vechi: Lupa ib. (a. 1924). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Lupa Mică şi 
[Valea Lupa Mare]) Afluenţi pe dreapta ai p. Lozova 
(bazinul inferior al Siretului). HARTA MIL. (a. 1962). 

a. P. sint. Hidron. (La pl.: Lupele) Cei doi 
afluenţi considerați împreună, ca termeni ai unei clase 
topon. 

u.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Lupele 
[At. la 1908: TTRM, Li, 663/2.] S., com. Pechea, j. Galaţi, 
situat în amonte de p. Lupele; (vechi) Odaia Lupa. 

— Etim.: numele boierului Lupe Ciur (căruia Petru 
Rareş îi confirmă, la 1528, o parte din Poiana Ocolului de 
pe Sohului DIR, A, XVI-I, 245) în funcţie topon. — Forma 
Lupa se explică prin refacerea greşită a nom. de la gen. 
Lupei. 


LUPELE — 244 — LUZKANI 


LUPELE v. Lupe. LUSI OT KELUGERA v. Călugărul. 
LUPEŞTII oicon. pers. [At. ca moşie la 1764: DRA, LUSCEȘTII v. Luceştii. 
II, 384 şi ca s. la 1780: TTRM, Ii, 663/2.] S., com. LUTENII v. Litenii. 
Măluşteni, j. Vaslui. LUZI CĂLUGARA v. Călugărul. 
— Etim.: de la pren. vornicului Lupu Costache LUZII v. Călugărul. 
(menţionat la 1752 şi la 1784 ca propr. al unei jumătăţi LUZII-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
din moşia Lupeştii din fundul Horincii BUJOREANU, D.M. LUZII CĂLUGĂRII v. Călugărul. 
478-479) cu suf. col. -eşti. LUZKANI v. Leţcanii?. 


LURI KALUGUR v. Călugărul. 


MACAREAŞTI v. Măcăreştii!. 
MACAREŞTI v. Măcăreştii!. 
MACARSTY v. Măcăreştii!. 
MACLĂUTENII v. Miclăuşenii!. 
MACREŞTII v. Măcreştii. 
MACSĂNEŞTII v. Maxineştii. 
MACSINEȘTII v. Maxineştii. 
MACSUTUL v. Maxutul. 
MACȘŞUTUL v. Maxutul. 
MACZANĂSTE v. Măzănăieştii!. 
MADARJACUL v. Mădârjac. 
MADARJEŞTII v. Mădârjeştii. 
MADÂRJACUL v. Mădârjac. 
MADÂRJĂCII v. Mădârjeştii. 

MADEI v. Mădeiul. 

MADEIUL v. Mădeiul. 

MADERJAC v. Mădârjac. 

MADEUL v. Mădeiul. 

MADRAJACII v. Mădârjeştii. 
MADRĂJEACII v. Mădârjeştii. 
MADRÂJACUL v. Mădârjac. 
MADRUZĂPĂȚEŞTII v. Modruzenii. 
MADRUZOPĂNEŞTII v. Modruzenii. 
MADZIRESTIE v. Măgireştii. 
MAGEZ v. Dolheştii. 

MAGIREȘTII v. Măgireştii. 
MAGNEST v. Moineştii. 

MAGNESTY v. Moineştii. 

MAGOZ v. Dolheştii“. 

MAGURA v. luban. 

MAHALAOA TĂRGUL NOU v. Botoşanii. 
MAHALAOA TĂRGULUI v. Mihăilenii. 
MAHALAOA TĂRGULUI VECHIU v. Botoşanii. 
MAHALAUA v. Ştefăneştii!. 
MAHALAUA COPOULUI v. Copoul. 
MAHALAUA DE DIN SUS v. Corodul. 
MAHALAUA DE GIOS v. Nicoreştii. 
MAHALAUA DE JOS v. Nicoreştii. 
MAHALAUA DE SUS v. Nicoreştii. 
MAHALAUA DIN JOS! v. Manolache. 
MAHALAUA DIN JOS? v. Ştefăneştii!. 
MAHALAUA DIN SUS! v. Manolache. 
MAHALAUA DIN SUS? v. Ştefăneştii!. 
MAHALAUA DIN TĂRGUŞORUL NICOLINA v. 


Nicolina. 


MAHALAUA DIN TĂRGUȘORUL NICOLINII 


v. Nicolina. 


MAHALAUA DIN TÂRGUŞORUL NICOLINA 


v. Nicolina. 


MAHALAUA DIN TÂRGUŞORUL NICOLINEI 


v. Nicolina. 


M 


MAHALAUA FĂLTICENILOR VECHI v. 


Fălticenii. 


MAHALAUA HUMULEŞTI v. Humuleştii. 
MAHALAUA IȚCANII VECHI v. Ițcanii. 
MAHALAUA NICOLINA v. Nicolina. 
MAHALAUA NICOLINEI v. Nicolina. 
MAHALAUA NOUĂ v. Tuleştii.. 
MAHALAUA NOUI v. Tuleştii!. 
MAHALAUA POPĂUȚII v. Popăuţii. 
MAHALAUA POPĂUȚILOR v. Popăuţii. 
MAHALAUA POPOUȚI v. Popăuţii. 
MAHALAUA SOCOLA v. Socola. 
MAHALAUA TĂRGULUI NOU v. Botoşanii. 
MAHALAUA TÂMPEȘTI v. Tâmpeştii!. 
MAHALAUA TÂRGUL NOU v. Botoşanii. 
MAHALAUA TÂRGULUI! v. Fălticenii. 
MAHALAUA TÂRGULUI v. Mihăilenii. 
MAHALAUA TÂRGULUI NOU v. Botoşanii. 
MAHALAUA TÂRGULUI VECHI v. Botoşanii. 
MAHALAUA TÂRGUŞORULUI v. Nicolina. 
MAICENII v. Mateienii. 

MAKARESCH v. Măcăreştii.. 
MAKARESCHT v. Măcăreştii!. 
MAKARESCHTI v. Măcăreştii!. 
MAKARESCHTY v. Măcăreştii!. 
MAKARESTIE v. Măcăreştii!. 
MAKARESTI v. Măcăreştii!. 

MAKARESTY v. Măcăreştii.. 
MAKARESZTI v. Măcăreştii!. 
MAKORESCHT v. Măcăreştii!. 
MALAEŞTI! v. Mălăieştii!. 

MALAEŞTI v. Mălăieştii?. 

MALAIA DUMBRAVA v. Dumbrăvenii. 
M[ALAJA] DAMASCA v. Dolheştii“. 
M|ALAJA] DUMBROWA v. Dumbrăvenii. 
MALAJESCHTI v. Mălăieştii?. 
MĂLĂSCHEUZ v. Milişăuţii. 

MALETINUL v. Miletinul. 

MALINȚII v. Baliţă. 

MALOESTI v. Mălăieştii?. 

MALOJESCHTI v. Mălăieştii?. 

MIALYJ] DRAGOSCHENI v. Drăguşenii?. 
MAL[YJ] PETRESCHT v. Pătrăuții. 
MAL[YJ] PETRESCHTI v. Pătrăuții. 
MANALE v. Manolea. 

MANALEA v. Manolea. 

MANARSA v. Mănăstirea Doamnei. 
MANARSAVE DOMNY v. Mănăstirea Doamnei. 
MANARSTIVE DOMNI v. Mănăstirea Doamnei. 
MANARSTIVE DOMNY v. Mănăstirea Doamnei. 
MANASTIOARA v. Onofreiul. 
MANASTIORA v. Onofreiul. 


MANASTIORA S[ANK]T ONUFRY 


MANASTIORA S[ANK]T ONUFRY v. Onofreiul. 
MANASTIRE DOMNI v. Mănăstirea Doamnei. 
MANASTIREA DOAMNEI v. Mănăstirea Doamnei. 
MANASTYR v. Onofreiul. 

MANAUȚII v. Măneuțţii. 

MANAUȚUL v. Măneuţii. 

MANĂUȚUL v. Măneuţii. 

MANDARESTI v. Mândreştii”. 

MANDEIUL v. Mădeiul. 

MANDREȘTII v. Mândrul. 

MANDZAȚII v. Mânzaţii. 

MANEȘTII v. Măneştii.. 

MANEUȚII v. Măneuţii. 

MANEUZ v. Măneuţii. 

MANEVŢI v. Măneuţii. 

MANGINA v. Mânjina. 

MANIFESTY v. Mărăşeştii”. 

MANIOAIA v. Mănoaia. 

MANISESTY v. Mărăşeşti”. 

MANJEŞTII v. Mânjeştii. 

MANJINA v. Mânjina. 

MANOAIA v. Mănoaia. 

MANOILOVCA v. Manolea. 

MANOLACHE centru de polar. topon. pers. 1. 
Hidron. (În sint. Valea lui Manolache) Afl. st. al Văii 
Mălina (bazinul inferior al r. Siret), care curge prin s. 
Odaia Manolache; (pop.) Valea Satului. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

a. P. polar. 'Horon. (Cu ent. moşie subînţeles) 
Fostă moşie în zona Văii lui Manolache. TTRM, Lb, 
1267/2 (a. 1841). 

2. Oicon. (În sint.) Odaia Manolache [At. la 1833: ib. 
I, 787/2.] S$., com. sub. Vânători, j. Galaţi; (vechi) 
Cinci Câini, Muntenimea, Odaia 
Mare. 0 Cu determ. la gen.: Odaia lui Manolache 1b. 
(a. 1803). 0 Prin expansiunea sint.; vechi: Odaia 
Căpitanului Manolachi Tudor ib. (a. 1772). O Cu ent. în 
funcţie topon.; pop.: Odaia ib. (a. 1809), NALR-MOLD. 
BUCOV. 0 Cu gen. suspendat; rus.: Manolache TTRM, |, 
787/2 (a. 1830). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. mahala în funcție 
oicon.; în perifr.) Împărţit în două părţi, deosebite prin 
poziţie, în opoz. echipol.: Mahalaua din Jos şi Mahalaua 
din Sus NALR-DATE, 343. 

b.P. polar. Oron. (Cu ent. sar în funcţie oicon.; în 
sint. Dealul Satului) Dl. lângă s. Odaia Manolache. Ib. 
342. 

c.P. polar. Hidron. (Cu ent. sat în funcţie oicon.; 
în sint. Valea Satului) (Pop.) Valea lui Manolache (1). 
Ib. 342. 

— Patrion.: (2) odăieşi, sg. odăieş NALR-MOLD. 
BUCOV., prin difer. voc. de deschidere. 

— P. conf.: (2) Odaia lui Manole TTRM, Ii, 788/1 (a. 
1900); Odaia Mandache ib. (a. 1865); (1.a) Vadul lui 
Manolachi ib. 12, 1267/2 (a. 1842). — Var.: (2.b) Dealu 
Satulu NALR—DATE, 342, prin afon. semivoc. -i în afixul 


de gen.; (2) Manolachi TTRM, Ii, 788/1 (a. 1830), cu 
închiderea la -i a lui -e final; Odaia lui Manolachi ib. 
(a. 1816-1904); Odaia Manolachi ib. (a. 1833); (1.a) 
Valea lui Manolachi ib. I2, 1267/2 (a. 1841); (2.c) Valea 


sii 


MÂNŢUL 


Satulu NALR-DATE, 342. — Def. graf: (2) Odaia 
Manolachii TTRM, |, 788/1 (a. 1908). 

—  Etim.: pren. căpitanului Manolache Tudor 
(menţionat la 1772 ca propr. al odăii TTRM, Li, 787/2) în 
funcţie topon. — După tradiția pop., numele s. ar veni de 
la un Manolache, „care a făcut o «odaie», unde trăgeau 
oamenii ce lucrau la pădure, în jur” (NALR-DATE, 342). 

MANOLACHI v. Manolache. 

MANOLE v. Manolea. 

MANOLEA top. pers. IL. Hidron. AfL. dr. al rr. 
Şomuzul Mare, numit şi Plotuniţa. OTZELLOWITZ (a. 
1790). 0 În sint.: Valea Manolea ENC. GEOGR. 706 (a. 
1982). 

1. P. polar. Oicon. (Cu cent. sar subînţeles) 
Manolea |At. la 1763 în forma Manole: IORGA, D.C. II, 
87.]  S$., com.  Forăşti, J. Suceava; (vechi) 
Plotuneştii. 0 În perifr.; vechi: Lipovenii ot Manole 
(cu determ. nesufixat) TTRM, Ii, 679/1 (a. 1803) sau 
Lipovenii din Manolea (cu determ. sufixat) ib. (a. 1839). 
O În comp.; germ.: Manoli-Lippoweny ib. (a. 1790). O În 
der.; vechi: Manoleştii ib. (cca 1825). + Calc ucr. 
Manoilovea MDG, IV, 233/1. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Manolea) Dl. la 
NE de s. Manolea. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Manolei) Păd. 
lângă s. Manolea. DICȚ. STAT. II, 850 (a. 1915). 

— Patrion.: (1) manoleni, sg. manolean sau lipoveni, 
sg. lipovan ANCH. 

— Var.: (1) Lipovenii ot Manoli TTRM, Ii, 679/1 (a. 
1816), cu închiderea la -i a lui -e final; (1,1) Manoli 
OTZELLOWITZ (a. 1790), TTRM, Li, 679/1 (a. 1833); (1) 
Manolia TTRM, IL, 679/1 (a. 1848), prin difer. voc. de 
deschidere; Manolie ib. (a. 1865), cu suf. -ie analogic; 
Manolii ib. (a. 1859), de la Manolie, cu închiderea lui -e 
final. — Def. graf.: (1) Monolia ib. (a. 1854). — Translit.: 
(1) Manale ib. 14, 149/1 (cca 1773); Manalea ib. (a. 
1772). 

— Etim.: de la numele lui Manole Grămadă (care la 
1742 îi vinde mănăstirii Probota moşia Plotuneşti, pe 
care se stabilise o colonie de lipoveni, menţionaţi prima 
dată la 1703 NIŢU, F. I, 16-17) cu suf. moţ. -a (pentru a se 
acorda cu ent. vale, 1) şi cu suf. col. -eşti (1). 
MANOLEASA! v. Botoşanii. 

MANOLEASA? v. Domoşenii. 
MANOLEASA-PRUT v. Domoşenii. 
MANOLEASA-VOLOVĂȚ v. Domoşenii. 
MANOLEASCA v. Domoşenii. 

MANOLEŞTII! v. Botoşanii. 

MANOLEŞTII? v. Manolea. 

MANOLI v. Manolea. 

MANOLI-LIPPOWENY v. Manolea. 

MANOLIA v. Manolea. 

MANOLIE v. Manolea. 

MANOLII v. Manolea. 

MANSTYR v. Onofreiul. 

MANTAEL v. Manztal. 

MANTUL v. Manţul. 

MANȚE v. Manţul. 

MÂNȚUL centru de polar. topon. pers. 1. Oicon. (Cu 
ent. sat de obicei subînțeles) [At. după 1642: DRH, A, 


MÂNȚUL 


XXVI, 508.] S., com. Tătărăni, j. Vaslui. 0 În der.; vechi: 
Mănţeştii 1b. XXV, 333 (a. 1640). 

2. Hidron. (În sint. Valea Manţul) Afl. dr. al Văii 
Blăgeşti (afl. al Crasnei, în bazinul mijlociu al 
Bârladului), pe care se află s. Manţul. MDG, IV, 234/3 (a. 
1901). 

— Patrion.: (1) mănțeni, sg. mănțan ANCH. 

— Var.: (1) Mănţăştii DRH, A, XXV, 332 (ante 1640), 
OBREJA, G. 11 (a. 1841), cu velar. lui -e- sub infl. lui -f- 
pron. dur. — Def. graf.: (1) Mantul TTRM, Ii, 680/2 (a. 
1873); Manţe 1b. (a. 1862). 

— Etim.: n. pers. (menţionat pe la 1640, când fata lui 
Mihail Manţul vinde „moşie ce a avut în sat în Mănţăşti” 
DRH A, XXV, 332) în funcţie topon. sau der. cu suf. col. 
-eşti. 

YMÂNZTAL  oicon. pers. [At. la 1896: TTRM, lb, 
1208/1.] Fostă colonie germ. înfiinţată pe terit. fostului s. 
Tolovanul, la N de s. Iacobeni, com. Iacobeni, ]. 
Suceava. 

— Scris şi: Manzthal ib. (a. 1896). — Def. graf. 
Mantael ib. (a. 1924). 

— Etim.: denumire ofic. motivată („Valea lui Manz”), 
dată în cinstea contelui Anton Manz von Mariensee, cel 
care a iniţiat exploatările miniere din zonă. 
MANZTHAL v. Manztal. 

MARACHENI v. Mărăşenii. 

MARACZEU v. Mărăţeii”. 

MARASCHESCHT v. Mărăşeştii!. 
MARASCHESCHTY v. Mărăşeştii!. 
MARASCHESTIE v. Mărăşeşti”. 

MARASCUL v. Mărăscu. 

MARAŞENI v. Mărăşenii. 

MARAŞEŞTII RĂZEŞI v. Mărăşeştii?. 
MARAȘUL v. Mărăscu. 

MARATZEJ v. Mărăţeii”. 

MARATZEU v. Mărăţeii”. 

MĂRĂZĂI v. Mărăţeii”. 

MARAZEI v. Mărăţeii”. 

MARAZENI v. Mărăţeii”. 

MARĂŞTII! v. Mărăscu. 

MARĂŞTII? v. Mărăştii?. 

MARĂŞTII” v. Mărceştii. 

MARCEȘTII v. Mărceştii. 

MARCINEANI v. Mărginenii. 

MARCOVECENII v. Marcovicenii. 
MARCOVICEANII v. Marcovicenii. 
MARCOVICENII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1502: 
DRH, A, III, 488.] Fost s. pe P. Hăuşei (bazinul superior al 
Bârladului), între ss. Suhuleţul, com. Tansa, ]. laşi şi 
Dumeşti, com. Dumeşti, j. Vaslui. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Marcoceni) DI. 
la S de s. Suhuleţul, în dreapta P. Hăuşei. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Marcoceni) 
Afl. st. al P. Hăuşei. MDG, V, 353/1 (a. 1902). 

— Scris şi: (1) Marcovecenii DIR, A, XVII-V, 1 (a. 
1621), prin asim. voc. regr.; Marcoviceanii DRH, A, III, 
488 (a. 1502, slv.). — Var.: (1) Marcovici TTRM, |, 681/1 
(a. 1837), prin desufixare; Marcuvicenii GHIBĂNESCU, S. 
V, 282 (f.a.), cu închiderea lui -o- neacc. la -u-. 
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MARIZA 


— Etim.: de la numele boierului Dragoş Marcovici (ai 
cărui nepoți îşi împart la 1546 ocinile bunicului lor, între 
care şi o jumătate a s. Marcoviceni, care îi revine lui 
Sima Marcovici DIR, A, XVI-I, 461) cu suf. col. -eni. — For- 
ma Marcoceni (a, b), cunoscută astăzi, se explică prin 
haplol. 

MARCOVICI v. Marcovicenii. 
MARCUVICENII v. Marcovicenii. 
MAREASTY v. Mărăşeşti”. 

MARECHESTY v. Mărăşeştii!. 
MARESCHTI v. Mărăştii”. 

MARESESTI v. Mărăşeştii!. 

MARESESTY v. Mărășeştii!. 

MARESTIE v. Mărăştii!. 

MARESTY v. Mărăştii”. 

MAREȘENII v. Mărăşenii. 

MAREŞTI v. Mărăştii!. 

MARETZEI v. Mărăţeii”. 

MARETZEY v. Mărăţeii”. 

MAREȚEII v. Mărăţeii?. 

MAREZESTY v. Mărășeştii!. 

MARGEZ v. Dolheştii“. 

MARGINEANII v. Mărginenii. 

MARHANDI v. Marhonda. 

MARHONDA top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1845: 
TTRM, Lu, 616/2.] (Vechi) Jijia, fost s. în partea de NE a s. 
Bosia, com. Bosia, ]. laşi; (vechi) Mânzăte ştii. 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Balta Marhonda) 
Baltă în mijlocul s. Marhonda, formată prin revărsarea r. 
Prut. MDG, IV, 241/3 (a. 1901). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Marhonda) 
Păd. la NV de s. Marhonda. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (1) Marhonta TTRM, Li, 617/1 (a. 1892), formă 
care menţine dentala surdă din etimon; (b) Pădurea 
Marhonta ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. graf: (1) 
Marhandi TTRM, Li, 617/1 (a. 1917); Morhonda ib. (a. 
1845). 

— Etim.: prob. de la por. dată de ţărani unui fost propr. 
er., aga Dimitrie Statachi, sugerată de formula de 
adresare gr. &pyovrag Hov, &pXovras nov! 

MARHONTA v. Marhonda. 

MARIENEŞTII v. Mănăilă. 

*MARIENSEE oicon. pers. [At. la 1896: TTRM, Li, 
251/2.] Fostă colonie germ. înființată pe tert. s. 
Cârlibaba, com. Cârlibaba, J. Suceava. 

— Etim.: denumire ofic. motivată dată în cinstea 
contelui Anton Manz von Mariensee, industriaş care a 
cumpărat în 1796 terenurile miniere şi a înfiinţat fabrica 
de prelucrare a manganului de la Cârlibaba (GRIG. 68/1). 
MARINEŞTII DE JOS v. Mănăilă. 

MARINEŞTII DE SUS v. Mănăilă. 
MARISCHESTIE v. Mărăşeştii!. 
MARISESTI v. Mărăşeşti”. 
MARISESTY v. Mărăşeşti”. 
MARISSESTI v. Mărăşeşti”. 
MARIŞEŞTI v. Mărăşeştii?. 
MARIŞEŞTII v. Mărăşeştii!. 
MARIȚEICA v. Mărăţeii?. 
MARIȚEII v. Mărăţeii?. 
MARIZA v. Mărăţeii”. 


MARJINEANE 


MARJINEANE v. Mărginenii. 
MARJINENI v. Mărginenii. 

MARKT ADSCHIUD v. Adjudul. 
MARKT BAKEU v. Bacăul. 

MARKT BOTUSCHAN v. Botoşanii. 
MARKT MOINESTY v. Moineştii. 
MARKTFLECKEN ROMAN v. Romanul. 
MARMURENII v. Mărmurenii. 
MAROZIE v. Mărăţeii?. 

MARTACANII v. Măstăcanii. 
MARTSCHINAENY v. Mărginenii. 
MARTSCHINOENY v. Mărginenii. 
MASANAJESCHTIE v. Măzănăieştii!. 
MASANAJESTIE v. Măzănăieştii!. 
MASANEJESTIE v. Măzănăieştii!. 
MASARIN v. Măzănăieştii!. 
MASÂNEŞTII v. Maxineştii. 
MASCATENI v. Măşcătenii. 
MASCHCATENI v. Măşcătenii. 
MASCOVEII v. Măscureii. 

MASCUREII v. Măscureii. 

MASCUREII DE SUS v. Măscureii. 
MASCURII v. Măscureii. 

MASCUTUL v. Maxutul. 

MASIVUL BARNARU v. Bârnarul?. 
MASIVUL BÂRNARUL v. Bârnarul?. 
MASIVUL ŞERBEŞTI v. Şerbeştii.. 
MASKURYNCE v. Măscureii. 
MASONOESTI v. Măzănăieştii.. 
MASSENAJESTIE BACH v. Măzănăieştii!. 
MASTACANII v. Măstăcanii. 
MASTACĂNII v. Măstăcanii. 
MASZKITENJ v. Boscotenii”. 

MATCA v. Corodul. 

MATCA BOTOȘANI v. Botoşanii. 
MATCA CODRULUI v. Corodul. 
MATCA CORBULUI v. Corodul. 
MATCA CORODULUI v. Corodul. 
MATCA COROZELULUI v. Corodul. 
MATCA GERULUI v. Gerul. 

MATCA LOHANULUI v. Lohan. 
MATCA MILETINULUI v. Miletinul. 
MATCA NOUĂ v. Corodul. 

MATCA OCHEŞEŞTII v. Corodul. 
MATCA PLOTONEȚEI v. Plotun!. 
MATCA PLOTONIŢĂ v. Plotun.. 
MATCA PLOTONIŢI v. Plotun!. 
MATCA PLOTUNIȚEI v. Plotun.. 
MATCA SIMILIŞOAREI v. Simila. 
MATCA TĂRGULUI PODILILOAII v. Podul Iloaiei. 
MATCA TÂRGULUI PODUL ILOAIEI v. Podul 
Iloaiei. 

MATCA VĂII CORODULUI v. Corodul. 
MATCA ZĂLITENULUI v. Zeletinul. 
MATCA ZELETINULUI v. Zeletinul. 
MATCKA v. Corodul. 

MATEA v. Corodul. 
MATEENII-VĂRLAM v. Mateienii. 
MATEIENII top. pers. L. Oicon. [At. la 1581: DRH, 
A, VII, 466.] S., com. Dimăcheni, j. Botoşani. 0 Prin 
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variaţie tematică; rar: Mateieşenii TTRM, Li, 684/1 (a. 
1839). 0 În sint.: Odaia Mateienii ib. (a. 1832). 

1. P. difer. Oicon. (În sint., precedate uneori de 
ent. odaie) Împărţit în câteva ss., deosebite după propr., 
în opoz. echipol.; vechi: Mateienii lui [Constantin] 
Manole ib. (a. 1833) sau Mateienii Manoleştilor ib. (a. 
1834); Mateienii Ganii |al comisului Dimitrache Gane] 
sau Odaia Mateienii Ganii ib. (a. 1833); Mateienii 
Cogălniciţei [al Smarandei Cogălniceniţa] ib. (a. 1833) 
sau  Mateienii  Cogălniceanului [al  agăi Ilie 
Cogălniceanu]  ib. (a. 1835), Odaia  Mateienii 
Cogălniceanului ib. (a. 1833); Mateienii Banului Varlam 
ib. (a. 1838) sau Mateienii Banului Grigore Varlam ib. 
(a. 1844), Mateienii lui Varlam ib. (a. 1854) şi, în comp., 
Mateienii-Varlam ib. (a. 1866); Mateienii lui [Petru] 
Asachi ib. (a. 1841). 0 Prin brevilocvență: Odaia 
Manoleştilor ib. (a. 1826); Odaia Cogălniceniţei 1b. (a. 
1816) sau Odaia Cogălniceanului ib. (a. 1826), Odaia 
Smarandei Cogălniceanu ib. (a. 1803). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Via Mateienilor) 
Podgorie la V de s. Mateieni. RAJB, I, 81 (a. 1976). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul la Vie- 
Mateieni) Dl. la SV de s. Mateieni. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mateieni) Păd. 
la S de s. Mateieni. Ib. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) matieni, sg. matian ANCH. 

— Scris şi: (1) Matienii Banului Varlaam TTRM, Ii, 
684/2 (a. 1841), Matienii lui Varlaam ib. (a. 1855); 
Măteenii lui Varlaam ib. (a. 1865); Mătienii Banului 
Grigori Varlaam ib. (a. 1844); Mătienii Banului 
Varlaam 1b. (a. 1844). — Var.: (1) Mateenii-Vărlam 1b. 
684/1 (a. 1873), prin reducerea dif. -ie- la -e- şi 


închiderea lui -a- preton. la -ă-; (ID) Matienii M. COSTIN, 
O.C. 730 (a. 1662), TTRM, Ii, 684/1-2 (a. 1772-1950), 
prin  asim. voc. regr. şi contr; (1) Matienii 
Cogălniceanului ib. 6842 (a. 1835); Matienii 
Cogolniceanului ib. (a. 1838), prin asim. voc. progr;; 
Matienii Ganii ib. (a. 1835), prin asim. voc. regr. în dift. 
-ei de la gen.; Matienii lui Asachi 1b. (a. 1841); 
Matienii lui Vărlam ib. (a. 1857);  Matienii 
Manoleştilor ib. (a. 1834); Matienii-Varlam ib. (a. 
1866); (1) Mătăenii ib. (a. 1827), de la Măteenii, prin 
asim. voc. progr.; Măteenii ib. (a. 1819), cu închiderea 
lui -a- preton. la -ă-; Măteianii DIR, A, XVII-V, 35 (a. 
1621); Măteienii URICARIUL, XXV, 275 (a. 1668); 
Mătianii DIR, A, XVII-IV, 461 (a. 1620), de la Mătiianii, 
prin contr.; Mătienii DRH, A, VII, 466 (a. 1581), TTRM, 
IL, 684/2 (a. 1774-1858); (1) Mătienii Cogălniceanului 
ib. (a. 1838); Mătienii Cogălniciţii ib. (a. 1833), prin 
haplol. şi asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; (1) 
Mătienii Cogâlniciţii ib. (a. 1833), cu închiderea lui -ă- 
preton. la -â- sub infl. cons. implozive -/-; Mătienii 
Ganii 1b. (a. 1833); Mătienii Gogălniceanului ib. (a. 
1844), prin asim. cons. regr.; Mătienii lui Manoli ib. (a. 
1833), cu închiderea la -i a lui -e final; Mătienii lui 
Varlam ib. (a. 1854); Mătienii Manoleştilor ib. (a. 
1838); (1) Mătieşănii ib. (a. 1839), cu velar. lui -e- sub 
infl. lui -ş- pron. dur; Mătiianii DIR, A, XVII-II, 317 (a. 
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1610-1611), de la Măteianii, prin asim. voc. regr.; (1) 
Mătiianii Banului Varlam TTRM, Il, 684/2 (a. 1838); 
Odaia Cogâlniceanului ib. (a. 1826); Odaia Matienii 
Cogălniceanului ib. (a. 1834); Odaia Matienii Ganei 
ib. (a. 1834); Odaia Matienii Ganii ib. (a. 1834); Odaia 
Măteenii a Cogălniceanului ib. (a. 1833); Odaia 
Mătienii ib. (a. 1832); Odaia Zmărandii Cogălnicianu 
ib. (a. 1803), cu sonorizarea lui s- în grupul consonantic 
sm- şi închiderea la -ă- a lui -a- preton. — Def. graf: (1) 
Maicenii ib. 684/1 (a. 1917); Mateinii ib. (a. 1889); 
Matenii ib. (a. 1835); Mătiecii ib. 684/2 (a. 1842); (1) 
Motăenii ib. (a. 1839). — Translit.: (|) Golniciţi 1b. 
684/1 (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
numele judelui Matei (menţionat la 1437, când Ilie I] îi 
întăreşte boierului Mihail de la Dorohoi un s. „unde şade 
Matei” DRH, A, I, 246) cu suf. col. -eni/ -ani. 
MATEIENII BANULUI GRIGORE VARLAM v. 
Mateienii. 
MATEIENII BANULUI VARLAM v. Mateienii. 
MATEIENII COGĂLNICEANULUI v. Mateienii. 
MATEIENII COGĂLNICIȚEI v. Mateienii. 
MATEIENII GANII v. Mateienii. 

MATEIENII LUI [CONSTANTIN] MANOLE v. 
Mateienii. 
MATEIENII LUI [PETRU] ASACHI v. Mateienii. 
MATEIENII LUI VARLAM v. Mateienii. 
MATEIENII MANOLEȘTILOR v. Mateienii. 
MATEIENII-VARLAM v. Mateienii. 
MATEIEȘENII v. Mateienii. 

MATEIEŞTII oicon. pers. [At. la 1871: TTRM, |, 
684/2.] S., com. Sănduleni, j. Bacău. 

— Var.: Matieştii TTRM, I., 684/2 (a. 1873), prin redu- 
cerea dift. -ej- la -i-;, Mătieştii ib. (a. 1889), cu închiderea 
la -ă- a lui -a- preton. — Def. graf.: Mătăeştii ib. (a. 1917). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Matei (existent încă în s. ANCH.) cu suf. col. -eşti. 

MATEINII v. Mateienii. 

MATEIUL v. Mădeiul. 

MATENII v. Mateienii. 

MATEOAÂIA top. pers. A. “'Fiton. (În sint. Poiana 
Mateoaiei) Fostă poi. pe terit. s. Mateoaia. TTRM, Ii, 
685/1 (a. 1909). 0 Cu determ. la nom.: Poiana Mateoaia 
DOC. STURDZA, 12 (a. 1863). 

I. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Mateoaiei) 
Afl. dr. al p. Conţeasca (bazinul mijlociu al Siretului), 
lângă s. Uda, com. Tătăruşi, J. laşi. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Mateoaia MDG, IV, 
248/1 (a. 1901). 

1.P. polar. 'Oicon. (Cu elipsa ent.) Mateoaia [At. 
la 1830: TTRM, I,, 685/1.] Fost s. în partea de S a s. Uda, 
situat pe Pârâul Mateoaiei. 0 În sint.: Cătuna Pârâului 
Mateoaiei ib. (a. 1840). 9 Prin brevilocvenţă: Coruna 
Mateoaiei sau Cotul Mateoaiei ib. (a. 1820). 9 Cu determ. 
la nom.: Cotuna Mateoaia ib. (a. 1838). 9 Cu schimb. de 
suf.; vechi: Cotuna Mătiesii ib. (a. 1832). O Cu elipsa ent.: 
Mătiasa ib. (a. 1833). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mateoaia) 
Păd. lângă fostul s. Mateoaia. MDG, IV, 248/1 (a. 1901). 

b. P. polar. Horon. (În sint. Pământul Mateoii) 
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Hliză a moşiei Homiţa, pe terit. fostului s. Mateoaia. 
DAUSCH, H.C. 5 (a. 1907). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mateoaiei) Dl. 
la V de Pârâul Mateoaiei. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Matheoaia TTRM, Ii, 685/1 (a. 1863); 
(A) Poiana Matheoaiei DAUSCH, H.C. 9 (a. 1907). 
— Var.: (1) Cotul Matioaiei ISTRATI, C.F. 54 (a. 1820), 
cu închiderea la -i- a lui -e- preton.; Cotuna Mateoaie 
TTRM, Îi, 685/1 (a. 1820), cu reducerea dift. -ej de la 
gen.; Cotuna Mătăiesei ib. (a. 1832), prin propag. voc.; 
Cotuna Mătioaia ib. (a. 1845), cu închiderea lui -a- 
ncacc. la -ă-; Matioaia ib. (a. 1838); Mătioaia RAII, II, 
400 (a. 1985), ANCH.; (a) Pădurea Mătioaia MDG, IV, 
248/1 (a. 1901); (b) Pământul Matheoi DAUSCH, H.C. 5 
(a. 1907), cu reducerea la -i a dift. -ii, provenit din -ei 
prin asim. voc. regr.; (1) Pârâul Matioaia MDG, IV, 
248/1 (a. 1901); Pârâul Mătioaiei ANCH.; (A) Poiana 
Matioaea DOC. STURDZA, 12 (a. 1863). — Def. graf.: (1) 
Cătuna Porcului Matioaei TTRM, I,, 685/1 (a. 1840). 

— Etim.: n. marit. de la n. fam. Matei în funcţie topon. 
— Forma Mătiasa (1) a rezultat din "Măteiasa prin asim. 
voc. şi contr. — Tradiţia pop. explică oicon. de la numele 
Miătia, al unei femei despre care se spune că ar fi 
înfiinţat un han pe aceste locuri (ANCH.). 

MATHEOAIA v. Mateoaia. 

MATIENII v. Mateienii. 

MATIENII BANULUI VARLAAM v. Mateienii. 
MATIENII COGĂLNICEANULUI v. Mateienii. 
MATIENII COGOLNICEANULUI v. Mateienii. 
MATIENII GANII v. Mateienii. 

MATIENII LUI ASACHI v. Mateienii. 
MATIENII LUI VARLAAM v. Mateienii. 
MATIENII LUI VĂRLAM v. Mateienii. 
MATIENII MANOLEȘŞTILOR v. Mateienii. 
MATIENII-VARLAM v. Mateienii. 
MATIEȘTII v. Mateieştii. 

MATIOAIA v. Mateoaia. 

MATKA v. Corodul. 

MATKE v. Corodul. 

MAXĂNEŞTII v. Maxineştii. 

MAXENEŞTII v. Maxineştii. 

MAXIMEȘTII v. Maxineştii. 

*MAXINEŞTII oicon. pers. [At. la 1488: DRH, A, III, 
45.] Fost s. în partea de SE a s. Bălăneşti, com. 
Bârgăoani, ]. Neamţ. 

— Scris şi: Macsăneştii şi Macsineştii passim. — P. 
conf.:  Măzănăieştii TTRM, Il, 685/2 (a. 1837); 
Micşăneştii ib. (a. 1837); Micşoneştii ib. (a. 1837). 
— Var.: Masâneştii DRH, A, XXIV, 365 (a. 1638, trad. de 
la 1779), prin asim. cons. şi velar. lui -i- după -s- 
precedent; Maxăneştii URICARIUL, XXV, 150 (a. 1735), 
cu pron. mai deschisă a voc. -dâ-; Maxeneştii TTRM, Ii, 
685/2 (a. 1841), prin asim. voc. regr.; Maximeştii ib. (a. 
1901), prin liter. bazei antrop.; Măxăneştii 1b. (a. 1861), 
cu închiderea lui -a- preton. la -ă-; Măxineştii ib. (a. 
1779). — Def. graf: Măcşineştii ib. (a. 1823); Săneştii 
ib. (a. 1817). 

— Etim.: de la numele boierului Stan Maxin 
(menţionat la 1497, când fiicei sale, Maruşca, i se 
confirmă „<jumătate> din Maxineşti, partea de sus, care 
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acea parte a fost a tatălui ei, Stan Maxin” DRH, A, III, 
380) cu suf. col. -eşti. 

MAXUTUL top. pers. IL. Oron. (În sint. Dealul 
Maxutul) DI. la V de or. Hârlău, lângă s. Maxut. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar de obicei 
subînţeles) Maxutul [At. la 1742: COND. MAVv. III, 180.] 
S., com. Deleni, j. laşi. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Maxut) Păd. 
lângă s. Maxut. DICŢ. STAT. I, 114 (a. 1914). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Maxutul) 
Podgorie pe moşia s. Maxut. UNGUREANU, C.C. 298 (a. 
1830). 

— Scris şi: () Dealul Macsutu ATLAS MOLD. (a. 
1895); (1) Macsutul COND. MAv. III, 180 (a. 1742); (b) 
Podgoria Macsutul UNGUREANU, C.C. 298 (a. 1830). 
— Def. graf: (1) Macşutul TTRM, Ii, 686/1 (a. 1835); 
Mascutul ib. (a. 1917). — Translit.: (1) Maxuty ib. Is, 
97/1 (a. 1831). 

— Etim.: de la numele vel uşerului Maxut (căruia 
Antioh Cantemir îi dăruieşte la 1700 „o bucată de loc din 
hotar domnescu a tărgului Hărlăului” GHIBĂNESCU, 1.Z. 
IV>, 214, stăpânită de feciorii lui la 1752 URECHIA, B.N. 
44). 

MAXUTY v. Maxutul. 

MAYNESCTI v. Moineştii. 
MAZANAESTIE v. Măzănăieştii!. 
MAZANAIESTIE v. Măzănăieştii!. 
MAZANAIEŞTII v. Măzănăieştii!. 
MAZANAJEST v. Măzănăieştii!. 
MAZANAJESTE v. Măzănăieştii!. 
MAZANAJESTI v. Măzănăieştii!. 
MAZANAJESTIE v. Măzănăieştii!. 
MAZANAJESTIER BACH v. Măzănăieştii!. 
MAZANAJESTIER THAL v. Măzănăieştii!. 
MAZANAJESZTIE v. Măzănăieştii!. 
MAZANAJESZTY v. Măzănăieştii!. 
MAZANEIESTII v. Măzănăieştii!. 
MAZANESTI v. Măzănăieştii. 
MAZANOJEST v. Măzănăieştii!. 
MAZĂNĂEŞTII v. Măzănăieştii!. 
MAZINESTI v. Măzănăieştii!. 
MAZINEŞTII v. Măzănăieştii!. 
MAZONESCHTY v. Măzănăieştii!. 
MAZONESTI v. Măzănăieştii!. 
MAZONESTY v. Măzănăieştii!. 
MAZONOESTE v. Măzănăieştii!. 
MAZONOESTI v. Măzănăieştii!. 
MAZONOESTY v. Măzănăieştii!. 
MĂCĂREȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1725: R. 
ROSETTI, C.B. 320.] S., com. Prisăcani, j. laşi. 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Măcăreşti) 
Lac format într-o gârlă a Jijiei în dreptul s. Măcăreştii. 
PANTAZICĂ, H. 108 (a. 1974). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Măcăreşti) 
Păd. lângă s. Măcăreşti!. DICŢ. STAT. 1, 476 (a. 1914). 

— Var.: (b) Pădurea Măcărăşti DICŢ. STAT. 1, 476 (a. 
1914), cu velar. lui -e- sub infl. lui -r- precedent.— Def. 
graf.: (1) Mocoreştii TTRM, I,, 686/1 (a. 1924). — Trans- 
lit.: (1) Macareaşti ib. 14, 150/1 (a. 1772); Macareşti ib. 
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I, 686/1 (a. 1772); Macarsty ib. 14, 150/1 (a. 1789); 
Makaresch ib. (a. 1788); Makarescht ib. (a. 1788); 
Makareschti ib. 1, 686/1 (a. 1774); Makareschty ib. IA, 
150/1 (a. 1781); Makarestie ib. I3, 97/1 (a. 1788); 
Makarestj ib. 14, 150/1 (cca 1773); Makaresty ib. (a. 
1774); Makareszti ib. (a. 1774); Makorescht ib. (a. 
1788); Mokaresty ib. (cca 1778); Protu Makarie CSȚR, 
VII, 431 (a. 1686). 

— Etim.: de la numele lui Apostol Măcarie (care a 
avut o prisacă în Braniştea Bohotinului şi al cărui nepot, 
Mihăil Măcărescul, figurează într-un act de la 1725 dat 
la Măcăreşti R. ROSETTI, C.B. 318, 320) cu suf. col. -eşti. 

MĂCĂREŞTII” v. Măcreştii. 

MĂCICĂTENII v. Măşcătenii. 

MĂCRĂŞTII v. Măcreştii. 

MĂCREȘTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1528: DIR, 
A, XVI-I, 281.] S., com. Zăpodeni, j. Vaslui. O În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Măcreștii- 
Unceşti TTRM, Li, 687/1 (a. 1908). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Măcreşti) DL. la 
NV de s. Măcreşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Măcreştilor) 
Afl. st. al r. Bârlad, pe care este situat s. Măcreşti. 
BULAT, D.V. 134 (a. 1709). 0 Cu determ. la nom.: Valea 
Măcreşti MDG, IV, 256/1 (a. 1901). 

a.P. difer. (În sint. Gura Văii Măcreştilor) Zona 
de vărsare a Văii Măcreştilor. BULAT, D.V. 134 (a. 1709). 

— P. conf.: (U) Măcăreştii R. ROSETTI, P. 247 (a. 1668). 
— Var.: (a) Gura Văii Macreştilor BULAT, D.v. 134 (a. 
1709), cu -a- secundar, rezultat prin deschiderea lui -ă- 
preton.; (1) Macreştii DIR, A, XVI-I, 281 (a. 1528), formă 
etimologică; Măcrăştii CAT. MOLD. II, 392 (a. 1648), cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -r- precedent. — Def. graf.: (1) 
Măreştii TTRM, Ii, 687/1 (a. 1853); Mâcreştii BULAT, 
D.V. 130 (a. 1706). — Translit.: (1) Mocreşti TTRM, Li, 
687/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Macrea (ai cărui 
nepoți îi dau la 1528 boierului Manoil Felea „a treia 
parte de sat din Macreşti” DIR, A, XVI-I, 281, poate 
acelaşi cu Macrea, fratele lui Bena, menţionat la 1429 
COSTĂCHESCU, D.M. I, 294) cu suf. col. -eşti şi închiderea 
lui -a- preton. la -ă-. 

MĂCREŞTII-UNCEŞTI v. Măcreştii. 
MĂCŞINEŞTII v. Maxineştii. 
MĂDĂIUL v. Mădeiul. 
MĂDĂRIEŞTII v. Mădârjeştii. 
MĂDĂRJACII v. Mădârjeştii. 
MĂDĂRJACUL v. Mădârjac. 
MĂDĂRIJACUL FOTII v. Mădârjeştii. 
MĂDĂRJANUL v. Mădârjac. 
MĂDĂRJASCA! v. Mădârjeştii. 
MĂDĂRJASCA? v. Mădârjac. 
MĂDĂRJASCA FOTEI v. Mădârjeştii. 
MĂDĂRJASCA FOTII v. Mădârjeştii. 
MĂDĂRJAȘII v. Mădârjeşti. 
MĂDĂRJĂCII v. Mădârjeştii. 
MĂDĂRJĂŞTII v. Modruzenii. 
MĂDĂRJEACII v. Mădârjeştii. 
MĂDĂRJECII v. Mădârjeşti. 
MĂDĂRJENII v. Mădârjeşti. 
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MĂDĂRJEŞTII v. Mădârjeştii. 

MĂDĂRJIACII v. Mădârjeşti. 

MĂDĂRJOCUL v. Mădârjac. 

MĂDÂJĂCII v. Mădârjeştii. 

MĂDÂJEACII v. Mădârjeşti. 

MĂDÂJIACII v. Mădârjeşti. 

MĂDÂRJĂC centru de polar. topon. pers. A. 'Fiton. 
(În sint. Poienile Mădârjacului) Foste poieni pe terit. s. 
Mădârjac (1); (vechi) Poienile la Nicodin. 
COSTĂCHESCU, S.B. 84 (a. 1795). 0 Cu determ. la nom. 
pl.: Poienile Mădârjaci CIUBOTARU, R.A. 456 (a. 1668) 
sau la gen.: Poienile Mădărjecilor COSTĂCHESCU, S.B. 56 
(a. 1661). 0 Cu ent. la sg.: Poiana Mădârjecilor ib. 64 (a. 
1694). 

I. P. polar. 'Oicon. (În perifi. Schitul de la 
Mădârjac) Fost schit înfiinţat în Poienile Mădârjacului. 
BULAT, D.V. 162 (a. 1806). 0 Cu determ. art.: Schitul de 
la Mădârjacul TTRM, |, 687/2 (a. 1794). 9 Cu determ. la 
pl.: Schitul de la Mădârjaci ib. (a. 1794). 0 În sint.: 
Schitul Mădârjecilor COSTĂCHESCU, S.B. 92 (a. 1827). 

1.P. polar. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Mădârjacul |At. la 1803: TTRM, li, 687/2.] S., com. 
Mădârjac, ]. laşi, format în preajma Schitului de la 
Mădârjac. O În der.: Mădârjeasca ib. (a. 1844). 

a. Oron. (În sint. Dealul Hotarul Mădârjac) Dl. la 
marginea de V a hotarului s. Mădârjac. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

— Patrion.: (1) mădăârjăseni, sg. mădârjăsan NALR-— 
MOLD. BUCOV., prin fricativizarea afric. -€-. 

— Scris şi: Mădrâjacul TTRM, Ii, 688/1 (a. 1929). 
— Var.: (1) Mădărjacul ib. (a. 1803-1935), cu pron. mai 
deschisă a voc. -â-; Mădărjasca ib. (a. 1844), cu velar. 
dift. -ea- sub infl. lui -j- pron. dur; (A) Poenile 
Mădărjacilor COSTĂCHESCU, S.S. 15 (a. 1827); Poenile 
Mădărjăcilor BĂLEANU-STOIDE, 51 (a. 1740), cu velar. 
lui -e- precedat de un -j- dur; Poenile Mădârjăcilor 
COSTĂCHESCU, S.B. 56 (a. 1661); Poenile Mădrăjecilor 
CAT. MOLD. V, 16 (a. 1701); Poiana Mădărjecilor 
COSTĂCHESCU, S.B. 64 (a. 1694); (1) Schitul de la 
Mădărjac  BULAT, D.v. 162 (a. 1806); Schitul 
Mădârjăcilor COSTĂCHESCU, S.S. 15 (a. 1827). — Def. 
graf: (1) Bădărjacul TTRM, Ii, 688/1 (a. 1830); 
Madarjacul ib. (a. 1873); Madârjacul ib. (a. 1889); 
Mădărjanul ib. (a. 1834); Mădărjocul ib. (a. 1930); 
Madrâjacul ib. (a. 1929); Modărjacul ib. (a. 1834); (A) 
Poenile Mădârjăilor COSTĂCHESCU, s.s. 15 (a. 1827); 
(I) Schitul Mâdârjăcilor id. s.B. 92 (a. 1827). — Trans- 
lit.: (1) Maderjac TTRM, Ii, 688/1 (a. 1830). 

—  Etim.: n. pers. ardel. Mădârjac (< magh. 
madărszăk „sac de păsări”, „cursă”, după August 
Scriban, ap. COSTĂCHESCU, S.B. 56) în funcţie topon., cu 
alternanţa tematică -a-/-e- la pl., după cum cons. -- era 
pron. dur sau palatal. După 1614, când Popa Simion din 
Mădârjeşti cumpără Poi. lui Nicodim de pe Şacovăţ (DIR, 
A, XVII-III, 159), răzeşii Mădârjeci de acolo deschid în 
acest loc şi alte poieni (CAT. MOLD. III, 157). La 1661 se 
hotărăşte ca aceste „poene a Mădârjăcilor să să 
stăpânească de  cătră  răzăşii de  Mădârjăci” 
(COSTĂCHESCU, S.B. 59). Mădărjeasca este un der. regr. 
de la Mădârjeşti, reflectând tocmai condiția de moşie a 
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acestui s. Pl. direct se explică fie prin faptul că n. pers. 
era perceput până târziu ca o poreclă (la 1748 este 
menționat un căpitan Mihalache „ficiorul lui Ştefan 
Postolache, care i-au fost porecla Mădârjac” 1b. 72), fie 
prin atracția finalei la apel. jac „jaf” (pentru procedeu, 
cf. MOLDOVANU, L.F. 33-34). — După tradiția pop, 
„oamenii s-au aşezat aici în nişte poieni stăpânite de un 
proprietar ungur, Mădârjac” (NALR-DATE, 177). 
MĂDÂRIJACII v. Mădârjeştii. 

MĂDÂRJACUL FOTEI v. Mădârjeştii. 
MĂDÂRIJASCA v. Mădârjeşti. 

MĂDÂRJASCA FOTII v. Mădârjeştii. 
MĂDÂRJĂCII v. Mădârjeştii. 

MĂDÂRJĂȘTII v. Mădârjeşti. 

MĂDÂRJEACII v. Mădârjeştii. 
MĂDÂRJEASCA! v. Mădârjeştii. 

MĂDÂRJE ASCA? v. Mădârjac. 
MĂDÂRJEASCA FOTEI v. Mădârjeştii. 
MĂDÂRIJECII v. Mădârjeştii. 

MĂDÂRJEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1499 în 
forma Mădrâjaca: DRH, A, III, 428, suret din 1787, iar la 
1625 în forma Mădărjeştii: ib. XVIII, 399.] S., com. 
Bălțați, J. laşi. 0 Cu pl. direct al n. pers.; vechi: 
Mădârjacii GHIBĂNESCU, S. XXII, 110 (a. 1596) sau 
Mădârjecii DIR, A, XVII-UI, 159 (a. 1614). 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Mădârjeştii- 
Rediul TTRM, Li, 688/2 (a. 1931). 

a. P. polar. 'Oicon. (În sint. Odaia Mădârjeşti) 
Fost s. înfiinţat pe moşia Mădârjeşti. Ib. (a. 1845). 0 Cu 
determ. antrop. suplimentar: Odaia Mădârjeştii Fotei ib. 
688/1 (a. 1832). 0 Cu n. pers. la sg.: Odaia Mădârjac ib. 
(a. 1839) sau, art., Odaia Mădârjacul 1b. (a. 1833). 0 Cu 
elipsa ent.: Mădârjacul Fotei ib. 688/2 (a. 1845). 0 Cu 
pl. direct al n. pers.: Odaia Mădărjecii Fotei 1b. 688/1 (a. 
1831). 0 Prin der. regr., pentru a se acorda cu ent. odaie: 
Odaia Mădârjeasca 1b. (a. 1834). 0 Cu elipsa ent.: 
Mădârjeasca ib. (a. 1838). 0 În sint. cu numele propr.: 
Mădârjeasca Fotei ib. (a. 1838). 9 Cu ent. moşie în 
funcţie oicon.: Moşia Fotei ib. (a. 1820). 0 Cu elipsa 
ent.: Fotea ib. (a. 1838). 

b.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziție, în opoz. echipol.; vechi: Curul de 
Jos de Mădârjeci 1b. (sfârşitul sec. XVIII) sau Curul din 
Jos al Mădârjecilor ib. (a. 1827), pe Bahluieţ, şi Cutul 
de Sus al Mădârjecilor 1b. (sfârşitul sec. XVIII), pe 
Sârca. 

c. P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul de pe 
Mădârjeşti) laz pe p. Sârca (bazinul r. Bahlui), la NV de 
s. Mădârjeşti. DÂSCĂ—ALEXANDRESCU, 232 (a. 1824). O În 
sint.: Iazul Mădărjeştilor ib. 236 (a. 1844). 0 Cu determ. 
la nom.: Iazul Mădârjeştii ib. 232 (a. 1824) sau, neart., 
Iazul Mădârjeşti DICŢ. STAT. I, 472, 474 (a. 1914). 0 Cu 
determ. la pl.; vechi: Jazul Mădăârjecilor COSTĂCHESCU, 
S.B. 86 (a. 1802). 

d. P. polar. "Hodon. (În sint. Drumul Mădârja- 
cilor) Fost drum pe moşia s. Mădârjeşti. DRH, A, XXIV, 
280 (a. 1638). 

— Scris şi: (1) Mădărjeacii DIR, A, XVII-V, 103 (a. 
1622); Mădărjenii TTRM, Li, 688/2 (a. 1833); Mădâr- 
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jeacii COSTĂCHESCU, S.B. 57 (cca 1606); Mădrăjacii DIR, 
A, XVII-IV, 159 (a. 1617); Mădrăjanii CAT. MOLD. V, 
195 (a. 1708); Mădrăjăcii GHIBĂNESCU, S. III, 171 (a. 
1641); Mădrăjecii CAT. MOLD. III, 227 (a. 1663); 
Mădrăjeştii ib. V, 390 (a. 1716); Mădrâjacii COSTĂ- 
CHESCU, S.B. 45 (a. 1635); Mădrâjăcii ib. 58 (a. 1636); 
Mădrâjăştii TTRM, Ii, 688/2 (a. 1828); Mădrâjeacii 
COSTĂCHESCU, S.B. 58 (a. 1614); Mădrejeaştii DRH, A, 
XVIII, 399 (a. 1625); Mădrâjecii ib. XXVIII, 347 (a. 
1646); Mădrejecii COSTĂCHESCU, S.B. 66 (a. 1709). 
— Var.: (1) Mădărjeştii DIR, A, XVII-V, 345 (a. 1625), 
TTRM, Ii, 688/2 (a. 1832-1856); (b) Cutul de Sus a 
Mădârjăcilor ib. 84 (sfârşitul sec. XVIII), cu forma 
invariabilă a art. şi velar. lui -e- sub infl. lui -j- pron. dur; 
Cutul di Gios de Mădârjeci TTRM, I., 688/2 (sfârşitul 
sec. XVIII), cu închiderea lui -e- final la -i- în prep. şi 
păstrarea afric. mold. £ în determ.; Cutul din Gios a 
Mădârjăcilor ib. (sfârşitul sec. XVIII), (d) Drumul 
Mădărjiacilor DRH, A, XXIV, 280 (a. 1638), cu pron. 
mai deschisă a voc. -â- şi -j- pron. palatal; Drumul 
Mădârjiacilor COSTĂCHESCU, S.P. 47 (a. 1637-1638); (c) 
Iazul de pe Mădârjăşti DÂSCĂ-ALEXANDRESCU, 232 (a. 
1824); Iazul Mădărjăştii ENACHE, B. 115 (a. 1856); 
Iazul Mădârjăştii COSTĂCHESCU, S.B. 91 (a. 1824); 
Iazul Mădârjăştilor ib. 93 (a. 1844); (1) Mădărjacii 
GHIBĂNESCU, S. XXII, 110 (a. 1596); (a) Mădărjacul 
Fotii TTRM, Ii, 688/2 (a. 1845), prin asim. voc. regr. în 


dift. -ei de la gen.; Mădărjasca 1b. (a. 1852), cu velar. 
dift. -ea- după -j- pron. dur; Mădărjasca Fotei ib. (a. 
1838); Mădărjasca Fotii ib. (a. 1841); (1) Mădărjaşii 
DIR, A, XVI-IV, 290 (a. 1600), prin fricativizarea afric. 
-€-; Mădărjăcii CAT. MOLD. V, 388 (a. 1716); 
Mădărjecii DIR, A, XVII-V, 103 (a. 1622); Mădărijiacii 
GHIBĂNESCU, S. III, 246 (a. 1644); (a) Mădârjasca 
TTRM, Li, 688/2 (a. 1838); Mădârjasca Fotii ib. (a. 
1843); (1) Mădârjăcii CAT. MOLD. III, 157 (a. 1661); 
Mădârjăştii COSTĂCHESCU, S.B. 56 (a. 1928); 
Mădârjiacii ib. 58 (a. 1644); Mădârijiăcii ib. 59 (a. 
1661); Mădârzăştii ib. 79 (a. 1759), cu pron. siflantă a 
lui -j-, de orig. ceang., şi velar. lui -e- sub infl. lui -z- 
pron. dur; Mădrăjeacii DRH, A, VII, 529 (a. 1582, trad. 
din 1733); (a) Odaia Mădărjacul TTRM, Ii, 688/2 (a. 
1833); Odaia Mădărjeştii ib. (a. 1845); Odaia 
Mădărjeştii Fotii ib. (a. 1832); Odaia Mădârjasca 1b. 
(a. 1834); Odaia Mădârjăcii Fotii ib. (a. 1831). — Def. 
graf.: (d) Drumul Mădărjanilor CAT. MOLD. II, 264 (a. 
1638); (1) Madarjeştii TTRM, li, 688/2 (a. 1889); 
Madârjăcii COSTĂCHESCU, s.B. 68 (a. 1733); 
Madrajacii DRH, A, VII, 529 (a. 1582, trad. din 1733, 
alternând cu Mădrăjeacii în acelaşi doc.) Madrăjeacii 
ib. (a. 1582, trad. din 1733); Mădărieştii TTRM, Li, 688/2 
(a. 1924); Mădâjăcii COSTĂCHESCU, S.B. 75 (a. 1755); 
Mădâjeacii ib. 67 (a. 1731); Mădâjiacii ib. 60 (a. 1670); 
Măderjeştii TTRM, li, 688/2 (a. 1873); Mădrăgeai 
IORGA, S.D. VI, 80 (a. 1650); Mădrârjecii COSTĂCHESCU, 
S.B. 68 (a. 1741); Mădrijăştii TTRM, Ii, 688/2 (a. 1861); 
Mederjeştii ib. (a. 1791); (a) Odaia Mădărjanul ib. (a. 
1834). — Translit.: (1) Miderjeşti b. (a. 1830). 

— Etim.: numele lui Mădârjac (menţionat într-un act 
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de vânzare de la 1493: „o selişte, pe Bahlueţ, anume 
Seliştea lui Măcău Vlad [...] care, acea selişte, i-au 
vândut-o [lui Negrilă Bătărescul| Anuşca şi Marta, 
fiicele lui Mădârjac” DRH, A, III, 245) la pl. sau, cu 
apoc., der. cu suf. col. -eşti şi -eni/ -ani (după cum cons. 
-j- era pron. palatal sau dur). Deşi nu a fost înregistrată 
într-un doc. original, prima at., de la 1499, ar putea 
reflecta un der. cu suf. moţ. -a (Mădârjaca) pentru a 
desemna „Siliştea lui Mădârjac”. 

MĂDÂRJEŞTII-REDIUL v. Mădârjeştii. 

MĂDÂRJIACII v. Mădârjeşti. 

MĂDÂRJIĂCII v. Mădârjeşti. 

MĂDÂRZĂŞTII v. Mădârjeştii. 

MĂDEIUL top. pers. LI. Oron. (În sint. Dealul 
Mădeiul) Dl. pe stânga r. Bistriţa. DICŢ. STAT. II, 858 (a. 
1915); 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Mădeiului) 
Afl. st. al r. Bistriţa, care izvorăşte de sub Dealul 
Mădeiul. MDG, IV, 257/2 (a. 1901). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Mădeiul ib. 1, 424/1 (a. 1898). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Mădeiul ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Mădeiul [At. la 
1742: BOGDAN, S. 237.] S., com. Borca, j. Neamţ, situat 
la confl. r. Bistriţa cu Pârâul Mădeiului. 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mădeiul) Păd. 
pe Dealul Mădeiul. DICȚ. STAT. II, 858 (a. 1915). 

— Patrion.: (a) mădieni, sg. mădian DRA, II, 698 (a. 
1799), prin asim. voc. -ei- > -ii- şi contr. 

— Atr. par.: (a) Mateiul TTRM, Ii, 687/2 (a. 1876); 
Nedeiul ib. (a. 1780), apropiat de apel. nedeie. — Var.: 
(a) Madeiul ib. (a. 1849), cu deschiderea lui -ă- preton. 
la -a-; Mădăiul ib. (a. 1802), prin asim. voc. progr; 
Mădiiul ib. (a. 1839) prin asim. voc. regr.; Medeiul 1b. 
(a. 1830), prin asim. voc. regr.; Medeul ib. (a. 1833), 
prin asim. voc. -iu > -uu şi contr.; Mediiul ib. (a. 1842), 
prin asim. voc. regr.; (1) Valea Madeiu ATLAS MOLD. (a. 
1895). — Def. graf: (a) Madeul TTRM, Ii, 68772 (a. 
1878); Mandeiul ib. (a. 1836); Mâdeiul ib. (a. 1933); 
Medira 1b. (a. 1848). — Translit.: (a) Madei ib. 14, 150/2 
(a. 1789); Medieul ib. I., 687/2 (a. 1790); Modeea ib. 
(a. 1830). 

— Btim.: n. pers. "Mădei (der. cu suf. -ei de la magh. 
Made „Amadeus” IORDAN, T. 179 sau n. fam. bg. Mâdii, 
at. de ILCEV, R. 313) în funcție topon. — După tradiţie, s. 
şi-ar avea numele de la un sihastru, Matei, care ar fi avut 
o sihăstrie în acest loc (1. BĂLAN, V. 79) sau care ar fi fost 
unul dintre cei doi descălecători ai s. (MDG, IV, 257/2). 
MĂDENĂEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MĂDERJEȘTII v. Mădârjeşti. 
MĂDIIUL v. Mădeiul. 
MĂDRĂGEAI v. Mădârjeşti. 
MĂDRĂJACII v. Mădârjeştii. 
MĂDRĂJANII v. Mădârjeştii. 
MĂDRĂJĂCII v. Mădârjeştii. 
MĂDRĂJEACII v. Mădârjeştii. 
MĂDRĂJECII v. Mădârjeşti. 
MĂDRĂJEȘTII v. Mădârjeştii. 
MĂDRĂZAȚII v. Modruzenii. 
MĂDRĂZĂŞTII v. Modruzenii. 
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MĂDRÂJACA v. Mădârjeştii. 

MĂDRÂJACII v. Mădârjeştii. 

MĂDRÂJACUL v. Mădârjac. 

MĂDRÂJĂCII v. Mădârjeştii. 

MĂDRÂJĂȘTII v. Mădârjeşti. 

MĂDRÂJEACII v. Mădârjeştii. 

MĂDRÂJECII v. Mădârjeştii. 

MĂDRÂRJECII v. Mădârjeştii. 

MĂDREJEAŞTII v. Mădârjeşti. 

MĂDREJECII v. Mădârjeştii. 

MĂDRIJĂŞTII v. Mădârjeşti. 

MĂDRUZĂŞTII v. Modruzenii. 
MĂDZĂNĂEŞTII! v. Măzănăieştii.. 
MĂDZĂNĂEŞTII? v. Măzănăieştii?. 
MĂDZĂNEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MĂGERAȘTII v. Măgireştii. 

MĂGERĂȘTII v. Măgireştii. 

MĂGERESTII v. Măgireştii. 

MĂGEREŞTII v. Măgireştii. 

MĂGIRENII v. Măgireştii. 

MĂGIREŞTII oicon. pers. [At. la 1630: DRH, A, XX, 
285.] S., com. Măgireşti, ]. Bacău. 0 Cu schimb. de suf.; 
rar: Măgirenii TTRM, la, 150/2 (cca 1773), ib. Lu, 689/2 
(a. 1857). 

— Atr. par.: Amăgireştii TTRM, Ii, 689/2 (a. 1832), 
prin apropiere de vb. amăgi. — P. conf.: Măzăreşcii ib. 
(a. 1848). — Var.: Măgerăştii DRH, A, XXVI, 519 (a. 
1642), cu velar. lui -e- sub infl. lui -r- pron. dur; 
Măgereştii ib. XX, 285 (a. 1630), prin asim. voc. regr. 
— Def. graf: Magireştii TTRM, li, 689/2 (a. 1889); 
Măgeraştii DRH, A, XXVI, 519 (a. 1642, fals din sec. 
XVIII;  Măgerestii TTRM, li, 68972 (a. 1859); 
Mărgireştii ib. (a. 1835); Mătireşcii ib. (a. 1848); 
Măţireştii ib. (a. 1838). — Translit.: Coraşani 1b. I4, 
150/2 (a. 1774); Karaschty ib. (a. 1781); Karatschi ib. 
(a. 1789); Korascht ib. (a. 1788); Koraszti ib. (a. 1774); 
Madzirestie ib. 1, 689/2 (cca 1845); Măjereştii ib. (a. 
1774, 1830); Medcheresty ib. (a. 1790); Modsaneni ib. 
14, 150/2 (cca 1773); Moschereschti ib. 1, 68972 (a. 
1774); Scherescht ib. 14, 150/2 (a. 1788). 

— Etim.: de la numele boierului Magir (menţionat la 
1473, când Ştefan cel Mare îi întăreşte fiului acestuia, 
Toma, jumătate din s. Măzăreşti din apropiere 
COSTĂCHESCU, D.M.$.M. 110) cu suf. col. -eşti. 
MĂGURA! v. luban. 

MĂGURA? v. Mărăştii. 

MĂGURA: v. Odobeşti”. 

MĂGURA AGĂPIENI v. Agăpienii. 
MĂGURA AGĂPIENILOR v. Agăpienii. 
MĂGURA CIOCĂNEŞTILOR v. Ciocăneştii. 
MĂGURA GÂRBEŞTILOR v. Gârbeştii. 
MĂGURA IBĂNEȘTI v. luban. 

MĂGURA IBĂNEŞTILOR v. luban. 
MĂGURA LUI DRAGOŞ/ DRAGOȘIN v. 
Dragoş!/ Dragoşin. 

MĂGURA MĂRĂŞTI v. Mărăştii. 
MĂGURA MOINEȘTILOR v. Moineştii. 
MĂGURA ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 
MĂGURA ODOBEȘTILOR v. Odobeştii?. 
MĂGURA RĂIUȚ v. Răiuţul. 
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MĂGURA RĂIUȚIULUI v. Răiuţul. 

MĂGURA RĂIUȚULUI v. Răiuţul. 

MĂGURA SPINEŞTI v. Spineştii!. 

MĂGURA SPINEŞTILOR v. Spineştii!. 
MĂGURA ŞERBEŞTILOR v. Şerbeştii!. 
MĂGURILE DIN VRANCEA v. Vrancea. 
MĂHĂLAOA TĂRGULUI v. Fălticenii. 
MĂHĂLAUA HUMULEŞTII v. Humuleştii. 
MĂINĂLEŞTII v. Mănăilă. 

MĂINEŞTII! v. Măneştii!. 

MĂINEŞTII” v. Moineşti. 

MĂJEREŞTII v. Măgireştii. 

MĂJINA v. Mânjina. 

MĂLAIEŞTII v. Mălăieştii!. 

MĂLĂEŞTE v. Mălăieştii!. 

MĂLĂEŞTII v. Mănăilă. 

MĂLĂIEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1607: DIR, 
A, XVII-II, 109.] S., com. Gropniţa, j. Iaşi. 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Mălăieșştii- 
Știubeieni TTRM, Li, 691/1 (a. 1863). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Mălăieştii de Sus şi Mălăieştii de Jos ib. (a. 1833). 

b.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 
Mălăieştii Banului [Tănase] Feştilă ib. (a. 1834) sau, 
prin brevilocvenţă, Mălăieştii lui Feştilă ib. (a. 1835) şi 
Mălăieştii Răzeşeşti ib. (a. 1834) sau Mălăieştii Răzeşi 
ib. (a. 1835). 

c.P. polar. Oron. (În perifr. Dealul la Mălăieşti) 
Dl. la SV de s. Mălăieşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 În 
sint.: Dealul Mălăieşti OBREJA, D.G. 145 (a. 1979). 

d. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Mălăieşti; 
geogr.) Podiş la NV de s. Mălăieşti!. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

e.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Mălăieşti) Laz 
format de p. Jijioara (bazinul r. Jijia), la S de s. 
Mălăieşti!. Ib. (a. 1895). 

f. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Mălăieşti) 
Podgorie lângă s. Mălăieşti!. MERLAN-HAPALEŢ, 21 (a. 
2006). 

— Scris şi: (1) Mălăeşte DRH, A, XXII, 332 (a. 1634). 
— Var.: (a) Mălăieştii de Gios TTRM, Ii, 691/1 (a. 1833), 
cu păstrarea afric. mold. £ în determ.; (b) Mălăieştii 
Răzăşăşti ib. (a. 1834), cu velar. lui -e- sub infl. cons. 
-Z- ŞI -ş- pron. dur; (1) Mălieştii ib. (a. 1840), prin asim. 
voc. şi contr. — Def. graf.: (1) Mălaieştii DRH, A, XXIV, 
241 (cca 1638). — Translit.: (1) Malaeşti TTRM, Ii, 691/1 
(a. 1772); Moleiest ib. 14, 151/2 (a. 1788); Molejest ib. 
(a. 1774); Molejesty ib. (a. 1789). 

— Etim.: de la n. pers. Mălai(u) (menţionat la 1636, 
când un vistiernic Simion Mălaiu apare ca martor la 
vânzarea seliştii Forăştilor de lângă s. Mălăieşti DRH, A, 
XXIII, 378) cu suf. col. -eşti. 

MĂLĂIEŞTII” top. pers. 1. Oicon. [At. la 1603: 
CAT. MOLD. SUPL. 94.] S., com. Vutcani, j. Vaslui. 0 În 
comp. cu numele propr. moşiei: Mălăieştii-Corbul TTRM, 
I,, 691/1 (a. 1908). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mălăieştilor) 
DI. la NV de s. Mălăieşti”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
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determ. la nom.: Dealul Mălăieşti DICŢ. STAT. L, 374 (a. 
1914). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Mălăieşti) 
Afl. dr. al p. Elan (bazinul r. Prut), care curge prin s. 
Mălăieşti”. FRUNZ. 277 (a. 1872), NALR-—DATE, 316. 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Mălăieşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mălăieşti) 
Păd. lângă s. Mălăieşti”. DICŢ. STAT. 1, 374 (a. 1914). 

d.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Mălăieştilor) 
Drum dinspre s. Vutcani spre s. Mălăieşti”. GHIBĂNESCU, 
R. 24 (a. 1784). 

— Patrion.: (1) mălăişteni, sg. mălăiştean ANCH., prin 
asim. Voc. şi contr. 

— Def. graf.: (1) Mălceştii TTRM, Ii, 691/2 (a. 1861); 
Molăeştii ib. (a. 1784); Moloeştii ib. (a. 1917). — Trans- 
lit.: (1) Malaeşti ib. (a. 1830); Malajeschti ib. 13, 97/1 
(a. 1805); Maloesti ib. 14, 151/2 (cca 1773); Malojeschti 
ib. L,, 691/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Mălai cu suf. col. -eşti. 
MĂLĂIEŞTII” v. Mileştii!. 

MĂLĂIEŞTII BANULUI FEŞTILĂ v. Mălăieştii!. 
MĂLĂIEŞTII-CORBUL v. Mălăieştii?. 
MĂLĂIEŞTII DE GIOS v. Mălăieştii!. 
MĂLĂIEŞTII DE JOS v. Mălăieştii!. 
MĂLĂIEŞTII DE SUS v. Mălăieştii!. 
MĂLĂIEŞTII LUI FEŞTILĂ v. Mălăieştii!. 
MĂLĂIEŞTII RĂZĂŞĂŞTI v. Mălăieştii!. 
MĂLĂIEŞTII RĂZEŞEŞTI v. Mălăieştii!. 
MĂLĂIEŞTII RĂZEŞI v. Mălăieştii!. 
MĂLĂIEŞTII-ŞTIUBEIENI v. Mălăieştii!. 
MĂLCEŞTII v. Mălăieştii?. 

MĂLEŞTII v. Mileştii!. 

MĂLIEŞTII v. Mălăieştii!. 

MĂNAILEŞTII v. Mănăilă. 

MĂNĂILLĂ centru de polar. topon. pers. 1. Oicon. (În 
sint.) Siliştea lui Manuil (Vechi) Mănăileştii. DRH, A, |, 
402 (a. 1448, după slv.). 

2. Oicon. (În der.) Mănăileştii [At. la 1487: ib. III, 
19.] (Vechi) Mănoaia, com. Costişa, j. Neamţ; (vechi) 
Siliştea lui Manuil. 

a. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
părți de s., deosebite după poziţie, în opoz. echipol;; 
vechi: Mănăileştii de Jos şi Mănăileştii de Sus TTRM, |, 
700/1 (a. 1892) sau Mănăileştii din Deal DRH, A, VII, 
116 (a. 1575, după slv.). 

— Atr. par.: (2) Marieneştii TTRM, Ii, 700/1 (a. 1876); 
(a) Marineştii de Jos ib. (a. 1892); Marineştii de Sus 
ib. (a. 1892); (2) Mălăeştii DRH, A, XXVI, 454 (a. 1642, 
copie din 1757); Mărieneştii TTRM, 1, 700/1 (a. 1901); 
Mărineştii ib. (a. 1901); Merieneştii ib. (a. 1871). 
— Def. graf.: (2) Măinăleştii ib. (începutul sec. XIX); 
Mănaileştii DRH, A, XXVI, 462 (a. 1642-1643, regest 
din sec. XVIII), Mănălăeştii ib. 373 (a. 1642, regest de 
la începutul sec. XIX), Mănăleştii STOIDE-TURCU, 
D.Ţ.N. 18 (a. 1642); Mănileştii DRH, A, XXVI, 454 (a. 
1642, copie de la 1757); Mărăneştii TTRM, Li, 700/1 (a. 
1871). 

— Etim.: numele unui boier (menţionat în forma slv. 
Manuil la 1448 DRH, A, I, 402 şi în forma pop. Mănăilă 
la 1493, într-un act prin care fetele sale, Anuşca şi 
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Neacşa, vând s. Mănăileşti ib. III, 234) în funcţie topon. 
(1) sau der. cu suf. col. -eşti (2). 

MĂNĂILEŞTII v. Mănăilă. 

MĂNĂILEŞTII DE JOS v. Mănăilă. 
MĂNĂILEŞTII DE SUS v. Mănăilă. 
MĂNĂILEŞTII DIN DEAL v. Mănăilă. 
MĂNĂLĂEŞTII v. Mănăilă. 

MĂNĂLEŞTII v. Mănăilă. 

MĂNĂSIREA DOAMNEI v. Mănăstirea Doamnei. 
MĂNĂSTIA v. Țuţcanii!. 

MĂNĂSTIOARA v. Onofreiul. 

MĂNĂSTIOARA DOAMNEI v. Mănăstirea Doamnei. 
MĂNĂSTIOARA SF. ONOFREI v. Onofreiul. 
MĂNĂSTIREA! v. Brudureştii!. 

MĂNĂSTIREA? v. Mânzaţii. 

MĂNĂSTIREA: v. Onofreiul. 

MĂNĂSTIREA“ v. Țuţcanii!. 

MĂNĂSTIREA A AGAPII CEI VECHE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA ADAM v. Adam. 

MĂNĂSTIREA AGAFTON v. Agaftonul. 
MĂNĂSTIREA AGAFTONULUI v. Agaftonul. 
MĂNĂSTIREA AGAPI v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA CEA VECHE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA CEA VECHE DIN 
DEAL v. Agapia. 

MĂNĂSTIREA AGAPIA DIN DEAL v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA DIN VALE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA NOUĂ v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA VECHE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA VECHE DIN DEAL v. 
Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA VECHIE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIA VETHII v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIE VECHE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIEI v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIENILOR v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPII v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPII VECHE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIIA v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA AGAPIIA CEA VECHE DIN 
DEAL v. Agapia. 

MĂNĂSTIREA AGAPIIA DIN DEAL v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA ARONEANUL v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA ARONEANULUI v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA ARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA  ARON-VOIEVODA 
ŢARINA IAȘILOR v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA BALŞ v. Schitul Balş. 
MĂNĂSTIREA BOGDANA v. Bogdana. 
MĂNĂSTIREA BOGDANEI v. Bogdana. 
MĂNĂSTIREA BRADUL v. Brădiceştii. 
MĂNĂSTIREA BRADULUI v. Brădiceştii. 
MĂNĂSTIREA BRĂDICEȘTII v. Brădiceștii. 
MĂNĂSTIREA BRĂDICEŞTILOR v. Brădiceştii. 
MĂNĂSTIREA BRĂDULEŞTII v. Brădiceştii. 
MĂNĂSTIREA BUCIUMENI v. Bucium. 
MĂNĂSTIREA CĂLUGĂRULUI ADAM v. Adam. 
MĂNĂSTIREA CĂPĂTAN v. Căpătanul. 
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MĂNĂSTIREA COPOU v. Copoul. 
MĂNĂSTIREA COPOUL v. Copoul. 
MĂNĂSTIREA COPOULUI v. Copoul. 
MĂNĂSTIREA COŞELEI v. Coşula. 
MĂNĂSTIREA COŞULA v. Coşula. 
MĂNĂSTIREA COŞULEI v. Coşula. 
MĂNĂSTIREA COŞULII v. Coşula. 
MĂNĂSTIREA DANCO v. Dancu. 
MĂNĂSTIREA DANCU v. Dancu. 
MĂNĂSTIREA DANCUL v. Dancu. 
MĂNĂSTIREA DANCULUI v. Dancu. 
MĂNĂSTIREA DE IAŢCOV v. Ițcanii. 
MĂNĂSTIREA DE LA AGAPIA v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA DE LA AGAPIE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA DE LA AGAPII v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA DE LA AGAPIIA v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA DE LA ARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA DE LA BOGDANA v. Bogdana. 
MĂNĂSTIREA DE LA BOHOTIN v. Bohotinul. 
MĂNĂSTIREA DE LA BRAD v. Brădiceştii. 
MĂNĂSTIREA DE LA BRĂDICEŞTI v. Brădiceştii. 
MĂNĂSTIREA DE LA COPOU v. Copoul. 
MĂNĂSTIREA DE LA DIENEŞTI v. Dieneţul. 
MĂNĂSTIREA DE LA DIENEȚ v. Dieneţul. 
MĂNĂSTIREA DE LA DOLJĂŞTI v. Doljeştii!. 
MĂNĂSTIREA DE LA DOLJEŞTI v. Doljeştii!. 
MĂNĂSTIREA DE LA DRAGOMIRNA v. 
Dragomireştii!. 

MĂNĂSTIREA DE LA DURNEŞTI v. Durnea. 
MĂNĂSTIREA DE LA EŢCANI v. Ițcanii. 
MĂNĂSTIREA DE LA HADĂMBUL v. Hadâmbul. 
MĂNĂSTIREA DE LA HADÂMBUL v. Hadâmbul. 
MĂNĂSTIREA DE LA IȚCANI v. Ițcanii. 
MĂNĂSTIREA DE LA MÂNZAȚI v. Mânzaţii. 
MĂNĂSTIREA DE LA PĂNGARAȚ v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA DE LA PĂNGĂRAŢI v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA DE LA PÂNGARAȚI v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA DE LA PÂNGĂRAȚ v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA DE LA PÂN GĂRAȚI v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA DE LA PÂRGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA DE LA RĂDĂUȚI v. Rădăuţii!. 
MĂNĂSTIREA DE LA RĂSĂRIT v. Țuţcanii!. 
MĂNĂSTIREA DE LA SFÂNTUL ILIE 
PROOROC v. Sfântul Ilie. 

MĂNĂSTIREA DE LA SINTENIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA DE LA SOCOLA v. Socola. 
MĂNĂSTIREA DE LA S-TII ILIE PROROC v. 
Sfântul Ilie. 

MĂNĂSTIREA DE LA SVEATI ILIE PROROC 
v. Sfântul Ilie. 

MĂNĂSTIREA DE LA SVETI ILIĂ v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA DIENEŢI v. Dieneţul. 
MĂNĂSTIREA DIENEŢULUI v. Dieneţul. 
MĂNĂSTIREA DIINEŢULUI v. Dieneţul. 
MĂNĂSTIREA DIN DEAL v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA DIN GIURGENI v. Giurgenii!. 
MĂNĂSTIREA DIN ŢARINĂ v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA DIN ȚARINĂ A LUI AARON- 
VODĂ v. Aron-Vodă. 

MĂNĂSTIREA DIN VALE v. Agapia. 
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MĂNĂSTIREA DOAMNA! v. Doamna!. 

MĂNĂSTIREA DOAMNA? v. Mănăstirea Doamnei. 

MĂNĂSTIREA DOAMNEI top. pers. 1. Oicon. 
Fostă măn.; p. ext. s., com. sub. Curteşti, j. Botoşani, 
format în preajma măn. DRH, A, XX, 599 (a. 1631, după 
slv.), TTRM, Ii, 696/1 (a. 1774). 0 Cu determ. la nom.: 
Mănăstirea Doamna ib. (a. 1871). 9 Cu ent. dim. 
Mănăstioara Doamnei ib. (a. 1901). 9 P. difer,, în 
sint.: Satul Mănăstirii Doamnei 1b. (a. 1838). 0 Prin 
brevilocvenţă; rar: Satul Doamnei ib. (a. 1902). 0 Cu 
determ. în funcţie oicon.; rar: Doamna ib. (a. 1871). 0 Cu 
gen. suspendat; rus.: Doamnii ib. (a. 1830). 

a. P. polar. 'Horon. (În sint. Moşia Mănăstirii 
Doamnei) Fostă moşie din vecinătatea Mănăstirii 
Doamnei. IORGA, D.C. II, 534 (a. 1816). 0 Prin 
brevilocvenţă: Moşia Doamnei TTRM, Li, 696/1 (a. 1837). 

— Var.: (1) Manastirea Doamnei TTRM, I,, 696/1 (a. 
1857), cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton; 
Mănăstirea Doamnii ib. (a. 1814), cu asim. voc. regr. în 
dift. -ei de la gen.; Mânăstirea Doamnei ANTONOVICI, 


D.B. III, 12 (a. 1722), cu închiderea voc. -ă- sub infl. 
nazalei următoare; Mânăstirea Doamni BULAT, M.D. 


230 (a. 1809), prin contr. dift. -ii de la gen.; Mânăstirea 


Doamnii TTRM, li, 696/72 (a. 1908); Monastirea 
Doamna ib. (a. 1871), cu forma după gr. a cent; 
Monastirea Doamnei ib. (a. 1803); Monastirea 
Doamnii ib. (a. 1835); Monăstirea Doamnei ib. (a. 
1876); (a) Moşia Doamnii 1b. (a. 1837); Moşia 
Mănăstirii Doamnii IORGA, D.C. II, 534 (a. 1816). 
— Def. graf.: (1) Mănăsirea Doamnei TTRM, |, 696/1 (a. 
1841). — Translit.: (1) Domnye ib. 14, 152/2 (cca 1773); 
Manarsa ib. (a. 1769); Manarsave Domny ib. 152/1 (a. 
1771); Manarstive Domni ib. (cca 1716); Manarstive 
Domny ib. (a. 1737); Manastire Domni ib. (cca 1773); 
M. Domne ib. (a. 1775); M. Domrij 1b. 1, 696/2 (a. 
1774);  Monast. Domnii ib. 4, 152/1 (a. 1769); 
Monaster Domri ib. (a. 1788); Monastere ib. 152/2 (a. 
1771); Monastir Domini ib. 152/1-2 (a. 1788); 
Monastir Dominii ib. 152/2 (a. 1784); Monastir 
Domna ib. (a. 1788); Monastir Domni ib. (a. 1774); 
Monastir Domnii ib. (a. 1760); Monastirua ib. (a. 
1782); Monastirva ib. (a. 1774); Monastirve Domny 
ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la supran. Doamna al Elenei Rareş, soția 
voievodului Petru Rareş, care în 1552 a zidit o mănăstire 
de călugări pe locul unei mai vechi sihăstrii (1. BĂLAN, V. 
165). 

MĂNĂSTIREA DOAMNII v. Mănăstirea Doamnei. 
MĂNĂSTIREA DOLJĂŞTII v. Doljeştii!. 
MĂNĂSTIREA DOLJEȘTI v. Doljeştii!. 
MĂNĂSTIREA DOLJEŞTII v. Doljeştii!. 
MĂNĂSTIREA DOLJEȘTILOR v. Doljeştii. 
MĂNĂSTIREA DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
MĂNĂSTIREA DRAGOMIRNEI v. Dragomireștii”. 
MĂNĂSTIREA DRAGOMIRNI v. Dragomireştii!. 
MĂNĂSTIREA DRĂGOIEȘTI v. Drăgoieştii!. 
MĂNĂSTIREA EȚCANEI v. Iţeanii. 
MĂNĂSTIREA EȚCANII v. Ițcanii. 
MĂNĂSTIREA FOCŞANILOR v. Focşanii. 
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MĂNĂSTIREA GAFTONULUI v. Agaftonul. 
MĂNĂSTIREA GIURGENI v. Giurgenii!. 
MĂNĂSTIREA GOROVEI v. Gorovei. 
MĂNĂSTIREA GOROVEIUL v. Gorovei. 
MĂNĂSTIREA HADÂMBUL v. Hadâmbul. 
MĂNĂSTIREA HADÂMBULUI v. Hadâmbul. 
MĂNĂSTIREA HÂRSOVIŢA v. Hârsova. 
MĂNĂSTIREA HUMULEŞTI v. Humuleştii. 
MĂNĂSTIREA IAŢCOV v. Ițcanii. 
MĂNĂSTIREA IEŢCANI v. Ițcanii. 
MĂNĂSTIREA ILIE PROOROC v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA IȚCANI v. Ițcanii. 
MĂNĂSTIREA IŢCANILOR v. Ițcanii. 
MĂNĂSTIREA LA AGAPIE v. Agapia. 
MĂNĂSTIREA LA DRAGOMIRNA v. Dragomireștii. 
MĂNĂSTIREA LU ARUN-VODĂ v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA LUI ADAM v. Adam. 
MĂNĂSTIREA LUI ARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA LUI ARON-VODĂ DIN ȚARINA 
IAȘILOR v. Aron-Vodă. 


v. Aron-Vodă. 
MĂNĂSTIREA LUI  ARON-VOIEVOD ÎN 


MĂNĂSTIREA ȚUŢCANILOR 


MĂNĂSTIREA PÂNGĂRAȚILOR v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PÂNGĂRAȚUL v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PÂNGĂRAȚULUI v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
MĂNĂSTIREA PODGORIA COPOU v. Copoul. 
MĂNĂSTIREA POPĂUȚII v. Popăuțţii. 
MĂNĂSTIREA POPĂUȚILOR v. Popăuţii. 
MĂNĂSTIREA POPOUȚII v. Popăuţii. 
MĂNĂSTIREA POPOUȚILOR v. Popăuţii. 
MĂNĂSTIREA PRALII v. Pralea. 
MĂNĂSTIREA PROOROCUL ILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA RĂDĂUȚI v. Rădăuţii!. 
MĂNĂSTIREA RĂDĂUȚILOR v. Rădăuţii!. 
MĂNĂSTIREA RĂDĂUȚULUI v. Rădăuţii!. 
MĂNĂSTIREA SÂNT ILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SÂNT JLII v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SÂNTELIIA v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SÂNTILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SCÂNTEIA v. Scânteia. 
MĂNĂSTIREA SCHITUL  HADÂMBUL v. 


MĂNĂSTIREA LUI ARON-VODĂ DIN ȚARINĂ | Hadâmbul. 


MĂNĂSTIREA SF. ONOFREI v. Onofreiul. 
MĂNĂSTIREA  SFĂNTULUI NECULAI OT 


ŢARINA TÂRGULUI IAŞI v. Aron-Vodă. POPOUȚI v. Popăuţii. 


MĂNĂSTIREA LUI BALŞ v. Schitul Balş. 
MĂNĂSTIREA LUI DANCO v. Dancu. 


MĂNĂSTIREA LUI SFÂNTUL ILIE PROOROC 


MĂNĂSTIREA SFÂNTUL ILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SFÂNTUL ILIE PROOROC v. 


MĂNĂSTIREA LUI IAȚCO v. Ițcanii. Sfântul Ilie. 


MĂNĂSTIREA SFÂNTULUI IERARH NICOLAE 


v. Sfântul Ilie. CE SE NUMEŞTE POPĂUȚII v. Popăuţii. 


MĂNĂSTIREA LUI SFETII ILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA LUI SVEATII ILIE PROOROC 


MĂNĂSTIREA SFÂNTULUI ILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SFÂNTULUI ILIE PROOROC v. 


v. Sfântul Ilie. Sfântul Ilie. 


MĂNĂSTIREA MÂNZAȚI v. Mânzaţii. 
MĂNĂSTIREA MÂNZAȚILOR v. Mânzaţii. 


MĂNĂSTIREA MITOCUL DRAGOMIRNA v. 


MĂNĂSTIREA SFÂNTULUI ILII v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SFÂNTULUI NECULAI DIN 


MĂNĂSTIREA MITOC v. Dragomireştii!. PĂPĂUŢU v. Popăuţii. 


MĂNĂSTIREA SFÂNTULUI NICOLAE DIN 


Dragomireștii. POPĂUŢI v. Popăuțţii. 


MĂNĂSTIREA MURGENI v. Murgenii. 
MĂNĂSTIREA NICOREŞTI v. Nicoreştii. 


MĂNĂSTIREA ORĂȘENII v. Orăşenii. 
MĂNĂSTIREA ORGOIEŞTII v. Orgoieştii. 
MĂNĂSTIREA OT ONOFREI v. Onofreiul. 
MĂNĂSTIREA OT POPĂUȚII v. Popăuţii. 
MĂNĂSTIREA PANGARAȚII v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PANGARAȚILOR v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PANGARAȚULUI v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PĂNGARAȚII v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PĂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PĂNGĂRAȚIE v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PĂNGĂRAȚILOR v. Pângăraţ. 


MĂNĂSTIREA PĂTRĂUȚI PE SUCEAVA v. Pătrăuții. 
MĂNĂSTIREA PĂTRĂUȚUL v. Pătrăuții. 
MĂNĂSTIREA PÂNGĂRAȚÂI v. Pângăraţ. 


MĂNĂSTIREA PÂNGĂRAȚÂLOR v. Pângăraţ. 
MĂNĂSTIREA PÂNGĂRAȚII v. Pângăraţ. 


MĂNĂSTIREA SFÂNTULUI NICOLAE OT 


MĂNĂSTIREA NECHITUL v. Nechitul. POPĂUȚI v. Popăuţii. 


MĂNĂSTIREA SFÂNTULUI PROOROC ILIE v. 


MĂNĂSTIREA ONOFREI v. Onofreiul. Sfântul Ilie. 


MĂNĂSTIREA SFETI ILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SIMILA v. Simila. 
MĂNĂSTIREA SIMTELIA v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SIMTI ILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SINT ILIEI v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SINTILIEI v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA SMILA v. Simila. 
MĂNĂSTIREA SOCOLA v. Socola. 
MĂNĂSTIREA SOCOLEI v. Socola. 
MĂNĂSTIREA SOCOLII v. Socola. 
MĂNĂSTIREA SVĂNTULUI ILIE PROROCUL 


MĂNĂSTIREA PĂTRĂUȚI v. Pătrăuții. v. Sfântul Ilie. 


MĂNĂSTIREA SVĂNTULUI PROROCUL ILIE 


MĂNĂSTIREA PĂTRĂUȚII v. Pătrăuții. v. Sfântul Ilie. 


MĂNĂSTIREA SVENTII ILIE PROROC v. 


MĂNĂSTIREA PÂNGĂRAȚ v. Pângăraţ. Sfântul Ilie. 


MĂNĂSTIREA SVIATII ILIE v. Sfântul Ilie. 
MĂNĂSTIREA ȚUȚCANI v. Țuţeanii!. 
MĂNĂSTIREA  ȚUȚCANILOR v. Țuţcanii!. 


MĂNĂSTIREA VLĂDICENI 


MĂNĂSTIREA VLĂDICENI v. Vlădica. 
MĂNĂSTIREA ZAGAVEIUL v. Zagavei. 
MĂNĂSTIREA ZAGAVIA v. Zagavei. 
MĂNĂSTIRENII! v. Adam. 

MĂNĂSTIRENII? v. Țuţeanii!. 
MĂNĂSTIRENII-AGAFTON v. Agaftonul. 
MĂNĂUȚII v. Popăuţii. 

MĂNÂSTIREA DE LA AGAPIA v. Agapia. 
MĂNCEŞTII v. Măneştii!. 

MĂNDREŞTII! v. Mândreştii?. 

MĂNDREŞTII? v. Mândrul. 

MĂNDZAȚII v. Mânzaţii. 

MĂNEOAIA v. Mănoaia. 

MĂNEŞTII! top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1454: DRH, 
A, IL, 61.] Fost s. pe terit. s. Blebea, j. Neamţ. O În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Blebea-Măneşti 
TTRM, ,, 699/1 (a. 1892). 

a.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Mănești) Fost 
schit pe moşia s. Măneşti!. Ib. (a. 1876). 0 Cu ent. în 
funcţie oicon.: Schitul ib. (a. 1871). 0 Cu patrion. în 
funcţie topon.: Schitenii ib. (a. 1900). 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Blebea-Schitul 
ib. (a. 1892). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mănești) Păd. 
pe moşia s. Măneşti!. FRUNZ. 280 (a. 1872). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Tarlaua Mănești) Tarla 
la N de s. Blebea. BUTNARU, T. 112 (a. 2011). 

— Atr. par.: (1) Măreştii TTRM, Iu, 699/1 (a. 1843). -P. 
conf.: (1) Năneştii ib. (a. 1836). — Var.: (1) Maneştii 
DRH, A, II, 61 (a. 1454), formă etimologică. 
— Def. graf: (1) Măineştii TTRM, Ii, 699/1 (a. 1812); 
Mănceştii CAT. MOLD. II, 260 (a. 1638); Mâneştii 
GHIBĂNESCU, S. XVIII, 159 (a. 1479); Meineştii TTRM, 
14, 699/1 (a. 1846); Mineştii ib. (a. 1847). — Translit.: (1) 
Moneşti ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la n. pers. Manea (at. la 1437 în sint. 
„hotarul tătăresc al lui Manea” DRH, A, I, 237) cu suf. 
col. -eşti şi închiderea la -ă- a lui -a- preton. 
— Etim. pop.: „este teren bun, mănos” (BUTNARU, T. 112). 

"MĂNEŞTII oicon. pers. [At. la 1491: DRH, A, III, 
197.] Fost s. la obârşia p. Elan (bazinul inferior al 
Prutului), lângă s. Urlaţi, com. Dimitrie Cantemir, J. 
Vaslui. 

— Def. graf.: Meneştii DIR, A, XVII-II, 235 (a. 1609). 

— Etim.: de la numele boierului Manea (menţionat la 
1491, când fiul său, Duma, şi nepoţii lui de soră vând „un 
sat la obârşia Ialanului, anume Măneştii, unde a fost casa 
tatălui lor, Manea” DRH, A, III, 197) cu suf. col. -eşti. 

MĂNEUȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1433 în 
forma Mjanouz: DRH, A, |, 171, după germ., şi la 1490 în 
forma slv. Manevţi ib. III, 140.] S., com. Frătăuţii Vechi, 
]. Suceava; (vechi) Andrâsfalva. 0 Cu schimb. de 
nr.: Măneuţul LUCHIAN, F.V. 12 (a. 1986). 

a.P. polar. Fiton. (În perifr. Zarlaua la Măneuţi) 
Teren agricol în vecinătatea s. Măneuţi. Ib. (a. 1986). 

— Patrion.: măneuţeni, sg. măneuţean ANCH. 

— Accentuat şi: (1, pop., neart.) Măneuţi ANCH., după ucr. 

— Var.: (1) Manauţii TTRM, Iu, 699/2 (a. 1782), după 
germ.; Manauţul DAN, S. 166 (a. 1782), după germ; 
Manăuţul 1b. (a. 1782), după germ.; Maneuţii DIR, A, 


= Se, 


MĂRĂSCU 


XVI-I, 29 (a. 1503). — Def. graf.: (1) Mineuţâi BOGDAN, 
s. 222 (a. 1742). — Translit.: (1) Maneuz DRH, A, I, 235 
(a. 1437, trad. germ.). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Manea cu suf. col. 
-ewci şi închiderea la -ă- a lui -a- neacc. Reapariţia 
târzie a lui -a- în temă denotă adaptări fonetice germ. sau 
slv. Unele var. relevă încercări de încadrare morfologică 
a oicon. la seriile der. ucr. în -ouți (Mjanouz) şi rom. în 
-ăuți (Manauţii, Manauţul, Mănăuţul). 

MĂNEUȚŢUL v. Măneuţii. 

MĂNGEŞTII v. Mânjeştii. 

MĂNGINA v. Mânjina. 

MĂNILEŞTII v. Mănăilă. 

MĂNJANA v. Mânjina. 

MĂNJAŞTII v. Mânjeştii. 

MĂNJĂNA v. Mânjina. 

MĂNJĂNII v. Mânjina. 

MĂNJĂȘTII v. Mânjeştii. 

MĂNJÂŞTII v. Mânjeştii. 

MĂNJEŞTII v. Mânjeştii. 

MĂNJINA v. Mânjina. 

MĂNJINĂ v. Mânjina. 

MĂNOAĂIA top. pers. 1. Oicon. [At. ca moşie la 1797 
şi ca s. la 1830: TTRM, Iu, 699/2.] S., com. Costişa, j. 
Neamţ; (vechi) Be şicanii,Mănăileştii. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Bârca Mănoaiei) Dl. 
lângă s. Mănoaia. MĂTASĂ, C.D. 48 (a. 1943). 

— Var.: (a) Bâtca Mănioaei MĂTASĂ, C.D. 48 (a. 
1943); (1) Măneoaia TTRM, Li, 700/1 (a. 1797); 
Mănioaia ib. (a. 1798-1956), ANCH. — Def. graf: (1) 
Manioaia TTRM, IL, 700/1 (a. 1862); Mânioaia ib. (a. 
1908); Mânoaia ib. (a. 1901). — Translit.: (1) Manoaia 
ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. marit. al Catrinei Mănioaia (soţia 
postelnicului Gheorghiţă Mane, care la 1746 îşi avea 
casele pe seliştea Mănăileştilor BOBULESCU, R. 256) în 
funcţie topon. — Evol.: Măneoaia > Mănioaia (prin difer. 
voc. de deschidere) > Mănoaia (prin variaţie tematică). 
MĂNȚŢĂNA v. Mânjina. 

MĂNȚĂŞTII v. Manţul. 

MĂNȚEŞTII v. Manţul. 

MĂNZAȚII v. Mânzaţii. 

MĂNZAȚII BOIEREȘTI v. Mânzaţii. 
MĂNZAȚII BOIREŞTI v. Mânzaţii. 

MĂNZAȚII LUI PALADE v. Mânzaţii. 
MĂNZAȚII LUI PALADI v. Mânzaţii. 
MĂNZAȚII RĂZĂŞEŞTI v. Mânzaţii. 
MĂNZAȚII RĂZĂŞI v. Mânzaţii. 

MĂNZAȚII VORNICULUI PALADI v. Mânzaţii. 
MĂNZEŞȘTII! v. Mânjeştii. 

MĂNZEŞTII? v. Mânzaţii. 

MĂNZEŞTII RĂZĂŞEŞTI v. Mânzaţii. 
MĂRĂDZEII v. Mărăţeii”. 

MĂRĂNEŞTII! v. Mănăilă. 

MĂRĂNEŞTII: v. Mărăşeştii!. 

MĂRĂSCU top. pers. L. Oron. (În sint. Dealul 
Mărăscu) DL. la E de s. Mărăscu. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Mărăscul [At. la 
1876: TTRM, Ii, 700/2.] S., com. Horgeşti, j. Bacău. 0 La 
pl.; vechi: Mărăştii ib. (a. 1838). 0 În sint.; vechi: 


MĂRĂSCU 


Slobozia Mărăşti ib. (a. 1871). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Mărăscu) Afl. 
st. al p. Răcătău (bazinul mijlociu al Siretului), numit şi 
P. Năneşti, care curge pe lângă s. Mărăscu. RACOVIŢĂ, D. 
G. 355 (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Mărăscu 
BUTNARU, T.H. 123 (a. 2009). 

b. P. difer. Horon. (În sint.) Părţile țarinei s., 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.: Mărăscul 
Mare şi Mărăscul Mic BUTNARU, T.H. 123 (a. 2009). 

— Patrion.: mărăşteni, sg. mărăştean ANCH., cu 
alternanţa sc/şt când urmează o voc. anterioară. 

— Def. graf.: (1) Marascul TTRM, Ii, 700/2 (1917); 
Maraşul ib. (a. 1871); Marăştii ib. (1887); Mărăşcul 
ib. (a. 1906); Moreştii ib. (1842); Slobozia Maraşul ib. 
(a.1871). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. 

MĂRĂSCUL MARE v. Mărăscu. 

MĂRĂSCUL MIC v. Mărăscu. 

MĂRĂŞANII v. Mărăşenii. 

MĂRĂŞĂNCII v. Mărăşenii. 

MĂRĂŞĂNII v. Mărăşenii. 

MĂRĂŞĂŞTII! v. Mărăşeştii!. 

MĂRĂŞĂŞTII? v. Mărăşeştii?. 

MĂRĂŞCUL v. Mărăscu. 

MĂRĂŞENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1491: DRH, 
A, III, 189.] S., com. Ştefan cel Mare, j. Vaslui. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mărăşeni) DI. la 
NV de s. Mărăşeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Mărăşeni) Afl. 
st. al r. Bârlad, la V de s. Mărăşeni. Ib. (a. 1895).0 Cu 
schimb. de ent., în perifr.: Pârâul în Satul Mărăşeni 
NALR-DATE, 295. 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mărăşeni) 
Păd. la NE de s. Mărăşeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Mareşenii TEZ. VAS. 21 (a. 1491, slv.); 
Măreşianii CAT. MOLD. III, 384 (a. 1669); Mărişeanii 
DIR, A, XVII-IV, 131 (a. 1617). — Atr. par.: (1) Merişănii 
TTRM, Li, 701/1 (a. 1858); Merişeanii GHIBĂNESCU, S. 
XV, 116 (a. 1696). — P. conf: (1) Mărăşeştii TTRM, Ii, 
701/1 (a. 1845). — Var.: (1) Mărăşanii ib. (a. 1832); 
Mărăşănii NALR-DATE, 295; Măreşenii DRH, A, III, 189 
(a. 1491); Mărişenii DIR, A, XVII-IV, 138 (a. 1617), cu 
închiderea la -i- a lui -e- preton.; (b) Pârău în Satu 
Mărăşăni  NALR-DATE, 295. -— Def. graf: (1) 
Mărăşăncii TTRM, |, 701/1 (a. 1823); Măriştenii ib. (a. 
1812); Merăşănii 1b. (a. 1836). — Translit:: (1) 
Maracheni ib. IL, 98/2 (cca 1827); Maraşeni 1b. Ii, 
701/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele judelui Mareş (menţionat la 
1491, când nepoatele stolnicului Dămăcuş vând „un sat 
pre Bârlad, din sus de Vasluiu, anume Măreşenii, unde 
au fost Mareş judele” DRH, A, III, 189 şi mai târziu, la 
1522, când în hotarul s. “Condreşti de pe Telejna sunt 
pomenite „ocinele lui Mareş” DIR, A, XVI-I, 202) cu suf. 
col. -eni/ -ani (după cum cons. -ş- era moale sau dură). 
— Evol.: Măreşenii (cu închiderea la -ă- a lui -a- preton.) 
> Mărăşenii (cu velar. lui -e- sub infl. cons. -r- 
precedente) > Mărăşănii (cu velar. lui -e- sub infl. lui -ş- 
precedent). 

MĂRĂŞEŞTII! oicon. pers. [At. la 1633: DRH, A, XXI, 
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362.] Localit. compon. principală a or. Mărăşeşti. 0 Cu 
schimb. de nr.: Mărăşeştiul AUR, v.S. 142 (a. 2000). 

— Atr. par.: Merişeştii COND. MAV. III, 416 (a. 1742). 
— P. conf.: Mărăştii TTRM, Ii, 701/1 (a. 1864). — Var. 
Mărăşăştii ANDRONACHE, D.T. II, 143 (a. 1780), de la 
Măreşeştii, cu velar. lui -e- sub infl. lui -r- precedent şi a 
lui -e- sub infl. lui -ş- precedent; Măreşeştii DRH, A, 
XXII, 120 (a. 1634), formă etimologică; Mărişeştii 1b. 
XXI, 362 (a. 1633), cu închiderea la -i- a lui -e- preton. 
— Def. graf.: Marişeştii CAT. MOLD. III, 59 (a. 1656); 
Mărăneştii TTRM, IL, 701/1 (a. 1833); Mărineştii ib. (a. 
1833); Mărşeştii ib. (a. 1840). — Translit.: Maraschescht 
ib. (a. 1774); Marascheschty ib. 14, 153/2 (a. 1789); 
Maraschestie ib. (a. 1789); Marechesty ib. 13, 98/2 (a. 
1848); Maresesti 1b. 14, 153/2 (cca 1716); Maresesty ib. 
(a. 1737); Marezesty ib. (a. 1771); Marischestie ib. (a. 
1789); Moraschest ib. (a. 1788). 

— Etim.: de la n. pers. Mareş cu suf. col. -eşti (IORGA, 
R.P. 155) şi închiderea lui -a- preton. la -ă-. — Potrivit 
unei tradiții pop., s. şi-ar avea numele de la un 
Mărăşescu, care s-ar fi mutat aici, venind de la Silistra, 
împreună cu familia sa (MARINESCU-BREZEANU, 189). 

MĂRĂŞEŞTII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1546: 
DIR, A, XVI-I, 511.] $., com. Voineşti, j. Vaslui. 0 Cu 
suf. sinon.: Măreşenii ib. 64 (a. 1507). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 
Mărăşeştii Boiereşti [al stolnicului Costache Armagolo 
sau Magul] şi Mărăşeştii Răzeşi TTRM Lu, 701/1(a. 1859). 

b. P. polar. 'Oicon. (În sint. Rateşul Mărăşeşti) 
Fost han lângă s. Mărăşeşti”. Ib. (a. 1851). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Zarea Mărăşeştilor) DI. 
la NV de s. Mărăşeşti”. POGHIRC, S. 14 (a. 1972). 

— P. conf.: (1) Merişeştii TTRM, LI, 701/2 (a. 1835). 
— Var.: (1) Mărăşăştii ANDREESCU-STOIDE, D.R. Il (a. 
1546), de la Măreşeştii, cu velar. lui -e- sub infl. lui -r- şi 
a lui -ş- precedente; Măreşeştii ANTONOVICI, D.B. IV, 98 
(a. 1662), formă etimologică; Mărişăştii COND. MAVv. II, 
215 (a. 1742), cu închiderea la -i- a lui -e- preton;; 
Mărişeştii TTRM, Il, 701/2 (a. 1774); (b) Ratoşul 
Mărăşeştii ib. (a. 1851), cu forma etimologică a ent;; 
Zarea Mărăşăştilor NALR-DATE, 281. — Def. graf.: (a) 
Maraşeştii Răzeşi TTRM, Li, 701/2 (a. 1859); Mărăşeştii 
Răzaşi 1b. (a. 1873); (1) Măruşăştii ib. (a. 1860); 
Merăşeştii ib. (a. 1835); Mereşeştii ib. (a. 1851); 
Meroşeştii ib. (a. 1858); Mirăşeştii ib. (a. 1835); 
Mirişeştii ib. (a. 1835). — Translit.: (1) Manifesty ib. IA, 
153/2 (cca 1775); Manisesty ib. (a. 1774); Mareasty ib. 
(a. 1771); Marisesti ib. (cca 1716); Marisesty ib. (a. 
1737); Marissestj ib. (cca 1773); Marişeşti ib. (a. 
1772); Morischeschti ib. I,, 701/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Mareş cu suf. col. -eşti şi -eni 
(CDO, 316) şi închiderea la -ă- a lui -a- preton. — După 
tradiția pop., la orig. numelui de s. a fost Gheorghe 
Huiban, poreclit Mărăscu „din pricină că avea mere 
multe” (RĂZ. I, 188). 

MĂRĂŞEŞTIIE v. Mărăşenii. 

MĂRĂŞEŞTII“ v. Mărăştii!. 

MĂRĂȘEŞTII BOIEREȘTI v. Mărăşeştii?. 

MĂRĂŞEŞTII RĂZAŞI v. Mărăşeştii?. 
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MĂRĂŞEŞTII RĂZEŞI v. Mărăşeştii?. 

MĂRĂŞEŞTIUL v. Mărăşeştii!. 

MĂRĂŞINII v. Mărăştii!. 

MĂRĂȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1772: TTRM, 
IL, 701/1.] S., com. Filipeni, j. Bacău; (vechi) Mărăştii de 
Sus, Valea Mărăşti. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Mărăştii de Sus ib. 701/2 (a. 1892). Mărăşti (1). 

b. Mărăştii de Jos, astăzi Bradul, com. Filipeni, j. 
Bacău. Ib. 139/1 (a. 1852). 0 Cu cent. sar în funcţie 
oicon.: Satul de Jos 1b. (a. 1865). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mărăştilor) Dl. 
la V de s. Mărăşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Mărăşti MIHĂILESCU, D.C. 265 (a. 1966). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Zarea Mărăşti) Culme 
interfluvială la N de s. Mărăşti. Ib. (a. 1966), POGHIRC, 
Ss. 14 (a. 1972). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Măgura Mărăşti) DL. la 
NE de s. Mărăşti. HÂRJOABĂ, R. 56 (a. 1968). 0 Cu 
elipsa determ.: Măgura ROM. (a. 1981). 

5. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Mărăştilor) 
Afl. st. al p. Dunavăţ (afl. al p. Berheci în bazinul 
inferior al Bârladului), lângă s. Mărăşti!. NALR-—DATE, 
285. 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Valea 
Mărăşti (Vechi) Mărăşti! (1). TTRM, Lu, 701/2 (a. 1925). 
0 Cu ent. în funcţie oicon.: Valea ib. (a. 1887). 

— Patrion.: (|) mărăşteni, sg. mărăştean NALR—DATE, 
285. 

— P. conf.: (b) Coroeştii de Gios TTRM, Ii, 139/1 (a. 
1852); (0) Mărăşeştii ib. 701/2 (a. 1833); Mărăţăii ib. 
(a. 1833); Mereştii ib. (a. 1833). — Var.: (b) Satul de 
Gios ib. 139/1 (a. 1871), cu păstrarea afric. mold. £ în 
determ. — Def. graf.: (1) Mărăşinii ib. 702/1 (a. 1799); 
Mărăţii ib. (a. 1846); Mirăştii ib. (a. 1836); Mureştii 
ib. (a. 1851). — Translit.: (1) Marestie ib. 701/2 (cca 
1845); Mareşti ib. (a. 1772); Mereschti ib. 702/1 (a. 
1774); Meresti ib. 14, 153/2 (cca 1773); Moreşti ib. |, 
702/1 (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., prob. de la 
n. pers. (Cel) Mare cu suf. col. -eşti (CDO, 316), 
închiderea la -ă- a lui -a- preton. şi velar. voc. -e- sub 
infl. lui -r- precedent. 

MĂRĂȘTII? top. pers. L. Oicon. [At. la 1610: DIR, A, 
XVII-II, 273.] S., com. Răcoasa, j. Vrancea. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mărăştilor) DI. 
pe care este situat s. Mărăşti”. C. VASILESCU, T. Il (a. 
1934). 9 Cu determ. la nom.: Dealul Mărăşti ATLAS 
MOLD. (a. 1895), TUFESCU, s. 125 (a. 1966). 

a.P. difer. Hodon. (În sint. Plaiul Mărăşti) Plai pe 
Dealul Mărăştilor. PUȘCĂ, Ş. (a. 1987, harta). 

— Patrion.: (LI) mărăşteni, sg. mărăştean C. VASILESCU, 
T. 7 (a. 1934), ANCH. 

— P. conf.: (1) Mărăţăii TTRM, Ii, 702/1 (a. 1837); 
Mereştii 1b. (a. 1834). — Var.: (1) Măreştii CAT. MOLD. 
III, 334 (a. 1667), cu -a- preton. închis la -ă-. — Def. 
graf.: (1) Marăştii TTRM, Ii, 702/1 (a. 1889); Miarea ib. 
(a. 1865). — Translit.: (1) Mareschti ib. 14, 153/2 (a. 
1788); Maresty ib. I., 702/1 (a. 1790); Moreaşti ib. IA, 
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153/2 (a. 1772); Moresehti 1b. Ii, 702/1 (a. 1774); 
Moresti ib. 14, 153/2 (cca 1773). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Celmare (pron. Celmări), care este at. în zonă, la 
Soveja (NALR—DATE, 405), cu suf. col. -eşti şi velar. lui 
-e- sub infl. lui -r- dur precedent. 

MĂRĂŞTIIE v. Mărăscu. 
MĂRĂŞTII“ v. Mărăşeştii!. 
MĂRĂŞTII DE JOS v. Mărăştii!. 
MĂRĂŞTII DE SUS v. Mărăştii!. 
MĂRĂȚŢĂII! v. Mărăştiil. 
MĂRĂȚĂII? v. Mărăştii?. 
MĂRĂȚĂIIE v. Mărăţeii!. 
MĂRĂȚŢĂII“ v. Mărăţeii?. 
MĂRĂȚEEA v. Mărăţeii?. 
MĂRĂȚEIA v. Mărăţeii?. 
MĂRĂȚEIA MARE v. Mărăţeii?. 
MĂRĂȚEIA MICĂ v. Mărăţeii?. 

"MĂRĂȚEII! oicon. pers. [At. la 1491: DRH, A, III, 
189.] Fost s. pe r. Vaslui, lângă Satul Nou, com. 
Tănacul, j. Vaslui; (vechi) Părtănoşii. 

— Var.: Mărăţăii DRH, A, II, 189 (a. 1491, slv.), 
TTRM, |, 703/2 (a. 1852), cu velar. lui -e- sub infl. lui -f- 
pron. dur. 

— Etim.: de la numele lui Mărat (ginerele boierului 
Pârtănos, vechiul propr. al s. GHIBĂNESCU, Ss. XV, 34), cu 
închiderea lui -a- neacc. tematic la -ă-. Suf. -ei se explică 
prin caracterul semantic motivat al bazei antrop., 
asociată cu pl. subst. mărar „sărac, nenorocit, sărman” 
(MOLDOVANU, L.F. 17-19, 27, 1d. 1.s. 167). 

MĂRĂȚEII? (ofic. Măriţeii) top. pers. L. Oicon. [At. 
la 1581: DRH, A, VII, 424.] S., com. Dărmăneşti, j. 
Suceava; (pop.) Mărăţeia Mare. 0 Cu schimb. de suf.; 
vechi: Mărăţenii TTRM, |, 703/1 (a. 1780). 

1. P. difer. Oicon. (În opoz. privat. cu Mărăţeii 
(ID), deosebit după mărime, în sint.) Mărăţeii Mici. 
(Vechi) Mărăţeia Mică. TTRM, LI, 702/1 (a. 1896). e Semi- 
calc germ.: K/ein-Meretzei ib. (a. 1899). 

2. P. polar. 'Horon. (În der.) Mărățeia. Moşia s. 
Mărăţei”. BĂLAN, D.B. IX, 57 (a. 1821). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Fiecare dintre ss. de 
pe moşia Mărăţeia, deosebite după mărime: 

a. Mărăţeia Mare (Pop.) Mărăţeii” ([). COSSARIS, D. 
51 (a. 1993). 

Ș. Mărăţeia Mică [At. la 1919: TTRM, Li, 702/1.] S., 
com. Dărmăneşti, j. Suceava; (vechi) Mărăţeii Mici. + Co- 
resp. ucr.: Mereţeica ib. 702/2 (a. 1896). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mărăţei) DI. la 
NV de s. Mărăţei”. COSSARIS, D. 6 (a. 1993). 

— Scris şi: (germ. sau după germ.) (1) Kleinmeretzei 
TTRM, Li, 702/1 (a. 1900); Mareţeii ib. 703/1 (a. 1924); 
Mereţeii IORGA, S.D. V, 411 (a. 1732); (1) Mereţeii Mici 
TTRM, L, 702/2 (a. 1896). — Var.: (3) Dealul Măriței 
COSSARIS, D. 6 (a. 1993), de la Mărefțeii, cu închiderea 
lui -e- preton. la -i-; (1) Mărăţăii GHIBĂNESCU, S. XV, 
150 (a. 1768), cu velar. lui -e- după un -f- pron. dur; (2) 
Mărăţeea BĂLAN, D.B. LX, 57 (a. 1821), prin difer. voc. 
de deschidere; (1) Mărăţiii TTRM, Li, 703/1 (a. 1869), 
prin asim. voc. regr.; Măreţeii ib. (a. 1786), după germ.; 
()) Măriţeia Mică ib. 702/1 (a. 1941); Măriţeica 
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COSSARIS, D. 17 (a. 1898), contam. între rom. Mărifeii şi 
ucr. Mereţeica; (ID) Măriţeii TTRM, Li, 703/1 (a. 1785- 
1974). — Def. graf.: (1) Mărădzeii DRH, A, VII, 424 (a. 
1581, alternând cu Mărățeii în acelaşi doc.); (B) 
Mariţeica COSSARIS, D. 17 (a. 1898); (1) Mariţeii TTRM, 
I,, 703/1 (a. 1899); Meriţeii COSSARIS, D. 17 (a. 1898). — Trans- 
lit.: (0) Maraczeu TTRM, Ii, 703/1 (a. 1775); Maratzej 
ib. (a. 1776); Maratzeu ib. (a. 1776); Mărăzâi DRH, A, 
XXII, 111 (a. 1634-1639, germ.), Marazei TTRM, |, 
703/1 (a. 1777); Marazeni ib. (a. 1780); Maretzei SFI, |, 
537 (a. 1796); Maretzey TTRM, Li, 703/1 (a. 1843); 
Mariza 1b. (a. 1786); Marozie ib. (a. 1774); Merecej ib. 
(a. 1900); Mereezej ib. (a. 1914); Meretsey ib. 13, 98/2 
(a. 1814); Meretzei ib. Ii, 703/1 (a. 1785); (B) 
Meretzeika ib. 702/2 (a. 1899); (1) Meretzey ib. 703/1 
(a. 1855); Merezey ib. (a. 1783). 

— Etim.: v. Mărăţeii!. Pentru explicarea alternanţei 
suf. -ei/ -eni prin caracterul motivat al bazei antrop., cf. 
MOLDOVANU, L.F. 17-19, 27, id. LS. 167. — În perioada 
ocupaţiei austriece a Bucov. a fost ofic. adapt. germ. a 
oicon. (Mareţei), care a influenţat şi pron. rom. 
(Măreţeii), determinând o evol. fonetică la nivel pop. 
(Măriţeii), devenită ofic. din 1939 (TTRM, Li, 703/1). 
Plecând de la forma germanizată Mereţeii, IORDAN, T. 82 
a considerat oicon. un dim. de la merer „loc cu meri”. 
Forma Mărăţeia este un der. cu suf. moţ. -a, pentru a se 
acorda cu ent. moşie. — După o legendă pop., s. şi-ar avea 
numele de la Maria, fiica baronului Cârstea, care l-ar fi 
moştenit (COSSARIS, D. 51). 

MĂRĂȚEII MICI v. Mărăţeii?. 

MĂRĂȚENII v. Mărăţeii?. 

MĂRĂȚII v. Mărăştii!. 

MĂRĂȚIII v. Mărăţeii?. 

MĂRCEŞȘTII top. pers. I. Oicon. [At. la 1839: TTRM, 
IL, 703/2.] S$., com. Căiuţi, j. Bacău. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Mărceşti) AfL. 
st. al p. Căiuţul Mic (bazinul r. Trotuş), la S de s. Măr- 
ceşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Scursura Mărceşti) 
Mic afl. st. al Pârâului Mărceşti. Ib. (a. 1895). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mărceşti) DL. la 
V de s. Mărceşti. Ib. (a. 1895). 

— P. conf: (1) Marăştii TTRM, Li, 703/2 (1896); 
Mirceştii ib. (1892). — Var.: (1) Marceştii ib. (a. 1887), 
cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Marcu cu suf. col. -eşti şi închiderea la -ă- a lui 
-a- preton. 

MĂRCUREII v. Măscureii. 
MĂREEŞTII v. Mirceştii!. 
MĂREŞENII! v. Mărăşenii. 
MĂREŞENII? v. Mărăşeştii?. 
MĂREȘEŞTII! v. Mărăşeştii!. 
MĂREȘEŞTII? v. Mărăşeştii?. 
MĂREŞIANII v. Mărăşenii. 
MĂREȘTII! v. Măcreştii. 
MĂREȘTII? v. Măneştii!. 
MĂREŞȘTIIE v. Mărăştii?. 
MĂREȚEII v. Mărăţeii?. 
MĂRGENII v. Murgenii. 
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MĂRGINEANII v. Mărginenii. 

MĂRGINENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1440 prin 
coresp. slv. Marjineane: DRH, A, I, 290.] S., com. 
Mărgineni, ]. Neamţ. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Mărginenilor) 
Cracul drept al p. Verdele (afl. st. al Bistriţei), la SE de s. 
Mărgineni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent. 
şi cu determ. la nom.: Pârâul Mărgineni MDG, IV, 290/3 
(a. 1901). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Mărginenilor) 
Luncă pe Valea Mărginenilor, în dreptul s. Mărgineni. 
DIR, A, XVI-I, 343 (a. 1532). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mărgineni) DI. 
la N de s. Mărgineni. MDG, IV, 290/2 (a. 1901). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Via Mărgineni) Vie la 
NV de s. Mărgineni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Margineanii DRH, A, VII, 71 (a. 1574); 
Mărgineanii ib. 72 (a. 1574). — Var.: (1) Mărjinenii 
TTRM, Li, 704/1 (a. 1774), prin fricativizarea afric. -g*. 


— Translit.: (1) Mareineani ib. Il, 153/2 (a. 1772); 
Marjineni 1b. 1, 704/1 (a. 1772); Martsehinaeny ib. IA, 
153/2 (a. 1789); Martsehinoeny ib. I., 704/1 (a. 1774); 
Merdschineny ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la n. fam. Margine (un Toader Margine 
este menţionat la 1532 printre boierii cărora Petru Rareş 
le întăreşte s. Mărgineni DIR, A, XVI-I, 343 şi la 1574, 
când nepoţii săi îşi dispută cu verii lor, strănepoţii 
panului Fete, o ocină din s. Mărgineni DRH, A, VII, 72) 
cu suf. col. -eni. Der. creează un top. parţial omofon cu 
apel. mărgineni „oameni de la margine”, orientând expli- 
caţia lingvistică într-o direcţie greşită (IORDAN, T. 75). 
MĂRGIREȘTII v. Măgireştii. 

MĂRIENEŞTII v. Mănăilă. 

MĂRINEŞTII! v. Mănăilă. 

MĂRINEŞTII? v. Mărăşeştii!. 

MĂRIŞĂŞTII v. Mărăşeştii?. 

MĂRIŞEANII v. Mărăşenii. 

MĂRIŞENII v. Mărăşenii. 

MĂRIŞEŞTII! v. Mărăşeştii.. 

MĂRIŞEŞTII? v. Mărăşeştii?. 

MĂRIŞTENII v. Mărăşenii. 

MĂRIȚEIA MICĂ v. Mărăţeii?. 

MĂRIȚEICA v. Mărăţeii?. 

MĂRIȚEII v. Mărăţeii?. 

MĂRJĂŞTII v. Mânjeştii. 

MĂRJINENII v. Mărginenii. 

MĂRMORENII v. Mărmurenii. 

MĂRMUREANE v. Mărmurenii. 
MĂRMUREANII v. Mărmurenii. 

MĂRMURENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1467: 
DRH, A, II, 210.] S., com. Oniceni, j. Neamţ. e Cu desin. 
slv. de pl.: Mărmureane ib. (a. 1467). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Mărmurenii de Sus GHIBĂNESCU, S. XX, 105 (a. 1601, 
după slv.) şi Mărmurenii de Jos CIUBOTARU, O.H. 108 (a. 
1639, după slv.), TTRM, li, 705/1 (a. 1816). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Mărmureni) 
Afl. st. al r. Bârlad, pe care este situat s. Mărmureni. 
MDG, IV, 293/3 (a. 1901). 
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c.P. polar. Fiton. (În sint. Suhatul Mărmureni) 
Izlaz pe moşia s. Mărmureni. CIUBOTARU, O.H. 109 (a. 
1921). 

d. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Mărmureni) 
Şesul de pe malurile Bârladului, la S de s. Mărmureni. 
Ib. (a. 1956). 

e.P. polar. * Fiton. (În sint. Pădurea Mărmureni) 
Fostă păd. pe moşia Mărmureni. Ib. (a. 1919). 

— Scris şi: (1) Mărmureanii DIR, A, XVII-I, 15 (a. 
1601, regest); Mărmurianii R. ROSETTI, P. 251 (a. 1732); 
(a) Mărmurianii de Gios GHIBĂNESCU, 1.7. II, 74 (a. 
1656). — Atr. par.: (1) Mărturenii TTRM, Li, 705/1 (a. 
1836); Mercurenii 1b. (a. 1849); Murmurenii ib. (a. 
1833); (a) Murmurenii de Gios ib. (a. 1850); Mur- 
murenii de Sus ib. (a. 1850). — Var: (1) Marmurenii 
ib. (a. 1836), cu deschiderea la -a- a voc. -ă- preton.; 
Mărmorenii ib. (a. 1850), prin hipercor; (a) 
Mărmurenii de Gios GHIBĂNESCU, 1.Z. IV>, 47 (a. 
1694), cu păstrarea afric. mold. £. 

— Etim.: de la numele boierului Ivan Marmure 
(menţionat la 1453 în forma estropiată Arbure DRH, A, II, 
53, ai cărui fii, Toma şi Giurgea, primesc la 1467 de la 
Ştefan cel Mare o confirmare pentru „ocina lor dreaptă, 
anume Mărmureni, pe Bârlădzel” ib. 210; la 1601, 
vechiul propr. era numit Marmure Starii „Marmure cel 
Bătrân” GHIBĂNESCU, S. XX, 105) cu suf. col. -eni. 
MĂRMURENII DE GIOS v. Mărmurenii. 
MĂRMURENII DE JOS v. Mărmurenii. 
MĂRMURENII DE SUS v. Mărmurenii. 
MĂRMURIANII v. Mărmurenii. 
MĂRMURIANII DE GIOS v. Mărmurenii. 
MĂRŞEŞTII v. Mărăşeştii.. 

MĂRTURENII v. Mărmurenii. 

MĂRUŞĂŞTII v. Mărăşeştii?. 

MĂRZEŞTII v. Mânzaţii. 

MĂSĂHĂNEŞTII v. Misihăneştii. 
MĂSCĂSCANII v. Măstăcanii. 

MĂSCĂTENII v. Măşcătenii. 

MĂSCĂȚENII v. Măşcătenii. 

MĂSCUREIA v. Măscureii. 

MĂSCUREII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1507: DIR, 
A, XVI-I, 66.] S., com. Pogana, j. Vaslui. 0 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Măscurenii T. CODR. III, 53 (a. 1605), 
TTRM, li, 705/2 (a. 1828). 0 Cu pl. direct; vechi: 
Mascurii ib. 706/1 (a. 1834). e Cu schimb. de suf.; pol.: 
Maskurynce ib. 13, 99/1 (a. 1547). 

a.P. polar. 'Horon. (În der.) Măscureia. Moşia s. 
Măscurei. TTRM, Li, 706/1 (a. 1835). 

b.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi: Măscureii 
[de Jos] şi Măscureii de Sus DIR, A, XVI-I, 66 (a. 1507, 
după slv.). 

c.P. restr. 'Oicon. (În sint. Fundul Măscurenilor) 
Căt. al s. Măscurei. TTRM, Li, 706/1 (a. 1835). 0 În 
perifr.: Cotuna din Fundul Măscurenilor ib. (a. 1835). 

— Atr. par.: (1) Măscuricii ib. (a. 1864); Negureii ib. 
(a. 1852). — Var.: (1) Mascureii DIR, A, XVI-I, 66 (a. 
1507, slv.), TTRM, IL, 706/1 (a. 1862), cu deschiderea la 
-a- a lui -ă- preton.; (b) Mascureii de Sus DIR, A, XVI-I, 
67 (a. 1507, slv.); (a) Măscuria TTRM, Ii, 706/1 (a. 
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1835), de la "Măscuriia, prin contr.; (1) Măscurii DIR, A, 
XVII-I, 69 (a. 1603, trad.), TTRM, li, 706/1 (a. 1834- 
1859), neart., de la Măscurei, prin asim. voc. regr. — Def. 
graf: (1) Mascoveii ib. (a. 1924); Mărcureii ib. (a. 
1837); Mişcurii ib. (a. 1859). 

— Etim.: de la n. pers. Mascur (COSTĂCHESCU, D.M.B. 
178). Alternanţa suf. -ei şi -eni cu pl. direct în -i se 
explică prin caracterul motivat al bazei antrop., supuse 
unei duble presiuni morfologice, vizând fie semnificaţia 
sa originară (mascur s.m. „porc castrat”), fie funcția sa 
antrop. secundară (MOLDOVANU, 1.5. 165, cu alte 
exemple). Forma Măscureia este un der. cu suf. moţ. -a, 
pentru a se acorda cu ent. moşie. 

MĂSCUREII DE SUS v. Măscureii. 
MĂSCURENII v. Măscureii. 

MĂSCURIA v. Măscureii. 

MĂSCURICII v. Măscureii. 

MĂSCURII v. Măscureii. 

MĂSTACĂNII v. Măstăcanii. 

MĂSTACĂNUL v. Măstăcanii. 

MĂSTĂCÂNII oicon. pers. [At. la 1584: DRH, A, 
VII, 646.] S., com. Măstăcani, J. Galaţi; (vechi) 
Gârliţa. 0 La sg.: Măstăcanul DRH, A, XXIV, 47 (a. 
1637). 

— Atr. par.: Măstacănul DRH, A, XXIV, 47 (a. 1637); 
Mestecanii TTRM, Li, 706/2 (a. 1834). — Var. (influ- 
enţate, mai mult sau mai puţin, de apel. mesteacăn, pop. 
măstacăn): Mastacanii ib. (a. 1835); Mastacănii ib. (a. 
1853); Măstacănii DRH, A, XXIV, 48 (sec. XVIII); 
Măstăcănii ib. 154 (cca 1637); Măstecanii ib. VII, 646 
(a. 1584), TTRM, Li, 706/2 (a. 1833); Mestăcanii ib. (a. 
1835). — Def. graf: Martacanii ib. (a. 1889); 
Măscăscanii DRH, A, XXIV, 97 (a. 1637). 

— Etim.: n. pers. Măstăcan la pl. (PĂLTĂNEA— 
ȚURLAN, B. 358). Un s. neid., menţionat la 1519 ca 
„Măstăcanii, unde a fost Măstăcanul” şi citat în doc. 
după gârla Cătuşei, de lângă Galaţi, localizată „pe 
Bârlad” (DIR, A, XVI-I, 146), ar putea fi, în realitate, 
identic cu „siliştea veche a Măstăcanilor”, în faţa 
iezerului Oreahovul, din doc. de la 1591 (ib. XVI-IV, 
27). 

MĂSTĂCANUL v. Măstăcanii. 

MĂSTĂCĂNII v. Măstăcanii. 

MĂSTECANII v. Măstăcanii. 

MĂȘCĂTENII oicon. pers. [At. la 1583 în forma 
Măcicătenii: DIR, A, XVI-III, 224.] S$., com. Albeşti, ]. 
Botoşani. 

— Atr. par.: Mişcătenii TTRM, I,, 707/1 (a. 1834). — Def. 
graf: Măscătenii 1b. (cca 1853); Măscăţenii ib. (a. 
1917); Măţcătenii ib. (a. 1835); Mişcăcenii ib. (a. 
1833); Mişcotenii ib. (a. 1800); Şăşcămenii ib. (a. 
1858). — Translit.: Mascateni ib. 13, 99/1 (a. 1635-1636); 
Maschcateni ib. |, 707/1 (a. 1774); Moşcoteni ib. (a. 
1772); Muşcateni ib. (a. 1830); Muskateni ib. 14, 154/1 
(cca 1773). 

— Etim.: de la n. pers. Macicat cu suf. col. -eni (CDO, 
318) şi închiderea lui -a- preton. la -ă-. Ultima at. 
implicând grupul cons. -cc- este de la 1635-1636 (DRH, 
A, XXIII, 295), iar prima at. care reflectă schimb. lui € > ş 
este de la 1645 (ib. XXVIII, 84). 


MĂTĂENII 


MĂTĂENII v. Mateienii. 

MĂTĂEŞTII v. Mateieştii. 

MĂTEENII v. Mateienii. 

MĂTEENII LUI VARLAAM v. Mateienii. 
MĂTEIANII v. Mateienii. 

MĂTEIENII v. Mateienii. 

MĂTIANII v. Mateienii. 

MĂTIASA v. Mateoaia. 

MĂTIECII v. Mateienii. 

MĂTIENII v. Mateienii. 

MĂTIENII BANULUI GRIGORI VARLAAM v. 
Mateienii. 
MĂTIENII BANULUI VARLAAM v. Mateienii. 
MĂTIENII COGĂLNICEANULUI v. Mateienii. 
MĂTIENII COGĂLNICIȚII v. Mateienii. 
MĂTIENII COGÂLNICIȚII v. Mateienii. 
MĂTIENII GANII v. Mateienii. 

MĂTIENII GOGĂLNICEANULUI v. Mateienii. 
MĂTIENII LUI MANOLI v. Mateienii. 
MĂTIENII LUI VARLAM v. Mateienii. 
MĂTIENII MANOLEŞTILOR v. Mateienii. 
MĂTIEŞĂNII v. Mateienii. 

MĂTIEŞTII v. Mateieştii. 

MĂTIIANII v. Mateienii. 

MĂTIIANII BANULUI VARLAM v. Mateienii. 
MĂTIOAIA v. Mateoaia. 

MĂTIREȘCII v. Măgireştii. 

MĂȚCĂTENII v. Măşcătenii. 

MĂȚIREŞTII v. Măgireştii. 

MĂXĂNEŞTII v. Maxineştii. 

MĂXINEŞTII v. Maxineştii. 

MĂZĂENEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MĂZĂEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MĂZĂNĂIASCA v. Măzănăieştii!. 
MĂZĂNĂIEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1742: 
BOGDAN, S. 237.] S., com. Drăgoieşti, j. Suceava. 0 La 
sg.: Măzănăieştiul ANCH. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Măză- 
năieştilor) Afl. dr. al p. Drăgoiasca (bazinul r. Şomuzul 
Mare), cu obârşia în s. Măzănăieşti!. TTRM, I3, 99/1 (a. 
1783, după germ.). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Măză- 
năieştilor (după germ.) ib. (a. 1783). 0 Cu determ. la nom.: 
Pârâul Măzănăieşti MDG, V, 526/1 (a. 1902). 0 Der. regr., 
pentru a se acorda cu ent. vale: Măzănăiasca GRĂMADĂ, T. 
I, 345 (a. 1783), ANCH. e Semicalcuri germ.: Maza- 
najestier Bach TTRM, 13, 99/1 (a. 1783), Massenajestie 
Bach OTZELLOWITZ (a. 1790) sau Mazanajestier Thal 
TTRM, 13, 99/1 (a. 1783). 

b. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul 
Măzănăieştiului) Drum dinspre s. Berchişeşti, com. 
Drăgoiești, j. Suceava. ANCH. 0 În perifr.: Drumul la 
Măzănăieşti ib. 

— Patrion.: (1) măzănăieşti, sg. măzănăiesc ANCH.; 
germ. Mazanajestier TTRM, 3, 99/1. 

— Var.: (1) Mădzănăeştii BOGDAN, S. 237 (a. 1742), 
cu afric. veche mold. dz; Măzăneştii TTRM, Li, 708/1 (a. 
1862), prin contr. — Def. graf.: (1) Mazanaieştii 1b. (a. 
1782); Mazaneiestii 1b. (a. 1919); Mazănăeştii ib. (a. 
1785); Mazineştii IUFU—BRĂTULESCU, 192 (a. 1807). 
— Translit.: (1) Maczanăste TTRM, I4, 154/1 (cca 1788); 
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Masanajeschtie ib. (a. 17889); Masanajestie ib. Ii, 
708/1 (a. 1855); Masanejestie ib. (a. 1785); Masarin ib. 
13, 99/1 (a. 1780); Masonoestj ib. I., 708/1 (a. 1785); 
Mazanaestie ib. I3, 99/1 (a. 1783); Mazanaiestie ib. |, 
708/1 (a. 1797); Mazanajest ib. (a. 1776); Mazanajeste 
ib. (a. 1776); Mazanajesti ib. Il, 154/1 (cca 1787); 
Mazanajestie 1b. 13, 99/1 (a. 1783); Mazanajesztie 1b. 
Il, 708/1 (a. 1914); Mazanajeszty ib. (a. 1900); 
Mazanestj ib. 14, 154/1 (a. 1786); Mazanojest ib. Ii, 
708/1 (a. 1775); Mazinesti ib. 13, 99/1 (a. 1809); 
Mazoneschty ib. 14, 154/1 (a. 1781); Mazonestj ib. (a. 
1781); Mazonesty ib. (a. 1786); Mazonoeste ib. (a. 
1777); Mazonoestj ib. I,, 708/1 (a. 1781); Mazonoesty 
ib. Ii, 154/1 (a. 1775); Mentzesti ib. (a. 1781); 
Mentzestj 1b. (a. 1786); Messenejesty 1b. I., 708/1 (a. 
1786); Mezezenejestie ib. (a. 1783); Mezenejest ib. (a. 
1783); Mosonajestie ib. (a. 1777); Mosonojesti ib. (a. 
1780). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
supran. Măzănaie (cunoscut ca apel. în zonă cu sensul 
de „umflătură pe trunchiul unui copac, bolfă” ANCH.) cu 
suf. col. -eşti. — Explicații pop. ale numelui: „a fost un 
copac mare, cu măzănaie, şi de la el i s-a dat nume şi 
satului” ANCH.; „oamenii făceau mazăre şi erau porecliți 
«măzărari»” ib.; „a fost venit un om, unu” Măzăreanu 
din partea Botoşanilor, că acolo sunt multe familii 
Măzăreanu” ib. 

MĂZĂNĂIEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1440: 
DRH, A, I, 290.] (Vechi) Valea Şoşii, com. Podurile, j. 
Bacău. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Măzănăieştilor) 
DI. lângă s. Valea Şoşii. MDG, V, 17/3 (a. 1902). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Măzănăieşti) 
Afl. st. al p. Cernul (bazinul mijlociu al r. Tazlău), lângă 
s. Valea Şoşii. ANTOHI, L. 21 (a. 1939). 

c.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Măzănăieştii de Jos şi Măzănăieştii de Sus ISAC, C. 50 (a. 
1796). 

— Var.: (1) Mădzănăeştii DIR, A, XVII-IV, 209 (a. 
1617), DRH, A, XX, 709 (a. 1631), cu afric. veche mold. 
dz; Mădzăneştii ib. XXV, 93 (a. 1639), prin contr; 
Măzăneştii TTRM, 2, 1279/2 (a. 1848); Măzăneeştii ib. 
(a. 1850), prin asim. voc. regr.; Măzărăeştii DRH, A, |, 
290 (a. 1440), cu rotacism datorat prob. pisarului 
domnesc; Măzânăeştii TTRM, lb, 1279/2 (a. 1845), cu 
închiderea la -â- a voc. -ă- neacc. sub infl. nazalei 
următoare; Mâzănăeştii ib. (a. 1810), prin met.; (b) 
Pârâul Măzăneşti ANTOHI, L. 21 (a. 1939). — Def. graf.: 
(1)  Mădenăeştii TTRM, l2, 127972 (a. 1848); 
Măzăeneştii ib. (a. 1840); Măzăeştii DRH, A, XXVIII, 
188 (a. 1645, rez. din 1833); Măzănceştii TTRM, Lb, 
1279/2 (a. 1835); Măzănieştii ib. (a. 1836); Măzărăiţii 
DRH, A, II, 358 (a. 1481, alternând cu Măzănăieştii în 
acelaşi doc.); Măzineştii TTRM, Lb, 1279/2 (a. 1848); 
Măzinieştii ib. (a. 1842). 

— Btim.: v. Măzănăieştii!. 

MĂZĂNĂIEŞTIIE v. Maxineştii. 

MĂZĂNĂIEŞTII DE JOS v. Măzănăieştii?. 

MĂZĂNĂIEŞTII DE SUS v. Măzănăieştii?. 


MĂZĂNĂIEȘTIUL 


MĂZĂNĂIEŞTIUL v. Măzănăieştii.. 
MĂZĂNCEŞTII v. Măzănăieştii?. 
MĂZĂNEEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MĂZĂNEŞTII! v. Măzănăieştii!. 

MĂZĂNEŞTII? v. Măzănăieştii?. 

MĂZĂNIEŞTII v. Măzănăieştii?. 
MĂZĂRĂEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MĂZĂRĂIȚII v. Măzănăieştii?. 

MĂZĂREȘCII v. Măgireştii. 

MĂZÂNĂEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MĂZINEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MĂZINIEŞTII v. Măzănăieştii?. 

MÂCREŞTII v. Măcreştii. 

MÂDEIUL v. Mădeiul. 

MÂNĂSTIOARA v. Onofreiul. 

MÂNĂSTIREA! v. Brudureştii!. 

MÂNĂSTIREA? v. Hârsova. 

MÂNĂSTIREA: v. Țuţcanii!. 

MÂNĂSTIREA AGAFTON v. Agaftonul. 
MÂNĂSTIREA AGAPIA v. Agapia. 
MÂNĂSTIREA AGAPIA VECHE v. Agapia. 
MÂNĂSTIREA AGAPIE v. Agapia. 
MÂNĂSTIREA AGAPIEI v. Agapia. 
MÂNĂSTIREA AGAPIII v. Agapia. 
MÂNĂSTIREA DI LA DIINEȚ v. Dieneţul. 
MÂNĂSTIREA DOAMNEI v. Mănăstirea Doamnei. 
MÂNĂSTIREA DOAMNI v. Mănăstirea Doamnei. 
MÂNĂSTIREA DOAMNII v. Mănăstirea Doamnei. 
MÂNĂSTIREA DOLJEŞTII v. Doljeştii!. 
MÂNĂSTIREA FOCŞANILOR v. Focşanii. 
MÂNĂSTIREA GOROVEI v. Gorovei. 
MÂNĂSTIREA NECHIT v. Nechitul. 
MÂNĂSTIREA PÂNGARAȚII v. Pângăraţ. 
MÂNĂSTIREA SF. ONUFREI v. Onofreiul. 
MÂNĂSTIREA VLĂDICENI v. Vlădica. 
MÂNĂSTIREA ZAGAVEI v. Zagavei. 
MÂNĂSTIRENII v. Țuţeanii!. 

MÂNDRA v. Mândrul. 

MÂNDRA-COASTĂ v. Mândrul. 

MÂNDREŞTII! v. Mândrul. 

MÂNDREȘTII” top. pers. 1. Oicon. [At. la 1492: 
DRH, A, III, 214.] S., com. Vlădeni, j. Botoşani; (vechi) 
Balinţii. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mândreşti) Dl. 
la E de s. Mândreşti”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: mândreşteni, sg. mândreştean ANCH. 

— Scris şi: (1) Măndreştii IORGA, S.D. V, 531 (a. 
1777). = P. conf.: (1) Miteştii TTRM, Li, 731/2 (a. 1771). 
— Translit.: (1) Mandaresti 1b. (a. 1775); Mindresti ib. 
IA, 1542 (eca 1716); Mindresty ib. (a. 1737); 
Mondreschti ib. I,, 731/2 (a. 1774); Mondresd ib. I4, 
154/2 (a. 1778); Mundreschd ib. (a. 1789); Mundresd 
ib. (a. 1781); Mundresti ib. Li, 731/2 (a. 1783); 
Mundrestie ib. (a. 1777). 

— Etim.: de la numele boierului Mândrea Jumătate 
(propr. la 1430 al s. Balințţi pe Siret DRH, A, I, 146, 
amintit la 1435 ca „satul lui Mândrea”, „unde a fost 
curtea lui Mândrea” ib. 193, iar la 1492 ca „satul Mân- 
dreştii pe Siret”, al Marincăi, fiica lui Mândrea, nepoată 
a lui Giurgiu Jumătate ib. III, 214) cu suf. col. -eşti. 
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MÂNDREŞTRII v. Mândrul. 

MÂNDRUL centru de polar. topon. pers. IL. Oicon. 
(În der.) Mândreştii [At. la 1448 în forma coruptă 
Mi<l>eşti: DRH, A, |, 397 şi la 1502 în forma actuală: ib. 
III, 485.] S., com. Valea Mărului, j. Galaţi; (vechi) 
lepurenii. 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Mândreşti) 
Cursul superior al p. Gerul (bazinul inferior al r. Siret), 
pe care este situat s. Mândreşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Mândreşti FRUNZ. 280 (a. 
1872; considerat sinon. cu Gerul). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mândreşti) DI. 
la N de s. Mândreşti!, între izvoarele Văii Mândreşti. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: Dealul 
Mândreştilor GEACU, S. 77 (a. 1998). 0 Prin expansiunea 
sint.; tautologic.: Dealul Piscul Mândreşti OANCEA-— 
SWIZEWSKI (a. 1979, harta). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mândreşti) 
Păd. la NV de s. Mândreşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

4. P. polar. '"Horon. (Prin der. regr., pentru a se 
acorda cu ent. moşie, în sint.) Moşia Mândreasca. Moşia 
s. Mândreşti!. PERCIC, C. 35 (a. 2008). 

II. Hidron. (În sint. Valea Mândra) Cracul drept al 
Văii Mândreşti, numit şi Geruşiţa. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la gen.: Valea Mândrei EDROIU, 
V.M. 52 (a. 2003). 0 Cu schimb. de ent.: Apa Mândrei 1b. 
(a. 2003). 0 Cu elipsa ent.: Mândra ATLAS CAD. Ii, 195 
(a. 1964). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mândra) Dl. la 
izv. Văii Mândra. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. 
la gen.: Dealul Mândrei EDROIU, V.M. 52 (a. 2003). 

a.P. difer. Oron. (În comp. Mândra-Coastă, ofic.) 
Coasta Dealului Mândra. GEACU, C. 162 (a. 1945). 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mândra) Păd. 
la izv. Văii Mândra. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la gen.: Pădurea Mândrei EDROIU, V.M. 52 (a. 
2003). 

— Scris şi: (|) Măndreştii DIR, A, XVII-IV, 407 (a. 
1619), TTRM, Li, 732/1 (a. 1777-1887). — Def. graf.: (1) 
Mandreştii ib. (a. 1859); Mândreştrii ib. (a. 1838). 

— Etim.: de la numele judelui Ivan Mândrul 
(menţionat la 1502, când Drăgălina, fiica postelnicului 
Zancea, vinde „un sat la obârşia Gerului, anume 
Mândreştii, unde a fost Ivan Mândrul” DRH, A, III, 485) 
cu suf. col. -eşti (1) şi cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda 
cu ent. vale (II). Der. cu suf. moţ. nu indică, neapărat, 
locul unde a fost vechea vatră a s., cum s-a presupus 
(EDROIU, V.M. 52), ci reprezintă, mai degrabă, polarizări 
independente de la numele stăpânului. — După tradiția 
pop., s. ar fi fost înființat de un vornic Mândru pe moşia 
ce-l fusese dată de Ştefan cel Mare 
(BREZEANU—MUNTEANU, 51). 

MÂNDZAŞTII v. Mânzaţii. 
MÂNDZAȚII v. Mânzaţii. 
MÂNEŞTII v. Măneştii!. 
MÂNGINA v. Mânjina. 
MÂNIOAIA v. Mănoaia. 
MÂNJAŞTII v. Mânjeştii. 
MÂNIAȚII RĂZEŞI v. Mânzaţii. 
MÂNJĂNA v. Mânjina. 


MÂNJĂȘTII 


MÂNJĂȘTII v. Mânjeştii. 

MÂNJÂNA v. Mânjina. 

MÂNJENII v. Mânjina. 

MÂNJEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1550: DRH, 
A, VI, 98.] S., com. Mogoşeşti, ]. laşi. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mânjeştilor) 
Dl. pe coasta căruia este aşezat s. Mânjeşti. GHIBĂNESCU, 
s. XV, 95 (a. 1668), ANCH. 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Mânjeşti MDG, IV, 361/2 (a. 1901). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Mânjeştilor) 
Afl. dr. al P. Locii (afl. st. al p. Nicolina, în bazinul 
Bahluiului), care izvorăşte de sub Dealul Mânjeştilor şi 
curge pe lângă s. Mânjeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Mânjeşti. MDG, IV, 363/3 (a. 
1901). 9 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Valea 
Mânjeştilor GHIBĂNESCU, S. XV, 103 (a. 1693). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mânjeşti) Păd. 
la S de s. Mânjeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

d. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Mânjeştilor 
vechi) Drum pe moşia s. Mânjeşti. GHIBĂNESCU, S. XV, 
100 (a. 1691). 

— Atr. par.: (1) Mănzeştii TTRM, Li, 733/1 (cca 1825); 
Mânzeştii ib. (a. 1865). — Var: (d) Drumul 
Mânjăştilor GHIBĂNESCU, Ss. XV, 103 (a. 1693), cu velar. 
lui -e- sub infl. lui -j- pron. dur; (1) Mănjăştii MIHAIL, 
D.Z. 13 (a. 1609), cu voc. centrală -â- pron. mai deschis; 
Mănjeştii DIR, A, XVI-III, 123 (a. 1579), MIHAILOVICI, 
D.C. I, 21 (a. 1598), TTRM, li, 733/1 (a. 1820-1896); 
Mânjăştii DRH, A, VI, 98 (a. 1550, regest din sec. XVII), 
DRA, II, 225 (a. 1741); (b) Valia Mânjăştilor 
GHIBĂNESCU, S. XV, 103 (a. 1693). — Def. graf: (1) 
Manjeştii TTRM, Ii, 733/1 (a. 1889); Măngeştii IORGA, 
s.D. VI, 544 (a. 1741); Mănjaştii TTRM, Il, 733/1 (a. 
1854); Mănjâştii DIR, A, XVI-III, 409 (a. 1588); 
Mărjăştii TTRM, li, 733/1 (sfârşitul sec. XVIII); 
Mânjaştii DRH, A, XXIII, 92 (a. 1793); Mânjoleştii 
TTRM, I;, 733/1 (a. 1814). — Translit.: (1) Mânzeaşti 1b. 
14, 154/2 (a. 1772); Minzesti ib. 13, 99/1 (cca 1827); 
Mungeşti ib. 1, 733/1 (a. 1830); Munsescht ib. (a. 
1774); Munzesd ib. 14, 154/2 (cca 1773); Munzest ib. (a. 
1775). 

— Etium.: de la numele boierului Mânja (menţionat la 
1550, când fiica sa, Anghelina, primeşte de la Iliaş Rareş 
o întărire pentru s. Mânjeşti, „care sat a fost dreaptă 
ocină a tatălui său, Mânja păharnicul” DRH, A, VI, 98) cu 
suf. col. -eşti. 

MÂNJINA top. pers. IL. Hidron. Afl. st. al p. Gerul 
(bazinul inferior al Siretului), numit astăzi p. Gologanul, 
care curge pe lângă s. Costache Negri. DRH, A, XIX, 356 
(a. 1627-1628). 0 În sint.: Apa Mânjinei ib. IL, 449 (a. 
1472, fals din sec. XVII). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Mânjinei ANDREESCU, D.M. 231 (a. 1634) sau, cu determ. 
la nom., Valea Mânjina DRH, A, XXII, 291 (a. 1634). 

1.P. difer. Hidron. (În der.) Mânjiniţa. AfL. dr. al 
p. Mânjina, în opoz. privat. cu acesta. CAT. MOLD. IV, 
128 (a. 1680). 

2.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Mânjinei) Laz 
pe p. Mânjina. PACU, C. 35 (a. 1891). 

3. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Mânjina |At. la 1816: TTRM, Lu, 287/1.] (Vechi) Costache 
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Negri, com. Costache Negri, j. Galaţi. 0 Cu schimb. de 
suf.; vechi: Mânjenii ib. (a. 1858). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. prep. Pe Mânjina) 
Teren agricol lângă s. Mânjina. NALR-DATE, 353. 

— Patrion.: (3) mânjâneni, sg. mânjânean NALR-—DATE, 
350. 

— Var.: () Apa Mănzinei DRH, A, II, 449 (a. 1472, 
fals din sec. XVII), prin hipercor. fonetică; (3) Mănjănii 
TTRM, Li, 28772 (a. 1858), cu voc. centrală 
-d- pron. mai deschis şi cu velar. lui -e- sub infl. lui -j- 
pron. dur; (1, 3) Mănjina ANDREESCU, D.M. 230 (a. 
1634), TTRM, Lu, 287/2 (a. 1820); Mânjâna ib. (a. 1830), 
NALR-DATE, 350, cu velar. lui -i- sub infl. lui -- pron. 
dur; Mânzina TTRM, |, 287/2 (a. 1816); (a) Pi Mânjâna 
NALR-DATE, 353, cu închiderea la -i a lui -e final din 
prep.; (|) Valea Mănjănei ANDREESCU, D.M. 260 (a. 
1720); Valea Mănjinii 1b. 231 (a. 1634), cu asim. voc. 
regr. în dift. -ei de la gen. — Def. graf.: (1) Apa Mănginii 
DIR, A, XVI-I, 600 (a. 1526, trad. rom. din sec. XIX), 
prin hipercor. grafică, pentru a se evita presupusa 
confuzie valorică a grafemelor slv. x şi b; (3) Mangina 
TTRM, 13, 36/2 (a. 1844); Manjina ib. (a. 1846); Măjina 
DRH, A, XIX, 402 (a. 1628); Măngina TTRM, Li, 287/2 (a. 
1847); Mănjana ib. (a. 1843); Mănjăna ib. (a. 1834); 
Mănjină ib. (a. 1832); Mănţăna ib. (a. 1859); Mânjăna 
ib. (a. 1833); Muştana ib. (a. 1847). — Translit.: (3) 
Mângina ib. 3, 36/2 (a. 1846); Menjina ib. (a. 1847). 

— Etim.: der. ucr. de la n. pers. Mânjea (menţionat la 
1521 în sint. „hotarul lui Mânjea” DIR, A, XVI-I, 180) cu 
suf. posesiv -ina (subînţeles: dolina „vale”), cu schimb. 
de accent, de pe temă pe suf. — Etim. pop.: se spune că s. 
ar fi de pe vremea tătarilor şi că numele i-ar veni de la o 
herghelie de mânji, rămasă de la aceştia (NALR—DATE, 
350). 

MÂNIINIȚA v. Mânjina. 

MÂNJOLEŞTII v. Mânjeştii. 

MÂNOAIA v. Mănoaia. 

MÂNZANII v. Mânzaţii. 

MÂNZĂȚII top. pers. L. Oicon. [At. la 1434: DRH, A, 
I, 182.] S., com. Alexandru Vlahuţă, j. Vaslui. 0 Prin 
variaţie tematică, în der.; vechi: Mânzanii ib. XX, 86 (a. 
1629), ANTONOVICI, B. 346 (a. 1671) sau Mânzeșştii DRH, 
A, XX, 84 (a. 1629), TTRM, Li, 733/2 (a. 1839). O În sint.; 
vechi.: Mânzeştii Răzeşeşti 1b.734/1 (a. 1857). 

1. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Mânzaţii lui [loan] Paladi TTRM, Li, 733/2 (a. 1833) 
sau, cu expansiunea sint., Mânzaţii Vornicului Paladi ib. 
(a. 1834). 0 Cu schimb. de determ.: Mânzații Boiereşti 
ib. (a. 1844). 

b. Mânzaţii Răzeşeşti 1b. (a. 1833) sau Mânzaţii 
Răzeşi ib. (a. 1838). 

2. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Mânzaţii 
de Sus şi Mânzaţii de Jos. Ib. 734/1 (a. 1964). 

3. P. polar. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Mânzaţilor) Fostă măn. pe p. Similişoara (afl. al 
Similei), înfiinţată la 1761 în apropierea s. Mînzaţi. Ib. 
733/2 (a. 1780). 0 Cu determ. la nom.; vechi: Mănăstirea 
Mânzaţi ib. (a. 1777). O În perifr.; vechi: Mănăstirea de 
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la Mânzaţi ib. (a. 1777). O Cu ent. în funcţie oicon.: 
Mănăstirea RAVARU, A.V. 67 (a. 1767). $ Semicalcuri cu 
ent. abreviat: rus. M. Mânzaț TTRM, I4, 154/2 (a. 1772), 
M. Mynsatz 1b. Li, 734/1 (a. 1774), Mon. Minzatz îb. Ia, 
154/2 (cca 1773). 

4.P. polar. Hidron. (În sint. Apa Mânzaţilor) Afl. 
dr. al p. Simila (bazinul mijlociu al Bârladului), numit 
astăzi Ibana, pe care este situat s. Mânzaţi. NALR-DATE, 
306. 0 Cu schimb. de ent.: Valea Mânzaţilor RAVARU, 
A.V. 70 (a. 1767) sau, cu determ. la nom.: Pârâul 
Mânzaţi TTRM, la, 154/2 (a. 1781). 0 În der. cu suf. dim.: 
Pârâul Mânzăţelul MDG, IV, 365/3 (a. 1901). $ Semicalc 
fr.: Mynsatz Fl/euve] TTRM, 4, 154/2 (a. 1781). 

5.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mânzaţilor) DI. 
la E de s. Mânzaţi. ANTONOVICI, D.S. 122 (a. 1777). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Mânzaţi ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Mânzaţilor) 
Culmea Dealului Mânzaţilor. POGHIRC, S. 14 (a. 1972). 

6. P. polar. Fiton. (În sint. Codrul Mânzaţilor) 
Păd. lângă s. Mânzaţi. ANTONOVICI, D.B. III, 316 (a. 
1727-1733). 

— Patrion.: (|) mândzățeni, sg. mândzăţan NALR— 
MOLD. BUCOV., cu velar. dif. -ea sub infl. lui -f- pron. dur. 

— Scris şi: (1) Mandzaţii DRH, A, I, 231 (a. 1436, 
slv.); (1.a) Mănzaţii lui Palade TTRM, Li, 734/1 (a. 
1833); Mânzaţii Vornicului Palade ib. (a. 1835). —P. 
conf.: (1) Mărzeştii ib. (a. 1839). — Var.: (4) Apa 
Mândzaţilor NALR—DATE, 306, cu afric. veche mold. dz; 
(D) Măndzaţii GHIBĂNESCU, ARH. 1, 76 (a. 1651), cu voc. 
centrală -â- pron. mai deschis; Mănzaţii TTRM, Li, 734/1 
(a. 1792-1860); (1.a) Mănzaţii Boiereşti ib. (a. 1844); 
Mănzaţii Boireşti ib. (a. 1857), prin contr. dift -ii- < -je- 
la -i-; Mănzaţii lui Paladi ib. (a. 1833); (1.b) Mănzaţii 
Răzăşeşti 1b. (a. 1833), cu velar. lui -e- sub infl. lui -z- 
precedent; Mănzaţii Răzăşi ib. (a. 1838); (La) 
Mănzaţii Vornicului Paladi ib. (a. 1834); (1) Mănzeştii 
ib. (a. 1855); (1.b) Mănzeştii Răzăşeşti ib. (a. 1855); (1) 
Mândzaţii DRA, A, III, 89 (a. 1489); (1.a) Mânzaţii lui 
Păladi TTRM, Li, 734/1 (a. 1839), cu -a- preton. închis la 
-ă-; (1.b) Mânzaţii Răzăşeşti ib. (a. 1835); (L.a) 
Mânzaţii Vornicului Păladi ib. (a. 1845); (1.b) 
Mânzeştii Răzăşeşti 1b. (a. 1857). — Def. graf. (1) 
Mândzaştii DRH, A, XX, 84 (a. 1629); (1.b) Mânjaţii 
Răzeşi TTRM, Ii, 734/1 (a. 1924); Mânzaţii Razeşi ib. 
(a. 1889), Mânzaţii Răzaşi ib. (a. 1873); Mânzaţii 
Răzeşti 1b. (a. 1930); (1) Mânzeini ANTONOVICI, D.B. III, 
59 (a. 1651, trad. din 1849); Monostirea Mânzaţi 
RAVARU, A.V. 70 (a. 1767). 

— Etim.: supran. boierului Pătru Mândzatul (ai cărui 
nepoți obțin la 1489 confirmarea proprietăţii pentru s. 
Mândzaţi de la obârşia lubanei DRH, A, III, 89) la pl. sau, 
prin apoc., der. cu suf. col. -ani şi -eşti (1). Pl. se explică 
prin caracterul semantic motivat al bazei antrop. 
(MOLDOVANU, L.F. 31). 

MÂNZAȚII BOIEREȘTI v. Mânzaţii. 

MÂNZAȚII DE JOS v. Mânzaţii. 

MÂNZAȚII DE SUS v. Mânzaţii. 

MÂNZAȚII LUI PALADI v. Mânzaţii. 

MÂNZAȚII LUI PĂLADI v. Mânzaţii. 
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MÂNZAȚII RAZEŞI v. Mânzaţii. 

MÂNZAȚII RĂZAŞI v. Mânzaţii. 

MÂNZAȚII RĂZĂŞEŞTI v. Mânzaţii. 
MÂNZAȚII RĂZEŞEŞTI v. Mânzaţii. 
MÂNZAȚII RĂZEŞI v. Mânzaţii. 

MÂNZAȚII RĂZEŞTI v. Mânzaţii. 

MÂNZAȚII VORNICULUI PALADE v. Mânzaţii. 
MÂNZAȚII VORNICULUI PALADI v. Mânzaţii. 
MÂNZAŢII VORNICULUI PĂLADI v. Mânzaţii. 
MÂNZĂTEŞTII-FÂLFÂIEŞTI v. Fâlfâieştii. 
MÂNZĂTEŞTII-FÂLFÂIȚI v. Fâlfâieştii. 
MÂNZEAȘTI v. Mânjeştii. 

MÂNZEINI v. Mânzaţii. 

MÂNZEŞȘTII! v. Mânjeştii. 

MÂNZEŞTII? v. Mânzaţii. 

MÂNZEŞTII RĂZĂŞEŞTI v. Mânzaţii. 
MÂNZEŞTII RĂZEŞEŞTI v. Mânzaţii. 
MÂNZINA v. Mânjina. 
MÂRZEŞTII-HORLEŞTI v. Horleştii!. 
MÂZĂNĂEŞTII v. Măzănăieştii?. 

M. CORSULO v. Coşula. 

M. DAMASZKA v. Dolheştii“. 

M. DOMNE v. Mănăstirea Doamnei. 

M. DOMRIJ v. Mănăstirea Doamnei. 

M. DRAGOMIRNA v. Dragomireștii. 
MEACLOUŞANI v. Miclăuşenii!. 
MEALEAŞEAȚ v. Milişăuţii. 

MEALETIN R[EKA] v. Miletinul. 
MEDCHERESTY v. Măgireştii. 

MEDEALENII v. Medelenii. 

MEDEIUL v. Mădeiul. 

MEDELEANII v. Medelenii. 

MEDELENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1603: DIR, 
A, XVII-I, 100.] S., com. Golăieşti, j. laşi. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Medeleni) 
Păd. lângă s. Medeleni. DICŢ. STAT. I, 480 (a. 1914). 

— Scris şi: (1) (slv.) Medeleanii DRH, A, XVIII, 99 (a. 
1623); Medealenii ib. 243 (a. 1624). 

— Etim.: n. pers. Medelean (menţionat la 1622, când 
nepoatele sale vând o parte din s. Medeleni DIR, A, XVII- 
V, 120) la pl. Pl. se explică prin caracterul semantic 
motivat al antrop. (MOLDOVANU, L.F. 30). 
MEDERJEŞTII v. Mădârijeştii. 

MEDEUL v. Mădeiul. 
MEDIEUL v. Mădeiul. 
MEDIIUL v. Mădeiul. 

MEDIRA v. Mădeiul. 

MEGEZ v. Dolheştii”. 
MEINEŞTII v. Măneştii!. 
MEKLEUSANJ v. Miclăuşenii!. 
MELEDIN FL[USS] v. Miletinul. 
MELESCHAUTZ v. Milişăuţii. 
MELESCHAUZ v. Milişăuţii. 
MELESCHĂUZ v. Milişăuţii. 
MELESCHETZY v. Milişăuţii. 
MELESCHEUZ v. Milişăuţii. 
MELEŞĂUȚII v. Milişăuţii. 
MELEŞĂUȚUL v. Milişăuţii. 
MELEŞEUȚII v. Milişăuţii. 
MELEŞEUȚII DE JOS v. Milişăuţii. 
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MELEŞEUȚII SFÂNTULUI ILIE v. Milişăuţii. 
MELEŞEUȚII SOLCĂI v. Milişăuţii. 
MELEŞTII v. Mileştii!. 

MELETENUL v. Miletinul. 

MELETIN FL[USS] v. Miletinul. 
MELETINUL v. Miletinul. 
MELISCHEUZ v. Milişăuţii. 
MELIŞEUȚII v. Milişăuţii. 
MENASTIRION TU ARON-VOEVODA v. Aron- 
Vodă. 
MENEŞTII v. Măneştii?. 
MENIJINA v. Mânjina. 
MENTZESTI v. Măzănăieştii!. 
MENTZESTI v. Măzănăieştii.. 
MENZILUL DOCOLINA v. Docolina. 
MENZILUL ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 
MERĂŞĂNII v. Mărăşenii. 
MERĂȘEŞTII v. Mărăşeştii?. 
MERCEŞTII v. Mirceştii!. 
MERCURENII v. Mărmurenii. 
MERDSCHINENY v. Mărginenii. 
MERECEJ v. Mărăţeii?. 
MERECZEJ v. Mărăţeii?. 
MERESCHTI v. Mărăştii!. 
MERESTI v. Mărăştii.. 
MEREŞEŞTII v. Mărăşeştii?. 
MEREŞTII! v. Mărăştii!. 
MEREŞTII? v. Mărăştii?. 
MERETSEY v. Mărăţeii?. 
MERETZEI v. Mărăţeii?. 
MERETZEIKA v. Mărăţeii?. 
MERETZEY v. Mărăţeii?. 
MEREȚEICA v. Mărăţeii?. 
MEREȚEII v. Mărăţeii?. 
MEREȚEII MICI v. Mărăţeii?. 
MEREZEY v. Mărăţeii?. 
MERGESTI v. Negreştii!. 
MERIENEŞTII v. Mănăilă. 
MERIŞĂNII v. Mărăşenii. 
MERIŞEANII v. Mărăşenii. 
MERIȘEŞTII! v. Mărăşeştii!. 
MERIȘEŞTII? v. Mărăşeştii?. 
MERIȚEII v. Mărăţeii?. 
MEROŞEŞTII v. Mărăşeştii?. 
MESĂHĂNEŞTE v. Misihăneştii. 
MESĂHĂNEŞTII v. Misihăneştii. 
MESĂHNEŞTII v. Misihăneştii. 
MESĂNEŞTII v. Misihăneştii. 
MESEHĂNEŞTII v. Misihăneştii. 
MESEHEINEŞTII v. Misihăneştii. 
MESEHENEŞTII v. Misihăneştii. 
MESEHNEŞTII v. Misihăneştii. 
MESEINEŞTII v. Misihăneştii. 
MESIHĂNEŞTII v. Misihăneştii. 
MESIVĂNEŞTII v. Misihăneştii. 
MESIVNEŞTII v. Misihăneştii. 
MESSENEJESTY v. Măzănăieştii.. 
MESTĂCANII v. Măstăcanii. 
MESTECANII v. Măstăcanii. 
MEST[ECKO] FAL"CI v. Fălciul. 
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MESTECKO ODOBEST” v. Odobeşti”. 
MESTECKO PANCA v. Panciul. 
MESTECKO ROMANOV v. Romanul. 
MESTECKO STEFANESTI v. Ştefăneştii!. 
MESTECKO STEFANESTY v. Ştefăneştii!. 
MESTECKO STEPANOVICE v. Ştefăneştii!. 
MESTO ROMAN v. Romanul. 

METOCUL v. Dragomireştii!. 

METOCUL LUI BALANU v. Mitocul Bălan. 
MEZCZENEJESTIE v. Măzănăieştii!. 
MEZENEJEST v. Măzănăieştii'. 

MEZILUL DIN ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 
M. GOGĂLNICEANU v. Mihail Kogălniceanu”. 
MIARCANII v. Miorcanii. 

MIAREA v. Mărăştii”. 

MICHAELESTI v. Mihăilenii. 
MICHAELESTU v. Mihăilenii. 
MICHAILENY v. Mihăilenii. 
MICHAILENY v. Mihăilenii. 
MICHAILESTY v. Mihăilenii. 
MICLAOUCHENI v. Miclăuşenii”. 
MICLAUSIENII v. Miclăuşenii”. 
MICLAUŞANII v. Miclăuşenii!. 
MICLAUŞENI v. Miclăuşenii”. 
MICLAUŞENII v. Miclăuşenii!. 
MICLAUȘENII ANASTASIULUI v. Miclăuşenii!. 
MICLAUȘŞENII MIRONESCULUI v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞANCA v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞANII! v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞANII” v. Miclăuşenii. 
MICLĂUȘĂNII! v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞĂNII” v. Miclăuşenii”. 
MICLĂUŞEANCA v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞEANII! v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞEANII” v. Miclăuşenii”. 

“MICLĂUŞENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1615: 
BIANU, D.R. 29.] Fost s. în partea de SE a s. Carasa, com. 
Corlăteni, j. Botoşani; (vechi) Ceniţa. 

a.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în mai multe 
ss., deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 
Miclăuşenii lui [llie] Cracalie 1ORGA, S.D. XIX, 32 (a. 
1765); Miclăuşenii Mironescului TTRM, li, 714/2 (a. 
1854) sau, în perifr., Osebiţii din Miclăuşeni [al lui Gh. 
Mironescu] ib. (a. 1845); Miclăuşenii lui Buzdugan 1b. 
(a. 1854); Miclăuşenii Stroiescului [al lui Iancu 
Stroiescu] ib. (a. 1857); Miclăuşenii Anastasiului [al lui 
Ion Anastasiu] ib. (a. 1859); Miclăuşenii lui [lic] Moţoc 
ib. (a. 1876). 0 În comp.: Miclăuşenii-Duber [al lui D. 
Duber] ib. (a. 1901). 

b. P. polar. Hidron. (Prin der. regr.) Miclău- 
şeanca. Afl. st. al Jijiei, care trece pe lângă s. 
Miclăuşeni!. CAPROŞU, D.L. V, 306 (a. 1746). 0 În sint.: 
Valea Miclăuşeancăi CAT. MOLD. III, 357 (a. 1668). 0 Cu 
determ. la nom.: Valea Miclăuşeanca IORGA, S.D. XIX, 
32 (a. 1765). 0 Cu schimb. de suf.: Valea Miclăuşească 
I. MARINESCU, C.D. 59 (a. 1761). 

— Scris şi: (1) Miclăuşeanii DRH, A, XX, 495 (a. 
1631). — Var.: (b) Miclăuşanca CAPROŞU, D.I. V, 306 (a. 
1746), cu velar. dift. -ea- după un -ş- pron. dur; (1) 
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Miclăușanii DRH, A, XXIII, 188 (a. 1635); Miclăuşănii 
CAPROȘU, D.I. V, 306 (a. 1746), cu velar. lui -e- după un -ş- 
pron. dur; Micleuşenii TTRM, Ii, 714/2 (a. 1816), prin 
hipercor.; (a) Osăbiţii din Miclăuşăni ib. (a. 1845), cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -s- precedent; (b) Valea 
Miclăuşanca IORGA, S.D. XIX, 32 (a. 1765); Valea 
Miclăuşancăi CAT. MOLD. III, 357 (a. 1668); Valea 
Miclăuşască 1. MARINESCU, C.D. 59 (a. 1761). — Def. 
graf: (1) Maclăutenii TTRM, li, 71472 (a. 1816); 
Mielauşanii ib. (cca 1795); Miclauşenii ib. (a. 1772); 
(a) Miclauşenii Anastasiului ib. (a. 1859); Miclauşenii 
Mironescului ib. (a. 1859); (1) Miclăuţii ib. (a. 1836); 
Mihăişănii ib. (a. 1834). — Translit.: (1) Meaclouşani 
ib. Ia, 156/1 (a. 1772); Mekleusanj ib. (cca 1773); 
Mieleuschane ib. I,, 714/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Miclouş (menţionat la 1437, 
când Ilie I îi întăreşte boierului Mihail de la Dorohoi un 
s. pe Jijia, sub Dumbrava Înaltă, „unde şade Miclouş” 
DRH, A, I, 246) cu suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. -ş- 
era moale sau dură). — N. pers. reflectă o var. dial. magh. 
a lui Miklos „Nicolaus”, al cărei coresp. rom. obişnuit 
este Miclăuș. 

MICLĂUȘENII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1472: 
DRH, A, II, 276.] S$., com. Butea, ]. laşi. e Calc magh.: 
Miklosfalva DAM, LI, 773 (a. 1989). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul 
Miclăuşenilor) Afl. st. al P. Stâncei (bazinul mijlociu al 
r. Siret), care curge prin s. Miclăuşeni?. DIR, A, XVI-IV, 
230 (a. 1598, după slv.). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Miclăuşeni MDG, IV, 323/1-2 (a. 1901). 

— Pron.: (1) Niclăușănii PETROVICI, M.0. 170 (a. 
1938), cu palat. lab. m. 

— Scris şi: (1) Miclausienii MERIŞCA, 1.S. 93 (a. 1865); 
Miclăuşeanii DIR, A, XVII-V, 142 (a. 1622), DRH, A, 
XXII, 298 (a. 1634).— Var.: (1) Miclăuşanii ib. II, 276 
(a. 1472); Miclăuşănii CAT. MOLD. IV, 231 (a. 1686), 
MERIŞCA, 1.S. 8 (a. 2002), cu velar. lui -e- după un -ş- 
pron. dur; (a) Pârâul Miclăuşanilor DIR, A, XVI-IV, 230 
(a. 1598, după slv.). — Def. graf. (1) Miclăuşinea DRH, 
A, XXIV, 241 (a. 1638). — Translit.: (1) Miclaoucheni 
TTRM, 13, 99/2 (a. 1849); Miclauşeni ib. Ii, 715/1 (a. 
1772); Miclosceni COŞA, C.M. 549 (a. 1799); Miclosceno 
ib. 512 (a. 1777); Miklauchin TTRM, 13, 99/2 (a. 1794); 
Mikleuscheny ib. I;, 715/1 (a. 1790); Mikloszaine 
CSȚR, VIII, 326 (a. 1710-1714); Miklouscheny TTRM, Il, 
99/2 (a. 1848); Mikloussenj ib. I4, 156/1 (cca 1773); 
Neaclouşeni ib. (a. 1772); Neclouşeni ib. (a. 1774); 
Neklonszeni ib. (cca 1788); Neklouszeni ib. (a. 1774); 
Nekluschan ib. (a. 1788); Nekluschane ib. (a. 1781); 
Nekluschani ib. 156/2 (a. 1788); Nekluszeni ib. (a. 
1788);  Nicloseni  MERIȘCA, I.s. 89 (a. 1762); 
Nikleuscheni TTRM, Ii, 715/1 (a. 1774); Nikloseny ib. 
I4, 156/2 (a. 1775); Niklouschaeny ib. (a. 1789). 

— Etim.: de la numele vornicului Miclăuş (menţionat 
la 1472, când fiica sa, Stana, îi dă unui nepot partea ei 
din s. Miclăuşani DRH, A, II, 276 şi la 1591, când s. 
Miclăuşeni este vândut de nepoţii şi strănepoţii 
vornicului Miclăuş DIR, A, XVI-IV, 15) cu suf. col. -eni/ 
-ani (după cum cons. -ș- era moale sau dură). 

MICLĂUŞENII ANASTASIULUI v. Miclăuşenii!. 
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MICLĂUŞENII-DUBER v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞENII LUI BUZDUGAN v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞENII LUI CRACALIE v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUȘENII LUI [ILIE] MOŢOC v. 
Miclăuşenii!. 
MICLĂUȘŞENII MIRONESCULUI v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞENII STROIESCULUI v. Miclăuşenii!. 
MICLĂUŞINEA v. Miclăuşenii”. 

MICLĂUȚII v. Miclăuşenii”. 

MICLEUSCHANE v. Miclăuşenii!. 
MICLEUŞENII v. Miclăuşenii'. 

MICLOSCENI v. Mielăuşenii”. 

MICLOSCENO v. Miclăuşenii”. 

MICOLINA v. Nicolina. 

MICŞĂNEŞTII v. Maxineştii. 

MICŞONEȘTII v. Maxineştii. 

MICULINA v. Nicolina. 

MIDERJEȘTI v. Mădârjeştii. 

MIERCEŞTII v. Mirceştii!. 

MIHAI COGĂLNICEANU v. Mihail Kogălniceanu”. 
MIHAIL COGĂLNICEANU! v. Mihail Kogălni- 
ceanu!. 

MIHAIL COGĂLNICEANU? v. Mihail Kogălni- 
ceanu?. 

MIHAIL KOGĂLNICEANU! oicon. pers. comem. 
[At. la 1925: TTRM, lu, 717/2.] S., com. Arsura, j. Vaslui; 
(vechi) Râpile. 

— Scris şi.: Mihail Cogălniceanu ib. (a. 1926); M. 
Kogălniceanu ib. (a. 1929). 

— Etim.: denumire ofic. motivată de faptul că Mihail 
Kogălniceanu fusese  propr. al moşiei  Râpile 
(UNGUREANU, D. 273). 

MIHAIL KOGĂLNICEANU? oicon. pers. comem. 
[At. la 1907: TTRM, li, 718/1.] S., com. Smârdan, ]. 
Galaţi. 0 Prin brevilocvenţă; pop.: Kogă/niceanu ib. (a. 
1924). 

— Scris şi: Mihai Cogălniceanu ib. (a. 1917); Mihail 
Cogălniceanu ib. (a. 1913); M. Kogălniceanu 1b. (a. 
1907). — Var.: Gogălniceanu ib. (a. 1924), prin asim. 
cons. regr.; M. Gogălniceanu ib. (a. 1936-1938). 

— Etim.: denumire ofic. nemot. dată în cinstea omului 
politic mold. (1817-1891). 

MIHAILENII v. Mihăilenii. 

MIHAILEȘTII v. Mihăilenii. 

MIHALENI v. Mihăilenii. 

MIHALENY v. Mihăilenii. 

MIHĂILENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1835: 
TTRM, Li, 718/2.] S., com. Mihăileni, j. Botoşani; (vechi) 
Vlădenii.0 Cu schimb. de suf.; vechi: Mihăileştii ib. 
(a. 1835). 0 În sint.; vechi: Târgul Mihăileni ib. (a. 1835) 
sau Târgul Mihăileşti ib. (a. 1835). 0 Cu schimb. de ent.; 
vechi: Târguşorul Mihăileni ib. 719/1 (a. 1855) sau 
Politia Mihăileni ib. (a. 1862), Oraşul Mihăileni ib. (a. 
1881), Orăşelul Mihăileni DOC. RĂSC. II, 263 (a. 1907). 
e Semicalcuri fr.: Petit Bourg Mikaelestu TTRM, l, 
100/1 (a. 1835) sau Bourg de Mihaileni DOC. STURDZA, 
109 (a. 1866), Ville Mihaileni ib. 123 (a. 1871). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mihăileni) DI. 
la N de s. Mihăileni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. 'Hodon. (În sint. Trecătoarea 
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Mihăileni) Fost punct de trecere în Bucov., aflat în 
marginea s. Mihăileni, la granița dintre România şi 
Austria. MDG, IV, 333/1 (a. 1901). 

c.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Mihăilenilor) 
Drum dinspre or. Dorohoi spre tg. Mihăileni. 1. 
SIMIONESCU, P.Ţ. 129 (a. 1930). 

d.P. difer. Oicon. (Cu ent. zârg în funcţie oicon.) 
Cele două părți ale localit., în opoz. privat.; vechi: 
[Târgul] şi Mahalaua Târgului. TTRM, li, 719/1 (a. 
1835). 

e. P. difer. omon. (Cu ent. zârg în funcție 
oicon.; în opoz. echipol. cu alte târguri din Mold.; în 
sint.) Târgul Nou 1b. 718/2 (a. 1792). 

— Patrion.: (1) mihăileni, sg. mihăilean MOLDOVANU, 
Ss. 31 (a. 1979) sau mihălăşteni, sg. mihălăştean ANCH., 
prin haplol. 

— Scris şi: (d) Mahalaoa Tărgului TTRM, IL, 719/2 (a. 
1835); (1) Tărgul Mihaileni ib. (a. 1835); Tărgul 
Mihăilenii 1b. (a. 1845); (e) Tărgul Nou ib. (a. 1826). 
— Var.: (1) Mihailenii b. 719/1 (a. 1837), cu deschiderea 
lui -ă- preton. la -a-; Mihaileştii ib. (a. 1837); Oraşul 
Mihaileni ib. (a. 1881); Politiea Mihailenii ib. (a. 
1862); Târgul Mihaileni ib. (a. 1835); Târgul 
Mihaileştii ib. (a. 1838). — Def. graf: (1) Târgul 
Mihăleştii ib. (a. 1835). — Translit.: (1) Michaelesti ib. 
13, 992 (a. 1835); Michaelestu ib. (a. 1835); 
Michaileny ib. 1, 719/1 (cca 1845); Michaileny ib. 3, 
100/1 (a. 1848); Michailesty ib. (a. 1835); Mihaleni ib. 
(a. 1842); Mihaleny ib. (a. 1842). 

— Etim.: oicon. cu valoare encom., format de la 
numele domnitorului Mihail Grigore Sturza (propr. la 
1835 al Târgului Mihăileni, înfiinţat pe moşia Vlădeni 
BAROZZI, M. 4) cu suf. col. -eni şi -eşti. 

MIHĂILEŞTII v. Mihăilenii. 

MIHĂIŞĂNII v. Mielăuşenii!. 

MIJLOCENIE v. Tămaşul!. 

MIJLOCENII v. Tămaşul!. 

MIKLAUCHIN v. Miclăuşenii”. 
MIKLEUSCHENY v. Miclăuşenii”. 
MIKLOSFALVA v. Miclăuşenii”. 
MIKLOSZAINE v. Miclăuşenii”. 
MIKLOUSCHENY v. Miclăuşenii”. 
MIKLOUSSENIJ v. Miclăuşenii”. 

MIKOW v. Vicovul. 

MIKSCHENESTY v. Misihăneştii. 

MILAETIN FL[EUVE] v. Miletinul. 

MILAK FL[USS] v. Miletinul. 

MILATIN v. Miletinul. 

MILEA centru de polar. topon. pers. 1. Limnon. (În 
sint. Iazul lui Milea) (Vechi) lazul la Mileanca. DRH, A, 
III, 193 (a. 1491, după slv.). 

2. Oicon. (În der.) Mileanca [At. la 1622: DIR, A, 
XVII-V, 117.] S$., com. Mileanca, j. Botoşani. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Milencei) DI. la 
SV de s. Mileanca. HARTA MIL. (a. 1962). 

b.P. polar. Limnon. (În perifr. Jazul la Mileanca) 
laz pe p. Podriga (afl. st. al r. Başeu), la N des. 
Mileanca; (vechi) Iazul lui Milea. PANTAZICĂ, H. 103 (a. 
1974). 0 În sint.: Jazul Mileancăi MDG, IL, 202/3 (a. 
1900) sau Iazul Milencei ib. V, 120/3 (a. 1902). 0 Cu 
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determ. la nom.: Iazul Mileanca TUFESCU, J.B. 49 (a. 
1977). 

— Patrion.: (2) milenseni, sg. milensean NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— Var.: (a) Dealul Milencii HARTA MIL. (a. 1962), 
prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; Dialu Milensi 
NALR-DATE, 131, prin difer. voc. în ent., fricativizarea 
afric. -€- şi contr. dift. -ii în determ.; (b) lazu Milensi 
ib.; (2) Milianca DRH, A, XXVII, 318 (a. 1644), TTRM, li, 
720/2 (a. 1816-1880), prin difer. voc. — Def. graf.: (2) 
Ghilanca ib. (a. 1924); (b) Iazul Milancei MDG, III, 
57/3 (a. 1900); (2) Milencu TTRM, Ii, 720/2 (a. 1823); 
Mleaanca I. MARINESCU, D.N. 16 (a. 1660). — Translit.: 
(2) Milenka TTRM, l4, 158/1 (cca 1773); Miloenka ib. |, 
720/2 (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. moţ. 
-eanca, pentru a se acorda cu ent. subînţeles moşie (2). 
MILEANCA v. Milea. 

MILEATENUL v. Miletinul. 

MILEATINUL v. Miletinul. 

MILECGII v. Mileştii!. 

MILENCU v. Milea. 

MILENGII v. Mileştii!. 

MILENII v. Dămilenii. 

MILENKA v. Milea. 

MILESCHEUTZ v. Milişăuţii. 

MILESCHEUTZI v. Milişăuţii. 

MILESCHEUZ v. Milişăuţii. 

MILESCHOUTZ v. Milişăuţii. 

MILESZIWCI v. Milişăuţii. 

MILESZOWCE GORNE v. Milişăuţii. 
MILEŞĂUȚII v. Milişăuţii. 

MILEŞĂUȚII DE JOS v. Milişăuţii. 
MILEŞĂUȚII DE SUS v. Milişăuţii. 
MILEȘĂUŢUL DE SUS v. Milişăuţii. 
MILEȘENȚII v. Milişăuţii. 

MILEȘEUȚII v. Milişăuţii. 

MILEȘTII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1448: DRH, 
A, I, 397.] Fost s. în partea de S a s. Smulţi, com. Smulți, 
]. Galaţi. 0 În sint.; vechi: Slobozia Mileştii TTRM, |, 
721/1 (a. 1816). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit (neofic.) în 
două ss., deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 
Mileştii Vechi şi Mileştii Noi GEACU, S. 186 (a. 1899). 

b. P. polar. Hidron. (Valea Mileştilor) Cursul 
superior al p. Suhurluiul Sec (afl. st. al Bârlădelului, în 
bazinul inferior al r. Siret), numit şi Valea Smulţilor. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Valea 
Mileşti GEACU, S. 37 (a. 1998). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pârâul Mileşti ib. 38 (a. 1998). 

€.P. polar. Oron. (Dealul Mileştilor) Dl. la S de s. 
Smulţi. GEACU, S. 77 (a. 1998). 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Mileşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— P. conf.: (1) Mălăieştii TTRM, Li, 721/1 (a. 1801). 
— Def. graf.: (1) Măleştii ib. (a. 1838); Meleştii ib. (a. 
1855); Milecgii ib. (a. 1859); Milengii ib. (a. 1861); 
Nileştii ib. (a. 1839). 

— Etim.: de la numele judelui Milea Uliul (menţionat 
la 1448, când Petru al II-lea le întăreşte lui Cernat 
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Ploscar şi fratelui său, Şteful, s. „unde este jude Uliu, 
anume Mileştii” DRH, A, I, 397 şi la 1502, când boierul 
Petrea cumpără un sfert din s. Mileşti de pe Sohului 
„unde a fost Milea Uliul” ib. III, 494) cu suf. col. -eşti. 

MI<L>EŞTII? v. Mândrul. 

MILEŞTII NOI v. Mileştii!. 

MILEŞTII VECHI v. Mileştii!. 

MILET-BACH v. Miletinul. 

MILETINUL top. pers. I. Hidron. Mare afl. dr. alr. 
Jijia. DRH, A, 1, 86 (a. 1425). 0 În sint: Pârâul 
Miletinului ib. XXII, 197 (a. 1635, după slv.) sau, cu 
determ. la nom., Pârâul Miletin ib. XIX, 596 (a. 1628, 
trad. din 1818). 0 Cu schimb. de ent.: Apa Miletinului 1b. 
XXIII, 470 (a. 1636) sau Marca Miletinului DIR, A, 
XVII-IV, 394 (a. 1619-1620, trad. din 1799), Valea 
Miletinului MDG, IV, 344/1 (a. 1901). 0 Cu determ. la 
nom.: Apa Miletin CAT. MOLD. V, 6 (a. 1701). 0 Prin 
supraaprecierea calității cursului de apă; geogr.: Râu/ 
Miletinului DRH, A, XIX, 360 (a. 1627, după slv.) sau, cu 
schimb. de caz, Râul Miletinul DIR, A, XVII-IV, 395 (a. 
1619-1620, trad. din 1799). e Semicalcuri: fr. Milaetin 
Fl/euve] TTRM, 4, 158/1 (a. 1781) sau Mylatin Riv/iere] 
ib. (a. 1696); lat. Milleti R/ivus] ib. (cca 1773); germ. 
Meledin Fl/uss] ib. (a. 1788), Meletin Fl/uss] 1b. (a. 
1774), Milak Fl/uss] ib. (a. 1788) sau Milet-Bach ib. I3, 
100/2 (a. 1822); rus. Mealetin R/eka] ib. Ia, 158/1 (a. 
1772). 

1. P. difer. Hidron. (În sint. Miletinul Vechi) 
Cursul vechi al p. Miletin, în opoz. privat. cu noul curs al 
p., Miletinul [Nou]. DIR, A, XVIL-IV, 161 (a. 1617-1618, 
după slv.). 

2. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Miletinului) 
Zona de vărsare a p. Miletin. DRH, A, XXIII, 389 (a. 
1636). 

3. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Miletin) Laz 
neid. pe cursul p. Miletin, lângă s. Plugari, com. Plugari, 
]. laşi. NALR-DATE, 190. 

4.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Miletinului) Şes 
de-a lungul p. Miletin. Ib. 171. 

5.P. polar. Oron. (În perifr. Dealul la Miletin) DI. 
neid. pe stânga p. Miletin, în zona s. Cristeşti, com. 
Cristeşti, J. Botoşani. Ib. 145. 0 Cu schimb. de ent., în 
sint.: Muchia Miletinului MDG, |, 334/2 (a. 1898). 

6.P. polar. Oron. (În sint. Colinele Miletinului, 
geogr.) Zonă deluroasă în bazinul inferior al p. Miletin, 
între Jijia şi Jijioara. ENC. GEOGR. 548 (a. 1982). 

7. P. polar. Oron. (În sint. Coasta Miletinului) 
Coastă pe dreapta p. Miletin, la NV de s. Miletin. 
ZAHARIA, A. 251 (a. 1970). 

8. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Miletinul [At. la 1929: TTRM, li, 721/2.] S., com. Prăjeni, 
]. Botoşani; (vechi) Coro sanii. 

9.P. polar. 'Horon. (În sint. Ocolul Miletinului) 
Diviziune  administrativ-teritorială minoră a Ţării 
Moldovei, cuprinzând ss. din bazinul p. Miletin. ISTRATI, 
CV. 262 (a. 1803). 0 În comp., reflectând o contopire de 
ocoale: Miletinul- Târgul TTRM, L», 1524/1 (a. 1887). 

— Pron.: (|, 8) Miletinu NALR-DATE, 145; Miletinu ib. 
154, 171, 190; Niletinu ib. 123, cu palat. lab. m; (neart.) 
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Nilietin PETROVICI, M.0. 187 (a. 1938), cu palat. lui -/- 


urmat de o voc. anterioară. 

— Patrion.: (8) miletineni, sg. miletinean NUŢĂ, S.C. 
119 (a. 1981). 

— Var.: (1) Apa Meletinului 1. NEC. V, 213 (a. 1776), 
prin asim. voc. regr.; Apa Mileatinului DRH, A, XXIII, 
470 (a. 1636); Apa Miletenului CAT. MOLD. IV, 328 (a. 
1692), prin asim. voc. progr.; (5) Dialu la Miletin 
NALR-DATE, 145, prin difer. voc. în ent.; (1) Meletenul 
DIR, A, XVII-IV, 177 (a. 1617), DRH, A, XX, 166 (a. 
1629); (|, 8) Meletinul MIHAILOVICI, D.C. 1, 43 (a. 1652), 
R. ROSETTI, C.B. 242 (a. 1742), VLAHUȚĂ, R.P. 176 (a. 
1901), TTRM, Li, 721/2 (a. 1930-1956), NALR-DATE, 171; 
(1)  Mileatenul R. ROSETTI, C.B. 316 (a. 1646); 
Mileatinul DRH, A, I, 86 (a. 1425), ib. XXVII, 217 (a. 
1644); Miliatenul DIR, A, XVI-IV, 213 (a. 1598), prin 
contam. între Mileatin şi Mileten; Militenul ib. XVII-IV, 
177 (a. 1617, alternând cu Miletin în acelaşi doc.), prin 
met.; Militinul ib. XVI-III, 306 (a. 1586), prin asim. 
voc. progr.; (4) Şăsu Miletinulu NALR-DATE, 171, cu 
velar. lui -e- după ş- pron. dur în ent. şi cu afon. lui -i din 
afixul de gen. al determ. — Def. graf: (1) Maletinul 
MDG, V, 519/3 (a. 1902). — Translit.: (1) Milatin TTRM, 
13, 100/2 (a. 1701); Miliatyn DRH, A, II, 17 (a. 1452, 
trad. germ.); Ruu Milleti TTRM, Il, 158/1 (a. 1775). 

— Etim.: der. v. ucr. de la hipocor. Miljata < sl. com. 
“Mileta cu suf. posesiv -in (PETROVICI, T.S.E. L, 50). Suf. 
se ataşa la teme antrop. în a- (MIKLOSICH, B. 126) pentru 
a se acorda cu ent. masc. precum potok „pârâu” sau dol 
„vale”. Sistemul de formare a n. pers. cu suf. -jata era 
productiv în v. rus. (ROSPOND, M.0. 13), iar suf. -in(a), 
-in(0) este frecvent folosit în  hidronimia ucr. 
(TRUBACEV, N.R. 209-210). Orig. est-slavă a hidron. din 
Mold. este relevată de evol. la ja a voc. nazale anterioare 
e, diferită de evol. la -e a voc. respective în limbile sud- 
slave (Mileta, la MIKLOSICH, B. 12). O altă caracteristică 
este poziţia accentului în top.: pe temă în sl. estică, dar 
pe suf. în sl. sudică (maced. Miletino, scr. Miletin, 
Miletina, cf. DURIDANOV, H.V. 185, FRANCK, S. 197). 


— Evol. implică reducerea dift. originar (Mileătin > 
Miletin > Miletin) urmată de deplasarea accentului de pe 
temă pe suf. (Miletin). 
MILETINUL-TÂRGUL v. Miletinul. 
MILETINUL VECHI v. Miletinul. 
MILIANCA v. Milea. 
MILIATENUL v. Miletinul. 
MILIATYN v. Miletinul. 
MILISĂUȚII v. Milişăuţii. 
MILISCHEUTZ v. Milişăuţii. 
MILISCHEUTZJ v. Milişăuţii. 
MILISCHONTZ v. Milişăuţii. 
MILIŞĂUȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1581: DRH, 
A, VII, 424.] Localit. compon. principală a or. Milişăuţi, 
]. Suceava; (vechi) Bădeuţul Rusesc, Milişăuţii 
de Sus. 0 Cu schimb. de nr.: Milişăuțul COSTEA, C.S. 241 
(a. 1742, după germ.), 1. ONCIUL, F. 46 (a. 1891), lit. 
Milişăuţiul REZUŞ, R. 97 (a. 1975). 

1.P. difer. Oicon. Împărţit în trei ss., deosebite 
după poziţie sau după propr., în opoz. echipol.: 


MILIȘĂUȚII 


a. (În perifr.) Milişăuţii de Sus [At. la 1899: TTRM, Lu, 
721/2.] (Vechi) Milişăuţii (1). O Cu schimb. de nr.; vechi: 
Milişăuţul de Sus COSTEA, C.S. 325 (a. 1783, după 
germ.). 0 Cu schimb. de prep.; vechi: Milişăuţul din Sus 
ib. 308 (a. 1778, după germ.). 0 Cu schimb. de determ., 
în sint.; vechi: Milişăuţii Solcăi [al Măn. Solca] TTRM, |, 
721/2 (a. 1778). e Coresp.: germ. Ober-Milleschoutz ib. 
(a. 1794); pol. Mileszowce Gorne 1b. (a. 1914); ucr. 
Milesziwci ib. (a. 1899), Mylysziwei Wysszi ib. (a. 1900). 

b. (În perifr.) Milişăuţii de Jos [At. la 1783: TTRM, L, 
1090/2.]. (Vechi) Slobozia Sucevei, com. Grăniceşti, j. 
Suceava. 0 Cu schimb. de nr.; vechi: Milişăuţul de Jos 
COSTEA, C.S. 305 (a. 1777, după germ.). 0 Cu schimb. de 
prep.: Milişăuţul din Jos ib. 308 (a. 1778, după germ.). 0 Cu 
schimb. de determ., în sint.; vechi: Milişăuţii [Măn.] 
Sfântului Ilie TTRM, Il, 1090/2 (a. 1778). e Coresp. 
germ.: Unter-Milleschoutz ib. (a. 1794). 

c. (În comp.) Milişăuţii-Gară [At. la 1954: TTRM, Li, 
452/2.] (Vechi) Gara, sbb. a or. Milişăuţi. 

2.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Milişăuţului) 
Drum dinspre or. Rădăuţi spre or. Milişăuţi. IORGA, 
N.R.B. 168 (a. 1905). O Lut.: Drumul Milişăuţiului REZUŞ, 
R. 10 (a. 1975). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Țarina Milişăuţilor) 
Țarina s. Milişăuţi. GRĂMADĂ, T. Î, 353 (a. 1786). 

— Patrion.: (1) milişăuceni, sg. milişăucean ANCH., cu 
alternanţa 7/€ înaintea unei voc. anterioare; (€) găreni, sg. 
gărean ib. 

— Pron.: (1) Milieşauuţ (sg. neart.) NALR—DATE, 86, cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton. 

— Scris şi: (a) Ober Milescheuz TTRM, 13, 100/2 (a. 
1783); Ober-Milischoutz ib. 14, 158/2 (a. 17882); Ober- 
Millischeutz  ib. 1,  722/1 (a. 1862-1871); 
Obermilleschoutz ib. (a. 1900); (b) Unter Mălăscheuz 
ib. 13, 204/1 (a. 1777); Unter Milescheuz ib. (a. 1783); 
Unter-Milischoutz 1b. 14, 245/1 (a. 17889); Unter- 


Millischoutz ib. Il, 1091/1 (a. 1892); 
Untermilleschoutz ib. (a. 1900). — P. conf: (1) 
Mlenăuţii TEZ. SUC. 339 (a. 1761). — Var: (1) 


Meleşăuţii BĂLAN, D.B. IV, 116 (a. 1733), prin asim. 
voc. regr.; Meleşăuţul COSTEA, C.s. 246 (a. 1747, după 
germ.); Meleşeuţii DRH, A, XXI, 385 (a. 1633), TEZ. SUC. 
260 (a. 1742), TTRM, Li, 722/1 (a. 1774-1782); (b) 
Meleşeuţii de Jos ib. I2, 109072 (a. 1783); Meleşeuţii 
Sfântului Ilie 1b. (a. 1778); (a) Meleşeuţii Solcăi TEZ. 
suc. 431 (a. 1778); (1) Melişeuţii DRH, A, VII, 424 (a. 
1581), de la Mileşeuţii, prin met.; Mileşăuţii TTRM, Ii, 
722/1 (a. 1785); (b) Mileşăuţii de Jos ib. 12, 1090/2 (a. 
1899); (a) Mileşăuţii de Sus ib. [,, 722/1 (a. 1899); 
Mileşăuţul de Sus ib. (a. 1900); (1) Mileşeuţii DAN, R. 
99 (a. 1709), formă etimologică; Milişeuţii TTRM, l, 
1090/2-1091/1 (a. 1781), prin asim. voc. progr. — Def. 
graf: (1) Mileşenţii IORGA, S.D. V, 408 (a. 1709); 
Milisăuţii TIRM, li, 722/1 (a. 1943); Milişuţul 
AURELIAN, B. 16 (a. 1876). — Translit.: (1) Mălăscheuz 
TTRM, 13, 100/2 (a. 1777); Mealeaşeaţ ib. 14, 158/2 (a. 
1772); Meleschautz ib. 13, 100/2 (a. 1774); Meleschauz 
ib. I,, 722/1 (a. 1780); Meleschăuz DRH, A, XXII, 110 
(a. 1634-1639, trad. germ.) Meleschetzy TTRM, [;, 
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MIORCÂNII 


722/1 (a. 1774); Melescheuz ib. (a. 1786); Melischeuz 
ib. (a. 1783); Milescheutz ib. (a. 1785); Milescheutzi ib. 
(a. 1783); Milescheuz ib. 13, 10072 (a. 1782); 
Mileschoutz ib. (a. 1788); Milischeutz ib. |, 722/1 (a. 
1778); Milischeutzj ib. (a. 1776); Milischontz ib. (a. 
1785); Millescheuz ib. (a. 1786); Milleschoutz ib. I;, 
100/2 (a. 1779);  Milleszoutz ib. (a. 1786); 
Millischeutzy 1b. 14, 158/2 (a. 1775); Millschutz ib. I3, 
100/2 (a. 1789-1790). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Mileş (MIKLOSICH, 
B. 74, TUPIKOV, 250) cu suf. col. -ewci, cerut de pron. 
palatală a cons. $ în v. ucr., care era în concordanţă cu 
pron. din vechile graiuri mold. Durificarea şuierătoarei, 
care se produce în Mold. prin sec. XVII, are ca efect 
velar. lui -e- din suf. (-ăuții), at. în prima jumătate a sec. 
XVIII. Formele vechi continuă să apară până la sfârşitul 
sec. XVIII, fiind susţinute de pron. ucr. lit. a suf. (-evey). 
MILIŞĂUȚII DE JOS v. Milişăuţii. 

MILIŞĂUȚII DE SUS v. Milişăuţii. 
MILIŞĂUȚII-GARĂ v. Milişăuţii. 
MILIŞĂUȚII SFÂNTULUI ILIE v. Milişăuţii. 
MILIŞĂUȚII SOLCĂI v. Milişăuţii. 
MILIŞĂUȚIUL v. Milişăuţii. 

MILIŞĂUȚUL v. Milişăuţii. 

MILIŞĂUȚUL DE JOS v. Milişăuţii. 
MILIŞĂUȚUL DE SUS v. Milişăuţii. 
MILIŞĂUȚUL DIN JOS v. Milişăuţii. 
MILIŞĂUȚUL DIN SUS v. Milişăuţii. 
MILIŞEUȚII v. Milişăuţii. 

MILIŞUȚUL v. Milişăuţii. 

MILITENUL v. Miletinul. 

MILITINUL v. Miletinul. 

MILLESCHEUZ v. Milişăuţii. 
MILLESCHOUTZ v. Milişăuţii. 
MILLESZOUTZ v. Milişăuţii. 

MILLETI R|IVUS] v. Miletinul. 
MILLISCHEUTZY v. Milişăuţii. 
MILLSCHUTZ v. Milişăuţii. 

MILOENKA v. Milea. 

MINDRESTI v. Mândreştii?. 

MINDRESTY v. Mândreştii?. 

MINEŞȘTII v. Măneştii. 

MINEUȚÂI v. Măneuţii. 

MINZESTI v. Mânjeştii. 

MIORCÂNII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1830: TTRM, 
13, 101/1.] S$., com. Rădăuţii-Prut, J. Botoşani; (vechi) 
Hudeştii. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Răcarii 
Miorcani) Dl. la SV de s. Miorcani. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Miorcanilor) 
Dl. la NV de s. Miorcani. NALR-DATE, 138. 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Miorcani ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: miorcăneni, sg. miorcănean ANCH. 

— Var.: (b) Dealul Niorcanilor NALR-DATE, 138, cu 
palat. lab. m-; (1) Niorcanii TTRM, Ii, 722/2 (a. 1887). 
— Def. graf.: (1) Miarecanii ib. (a. 1929). — Translit.: (1) 
Iorkani ib. I3, 101/1 (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
supran. “Miorcan (deverbal de la a miorcăni/a miorcăi) 
la pl. 


MIRĂIEȘTII 


MIRĂIEŞTII v. Mirceştii!. 

MIRĂŞEŞTII v. Mărăşeştii?. 

MIRĂŞTII v. Mărăştii!. 

MIRCEŞTII! oicon. pers. LI. [At. la 1631: CAT. 
MOLD. II, 158.] (Vechi) Mirceştii Vechi. 0 În sint.; vechi: 
Slobozia Mirceştii TTRM, |, 724/1 (a. 1790). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

a. Mirceştii Vechi |At. la 1904: TTRM, Li, 724/1.] S., 
com. Vânători, |. Vrancea; (vechi) Mirceştii (1). 

b. Mirceştii Noi [At. la 1904: 1b.] S., com. Vânători, ]. 
Vrancea. 

— Patrion.: (I) mirceşti (nirseşti), sg. mircesc (nirsesc) 
NALR-MOLD. BUCOV. , cu palat. lab. m şi fricativizarea 
afric. -€-. 

— Pron.: (1) NirSeşti PETROVICI, M.O. 170 (a. 1938). 

— Scris şi: (b) Mirceştii Noui TTRM, Ii, 724/1 (a. 
1904). — P. conf: (1) Murgeştii ib. (a. 1839). — Def. 
graf.: (1) Măreeştii ib. 724/2 (a. 1856); Merceştii ib. (a. 
1835); Mierceştii DRH, A, XXI, 415 (a. 1633, alternând 
cu Mirceştii în acelaşi doc.);, Mirăieştii TTRM, I,, 724/1 
(a. 1836); Mirgheştii ib. 724/2 (a. 1835); Morceştii 1b. (a. 
1859). — Translit.: (1) Slobosia Mirtschesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. Mircea cu suf. col. -eşti. 
MIRCEŞTII” v. Mărceştii. 

MIRCEŞTII NOI v. Mirceştii!. 

MIRCEŞTII NOUI v. Mirceştii!. 

MIRCEŞTII VECHI v. Mirceştii!. 

MIRGHEŞTII v. Mirceştii!. 

MIRIŞEŞTII v. Mărăşeştii?. 

MIRON top. pers. 1. Hidron. (În sint. Pârâul Miron) 
Afl. dr. al r. Moldova, care curge pe lângă s. Mironul. 
DICŢ. STAT. II, 854 (a. 1915). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Mironul [At. la 
1879: TTRM, li, 725/2.] S., com. Valea Moldovei, j. 
Suceava. 

— Patrion.: (a) mironeni, sg. mironean ANCH. 

— Pron.: (a) Mnironu ANCH., stadiu intermediar al 
palat. lab. m-; Nironu NALR-—DATE, 98. 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. 

MIRON COSTIN! oicon. pers. comem. [At. la 1939: 
TTRM, |, 725/1.] S$., com. Vlăsineşti, j. Botoşani. 

— Patrion.: mironeni, sg. mironean ANCH. 

— Etim.: denumire ofic. motivată de faptul că Miron 
Costin a fost propr. al moşiei Sârbi, pe care s-a format s. 
ANCH. 

MIRON COSTIN? top. pers. comem. 1. Oicon. [At. 
la 1925: TTRM, li, 725/1.] S., com. Trifeşti, j. Neamţ; 
(vechi) Brăniştenii. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Miron Costin) 
Afl. dr. al Văii Negre (bazinul mijlociu al r. Siret), numit 
şi P. Româneşti, pe care este situat s. Miron Costin”. 
DICŢ. STAT. II, 798 (a. 1915). 

— Etim.: denumire ofic. motivată de faptul că Miron 
Costin a fost propr. al s. Brănişteni (R. ROSETTI, P. 248). 

MIRONUL v. Miron. 

MIROSLAUA v. Miroslava. 

MIROSLAUIA v. Miroslava. 

MIROSLAĂVA top. pers. A. Hidron. Afl. dr. alr. 
Bahlui, care izvorăşte de sub dl. Miroslava. MDG, IV, 
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MIROSLAVA LUI BELDIMAN 


351/3 (a. 1901). 0 Într-o cvasi-definiţie: „obârşia văii 
cari se cheamă Miroslava” DRH, A, VII, 296 (a. 1579, 
trad. din sec. XVIII). 

I.P. polar. Oron. (Cu ent. dea/ subînţeles) Dl. la 
obârşia p. Miroslava. M. COSTIN, 98 (a. 1675). 0 În sint.: 
Dealul Miroslavei MIHAIL, C.D. I, 435 (a. 1774). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Miroslava URICARIUL, VI, 192 
(a. 1805). 

1.P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Miroslava) 
Podgorie pe dl. Miroslava. UNGUREANU, D. 144 (a. 1830). 

2.P. polar. 'Horon. (În sint. Braniștea Miroslava) 
Fostă moşie a Măn. Galata de pe dl. Miroslava; (vechi) 
Înconjurătoarea Gălăţei. DIR, A, XVI-III, 
447 (a. 1589, după slv.). 

II. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Miroslava [At. la 1640: DRH, A, XXV, 319.] S., com. 
Miroslava, j. laşi, situat lângă p. Miroslava. 

1.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. (În sint.) Miroslava Spătarului Beldiman TTRM, Lu, 
725/2 (a. 1835) sau Miroslava Vornicului Vasile 
Beldiman 1b. (a. 1844), Miroslava Vornicului Beldiman 
ib. (a. 1844), Miroslava Postelnicului Beldiman ib. (a. 
1841). 0 Prin brevilocvenţă: Miroslava lui Beldiman ib. 
(a. 1833). 

b. (În sint.) Miroslava Gălăţei [al Măn. Galata]. Fost 
s., astăzi cart. Galata din mun. laşi. Ib. 445/2 (a. 1833). 

c. (În comp.) Miroslava-Ghiţescu şi Miroslava-Langa 
DOC. RĂSC. I, 253 (a. 1907). 

2. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Miroslavei) 
Podiş pe care se află s. Miroslava. N.A. BOGDAN, I.T. 48 
(a. 1779). 

3.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Miroslava) laz 
pe şesul Bahluiului, la NV de s. Miroslava. MDG, IV, 
351/2 (a. 1901). 

— P. conf.: (b) Miroslava-Galaţi TTRM, IL, 445/2 (a. 
1873). — Var.: (1) Dealul Miroslavii MIHAIL, C.D. 1, 450 
(a. 1805), prin asim. voc. regr. în  desin. 
-ei a gen.; Dealul Miroslăvii ib. 435 (a. 1774), cu 
alternanţa vocalică -a-/-ă- pentru supramarcarea gen. 
fem.; (b) Miroslava Gălăţii TTRM, Li, 445/2 (a. 1820), 
prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen. — Def. graf.: (II) 
Miroslăva TTRM, IL, 726/1 (a. 1924); (b) Miroslava 
Galăţii ib. 445/2 (a. 1876); (UI) Miruslava 1b. (a. 1802). 
— Translit: (UI) Miroslaua ib. 13, 101/1 (a. 1696); 
Miroslauia COȘA, C.M. 448 (a. 1695); Miroslave TTRM, 
13, 101/1 (a. 1796); Miroslavia DHM, I, 250 (a. 1643); 
Miroslawa TTRM, 14, 159/1 (a. 1788); Miroszlava ib. (a. 
1775); Neraslawa ib. |, 726/1 (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. Miroslav cu suf. moţ. -a (CDO, 111) 
pentru a se acorda cu ent. vale. 
MIROSLAVA-GALAȚI v. Miroslava. 
MIROSLAVA GALĂȚII v. Miroslava. 
MIROSLAVA GĂLĂȚEI v. Miroslava. 
MIROSLAVA GĂLĂȚII v. Miroslava. 
MIROSLAVA-GHIȚESCU v. Miroslava. 
MIROSLAVA-LANGA v. Miroslava. 
MIROSLAVA LUI BELDIMAN v. Miroslava. 


MIROSLAVA POSTELNICULUI BELDIMAN 


MIROSLAVA POSTELNICULUI BELDIMAN v. 
Miroslava. 

MIROSLAVA SPĂTARULUI [VASILE] BELDI- 
MAN v. Miroslava. 

MIROSLAVA VORNICULUI BELDIMAN ov. 
Miroslava. 

MIROSLAVA VORNICULUI VASILE BELDI- 
MAN v. Miroslava. 

MIROSLAVE v. Miroslava. 

MIROSLAVIA v. Miroslava. 

MIROSLAWA v. Miroslava. 

MIROSLĂVA v. Miroslava. 

MIROSZLAVA v. Miroslava. 

MIRUSLAVA v. Miroslava. 

MISAHANEȘTI v. Misihăneştii. 
MISĂHĂINEŞTII v. Misihăneştii. 
MISĂHĂNEŞTII v. Misihăneştii. 
MISĂHĂNEŞTII RĂZĂŞĂŞTI v. Misihăneştii. 
MISEHĂNEŞTII v. Misihăneştii. 

MISHĂNEŞTII v. Misihăneştii. 

MISIHANEȘTI v. Misihăneştii. 

MISIHĂNEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la cca 
1569: DRH, A, VI, 598.] S., com. Roşiori, j. Bacău; 
(vechi) Oneştii. 0 În sint.; vechi: Misihăneştii 
Răzeşeşti TTRM, Li, 726/2 (a. 1838). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul 
Misihăneştilor) Afl. st. al Văn Mari (bazinul mijlociu al 
r. Siret), pe care este situat s. Misihăneşti. MDG, V, 301/1 
(a. 1902). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Misihăneşti) DI. 
lângă s. Misihăneşti. DICȚ. STAT. II, 792 (a. 1915). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Misihăneşti) 
Păd. la S de s. Misihăneşti. Ib. (a. 1915). 

— P. conf.: (1) Sineştii TTRM, Ii, 727/1 (a. 1858). 
— Var.: (1) Măsăhăneştii ib. 726/2 (a. 1843), de la 
Mesăhăneştii, prin asim. voc. regr.; Mesăhăneştii DRH, 
A, XXIII, 268 (a. 1636), de la Mesehăneştii, cu velar. lui 
-e- sub infl. lui -s- precedent; Mesăhneştii CAT. MOLD. 
II, 233 (a. 1635), de la Mesehneştii, cu velar. lui -e- după 
un -s- pron. dur; Mesăneştii DRH, A, XXI, 286 (a. 1632, 
scris: Mesăneaştea), TTRM, li, 726/2 (a. 1837), prin 
haplol.; Mesehăneştii DIR, A, XVII-III, 207 (a. 1615), de 
la Mesehneştii, cu epent. lui -ă- în grupul consonantic - 
hn-; Meseheneştii ib. XVII-IV, 265 (a. 1618), de la 
Mesehăneştii, prin asim. voc. progr.; Mesehneştii ib. 
XVI-IV, 230 (a. 1598), formă etimologică; Mesihăneştii 
TTRM, li, 726/2 (a. 1862), de la Mesehăneştii, cu 
închiderea lui -e- preton. la -i-; Misăhăneştii DIR, A, 
XVII-III, 236 (a. 1612), TTRM, Li, 726/2 (a. 1774-1892), 
de la Mesăhăneştii, cu închiderea la -i- a lui -e- preton.; 
Misăhăneştii Răzăşăşti ib. (a. 1838), cu velar. lui -e- 
sub infl. lui -z- şi -ş- pron. dur în determ.; Misehăneştii 
ib. (a. 1814), de la Mesehăneştii, cu închiderea la -i- a lui 
-e- preton.; Mishăneştii ib. 727/1 (a. 1838), de la 
Misihăneştii, prin sinc. — Def. graf.: (1) Mesăhăneşte 
DRH, A, XXI, 286 (a. 1632); Meseheineştii ib. XXVII, 
57 (a. 1643); Meseineştii ib. 175 (a. 1643); Mesivăneştii 
ib. VII, 321 (ante 1579); Mesivneştii ib. VI, 598 (cca 
1569);  Misăhăineştii DRA, II, 232 (a. 1742); 
Misiihăneştii DRH, A, XXVII, 403 (a. 1644). — Translit.: 
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(1)  Mikschenesty TTRM, li, 72672 (a. 1790); 
Misahaneşti 1b. (a. 1772); Misihaneşti ib. 727/1 (a. 
1830). 

— Etim.: de la numele boierului Dan Mesehnă 
(menţionat la 1436, când Ilie 1 şi Ştefan al II-lea îi 
întăresc opt sate în zonă, între care şi Oneştii DRH, A, |, 
227) cu suf. col. -eşti şi cu închiderea lui -e- preton. la -i-. 
MISIHĂNEȘTII RĂZEŞEŞTI v. Misihăneştii. 
MISIIHĂNEŞTII v. Misihăneştii. 

MIȘŞCĂCENII v. Măşcătenii. 

MIŞCĂTENII v. Măşcătenii. 

MIŞCOTENII v. Măşcătenii. 

MIȘCURII v. Măscureii. 

MITAK BACH v. Dragomireştii!. 

MITEŞTII v. Mândreştii?. 

MITOCAŞI v. Dragomireștii”. 

MITOCAŞUL v. Dragomireştii!. 

MITOCELUL v. Dragomireştii!. 

MITOCU DRAGOMIRNI v. Dragomireștii. 
MITOCUL! v. Mitocul Bălan. 

MITOCUL? v. Dragomireștii”. 

MITOCUL BALAN v. Mitocul Bălan. 

MITOCUL BĂLÂN top. pers. 1. 'Oicon. (În sint. 
Mitocul lui Bălan) Fost schit pe Dl. Doamnei, în fosta 
moşie Bălțăteşti din j. Neamţ. MDG, IV, 356/2 (a. 1901). 

a. P. polar. Oicon. (În sint. apozitivă) Mitocul 
Bălan |At. la 1889: TTRM, Li, 728/2.] S., com. Crăcăoani, 
j. Neamţ, situat în apropierea schitului omonim. 0 În sint. 
genitivală; vechi: Mitocul lui Bălan ib. (a. 1865). 0 Cu 
expansiunea sint.; tautologic: Schitul lui Mitocu Bălan 
CARANFIL, C.T. 57 (a. 1919). 0 Cu elipsa ent.: Bălanul 1b. 
(1898). 0 Cu elipsa determ.: Mitocul FRĂSINEL-VERDEŞ, 
128 (a. 1999). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Pasul Mitoc) Trecă- 
toare pe Dl. Doamnei, la V de Mitocul lui Bălan, numită 
şi Pasul Doamnei. ROM. (a. 1981). 

— Var.: (a) Metocul lui Balanu TTRM, I,, 729/1 (a. 
1871), cu forma etimologică a apel. şi cu -ă- preton. 
deschis la -a- în antrop.; Mitocul Balan 1b. (a. 1896), 
NALR-DATE, 237; Mitocul lui Balan TTRM, Li, 729/1 (a. 
1865). 

— Etim.: n. pers. Bălan (menţionat într-o hotarnică de 
la 1759: „tot pe apa Cracăului în sus, până la pomii [= li- 
vada] lui Balan, ce au fost descălicătura a lui Boţoc [= Bu- 
CI0C] vornic” UNGUREANU, H. 27) în funcţie topon. — Tra- 
diția pop. pune înfiinţarea schitului pe seama unui mocan 
cu acest nume (FRĂSINEL-—VERDEŞ, 127). 

MITOCUL BLEBE v. Blebea. 

MITOCUL BLEBEA v. Blebea. 

MITOCUL DAVIDENII v. Davidenii. 
MITOCUL DĂNEŞTI v. Dăneştii”. 

MITOCUL DE LA VIILE ȚIFEŞTI v. Țifeştii. 
MITOCUL DRAGOMIRNEI v. Dragomireştii!. 
MITOCUL DRAGOMIRNII v. Dragomireştii!. 
MITOCUL GALUL v. Galul. 

MITOCUL LUI BALAN v. Mitocul Bălan. 
MITOCUL LUI BĂLAN v. Mitocul Bălan. 
MITOCUL MAICILOR v. Dăneştii”. 
MITOCUL NOU v. Dragomireştii!. 
MITOCUL RĂUCEŞTII v. Răuceştii. 


MITOCUL SPIEŞTII 


MITOCUL SPIEŞTII v. Spieştii. 
MITOCUL TIMIŞĂŞTII v. Timişeştii.. 
MITOCUL TIMIŞEŞTII v. Timişeştii!. 
MITOCUL ȚÂFEŞTII v. Ţifeştii. 
MITOCUL ŢIFEŞTII v. Ţifeştii. 
MITOHUL v. Dragomireştii!. 
MITOHUL BRĂDICEȘTII v. Brădiceştii. 
MITOHUL DE LA SINEŞTI v. Sineştii!. 
MITOK v. Dragomireştii!. 
MITOK BACH v. Dragomireştii!. 
MITOK DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
MITOKA v. Dragomireştii!. 
MITOKA DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
MITOKA DRAGOMIRNEI v. Dragomireştii!. 
MITOKU DRAGOMIRNI v. Dragomireștii. 
MITOKUL v. Dragomireştii!. 
MITTAKA DRAGOMIRNA v. Dragomireștii. 
MITTOCK v. Dragomireştii!. 
MITTOK v. Dragomireștii. 
MITTOK DRAGOMIR v. Dragomireștii. 
MITTOK DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
MITTOK DRAGUMIRNA v. Dragomireștii. 
MITTOKA v. Dragomireştii!. 
MITTOKA DRAGOMIERA v. Dragomireştii!. 
MITTOKA DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
MJANOUZ v. Măneuţii. 
M. KOGĂLNICEANU! v. Mihail Kogălniceanu. 
M. KOGĂLNICEANU? v. Mihail Kogălniceanu?. 
M. KORTSCHUTA v. Coşula. 
M. KRAKE v. Pralea. 
MLEAANCA v. Milea. 
MLENĂUȚII v. Milişăuţii. 
M. MÂNZAȚ v. Mânzaţii. 
M. MYNSATZ v. Mânzaţii. 
MOARA v. Moara Jorii. 
MOARA ARMANULUI v. Armeanul. 
MOARA ARMEANULUI v. Armeanul. 
MOARA CARP oicon. pers. [At. la 1896: TTRM, Li, 
736/2.] S., com. Moara, J. Suceava. 
— Translit.: Mora Karp ib. (a. 1900); Morakarp ib. 
(a. 1899). 
— Etim.: n. pers. Carp (fost propr. 
BÂRLEANU, G. |, 128-129) în funcţie topon. 
MOARA CEORNEI v. Moara Ciornei. 
MOARA CIORNEI oicon. pers. [At. la 1924: TTRM, 
IL, 737/1.] S$., com. Țibana, ]. laşi. 0 Cu elipsa ent., în 
der.; vechi: Ciornăieştii ib. 736/2 (a. 1803). 0 În perifr.; 
vechi: Cotuna de la Moara lui Ciornei ib. (a. 1832). 
0 Prin brevilocvenţă, în sint.; vechi: Moara lui Ciornei 
GHIBĂNESCU, S. XV, 266 (a. 1831). 0 Prin expansiunea 
sint.; vechi: Cotuna Morii lui Ciornei TTRM, IL, 736/2 (a. 
1833) sau Cotunul Morii lui Ciornei ib. 737/1 (a. 1833), 
Cotuna Moara lui Ciornei ib. 736/2 (a. 1839), Cătunul 
Moara lui Ciornei ib. (a. 1835). 9 Prin brevilocvenţă; 
vechi: Cotuna lui Ciornei ib. (a. 1838) sau Cotul lui 
Ciornei ib. (a. 1839). e Semicalc rus.: Cătuna Cerneia 
sau Cerneiscaia ib. (a. 1830). 
— P. conf.: Cotuna Mariei lui Ciornei ib. 737/1 (a. 
1849). — Scris şi: Cotunul Morei lui Ciornei ib. (a. 
1834); Moara Ceornei ib. (a. 1956); Moara lui 


al morii 
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Ceornei ib. (a. 1859). — Var.: Ciornaieştii ib. (a. 1803), 
cu deschiderea lui -ă- neacc. la -a-. — Def. graf.: Cotuna 
Morii lui Cerneiu ib. (a. 1861). 

— Etim.: numele postelnicului Andrei Ciornei (propr. 
la 1839 al moşiei Tânguzeni, pe care s-a înființat s. BFO, 
200) în funcţie topon. sau der. cu suf. col. -eşti. 

MOARA CONACHE v. Moara Conachi. 

MOARA CONĂCHI oicon. pers. [At. la 1892: 
TTRM, Il», 844/2.] (Vechi) Pădurenii, com. Filipeni, J. 
Bacău. 0 Cu determ. la gen.; vechi: Moara lui Conachi 
ib. (a. 1876). 0 În sint. prep.; vechi: 4 Moara Conachi ib. 
(a. 1830). 

— Scris şi: Moara Conache 1b. (a. 1900); Moara lui 
Conache ib. (a. 1941). — Translit.: Amora Conachi ib. 
(a. 1830). 

— Etim.: numele logofătului Costache Conachi (care 
la 1823 avea o moară pe moşia sa Frunteşti PĂLTĂNEA, 
C. 218) în funcţie topon. 

MOARA DANCUL v. Dancu. 

MOARA DANCULU v. Dancu. 

MOARA DANCULUI v. Dancu. 

MOARA DRAGULI v. Dragulea. 

MOARA JORCI v. Moara Jorii. 

MOARA JOREI v. Moara Jorii. 

MOARA JORII oicon. pers. [At. la 1887: TTRM, li, 
737/2.] $., com. Hăneşti, j. Botoşani; (vechi) Moara 
lui Scobihorn.0 Cu elipsa determ.; vechi: Moara 
ib. (a. 1820). 

— Var.: Moara Jorei TTRM, I,, 737/2 (a. 1892). — Def. 
graf: Moara Jorci ib. (a. 1930). 

— Etim.: de la numele pităresei Maria Jora 
(menţionată la 1804 ca propr. a s. vecin Brăteni, com. 
Dobârceni, j. Botoşani URICARIUL VI, 198, care la 1796 
apare cu n. marit. Joroaia CR. COL. XX VIII-XXX, 102) în 


funcţie topon., prin asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen. 


MOARA LUI CEORNEI v. Moara Ciornei. 
MOARA LUI CIORNEI v. Moara Ciornei. 
MOARA LUI CONACHE v. Moara Conachi. 
MOARA LUI CONACHI v. Moara Conachi. 
MOARA LUI ȘTEFAN ZUGRAF v. Zugravul. 
MOARA MICĂ v. Nica. 

MOARA NICA v. Nica. 

MOARA NICĂ v. Nica. 

MOARA NICHII v. Nica. 

MOCOREŞTII v. Măcăreştii.. 

MOCREȘTI v. Măcreştii. 

MODĂRJACUL v. Mădârjac. 

MODEEA v. Mădeiul. 

MODRĂJĂŞTII v. Modruzenii. 
MODRĂZĂŞTII v. Modruzenii. 
MODROPĂȚĂŞTII v. Modruzenii. 
MODROPĂȚEŞTII v. Păţeştii. 
MODROZEȘTII v. Modruzenii. 
MODRU-PĂȚŢĂŞTII v. Modruzenii. 
MODRUJENII v. Modruzenii. 
MODRUPĂȚEŞTII! v. Modruzenii. 
MODRUPĂȚEŞTII? v. Păţeştii. 
MODRUȚŢĂŞTII v. Modruzenii. 
MODRUZENII oicon. pers. [At. la 1843: TTRM, Li, 
738/2.] Sbb. a or. Mărăşeşti, ]. Vrancea. 0 Cu suf. sinon.; 
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vechi: Modruzeştii ib. (a. 1785). 9 În sint.; vechi: 
Slobozia Modruzeşti ib. (a. 1832). 0 În comp. cu oicon. 
Păţeşti, după model gr., reflectând o contopire temporară 
de moşii: Modruzopățeştii ib. (a. 1835) sau Modrupă- 
feştii ib. (a. 1848). 0 În comp. cu oicon. Haret, reflectând 
o contopire temporară de ss.: Haretul-Modruzeni  1b. 
739/1 (a. 1929). 

— P. conf.: Mădărjăştii ib. 739/1 (a. 1835). — Var. 
Mădrăzăştii ib. (a. 1841), de la Mădruzăştii, prin asim. 
voc.; Mădruzăştii ib. (a. 1841), prin delabializare şi 
velar. lui -e- după -z- pron. dur; Modrăjăştii ib. (a. 
1835), cu schimb. pop. a siflantei z în şuierătoarea j; 
Modrăzăştii ib. (a. 1839); Modropăţăştii ib. (a. 1857), 
prin velar. lui -e- după -ț- pron. dur şi asim. voc. progr. a 
lui -u- la -o-; Modrozeştii ib. (a. 1828); Modru-Păţăştii 
ib. (a. 1848); Modrujenii ib. (a. 1917); Slobozia 
Modrujeştii ib. (a. 1834). — Def. graf: Hodruzenii 1b. 
(a. 1924); Madruzăpăţeştii ib. (a. 1857); Madruzo- 
păneştii ib. (a. 1853); Mădrăzaţii ib. (a. 1841); 
Modruţăştii ib. (a. 1854); Mondruzăştii ib. (a. 1844); 
Slobozia Modărgeştii 1b. (a. 1834); Slobozia Modri- 
geştii ib. (a. 1833). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Modruz cu suf. col. -eni şi -eşti. 

MODRUZEŞTII v. Modruzenii. 
MODRUZOPĂȚEŞTII! v. Modruzenii. 
MODRUZOPĂȚEŞTII” v. Păţeştii. 

MODSANENI v. Măgireştii. 

MOENEȘTII v. Moineştii. 

MOGEȘTII v. Moiceştii. 

MOGETZ v. Dolheştii“. 

MOGHILA BĂDĂRĂI v. Bădărăii. 

MOGHILA RĂBÂII v. Răbâia. 

MOGHILELE VRĂNCII v. Vrancea. 

MOGILA RABUY v. Răbiâia. 

MOGILA REBU v. Răbâia. 

MOGILARABIA MONT v. Răbâia. 
MOGILARABYA MONT v. Răbiâia. 

MOGILLA REBUI v. Răbâia. 

MOGNEST v. Moineştii. 

MOGOCHESTY v. Mogoşeştii!. 

MOGOSCESTI v. Mogoşeştii. 

MOGOSCHESTY v. Mogoşeştii!. 

MOGOSEŞTII v. Mogoş. 

MOGOŞ centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În 
perifr. Movila de la Mogoş, după slv.) Movilă pe Dl. 
Mare, la NE de s. Alexeşti, com Ipatele, j. laşi. DRH, A, 
III, 248 (a. 1493). 

2. *Oicon. (În der.) Mogoşeştii [At. la 1464: DRH, A, 
II, 168.] Fost s. în partea de NV a s. Ipatele, com. 
Ipatele, ]. laşi. 

a. P. difer. *Oicon. (În sint. Slobozia Mogoşeştii) 
Fost s. înființat pe moşia Mogoşeşti”, în opoz. privat. cu 
aceasta. TTRM, Il», 1081/1 (a. 1832). 0 În comp. 
Mogoşeştii-Slobozia ib. (a. 1833). 0 Cu ent. în funcție 
oicon.: Slobozia ib. (a. 1830). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Mogoşeşti) 
Păd. lângă s. Mogoşeşti”. DICŢ. STAT. II, 984 (a. 1915). 

— Var.: (2) Mogoşăştii DRH, A, XXI, 346 (a. 1633), 
PETROVICI, M.0. 170 (a. 1938), cu velar. lui -e- sub infl. 
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lui -ș- pron. dur; (b) Pădurea Mogoşăşti NALR— DATE, 
179; (a) Slobozăea TTRM, l, 1081/2 (a. 1844), cu pron. 
mai deschisă a voc. -â- provenită din velar. lui -i-; 
Slobozia Moşăştii ib. (a. 1839), prin haplol. — Def. graf.: 
(2) Mogoseştii ib. (cca 1853); (a) Slobozia Măgeşeşti 
ib. (a. 1892). — Translit.: (a) Slobodzeia ib. (a. 1830). 

— Etim.: numele boierului Mogoş (căruia Alexandru 
cel Bun îi dăruieşte la 1400 „un sat pe Vilna” DRH, A, |, 
18, numit „satul la Mogoş” sau doar „la Mogoş” la 1438 
ib. 256) în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. col. -eşti (2). 

MOGOȘĂŞȘTII v. Mogoş. 

MOGOȘĂŞȘTII-SÂRET v. Mogoşeştii!. 

MOGOȘEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1454: 
DRH, A, II, 58.] (Vechi) Mogoşeştii-Siret. 

a.P. difer. omon. Oicon. (În comp.; în opoz. 
privat. cu Mogoşeştii, com. Mogoşeşti, ]. laşi) Mogo- 
şeştii-Siret [At. la 1968: TTRM, Li, 740/1.] S., com. 
Mogoşeştii-Siret, j. Iaşi; (vechi) Mogoşeştii. 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mogoșeşti) Dl. 
la NV de s. Mogoşeştii-Siret. NALR-DATE, 206. 

— Var.: (b) Dialu Mogoşăşti NALR—DATE, 206, prin 
difer. voc. de deschidere în ent. şi velar. lui -e- sub infl. 
lui -ş- pron. dur în determ.; (a) Mogoşăştii-Sâret ib., cu 
velar. lui -i- sub infl. lui s- precedent. — Translit.: (1) 
Mogochesty TTRM, I3, 102/1 (a. 1835); Mogoscesti 
COŞA, C.M. 549 (a. 1799); Mogoschesty TTRM, I4, 160/2 
(a. 1781). 

— Etim.: de la n. pers. Mogoş cu suf. col. -eşti. 
MOGOŞEŞTII” v. Mogoş. 

MOGOȘEŞTII-SIRET v. Mogoşeştii!. 
MOGOȘEŞTII-SLOBOZIA v. Mogoş. 

MOGURA TSOTANESTJ v. Ciocăneştii. 
MOHINESCHTI v. Moineştii. 

MOIBESCHAN v. Doljeştii!. 

MOICEŞTII top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1621: DIR, 
A, XVII-V, 61.] Fost s. la NV de s. Gănești, com. sub. 
Târgul Frumos, j. laşi. 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Moiceştilor, 
după slv.) Drum spre s. Moiceşti dinspre ss. vecine. Ib. 
(a. 1621). 

— P. conf.: (1) Mogeştii TTRM, I,, 740/2 (a. 1795). 
— Def. graf: (1) Juviceştii ib. (a. 1795); Muiceştii 
COSTĂCHESCU, S.C. 26 (a. 1673, alternând cu Moiceştii în 
acelaşi doc.). 

— Etim.: de la numele panului Moica, vornic de 
gloată (menţionat documentar începând cu 1436 DRH, A, 
I, 213, căruia Ştefan cel Mare îi întăreşte la 1466 „un loc 
din pustie la Cârligătura, între Popâcicani şi Ruscani şi 
Găneşti |... ] ca să-şi facă sat” ib. II, 206) cu suf. col. -eşti. 
MOINESCHT v. Moineştii. 

MOINEST v. Moineştii. 

MOINESTI v. Moineştii. 

MOINESTU v. Moineştii. 

MOINESTY v. Moineştii. 

MOINEŞTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1439: DRH, 
A, I, 286.] Localit. compon. principală a or. Moineşti, ]. 
Bacău. 0 Cu schimb. de nr.: Moineştiul BRÂNDUŞ-— 
GRASU, 64 (a. 1987). 

1. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
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a. [Satul] Moineşti TTRM, Li, 741/1 (a. 1790). $ Semi- 
calc germ.: Dorf Moinesty ib. (a. 1790). 

b. Târgul Moineşti sau Târguşorul Moineşti 1b. (a. 
1820). 0 Cu determ. la gen.: Târgul Moineştilor 1b. (a. 
1844) sau Târguşorul Moineştilor ib. (a. 1838). 0 În 
comp.: Moineştii-Târg ib. (a. 1904). e Semicalcuri 
germ.: Stadt Moinesty ib. (a. 1790) sau Markt Moinesty 
ib. 13, 102/1 (a. 1822). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Moineştilor) 
Afl. al p. Urmenişul Mare (bazinul r. Trotuş), lângă care 
este situat or. Moineşti. MDG, V, 695/2 (a. 1902). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Moineşti FRUNZ. 298 (a. 1872). 
0 Cu ent. în funcţie hidron.: Pârâul MDG, IV, 746/1 (a. 
1901). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles; în 
comp.) Pârâul-Moineşti. Fost s., astăzi cart. în partea de 
V a or. Moineşti. TTRM, l, 878/2 (a. 1865). 0 Cu ent. în 
funcţie oicon.: Pârâul. Ib. (a. 1887). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Moineşti) Luncă 
în marginea or. Moineşti. ANCH. 0 Cu ent. în funcție 
fiton.: Lunca ib. 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles; în sint.) 
Lunca Moineştilor. Fost s., astăzi cart. în partea de SV a 
or. Moineşti; (vechi) Hămeienii. NALR-DATE, 263. 
0 Cu ent. în funcţie oicon.: Lunca TTRM, Li, 654/2 (a. 
1809). 0 În comp.: Lunca-Moineşti ib. (a. 1865) 

4. P. polar. Oron. (În sint. Muntele Moineştilor) 
Mt. sub care se află or. Moineşti. DICŢ. STAT. I, 66 (a. 
1914). 0 Cu schimb. de ent.: Măgura Moineştilor 
BRÂNDUŞ, S. 9 (a. 1974). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Culmea Moineştilor 
geogr.) Culme a Muntelui Moineştilor. MDG, IV, 380/2 
(a. 1901). 

b. P. polar. Hodon. (În sint. Șaua Moineştilor, 
geogr.) Şa între munţii Tarcău şi Goşman (sau Moineşti). 
ALBU, A. 13 (a. 1996). 

5.P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Moineştilor, 
geogr.) Podiş pe care este situat or. Moineşti. MDG, IV, 
379/3 (a. 1901). 

— Patrion.: (LI) moineşteni, sg. moineştean NALR— 
MOLD. BUCOV.; (rar) măineşteni, sg. măineştean NALR— 
DATE, 263. 

— Scris şi: (1.b) Tărgul Moineştii TTRM, li, 741/2 (a. 
1831); Tărguşorul Moineştii ib. (a. 1844); Tărgul 
Moimeştii ib. (a. 1856). — P. conf: (1.b) Târgul 
Moimeştii ib. (a. 1841). — Var.: (1) Măineştii NALR-— 
DATE, 263, prin delabializare; Moeneştii DRH, A, I, 286 
(a. 1439), din "Moieneştii, prin reducerea la -e- a dift. 
-je-; (2.a) Părăul-Moineşti TTRM, L, 878/2 (a. 1889); 
(2) Pârău Moineştilor NALR-DATE, 263; (2.a) Pârăul 
TTRM, L, 878/2 (a. 1887); Pârăul-Moineşti ib. (a. 1865). 
— Def. graf.: (2.a) Pâriul ib. (a. 1917). — Translit.: (1) 
Magnest COŞA, C.M. 510 (a. 1777); Magnesty TTRM, 4, 
161/1 (a. 1774); Maynescti COȘA, C.M. 318 (a. 1641); 
Mognest TTRM, I3, 102/1 (cca 1777); Mohineschti ib. (a. 
1849); Moinescht ib. (a. 1542); Moinest 1b. 14, 161/1 (a. 
1775); Moinesti ib. (cca 1716); Moinestu ib. I,, 741/2 
(cca 1845); Moinesty ib. LI, 161/1 (a. 1737); Mojenesti 
ib. (cca 1773); Molnescht ib. 1, 74172 (a. 1774); 
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Monescht ib. 13, 102/1 (a. 1542); Monest ib. (a. 1543); 
Monesti ib. 14, 161/1 (a. 1769); Moniest ib. Is, 102/1 (a. 
1683); Moreaşti ib. I4, 161/1 (a. 1772); Moynescht ib. 
13, 102/1 (a. 1542); Moynest ib. (a. 1523); Moynesty 1b. 
14, 161/1 (a. 1772); Mujneste COȘA, C.M. 550 (a. 1799); 
Munesch TTRM, I3, 102/1 (a. 1542). 

— Etim.: de la numele panului Giurgea Moian (căruia 
Ilie I şi Ştefan al II-lea îi dăruiesc la 1439 s. Moineşti 
DRH, A, L, 286) cu suf. col. -eşti. — Evol.: "Moianeştii > 
“Moieneştii (prin asim. voc. de deschidere) > "Moiineştii 
(prin asim. voc. progr.) > Moineştii (prin contr.). 
MOINEȘTII-TÂRG v. Moineştii. 

MOINEŞȘTIUL v. Moineştii. 

MOJENESTI v. Moineştii. 

MOKARESTY v. Măcăreştii!. 

MOLĂEŞTII v. Mălăieştii?. 

MOLEIEST v. Mălăieştii!. 

MOLEJEST v. Mălăieştii!. 

MOLEJESTY v. Mălăieştii!. 

MOLNESCHT v. Moineştii. 

MOLOEŞTII v. Mălăieştii?. 

MONAS. DRAGOMIR v. Dragomireştii. 
MONAS. ST. ONIFERJ v. Onofreiul. 
MONAST. DOMNII v. Mănăstirea Doamnei. 
MONAST. DRAHOMINA v. Dragomireştii!. 
MONAST. RADAUCE v. Rădăuţii!. 
MONAST. ST. ILLIE v. Sfântul Ilie. 
MONAST. ST. ILLJE v. Sfântul Ilie. 
M[ONASTYR”] ADAM v. Adam. 
M[ONASTYR?]| AGAPIEA v. Agapia. 
M|ONASTYR”] ARUN v. Aron-Vodă. 

MON. DRAGOMIR v. Dragomireştii!. 
MON. DRAGOMIRA v. Dragomireştii!. 
MON. DRAGOWIRA v. Dragomireştii!. 

M. ONIFRUL v. Onofreiul. 

MON. IILYE v. Sfântul Ilie. 

MON. ILLYE v. Sfântul Ilie. 

MON. MINZATZ v. Mânzaţii. 

MON. PATRAUC v. Pătrăuții. 

MON. PATRAUTZ v. Pătrăuții. 

MON. PONGRATZ v. Pângăraţ. 

MON. RADEUCZ v. Rădăuţii!. 

MON. RADEVETZ v. Rădăuţii!. 
MONASTÂREA v. Onofreiul. 

MONASTER DOMRI v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTER ONUFRY v. Onofreiul. 
MONASTER PATRAUC v. Pătrăuții. 
MONASTER RADAUCE v. Rădăuţii!. 
MONASTER ST. ILLIE v. Sfântul Ilie. 
MONASTERE v. Mănăstirea Doamnei. 
M[ONASTERE| BREDESCHTI v. Brădiceştii. 
MONASTERE COCHOULA v. Coşula. 
MONASTERE COSULA v. Coşula. 
MONASTERE D'ADAM v. Adam. 
MONASTERE D'AGAPIA v. Agapia. 
MONASTERE D'AGAPIE v. Agapia. 
MONASTERE D'ARON VODA v. Aron-Vodă. 
MONASTERE DE DRAGOMIRNA v. Dragomi- 
reştii . 
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reştii!. 


MONASTERE DE KOSCHOLA v. Coşula. 
MONASTERE DE PANGRATZI v. Pângăraţ. 
MONASTERE DE PAPAOUTZI v. Popăuţii. 
MONASTERE [DE] POPEOUTZI v. Popăuţii. 
MONASTERE DE TOCALA v. Socola. 
MONASTERE DE ZAGARIA v. Zagavei. 
MONASTERE DE ZAGAVIA v. Zagavei. 
MONASTERE SOCOLA v. Socola. 
MONASTERIO DI BAKOVIA v. Bacăul. 
MONASTERIUM BACOVIENSE v. Bacăul. 
MONASTERIUM DRAGOMIRNA v. Dragomi- 


MONASTERIUM RADAUCS v. Rădăuţii!. 
MONASTERO BRAGOMIRNA v. Dragomireștii”. 
MONASTERO CAPPIA v. Agapia. 
MONASTERO DI BACCOVIA v. Bacăul. 
MONASTERO DRAGOMIR v. Dragomireștii”. 
MONASTIOARA v. Onofreiul. 

MONASTIR DOMINI v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIR DOMINII v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIR DOMNA v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIR DOMNI v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIR DOMNII v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIR' DRAGOMIRNA v. Dragomireșştii!. 
MONASTIR OT PANGARAȚ v. Pângăraţ. 
MONASTIR PANGRATSTEAI v. Pângăraţ. 
MONASTIR PĂNGĂRAȚII v. Pângăraţ. 
MONASTIR RADAUCE v. Rădăuţii!. 
MONASTIREA v. Brudureştii!. 

MONASTIREA ADAM v. Adam. 
MONASTIREA AGAFTONUL v. Agaftonul. 
MONASTIREA AGAPIA v. Agapia. 
MONASTIREA AGAPIA VECHE 
MONASTIREA AGAPIEI v. Agapia. 
MONASTIREA AGATON v. Agaftonul. 
MONASTIREA AGOFTON v. Agaftonul. 
MONASTIREA BALUŞ v. Schitul Balş. 
MONASTIREA BOGDANA v. Bogdana. 
MONASTIREA BOGDĂNEI v. Bogdana. 
MONASTIREA BRĂDICEŞTII v. Brădiceştii. 
MONASTIREA DE LA COPĂU v. Copoul. 
MONASTIREA DE LA RESĂRIT v. Țuţcanii!. 
MONASTIREA DIN GIURGENI v. Giurgenii!. 
MONASTIREA DOAMNA! v. Doamna. 
MONASTIREA DOAMNA? v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIREA DOAMNEI v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIREA DOAMNII v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIREA DOLJEŞTI v. Doljeştii!. 
MONASTIREA GIURGENI v. Giurgenii!. 
MONASTIREA GOROVEI v. Gorovei. 
MONASTIREA GOROVEII v. Gorovei. 
MONASTIREA GOROVEIUL v. Gorovei. 
MONASTIREA HUMULEŞTI v. Humuleştii. 
MONASTIREA LUI ADAM v. Adam. 
MONASTIREA LUI BALUŞI v. Schitul Balş. 
MONASTIREA NECOREȘTI v. Nicoreştii. 
MONASTIREA NICOREȘTI v. Nicoreştii. 
MONASTIREA OT POPOUȚI v. Popăuţii. 
MONASTIREA PĂNGĂRAȚILOR v. Pângăraţ. 
MONASTIREA PETREUȚII v. Pătrăuții. 
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reştii!. 
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MONASTIREA POPĂUȚII v. Popăuţii. 
MONASTIREA POPOUȚ v. Popăuţii. 
MONASTIREA POPOUȚI v. Popăuţii. 
MONASTIREA SANTU ILIE v. Sfântul Ilie. 
MONASTIREA SÂNTULUI ONUFRIU v. Ono- 


MONASTIREA SOCOLA v. Socola. 
MONASTIREA ȚUȚCANII v. Țuţcanii!. 
MONASTIREA ZAGAVIA v. Zagavei. 
MONASTIREA ZAGAVIE v. Zagavei. 
MONASTIRENII v. Țuţceanii!. 
MONASTIRENII-AGATON v. Agaftonul. 
MONASTIRI TOU ADÂM v. Adam. 
MONASTIRI TU ARON VODA v. Aron-Vodă. 
MONASTIRIA POPĂUȚII v. Popăuţii. 
MONASTIRION AARON VODA v. Aron-Vodă. 
MONASTIRION AARON VOEVODA v. Aron-Vodă. 
MONASTIRION COPO v. Copoul. 
MONASTIRION COPOU v. Copoul. 
MONASTIRION DRAGOMIRNAS v. Dragomi- 


MONASTIRION KOSOULAS v. Coşula. 
MONASTIRION TOU HADUMI v. Hadâmbul. 
MONASTIRION UȚAREN v. Aron-Vodă. 
MONASTIRION UŢȚARIN v. Aron-Vodă. 
MONASTIRION UŢARINON v. Aron-Vodă. 
MONASTIRUA v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIRVA v. Mănăstirea Doamnei. 
MONASTIRVE DOMNY v. Mănăstirea Doamnei. 
M[ONASTYR”] ADAM v. Adam. 
MIONASTYR”] AGAPIEA v. Agapia. 
MONASTYR? ARON VODY v. Aron-Vodă. 
M|[ONASTYR”] ARUN v. Aron-Vodă. 
M[ONASTYR”] BREADEŞTI v. Brădiceştii. 
MONASTYR” DOLZEST? v. Doljeştii!. 
MONASTYR? DRAGOMIROV v. Dragomireştii!. 
MONASTYR? KOSULJA v. Coşula. 
MONASTYR? PINGARAC v. Pângăraţ. 
MONAȘTIORA v. Onofreiul. 

MONĂSTIREA v. Brudureştii!. 
MONĂSTIREA AGAFTON v. Agaftonul. 
MONĂSTIREA DOAMNEI v. Mănăstirea Doamnei. 
MONĂSTIREA LUI BALUŞ v. Schitul Balş. 
MONĂSTIREA PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
MONĂSTIREA POPĂUȚII v. Popăuţii. 
MONDRESCHTI v. Mândreştii?. 

MONDRESD v. Mândreştii?. 
MONDRUZĂŞTII v. Modruzenii. 
MONESCHT v. Moineştii. 

MONEST v. Moineştii. 

MONESTI v. Moineştii. 

MONEŞTI v. Măneştii!. 

MONI AARON VIOEJVIOJTA v. Aron-Vodă. 
MONI AGAPIA v. Agapia. 

MONI ARON VODA v. Aron-Vodă. 

MONI TU AARON VODA v. Aron-Vodă. 
MONI ZIOURZENI v. Giurgenii!. 

MONIEST v. Moineştii. 

MONISTERO DI ARAMVVOD v. Aron-Vodă. 
MONOLIA v. Manolea. 


MONOSTIR — 277 — MOVILENII 


MONOSTIR v. Onofreiul. MOVILA AVRĂMENI v. Avrămenii. 
MONOSTIREA MÂNZAȚI v. Mânzaţii. MOVILA BĂDĂRĂI v. Bădărăii. 
MONOSTOR v. Onofreiul. MOVILA BODESEI v. Bodeasa. 
MONS OPPIDI v. Cotnarul. MOVILA BOGONOS v. Bogonosul. 
MONS.DRAGOMIR v. Dragomireştii!. MOVILA-BORĂȘTII v. Borăştii”. 
MONTAGNES D'ODOBESCHTY v. Odobeştii?. MOVILA BOSCOTENI v. Boscotenii?. 
MONTES VRANCZIE v. Vrancea. MOVILA BUSCĂTENI v. Boscotenii?. 
MONTES VRANZIE v. Vrancea. MOVILA CARAIMAN v. Caraiman. 
MONTES WRANTSY v. Vrancea. MOVILA CÂRJA v. Cârja. 
MONII VRANZY v. Vrancea. MOVILA CEA MARE v. Corodul. 
MORA KARP v. Moara Carp. MOVILA CEA MARE A VRANCEI v. Vrancea. 
MORAKARP v. Moara Carp. MOVILA CORBULUI v. Corodul. 
MORANICA v. Nica. MOVILA CORODULUI v. Corodul. 
MORANIKA v. Nica. MOVILA CUCA v. Cucu. 
MORASCHEST v. Mărăşeştii.. MOVILA DE LA BUDU v. Budul-Cantemir. 
MORCEŞTII v. Mirceştii!. MOVILA DE LA COPOSEANI v. Scoposenii. 
MOREAŞTI! v. Mărăştii?. MOVILA DE LA MOGOŞ v. Mogoş. 
MOREAŞTI? v. Moineştii. MOVILA DRAGULEA v. Dragulea. 
MORESCHTI v. Mărăştii?. MOVILA DURNEI v. Durnea. 
MORESTI v. Mărăştii?. MOVILA FIŢINGHEASA v. Fiţingheştii. 
MOREŞTI v. Mărăştii. MOVILA FOCŞANI v. Focşanii. 
MOREŞTII v. Mărăscu. MOVILA HERȚANULUI v. Herţa. 
MORGENII v. Murgenii. MOVILA HERȚEI v. Herţa. 
MORHONDA v. Marhonda. MOVILA HERȚII v. Herţa. 
MORISCHESCHTI v. Mărăşeştii?. MOVILA HERȚULUI v. Herţa. 
MOSCHERESCHTI v. Măgireştii. MOVILA IACOBENILOR v. lacobenii?. 
MOSCUTENI v. Boscotenii . MOVILA LUI BURCEL v. Burcel. 
MOSONAJESTIE v. Măzănăieştii!. MOVILA LUI FAUR v. Faur. 
MOSONOJESTI v. Măzănăieştii!. MOVILA LUI PUIU v. Puiu. 
MOŞÂIA RĂBÂIE v. Răbâlia. MOVILA LUI PURCEL v. Burcel. 
MOȘŞCOTENI v. Măşcătenii. MOVILA LUI ROTÂMPAN v. Rotompan. 
MOŞIA DANCULUI v. Dancu. MOVILA LUI ROTOMPAN v. Rotompan. 
MOŞIA DE LA MOVILA CORODULUI v. MOVILA LUPEI v. Lupe. 

Corodul. MOVILA PANCIU v. Panciul. 
MOȘIA DOAMNEI v. Mănăstirea Doamnei. MOVILA POGORĂŞTILOR v. Pogorăştii. 
MOȘIA DOAMNII v. Mănăstirea Doamnei. MOVILA RABAEI v. Răbâia. 
MOȘIA FOTEI v. Mădârjeştii. MOVILA RABĂII v. Răbâia. 
MOŞIA GERUL v. Gerul. MOVILA RABEI v. Răbâia. 
MOŞIA GHEBEI v. Gheba. MOVILA RĂBĂEI v. Răbâia. 
MOŞIA GHICA-COMĂNEŞTI v. Comăneştii?. MOVILA RĂBĂII v. Răbâia. 
MOŞIA MĂNĂSTIRII DOAMNEI v. Mănăstirea MOVILA RĂBÂI v. Răbâia. 

Doamnei. MOVILA RĂBÂIA v. Răbâia. 
MOŞIA MĂNĂSTIRII DOAMNII v. Mănăstirea MOVILA RĂBÂIEI v. Răbâlia. 

Doamnei. MOVILA RĂBÂII v. Răbâia. 
MOŞIA MÂNDREASCA v. Mândrul. MOVILA RĂBII v. Răbâia. 
MOŞIA RABĂII v. Răbâia. MOVILA RĂBUIA v. Răbâlia. 
MOŞIA RĂBĂEI v. Răbâlia. MOVILA REBUI v. Răbâlia. 
MOŞIA RĂBĂIA v. Răbâia. MOVILA REBY v. Răbâia. 
MOŞIA RĂBÂIA v. Răbâia. MOVILA REMPOGI v. Răbâlia. 
MOŞIA RĂBÂIEI v. Răbâlia. MOVILA ŞĂTRĂROAIA v. Şătrărenii?. 
MOŞIA SOCOLA v. Socola. MOVILA TĂLĂBASCA v. Tălăbeştii. 
MOŞIA SOCOLEI v. Socola. MOVILA TĂLĂBEASCA v. Tălăbeştii. 
MOŞIA SOCOLII v. Socola. MOVILA VRANCEI v. Vrancea. 
MOŞIA SPIEŞTII v. Spieştii. MOVILA VRĂNCII v. Vrancea. 
MOȘIA TĂPLĂU v. Tăplău. MOVILEI v. Slobozia Movilei!. 
MOȘIE SCHIEŞTII v. Spieştii. MOVILELE AGIUDULUI v. Adjudul. 
MOŞTII v. Leoştii?. MOVILELE RUGINEŞTILOR v. Rugină!. 
MOTĂENII v. Mateienii. MOVILELE VRANCEI v. Vrancea. 
MOURGENI v. Murgenii. MOVILENII! oicon. pers. [At. la 1851: TTRM, Li, 
MOVILA v. Răbâia. 751/1.] S., com. sub. Şendreni, j. Galaţi. O În sint.; vechi: 


MOVILENII 


Odaia Movilenii ib. (a. 1832) sau, cu schimb. de ent., 
Slobozia Movilenii 1b. (a. 1845). 0 Cu determ. la sg; 
vechi: Odaia Movilei ib. (a. 1831) sau Slobozia Movilei 
ib. (a. 1859). 0 Cu schimb. de caz; vechi: Odaia Movilă 
ib. (a. 1833). 0 În comp., reflectând o contopire temporară 
de ss.: Movilenii-Bărboşi ib. (a. 1913). 

— Var.: Odaia Movilii TTRM, Li, 751/1 (a. 1831), prin 
asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen. 


— Etim.: de la numele stolnicului Ioniţă Movilă (din 
care se trag Movileştii de la Galaţi C. SION, 208) cu suf. 
col. -eni. 

MOVILENII v. Slobozia Movilei!. 
MOVILENII-BĂRBOŞI v. Movilenii!. 
MOVILILE AGIUDULUI v. Adjudul. 
MOVILLA REBUY v. Răbâia. 
MOVILLAH v. Burcel. 

MOWILEH v. Burcel. 

MOYNESCHT v. Moineştii. 

MOYNEST v. Moineştii. 

MOYNESTY v. Moineştii. 

MPAKEOU v. Bacăul. 

MPAKOVI v. Bacăul. 

MPĂLTA TOU DOROHOGIOU v. Dorohoiul. 
M. PORTALI v. Portarii. 

MPOTOSÂN v. Botoşanii. 

MPOTOSÂNI v. Botoşanii. 
MPOTOSENI v. Botoşanii. 
MPOUTESÂNI v. Botoşanii. 

M. SOCOL v. Socola. 

M. SOKOL v. Socola. 

MUCHE ȘTIBORĂNILOR v. Ştioborănii!. 
MUCHEA CRĂNICEŞTI v. Grăniceştii. 
MUCHEA DISPRE ARVA v. Arva. 
MUCHEA GRĂNICEŞTI v. Grăniceştii. 
MUCHEA ŞTIOBORĂNILOR v. Ştioborănii!. 
MUCHEA VOVRIEŞTILOR v. Vovrieştii. 
MUCHIA ARVEI v. Arva. 

MUCHIA BALCIULUI v. Balciul. 
MUCHIA DINSPRE ARVA v. Arva. 
MUCHIA MILETINULUI v. Miletinul. 
MUCHIA VOVRIEŞTILOR v. Vovrieştii. 
MUGES v. Dolheştii“. 

MUGETZ v. Dolheştii”. 

MUGEZ v. Dolheştii”. 

MUHULEŞTII v. Humuleştii. 
MUICEŞTII v. Moiceştii. 

MUJNESTE v. Moineştii. 

MUNCELUL v. Pângăraţ. 

MUNCELUL AGAPIA v. Agapia. 
MUNCELUL AGAPIEI v. Agapia. 
MUNCELUL-DĂDEŞTI v. Dădeştii!. 
MUNCELUL PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
MUNDRESCHD v. Mândreştii?. 
MUNDRESD v. Mândreştii?. 
MUNDRESTI v. Mândreştii?. 
MUNDRESTIE v. Mândreştii?. 
MUNELE GĂINEŞTI v. Găineştii. 
MUNESCH v. Moineştii. 

MUNGEŞȘTI v. Mânjeştii. 

MUNSESCHT v. Mânjeştii. 
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MUNTELE AGĂPIENI v. Agăpienii. 
MUNTELE ANDREIAȘUL v. Andreiaşul. 
MUNTELE ANDRIEŞU v. Andreiaşul. 
MUNTELE BARNAR v. Bârnarul?. 
MUNTELE BARNARUL v. Bârnarul?. 
MUNTELE BÂRNAR v. Bârnarul?. 
MUNTELE BÂRNARUL v. Bârnarul?. 
MUNTELE BÂRNĂRELUL v. Bârnarul!. 
MUNTELE BÂTCA DOAMNEI v. Doamna. 
MUNTELE CATRINARI v. Catrinarii. 
MUNTELE DOAMNEI v. Doamna. 
MUNTELE GHERMAN v. Ghermanul. 
MUNTELE HAMZOAIA v. Hamzoaia. 
MUNTELE HÂMZOAIA v. Hamzoaia. 
MUNTELE LUI PĂTRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
MUNTELE LUI PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
MUNTELE MOINEŞTILOR v. Moineştii. 
MUNTELE OGLINZI v. Oglinzii. 
MUNTELE PĂTRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
MUNTELE PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
MUNTELE PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
MUNTELE PIETRICICA v. Piatra lui Crăciun. 
MUNTELE PILUGANI v. Piluganii. 
MUNTELE POPOIUL v. Popoiul. 
MUNTELE PRALEA v. Pralea. 
MUNTELE RĂEȚULUI v. Răiuţul. 
MUNTELE RĂIUȚŢI v. Răiuţul. 
MUNTELE RĂIUŢUL v. Răiuţul. 
MUNTELE RĂIUŢULUI v. Răiuţul. 
MUNTELE VOITINULUI v. Voitinul. 
MUNTILI POPOILU v. Popoiul. 

MUNTILI RĂIUŢU v. Răiuţul. 

MUNȚII CÂRLIBABA v. Cârlibaba. 
MUNȚII DOAMNEI v. Doamna... 
MUNȚII GĂINEŞTILOR v. Găineştii. 
MUNȚII PĂGUBENI v. Păgubenii. 
MUNȚII STRĂOANELOR v. Străoanii. 
MUNȚII VRANCEI v. Vrancea. 

MUNȚII VRANCII v. Vrancea. 

MUNȚII VRĂNCEI v. Vrancea. 

MUNȚII VRĂNCII v. Vrancea. 

MUNŢI GĂINEŞTILOR v. Găineştii. 
MUNŢI VRANCI v. Vrancea. 

MUNŢI VRANCII v. Vrancea. 
MUNZESD v. Mânjeştii. 

MUNZEST v. Mânjeştii. 

MURCZENI v. Murgenii. 

MURCZENY v. Murgenii. 

MUREŞTII v. Mărăştii!. 

MURGEANII v. Murgenii. 

MURGENII top. pers. I. Oicon. [At. la 1466: DRH, A, 
II, 200.] S., com. Murgeni, j. Vaslui. 

1. P. difer. Oicon. (Vechi, în sint. Slobozia 
Murgenii) S. înfiinţat pe moşia Murgeni, în opoz. privat. 
cu aceasta. TTRM, Ii, 756/2 (a. 1846). 0 Într-o cvasi- 
definiție: „toţi oamenii de Murgeni, ot ţinutu Fălciului, 
ce s-au numit pân-acum slobozie domnească” MIHOR- 
DEA, R. 61 (a. 1741). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după etnia locuitorilor, în opoz. echipol.; 


MURGENII 


vechi: Murgenii Moldoveni şi Murgenii Bulgari TTRM, 
I,, 756/2 (a. 1803). 

3. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 

a. [Satul] Murgenii ib. (a. 1853). 

b. Târgul Murgenii sau Târguşorul Murgenii ib. (a. 
1853). 0 Cu determ. la gen.: Târgul Murgenilor 
CARAIVAN, D. 4 (a. 1911). 0 În comp.: Murgenii-Târg 
TTRM, Li, 756/2 (a. 1925). 

4. P. polar. Oron. (Cu ent. în funcţie oicon., în 
sint. Dealul Târgului) Dl. la N de s. Murgeni, între Valea 
Mihoanii şi p. Elan (bazinul inferior al Prutului), pe care 
este vatra principală a s. Murgenii. DICŢ. STAT. II, 964 (a. 
1915). 

5.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Murgeni) Dl. la 
E de s. Murgeni, între p. Elan şi r. Prut. ZAHARIA, A. 352 
(a. 1970). 

6.P. polar. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea Murgeni) 
Fostă măn. pe Dealul Murgeni, la NE de s. Murgeni. G. 
COMAN, M. 16 (a. 1973). 

— Pron.: (1) Murzeni NALR-DATE, 315, prin fricati- 


vizarea afric. - £-. 

— Scris şi: (1) Murgeanii DRH, A, II, 200 (a. 1466); (3) 
Tărguşorul Murgenii TTRM, |, 757/1 (a. 1857); Tărgul 
Murgenii ib. (a. 1855). — P. conf: (1) Mărgenii ib. (a. 
1853); (3) Tărguşorul Mărginenii ib. (a. 1855); (1) 
Murgeştii ib. (a. 1844). — Def. graf.: (1) Morgenii M. 
COST. II, 99 (cca 1648); Murţenii TTRM, Ii, 757/1 (a. 
1833); (1) Slobozia Murţenii ib. (a. 1846). — Translit.: 
(1) Curjeni 1b. (a. 1830); Mourgeni ib. 13, 166/2 (a. 
1846); Murezeni ib. 14, 173/1 (cca 1716); Murezeny ib. 
(a. 1737); Zeny ib. (a. 1771). 

— Etim.: de la numele familiei de boieri Murgu (între 
care Dragoş şi Toader Murgu, care cumpără la 1500 s. 
Murgeni de la Sima Bene DRH, A, III, 463) cu suf. col. -eni. 
MURGENII BULGARI v. Murgenii. 

MURGENII MOLDOVENI v. Murgenii. 
MURGENII-TÂRG v. Murgenii. 

MURGEŞTII! v. Mirceştii!. 

MURGEȘTII v. Murgenii. 

MURMURENII v. Mărmurenii. 

MURMURENII DE GIOS v. Mărmurenii. 
MURMURENII DE SUS v. Mărmurenii. 
MURȘOAEA v. Muşat. 

MURȚENII v. Murgenii. 

MUSATA v. Muşat. 

MUSENTILIA v. Sfântul Ilie. 

MUSKATENI v. Măşcătenii. 

MUSTE GUESTY v. Stănileştii”. 

MUŞÂT centru de polar. topon. pers. L. 'Hidron. (În 
sint. Fântâna lui Muşat, după slv.) Fostă fântână lângă s. 
Muşata. DRH, A, II, 375 (a. 1482). 

II. Hidron. (În der. Mușata) Afl. dr. al p. Pruteţ 
(bazinul mijlociu al r. Prut). Ib. XIX, 168 (a. 1626). 0 În 
sint.: Valea Muşata ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Pârâul Muşatei 
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DICŢ. STAT. 1, 376 (a. 1914) sau Apa Muşatei 
GHIBĂNESCU, S. V, 214 (a. 1488, regest). 0 Cu schimb. 
de gen a determ.: Pârâul Muşatul sau, neart., Pârâul 
Muşat MDG, |, 383/1 (a. 1898). 

1.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Muşatei, după 
slv.) Zona de la vărsare a p. Muşata. DRH, A, III, 212 (a. 
1492). 

2.P. difer. Hidron. (În sint. Fundul Muşatei) Zona 
de la obârşie a p. Muşata. MDG, III, 445/1 (a. 1900). 

3.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Mușata 
[At. la 1488: DRH, A, III, 76.] S., com. Berezeni, ]. 
Vaslui, situat pe p. Muşata. 0 Cu schimb. de gen: 
Muşatul TTRM, Li, 7572 (a. 1814). 0 În comp., reflectând 
o contopire temporară de ss.: Muşata-Bălteni ib. 758/1 
(a. 1848). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.; vechi: 
Mușata Veche şi Muşata Nouă Ib. (a. 1844). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Mușata) Dl. la 
V de s. Muşata. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (3) muşeţeni, sg. muşețean ANCH., cu 
alternanţa cons. 7/£. 

— Var.: (II) Apa Muşăţii GHIBĂNESCU, S. V, 214 (a. 
1488, regest), de la Apa Mușeţii, cu velar. lui -e- sub infl. 
lui -ș- precedent; Apa Muşetei ib. (a. 1488), cu 
alternanţa vocalică -a-/-e- pentru supramarcarea gen. 
fem.; Apa Muşeţii ib. XXII, 69 (a. 1709), cu alternanţa 


cons. 7/7 înainte de desin. -ii a gen., rezultată prin asim. 


voc. regr. a lui -ei; (3.a) Muşata Noî TTRM, Iu, 758/1 (a. 


1844), cu închiderea la - a lui -ă final; Muşata Vechi ib. 

(a. 1844), cu închiderea la -i a lui -e final; (3) Muşiata 

ib. (a. 1859), cu cons. -ș- pron. moale, sub infl. munt. — Def. 

graf.: (3) Dumăşata ib. (a. 1841); Leuşata ib. (a. 1847); 

Murşoaea ib. (a. 1841); Musata ib. (cca 1853); Muşaţa 

ib. (a. 1889); Muşetea ib. (a. 1835); Muzata ib. (a. 1848). 
— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 

moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. vale (II). Forma de 

masc. (Muşatul) presupune un acord cu ent. pârâu. 

MUȘATA v. Muşat. 

MUȘŞATA-BĂLTENI v. Muşat. 

MUŞATA NOÂ v. Muşat. 

MUŞATA NOUĂ v. Muşat. 

MUȘŞATA VECHE v. Muşat. 

MUȘŞATA VECHI v. Muşat. 

MUŞATUL v. Muşat. 

MUȘŞAȚA v. Muşat. 

MUȘŞCATENI v. Măşcătenii. 

MUŞETEA v. Muşat. 

MUŞIATA v. Muşat. 

MUŞTANA v. Mânjina. 

MUZATA v. Muşat. 

MYLATIN RIVIIERE] v. Miletinul. 

MYLYSZIWCI WYSSZI v. Milişăuţii. 

MYNSATZ FL|EUVE] v. Mânzaţii. 


NADESCH v. Nadişa. 

NADESSI v. Nadişa. 

NADEȘA v. Nadişa. 

NADEŞE v. Nadișa. 

NADEȘŞEA v. Nadişa. 

NADIJA v. Nadișa. 

NADISCHA v. Nadişa. 

NADISRA v. Nadișa. 

NĂDIŞA top. pers. IL. Hidron. Afl. st. al r. Tazlăul 
Mare. DRH, A, III, 187 (a. 1491). 0 În sint.: Valea Nadişa 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul 
Nadișa MDG, |, 8/3 (a. 1898). 0 Cu determ. la gen.: 
Pârâul Nadişei URICARIUL, X, 174 (a. 1781). 0 Cu 
schimb. de gen; suspect: Pârâul Nadişului DRH, A, VII, 
229 (a. 1577, trad.). 

1.P. difer. Hidron. (În sint. Fundătura Nadişei, 
după slv.) Zona de obârşie a p. Nadişa. Ib. VI, 727 (a. 
1570). 

2.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
Nadișa |At. la 1492 în forma Nadişe: ib. III, 211.] S., 
com. Strugari, j. Bacău, situat pe p. Nadişa. O În sint. cu 
determ. la gen.; vechi: Satul Nadişei ib. VII, 229 (a. 
1577, după slv.). 0 Cu patrion. în funcţie oicon.; vechi: 
Nădişenii DIR, A, XVI-III, 220 (a. 1583-1591). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Nadișa) DI. la 
NV de s. Nadişa. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. difer. Fiton. (În sint. Capul Nadişei, cu ent. 
pădure subînţeles) Păd. în partea de N a s. Nadişa. MDG, 
II, 169/1 (a. 1899). 

— Patrion.: (2) nădişeni, sg. nădişan ANCH., cu -a- 
preton. închis la -ă-. 

— Scris şi: (2) Nadeşe DRH, A, III, 375 (a. 1497, care 
coexistă cu Nadeşa în acelaşi doc.). — Var.: (b) Capul 
Nădeşei MDG, II, 169/1 (a. 1899), cu deplasarea 
accentului pe sil. penultimă şi închiderea lui -a- neacc. la 
-ă-; (1) Fundătura Nadişii DIR, A, XVI-II, 227 (a. 1570, 
după slv.), prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; (2) 
Nadeşa DRH, A, III, 375 (a. 1497), formă etimologică; 
Nadeşea D. CONSTANTINESCU, D. 387 (a. 1663), cu pron. 
palatală a lui -ș-; Nadişea ib. 211 (a. 1492); Nădăşenii 
DIR, A, XVI-III, 220 (a. 1583-1591), de la nădişenii, prin 
asim. voc. progr.; Nădişa URECHIA, A.C. 204 (a. 1813); 
Părăul Nadişei URICARIUL, X, 174 (a. 1781), cu forma 
veche a ent. — Def. graf.: (1) Fundătura Nadiştii DRH, 
A, VI, 727 (a. 1570, trad. din 1728); (2) Nadija TTRM, Li, 
759/1 (a. 1835); Nidişul ib. (a. 1839). — Translit.: (2) 
Nadesch ib. (a. 1774); Nadessi ib. I4, 174/1 (a. 1775); 
Nadischa ib. 1, 759/1 (a. 1790); Nadisra ib. (cca 1845). 

— Etim.: de la numele boierului lon Nadeşu (căruia 
Ştefan cel Mare îi întăreşte la 1497 s. Nadeşa, cumpărat 
de el de la Mihul Berescul DRH, A, III, 375) cu suf. moţ. 
-a, pentru a se acorda cu ent. vale. În doc. slv. din a. 


N 


1569 (ib. VI, 688), străbunicul propr. este numit Ion 
Nadiş, iar s. Nadișa, cu închiderea lui -e- neacc. la -i-. 
Formele Nadeşa/Nadişa coexistă până pe la mijlocul sec. 
al XIX-lea, când prima dispare din uz (TTRM, Li, 759/1). 
— Etimologic, antrop. nu se poate înţelege decât ca 
deonomastic, de la oicon. precum Nadeş sau Nadiş din 
Transilv. şi Maram., care apar în doc. din sec. XIII-XIV 
(SDT, I, 414-415) şi au fost explicate din magh. nâdas 
„cu stuf, stufos” (KNIEZSA, K.H. 224). Aceeaşi explicație 
a fost dată şi oicon. Nadișa din j. Bacău (PETROVICI, 
S.D.T. 169, IORDAN, T. 103), ignorându-se existenţa unui 
propr.  Nadiş şi lăsându-se  neelucidată funcţia 
morfemului -a. — La 1907, răzeşii din s. susțineau că 
„strămoşul nostru, lon Nadişu, prin destoinicia lui în 
lupte a fost dăruit de marele Ştefan-Vodă cu această 
moşie” (DOC. RĂSC. I, 463). 

NADIŞE v. Nadișa. 

NADIŞEA v. Nadișa. 

NADIȘŞENII v. Nadişa. 

NAGĂȚA v. Dagâţa. 

NAGUSCHAENY v. Neguşenii. 

NAGUSCHENI v. Neguşenii. 

NAGUSSENI v. Neguşenii. 

NAGUSSENIJ v. Neguşenii. 

NAGUŞEANI v. Neguşenii. 

NAINESCHTI v. Năneştii!. 

NAINESTI v. Năneştii!. 

NAJNESTY v. Năneştii!. 

NANESTIE v. Năneştii!. 

NANEŞTI v. Năneştii!. 

NANIESTI v. Găneştii!. 

NANIG'AŞTI v. Găneştii!. 

NANIGESCHTI v. Găneştii!. 

NASTASE v. Năstase. 

NAZARENI v. Năzărioaia. 

NAZARIOAIA v. Năzărioaia. 

NAZAROAIA v. Năzărioaia. 

NAZĂRIOAIA v. Năzărioaia. 

NAZĂROAIA v. Năzărioaia. 

NĂDĂŞENII v. Nadişa. 

NĂDIŞA v. Nadişa. 

NĂMIRCENII v. Nimircenii. 

NĂNEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1490: DRH, A, 
III, 133.] $., com. Părincea, j. Bacău. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: Năneştii 
(al răzeşilor) şi Slobozia Năneştii (al banului Alexandru 
loan) TTRM, I,, 761/1 (a. 1852). 

b. P. difer. Oicon. (În comp.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Năneştii-Deal şi Năneştii- Vale TTRM, Li, 761/1 (a. 1952). 

c.P. polar. 'Oicon. (În perifr. Schitul la Năneşti) 


NĂNEȘTII 


Fost schit pe moşia Năneşti!. GHIBĂNESCU, S. XVIII, 84 
(a. 1688). 

d. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Năneștilor) 
Afl. st. al p. Răcătău (bazinul mijlociu al r. Siret), pe 
care este situat s. Năneşti!. COSTĂCHESCU, D.M.B. 213 (a. 
1940). 9 Cu determ. la nom.: Pârâul Năneşti ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Nănești 
MDG, IV, 451/3 (a. 1901). 

— Scris şi: (e) Schitul la Năneaşti GHIBĂNESCU, S. 
XVIII, 84 (a. 1688). — Atr. par.: (1) Neneştii TTRM, Li, 
761/1 (a. 1930). — Def. graf.: (1) Nineştii ib. (a. 1835); 
(a) Slobodziea Neamţului ib. (a. 1830). — Translit.: (1) 
Naineschti ib. (a. 1774); Nainesti ib. Il, 174/2 (cca 
1773); Najnesty ib. (a. 1775); Nanestie ib. I;, 761/1 (cca 
1845); Naneşti ib. (a. 1830); Nenesty ib.(a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului Nan (al cărui 
descendent, menţionat la 1634-1635, este prob. 
stolnicelul Luca Nanotă, fiul lui Petre Nanotă, care 
vânduse o parte din s. Horgeşti din vecinătate DRH, A, 
XXII, 356) cu suf. col. -eşti. 

NĂNEȘTII? v. Măneştii!. 

NĂNEȘTII-DEAL v. Năneştii!. 

NĂNEȘTII-VALE v. Năneştii!. 

NĂSTASE. oicon. pers. [At. la 1873: TTRM, li, 
763/1.] S., com. Mihălăşeni, j. Botoşani; (vechi) 
Silişcanii. 0 În sint.; vechi: Silişcanii lui Năstase 
ib. (a. 1833). O În comp. sinon.; vechi: Silişcanii-Năstase 
ib. (a. 1904). 

— Var.: Nastase TTRM, Ii, 763/1 (a. 1887), cu -ă- 
preton. deschis la -a; Sălişcanii lui Năstase ib. (a. 1834), 
de la “'Selişcanii, prin velar. lui -e- după siflantă; 
Silişcanii lui Nastasă ib. (a. 1833), cu velar. lui -e 
neacc. la -ă sub infl. lui -s- precedent; Silişcanii-Năstasi 
ib. (a. 1906), cu închiderea lui -e final la -i. 

— Etim.: numele pop. (cu afer.) al lui Anastase 
Nicolau (propr. la 1831 al s. Odaia Silişcanii, înfiinţat pe 
moşia Silişcani TTRM, Li, 763/1) în funcţie topon. 

NĂTEZII v. Netezii. 

NĂZĂRENII v. Năzărioaia. 

NĂZĂRIOAIA top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Năzărioaia) Dl. în partea dreaptă a p. Berheci (bazinul 
inferior la r. Bârlad), pe care este situat s. Năzărioaia. 
MDG, IV, 454/3 (a. 1901). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Năzărioaiei) 
Afl. dr. al p. Berheci, la N de dl. şi de s. Năzărioaia. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Năzărioaia 
[At. la 1871: TTRM, li, 764/1.] S., com. Vultureni, ]. 
Bacău. 0 Cu forma de masc. a numelui, în sint.; pop: 
Satul lui Năzare MDG, IV, 454/3 (a. 1901). O În der.; 
vechi: Năzărenii TTRM, Li, 764/1 (a. 1830). 

— Scris şi: (b) Năzăroia TTRM, Ii, 764/1 (a. 1908). — 
Var.: (b) Nazarioaia ib. (a. 1887); Nazaroaia 1b. (a. 
1931), prin variaţie tematică.; Năzăroaia ib. (a. 1871), 
MDG, IV, 454/3 (a. 1901). — Def. graf.: (b) Nazărioaia 
TTRM, Li, 764/1 (a. 1926); Nazăroaia ib. (a. 1873). 
— Translit.: (b) Nazareni ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele unui Năzare (fost propr. al 
locului MDG, IV, 454/3, ANCH.), păstrat în funcţie topon. 
prin n. marit. sau der. cu suf. col. -eni. — N. marit. 
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presupune circulaţia la nivel pop. a var. Năzari sau 
Nazari a n. pers., cu închiderea la -i a lui -e final şi 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton. 

NĂZĂROAIA v. Năzărioaia. 

NĂZĂROIA v. Năzărioaia. 

N. BĂLCESCU v. Nicolae Bălcescu. 
NEACLOUŞENI v. Mielăuşenii”. 

NEAGĂȘŞEŞTII v. Negoşeştii. 

NEAGHIȘEŞTI v. Negoşeştii. 

NEAGOȘENII v. Neguşenii. 

NEAGRILEAŞTI v. Negrileştii”. 

NEATEDZII v. Netezii. 

NEATEZII v. Netezii. 

NECARESTY v. Nicoreştii. 

NECHIDUL v. Nechitul. 

NECHITUL top. pers. A. Hidron. Afl. dr. al r. 
Bistriţa, pe care este situat s. Nechit. DRH, A, I, 64 (a. 
1419). 0 În sint.: Pârâul Nechitului MDG, 1, 537/1 (a. 
1898). Cu schimb. de ent.: Apa Nechitului DAVID, R.N. 
47 (a. 1932) sau Valea Nechitului ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Nechitul DAVID, 
R.N. 47 (a. 1932) sau Valea Nechitul ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Prin supraaprecierea calității cursului de apă: 
Râul Nechitul BRÂNDUŞ-—GRASU, 31 (a. 1987). $ Semi- 
calcuri: fr. Kuna Fl/euve] TTRM, la, 176/2 (a. 1781). 

I. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Nechitului) 
Partea de la vărsare a p. Nechitul. HOGAŞ, I, 236 (a. 
1912). 

II. P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Nechitului, 
după slv.) Partea de la izv. a p. Nechitul. DRH, A, III, 199 
(a. 1491). 

III. P. polar. Oicon. (În sint. Schitul Nechitul) 
Fost schit, astăzi măn. pe p. Nechitul. TTRM, Ii, 765/1 (a. 
1805). 0 Cu schimb. de ent.; neart.: Mănăstirea Nechit 
VLASIE, G. 123 (a. 2000). 0 Cu ent. subînţeles: Nechitul/ 
MĂTASĂ, C.J.N. 46 (a. 1929). 

1. P. ext. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Nechitul At. la 1809: TTRM, Lu, 765/1.] S., com. Borleşti, 
]. Neamţ, constituit în preajma schitului; (vechi) Valea 
Nechitului. O În sint.; vechi: Satul Nechitii ib. (a. 1844). 
0 În comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Nechitul-Borleşti ib. (a. 1830). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Nechitul) Păd. 
lângă s. Nechitul. ANANIA, T. 5 (a. 1900). 

IV. P. polar. Oicon. (În sint.) Valea Nechitului 
[At. la 1901: MDG, IV, 472/2.] (Vechi) Nechitul (111.1). 

V.P. polar. Hidron. (În der. dim.) Nechizelul. Afl. 
dr. principal al p. Nechitul. Ib. 1, 417/3 (a. 1898). 0 În 
sint.: Pârâul Nechizelului ib. 537/1 (a. 1898). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Nechizel MĂTASĂ, C.D. 51 (a. 
1943). 

1. P. polar. Oron. (În sint. Coasta Nechizelului) 
Coastă în dreapta p. Nechizel. Ib. 53 (a. 1943). 

VI. P. polar. Oron. (În sint. Culmea Nechitului; 
geogr.) Ramură muntoasă în stânga cursului superior al 
p. Nechitul. MDG, V, 59/1 (a. 1902). 0 Cu schimb. de 
ent.: Dealul Nechitului 1b. |, 537/1 (a. 1898). 0 Cu 
determ. la nom.: Culmea Nechitul ib. IV, 19/1 (a. 1901). 

— Var.: (VI) Culmea Nechidului MDG, V, 59/1 (a. 
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1902), prin sonorizarea dentalei -r- în determ.; Dealul 
Nechidului ib. I, 537/1 (a. 1898); (1) Gura Nichitului 
HOGAŞ, I, 236 (a. 1912); (III) Mânăstirea Nechit 
VLASIE, G. 123 (a. 2000), cu închiderea la -â- a voc. -ă- 
urmată de o nazală în ent.; (A, III) Nechidul DRH, A, |, 
64 (a. 1419), MDG, I, 417/3 (a. 1898), MĂTASĂ, C.I.N. 46 
(a. 1929); Nichidul DRH, A, I, 150 (a. 1431); (II.1) 
Nichitul TTRM, Li, 765/1 (cca 1853); (A) Pârăul Nechit 
FRUNZ. 309 (a. 1872), cu forma pop. a ent.; Pârăul 
Nechitului DAVID, BR.N. 46 (a. 1932); (V) Pârăul 
Nechiţelul ib. 47 (a. 1932), cu alternanţa cons. 7/4; 
Pârăul Nechiţelului ib. 46 (a. 1932); (A) Pârăul 
Nichitului HOGAŞ, I, 243 (a. 1912); Pârâul Nechidului 
MDG, I, 537/1 (a. 1898); Pârâul Nichita DICŢ. STAT. II, 
628 (a. 1915), prin hipercor.; Pârâul Nichitul ATLAS 
MOLD. (a. 1895); (V) Pârâul Nichizelul ANCH.; (III) 
Schitul Nechidul TTRM, Ii, 765/1 (a. 1817-1865); 
Schitul Nichidul ib. (a. 1853); Schitul Nichitul ib. (a. 
1873); (A) Valea Nechidului ATLAS MOLD. (a. 1895); 
Valea Nichitul ib. (a. 1895); Valea Nichitului HOGAȘ, |, 
242 (a. 1912). — Def. graf: (II.1) Nechiţul TTRM, Ii, 
765/1 (a. 1917); Nichida ib. (a. 1830); Nichităul 1b. (a. 
1923); Nicudul ib. (a. 1837); (II) Schitul Necid ib. (a. 
1862). — Translit.: (UII.1) Nikid ib. 14, 176/2 (a. 1775); 
(A) Vale Nikidu ib. (a. 1775). 

— Etim.: n. pers. Nechita/ Nichita în funcție topon. 
(WEIGAND, U. 85), cu art. masc. pentru a se acorda cu 
ent. pârâu. — După tradiţie, schitul ar fi fost înfiinţat de 
un călugăr pe nume Nichita sau Nechita (1. BĂLAN, V. 
144). Forma Nechizelul este un der. de la Nechid cu 
trecerea la -z- a cons. -d- urmată de voc. anterioară -e- 
(ca în Bârlad — Bârlăzel, Corod — Corozel etc.). 
NECHITUL-BORLEŞTI! v. Borleştii. 
NECHITUL-BORLEŞTI: v. Nechitul. 
NECHIȚUL v. Nechitul. 

NECHIZELUL v. Nechitul. 
NECLOUŞENI v. Miclăuşenii”. 
NECOLINA v. Nicolina. 

NECORESTI v. Nicoreştii. 
NECORESTY v. Nicoreştii. 
NECOREȘTII v. Nicoreştii. 
NECOREŞTII DE GEEOS v. Nicoreştii. 
NECOREŞTII DE GIOS v. Nicoreştii. 
NECOREŞTII DE JOS v. Nicoreştii. 
NECOREŞTII DE SUS v. Nicoreştii. 
NECOREŞTII DI SUS v. Nicoreştii. 
NECOREȘTII DIN JOS v. Nicoreştii. 
NECORIAȘTII v. Nicoreştii. 

NECULAI BĂLCESCU v. Nicolae Bălcescu. 
NECULCE v. lon Neculce. 
NECUREȘTII v. Nicoreştii. 

NEDEIUL v. Mădeiul. 

NEGAȘEȘŞTI v. Negoşeştii. 
NEGĂRLEȘTII v. Negrileştii!. 
NEGĂȘĂȘTII v. Negoşeştii. 
NEGĂȘENII v. Neguşenii. 
NEGĂŞEȘTII v. Negoşeştii. 
NEGÂRLEŞTII v. Negrileştii”. 
NEGÂŞEȘTII v. Negoşeştii. 
*NEGOIEȘTII oicon. pers. [At. la 1470: DRH, A, II, 
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253.] Fost s. lângă s. Gura Bâdiliţei, com. Vânători , ]. 
laşi. 

— Patrion.: (la pl.) negoieşti DIR, A, XVII-I, 14 (a. 
1601). 

— Var.: Nigoeştii DRH, A, XXVI, 261 (a. 1641), cu 
închiderea la -i- a lui -e- preton. 

— Etim.: de la numele logofătului Neagoe (menţionat 
la 1453, când domnitorul Alexăndrel îi întăreşte panului 
Mihail logofăt s. unde a fost „curtea de jos a lui Neagoe, 
care este pe Siret” DRH, A, II, 45) cu suf. col. -eşti şi 
reducerea dift. -ea- la -e-. 

NEGOSĂŞȘTII v. Negoşeştii. 

NEGOŞANII v. Neguşenii. 

NEGOŞĂNII v. Neguşenii. 

NEGOȘŞENII v. Neguşenii. 

*'NEGOȘEȘTII oicon. pers. [At. la 1409 în forma 
Neagă <şeştii >: DRH, A, |, 34.] Fost s. lângă s. Iazul, com. 
Strugari, J. Bacău. 

— Scris şi: Neaghişeşti DRH, A, I, 259 (a. 1438, slv.); 
Negaşeşti ib. 405 (a. 1448, slv.). — Var.: Negăşăştii CAT. 
BAC. I, 20 (a. 1569), de la Negăşeştii, cu velar. lui -e- sub 
infl. lui -ş- precedent; Negăşeştii DRH, A, VI, 688 (a. 
1569); Negâşeştii COSTĂCHESCU, D.M. I, 68 (a. 1665), cu 
închiderea la -â- a lui -ă- preton.; Neguşăştii TTRM, Ii, 
766/2 (a. 1846), de la "Negoșăştii, cu închiderea la -u- a 
lui -o- preton. — Def. graf.: Negosăştii ib. (a. 1808). 

— Etim.: de la numele judelui Neagăş (menţionat la 
1409, când Alexandru cel Bun îi întăreşte lui Giurgiu 
Ungureanul un s. pe Turlui „unde este jude Neagăş” 
DRH, A, Î, 34) cu suf. col. -eşti. — Evol. presupune 
reducerea difi. -ea- la -e- (Negășeștii) şi subst. suf. -ăş 
prin echivalentul său funcțional -oş. 

NEGRALESZTI v. Negrileştii?. 

NEGREANEȘTII v. Negreştii!. 

NEGREAȘTII v. Negreştii!. 

NEGRELEŞTII! v. Negrileştii!. 

NEGRELEŞTII! v. Negrileştii”. 

NEGRESCHTI! v. Negreştii!. 

NEGRESCHTI! v. Nicoreştii. 

NEGRESCHTY! v. Negreştii!. 

NEGRESCHTY? v. Nicoreştii. 

NEGRESCUL v. Negreştii?. 

NEGRESD v. Nicoreştii. 

NEGRESTI v. Negreştii!. 

NEGRESTI v. Negreştii!. 

NEGRESTIJ v. Negreştii. 

NEGRESTY v. Negreştii!. 

NEGREŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1590-1591: 
DIR, A, XVI-III, 465.] Localit. compon. principală a or. 
Negreşti, j. Vaslui. 0 În sint.: Orăşelul Negreşti DOC. 
RĂSC. II, 545 (a. 1907) sau Oraşul Negreşti GEOGR. ROM. 
IV, 535 (a. 1992). 0 La sg.: Negreştiul ib. 527 (a. 1992). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
[Satul] Negreştii şi Târgul Negreştilor TTRM, Li, 768/1 
(a. 1842) sau, cu determ. la nom., Târgul Negreştii ib. (a. 
1845). 0 Cu schimb. de ent.: Zârguşorul Negreştii ib. (a. 
1842). 0 În opoz. echipol.; în comp.: Negreştii-Sat şi 
Negreştii-Târg ib. (a. 1892). 
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b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Negreşti) Păd. 
la S de localit. Negreşti!. DICŢ. STAT. Il, 988 (a. 1915). 

— Patrion.: (1) negreşteni, sg. negreştean NALR— 
MOLD. BUCOV. 

— Scris şi: (1) Negreaştii DRA, II, 93 (a. 1701); (a) 
Tărgul Negreştii TTRM, I, 768/1 (a. 1845); Tărguşorul 
Negreştii 1b. (a. 1854). — Def. graf.: (1) Negreaneştii 
DRH, A, XIX, 307 (a. 1627, trad. din sec. XVIII, 
alternând cu Negreştii în acelaşi doc.). — Translit.: (1) 
Mergesti TTRM, 14, 177/2 (cca 1773); Negreschti ib. Ii, 
768/1 (a. 1774); Negreschty ib. 13, 170/1 (a. 1838); 
Negresti ib. 14, 177/2 (cca 1716); Negresti ib. 13, 170/1 
(a. 1808); Negrestij ib. 14, 1772 (a. 1777); Negresty ib. 
(a. 1737); Nekreş ib. 13, 170/1 (a. 1821). 

— Etim.: de la numele vornicului Negrea (din sfatul 
lui Alexandru cel Bun, menţionat documentar între 1401 
şi 1504, care stăpânea şi un grup de ss. din apropiere 1. 
NEC. III, 109-110, CIHODARU, C. 39, CIUBOTARU, N. |, 
320, 322) cu suf. col. -eşti. 

NEGREŞTII oicon. pers. [At. la 1908: TTRM, Ii, 
768/2.] S., com. Mihălăşeni, j. Botoşani; (vechi) 
Silişcanii. 0 Cu antrop. în funcție topon. absol.: 
Negrescul 1b. (a. 1892). 

— Etim.: numele slugerului George Negrescu (propr. 
la 1858 al unei părţi din moşia Silişcani, pe care s-a 
format s. TTRM, Li, 768/1) la pl. 

NEGREȘTII-SAT v. Negreşti. 

NEGREŞTII-TÂRG v. Negreştii!. 

NEGREȘŞTIUL v. Negreştii!. 

NEGRII oicon. pers. comem. [At. la 1886: TTRM, Li, 
768/2.] S., com. Negri, j. Bacău; (vechi) Pu stia. 

— Etim.: denumire ofic. nemot. dată în amintirea lui 
Costache Negri (MDG, IV, 488/1), cu n. fam. la pl. sub 
infl. apel. omon. 

NEGRILESCHTI v. Negrileştii”. 
NEGRILESCHTY v. Negrileştii”. 

NEGRILESD v. Negrileştii”. 

NEGRILESTJ v. Negrileştii?. 

NEGRILESTY v. Negrileştii?. 

NEGRILEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1528: 
DIR, A, XVI-I, 263.] S., com. Negrilești, j. Galaţi. 0 Prin 
variaţie tematică: Negrișeştii IORGA, D.T.B. 177 (a. 1775, 
care alternează cu Negrileştii în acelaşi doc.). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Negrileştii de Sus şi Negrileştii de Jos TTRM, Li, 769/1 (a. 
1774). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Negrilești) DI. 
la E de s. Negrileşti!. PERCIC, C. 269 (a. 2008). 

c. P. polar.Fiton. (În sint. Pădurea Negrilești) 
Păd. lângă s. Negrileşti!. DICŢ. STAT. IL, 874 (a. 1915). 

— Var.: (1) Negărleştii TTRM, Ii, 769/2 (a. 1844), cu 
închiderea lui -i- neacc. la -â- sub infl. cons. velarizante 
-r- şi met.; Negreleştii ib. (a. 1836), prin asim. voc.; 
Nigrileştii ANTONOVICI, D.B. III, 271 (a. 1762), cu 
închiderea la -i- a lui -e- preton.; (a) Nigrileştii de Gios 
TTRM, Ii, 769/2 (a. 1775), cu păstrarea afric. mold. £ în 
determ.; Nigrileştii de Sus ib. (a. 1775). — Translit.: (1) 
Neoromeschti ib. (a. 1774); Niorameaşti ib. 14, 177/2 
(a. 1772); Nyoramestj ib. (cca 1773). 
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— Etim.: de la n. pers. Negrilă (menţionat la 1596 ca 
unul dintre „bătrânii” s. PĂLTĂNEA, T.G. II, 59) cu suf. 
col. -eşti. — După o tradiţie pop., s. ar fi fost înfiinţat de 
Negru, un căpitan al lui Ştefan cel Mare, pe un loc dăruit 
de domn (MARINESCU-BREZEANU, 183). 

NEGRILEȘŞTII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1585: 
SAVA, D.P. II, 2.] S., com. Negrileşti, j. Vrancea. 0 Cu 
schimb. de nr.: Negrileştiul NEAGU, N. 56 (a. 2010). 

a.P. polar. Hidron. (Cu ent. sar în funcţie oicon., 
în sint. Pârâul Satului) Afl. al r. Putna, lângă s. 
Negrileşti?. ATLAS MOLD. (a. 1895), NALR-DATE, 398. 

— Patrion.: (1) (lit.) negrileşteni, sg. negrileştean 
HÂRNEA, V. 5 (a. 1930); (pop.) negăârleşti, sg. negărlesc 
NALR—MOLD. BUCOV. 

— Var.: (1) Negârleştii NALR-DATE, 397, prin velar. 
lui -i- sub infl. lui -r- precedent şi met.; Negreleştii 
TTRM, IL, 769/2 (a. 1834), prin asim. voc. progr; 
Nigârleştii ib. (a. 1808), de la Negârleştii, cu închiderea 
la -i- a lui -e- preton.; Nigrileştii 1b. (cca 1794), prin 
asim. voc. regr. — Def. graf: (1) Negruleştii 1b. (a. 
1838). — Translit.: (1) Hegrilesti 1b. 14, 177/2 (cca 1716); 
Hegrilesty ib. (a. 1737); Neagrileaşti ib. (a. 1772); 
Negraleszti CONEA, vR. 60 (a. 1826); Negrileschti 
TTRM, Ii, 769/2 (a. 1774); Negrileschty 1b. 14, 177/2 (a. 
1789); Negrilesd ib. (a. 1775); Negrilestj ib. (cca 1773); 
Negrilesty 1b. 1, 769/2 (a. 1790); Negus ib. 14, 17772 (a. 
1789). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Negrea (originar din Negrileşti, menţionat la 1645 
DRH, A, XXVIII, 202) cu interf. -il- sau de la n. fam. 
Negrilă (cunoscut ca n. fam. la Nereju CONEA, VR. 79) 
cu suf. col. -eşti. — După tradiţia pop., s. şi-ar avea 
numele de la Negrilă, un fiu al legendarei Vrâncioaia de 
pe timpul lui Ştefan cel Mare (HÂRNEA, L.L. 53, 56) sau 
„de la unul Negrea, care s-ar fi retras în acest loc ce era 
complet împădurit” (P. STAHL, V. 95). 

NEGRILEŞTII DE JOS v. Negrileştii!. 
NEGRILEŞTII DE SUS v. Negrileştii!. 
NEGRILEŞTIUL v. Negrileştii?. 

NEGRIŞEŞTII v. Negrileştii!. 

NEGRULEŞTII v. Negrileştii?. 

NEGRUȘENII v. Neguşenii. 

NEGUREII v. Măscureii. 

NEGUS v. Negrileştii?. 

NEGUSCHENY v. Neguşenii. 

NEGUSENII v. Neguşenii. 

NEGUŞANII v. Neguşenii. 

NEGUŞĂNII v. Neguşenii. 

NEGUȘŞĂȘTII v. Negoşeştii. 

NEGUŞENII oicon. pers. [At. la 1569: DRH, A, VI, 
610.] S., com. Roşiori, j. Bacău; (vechi) Câteştii.o0 
În sint.: Negușenii Căpătăieri TTRM, Li, 771/1 (a. 1838) 
sau Neguşenii Răzeşeşti 1b. (a. 1838). 0 Cu schimb. de 
suf.; vechi: Neguşeştii ib. (a. 1857). 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Neguşenii- 
Căutişeni ib. (a. 1859). 

— Scris şi: Neagoşenii DRH, A, XXI, 286 (a. 1632). 
— Var.: Negăşenii TTRM, IL, 771/1 (a. 1774); Negoşanii 
ib. (a. 1816); Negoşănii ib. (a. 1774), de la Negoșenii, cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -ş- pron. dur; Negoşenii DRH, A, 
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XXI, 286 (a. 1632); Neguşanii TTRM, li, 771/1 (a. 1832), 
cu închiderea la -u- a lui -o- preton.; Neguşănii DRH, A, 
VI, 610 (a. 1569); Neguşenii Răzăşăşti TTRM, li, 771/1 
(a. 1838), cu velar. lui -e- sub infl. lui -ş- pron. dur; 
Niguşănii ib. (a. 1834), cu închiderea lui -e- preton. la 
-i-. — Def. graf: Negruşenii ib.(a. 1871); Negusenii ib. 
(a. 1929); Nicuşenii DRH, A, XXI, 248 (a. 1632-1633). 
— Translit.: Naguschaeny TTRM, Ia, 178/1 (a. 1789); 
Naguscheni ib. 1, 771/1 (a. 1774); Nagusseni ib. 14, 
178/1 (cca 1773); Nagussenj ib. (a. 1775); Naguşeani 
ib. (a. 1772); Neguscheny 1b. |, 771/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la pren. judelui Neagu Mălai (a cărui 
fiică, Mica, primeşte la 1546 o confirmare de la Petru 
Rareş pentru s. Câteşti DIR, A, XVI-I, 489) cu interf. 
echivalente -ăş-/-oş- şi cu suf. col. -eni/ -ani (după cum 
cons. -ș- era moale sau dură). Derivarea s-a însoțit cu 
monoft. lui -ea- din baza antrop. 


NEGUȘENII CĂPĂTĂIERI v. Neguşenii. 
NEGUŞENII-CĂUTIŞENI v. Neguşenii. 
NEGUȘENII RĂZĂŞĂŞTI v. Neguşenii. 
NEGUȘŞENII RĂZEŞEŞTI v. Neguşenii. 
NEGUȘEŞTII v. Neguşenii. 

NEICUL top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul Neicului) 
DI. lângă p. Hăulita, la SV de or. Panciu. BOBULESCU, C. 
21 (a. 1848-1850), MDG, IV, 493/2 (a. 1901). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Neicu FRUNZ. 314 (a. 1872). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Neicul [At. la 
1887: TTRM, Li, 771/1.] Sbb. a or. Panciu. 0 În sint; 
vechi: Dealul Neicului BOBULESCU, C. 48 (a. 1775). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Neicul TTRM, |, 771/1 (a. 1865). 

— Var.: (a) Dialu Neiculu NALR-DATE, 383, prin difer. 


voc. de deschidere în ent. şi afonizarea semivoc. i din 


afixul de gen. al determ. — Def. graf.: (a) Dealul Heicu- 
lui TTRM, Li, 771/1 (a. 1876). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. 
NEKLONSZENI v. Miclăuşenii”. 
NEKLOUSZENI v. Miclăuşenii”. 
NEKLUSCHAN v. Miclăuşenii?. 
NEKLUSCHANE v. Miclăuşenii?. 
NEKLUSCHANI v. Miclăuşenii?. 
NEKLUSZENI v. Miclăuşenii?. 
NEKORESTI v. Nicoreştii. 
NEKORUTY v. Nicoreştii. 
NEKREȘ v. Negreştii!. 
NEMERCENII v. Nimircenii. 
NEMERCZENI v. Nimircenii. 
NEMERCZENY v. Nimircenii. 
NEMERICENII v. Nimircenii. 
NEMERICZENI v. Nimircenii. 
NEMERICZENY v. Nimircenii. 
NEMERNICENII v. Nimircenii. 
NEMINOS v. Nimircenii. 
NEMIRCEANII v. Nimircenii. 
NEMIRCENII v. Nimircenii. 
NEMIRCENIUL v. Nimircenii. 
NEMIRCIANII v. Nimircenii. 
NEMIROCNI v. Nimircenii. 
NEMIROCNY v. Nimircenii. 
NEMIROCZENI v. Nimircenii. 
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NEMIROENY v. Nimircenii. 

NENESTY v. Năneştii!. 

NENEŞTII v. Năneştii!. 

NEOROMESCHTI v. Negrileştii!. 

NERASLAWA v. Miroslava. 

NETEDZII v. Netezii. 

NETEZĂI v. Netezii. 

NETEZII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1598: DIR, A, 
XVI-IV, 210.] S$., com. Grumăzeşti, j. Neamţ. 0 Cu 
schimb. de nr.: Netezul TTRM, Li, 773/1 (a. 1842). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Apa Netezilor) Afl. 
dr. al p. Topolița (bazinul r. Moldova). D. CONSTANTI- 
NESCU, D. 381 (a. 1651). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Netezilor DRH, A, XX, 167 (a. 1629) sau Pârâul 
Netezilor BULAT, D.V. 137 (a. 1722). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Netezi ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Neatedzii DRH, A, XXVI, 211 (ante 
1641); Neatezii BULAT, D.v. 22 (a. 1665); Niatedzii D. 
CONSTANTINESCU, D. 388 (a. 1665); (a) Valea Neatezilor 
DRH, A, XX, 147 (a. 1629). — Var: (a) Apa Netidzilor 
BOGDAN, S. 263 (a. 1742), cu închiderea la -i- a lui -e- 
preton. şi cu afric. veche mold. dz; (1) Netedzii D. 
CONSTANTINESCU, D. 387 (a. 1665); Netizii TTRM, Li, 
773/1 (a. 1828); (a) Părăul Netezilor BULAT, D.V. 137 
(a. 1722), cu forma veche a ent.; Pârâul Netedzi ATLAS 
MOLD. (a. 1895). — Def. graf.: (1) Nătezii BULAT, D.V. 22 
(a. 1665); Netezăi TTRM, li, 773/1 (a. 1812). 

— Etim.: n. pers. Netedul (menţionat la 1436, când 
boierului Petru Ungureanu i se întăreşte un s. dintr-o 
zonă relativ apropiată, în Câmpul lui Dragoş, „unde a 
fost curtea lui Netedul” DRH, A, I, 220) la pl. Este vorba 
despre boierul Bratul Netedul (COSTĂCHESCU, D.M. |, 
467), amintit în câteva doc. din anii 1392, 1393, 1398 şi 
1399 (DRH, A, I, 3, 5, 10, 11). Pl. direct se explică prin 
caracterul semantic motivat al antrop., provenit dintr-un 
supran. (MOLDOVANU, L.F. 30). 

NETEZUL v. Netezii. 

NETICENII v. Piticenii. 

NETIZII v. Netezii. 

NEU-FRATAUTZ v. Frătăuțţii. 

NEU-IETZKANY v. Ițcanii. 

NEU-ITZKANI v. Ițcanii. 

NEU-ITZKANY v. Ițcanii. 

NEU IZKAN v. Ițcanii. 

NEU-MITOC v. Dragomireştii!. 

NEU SANKT ILLIE v. Sfântul Ilie. 
NEUFRATAUTZ v. Frătăuţii. 

NEUITZKANY v. Iţcanii. 

NEUMITOKA v. Dragomireştii!. 

NEZORESTI v. Nicoreştii. 

NIATEDZII v. Netezii. 

NICA centru de polar. topon. pers. 1. Oicon. (În sint.) 
Moara Nica |At. la 1896: TTRM, Li, 738/1.] S., com. 
Moara, ]. Suceava. 0 Cu determ. la gen.: Moara Nichii 
ib. (a. 1930). 

a. P. polar. Hidron. (În sint., cu elipsa determ. 
pers.) Cotul Morii. Cot al p. Strâmbul (bazinul Şomu- 
zului Mare), lângă s. Moara Nica. BÂRLEANU, G. I, 129 
(a. 1999). 

2. P. polar. Limnon. (În sint. Balta Nica) Baltă 
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lângă s. Moara Nica. GRIG. 151/1 (a. 1908). 0 Cu 
schimb. de determ.: Ba/ta Morii BÂRLEANU, G. |, 129 (a. 
1999). 

— Atr. par.: (1) Moara Mică TTRM, li, 7381 (a. 
1932). — Var.: (1) Moara Nică ib. (a. 1929), ANCH. 
— Translit.: (1) Moranica TTRM, Li, 738/1 (a. 1896); 
Moranika ib. (a. 1899). 

— Etim.: numele unui fost propr. al morii (BÂRLEANU, 
G. I, 129) în funcţie topon. — După tradiția pop., s. şi-ar 
avea numele de la un locuitor, lon zis Nică, ce avea o 
moară pe p. Strâmbul (ANCH.). 

NICHIDA v. Nechitul. 

NICHIDUL v. Nechitul. 

NICHITĂUL v. Nechitul. 

NICHITUL v. Nechitul. 

NICLOSENI v. Miclăuşenii”. 

NICOLAE BĂLCESCU top. pers. comem. 1. Oicon. 
[At. la 1948: TTRM, Ii, 774/1.] Fost s., astăzi cart. în 
partea de E a or. Roman; (vechi) Carol I. 0 Prin breviloc- 
venţă: Bă/cescu ANCH. 

a.P. polar. Fiton. (În perifr. Zarlaua la Bălcescu) 
Teren agricol pe terit. or. Roman. ANCH. 

— Patrion.: (1) bălceşti, sg. bălcesc ib. 

— Scris şi: (1) N. Bălcescu TTRM, Ii, 774/1 (a. 1950); 
Neculai Bălcescu ib. (a. 1954). 

— Etim.: denumire ofic. nemot. 

NICOLINA top. pers. 1. Hidron. Afl. dr. al r. Bahlui, 
care trece prin mun. laşi. CAPROȘU, D.. VI, 422 (a. 
1762), NALR-DATE, 178. 0 În sint.: Apa Nicolinei 
MIHAIL, D.Z. 53 (a. 1660). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Nicolinei BĂCĂUANU, C.M. 177 (a. 1968) sau Pârâul 
Nicolinei CAT. MOLD. III, 201 (a. 1662). 0 Cu determ. la 
nom.: Apa Nicolina MIHAILOVICI, D.C. II, 116 (a. 1752) 
sau Valea Nicolina 1. SIMIONESCU, R. 69 (a. 1923), Pârâul 
Nicolina MDG, II, 323/3 (a. 1899). 0 Cu schimb. de ent.; 
rar: Râul Nicolina PANTAZICĂ, H. 18 (a. 1974). 0 Tauto- 
logic: Valea Pârâului Nicolina 101, 168 (a. 1980). 

1.P. polar. Oicon. [At. la 1823: TTRM, Îi, 774/1.] 
Fost tg., astăzi cart. în partea de S a mun. laşi, între p. 
Nicolina şi r. Bahlui; (vechi) Târgul lui 
Barnovschi-Vodă, Târguşorul peste Rohatca 
Nicolinei. 0 În perifr.: Târguşorul de peste Apa Nicolinei 
ib. (a. 1839) sau Târguşorul peste Apa Nicolinei 1b. 
774/2 (a. 1844). 0 Cu determ. la nom.: Târguşorul de 
peste Apa Nicolina ib. (a. 1845). 0 Prin brevilocvenţă: 
Târguşorul de peste Nicolina ib. 774/1 (a. 1830) sau, cu 
schimb. de ent., Târgul de peste Nicolina 1b. (a. 1842). 
0 Cu schimb. de determ.: Târgușorul în Mahalaua 
Oraşului laşi ib. (a. 1834). 0 Prin brevilocvenţă: 
Târguşorul în Mahalaua laşi 1b. (a. 1834) sau 
Târguşorul de la laşi ib. (cca 1851). 0 Prin invers. 
constr.: Mahalaua din Târguşorul Nicolinei ib. 774/2 (a. 
1862) sau, cu determ. la nom., Mahalaua din Târguşorul 
Nicolina ib. (a. 1862). 0 În sint.: Târguşorul Mahalaua 
Oraşului laşi ib. 774/1 (a. 1833) sau, cu schimb. de determ., 
Târgul Mahalaua Oraşului laşi 1b. (a. 1833). 9 Prin 
brevilocvenţă: Târguşorul Mahalaua ib. (a. 1833). 0 Cu 
invers. sint.: Mahalaua Târguşorului ib. (a. 1832). 0 Cu 
schimb. de determ.: Mahalaua Nicolinei 1b. 774/2 (a. 
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1862). 0 Cu determ. la nom.: Mahalaua Nicolina N.A. 
BOGDAN, O.I. 50 (a. 1913). 0 Cu schimb. de ent.: Zârgu/ 
Nicolinei TTRM, li, 774/2 (a. 1855) sau Târgușorul 
Nicolinei COL. ISTRATI, 171 (a. 1841). 0 Cu determ. la 
nom.: Târgul Nicolina TTRM, Li, 774/1 (a. 1841) sau 
Târguşorul Nicolina ib. (a. 1810). 9 Cu ent. în funcție 
oicon.: Târguşorul IORGA, S.D. VI (a. 1741). 0 Cu 
schimb. de ent.: Suburbia Nicolina N.A. BOGDAN, 1.T. 66 
(a. 1876) sau Cartierul Nicolina ZAHARIA, A. 203 (a. 
1970). 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Nicolinei) 
Drum care străbate cart. Nicolina. IORGA, D.0. 193 (a. 
1904). 0 Cu schimb. de determ.: Drumul Târguşorului 
ib. (a. 1904). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: 
Șoseaua Nicolina N.A. BOGDAN, 0.1. 92 (a. 1912). e Semi- 
calc fr.: Chaussee de Nikulina TTRM, 13, 170/2 (a. 1837). 

b.P. polar. Hodon. (În sint. Strada Nicolina) Str. 
în partea sudică a or. laşi, spre cart. Nicolina. N.A. 
BOGDAN, 0.1. 92 (a. 1911). 

c. P. polar. “Reper topon. (În sint. Rohatca 
Nicolina) Bariera sudică a or. laşi, la capătul cart. 
Nicolina. TTRM, Li, 774/1 (a. 1852). 9 Cu schimb. de 
ent.: Bariera Nicolina N.A. BOGDAN, 0.1. 56 (a. 1896). 

a. P. polar. Oicon. (În perifr. Târguşorul peste 
Rohatca Nicolinei) (Vechi) Nicolina (1). TTRM, Li, 774/1 
(a. 1861). 0 Cu determ. la nom.: Târguşorul peste 
Rohatca Nicolina ib. (a. 1852). 9 Cu schimb. de ent.: 
Târguşorul de peste Bariera Nicolina 1b. (a. 1852). 

2.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Nicolinei) Şesul 
de lângă p. Nicolina. ZAHARIA, A. 195 (a. 1970), NALR-— 
DATE, 179. 

3. P. difer. Hidron. (În sint. Nicolina Seacă) 
Cursul vechi al p. Nicolina, în opoz. privat. cu aceasta. 
CAPROȘU, D.I. IV, 84 (a. 1731). 

a.P. polar. 'Hodon. (În sint. Podul Nicolinei Seci) 
Pod peste p. Nicolina Seacă. Ib. (a. 1731). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Nicolinei) Dl. la 
SV de or. laşi, lângă cursul inferior al p. Nicolina. N.A. 
BOGDAN, 0.1. 49 (a. 1913). 

5. P. polar. Oicon. (În sint. Băile Nicolina) 
Stabiliment balnear în partea de SV a or. Iaşi, lângă p. 
Nicolina. ROM. (a. 1981). 

6.P. polar. Hodon. (În sint. Podul Nicolinei) Pod 
peste p. Nicolina. 1. NEC. IV, 200 (a. 1832). 0 Cu determ. 
la nom.: Podul Nicolina N.A. BOGDAN, 0.1. 87 (a. 1844). 

7. P. polar. 'Limnon. (În perifr. Iazul de la 
Nicolina) Fost iaz pe p. Nicolina, făcut „pentru petrecere 
domnească”. 1. SIMIONESCU, R. 73 (a. 1923). 

— Scris şi: (1) Mahalaua din Tărguşorul Nicolina 
TTRM, Îi, 774/2 (a. 1862); Mahalaua din Tărguşorul 
Nicolinii ib. (a. 1862); Tărgul Nicolina ib. (a. 1845); 
Tărguşorul STOIDE, T. 15 (a. 1753); Tărguşorul de 
peste Apa Nicolinii TTRM, li, 774/72 (a. 1849); 
Tărguşorul de peste Nicolina ib. (a. 1855); (0) 
Tărguşorul de piste Bariera Nicolinei ib. (a. 1852); (1) 
Tărguşorul de pisti Nicolina ib. (a. 1832); Tărguşorul 
Mahalaua Oraşului Eşii ib. (a. 1833); Tărguşorul 
Nicolina ib. (a. 1810); Tărguşorul Nicolinei 1b. (a. 
1859); Tărguşorul Nicolinii ib. (a. 1858); Tărguşorul 
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peste Apa Nicolinei ib. (a. 1844); Tărguşorul piste 
Apa Nicolinei ib. (a. 1851). — Var.: (1) Apa Micolinii 
CAPROŞU, D.I. VI, 423 (a. 1762), prin asim. voc. regr. în 
desin. de gen.; Apa Miculinei DRH, A, XIX, 15 (a. 
1626); Apa Miculini MIHAILOVICI, D.C. 1, 49 (a. 1659), 
prin contr. desin. -ii a gen.; Apa Miculinii CAT. MOLD. 


II, 72 (a. 1626); Apa Nicolinii CAPROȘU, D.I. VI, 422 (a. 
1762); Apa Niculina MIHAILOVICI, D.C. II, 116 (a. 1752); 
Apa Niculinii ib. (a. 1752); Micolina CAPROȘU, D.I. VI, 
464 (a. 1763); Miculina ib. II, 42 (a. 1662); (1) Necolina 
TTRM, |, 774/2 (a. 1862); Niculina CAPROŞU, D.I. V, 451 
(a. 1752); (3) Niculina Sacă ib. IV, 84 (a. 1731), cu 
velar. dift. -ea- sub infl. lui s- precedent; (1) Pârăul 


Necolina FRUNZ. 310 (a. 1872); Pârăul Nicolina N.A. 
BOGDAN, I.T. 64 (a. 1869); Pârâul Miculinei CAT. MOLD. 
III, 201 (a. 1662); (6) Podul Neculinei N.A. BOGDAN, 0.1. 
86 (a. 1819); Podul Neculinii IORGA, D.F.C. 1, 496 (a. 
1813); (3.a) Podul Niculinii Săci CAPROŞU, D.I. IV, 84 
(a. 1731), cu velar. lui -e- sub infl. lui s- precedent; (1) 
Râul Miculina MIHAILOVICI, D.C. I, 59 (a. 1662); (2) 
Şăsu Nicolini NALR-DATE, 179, cu velar. lui -e- după ș- 
pron. dur; (1) Tărgşorul TTRM, Ii, 774/2 (a. 1813), cu 
sinc. lui -u- preton.; Tărgul Necolina ib. (a. 1862); 
Tărgul Necolinii ib. (a. 1855); Tărguşorul de peste 
Apa Necolina ib. (a. 1845); Tărguşorul di pisti 
Niculina ib. (a. 1832), cu închiderea lui e la i în prep.;; 
Tărguşorul Necolina ib. (a. 1852); Tărguşorul Neco- 
linei ib. (a. 1856); Tărguşorul Neculina ib. (a. 1856); 
Tărguşorul peste Micolina ib. (a. 1858); (a) Tărgu- 
şorul peste Rohatca Necolinei ib. (a. 1861); Tărgu- 
şorul peste Rohatca Neculina ib. (a. 1852); (1) Târgul 
de piste Apa Nicolinii ib. (a. 1839); Târgul de piste 
Nicolina ib. 774/2-775/1 (a. 1842); Târgul Mahalaua 
Oraşului Eşii ib. 775/1 (a. 1833), cu reducerea la e-a 
dift. je- acc.; Târguşorul de pe Apa Nicolinii 1b. (a. 
1840); Târguşorul de peste Apa Micolinei ib. (a. 1841); 
Târguşorul de peste Apa Neculinii 1b. (a. 1844); 
Târguşorul de peste Apa Nicolinii ib. (a. 1846); 
Târguşorul de peste Apa Niculinii ib. (a. 1843); 
Târguşorul de pisti Miculina ib. (a. 1830); Târguşorul 
în Mahalaua Eşii ib. (a. 1834); Târguşorul în Maha- 
laua Oraşului Eşii ib. (a. 1834); Târguşorul Niculina ib. 
(a. 1850); Târguşorul peste Apa Nicolinii ib. (a. 1847); 
(1) Valea Miculinei CAT. MOLD. III, 202 (a. 1662). — 
Translit.: (1) Terguschorie TTRM, I,, 774/2 (cca 1845). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Mikola cu suf. adj. 
-ina (acordat cu dolina „vale” sau voda „apă”), care se 
ataşa de obicei la n. pers. cu tema în -a. — Un der. identic 
este hidron. ucr. Mikolina, care alternează cu Nikolina 
(SGU, 362), reflectând alternanţa bazelor apocopate 
Mikola şi Nikola < Nikolai (VINCENZ, T. 194). În rom. 
atestările sigure ale formei Nicolina apar de pe la 1762 şi 
se explică prin palat. lab. m-. Aceeaşi evol. afectează şi 
var. Miculina (cu închiderea lui -o- preton. la -u-), 
devenită Niculina de pe la 1731. Formele cu şi fără palat. 
coexistă până pe la 1858, după care primele se 
generalizează în uz. Prin deceniile 2-7 ale sec. XIX au 
circulat sporadic var. Neculina şi Necolina, rezultate 
dintr-o atr. par. a n. pers. mold. Neculai. 
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NICOLINA SEACĂ v. Nicolina. 

NICOREAŞȘTI v. Nicoreştii. 

NICORESA v. Nicoreştii. 

NICOREST v. Nicoreştii. 

NICORESTI v. Nicoreştii. 

NICORESTIE v. Nicoreştii. 

NICOREȘTII top. pers. A. Oicon. [At. la 1587: DIR, 
A, XVI-III, 344.] S., com. Nicoreşti, J. Galaţi; (vechi) 
Mahalaua de Jos, Nicoreştii de Jos, Târgul Nicoreştilor. 

I.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

1. Nicoreştii de Jos [At. la 1587: ib. 344.] (Vechi) 
Nicoreştii (A). 0 Cu schimb. de prep.; vechi: Nicoreştii 
din Jos 1b. XVII-IV, 152 (a. 1617-1619). 0 Cu ent. 
mahala în funcţie oicon.: Mahalaua de Jos TTRM, Li, 
775/1 (a. 1774). 

2. Nicoreştii de Sus [At. la 1644: DRH, A, XXVII, 450, 
după slv.] (Vechi) Fântânile, com. Nicoreşti, j. Galaţi; 
Satul Nicoreştii. 0 Cu ent. mahala în funcţie oicon.: 
Mahalaua de Sus TTRM, Li, 416/2 (a. 1774). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Nicoreştii de 
Sus) DI. la E de s. Nicoreştii de Sus. DICŢ. STAT. II, 876 
(a. 1915). 

II. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. echipol.; vechi: 

1. Târgul Nicoreştilor [At. la 1801: TTRM, li, 775/1.] 
(Vechi) Nicoreştii (A). 0 Cu determ. la nom.: Zârgu/ 
Nicoreştii ib. (a. 1817) sau, cu determ. neart., Târgul 
Nicoreşti ib. (a. 1800). 0 Cu ent. dim.: Târgușorul 
Nicoreştii ib. 775/2 (a. 1835) sau, cu determ. neart., 
Târguşorul Nicoreşti ib. (a. 1855). 0 Cu schimb. de ent.: 
Vatra Nicoreştii ib. 775/1 (a. 1803) sau Politia Nicoreştii 
ib. 775/2 (a. 1857), dim. Politioara Nicoreştii ib. (a. 
1859). 0 În comp.: Nicoreştii-Târg ib. (a. 1889). 

2. Satul Nicoreştii [At. la 1859: ib. 416/2.] (Vechi) 
Nicoreştii de Sus (1.2). 

III. P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea Nico- 
reşti) Măn. lângă s. Nicoreşti. URECHIA, I.R. II, 372 (a. 
1776). 

IV.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Nicoreştilor) 
Afl. dr. al p. Tecucel (bazinul inferior al Bârladului), 
numit şi Valea Rea. ANDRONACHE, D.T. I, 21 (a. 1647). 

V.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Nicoreştilor) 
DI. lângă s. Nicoreşti. CAPROŞU, D.I. V, 333 (a. 1747). 0 
Cu determ. la nom.: Dealul Nicoreşti DICŢ. STAT. IL, 876 
(a. 1915). 

VI. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria 
Nicoreştilor) Podgorie pe terit. s. Nicoreşti şi a ss. 
înconjurătoare. ANDRONACHE, D.T. II, 142 (a. 1780). 0 Cu 
determ. la nom.: Podgoria  Nicoreştii  STOIDE— 
STAHIESCU, M. 22 (a. 1830), ENC. GEOGR. 462 (a. 1982). 

— Patrion.: (A) (lat.) Nikorestensis TTRM, l, 171/1 (a. 
1708). 

— Scris şi: (1.1) Necoreştii de Geeos BULAT, D.v. 93 
(a. 1660); (A) Necoriaştii IORGA, D.T.B. 176 (a. 1713); 
(UI.1) Politiea Necoreştii TTRM, li, 776/1 (a. 1857); 
Tărgul  Necoreştii 1b. (a. 1809-1862); Tărgul 
Necoreştilor ib. (a. 1809); Tărgul Necureştii ib. (a. 
1834); Tărgul Nicoreştii ib. (a. 1835-1862); Tărgul 
Nicoreştilor ib. (a. 1809); Tărguşorul Necoreştii ib. (a. 
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1851); Tărguşorul Nicoreştii ib. (a. 1839). — Var.: (V) 
Dealul Necureştilor CAPROŞU, D.I. V, 333 (a. 1747), cu 
închiderea lui -o- neacc. la -u-; (1.1) Mahalaua de Gios 
TTRM, Li, 776/1 (a. 1774), cu păstrarea afric. $- în 
determ.; (III) Monastirea Necoreşti FRUNZ. 310 (a. 
1872), cu forma după gr. a ent.; Monastirea Nicoreşti 
URECHIA, I.R. II, 372 (a. 1776); (A) Necoreştii DRH, A, 
XXV, 190 (a. 1639), TTRM, Li, 776/1 (a. 1834-1862); 
(1.1) Necoreştii de Gios ANDRONACHE, D.T. 1, 68 (a. 
1677), TTRM, Li, 776/1 (a. 1843-1859); Necoreştii de Jos 
ib. (a. 1823); (1.2) Necoreştii de Sus DRH, A, XXVIII, 
415 (a. 1646), TTRM, li, 417/1 (a. 1792-1871); 
Necoreştii di Sus ib. (a. 1816), cu închiderea lui -e final 
la -i în prep.; (1.1) Necoreştii din Jos DIR, A, XVII-IV, 
152 (a. 1617-1619); (A) Necureştii ANDRONACHE, D.T. |, 
24 (a. 1653), TTRM, Li, 776/1 (a. 1862); (1.1) Nicoreştii 
de Gios BULAT, D.V. 125 (a. 1702); (.2) Nicoreştii di 
Sus TTRM, li, 417/1 (a. 1802); (L.1) Politioara 
Necoreştii ib. 776/1 (a. 1859); (11.2) Satul Necoreştii 
ib. 417/1 (a. 1861); (U1.1) Târgul Necoreştii ib. 776/1 
(a. 1822); Târguşorul Necoreşti ib. (a. 1871); (IV) 
Valea Necoreştilor ANDRONACHE, D.T. I, 21 (a. 1647). 
— Def. graf.: (A) Nicorişstii GHIBĂNESCU, Ss. XXII, 80 (a. 
1715); Nicoriştii 1. NEC. IX, 263 (a. 1704); (.1) 
Nicoriştii di Gios DIR, A, XVI-III, 5 (a. 1672); (A) 
Nicurişşte GHIBĂNESCU, Ss. XXII, 79 (a. 1715). — Trans- 
lit.: (A) Necaresty TTRM, 14, 179/2 (a. 1788); Necoresti 
ib. (cca 1716); Necoresty ib. (a. 1737); Negreschti ib. 
IL, 776/1 (a. 1774); Negreschty ib. I4, 89/2 (a. 1789); 
Negresd b. (cca 1773); Nekoresti ib. 13, 170/2 (a. 
1811); Nekoruty ib. I,, 776/1 (cca 1845); Nezoresti ib. 
14, 1792 (a. 1771); Nicoreaşti ib. (a. 1772); Nicoresa ib. 
(a. 1788); Nicorest ib. 13, 170/2 (a. 1811); Nicoresti ib. 
(a. 1811); Nicorestie ib. 170/2-171/1 (a. 1810); Nigrest 
ib. 14, 89/2 (a. 1775); Nikaresty 1b. lb, 171/1 (a. 1770); 
Nikoresa ib. I,, 776/1 (a. 1774); Nikoresti ib. 14, 179/2 
(a. 1775); Nikorestj ib. (cca 1773); Nikoresty ib. I3, 
171/1 (a. 1770). 

— Etim.: de la n. pers. Nicoară/ Necoară (frecvent în 
zonă) cu suf. col. -eşti. — După tradiţia pop., s. şi-a luat 
numele de la un Nicoară, mare vornic al Ţării de Jos 
(MDG, IV, 501/3) sau hatman de-al lui Ştefan cel Mare, 
răsplătit de domn cu stăpânirea locului (BREZEANU-— 
MUNTEANU, 51). 

NICOREŞTII DE GIOS v. Nicoreştii. 
NICOREŞTII DE JOS v. Nicoreştii. 
NICOREŞTII DE SUS v. Nicoreştii. 
NICOREŞTII DI SUS v. Nicoreştii. 
NICOREŞTII DIN JOS v. Nicoreştii. 
NICOREŞTII-TÂRG v. Nicoreştii. 
NICORIȘSTII v. Nicoreştii. 
NICORIȘTII v. Nicoreştii. 
NICORIŞTII DI GIOS v. Nicoreştii. 
NICUDUL v. Nechitul. 

NICULINA v. Nicolina. 

NICULINA SACĂ v. Nicolina. 
NICURIȘȘTE v. Nicoreştii. 
NICUȘENII v. Neguşenii. 

NIDIŞUL v. Nadişa. 

NIEDER WICKOW v. Vicovul. 
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NIEMETSCHENIJ v. Nimircenii. 
NIEMIECKIE BADEUTZ v. Bădeuţii!. 
NIGÂRLEȘTII v. Negrileştii?. 
NIGOEȘTII v. Negoieştii. 

NIGREST v. Nicoreştii. 
NIGRILEŞTII! v. Negrileştii!. 
NIGRILEŞTII v. Negrileştii”. 
NIGRILEŞTII DE GIOS v. Negrileştii!. 
NIGRILEŞTII DE SUS v. Negrileştii!. 
NIGUŞĂNII v. Neguşenii. 
NIKARESTY v. Nicoreştii. 

NIKID v. Nechitul. 

NIKLEUSCHENI v. Miclăuşenii”. 
NIKLOSENY v. Miclăuşenii”. 
NIKLOUSCHAENY v. Miclăuşenii”. 
NIKORESA v. Nicoreştii. 

NIKORESTI v. Nicoreştii. 
NIKORESTJ v. Nicoreştii. 
NIKORESTY v. Nicoreştii. 

NILEŞTII v. Mileştii!. 

NIMAȘ-VAD v. lucşa. 

NIMECKYJ BADEUC v. Bădeuți. 
NIMERCENII v. Nimircenii. 
NIMERCENIUL v. Nimircenii. 
NIMERCINII v. Nimircenii. 
NIMERICENII v. Nimircenii. 
NIMERNICENII v. Nimircenii. 
NIMIRCENII top. pers. 1. *Oicon. [At. la 158: 
BĂLAN, D.B. I, 94.] Fost s. în partea de N a s. Unceşti, 
com. Buneşti, j. Suceava. 0 La sg.: Nimirceniul HĂU-— 
MAREŞ, 331 (a. 1995). 

a. P. polar. *Oicon. (În perifr. Rateşul de la 
Nimirceni) Fost han pe moşia Nimirceni. TTRM, |, 777/1 
(a. 1834). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Nimircenilor) 
DI. la NV de s. Unceşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Nimirceni MDG, IV, 505/1 (a. 
1901). 

c.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Nimirceni) Laz 
pe p. Şomuzul Mic (afl. al Siretului), la NV de s. 
Unceşti. BĂLAN, D.B. VI, 343 (a. 1796), MDG, V, 526/2 
(a. 1902). 0 Cu determ. la gen.: Jazul Nimircenilor 
ZAHARIA, A. 304 (a. 1970). 

d. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Nimircenilor) 
Afl. al p. Şomuzul Mic, lângă s. Unceşti. GRĂMADĂ, T. |, 
176 (a. 1939). 0 Cu schimb. de cent. şi cu determ. la 
nom.: Pârâul Nimirceni ib. (a. 1939). 

e.P. polar. Fiton. (Cu ent. subînţeles) Wimircenii. 
Imaş în partea de NV a s. Unceşti. Ib. (a. 1939). 

— Patrion.: (1) (la pl.) nemerniceni 1. NEC. II, 111 (a. 
1639-1640). 

— Scris şi: (1) Nemirceanii DRH, A, XXIII, 380 (a. 
1636); Nemircianii DIR, A, XVII-IV, 357 (a. 1619); 
Nimercinii BĂLAN, D.B. V, 154 (a. 1729). — Atr. par.: (1) 
Nemernicenii GHIBĂNESCU, S. XXII, 126 (a. 1609); 
Nimernicenii ib. 119 (a. 1605). — Var.: (b) Dealul 
Nemericeni GRIG. 150/2 (a. 1908), de la Nemircenii, 
prin asim. voc. progr. şi epent. lui -i-; Dealul Nimerceni 
HĂU-MAREŞ, 333 (a. 1995), ANCH., de la Nemircenii, 
prin met.; Dealul Nimericenilor GRĂMADĂ, T. I, 176 (a. 


NIMIRCENII 


1939); (c) Iazul Nemiriceni ib. 175 (sec. XIX); Iazul 
Nimercenilor ZAHARIA, A. 304 (a. 1970); Iazul Nime- 
riceni GRĂMADĂ, T. I, 176 (a. 1939); (1) Nămircenii 
CAT. MOLD. III, 324 (a. 1667), de la Nemircenii, cu velar. 
lui -e- sub infl. cons. lab. precedente; Nemercenii DIR, A, 
XVII-I, 143 (a. 1604); Nemericenii TTRM, Ii, 77772 (a. 
1856); Nemircenii DIR, A, XVI-III, 331 (a. 1586), formă 
etimologică; Nemirceniul HĂU-MAREȘ, 329 (a. 1995); 
Nimercenii BĂLAN, D.B. 1, 94 (a. 1586); Nimerceniul 
HĂU-—MAREŞ, 331 (a. 1995); (1, e) Nimericenii TTRM, Ii, 
777/2 (a. 1919), GRĂMADĂ, T. I, 176 (a. 1939); (d) 
Pârâul Nimerceni ib. (a. 1939); (a) Ratoşul de la 
Nimerceni TTRM, li, 77772 (a. 1834); (d) Valea 
Nimericenilor GRĂMADĂ, T. I, 176 (a. 1939). — Def. 
graf: (1) Chimircenii TTRM, li, 777/2 (a. 1850); Pi 
Mirceni ib. (a. 1848). — Translit.: (1) Nemerezeni ib. Is, 
171/2 (a. 1823);  Nemerezeny 1b. (a. 1823); 
Nemericzeni ib. |, 777/2 (a. 1899); Nemericzeny ib. (a. 
1855); Neminos ib. 14, 180/1 (a. 1771); Nemirocni ib. 
(cca 1716); Nemirocny ib. (a. 1737); Nemiroczeni ib. 
(cca 1773); Nemiroeny ib. (a. 1772); Niemetschenj 
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GRĂMADĂ, T. I, 363 (a. 1777); Nirtzeni TTRM, 13, 171/2 
(a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Nemirea Ciortorischi 
(menţionat la 1431 ca fost propr. al s. Văşcăuţi DRH, A, I, 
152, căruia Ilie I şi Ştefan al II-lea îi întăresc la 1437 s. omo- 
nim de pe Prut 1b. 242) cu suf. col. -eni şi asim. voc. regr. 
NIMIRCENIUL v. Nimircenii. 

NINEŞTII v. Năneştii!. 
NIORAMEAȘTI v. Negrileştii!. 
NIORCANII v. Miorcanii. 
NIRTZENI v. Nimircenii. 
NIZNII ZIKOV v. Vicovul. 
NIZNIJ VIKOV v. Vicovul. 
NOROIEȘTII v. Corui. 
NOVOGRAD v. Romanul. 
NOVYJ AZJUT v. Adjudul. 
NOWI FRATIWCI v. Frătăuţii. 
NOWY FRADAUTZ v. Frătăuţii. 
NYORAMESTI v. Negrileştii!. 
NYZNEJ WICKOW v. Vicovul. 
NYZNY WIKOW v. Vicovul. 


OANCANII v. Onca. 

OÂNCE centru de polar. topon. pers. IL. Oicon. (În 
sint. Slobozia Oancii) (Vechi) Onciul (1). TTRM, LI, 
795/1 (a. 1832). 0 Prin brevilocvenţă: Oancea ib. (a. 
1830). 

II. Oicon. (În der.) Oncești [At. la 1531: DIR, A, XVI- 
I, 330.] (Vechi) Onciul (1). 

III. Oron. (În sint. Dealul Onciu) DI. la NV de s. 
Onciul. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Onciul [At. ca 
moşie la 1789 şi ca s. la 1835: TTRM, Li, 795/1.] S., com. 
sub. Bereştii-Meria, j. Galaţi; (vechi) Onceştii (II), 
Slobozia Oancii (1). 0 În sint.; vechi: Slobozia Onciul ib. 
(a. 1831). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Onciu) az la N 
de s. Onciul. GEACU, C. 131 (a. 1978). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Onciu) Păd. 
lângă s. Onciul. Ib. 145 (a. 2002). 

— P. conf.: (1) Unghiul TTRM, Ii, 795/2 (a. 1843). 
— Def. graf.: (1) Oncea ib. (a. 1950). — Translit.: (1) 
Uanja ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. (ai cărui descendenţi, la 1814, sunt 
răzeşii Lupul Oance şi Manolachi Oance, pe moşia 
Onceşti de pe Slivna VELICHI, C.D. 7) în funcţie topon. (|, 
III) sau der. cu suf. col. -eşti (II). Schimb. de gen 
(Onciul) a fost impusă de necesitatea acordului cu genul 
ent. deal; ea s-a reflectat şi în numele moşiei, iar apoi al 
s. reînfiinţat acolo. 

OANCEA v. Oance. 

OBARȘIA v. Berheciul. 

OBĂRŞĂIA v. Berheciul. 

OBĂRŞENII v. Orăşenii. 

OBĂRŞIA v. Berheciul. 

OBĂRȘIA AUGĂRĂCEI v. Agârcia. 

OBĂRŞIIA v. Berheciul. 

OBÂRSOEA v. Berheciul. 

OBÂRŞÂIA BERHECIULUI v. Berheciul. 

OBÂRŞE HĂMĂDZOAIA v. Hamzoaia. 

OBÂRŞEE v. Berheciul. 

OBÂRŞIA v. Berheciul. 

OBÂRȘIA AGÂRCIEI v. Agârcia. 

OBÂRȘIA ANGÂRCIEI v. Agârcia. 

OBÂRȘIA ANGRĂCIEI v. Agârcia. 

OBÂRȘIA ANGRACIEI v. Agârcia. 

OBÂRŞIA BERHECIULUI v. Berheciul. 

OBÂRŞIA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

OBÂRŞIA CÂRLIBAHULUI v. Cârlibaba. 

OBÂRŞIA CORODULUI v. Corodul. 

OBÂRŞIA DĂMUCULUI v. Dămucul. 

OBÂRŞIA DE PE BERHECIU v. Berheciul. 

OBÂRŞIA DRAGOŞEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

OBÂRŞIA FALCĂULUI v. Falcăul. 


OBÂRŞIA GERULUI v. Gerul. 
OBÂRŞIA HAMZOAI v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HAMZOAIE v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HAMZOAIEI v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HĂMZOAE v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HĂMZOAEI v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HĂMZOAI v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HĂMZOEI v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HĂMZOII v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HÂMZOAEI v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA HORINCEI v. Horincea. 
OBÂRŞIA HORINCII v. Horincea. 
OBÂRŞIA HOROIATEI v. Horoiata. 
OBÂRŞIA HOVÂRLEATEI v. Horoiata. 
OBÂRŞIA HOVÂRLETEI v. Horoiata. 
OBÂRŞIA HOVRĂIATEI v. Horoiata. 
OBÂRŞIA ÎI HĂMZOAIE v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIA NECHITULUI v. Nechitul. 


OBÂRŞIA PÂRÂULUI  BOHOTINULUI 
Bohotinul. Ş Ş 
OBÂRŞIA PÂRÂULUI CĂLUGĂRULUI 


Călugărul. 


OBÂRŞIA VĂII ZELETINULUI v. Zeletinul. 
OBÂRŞIA ZĂLETINULUI v. Zeletinul. 
OBÂRŞIA ZELETINULUI v. Zeletinul. 
OBÂRŞIIA v. Berheciul. 

OBÂRŞIIA BERHECIULUI v. Berheciul. 
OBÂRŞIIA CORUDOLUI v. Corodul. 
OBÂRŞIIA DI PI BERHECIU v. Berheciul. 
OBÂRŞIIA HATZOAIEI v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIIA HĂMZOI v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIIA ÎI HĂMZOAIE v. Hamzoaia. 
OBÂRŞIILE FALCĂULUI v. Falcăul. 
OBÂRŞIILE GERULUI v. Gerul. 
OBÂRŞIILE PÂRÂULUI SOCOLEI v. Socola. 
OBCINA AGĂPIENI v. Agăpienii. 

OBCINA AGĂPIENILOR v. Agăpienii. 
OBCINA BERHECIULUI v. Berheciul. 
OBCINA CALAFINDEȘTI v. Calafindeştii. 
OBCINA COSTILEVA v. Costileva. 
OBCINA DĂNILEŞTILOR v. Dănila. 
OBCINA DOAMNEI v. Doamna.. 

OBCINA DOROTEIULUI v. Doroteia. 
OBCINA DRAGOȘINEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
OBCINA DRĂGOIEȘTILOR v. Drăgoieştii!. 
OBCINA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
OBCINA STĂNIGENI v. Stănigenii. 

OBER JASHEKOWA v. Vicovul. 
OBER-JASHIKOWA v. Vicovul. 
OBER-JUSHIKOWA v. Vicovul. 

OBER MILESCHEUZ v. Milişăuţii. 
OBER-MILISCHOUTZ v. Milişăuţii. 


OBER MILLESCHOUTZ 


OBER-MILLESCHOUTZ v. Milişăuţii. 
OBER-MILLISCHEUTZ v. Milişăuţii. 
OBER-PERTESTIE v. Pârteştii. 
OBER-PETESTIE v. Pârteștii. 

OBER-SHIKOWA v. Vicovul. 

OBER-SZIKOW v. Vicovul. 

OBER-VICKOVA v. Vicovul. 

OBER-VICKOWA v. Vicovul. 

OBER-WICKOW v. Vicovul. 

OBER-WIKOW v. Vicovul. 

OBERMILLESCHOUTZ v. Milişăuţii. 

OBERPERTESTIE v. Pârteştii. 

OBERWIKOW v. Vicovul. 

OBESCHT v. Odobeştii”. 

OBESCHTY v. Odobeştii”. 

OBEST v. Odobeştii”. 

OBESTI v. Odobeştii”. 

OBESTY v. Odobeştii”. 

OBESZTI v. Odobeştii”. 

OBEŞTI v. Odobeştii”. 

OBIRSCHE v. Berheciul. 

OBIRSZCE v. Berheciul. 

OBIRSZEC v. Berheciul. 

OBIRSZEE v. Berheciul. 

OBIRŞEEA v. Berheciul. 

OBRĂȘIA ANGĂRCIEI v. Agârcia. 

OBSINA CALAFINDESTI v. Calafindeştii. 

OBURSO v. Berheciul. 

OBURSSE v. Berheciul. 

OB. WILKOW v. Vicovul. 

OCANII v. Onca. 

OCEBESCHTY v. Odobeşti”. 

OCHIUL centru de polar. topon. pers. 1. Fiton. (În 
sint. Poiana Ochiul) Poi. lângă s. Deocheaţii-Rediul. 
CAT. MOLD. IV, 369 (a. 1694). 

2. Oicon. (În der.) Deocheaţii [At. la 1659: IORGA, 
s.D. VII, 314.] (Vechi) Deocheaţii-Rediul. 0 În sint. cu 
determ. adj.: Deocheaţii Răzeşeşti TTRM, Li, 350/2 (a. 
1845). 

a. P. ext. Oicon. (În comp., reflectând o contopire 
de ss.) Deocheații-Rediul [At. la 1950: TTRM, Li, 350/2.] 
S$., com. Moviliţa, j. Vrancea; (vechi) Deocheaţii. 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Deocheaţilor) 
DI. la E de s. Deocheaţii-Rediul. ATLAS MOLD. (a. 1895). 
9 În perifr.: Dealul la Deocheaţi URICARIUL, XVII, 197 
(a. 1710). 

— Var.: (b) Dealul Deocheţilor ATLAS MOLD. (a. 1895), 
cu trecerea dift. -ia- la -ie- prin asim. voc. şi absorbția 
semivoc. -j- de către cons. palat. precedentă; Dealul la 
Deocheţi URICARIUL, XVII, 197 (a. 1710); (2) Deocheţii 
CAT. MOLD. V, 182 (a. 1708); Deocheţii Răzăşeşti TTRM, 
IL, 350/2 (a. 1845), cu velar. lui -e- după un -z- pron. dur; 
Diocheţăi ib. (a. 1854), de la forma hipercor. Diocheţei, 
cu velar. lui -e- după un -f- pron. dur; Diocheţii 1b. (a. 
1774-1943), cu închiderea lui -e- preton. la -i-; (a) 
Diocheţii-Rediul ib. (a. 1950-1974). — Def. graf: (2) 
Dăochăţii BULAT, D. vV. VII, 314 (a. 1647); Diochenii 
TTRM, Ii, 350/2 (a. 1859), Diocheştii ib. (a. 1845). — 
Translit.: (2) Diokietzy ib. 351/1(a. 1790). 
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— Etim.: n. fam. (menţionat la 1718, când răzeşul 
Ştefan Ochiul vinde ocina sa aflată „în deal la Deocheţi” 
URICARIUL, XX, 88) în funcţie topon. (1) sau bază într-o 
der. par. eterogenă (2), explicabilă prin caracterul 
motivat semantic al antrop., care a determinat atracția la 
seria apel. (MOLDOVANU, L.F. 28). Prin parasinteză 
funcția denotativă a top., de identificare a locului, este 
înlocuită prin una caracterizantă, care îi particularizează 
pe locuitori. Din această perspectivă, IORDAN, T. 316 a 
crezut că Deocheaţii este „o denumire glumeaţă”, 
plecând de la sensul magic al verbului a deochea, şi l-a 
încadrat în categoria top. „psihologice”. — După o 
tradiție pop., s. şi-ar fi luat numele de la un sătean, 
Constantin Diocheatu, „care a bătut primul parul de 
constituire a s.” (MARINESCU-—BREZEANU, 202). 

OCIUNGII v. Hociungii. 

OCLOBESZTY v. Odobeştii”. 

OCOBESCHTY v. Odobeştii”. 

OCOHESCHTY v. Odobeştii”. 

OCOL DE VRANIZA v. Vrancea. 

OCOLUL AGIUDULUI v. Adjudul. 

OCOLUL BACĂULUI v. Bacăul. 

OCOLUL BADEUȚI v. Bădeuţii!. 

OCOLUL BADEUȚILOR v. Bădeuţii!. 

OCOLUL BĂDEUȚI v. Bădeuţii'. 

OCOLUL BĂDEUȚILOR v. Bădeuţii!. 

OCOLUL BERHECI v. Berheciul. 

OCOLUL BOTĂŞANILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTĂŞEANILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTĂŞENILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTÂŞENILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTOȘANILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTOŞĂNILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTOȘŞEANILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTOȘENILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTOȘIANILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTŞANILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL BOTUȘŞANILOR v. Botoşanii. 

OCOLUL CĂTRE TÂRGUL DOROHOI v. 
Dorohoiul. 

OCOLUL COPOULUI v. Copoul. 

OCOLUL CORODULUI v. Corodul. 

OCOLUL COȘULEI v. Coşula. 

OCOLUL COȘULII v. Coşula. 

OCOLUL COTNARI v. Cotnarul. 

OCOLUL COTNARULUI v. Cotnarul. 

OCOLUL CURȚII DIN PIATRA v. Piatra lui 
Crăciun. 

OCOLUL CURȚILOR DE LA PIATRA v. Piatra 
lui Crăciun. 

OCOLUL DE BOTOŞANI v. Botoşanii. 

OCOLUL DE LA BĂDEUȚI v. Bădeuţii!. 

OCOLUL DE LA PIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

OCOLUL DE LA TÂRGUL ROMAN v. Romanul. 

OCOLUL DOROHOI v. Dorohoiul. 

OCOLUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

OCOLUL HORĂNCII v. Horincea. 

OCOLUL HORINCEA v. Horincea. 

OCOLUL HORINCEI v. Horincea. 

OCOLUL HORINCII v. Horincea. 


OCOLUL MILETINULUI 


OCOLUL MILETINULUI v. Miletinul. 

OCOLUL PETRII v. Piatra lui Crăciun. 

OCOLUL PIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

OCOLUL PIETREI v. Piatra lui Crăciun. 

OCOLUL PIETRIE v. Piatra lui Crăciun. 

OCOLUL PIETRII v. Piatra lui Crăciun. 

OCOLUL ROMANULUI v. Romanul. 

OCOLUL SIMILEI v. Simila. 

OCOLUL SMILEI v. Simila. 

OCOLUL STĂNILEŞTILOR v. Stănileştii?. 

OCOLUL ŞTEFĂNEŞTILOR v. Ştefăneştii!. 

OCOLUL  TĂRGULUI  DOROHOIULUI 
Dorohoiul. 

OCOLUL TÂRGULUI BACĂU v. Bacăul. 

OCOLUL TÂRGULUI  BOTĂŞANILOR 
Botoşanii. 

OCOLUL TÂRGULUI BOTOŞANI v. Botoşanii. 

OCOLUL TÂRGULUI  BOTOŞANILOR 
Botoşanii. 
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ODAIA MĂDĂRJACUL 


ODAIA BOTOȘŞANCA v. Botoşanii. 

ODAIA BOTOȘŞANCA LUI MANOLE v. Botoşanii. 
ODAIA BOTOŞANCA LUI MANOLI v. Botoşanii. 
ODAIA BOTOȘIANCA LUI MANOLI v. Botoşanii. 
ODAIA BRAN v. Branul. 

ODAIA BRANUL v. Branul. 

ODAIA CĂPITANULUI MANOLACHI TUDOR 


v. Manolache. 


V. 


V. 


V. 


OCOLUL TÂRGULUI BOTOŞEANI v. Botoşanii. 


OCOLUL TÂRGULUI COTNARI v. Cotnarul. 


OCOLUL TÂRGULUI DE LA BOTOŞANI v. 
Botoşanii. 

OCOLUL TÂRGULUI  DOROHOIULUI v. 
Dorohoiul. 

OCOLUL TÂRGULUI PIATRA v. Piatra lui 
Crăciun. 

OCOLUL TÂRGULUI PIETREI v. Piatra lui 
Crăciun. 

OCOLUL TÂRGULUI PIETRII v. Piatra lui 
Crăciun. 


OCOLUL TÂRGULUI ROMAN v. Romanul. 


OCOLUL TÂRGULUI ROMANULUI v. Romanul. 
OCOLUL TÂRGULUI ȘTEFĂNEȘTI v. Ștefăneștii . 
OCOLUL TÂRGULUI ŞTEFĂNEŞTILOR v. 


Ştefăneştii!. 
OCOLUL ŢUŢOREI v. Ţuţora. 
OCOLUL VICOVELOR v. Vicovul. 
OCOLUL VICOVILOR v. Vicovul. 
OCOLUL VRANCEI v. Vrancea. 
OCOLUL VRANCII v. Vrancea. 
OCOLUL VRĂNCII v. Vrancea. 
OCOLUL ZELETINULUI v. Zeletinul. 
OCOLUL ZORLENI v. Zorlenii. 


ODAIA CIOLACULUI v. lachim. 

ODAIA COGĂLNICEANULUI v. Mateienii. 
ODAIA COGĂLNICENIȚEI v. Mateienii. 
ODAIA COGÂLNICEANULUI v. Mateienii. 
ODAIA CORODUL v. Corodul. 

ODAIA COSTII v. Costi. 

ODAIA DANCULUI v. Dancu. 

ODAIA DĂMĂCUŞENII v. Domoşenii. 

ODAIA DE LA ARAMA v. Aramă. 

ODAIA DOMĂŞĂNII MANOLESII v. Domoşenii. 
ODAIA DOMOȘANII v. Domoşenii. 

ODAIA DOMOȘENII v. Domoşenii. 

ODAIA DOMOŞENII MANOLESEI v. Domoşenii. 
ODAIA DOMUCUŞĂNII v. Domoşenii. 

ODAIA DOMUŞĂNII v. Domoşenii. 

ODAIA DUMĂŞENII v. Domoşenii. 

ODAIA ECHIMENII v. lachim. 

ODAIA GERULUI v. Gerul. 

ODAIA GHITCĂUȚEI v. Ghitcăuţii. 

ODAIA GHITCĂUȚII v. Ghitcăuţii. 

ODAIA HOTCĂUȚII PANAITOAIEI v. Hotcăuţii. 
ODAIA HULUBUL v. Hulubul. 

ODAIA IBĂNEASA v. luban. 

ODAIA ICHIMENII v. lachim. 

ODAIA ICHIMENII LUI PISOŢCHI v. Iachim. 
ODAIA ICHIMENII PISOSCHEŞTILOR v. lachim. 
ODAIA ICHIMENII PISOŢCHEŞTILOR v. Iachim. 
ODAIA ICHIMENII PITĂRESEI v. lachim. 
ODAIA ICHIMENII PITĂRESII v. lachim. 
ODAIA LUI BRAN v. Branul. 

ODAIA LUI CONSTANTIN SOROCEANUL v. 


Tofilenii. 


ODAEA HOTCĂUȚII PANAITOAII v. Hotcăuţii. 


ODAIA! v. Adam. 

ODAIA? v. Manolache. 

ODAIA? v. Ringo. 

ODAIA ADĂȘŞENII v. Adăşenii. 
ODAIA ARAMA v. Aramă. 

ODAIA ARAMĂ v. Aramă. 

ODAIA ARANĂ v. Aramă. 

ODAIA AVRĂMENII v. Avrămenii. 
ODAIA BALENȚII v. Baliţă. 
ODAIA BALINȚĂI v. Baliţă. 
ODAIA BALINȚEI v. Baliţă. 
ODAIA BALINȚII v. Baliţă. 
ODAIA BOLNIȚII v. Baliţă. 
ODAIA BOROSOAIA v. Borosoaia. 
ODAIA BOROSOE v. Borosoaia. 


ODAIA LUI COSTANDIN SOROCEAN v. Tofilenii. 
ODAIA LUI HULUBEI v. Domoşenii. 

ODAIA LUI MANOLACHE v. Manolache. 
ODAIA LUI MANOLACIHI v. Manolache. 
ODAIA LUI MANOLE v. Manolache. 

ODAIA LUPA v. Lupe. 

ODAIA MANDACHE v. Manolache. 

ODAIA MANOLACHE v. Manolache. 

ODAIA MANOLACHI v. Manolache. 

ODAIA MANOLACHII v. Manolache. 

ODAIA MANOLEȘTILOR v. Mateienii. 

ODAIA MATEIENII v. Mateienii. 

ODAIA MATEIENII COGĂLNICEANULUI v. 


Mateienii. 


ODAIA MATEIENII GANII v. Mateienii. 
ODAIA MATIENII COGĂLNICEANULUI v. 


Mateienii. 


ODAIA MATIENII GANEI v. Mateienii. 
ODAIA MATIENII GANII v. Mateienii. 
ODAIA MADARJACUL v. Mădârjeştii. 


ODAIA MĂDĂRJANUL 


ODAIA MĂDĂRJANUL v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDĂRJEŞTII v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDĂRJEŞTII FOTII v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDÂRJAC v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDÂRJACUL v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDÂRJASCA v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDÂRJĂCII FOTII v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDÂRJEASCA v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDÂRJECII FOTEI v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDÂRJEŞTII v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂDÂRJEȘTII FOTEI v. Mădârjeştii. 

ODAIA MĂNĂSTIRII v. Adam. 

ODAIA MĂTEENII A COGĂLNICEANULUI v. 
Mateienii. 

ODAIA MĂTIENII v. Mateienii. 

ODAIA  MEICĂI PE CĂTĂMĂREŞTI vw. 
Cătămăreştii. 

ODAIA MOŞIA TÂRGULUI v. Botoşanii. 

ODAIA MOŞIEI TÂRGULUI v. Botoşanii. 

ODAIA MOVILĂ v. Movilenii!. 

ODAIA MOVILEI v. Movilenii!. 

ODAIA MOVILENII v. Movilenii!. 

ODAIA MOVILII v. Movilenii!. 

ODAIA OT BOROSOAIA v. Borosoaia. 

ODAIA PECHEA v. Pechea. 

ODAIA RĂDĂUȚII v. Rădăuţii?. 

ODAIA RĂUSENI v. Răusenii. 

ODAIA RĂUSENILOR v. Răusenii. 

ODAIA RÂNGHILEŞTI v. Ringo. 

ODAIA SMARANDEI COGĂLNICEANU v. 
Mateienii. 

ODAIA STRAHOTINUL v. Strahotinul. 

ODAIA STRAHOTINULUI v. Strahotinul. 

ODAIA TĂUTEŞTII v. Tăuteştii?. 

ODAIA TIUTEŞTII v. Tăuteştii?. 

ODAIA TOFILENII v. Tofilenii. 

ODAIA TOHILENII v. Tofilenii. 

ODAIA URECHII v. Ureche. 

ODAIA VORNICENI v. Vornicul. 

ODAIA  ZMĂRANDII  COGĂLNICIANU v. 
Mateienii. 

ODALGIESTI v. Dolheştii”. 

ODALYESTI v. Dolheştii“. 

ODĂILE BALINȚI v. Baliţă. 

ODĂILE CĂTĂMĂREŞTI v. Cătămăreştii. 

ODĂILE CONCEŞTI v. Conceştii!. 

ODĂŞĂNII v. Adăşenii. 

ODOBASCA v. Odobeştii?. 

ODOBĂ centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. (În 
sint. Valea lui Odob, după slv.) Afl. st. al r. Siret, la 
obârşia căruia se află s. Odobeşti. DIR, A, XVII-III, 236 
(a. 1612). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Odobul MDG, |, 
159/2 (a. 1898). 

2. Oicon. (În der.) Odobeştii [At. la 1575: DRH, A, VII, 
153.] S., com. Secuieni, j. Bacău; (vechi) Vereşanii. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Odobeşti) 
Cursul superior al Văii lui Odob. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Odobeşti) 
Păd. lângă s. Odobeşti. MDG, IV, 549/3 (a. 1901). 

— Patrion.: (2) odobeşteni, sg. odobeştean NALR— 
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MOLD. BUCOV. 

— Var.: (2) Odubeştii DIR, A, XVII-III, 66 (a. 1612), 
prin disim. voc. progr. — Translit.: (2) Odobestie TTRM, 
I,'791/1 (cca 1845); Odobesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: numele boierului lon Odobă (ai cărui nepoți 
primesc la 1546 de la Petru Rareş s. Vereşani de la 
Cobâle CAPROŞU, D. 965 şi al cărui nume se regăseşte în 
sec. XIX printre „bătrânii” moşiei Odobeşti UNCESCU, C. 
24), devenit masc. (0Odob) prin acord cu ent. pârâu, în 
funcţie topon. (1) sau der. cu suf. col. -eşti (2). - După 
tradiția pop., acel Odob sau Odoabă ar fi fost un oştean 
al lui Ştefan cel Mare, recompensat de domn cu o moşie 
pentru meritele sale (NALR—DATE, 279). 

ODOBEASCA v. Odobeşti”. 

ODOBEAŞTI v. Odobeşti”. 

ODOBECHT v. Odobeşti”. 

ODOBECHTI v. Odobeşti”. 

ODOBECHTY v. Odobeştii”. 

ODOBESCHT v. Odobeştii”. 

ODOBESCHTY v. Odobeşti”. 

ODOBESHTI v. Odobeşti”. 

ODOBEST v. Odobeştii”. 

ODOBEST v. Odobeştii”. 

ODOBESTE v. Odobeştii”. 

ODOBESTI v. Odobeştii”. 

ODOBESTI v. Odobeşti”. 

ODOBESTIE! v. Odobă. 

ODOBESTIE? v. Odobeşti”. 

ODOBESTY! v. Odobă. 

ODOBESTY? v. Odobeştii”. 

ODOBESTY v. Odobeşti”. 

ODOBESZTI v. Odobeştii”. 

ODOBESZTY v. Odobeşti”. 

ODOBEŞTII! v. Odobă. 

ODOBEŞTII? top. pers. A. Oicon. [At. la 1626: DRH, 
A, XIX, 144.] Localit. compon. principală a or. Odobeşti, 
]. Vrancea. 0 La sg.: Odobeştiul ISTRATI, C.F. 218 (a. 
1820). 

I. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate; vechi: 

1. În opoz. privat.: [Saru] Odobeşti şi Târsul 
Odobeşti TTRM, |, 791/1 (a. 1800). 

2. În opoz. echipol.: 

a. Satul Odobeşti ib. (a. 1813). 0 Cu schimb. de ent.; 
vechi: Vatra Odobeştilor ib. (a. 1782) sau, cu determ. la 
nom., Vatra Odobeşti ib. (cca 1825). 

b. Târgul Odobeştilor ib. (a. 1813). 0 Cu determ. la 
nom.: Târgul Odobeşti ib. (a. 1820) sau Târguşorul 
Odobeşti ib. 791/2 (a. 1841). 0 Cu schimb. de ent:: 
Oraşul Odobeşti ib. 791/1 (a. 1836) sau Politia Odobeşti 
ib. 791/2 (a. 1858).e Semicalcuri: germ. Stadt Odobesty 
ib. 791/1 (a. 1790); rus. Mestecko Odobest” 1b. 13, 173/2 
(a. 1798). 

a. P. polar. 'Hodon. (Cu ent. fârg în funcţie 
oicon.; în sint.) Ulița Târgului. Str. principală din tg. 
Odobeşti”. C.C. GIURESCU, P.0. 61 (a. 1803). 

II. P. difer. omon. (Rar, în sint. Odobeşti 
Putnei) Localit. din fostul ţin. Putna, în opoz. privat. cu 
Odobeşti, din fostul ţin. Roman. Ib. 63 (a. 1969). 

III. P. polar. 'Horon. (Prin der. regr., pentru a se 
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acorda cu ent. moşie) Odobeasca. Fostă moşie, în partea 
de N a tg. Odobeşti”. TTRM, Lu, 790/2 (a. 1858). 

IV.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Odobeştilor) 
Dl. la NV de or. Odobeşti”. CONSTANTINESCU-—STAHL, 3 
(a. 1688). 0 În perifr.; vechi: În Deal la Odobeşti C.C. 
GIURESCU, P.0. 262 (a. 1666) sau În Deal în Odobeşti 
URICARIUL XX, 77 (a. 1662), Dealul de la Odobeşti C.C. 
GIURESCU, P.0. 300 (a. 1782). O În sint., cu determ. la 
nom.: Dealul Odobeşti ib. 280 (a. 1721). 0P. ext.,cu 
ent. la pl.: Dealurile Odobeştilor TTRM, 3, 173/2 (a. 
1807). 9 Cu schimb. de determ.: Dealul cel Mare C.C. 
GIURESCU, P.0. 22 (a. 1610). 0 Cu schimb. de ent: 
Măgura Odobeştilor (pentru a se diferenția de oron. 
similare, precum Măgura Ocnei) ib. 287 (a. 1751), MON. 
GEOGR. 685 (a. 1960). 0 Cu determ. la nom.: Măgura 
Odobeşti MDG, IV, 549/2 (a. 1901), NALR-DATE, 385. 
0 Cu ent. în funcţie oron. absol.; pop.: Măgura DIR, A, 
XVI-II, 83 (a. 1555), NALR-DATE, 383. e Semicalcuri: 
fr. Coteau Odobeschti DOC. STURDZA, 101 (a. 1863) sau 
Montagnes d'Odobeschty TTRM, Il, 173/2 (a. 1807); 
germ. Hiigel Odobesti ib. (a. 1822). 

1. P. difer. Oron. (În sint. Culmea Odobeştilor) 
Culmea Dealului Odobeştilor. MARINESCU-—BREZEANU, 
249 (a. 1967). 

2. P. difer. Oron. (În sint. Vârful Măgurii) Vf. 
Măgurii Odobeştilor. GRUMĂZESCU-—ȘTEFĂNESCU, 32 (a. 
1970). 

3. P. difer. Oron. (În sint. Coarnele Măgurii) 
Vârfuri gemene secundare pe Măgura Odobeştilor. Ib. 
(a. 1970). 

4.P. polar. Hodon. (În sint. Plaiul Măgurii) Drum 
pe Măgura Odobeştilor. GRUMĂZESCU, S. 57 (a. 1973). 

V.P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Odobeştilor) 
Podgorie situată în apropierea or. Odobeşti?, pe Măgura 
Odobeştilor şi în ss. din Jur. IORGA, S.D. XXII, 26 (a. 
1775). 0 Cu determ. la nom.: Podgoria Odobeştii SAVA, 
B. 11 (a. 1839) sau, neart., Podgoria Odobeşti TEST. 52 


(a. 1868). e Semicalc fr.: Vignoble d'Odobesti 
CALLIMACHI, P. 18 (a. 1842). 
VI. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul 


Odobeştilor) Drum dinspre Focşani spre or. Odobeşti”. 
MOLDOVEANU, N.L. 218 (a. 1648). 0 Cu schimb. de ent.: 
Şoseaua Odobeştilor ib. (a. 1869). O Cu determ. la nom.: 
Șoseaua Odobeşti ib. (a. 1869). 

— Patrion.: (A) (vechi) odobeşti, sg. odobesc 
CONSTANTINESCU-—STAHL, 7 (a. 1698); odobeşteni, sg. 
odobeştean ib. 43 (a. 1803), ANCH. 

— Scris şi: (b) Tărgul Odobeştii TTRM, Ii, 791/2 (a. 
1831); Tărguşorul Odobeştii ib. (a. 1855). — Var.: (IV) 
Dialul Odobeştii C.C. GIURESCU, P.O. 280 (a. 1721), prin 
difer. voc. de deschidere în ent.; Dialul Odobeştilor ib. 
287 (a. 1751); (A) Dobeştii IORGA, S.D. VII, 324 (a. 
1702), prin deglutinare; (IV) În Dial la Odobeşti SAVA, 
D.P. I, 29 (a. 1686); (II) Odobasca TTRM, Ii, 790/2 (a. 
1860), prin velar. dift. -ea- precedat de o cons. lab.; 
(IV.4) Plaiul Măgurei RĂDULESCU, v. 16 (a. 1937), cu 
desin. de gen. analogică; (V) Potgoria Odobeştilor C.C. 
GIURESCU, P.0O. 473 (a. 1840), prin desonor. dentalei -d-; 
(VI) Şuşaua Odobeşti MOLDOVEANU, N.L. 218 (a. 
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1869), cu forma pop. a ent.; (1V.2) Vârful Măgurei 
GRUMĂZESCU-—ŞTEFĂNESCU, 32 (a. 1970). — Translit.: 
(A) Adobesti TTRM, I4, 183/2 (a. 1775); Obescht ib. (a. 
1788); Obeschty ib. (a. 1781); Obest ib. (a. 1771); 
Obesti 1b. (a. 1788); Obesty ib. (a. 1774); Obeszti ib. (a. 
1774); Obeşti ib. (a. 1774); Ocebeschty ib. (a. 1789); 
Oclobeszty ib. (a. 1771); Ocobeschty ib. (a. 1785); 
Ocoheschty 1b. (a. 1788); Odobeaşti ib. (a. 1772); 
Odobecht ib. 13, 173/2 (a. 1828); Odobechti ib. (a. 
1812); Odobechty ib. (a. 1801); Odobescht ib. 14, 183/2 
(a. 1788); Odobeschty ib. (a. 1789); Odobeshti DOC. 
STURDZA, 123 (a. 1871); Odobest TTRM, I3, 173/2 (a. 
1710); Odobest ib. (a. 1796); Odobeste ib. (a. 1752); 
Odobesti MOLDOVEANU, N.L. 248 (a. 1770); Odobesti 
TTRM, 13, 173/2 (a. 1808); Odobestie ib. (a. 1783); 
Odobesty MOLDOVEANU, N.L. 248 (a. 1790); Odobesty 
TTRM, 13, 173/2 (a. 1799); Odobeszti ib. 14, 183/2 (cca 
1716); Odobeszty ib. (a. 1737); Odobezd ib. I3, 173/2 
(a. 1762); Odompâsti CR. GHIC. 464 (sfârşitul sec. 
XVIII; Odopesti TTRM, I3, 173/2 (a. 1821); Odubeszt 
ib. (a. 1748); Odubeszti ib. (a. 1748); Oeobeschty ib. I4, 
183/2 (a. 1781); Ondompesti ib. 13, 173/2 (a. 1765); 
Otobesch C.C. GIURESCU, P.0. 31 (a. 1791); Otopâsti 
ERBICEANU, CR. 76 (a. 1716); Oudebest TTRM, I3, 173/2 
(a. 1752); Oudobest MIHORDEA, R. 47 (a. 1752); 
Oureschty TTRM, 14, 183/2 (a. 1781). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Odobă (cum se numea, la 1820-1821, un „bătrân” 
al moşiei Odobeşti C.C. GIURESCU, P.0. 329, 382) cu suf. 
col. -eşti. 

ODOBEŞTII PUTNEI v. Odobeşti”. 

ODOBEŞTIUL v. Odobeşti”. 

ODOBEZD v. Odobeştii”. 

ODOMPESTI v. Odobeştii”. 

ODOPESTI v. Odobeştii”. 

ODUBESZT v. Odobeşti”. 

ODUBESZTI v. Odobeştii”. 

ODUBEŞTII v. Odobă. 

OEOBESCHTY v. Odobeştii”. 

OGLENZĂ v. Oglinzii. 

OGLINCZ v. Oglinzii. 

OGLINDEŞTII v. Oglinzii. 

OGLINDZII v. Oglinzii. 

OGLINS v. Oglinzii. 

OGLINSEY v. Oglinzii. 

OGLINȚII v. Oglinzii. 

OGLINZĂI v. Oglinzii. 

OGLINZEI v. Oglinzii. 

OGLINZEŞTII v. Oglinzii. 

OGLINZII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1559: DRH, A, 
VI, 429.] S., com. Răuceşti, J. Neamţ. 0 Cu schimb. de 
gen; rar: Oglinzile TTRM, li, 792/1 (a. 1820). 0 În der.; 
vechi: Oglindeştii DRH, A, VII, 382 (a. 1580), URECHIA, 
B.N. 7 (a. 1633, 1652). 0 Oglinzii şi Oglindeştii, consi- 
derate ss. diferite: BERECHET, D.D. 185 (a. 1643), ib. 186 
(a. 1644). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după etnia locuitorilor, în opoz. echipol.; 
vechi: Oglinzii Moldoveni şi Oglinzii Ungureni TTRM, |, 
792/1 (a. 1772). 
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b.P. polar. Oicon. (În sint. Băile Oglinzi) Stațiune 
balneo-climaterică lângă s. Oglinzi. VLAHUȚĂ, R.P. 158 
(a. 1901), CARANFIL, C.T. 29 (a. 1919). 

c. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Oglinzi) P. 
care curge pe terit. s. Oglinzi. TUFESCU, V.M. 164 (a. 
1970). 

d. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Oglinzi) Dl. la SV de 
s. Oglinzi. MDG, IV, 552/1 (a. 1901). 0 Cu determ. la gen.: 
Dealul Oglinzilor VLAHUȚĂ, R.P. 158 (a. 1901). 0 Cu 
schimb. de ent. şi de caz; geogr.: Muntele Oglinzi MDG, 
IV, 197/2 (a. 1901). 

e.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Oglinzi) Păd. 
lângă s. Oglinzi. FRUNZ. 327 (a. 1872). 

— Patrion.: (1, vechi) og/indeșşti, sg. oglindesc DRH, A, 
XXIV, 239 (a. 1638) sau (actual) oglinzeni, sg. 
oglinzean ANCH. 

— Var.: (d) Dialu Oglinz NALR-DATE, 225, prin difer. 
voc. de deschidere în ent. şi afon. lui -i din desin. de pl. 
în determ.; (1) Oglindzii DRH, A, VII, 156 (a. 1575), ib. 
XXII, 179 (a. 1634), cu afric. veche mold.; Oglinzăi 
TTRM, Li, 792/1 (a. 1832), de la Oglinzei, cu velar. lui -e- 
sub infl. lui -z- precedent; Oglinzei ib. (a. 1862), prin 
hipercor. — Def. graf.: (1) Oglenză ib. (a. 1847); Oglinţii 
DIR, A, XVI-III, 56 (a. 1575); Oglinzeştii TTRM, Ii, 792/1 
(a. 1862). — Translit.: (1) Oglinez ib. I3, 173/2 (a. 1574); 
Oglins b. (a. 1815); Oglinsey ib. 1, 792/1 (a. 1790); 
Oklinz ib. Il, 173/2 (a. 1784). 

— Etim.: n. pers. Oglindă (at. la 1437 în sint. „hotarul 
lui Oglindă” DRH, A, I, 237, după slv.) cu pl. direct sau 
der. cu suf. col. -eşti. Pl. masc. (Oglinzii), diferit de acela 
al apel. fem. oglindă (oglinzile) este un hibrid morfo- 
logic, motivat de necesitatea unui acord cu substantivul 
„oameni”, implicit în toate top. pers. cu aspect de pl. 
(MOLDOVANU, 1.5. 168). 

OGLINZII MOLDOVENI v. Oglinzii. 

OGLINZII UNGURENI v. Oglinzii. 

OGLINZILE v. Oglinzii. 

OKLINZ v. Oglinzii. 

OLEXĂŞTII v. Alexeştii.. 

OLIMSĂŞTII v. Alexeştii!. 

OLȚELEŞTII v. Oţeleştii. 

ONĂŞEŞTII v. lonășeştii. 

ONCA centru de polar. topon. pers. IL. 'Hidron. (În 
sint. Fântâna lui Onca, trad. rom. din sec. XIX) Fostă 
fântână în hotarul s. Oncani. DIR, A, XVI-IV, 35 (ante 
iulie 1609, datat după CIHODARU, A.F. III, 496), DRH, A, 
XXV, 189 (a. 1639). 

II. Oicon. (În der.) 'Oncanii [At. la 1609: DIR, A, 
XVII-II, 228.] Fost s. la NV de s. Crăieşti, com. Vârlezi, 
j. Galaţi; (vechi) Rediul Oncanilor. 0 În sint.; vechi: 
Slobozia Oncanii TTRM, Li, 794/1 (a. 1838). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Oncani) DI. la N 
de s. Crăieşti. GEACU, C. 275 (a. 2002). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Oncanilor) Afl. 
st. al p. Suhurlui (bazinul inferior al Siretului), la V de s. 
Crăieşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Rediul Oncani) Păd. la 
N de s. Crăieşti. GEACU, C. 145 (a. 2002). 0 Cu schimb. 
de determ.: Pădurea Oncani FRUNZ. 332 (a. 1872). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles, în sint.) 


OA 


ONDOMPESTI 


Rediul Oncanilor (Vechi) Oncanii. TTRM, Li, 794/1 (a. 
1835). 

— Var.: (a) Rădiul Oncanilor ib. (a. 1835), cu velar. 
lui -e- sub infl. lui r- precedent; (II) Uncanii COND. 
MAV. II, 152 (a. 1742), TTRM, Li, 794/1 (a. 1835-1891), 
cu închiderea la u- a lui o- preton. — Def. graf: (Il) 
Oancanii 1b. (a. 1839); Ocanii ib. (a. 1803); Slobozia 
Onesii ib. (a. 1841); Unganii 1b. (a. 1841). 

— Etim.: pren. boierului Onca Telega (menţionat la 
1609, când Aron-Vodă îi întăreşte pârcălabului Predevici 
o parte din s. Oncani, cumpărată de la Onca, strănepotul 
lui Onca Telega DIR, A, XVI-IV, 35, datat după 
CIHODARU, A.F. III, 496, numit Onca Teleagă la 1639 
DRH, A, XXV, 189) în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 
col. -ani (II). 

ONCANII! v. Onca. 

ONCANII” v. Onceştii!. 

ONCEA v. Oance. 

ONCELEȘTII v. Angheleştii. 

ONCEŞTII! top. pers. I. Oicon. [At. la 1648: TURCU, 
T.D. 363.] (Vechi) Onceştii Vechi. 0 Cu schimb. de suf.; 
rar: Oncanii TTRM, li, 795/1 (a. 1853). 0 La sg: 
Onceştiul IFTIMIE, O. 10 (a. 2007). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

a. Onceştii Vechi |At. la 1853: TTRM, Li, 795/1.] S., 
com. Onceşti, j. Bacău; (vechi) Onceştii!. 

b. Onceştii Noi [At. la 1858: ib. 794/2.] (Vechi) 
Onceştii! (2.b). 0 Cu determ. poziţional suplimentar: 
Onceştii Noi de Sus 1b. (a. 1853). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. privat.: 

a. Onceştii Vechi (L.a). 

b. Onceșştii [At. la 1968: 1b.] S., com. Oncești, j. 
Bacău; (vechi) Onceştii Noi. 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Oncești) Dl. la 
N de s. Onceşti'. MDG, IV, 586/3 (a. 1901). 

4.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Oncești) Afl. 
st. al Berheciului (bazinul inferior al r. Bârlad), la SE de 
s. Onceşti!. HÂRJOABĂ, R. 49 (a. 1968). 

— Scris şi: (1.b) Onceştii Noui TTRM, li, 794/2 (a. 
1858); Onceştii Nuoi ib. (a. 1864). — Var.: (1) Unceştii 
ib. 795/1 (a. 1832), cu închiderea la u- a lui o- neacc. 
— Def. graf.: (1) Onteştii ib. (a. 1836); Oteştii ib. (a. 
1820). — Translit.: (1) Uceşti ib. 14, 184/2 (a. 1774); 
Uczeszti 1b. (a. 1774); Ulschedy 1b. (a. 1788); Unceaşti 
ib. (a. 1772); Unesestj ib. (cca 1773); Unesesty ib. (a. 
1775); Untscheschti ib. (a. 1781); Untscheschty ib. (a. 
1789); Utschescht ib. (a. 1788); Utschesty ib. 185/1 (a. 
1781). 

— Etim.: de la n. pers. Oance(a) cu suf. col. -eşti şi 


reducerea dift. ga- preton. la o-. 


ONCEŞTII: v. Oance. 

ONCEŞTII NOI v. Onceştii!. 
ONCEŞTII NOI DE SUS v. Onceştii!. 
ONCEŞTII NOUI v. Onceştii!. 
ONCEŞTII NUOI v. Onceştii!. 
ONCEŞTII VECHI v. Onceştii!. 
ONCEŞTIUL v. Onceştii!. 
ONDOMPESTI v. Odobeştii?. 


ONECICANII 


ONECICANII v. Onicică. 

ONEȘCANII v. Onicică. 

ONEȚCANII v. Onicică. 

ONICICANII v. Onicică. 

ONICICĂ centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În 
sint. Chicera lui Onicică, după slv.) Dl. în hotarul s. 
Onişcani. DRH, A, III, 467 (a. 1501). 0 Cu gen. sintetic: 
Chicera Onicicăi COSTĂCHESCU, S.G. 45-46 (a. 1841). 

2. Oicon. (În der.) Onişcanii [At. la 1501: DRH, A, III, 
467.] (Vechi) Storneştii, com. Sineşti, ]. laşi. 

— Var.: (2) Onecicanii CAT. MOLD. III, 360 (a. 1668), 
de la Onicicanii, cu deschiderea lui -i- preton. la -e-; 
Oneşcanii COSTĂCHESCU, S.s. 9 (a. 1668); Onicicanii 
DRH, A, III, 467 (a. 1501), TTRM, l, 1118/2 (a. 1803), 
formă etimologică. — Def. graf: (2) Oneţcanii 
COSTĂCHESCU, S.S. 5 (a. 1744). 

— Etim.: numele boierului Onicică (< ucr. Onicho, 
menţionat la 1427, când Alexandru cel Bun îi confirmă 
„un sat la Cârligătura, unde este casa lui” DRH, A, I, 96, la 
1493 în reperul „moara lui Onicică”, desemnând o moară 
pe Bahluieţ ib. III, 245, şi la 1501, când nepotul său, 
Giurgiu Palmeş, vinde „un sat [...] la Cârligătură, anume 
Onicicani, lângă Sineşti” ib. 467) în funcţie topon. (1) 
sau der. cu suf. col. -ani (2), prin difer. cons. regr. € + 
cons. oclusivă > ş (ca în scr. prochka > proaşcă 
CIORĂNESCU, 6880). 

ONIFREIUL v. Onofreiul. 

ONIŞCANII v. Onicică. 

ONOFFREJ v. Onofreiul. 

ONOFREIUL hagiotop. L. Oicon.: 

a. (În sint. Mănăstirea Sf. Onofiei) Fostă măn. în s. 
Mănăstioara; p. ext. s. format în preajma măn. BĂLAN, 
D.B. 1, 246 (a. 1646). 0 Cu schimb. de ent., în sint: 
Schitul Sfântul Onofrei 1. ONCIUL, F. 27 (a. 1891) sau 
Mănăstioara Sf. Onofrei TTRM, 13, 97/2 (a. 1786). 9 Prin 
brevilocvenţă: Mănăstirea Onofrei ib. (a. 1782). 9 În 
perifr.: Mănăstirea ot Onofrei IORGA, S.D. XVI, 267 (a. 
1717). 9 Cu elipsa ent.: Sfântul Onofrei TTRM, Li, 693/1 
(a. 1783). 0 Cu determ. în funcţie oicon.: Onofreiul ib. 
(a. 1774). e Semicalcuri: rus. Sveti Onofrei 1b. (a. 1775); 
ucr. Swjatyj Onufryj ib. (a. 1899); germ. Kloster S/ank]t 
Onufrei WERENKA, T. 26 (a. 1680), Kl/oster des heil/igen] 
Onufri TTRM, Is, 97/72 (a. 1778), Kloster S/ank]t Onujri 
ib. (a. 1782), Kloster Onujri ib. (a. 1782). 

b. (Cu ent. dim. în funcţie oicon.) Mănăstioara [At. la 
1785: TTRM, Li, 693/1.] Sbb. a or. Siret. 0 Cu schimb. de 
ent.; vechi.: Mănăstirea ib. (a. 1774). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Onofiei) Afl. 
dr. al p. Budăile (bazinul superior al Siretului), lângă s. 
Mănăstioara. MDG, IV, 589/3 (a. 1900). 

— Patrion.: (a) onufreieni, sg. onufreian ANCH.; 
(germ.) Onofreuer TTRM, 13, 97/2 (a. 1785) şi Onufrer ib. 
(a. 1788). 

— Var.: (b) Mânăstioara TTRM, Ii, 693/1 (a. 1896), cu 
închiderea voc. -ă- sub infl. nazalei următoare; (a) 
Mânăstirea Sf. Onufrei BĂLAN, D.B. I, 246 (a. 1646); 
(b) Monastioara TTRM, Ii, 693/1 (a. 1900), de la 
monastire, după er.; (a) Monastirea Sântului Onufriu 
AURELIAN, B. 7 (a. 1876), cu forma pop. moştenită a 
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apel. sfânt şi cu reducerea dift. prin asim. voc. regr. (-ei- 
> -ii) şi contr. (-ii > -i-) la antrop.; Onofreul TTRM, Ii, 
693/1 (a. 1785), prin asim. voc. de deschidere; 
Onufreiul ib. (a. 1784); (1) Pârâul Onufrei MDG, II, 
41/3 (a. 1899); (a) Schitul Sânt Onufreiu 1. ONCIUL, F. 
27 (a. 1891); Sfântul Onufrei TTRM, I,, 693/1 (a. 1783). 
— Def. graf.: (b) Monaştiora ib. (a. 1785); (a) Onifreiul 
ib. (a. 1900); Sfântul Onufri BĂLAN, D.B. VI, 180 (a. 
1767, după germ.). — Translit.: (b) Manastioara TTRM, 
I,, 693/1 (a. 1900); Manastiora ib. (a. 1872); Manastyr 
ib. Ii, 151/2 (a. 1781); (a) Manastiora Sl[ank]t Onufry 
ib. 13, 97/2 (a. 1786); (b) Manstyr ib. L,, 693/1 (a. 1774); 
Monastârea ib. 14, 151/2 (a. 1772); (a) Monas. St. 
Oniferj ib. 1, 693/1 (a. 1774); Monaster Onufry ib. 14, 
151/2 (a. 1778); M. Onifrul ib. (a. 1781); (b) Monostir 
ib. (cca 1773); Monostor ib. I3, 97/1 (a. 1786); (a) 
Onoffrej ib. 1, 693/1 (a. 1776); Onofrey ib. (a. 1783); 
Onofry ib. Il, 97/1 (a. 1775); Onophre ib. (a. 1789- 
1790); Onophreu ib. (a. 1787); Onuffrej ib. I., 693/1 
(a. 1776); Onufrey ib. (a. 1785); Onufri 1b. I3, 97/1 (a. 
1782); Onufrie ib. (a. 1790); Onufry ib. Ii, 693/1 (a. 
1778); Onuphre ib. 13, 97/1 (a. 1788); Onuphreu 1b. |, 
693/1 (a. 1785); Onupnus ib. Il, 152/1 (a. 1769); 
S[an]ct Onufreu ib. 13, 97/72 (a. 1789); S[anlet Onufri 
ib. (a. 1786); Sanct Onufry ib. I., 693/1 (a. 1855); 
S[ank]t Onophri ib. 1, 9772 (a. 1788); Slank]t 
Onufrey ib. (a. 1843); Sl[ank]t Onufri ib. (a. 1782); 
S[ank]t Onufry ib. (a. 1788); S[ank]t Onuphri 1b. (a. 
1787); Slank]t Onuphrie ib. (a. 1821); Slankt 
Onufrer ib. (a. 1785); Sect. Onufry ib. Ii, 693/1 (a. 
1900); Sent Onufrji ib. 14, 151/2 (a. 1774); Sonophri ib. 
(a. 1783); S. Onofrey ib. IL, 693/1 (a. 1804); $. 
Onufrius ib. 14, 151/2 (a. 1788); S. Onufry ib. (a. 1788); 
Sonuphri ib. 151/2-152/1 (a. 1696); S. Onuphriu ib. 
152/1 (a. 1777); S. Onuphrius ib. (a. 1772); St. 
Onufphri ib. I., 693/1 (a. 1890); St. Onufrey ib. (a. 
1827); St. Onufri ib. (a. 1787); St. Onufry ib. (a. 1835); 
St. Onuphri ib. 4, 152/1 (a. 1788); St. Onuphrius ib. 
(a. 1774); St. Onuprius b. (cca 1716); Svetonefri ib. Ii, 
693/1-2 (a. 1775); Sw. Onufryj ib. 693/2 (a. 1900). 

— Etim.: de la hramul măn. (construită din lemn, pe la 
1560, de preotul Mihul din Siret şi reclădită din zid, în 
1673, de domnitorul Ştefan Petriceicu COSTEA, S. 18) în 
funcție topon. Alegerea hramului se poate explica prin 
răspândirea în Galiţia a cultului acestui sfânt (VINCENZ, 
T. 198). — Diversele var. ale hagiotop. reflectă alternanţa 


formei v. sl. Ondfrii cu cea eclesiastică, împrumutată din 
gr., Onufrii, şi a suf. -ei(u), apărut prin hipercor. 
morfologică, cu var. sa pop. -ii(u) (b. 131, 133). 
ONOFREUL v. Onofreiul. 
ONOFREY v. Onofreiul. 
ONOFRY v. Onofreiul. 
ONOPHRE v. Onofreiul. 
ONOPHREU v. Onofreiul. 
ONTEŞTII v. Onceştii'. 
ONȚĂŞTII v. Orţeştii. 
ONȚEŞTII v. Conţeştii'. 
ONUFFREJ v. Onofreiul. 


ONUFREIUL 


ONUFREIUL v. Onofreiul. 

ONUFREY v. Onofreiul. 

ONUFRI v. Onofreiul. 

ONUFRIE v. Onofreiul. 

ONUFRY v. Onofreiul. 

ONUPHRE v. Onofreiul. 

ONUPHREU v. Onofreiul. 

ONUPNUS v. Onofreiul. 

OPCINA COSTELIVA v. Costileva. 

OPPIDUM ACSIUD v. Adjudul. 

OPPIDUM BACCOW v. Bacăul. 

OPPIDUM BACOVIA v. Bacăul. 

OPPIDUM BAKOUIENSI v. Bacăul. 

OPPIDUM BAKOW v. Bacăul. 

OPPIDUM BOTOSAN v. Botoşanii. 

OPPIDUM COTNAR v. Cotnarul. 

OPPIDUM DOROHOI v. Dorohoiul. 

OPPIDUM DOROHOY v. Dorohoiul. 

OPPIDUM EGYDHALMA v. Adjudul. 

OPPIDUM FALCSIN v. Fălciul. 

OPPIDUM FALCZII v. Fălciul. 

OPPIDUM KARACHON KEWY v. Piatra lui 
Crăciun. 

OPPIDUM 
Crăciun. 

OPPIDUM KOTNAR v. Cotnarul. 

OPPIDUM KUTNAR v. Cotnarul. 

OPPIDUM KUTNARIENSE v. Cotnarul. 

OPPIDUM KUTNER v. Cotnarul. 

OPPIDUM KUTTINAR v. Cotnarul. 

OPPIDUM RADAUZ v. Rădăuţii!. 

OPPIDUM ROMAN v. Romanul. 

OPPIDUM ROMANUM FORUM v. Romanul. 

OPPIDUM ROMANWARAS v. Romanul. 

OPPIDUM ROMÂNWAĂSÂRA v. Romanul. 

OPPIDUM ROMAROARAS v. Romanul. 

OPPIDUM ROTKOWIEC v. Rădăuţii!. 

OPPIDUM STEPHANESTE v. Ştefăneştii!. 

OPPIDUM STEPHANESTII v. Ştefăneştii!. 

OPPIDUM STEPHANOVICZ v. Ştefăneştii!. 

OPPIDUM STEPHONOUICE v. Ştefăneştii!. 

OPPIDUM SZABO FALVA v. Săbăoanii. 

OPREAŞINII v. Oprişenii?. 

OPRESCHENI v. Oprişenii!. 

OPREŞANE v. Oprişenii”. 

OPREŞENII v. Oprişenii!. 

OPREŞIȚA v. Oprişiţa. 

OPRICENI v. Oprişenii!. 

OPRISCHENY v. Oprişenii!. 

OPRISZANY v. Oprişenii!. 

OPRIŞANII! v. Oprişenii!. 

OPRIŞANII: v. Oprişenii?. 

OPRIŞĂNII! v. Oprişenii!. 

OPRIŞĂNII? v. Oprişenii?. 

OPRIŞCANII v. Oprişenii!. 

OPRIŞEANII! v. Oprişenii!. 

OPRIŞEANII? v. Oprişenii”. 

OPRIŞECANII v. Oprişenii!. 

OPRIŞENII! top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1428: DRH, 
A, I, 106.] Fost s. în partea de NV a or. Fălticeni. $ Co- 


KARACOMKOUE v. Piatra lui 
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resp. v. ucr.: Oprişinţii ib. III, 512 (a. 1503). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Oprişeni) Afl. 
dr. al r. Șomuzul Mare, la NV de or. Fălticeni. MDG, IV, 
592/2 (a. 1901). 

— Scris şi: (1) Oprişeanii TEZ. SUC. 102 (a. 1617- 
1619). — Var.: (1) Oprişanii TTRM, Ii, 798/2 (a. 1810); 
Oprişănii DIR, A, XVI-III, 41 (a. 1574-1575), cu velar. 
lui -e- sub infl. lui -ș- pron. dur. — Def. graf: (1) 
Opreşenii TTRM, Ii, 798/2 (a. 1847); Oprişcanii CAT. 
MOLD. SUPL. 59 (a. 1530); Oprişecanii DIR, A, XVI-I, 
324 (a. 1530). — Translit.: (1) Oprescheni TTRM, I3, 
175/2 (a. 1835); Opriceni ib. IL, 798/2 (a. 1830); 
Oprischeny 1b. (a. 1790); Opriszany DRH, A, |, 106 (a. 
1783); Opryezany ib. VII, 390 (a. 1783). 

— Etim.: de la numele boierului [lon] Opriş (căruia 
Alexandru cel Bun îi dăruieşte la 1428 s. Oprişeni DRH, 
A, I, 106) cu suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. -ş- era 
moale sau dură). Deşi at. mai târziu, der. în -inci trebuie 
considerat v. ucr., iar nu o creaţie artificială slv., care nu 
se mai justifica în sec. XVI. 

OPRIŞENII? top. pers. 1. *Oicon. [At. ca Oprişeanii 
la 1428: DRH, A, I, 424, fals din a doua jumătate a sec. 
XVI, şi ca Oprişanii la 1576: ib. VII, 177.] Fost s. pe p. 
Cuejdiu (bazinul mijlociu al r. Bistriţa), lângă s. Gârcina, 
com. Gârcina, j. Neamţ. + Cu pl. sl. al suf.: Opreşane ib. 
II, 152 (a. 1462). 

a. P. difer. omon.; în perifr.: Oprişenii ot 
Gârcina DRA, II, 374 (a. 1762). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Oprişeni) Dl. la 
N de s. Gârcina. DĂRÂNGĂ, L.A. 98 (a. 1908). 

— Patrion.: (1, vechi) oprişiani, sg. oprişian DRH, A, 
XXIV, 129 (cca 1637). 

— Var.: (1) Oprişanii DRH, A, II, 419 (a. 1458, fals de 
la sfârşitul sec. XVI), MIHAIL, D.. 353 (a. 1591); 
Oprişănii DIR, A, XVII-IV, 310 (a. 1619), cu velar. lui 
-e- sub infl. lui -ş- pron. dur. — Def. graf.: (1) Opreaşinii 
(slv.) DRH, A, II, 211 (a. 1467), cu met. grafică. 

— Etim.: de la numele boierului Opriş (menţionat la 
1415: „satul lui Opriş şi al lui Oană, nepotul său” de pe 
Cuejd DRH, A, I, 59) cu suf. col. -eni/ -ani (după cum 
cons. -ș- era moale sau dură). 

OPRIȘENII OT GÂRCINA v. Oprişenii”. 

OPRIŞEŞTII v. Oprişiţa. 

OPRIȘINȚŢII v. Oprişenii!. 

OPRIȘIȚA top. pers. IL. Hidron. AfI. st. al p. Racova 
(bazinul mijlociu al r. Bârlad), numit şi Râul Morii, pe 
care este situat s. Oprişiţa. MDG, V, 153/2 (a. 1902). O În 
sint.: Valea Obprişiţei 1b. IV, 593/2 (a. 1901). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Oprişiței ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 Cu determ. la nom.: Pârâul Oprişița DICŢ. STAT. II, 
994 (a. 1915). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) 
Oprişiţa |At. la 1854: TTRM, Li, 799/2.] S., com. 
Poieneşti, ]. Vaslui; (vechi) Golăşeii. 0 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Oprişeştii ib. (a. 1853). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Oprişiţa) Păd. 
la S de s. Oprişiţa. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Oprişiţa) DI. la 
S de s. Oprişiţa. RAVARU, R. 28 (a. 2002). 

— Var.: (1) Pârâul Oprişiţi ATLAS MOLD. (a. 1895), cu 
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reducerea desin. de gen. -ei la -i. — Def. graf: (1) 
Opreşiţa TTRM, Ii, 799/2 (a. 1924); (1) Valea Opreşiţa 
MDG, IV, 593 (a. 1901). — Translit.: (1) Jasovitz TTRM, 
I4, 185/2 (cca 1773); Tutoviţa 1b. (a. 1772); Tutowiza 
ib. (a. 1781); Zatovitza ib. (a. 1775). 

— Etim.: de la n. fam. Opriş cu suf. dim. -iţa (pentru a 
se acorda cu ent. vale) şi cu suf. col. -eşti. 

OPROAIA top. pers. IL. Hidron. (În sint. Pârâul 
Oproaia) Afl. st. al p. Şacovăţ (bazinul superior al r. 
Bârlad), cu obârşia lângă s. Oproaia. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Oproaia [At. la 
1917: TTRM, Li, 799/2.] S., com. Țibana, ]. laşi. 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Oproaia) Păd. 
la S de s. Oproaia. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Etim.: n. marit. de la n. fam. Oprea în funcţie 
topon. 

OPRYCZANY v. Oprişenii!. 

OPTOCENII v. Ostopcenii!. 

ORAȘELE FOCŞANII v. Focşanii. 

ORAŞUL BACĂU v. Bacăul. 

ORAŞUL BACĂUL v. Bacăul. 

ORAŞUL BACĂULUI v. Bacăul. 

ORAŞUL BOTĂŞENI v. Botoşanii. 

ORAȘUL BOTOȘANI v. Botoşanii. 

ORAȘUL BOTOȘANII v. Botoşanii. 

ORAȘUL BOTOȘŞANILOR v. Botoşanii. 

ORAŞUL BOTOŞĂNILOR v. Botoşanii. 

ORAŞUL BOTOȘENI v. Botoşanii. 

ORAŞUL BOTŞĂNILOR v. Botoşanii. 

ORAŞUL COMĂNEȘTI v. Comăneştii”. 

ORAȘUL COTNARI v. Cotnarul. 

ORAŞUL DE JOS v. Buhuş. 

ORAŞUL DE SUS v. Buhuş. 

ORAȘUL DOROHOIUL v. Dorohoiul. 

ORAŞUL FĂLTICENII v. Fălticenii. 

ORAȘUL FOCŞANI v. Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANI A PĂRȚII MOLDOVII v. 
Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANI AL PĂRŢII MOLDOVEI v. 
Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANI AL PĂRȚII VALAHIEI v. 
Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANI ÎN PARTEA DINSPRE 
MOLDOVA v. Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANI ÎN PARTEA VALAHIEI v. 
Focşanii. 

ORAȘUL FOCŞANII v. Focşanii. 

ORAŞUL  FOCŞANII DE DINCOACE DE 
MILCOV v. Focşanii. 

ORAŞUL  FOCŞANII 
MILCOV v. Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANII MOLDAVIEI v. Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANII MOLDAVII v. Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANII MOLDOVEI v. Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANII MUNTENI v. Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞANII-PRINCIPATUL 
MOLDOVEI v. Focşanii. 

ORAȘUL FOCȘŞANII UNIȚI v. Focşanii. 

ORAȘUL FOCȘŞANILOR v. Focşanii. 
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ORAŞUL FOCŞANILOR UNIŢI v. Focşanii. 

ORAȘUL FOCȘENII v. Focşanii. 

ORAŞUL FOCŞENILOR UNIȚI v. Focşanii. 

ORAȘUL FOLTICENI v. Fălticenii. 

ORAŞUL HERȚA v. Herţa. 

ORAȘUL MIHAILENI v. Mihăilenii. 

ORAȘUL MIHĂILENI v. Mihăilenii. 

ORAȘUL NEGREŞTI v. Negreştii!. 

ORAŞUL ODOBEŞTI v. Odobeştii”. 

ORAȘUL PEATRA v. Piatra lui Crăciun. 

ORAȘUL PETRII v. Piatra lui Crăciun. 

ORAȘUL PIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

ORAȘUL PIETRII v. Piatra lui Crăciun. 

ORAȘUL RĂDĂUȚ v. Rădăuţii!. 

ORAŞUL RĂDĂUȚI v. Rădăuţii!. 

ORAȘUL RĂDĂUȚŢULUI v. Rădăuţii!. 

ORAȘUL ROMAN v. Romanul. 

ORAȘUL ROMANUL v. Romanul. 

ORAȘUL ROMANULUI v. Romanul. 

ORAŞUL TÂRGUL BUJOR v. Bujor. 

ORĂŞANII v. Orăşenii. 

ORĂŞANII DIN DEAL v. Orăşenii. 

ORĂŞANII DIN VALE v. Orăşenii. 

ORĂŞĂNII v. Orăşenii. 

ORĂŞEANII v. Orăşenii. 

ORĂȘELUL BUHUŞ v. Buhuș. 

ORĂȘELUL BUHUŞI v. Buhuş. 

ORĂȘELUL MIHĂILENI v. Mihăilenii. 

ORĂȘELUL NEGREŞTI v. Negreştii!. 

ORĂȘELUL RĂDĂUȚI! v. Rădăuţii!. 

ORĂȘELUL RĂDĂUȚI? v. Rădăuţi”. 

ORĂŞELUL SCÂNTEIA v. Scânteia. 

ORĂȘELUL ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 

ORĂȘENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1587 în forma 
Orăşanii: COSTĂCHESCU, D.M. II, 457 şi la 1603 în forma 
Orăşenii: DIR, A, XVII-I, 67.] (Vechi) Orăşenii- Vale. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Orăşenii 
Serdarului [lordache] Ureche şi Orăşenii Comisului 
[lon] Mavromati TTRM, Li, 801/1 (a. 1835). 

2.P. difer. Oicon. (În comp.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Orăşenii-Vale [At. la 1904: ib. 801/2.] S., com. 
sub. Curteşti, j. Botoşani; (vechi) Orăşenii (DI). 9 În 
perifr.; vechi: Orăşenii din Vale ib. (a. 1901) sau 
Orăşanii din Vale ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Der. 
patrion. în funcție oicon.: Vălenii TTRM, Li, 801/1 (a. 
1871). 

b. Orăşenii-Deal [At. la 1904: TTRM, Li, 801/1.] S., 
com. sub. Curtești, j. Botoşani. 0 În perifr.; vechi: 
Orăşenii din Deal ib. (a. 1901) sau Orăşanii din Deal 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Der. patrion. în funcție oicon.: 
Delenii TTRM, Li, 801/1 (a. 1871). 

3. P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Orăşenilor) 
Fost schit pe moşia Orăşeni, ctitorit la 1762 de Iordache 
Isăcescu; (vechi) Schitul Maicile. TTRM, Lb, 
1047/1 (a. 1793). 0 Cu determ. la nom.: Schitul Orăşenii 
SILA, S.P. 1l (a. 1766) sau, ncart., Schitul Orăşeni 
TUFESCU, J.B. 152 (a. 1977). O Cu ent. în funcţie oicon.: 
Schitul TTRM, l, 1047/1 (a. 1819). 0 Cu schimb. de ent., 
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în sint.: Mănăstirea Orăşenii SEVASTOS, C. 16 (a. 1887). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) Schitul 
Orăşenii |[At. la 1831: TTRM, L, 1047/1.] S. com. 
Cristeşti, j. Botoşani, format în jurul schitului. 0 Prin 
brevilocvenţă; în comp., indicând o dependenţă adm.: 
Orăşenii-Cristeşti ib. (a. 1830). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Orăşenilor) Dl. 
pe care se află s. Orăşenii-Deal. ZAHARIA, A. 254 (a. 
1970). 

5.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Orăşeni) Păd. 
lângă s. Orăşenii- Vale. DICŢ. STAT. Î, 110 (a. 1914). 

6. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Orăşeni) 
Podgorie lângă s. Orăşenii- Vale. UNGUREANU, C.C. 298 
(a. 1830). 

— P. conf.: (1) Obărşenii TTRM, Ii, 801/2 (a. 1834). 
— Scris şi: (1) Orăşeanii DRH, A, XVIII, 214 (a. 1624, 
slv.), ib. XXIV, 478 (a. 1638-1643), (3) Schitul 
Orăşeanii SILA, S.P. 11 (a. 1766). — Var.: (1) Orăşănii 
DIR, A, XVII-IV, 234 (a. 1618), PETROVICI, M.0. 170 (a. 
1938), cu velar. lui -e- după -ș- pron. dur; Oroşănii 
GHIBĂNESCU, S. XXV, 87 (a. 1781), cu asim. voc. progr.; 
Oroşenii LET. MOLD. 83 (cca 1705), TTRM, Li, 801/2 (a. 
1799); Oruşenii REV. MOLD. I/11, 15 (a. 1922), prin 
disim. voc. progr.; (6) Podgoria Orăşăni UNGUREANU, 
C.C. 298 (a. 1830); (3) Schitul Orăşani TTRM, L, 1047/2 
(a. 1924); Schitul Orăşănii IORGA, S.D. XXII, 331 (a. 
1835); Schitul Oroşani ISTRATI, S.E. 339 (a. 1809); 
Schitul Oroşănilor TTRM, l, 104772 (a. 1805); Schitul 
Oruşenii REV. MOLD. II/17, 20 (a. 1793); Schitul 
Oruşenilor TTRM, >, 1047/2 (a. 1793). — Def. graf.: (3) 
Schitul Oraşeni ib. (a. 1889). — Translit.: (1) Oroschani 
ib. Ii, 801/2 (a. 1774); Oroschen ib. (a. 1783); 
Oroschenj ib. (a. 1777); Orossanj ib. 14, 185/2 (cca 
1773); Oroşani ib. (a. 1772); (3.a) Oroşenii-Cresteşti 
ib. 2, 1047/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Fădor Orăş cel Bătrân 
(menţionat la 1587, când aprodul Văscan Orăş 
înfăţişează un privilegiu dat de Ştefan cel Mare 
străbunicului său pentru s. Orăşani COSTĂCHESCU, D.M. 
II, 457 şi la 1638, când alți urmaşi, nepoți ai hatmanului 
Orăş, îşi împart acelaşi s. BĂLAN, F.0O. 35) cu suf. col. 
-eni/ -ani (după cum cons. -ş- era moale sau dură). 

ORĂŞENII COMISULUI  MAVROMATI v. 
Orăşenii. 

ORĂŞENII-CRISTEŞTI v. Orăşenii. 

ORĂȘŞENII-DEAL v. Orăşenii. 

ORĂŞENII DIN DEAL v. Orăşenii. 

ORĂŞENII DIN VALE v. Orăşenii. 

ORĂŞENII SERDARULUI URECHE v. Orăşenii. 

ORĂŞENII-VALE v. Orăşenii. 

ORBSINA CALEFINDESTI v. Calafindeştii. 

ORCEŞȘTII v. Orţeştii. 

ORELESTE v. Horleştii”. 

ORGOEAŞTI v. Orgoieştii. 

ORGOIEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1480: DRH, 
A, II, 351.] S., com. Bogdănești, j. Vaslui. 

1. P. polar. Y'Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Orgoieştii) Măn. la N de s. Orgoieşti, înfiinţată pe la 
1792 de spătăreasa Safta Bogdan. ANTONOVICI, D.s. 21 
(a. 1827). 0 Cu schimb. de ent.: Schitul Orgoieştii ib. 16 
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(a. 1817) sau, neart., Schitul Orgoieşti FRUNZ. 335 (a. 
1872). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Complex monahal 
format din două măn., deosebite după vechime, în opoz. 
privat.; vechi: Schitul Orgoieştii Noi şi Schitul Orgoieştii 
[Vechi]  ANTONOVICI, D.s. 13 (a. 1819). 0 Prin 
brevilocvenţă, în opoz. echipol.: Orgoieştii Noi şi 
Orgoieştii Vechi ISTRATI, S.E. 342 (a. 1809). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. privat.; vechi: Orgoieştii 
Mănăstirii [Orgoieşti] TTRM, li, 802/2 (a. 1834) şi 
Orgoieştii [Răzeşilor] ib. (a. 1832). 

3. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Orgoieştilor) 
Parte a p. Horoiata (bazinul mijlociu al r. Bârlad) în 
dreptul s. Orgoieşti. ANTONOVICI, D.S. 61 (a. 1846). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Pârâul Orgoieşti 
MDG, IV, 601/1 (a. 1901). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Orgoieşti) laz 
la S de s. Orgoieşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

4. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Orgoieştilor) 
DI. la NE de s. Orgoieşti. DRH, A, III, 191 (a. 1491, după 
slv.). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Orgoieşti ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. (În sint. Zarea Orgoieștilor) Culme a 
Dealului Orgoieştilor. ANTONOVICI, B. 348 (a. 1662). 

5. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Orgoieşti) 
Păd. lângă s. Orgoieşti. MDG, IV, 601/1 (a. 1901). 

— Scris şi: (1.a) Schitul Orgoeştii Noui ANTONOVICI, 
D.s. 13 (a. 1819). — Var.: (2) Orgoieştii Monăstirei 
TTRM, |, 802/2 (a. 1834), cu forma după gr. a ent.; (1) 
Orguieştii DRH, A, VII, 686 (fals din sec. XVIII, datat 
1571), TTRM, 1, 802/2 (a. 1826), prin disim. voc. progr.; 
(1) Schitul Orgueştii R. ROSETTI, C. |, 788 (a. 1859); 
Schitul Urgueştii ib. 740 (a. 1858), de la Orgueştii, prin 
asim. voc. regr.; (1) Urgoeştii TTRM, Ii, 802/2 (a. 1835), 
cu închiderea la u- a lui o- preton.; Urgueştii 1b. (a. 
1835). — Def. graf: (1) Argoeştii ib. (cca 1853); 
Argueştii ib. (a. 1858); Hurgueştii ib. (a. 1819); 
Orguiştei DRH, A, VII, 686 (fals din sec. XVIII, datat 
1571, alternând cu Orguieştii în acelaşi doc.); Ortoeştii 
TTRM, Li, 802/2 (a. 1772). — Translit.: (1) Orgoeaşti 1b. 
14, 185/2 (a. 1772); Orgojeschti ib. 1, 802/2 (a. 1774); 
Orgojestj ib. 14, 185/2 (cca 1773). 

— Etim.: de la numele boierului Ştefan Orgoane (scris: 
Orgone, căruia Alexandru cel Bun îi dăruise s. Orgoieşti, 
la obârşia Hovrăiatei, danie confirmată la 1480 de Ştefan 
cel Mare nepotului său, Mircea, fiul lui Micul Orgoane 
[sic!] DRH, A, II, 351) cu suf. col. -eşti şi evol. lui -n- 
palatal la -i-. 

ORGOIEŞTII MĂNĂSTIRII v. Orgoieştii. 

ORGOIEȘŞTII MONĂSTIREI v. Orgoieştii. 

ORGOIEŞTII NOI v. Orgoieştii. 

ORGOIEȘTII VECHI v. Orgoieştii. 

ORGOJESCHTI v. Orgoieştii. 

ORGOJESTJ v. Orgoieştii. 

ORGUIEŞTII v. Orgoieştii. 

ORGUIŞTEI v. Orgoieştii. 

ORINGI v. Horincea. 

ORLESTE v. Horleştii”. 

ORLESTI v. Horleştii”. 
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ORLESTIE v. Horleştii”. 

ORLEŞTII v. Horleştii?. 

OROKONESCHT v. Ciocăneştii. 

OROLESTI v. Arămeştii”. 

OROLESTI v. Arămeştii”. 

OROMESCHTI v. Arămeştii”. 

OROSCHANI v. Orăşenii. 

OROSCHEN v. Orăşenii. 

OROSCHENIJ v. Orăşenii. 

OROSSANIJ v. Orăşenii. 

OROȘANI v. Orăşenii. 

OROŞĂNII v. Orăşenii. 

OROȘENII v. Orăşenii. 

OROȘENII-CRESTEȘTI v. Orăşenii. 

ORPAZUL v. Horpazul. 

ORSZÂGBAN ROMAN VASAR v. Romanul. 

ORTĂŞTII v. Orţeştii. 

ORTEȘTII v. Orţeştii. 

ORTOEŞTII v. Orgoieştii. 

ORTSCHESTY v. Orţeştii. 

ORȚĂŞTII v. Orţeştii. 

ORȚEŞTII oicon. pers. [At. la 1522: DIR, A, XVI-I, 
191.] S., com. Brusturii-Drăgăneşti, J. Neamţ. 

— P. conf: Onţăştii TTRM, li, 804/1 (a. 1845); 
Orzeştii ib. (a. 1833). — Var.: Orţăştii DIR, A, XVI-I, 
323 (a. 1530, slv.), DRA, II, 367 (a. 1762), cu velar. lui 
-e- sub infl. lui -ţ- pron. dur. — Def. graf.: Arţăştii TTRM, 
IL, 804/1 (a. 1850); Horţăştii ib. (a. 1842); Orceştii ib. 
(a. 1917); Ortăştii ib. (a. 1924); Orteştii DIR, A, XVI-I, 
245 (a. 1528). — Translit.: Bocsesti TTRM, l, 186/1 (a. 
1775); Botscheschti ib. I,, 804/1 (a. 1774); Buceşti ib. 
I4, 186/1 (a. 1774); Buczeszti ib. (a. 1774); Ortschesty 
ib. L,, 804/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului Petru Oarţă (ai cărui 
nepoți îi vând la 1522 mitropolitului Teoctist o parte din 
s. Orţeşti DIR, A, XVI-I, 191) cu suf. col. -eşti şi cu 
reducerea dift. ga- la o-. 


ORUȘENII v. Orăşenii. 

ORZATA FL|[EUVE] v. Horoiata. 
ORZEȘTII v. Orţeştii. 

OSĂBIȚĂI CĂLUGĂRII v. Călugărul. 
OSĂBIŢĂI DIN RUȘ v. Bălineştii. 

OSĂBIȚII v. Flocii. 

OSĂBIȚII-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
OSĂBIȚII CĂLUGĂRII v. Călugărul. 
OSĂBIȚII DIN CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
OSĂBIȚII DIN MICLĂUŞĂNI v. Miclăuşenii!. 
OSĂBIȚII FLOCII v. Flocii. 

OSĂBIȚII FOLCII v. Flocii. 

OSEBIȚII! v. Călugărul. 

OSEBIȚII? v. Flocii. 
OSEBIȚII-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
OSEBIȚII CĂLUGĂREI v. Călugărul. 
OSEBIȚII CĂLUGĂRII v. Călugărul. 
OSEBIȚII DIN CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
OSEBIȚII DIN MICLĂUȘENI v. Miclăuşenii!. 
OSEBIȚII DIN RUȘI v. Bălinești. 

OSEBIȚII FLOCII v. Flocii. 

OSEBIȚII FOLCII v. Flocii. 
OSEBIȚII-LUIZI-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 


— 299 — 


OSTOPCENII 


OSEBIȚII-LIUZII-CĂLUGĂRA v. Călugărul. 

OSEBIȚII RUŞ v. Bălineştii. 

OSEBIȚII TLOCII v. Flocii. 

OSELESCHTI v. Oţeleştii. 

OSOBITZI KALUGUR v. Călugărul. 

OSTĂPCEANII v. Ostopcenii!. 

OSTĂPCENII! v. Ostopcenii!. 

OSTĂPCENII? v. Ostopcenii?. 

OSTĂPCENII LUI BALUŞ v. Ostopcenii?. 

OSTĂPCENII RĂZĂŞ v. Ostopcenii?. 

OSTĂPCIANII! v. Ostopcenii!. 

OSTĂPCIANII? v. Ostopcenii?. 

OSTOPCANII v. Ostopcenii?. 

OSTOPCEANII v. Ostopcenii!. 

OSTOPCENII! top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1473: 
DRH, A, II, 281.] Fost s. în partea de S a s. Rădeni, com. 
Trifeşti, ]. laşi. 

a.P. restr. Oicon. Căt. în partea de Na s. Perieni, 
com. Probota, J. laşi; (vechi) Şelarii. TTRM, kb, 
1138/2 (a. 1901). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Ostopceni) 
Afl. dr. al p. Frasin (bazinul mijlociu al r. Jijia), care 
trece prin s. Perieni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Ostăpceanii DRH, A, II, 281 (a. 1473); 
Ostăpeianii DIR, A, XVII-II, 315 (a. 1606); Ostopceanii 
DRH, A, XXV, 224 (a. 1639). — Var.: (1) Ostăpcenii DIR, 
A, XVI-I, 193 (a. 1522); Optocenii OBREJA, D.G. 164 (a. 
1979), prin atr. par. la apel. opţ; (a) Ostopenii MDG, IV, 
611/2 (a. 1901); (b) Pârâul Optoceni ATLAS MOLD. (a. 
1895); Pârâul Ostopeni MDG, IV, 678/1 (a. 1901). 
— Def. graf.: (1) Astopcenii TTRM, Ii, 806/1 (a. 1856). 

— Etim.: numele vătămanului Ostapeo (menţionat la 
1473, când Ivaşco Armencici dă Măn. Moldoviţa 
„jumătate de sat din Ostăpceani [...] unde a fost Ostapco 
vătăman, la Turia, în ţinutul laşi” DRH, A, II, 281) cu suf. 
col. -eni. — Evol.: Ostăpcenii (cu închiderea la -ă- lui -a- 
preton.) > Ostopcenii (prin asim. voc. progr.). Forma 
Ostopenii a apărut prin variație tematică de la baza 
Ostap (în raport cu care Ostapko este un dim.), cu 
aceeași evol. (“Ostăpenii > Ostopenii). 

OSTOPCENII? top. pers. IL. Oicon. [At. la 1522: 
ISAC, C. 1, 216.] (Vechi) Romăneştii, com. Romăneşti, ]. 
Botoşani. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Ostopcenii din Vale TTRM, l», 1000/1 (a. 1845) şi 
Ostopcenii din Deal ib. 999/2 (a. 1832) sau, în comp., 
Ostopcenii-Deal ib. 1000/1 (a. 1906). 0 Prin expansiunea 
perifr.; vechi: Ostopcenii din Vale Răzeşi ib. 999/2 (a. 
1838) sau, prin invers. constr., Ostopcenii Răzeşi din 
Vale ib. 1000/1 (a. 1845) şi Ostopcenii din Deal Răzeşi 
ib. 999/2 (a. 1838). 

2.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în câteva ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 
Ostopcenii Mişului [al serdăresei Anica Comişoglu] ib. 
999/2 (a. 1833) sau, în comp., Ostopcenii-Mişoglu 1b. (a. 
1835); Ostopcenii lui [Alecu] Balş ib. 1000/1 (a. 1840) 
sau, în comp., Ostopcenii-Balş ib. (a. 1873); Ostopcenii 
Răzeşeşti 1b. 999/2 (a. 1803) sau Ostopcenii Răzeşi 1b. 
(a. 1833) sau, cu invers. constr., Răzeşii Ostopceni ib. (a. 
1833). 


OSTOPCENII 


3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ostopcenilor) 
(Vechi) Dealul Romăneştilor. MDG, IV, 611/2 (a. 1901). 

4. P. polar. Fiton. (În perifr. Pădurea de la 
Ostopceni) Păd. la SE de s. Romăneşti. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

5.P. polar. Fiton. (În sint. Viişoara Ostopcenilor) 
Podgorie la SV de s. Romăneşti. CANCIUC-PUNGĂ, 90 (a. 
1999). 

— Scris şi: (1) Ostăpcianii DIR, A, XVI-IV, 256 (a. 
1599, slv.); Ostopcianii ib. 239 (a. 1598). — Atr. par.: (2) 
Ostopcenii  Băloşi TTRM, Il», 1000/1 (a. 1904); 
Ostopcenii lui Borş ib. (a. 1841). — P. conf: (2) 
Otopenii Răzăşii ib. (a. 1864). — Var.: (1) Ostăpcenii 
DRH, A, XXVII, 305 (a. 1644); (2) Ostăpcenii lui Baluş 
TTRM, l2, 1000/1 (a. 1854), cu epent. lui -u- în grupul 
consonantic -/ş;, Ostăpcenii Răzăş 1b. (a. 1854), cu cons. 
finală -ş pron. dur; Ostopcenii-Balşi ib. (a. 1873), cu 
pron. moale, munt., a lui -ș final; Ostopcenii-Baluşul 1b. 
(a. 1901); (1) Ostopcenii din Dial Răzăş ib. (a. 1838); 
Ostopcenii din Vali ib. (a. 1845), cu închiderea la -i a 
lui -e final; Ostopcenii din Vali Răzăş ib. (a. 1838); 
Ostopcenii Răzăşi din Vali ib. (a. 1845); (2) 
Ostopcenii Rezeşi ib. (a. 1859), prin hipercor.; (1) 
Ostupcenii ib. (a. 1837), cu închiderea lui -o- preton. la 
-u-; (2) Ostupcenii-Mişoglu ib. (a. 1835); Ostupcenii 
Răzăşi 1b. (a. 1857). — Def. graf.: (1) Ostopeanii ib. (cca 
1851); (2) Ostopcenii Răzaşi ib. (a. 1873); Ostopcenii 
Răzeşti ib. (a. 1939). — Translit.: (1) Astaptsehane ib. 
(a. 1774); Osztuptani ib. 14, 224/1 (cca 1773). 

— Etim.: de la n. pers. Ostapceo cu suf. col. -eni. 
— Evol.: Ostăpcenii (cu închiderea lui -a- preton.) > 
Ostopcenii (prin asim. voc. progr.). 

OSTOPCENII-BAL$ v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII-BALŞI v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII-BALUȘUL v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII BĂLOŞI v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII-DEAL v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII DIN DEAL v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII DIN DEAL RĂZEŞI v. Ostopcenii? Ă 

OSTOPCENII DIN DIAL RĂZĂŞ v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII DIN VALE v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII DIN VALE RĂZEŞI v. Ostopcenii? Ă 

OSTOPCENII DIN VALI v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII DIN VALI RĂZĂŞ v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII LUI [ALECU] BALŞ v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII LUI BORŞ v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII-MIŞOGLU v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII MIŞULUI v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII RĂZAŞI v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII RĂZĂŞȘI DIN VALI v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII RĂZEŞEŞTI v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII RĂZEŞI v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII RĂZEŞI DIN VALE v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII RĂZEŞTI v. Ostopcenii?. 

OSTOPCENII REZEŞI v. Ostopcenii”. 

OSTOPCENII-ROMANEŞȘTI v. Romăneştii?. 

OSTOPCENII-ROMĂNEŞTI v. Romăneştii?. 

OSTOPCENII-ROMÂNEŞTI v. Romăneştii?. 

OSTOPCIANII v. Ostopcenii?. 

OSTOPENII v. Ostopcenii!. 
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OȚET 


OSTUPCENII v. Ostopcenii?. 
OSTUPCENII-MIŞOGLU v. Ostopcenii?. 
OSTUPCENII RĂZĂŞI v. Ostopcenii?. 
OSZILESTIJ v. Oţeleştii. 

OSZTUPTANI v. Ostopcenii?. 

OTELEŞTII v. Oţeleştii. 

OTEŞTII v. Onceştii!. 

OTEŢOAIA v. Oţet. 

OTIEŢĂŞTII v. Ştieţeştii. 

OTOBESCH v. Odobeştii”. 

OTOPENII RĂZĂŞII v. Ostopcenii?. 

OTOPESTI v. Odobeşti”. 

OTOVĂEŞTII v. Itovăieştii. 

OȚĂCHEŞTII v. Oţeleştii. 

OȚĂLENII v. Oţeleştii. 

OȚĂLEŞTII v. Oţeleştii. 

OŢȚĂLEŞTII DISPRE RĂSĂRIT v. Oţeleştii. 

OȚĂTOAEA v. Oţet. 

OȚĂTOAIA v. Oţet. 

OȚELENII v. Oţeleştii. 

OȚELEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1438: DRH, 
A, I, 263.] S., com. Izvorul Berheciului, j. Bacău. 9 Cu 
schimb. de suf.; vechi: Oțelenii ib. XXVIII, 311 (a. 
1646). 

a. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi: Ofeleştii 
dinspre Răsărit şi Oțeleştii [dinspre Apus] TTRM, Li, 
808/2 (a. 1809). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ofeleştilor) Dl. 
lângă s. Oţeleşti. DRH, A, VII, 664 (a. 1584, trad. din 
1796). 9 Cu determ. la nom.: Dealul Ofeleşti DICŢ. STAT. 
I, 84 (a. 1914). 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Oțeleşti) Afl. 
st. al p. Dunavăţ (afl. al Berheciului, în bazinul inferior 
al r. Bârlad), la E de s. Oţeleşti. Ib. (a. 1914). 

— Patrion.: (1, vechi) ofeleşti, sg. ofelesc DRH, A, 
XXV, 429 (a. 1640); (actual) ofeleşteni, sg. oțeleştean 
ANCH. 

— Var.: (b) Dealu Oţăleştilor DRH, A, VII, 664 (a. 
1584, trad. din 1796), cu velar. lui -e- sub infl. lui -f- 
pron. dur; (1) Oţălenii ib. XXVIII, 311 (a. 1646); 
Oţăleştii ib. I, 263 (a. 1438), TTRM, Li, 808/2 (a. 1774- 
1925); (a) Oţăleştii dispre Răsărit ib. (a. 1809), cu 
închiderea la -i- a lui -e- preton. în prep.; (1) Oţileştii ib. 
(a. 1850), prin disim. voc. regr. — Def. graf: (1) 
Olţeleştii ib. (a. 1864); Oteleştii ib. (a. 1950); 
Oţăcheştii ib. (a. 1835). — Translit.: (1) Oseleschti ib. 
(a. 1774); Oszilestj ib. 14, 186/2 (cca 1773); Ozilesti ib. 
(a. 1775). 

— Etim.: de la numele pisarului Mihail Oţăl (căruia 
Ilie I şi Ştefan al II-lea îi confirmă la 1438 s. Oţeleşti pe 
Berheci, „undi este casa lui” DRH, A, |, 263, suret) cu suf. 
col. -eşti şi -eni şi liter. bazei antrop. 

OȚELEŞTII DINSPRE RĂSĂRIT v. Oţeleştii. 

OȚET centru de polar. topon. pers. 1. 'Hidron. (În 
sint. Fântâna lui Oţet) Fostă fântână lângă p. Pruteţ 
(bazinul mijlociu al Prutului), sub terasa Dealului 
Oţetoaiei. ISTRATI, S.F. 321 (a. 1757). 

2. Oron. (În sint. Dealul Oțetoaiei) Coasta de E a DI. 


OȚET 


Băştii, la V de p. Pruteţ. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Ofetoaia DICŢ. STAT. I, 380 (a. 
1914). 0 Cu elipsa ent., în sint. prep.: În Ofetoaia ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Oţetoaia) Vale 
care izvorăşte de sub Dealul Oţetoaiei, la SV de s. 
Oţetoaia. ISTRATI, S.F. 321 (a. 1757). 

b.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Oferoaia [At. 
la 1757: 1b. 321.] S$., com. Lunca Banului, j. Vaslui, 
situat la E de Dealul Oţetoaiei; (vechi) Coziecii, 
Gârla Vlădicăi. 

— Pron.: (b) Ofătudia NALR-DATE, 320, prin difer. 
voc. de deschidere (-oa- > -ua-). 

— Var.: (2) Dealul Oţetoai ATLAS MOLD. (a. 1895), cu 
reducerea desin. de gen. -ei la -i; (b) Oţătoaea ISTRATI, 
S.F. 321 (a. 1757), cu velar. lui -e- după -/- pron. dur; 
Oţătoaia TTRM, Ii, 809/1 (a. 1924). — Def. graf: (2) 
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OZILESTI 


Dealul Oţeţoaia DICŢ. STAT. I, 380 (a. 1914); (b) 
Oţeteoaia ib. (a. 1942); Oteţoaia ib. (a. 1950); Oţeţoaia 
ib. (a. 1913). 

— Etim.: n. fam. Oţet, de la care s-a format un n. 
marit. în funcție topon. (ISTRATI, S.F. 322). 

OȚETEOAIA v. Oţet. 

OŢȚETOAIA v. Oţet. 

OŢȚEŢOAIA v. Oţet. 

OȚILEŞTII v. Oţeleştii. 

OUDEBEST v. Odobeşti”. 

OUDOBEST v. Odobeştii”. 

OURESCHTY v. Odobeşti”. 

OUŞORUL IACOBENILOR v. lacobenii!. 

OVĂEŞTII v. Itovăieştii. 

OVERESTI v. Avereştii. 

OZERUL v. Dorohoiul. 

OZILESTI v. Oţeleştii. 


PACHANO v. Bacăul. 

PACOVI v. Bacăul. 

PADSIURA v. Bajura. 

PADZIURA v. Bajura. 

PAGA v. Blaga?. 

PAGANU v. Pogana. 

PAGUS FOROANENSIS v. Fărăoanii. 

PAGUS FORROUANENSIS v. Fărăoanii. 

PAGUS PHARAONI v. Fărăoanii. 

PAGUS SABOYAN v. Săbăoanii. 

PAJESTI v. Puiu. 

PAJURA v. Bajura. 

PAKAU v. Bacăul. 

PALDEȘTI v. Pildeştii. 

PALE v. Ipate. 

PALLILESTI LUI CZMORTAN v. Bălineştii. 

PALSIN v. Fălciul. 

PANĂC centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În 
sint. Piciorul lui Panac) Mt. la V de s. Panaci. MDG, V, 
508/1 (a. 1902). 

2. Hidron. (În sint. Pârâul Panacului) Afl. al P. Haitei 
(bazinul superior al Bistriţei), care curge pe lângă 
Piciorul lui Panac. PATZA, Ş.D. 41 (a. 2010). 0 Cu determ. 
în nom.: Pârâul Panacul MDG, IV, 631/2 (a. 1901). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Panacului) 
Zona de vărsare a Pârâului Panacului. PATZA, $.D. 41 (a. 
2010). 

3. Oicon. (La pl.) Panacii [At. la 1871: TTRM, bb, 
837/1.] S., com. Panaci, ]. Suceava. 

a. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Panacilor) 
Coastă de mt. în vecinătatea s. Panaci. MDG, II, 533/3 (a. 
1899). 

— Pron.: (3) Panas NALR-DATE, 28 (neart.), prin frica- 
tivizarea afric. -c2. 

— Scris şi: (3) Panace ATLAS MOLD. (a. 1895). — Var.: 
(3) Pănacii TTRM, l», 837/1 (a. 1925), cu închiderea lui 
-a- neacc. la -ă-. — Def. graf.: (1) Piciorul lui Panaci 
MDG, IV, 631/2 (a. 1901). 

— Etim.: n. fam. (cunoscut în zonă, la Crucea NALR— 
DATE, 74) în funcție topon. (CDO, 125). Pl. se explică 
prin faptul că n. pers. este perceput ca apel. 

PANACE v. Panac. 

PANACII v. Panac. 

PANAINTIOAIA v. Hotcăuţii. 

PANAITOAIA v. Hotcăuţii. 

PANCEŞTII-TÂRGUŞOR v. Pănceştii!. 

PÂNCIUL top. pers. 1. Oicon. [At. la 1798: UNTARU, 
P. 16.] Localit. compon. principală a or. Panciu, ]. 
Vrancea; (vechi) Târgul de la Cruce. 0 În 
sint.; vechi: Târgul Panciului TTRM, Lb, 837/2 (a. 1801) 
sau Târguşorul Panciului 1b. (a. 1800). 0 Cu determ. la 


P 


nom.: Târgul Panciu UNTARU, P. 16 (a. 1798) sau 
Târguşorul Panciu TTRM, Lb, 837/2 (a. 1841). 0 Cu 
schimb. de determ.: Politia Panciu ib. (a. 1862) sau 
Politioara Panciu ib. (a. 1858). 9 Cu determ. art.; vechi: 
Târgul Panciul ib. (sfârşitul sec. XVIII). 0 Cu ent. în 
funcţie topon.: Târguşorul ib. (a. 1812). $ Calc rus.: 
Mestecko Panca ib. 13, 177/1 (a. 1808). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Panciu) DL. la 
NE de or. Panciu. 1. IONESCU, A.P. 311 (a. 1869). 0 Cu 
schimb. de determ.: Movila Panciu ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu expansiunea sint.; tautologic: Dealul Movila 
Panciu PUŞCĂ, P. 10 (a. 1982). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Panciu) 
Podgorie lângă or. Panciu, incluzând şi ss. din vecină- 
tate. DICŢ. STAT. II, 730 (a. 1915). 

— Patrion.: (1) pănceni, sg. păncean CĂPĂŢȚÂNĂ, 21 (a. 
1941). 

— Pron.: (1) Pansi NALR-DATE, 383, prin fricativiza- 
rea afric. -c2. 

— Scris şi: (1) Tărgul Panciu TTRM, lb, 838/1 
(sfârşitul sec. XVIII); Tărgul Panciul BOBULESCU, C. 85 
(a. 1836); Tărgul Panciului TTRM, Il», 838/1 (a. 1809); 
Tărguşoru  Panciului CĂPĂȚÂNĂ, 45 (a. 1800); 
Tărguşorul Panciu TTRM, l, 838/1 (a. 1858); 
Tărguşorul Panciului ib. (a. 1850). — Translit: (1) 
Panerull ib. (cca 1845); Panez ib. I3, 177/1 (a. 1811); 
Panezi ib. (a. 1811); Panzzo ib. (a. 1829); Pântzou ib. 
(a. 1821). 

— Etim.: n. fam. Panciu (< bg. Panco ILCEV, R. 378, 
menţionat la 1760 pe moşia Crucea de Jos UNTARU, P. 16 
şi la 1820 în Focşanii Moldoveni C.C. GIURESCU, P.0. 
195) în funcţie topon. — După tradiția locală, tg. ar fi fost 
înființat pe la 1790 în jurul dughenii unui negustor 
bulgar (CĂPĂȚÂNĂ, 10-12). 

PANERULL v. Panciul. 

PANEZ v. Panciul. 

PANEZI v. Panciul. 

PANGARAȚ v. Pângăraţ. 

PANGARAȚII v. Pângăraţ. 

PANGARAȚUL v. Pângăraţ. 

PANTICEȘTII v. Pânticeştii. 

PÂNTZOU v. Panciul. 

PANUL v. Slobozia Panului. 

PANZZO v. Panciul. 

PAPAOUTZI v. Popăuţii. 

PAPAUȚI v. Popăuţii. 

"PARAIPÂNII oicon. pers. [At. la 1832: TTRM, b, 
838/2.] Fost s. în partea de NV a s. Răduleşti, com. 
Vânători, j. Vrancea. 0 La sg.; vechi: Paraipanul ib. (a. 
1772). 


PARAIPÂNII 


— Atr. par.: Parii Poenii ib. (a. 1836). — Var: 
Părăipanii ib. (a. 1924), cu închiderea la -ă- a lui -a- 
preton. — Def. graf.: Paraipenii ib. (a. 1856); Paraiponii 
ib. (a. 1856); Paranpanii ib. (a. 1833); Parapanii 1b. (a. 
1835). — Translit.: Parajpan 1b. 13, 177/2 (a. 1808). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Paraipan (de orig. ardelenească, întâlnit în zonă, d. 
ex. la 1847, când sunt menţionaţi la Focşani Vasile 
Paraipan şi Apostol Paraipan CAIAN, F.A. 216, 224) la pl. 
Forma de pl. direct se explică prin omofonia dintre term. 
-an Şi suf. patron. corespunzător (MOLDOVANU, L.F. 38). 

PARAIPANUL v. Paraipanii. 

PARAIPENII v. Paraipanii. 

PARAIPONII v. Paraipanii. 

PARAJPAN v. Paraipanii. 

PARANPANII v. Paraipanii. 

PARAPANII v. Paraipanii. 

PARAUL CHITCANI v. Chiţeanii!. 

PARĂU SÂNCILIII v. Sfântul Ilie. 

PARCUL COPOU v. Copoul. 

PARCUL GHERĂIEŞTI v. Gherăieştii”. 

PARCUL LUCĂCEŞTI v. Lucaci. 

PAREU BOZIANI v. Bozienii!. 

PAREU MITTOKULUI v. Dragomireştii!. 

PARHAUCZI v. Părhăuţii. 

PARHĂUȚII v. Părhăuţii. 

PARHĂUȚUL v. Părhăuţii. 

PARHEUTZ v. Părhăuţii. 

PARHIWCI v. Părhăuţii. 

PARHOUTZ v. Părhăuţii. 

PARHOUZ v. Părhăuțţii. 

PARHOVȚI v. Părhăuţii. 

PARII POENII v. Paraipanii. 

PARIUL AGAPIENEI v. Agăpienii. 

PARTEA DE USCAȚI v. Uscaţii. 

PARTEA DIN CĂRLIGI v. Cârligul!. 

PARTEA DIN CÂRLIG v. Cârligul!. 

PARTEA DIN CÂRLIGI v. Cârligul!. 

PARTEA DIN CUCA v. Cucu. 

PARTEA DIN PLOTONEŞTI v. Plotoneştii!. 

PARTEA DIN SĂCĂLENI v. Săcăluş. 

PARTEA DIN SCOBÂLȚENI v. Scobâlţenii!. 

PARTEA DIN SUS v. Corodul. 

PARTEA DIN ȚIBANA v. Țibana. 

PARTEA DIN URLAŢI v. Urlaţii. 

PARTEA DIN USCAȚI v. Uscaţii. 

PARTEA LUI MAVROMOL DIN CUCA v. Cucu. 

PARTEA-USCAŢI v. Uscaţii. 

PARTESCHT v. Pârteştii. 

PARTESCHTIE v. Pârteștii. 

PARTESTI v. Pârteștii. 

PARTESTI DE JOS v. Pârteștii. 

PARTESTI DE SUS v. Pârteştii. 

PARTESTIE v. Pârteştii. 

PARTESTY v. Pârteștii. 

PARTEŞTII v. Pârteștii. 

PARTEȘTII DE JOS v. Pârteștii. 

PARTEȘTII DE SUS v. Pârteștii. 

PASCANI v. Tescanii!. 

PASCAU v. Başeul. 
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PĂDUREA ARBURENILOR 


PASCOU v. Başeul. 

PASKAU v. Başeul. 

PASKOU v. Başeul. 

PASUL MITOC v. Mitocul Bălan. 

PASUL PĂTRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

PASUL PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

PAŞCANII v. Tescanii!. 

PATESLI v. Pârteştii. 

PATRASCANII v. Pătrăşcanii. 

PATRAȘCANI v. Pătrăşcanii. 

PATRAUCEANCA v. Pătrăuții. 

PATRAUCZ v. Pătrăuții. 

PATRAUCZANCA BACH v. Pătrăuții. 

PATRAUCZANKA BACH v. Pătrăuții. 

PATRAUTZ v. Pătrăuții. 

PATRAUȚ v. Pătrăuții. 

PATRAUZ v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUZ v. Pătrăuții. 

PATRAUZZI v. Pătrăuții. 

PATRICENII v. Patrichenii. 

PATRICHENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1876: 
TTRM, l, 841/2.] S., com. Poienari, j. Neamţ. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Patrichenilor) 
Cursul superior al P. Băluşeştilor (bazinul superior al r. 
Bârlad), cu obârşia în s. Patricheni. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom: 
Pârâul Patricheni DICŢ. STAT. II, 802 (a. 1915). 0 Cu 
ent. sat în funcţie oicon., în perifr.: Gârla de la Vale de 
Sat CIUBOTARU, 0.H. 119 (a. 1993). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Patrichenilor) 
DI. în partea de SV a s. Patricheni. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Patricheni DICŢ. 
STAT. II, 804 (a. 1915). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Patricheni) 
Păd. la SV de s. Patricheni. CIUBOTARU, 0.H. 119 (a. 
1913). 

— Patrion.: (1) patricheneni, sg. patrichenean ANCH. 

— Var.: (a) Pârăul Patricheni CIUBOTARU, 0.H. 119 
(a. 1921), cu forma pop. a ent. — Def. graf: (1) 
Patricenii TTRM, Il», 841/2 (a. 1904); Petrichenii ib. (a. 
1931). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Patrichi („cea mai numeroasă astăzi în sat, care a 
întemeiat aşezarea prin împroprietărirea din anul 1864” 
CIUBOTARU, 0.H. 119) cu suf. col. -eni. 

PATROUZ v. Pătrăuții. 

PAȚEŞTII v. Păţeştii. 

PAUSCHESCHTI v. Păuşeştii. 

PAUSZESTI v. Păuşeştii. 

PAUSZESTY v. Păuşeştii. 

PAUŞASCA v. Păuşeştii. 

PAUȘEȘTII v. Păuşeştii. 

PAZECHTI v. Păţeştii. 

PĂDUREA ADAM v. Adam. 

PĂDUREA ADJUDUL VECHI v. Adjudul. 

PĂDUREA AGAFTON v. Agaftonul. 

PĂDUREA ALEXEŞTI v. Alexeştii!. 

PĂDUREA ANGHELEȘTI v. Angheleştii. 

PĂDUREA ARBORENILOR v. Arbore!. 

PĂDUREA ARBURENILOR v. Arbore!. 


PĂDUREA ARGHIRA 


PĂDUREA ARGHIRA v. Arghir. 
PĂDUREA ARMĂŞENI v. Armăşenii!. 
PĂDUREA ARONEANUL v. Aron-Vodă. 
PĂDUREA AVRĂMENI v. Avrămenii. 
PĂDUREA BAISA v. Baisa. 

PĂDUREA BALCANI v. Balcanii!. 
PĂDUREA BARBOŞILOR v. Bărboşii!. 
PĂDUREA BĂLĂBĂNEŞTI v. Bălăbăneştii. 
PĂDUREA BĂLĂŞEŞTI v. Bălăşeştii!. 
PĂDUREA BĂLCANI v. Balcanii!. 
PĂDUREA BĂLENI v. Balea. 

PĂDUREA BĂLINEŞTI v. Bălineştii. 
PĂDUREA BĂNEASA v. Băneasa. 
PĂDUREA BĂRBOŞILOR v. Bărboşii!. 
PĂDUREA BĂRGĂOANI v. Bârgăoanii!. 
PĂDUREA BÂRGĂOANI v. Bârgăoanii!. 
PĂDUREA BERTA v. Bertea. 

PĂDUREA BERTEA v. Bertea. 

PĂDUREA BLAGA v. Blaga!. 

PĂDUREA BLÂNZI v. Blânzii. 

PĂDUREA BLÂNZILOR v. Blânzii. 
PĂDUREA BLEBEA v. Blebea. 

PĂDUREA BOGDANA v. Bogdana. 
PĂDUREA BORLEŞTI v. Borleştii. 
PĂDUREA BORŞENI v. Borşenii. 
PĂDUREA BORȘEŞTI v. Borşenii. 
PĂDUREA BOTA v. Bota!. 

PĂDUREA BOUŞORILOR v. Bouşorul. 
PĂDUREA BOZIANCA v. Bozienii!. 
PĂDUREA BOZIANII v. Bozienii!. 
PĂDUREA BOZIENI v. Bozienii!. 
PĂDUREA BOZIENI-FUNDĂCESCU v. Bozienii!. 
PĂDUREA BRAN v. Branul. 

PĂDUREA BRĂDICEŞTI v. Brădiceştii. 
PĂDUREA BRĂHĂŞOAIA v. Brăhăşoaia. 
PĂDUREA BRĂIEŞTI v. Brae. 

PĂDUREA BRĂTENI v. Brătenii. 
PĂDUREA BRĂTENILOR v. Brătenii. 
PĂDUREA BREAZUL v. Breazul. 
PĂDUREA BUCIUMENI v. Bucium. 
PĂDUREA BUCIUMENILOR v. Bucium. 
PĂDUREA CALAFINDEŞTI v. Calafindeştii. 
PĂDUREA CĂLUGĂRA MARE v. Călugărul. 
PĂDUREA CĂPĂTANUL v. Căpătanul. 
PĂDUREA CĂTĂMĂREŞTI v. Cătămăreştii. 
PĂDUREA CÂPÂTANUL v. Căpătanul. 
PĂDUREA CÂRLIGI v. Cârligii!. 
PĂDUREA CEPLENIȚA v. Cepel. 
PĂDUREA CIURII v. Ciurea. 

PĂDUREA COADA GERUŞIȚEI v. Gerul. 
PĂDUREA COMANUL v. Coman. 
PĂDUREA COMĂNEȘTI! v. Comăneştii!. 
PĂDUREA COMĂNEȘTI v. Comăneştii?. 
PĂDUREA CONCEŞTI v. Conceştii!. 
PĂDUREA CONDRĂCHEŞTI v. Condrache. 
PĂDUREA CORDĂRENI v. Cordărenii. 
PĂDUREA CORLATA v. Corlat. 
PĂDUREA CORLATEI v. Corlat. 
PĂDUREA CORLĂȚII v. Corlat. 
PĂDUREA COROPCENI v. Coropcenii. 
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PĂDUREA COROZEL v. Corodul. 

PĂDUREA COROZELUL v. Corodul. 
PĂDUREA COSMEŞTI v. Cozmeştii!. 
PĂDUREA COŞULA v. Coşula. 

PĂDUREA COŞULEI v. Coşula. 

PĂDUREA COTNARI v. Cotnarul. 

PĂDUREA COTNARILOR v. Cotnarul. 
PĂDUREA COZĂNEŞTI v. Cozăneştii. 
PĂDUREA COZMEŞTIVv. Cozmeştii!. 
PĂDUREA CRĂIEŞTI v. Crăieştii?. 

PĂDUREA CUCA v. Cucu. 

PĂDUREA CUCII v. Cucii. 

PĂDUREA DANCU v. Dancu. 

PĂDUREA DANCUL v. Dancu. 

PĂDUREA DANILEI v. Dănila. 

PĂDUREA DĂMĂCUŞA v. Dămăcuşa. 
PĂDUREA DĂMILENI v. Dămilenii. 
PĂDUREA DĂMILENILOR v. Dămilenii. 
PĂDUREA DĂNILEI v. Dănila. 

PĂDUREA DĂRMĂNEASCA v. Dărman. 
PĂDUREA DĂRMĂNEȘTI v. Dărman. 
PĂDUREA DÂNGENI v. Dângenii!. 
PĂDUREA DÂRLOAIA v. Dârloaia. 
PĂDUREA DE LA BRĂTENI v. Brătenii. 
PĂDUREA DE LA DOBÂRCENI v. Dobârcenii. 
PĂDUREA DE LA HADÂMBUL v. Hadâmbul. 
PĂDUREA DE LA OSTOPCENI v. Ostopcenii?. 
PĂDUREA DE PE IBĂNEŞTI v. luban. 
PĂDUREA DEALUL BUCIUMENI v. Bucium. 
PĂDUREA DEALUL GROZEŞTILOR v. Grozeştii. 
PĂDUREA DELEA v. Delea. 

PĂDUREA DERSCA v. Dersca. 

PĂDUREA DOBÂRCENI v. Dobârcenii. 
PĂDUREA DOBÂRCENILOR v. Dobârcenii. 
PĂDUREA DOBRICENILOR v. Dobârcenii. 
PĂDUREA DOLHASCA v. Dolheştii“. 
PĂDUREA DOLHEASCA v. Dolheştii”. 
PĂDUREA DOLHEŞTII MARI v. Dolheştii”. 
PĂDUREA DOLJEŞTI v. Doljeştii!. 

PĂDUREA DORNA CANDRENILOR v. Candrenii. 
PĂDUREA DRAGOMIREŞTI v. Dragomir!. 
PĂDUREA DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
PĂDUREA DRAGOŞÂNULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
PĂDUREA DRAGOŞINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
PĂDUREA DRAXENI v. Dragsin. 

PĂDUREA DRĂGOIEȘTI v. Drăgoieştii!. 
PĂDUREA DRĂGOIEŞTILOR v. Drăgoieştii!. 
PĂDUREA DRĂGUȘŞANI v. Drăguşenii!. 
PĂDUREA DRĂGUȘANILOR v. Drăguşenii!. 
PĂDUREA DRĂGUŞENI! v. Drăguşenii”. 
PĂDUREA DRĂGUŞENI: v. Drăguşenii”. 
PĂDUREA DRĂGUŞENI: v. Drăguşenii”. 
PĂDUREA DUDEI v. Dod. 

PĂDUREA DUMEŞTI v. Dumeştii. 

PĂDUREA DUMEŞTILOR v. Dumeştii. 
PĂDUREA EPURENI v. lepure. 

PĂDUREA FALCĂU v. Falcăul. 

PĂDUREA FLOCEŞTI v. Floceştii. 

PĂDUREA FRĂNCIUGI v. Frenciugii. 
PĂDUREA FRENCIUGI v. Frenciugii. 


PĂDUREA FRUNCEASCA 


PĂDUREA FRUNCEASCA v. Frunzeasca. 
PĂDUREA FRUNZEASCA v. Frunzeasca. 
PĂDUREA FUNDU HERŢI v. Herţa. 
PĂDUREA FUNDUL BĂBUŞEI v. Băbușa. 
PĂDUREA FUNDUL HERȚEI v. Herţa. 
PĂDUREA GALUL v. Galul. 

PĂDUREA GEROŞIȚA v. Gerul. 
PĂDUREA GERUŞIȚA v. Gerul. 
PĂDUREA GHENGHEŞTI v. Ghenghe. 
PĂDUREA GHEORGHIȚENI v. Gheorghiţenii. 
PĂDUREA GHERĂIEŞTI v. Gherăieştii!. 
PĂDUREA GHERMĂNEŞTI v. Ghermăneştii!. 
PĂDUREA GHIBARȚ v. Ghibarţ. 
PĂDUREA GHIDIŞENI v. Ghidişenii. 
PĂDUREA GHINDĂOANI v. Ghindău. 
PĂDUREA GHINGHEȘTI v. Ghenghe. 
PĂDUREA GIURGENI v. Giurgenii!. 
PĂDUREA GIURGENILOR v. Giurgenii!. 
PĂDUREA GLĂVĂNEŞTI v. Glăvăneştii. 
PĂDUREA GOGOIUL v. Gogoiul. 
PĂDUREA GOLIA v. Dăneştii!. 

PĂDUREA GOROVEI v. Gorovei. 
PĂDUREA GRĂMEŞTI v. Grămeştii. 
PĂDUREA GRIGOREŞTI v. Grigoreştii. 
PĂDUREA HADÂMBULUI v. Hadâmbul. 
PĂDUREA HANUL CONACHE v. Hanul Conachi. 
PĂDUREA HANUL CONACHI v. Hanul Conachi. 
PĂDUREA HĂRPĂȘEŞTI v. Hărpăşeştii. 
PĂDUREA HERȚA v. Herţa. 

PĂDUREA HERȚEI v. Herţa. 

PĂDUREA HUDEŞTI v. Hudeştii. 
PĂDUREA HUDEŞTILOR v. Hudeştii. 
PĂDUREA IBĂNEASA v. luban. 
PĂDUREA IBĂNEŞTI v. luban. 
PĂDUREA IEPURENI v. lepure. 
PĂDUREA IUCŞA v. lucşa. 

PĂDUREA LA DOBÂRCENI v. Dobârcenii. 
PĂDUREA LOHANULUI v. Lohan. 
PĂDUREA LOHĂNELUL v. Lohan. 
PĂDUREA LUCĂCEŞTI v. Lucaci. 
PĂDUREA LUIZOAIA v. Botoşanii. 
PĂDUREA LUPA v. Lupe. 

PĂDUREA MAICILOR v. Giurgenii!. 
PĂDUREA MANOLEI v. Manolea. 
PĂDUREA MARHONDA v. Marhonda. 
PĂDUREA MARHONTA v. Marhonda. 
PĂDUREA MATEIENI v. Mateienii. 
PĂDUREA MATEOAIA v. Mateoaia. 
PĂDUREA MAXUT v. Maxutul. 
PĂDUREA MĂCĂRĂŞTI v. Măcăreştii!. 
PĂDUREA MĂCĂREŞTI v. Măcăreştii!. 
PĂDUREA MĂDEIUL v. Mădeiul. 
PĂDUREA MĂLĂIEŞTI v. Mălăieştii?. 
PĂDUREA MĂNĂSTIRII GIURGENI v. Giurgenii!. 
PĂDUREA MĂNEŞTI v. Măneştii.. 
PĂDUREA MĂRĂŞENI v. Mărăşenii. 
PĂDUREA MĂRMURENI v. Mărmurenii. 
PĂDUREA MĂTIOAIA v. Mateoaia. 
PĂDUREA MÂNDRA v. Mândrul. 
PĂDUREA MÂNDREI v. Mândrul. 
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PĂDUREA MÂNDREŞTI v. Mândrul. 
PĂDUREA MÂNJEȘTI v. Mânjeştii. 

PĂDUREA MEDELENI v. Medelenii. 

PĂDUREA MISIHĂNEŞTI v. Misihăneştii. 
PĂDUREA  MITOCUL  DRAGOMIRNEI v. 


Dragomireştii!. 


PĂDUREA MOGOŞĂȘTI v. Mogoş. 
PĂDUREA MOGOȘEŞTI v. Mogoş. 
PĂDUREA NECHITUL v. Nechitul. 
PĂDUREA NEGREŞTI v. Negreştii!. 
PĂDUREA NEGRILEŞTI v. Negrileştii!. 
PĂDUREA ODOBEŞTI v. Odobă. 
PĂDUREA OGLINZI v. Oglinzii. 
PĂDUREA ONCANI v. Onca. 

PĂDUREA ONCIU v. Oance. 

PĂDUREA OPRIŞIȚA v. Oprişiţa. 
PĂDUREA OPROAIA v. Oproaia. 
PĂDUREA ORĂŞENI v. Orăşenii. 
PĂDUREA ORGOIEŞTI v. Orgoieştii. 
PĂDUREA PATRICHENI v. Patrichenii. 
PĂDUREA PĂNCEŞTI v. Pănceştiil. 
PĂDUREA PĂUN v. Păunul?. 

PĂDUREA PĂUŞEŞTI v. Păuşeştii. 
PĂDUREA PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
PĂDUREA PÂNGĂRĂCIOR v. Pângăraţ. 
PĂDUREA PÂNGĂRĂCIORUL v. Pângăraţ. 
PĂDUREA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
PĂDUREA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
PĂDUREA PODIȘUL v. Ipate. 

PĂDUREA POGANA v. Pogana. 
PĂDUREA PRALEA v. Pralea. 
PĂDUREA PRIBEŞTI v. Priba 
PĂDUREA RĂUSENI v. Răusenii. 
PĂDUREA RÂNGHILEŞTI v. Ringo. 
PĂDUREA REDIU v. Ringo. 

PĂDUREA REDIUL GĂNEŞȘTI v. Găneştii!. 
PĂDUREA REUŞENI v. Răusenii. 
PĂDUREA RINGHILEȘTI v. Ringo. 
PĂDUREA RIPICENI v. Ripicenii. 
PĂDUREA ROTILEŞTI v. Rotilă. 
PĂDUREA ROTOPĂNEŞȘTI v. Rotompan. 
PĂDUREA RUGINOASA v. Rugină?. 
PĂDUREA SASCUT v. Sascutul. 
PĂDUREA SĂCĂLENI v. Săcăluş. 
PĂDUREA SĂLĂVĂSTRUL v. Silvestru. 
PĂDUREA SĂLĂVESTRUL v. Silvestru. 
PĂDUREA SÂRGHEŞTI v. Sârghieştii. 
PĂDUREA SÂRGHIEŞTI v. Sârghieştii. 
PĂDUREA SCHIT v. Dragomireştii!. 
PĂDUREA SINEŞTI v. Sineştii!. 
PĂDUREA SINEŞTILOR v. Sineştii!. 
PĂDUREA STATULUI GIURGENI v. Giurgenii!. 
PĂDUREA STATULUI PÂNGĂRAȚII v. Pângăraţ. 
PĂDUREA STĂNEŞTI v. Stăneştii”. 
PĂDUREA STRAHOTIN v. Strahotinul. 
PĂDUREA ŞEPTEŞANI v. Şepteşanii. 
PĂDUREA ŞEPTICENI v. Şepteşanii. 
PĂDUREA ŞTIRBĂŢULUI v. Ştirbăţ. 
PĂDUREA TÂLHĂREŞTI! v. Tâlhăreştii!. 
PĂDUREA TÂLHĂREŞTI v. Tâlhăreştii?. 


PĂDUREA TOFLEA 


PĂDUREA TOFLEA v. Toflea. 

PĂDUREA TULEŞTI v. Tuleştii!. 

PĂDUREA TUNSEŞTI v. Tunseştii. 

PĂDUREA ȚÂBĂNI v. Țibana. 

PĂDUREA ȚIBANEI v. Ţibana. 

PĂDUREA ȚIBĂNEŞTII MUCULUI v. Ţibăneştii!. 

PĂDUREA ȚIBĂNEŞTILOR v. Ţibăneştii.. 

PĂDUREA ȚOLICEA v. Ţoliciul. 

PĂDUREA ȚUŢCANII v. Țuţeanii?. 

PĂDUREA UMBRĂREŞTI v. Umbrăreştii. 

PĂDUREA VERŞEŞTI v.Verşeştii. 

PĂDUREA VETRIŞOAIA v. Vetreş. 

PĂDUREA VETRIŞOAIEI v. Vetreş. 

PĂDUREA VLĂDEȘTI v. Vlădeştii!. 

PĂDUREA VOCOTEŞTILOR v. Vocoteştii. 

PĂDUREA VOLOACA v. Bohotinul. 

PĂDUREA VOLOAGA v. Bohotinul. 

PĂDUREA ZAGAVIA v. Zagavei. 

PĂDUREA ZBEROAE v. Zberoaia. 

PĂDUREA ZBEROAIEI v. Zberoaia. 

PĂDUREA ZORLENI v. Zorlenii. 

PĂDURIA HERȚŢÂI v. Herţa. 

PĂDURIA IBĂNIASA v. Iuban. 

PĂDURICEA GALBENI v. Galbenii!. 

PĂGUBENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1876: TTRM, 
2, 845/1.] S., com. Dărmăneşti, j. Bacău. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Munţii Păgubeni) Mt. 
pe malul stâng al r. Trotuş, la E de s. Păgubeni. MDG, IV, 
647/3 (a. 1901). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., prob. de la 
n. pers. Păgubea (menţionat la 1625 ca propr. în s. 
Brăt... [lizibil] din ţin. Trotuş DRH, A, XVIII, 377) cu 
suf. col. -eni. 

PĂMĂCUŞĂNII v. Dămăcuşenii. 

PĂMÂNTUL LUI DUCA v. Schitul Duca. 

PĂMÂNTUL MATEOII v. Mateoaia. 

PĂMÂNTUL MATHEOI v. Mateoaia. 

PĂNACII v. Panac. 

PĂNCEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1595: 
BERECHET, D.E. 205.] S., com. Sascut, j. Bacău. 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Pănceştii-Cărbuneşti TTRM, L2, 848/2 (a. 1857). 

a.P. difer. 'Oicon. (În sint.) Târgul Pănceşti [At. 
la 1869: ib.] Fost s. în partea de NV a s. Sascut, com. 
Sascut, j. Bacău, desprins din s. Pănceşti!, în opoz. 
privat. cu acesta. 0 Cu schimb. de ent.: Târguşorul 
Pănceşti ib. 1199/1 (a. 1871). 0 În comp., cu invers. 
compon.: Pănceştii-Târg ib. (a. 1950) sau Pănceştii- 
Târguşor ib. (a. 1889). 0 Cu ent. în funcţie oicon.: 
Târguşorul ib. (a. 1869). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Pănceştilor) 
Afl. st. al p. Fântânelor (bazinul mijlociu al r. Siret), pe 
care este situat s. Pănceşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Pănceşti DICŢ. STAT. II, 742 (a. 
1915). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Pănceştilor) DI. 
la N de s. Pănceşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dea/ul Pănceşti DICŢ. STAT. II, 742 (a. 
1915). 

d.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Pănceşti) Păd. 
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lângă s. Pănceşti!. Ib. (a. 1915). 

— Atr. par.: (1) Puiceştii TTRM, I2, 848/2 (a. 1864). 
— Var.: (1) Pânceştii ib. (a. 1774-1943), cu închiderea la 
-d- a voc. -ă- neacc. sub infl. nazalei următoare; (b) 
Pârăul Pănceşti FRUNZ. 340 (a. 1872), cu forma pop. a 
ent.; (a) Târgul Pânceşti TTRM, I>, 1199/1 (a. 1942); 
Târguşorul Pânceşti ib. (a. 1873). — Def. graf. (a) 
Panceştii-Târguşor ib. (a. 1889); (1) Penceştii ib. 848/2 
(a. 1835); Ponceştii ib. (a. 1835). — Translit: (1) 
Peutschesty ib. (a. 1790); Pintesti 1b. I4, 191/1 (a. 
1775); Pintestj ib. (cca 1773). 

— Etim.: de la numele boierului Păncu (ai cărui nepoți 
şi strănepoţi îi solicită la 1595 lui Ieremia Movilă 
reînnoirea doc. pierdut de la Petru-Vodă privind 
proprietatea moşiei Pănceşti BERECHET, D.E. 205) cu suf. 
col. -eşti. 

PĂNCEŞTII? v. Pânticeştii. 

PĂNCEŞTII-C ĂRBUNEŞTI v. Pănceştii!. 

PĂNCEŞTII-DRAGOMIREŞTI v. Dragomir!. 

PĂNCEŞTII-TÂRG v. Pănceştii!. 

PĂNCEŞTII-TÂRGUŞOR v. Pănceştii!. 

PĂNCILEŞTII v. Pânticeştii. 

PĂNGARAȚUL v. Pângăraţ. 

PĂNGAREȚII v. Pângăraţ. 

PĂNGĂJĂNII v. Tungujeii. 

PĂNGĂRAȚII v. Pângăraţ. 

PĂNGĂRAȚŢUL v. Pângăraţ. 

PĂNGĂRĂCIOARA v. Pângăraţ. 

PĂNGĂRĂCIORII v. Pângăraţ. 

PĂNGĂRĂCIORIUL v. Pângăraţ. 

PĂNGĂRĂCIORUL v. Pângăraţ. 

PĂNGĂREȘTII v. Pângăraţ. 

PĂNGĂRICIUL v. Pângăraţ. 

PĂNTĂCEŞTII v. Pânticeştii. 

PĂNTECEŞTII v. Pânticeştii. 

PĂNTICEŞTII v. Pânticeştii. 

PĂPĂUȚ v. Popăuţii. 

PĂPĂUȚII v. Popăuțţii. 

PĂRĂIPANII v. Paraipanii. 

PĂRĂŞTII! v. Beţeştii. 

PĂRĂŞTII? v. Păţeştii. 

PĂRĂU ARVII DI JOSZ v. Arva. 

PĂRĂU ARVII DI SUSZ v. Arva. 

PĂRĂU BODESI v. Bodeasa. 

PĂRĂU BOSCOTENILOR v. Boscotenii?. 

PĂRĂU BURLI v. Burlă. 

PĂRĂU CINGHINIII v. Cinghine€. 

PĂRĂU DRAGULIA v. Dragulea. 

PĂRĂU IBĂNIASA v. luban. 

PĂRĂU IOVANESEI v. luban. 

PĂRĂU IOVANESII v. luban. 

PĂRĂU POIANA FLOCI v. Flocea. 

PĂRĂU RĂDĂUȚ v. Rădăuţii?. 

PĂRĂU VLĂDISENI v. Vlădica. 

PĂRĂU VORNISASA v. Vornicul. 

PĂRĂUL BENEI v. Bene. 

PĂRĂUL BOAGHII v. Pârâul Boghii. 

PĂRĂUL BOGĂI v. Pârâul Boghii. 

PĂRĂUL BOGHII v. Pârâul Boghii. 

PĂRĂUL BOGHIU v. Pârâul Boghii. 
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PĂRĂUL BOZĂEANA v. Bozienii!. 

PĂRĂUL BOZIIANA v. Bozienii!. 

PĂRĂUL DRĂGUȘĂNII v. Drăguşanii!. 

PĂRĂUL GALUL v. Galul. 

PĂRĂUL HERȚUŞCA v. Herţa. 

PĂRĂUL-MOINEŞTI v. Moineştii. 

PĂRĂUL NADIŞEI v. Nadişa. 

PĂRĂUL NETEZILOR v. Netezii. 

PĂRĂUL SACALUŞULUI v. Săcăluş. 

PĂRĂUL SĂCĂLUŞUL v. Săcăluş. 

PĂRĂUL SCOPOSANCA v. Scoposenii. 

PĂRĂUL VOVRIEŞTI v. Vovrieştii. 

PĂRĂUL VOVRIEŞTILOR v. Vovrieştii. 

PĂRÂU DRĂGUIASCA v. Drăgoieştii!. 

PĂRÂUL BOGHII v. Pârâul Boghii. 

PĂRÂUL CORLATII v. Corlat. 

PĂRÂUL GALUL v. Galul. 

PĂRÂUL GALULUI v. Galul. 

PĂRÂUL IUBĂNEASA v. luban. 

PĂRDEŞTEI v. Gârdeştii. 

PĂRGĂREŞTII v. Pârgăreştii. 

PĂRHĂUȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1531 în 
forma slv. Parhovți: DIR, A, XVI-I, 327.] S., com. 
Todireşti, ]. Suceava. 0 La sg.: pop. Părhăuțul TTRM, L, 
850/1 (a. 1869), lit. Părhăuțiul M. ANDRONIC, E. 26 (a. 
1995). e Coresp. ucr.: Parhiwci TTRM, IL», 850/1 (a. 1899). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Părhăuţului) 
Luncă pe p. Soloneţ, în zona s. Părhăuţi. 1. DAN, D. 439 
(a. 1979). 

b. P. polar. Pedion. (În perifr. Câmpul la 
Părhăuţi) Şes lângă p. Soloneţ, în dreptul s. Părhăuţi. Ib. 
71 (a. 1979). 

c.P. polar. Fiton. (În perifr. Imaşul la Părhăuţi) 
Păscătoare lângă s. Părhăuţi. Ib. 267 (a. 1979). 

d.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Părhăuţilor) 
Drum de la or. Suceava spre s. Părhăuţi. IORGA, N.R.B. 63 
(a. 1905). 

— Patrion.: (1) (pop.) părhăuceni, sg. părhăucean 
ANCH., cu alternanţa 7/€ înaintea voc. anterioare -e-; (lit.) 
părhăuţeni, sg. părhăuțean MARIAN, T. 327 (a. 1895); 
slv. (sg.) parhovski DIR, A, XVI-I, 327 (a. 1531). 

— Var.: (1) Parhăuţii DAN, E.R. 115 (a. 1926), cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton.; Parhăuţul TTRM, l», 
850/2 (a. 1900); Pârhăuţii ib. (a. 1774), cu închiderea la 
-- a lui -ă- preton. urmat de un -r- imploziv. — Def. 
graf: (1) Perhăuţii ib. (a. 1785). — Translit: (1) 
Baclauc ib. 14, 191/1 (a. 1776); Barhauci ib. (cca 1716); 
Barhaucy ib. (a. 1737); Berhauc 1b. (a. 1789); 
Berhauce ib. I>, 850/1 (a. 1774); Berhaucz ib. (a. 1778); 
Berhautz ib. 14, 191/1 (a. 1786); Berhauz ib. (a. 1789); 
Berhauzi ib. 1», 850/2 (a. 1780); Berhoutz ib. (a. 1785); 
Berthoutz ib. (a. 1783); Parhauczi ib. (a. 1775); 
Parheutz ib. (a. 1776); Parhoutz ib. (a. 1796); Parhouz 
ib. 1, 178/2 (a. 1783); Pearsauţ ib. 14, 191/1 (a. 1772); 
Peresautz ib. (cca 1773); Pergauz ib. Il», 85072 (a. 
1774); Perhoutz ib. (a. 1843); Perhouz ib. (a. 1786); 
Persauc ib. [4 191/1 (a. 1774); Persauţ ib. (a. 1774); 
Persauz ib. (a. 1788). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. "Parho (hipocor. de 
la Parhoma < Parthenius, cf. şi bg. Parhov ILCEV, R. 
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382) cu suf. col. -owei. 

PĂRHĂUȚIUL v. Părhăuţii. 

PĂRHĂUȚUL v. Părhăuţii. 

PĂRTEŞTII v. Pârteștii. 

PĂRTEŞTII DE JOS v. Pârteștii. 

PĂRTEŞTII DE SUS v. Pârteștii. 

PĂRȚEŞTII DE JOS v. Pârteștii. 

PĂRȚEŞTII DE SUS v. Pârteștii. 

PĂRVULEŞTII v. Pârvuleştii. 

PĂSEŞTII v. Păuşeştii. 

PĂTĂLĂGENII v. Pâţâligenii. 

PĂTĂLIGENII v. Pâţâligenii. 

PĂTEŞTII v. Păţeştii. 

PĂTICENII v. Piticenii. 

PĂTRĂȘCÂNII oicon. pers. [At. la 1665: M. COSTIN, 
O.C. 1, 99.] S., com. ȚŢifeşti, j. Vrancea. 0 În sint.: 
Slobozia Pătrăşcanii TTRM, L, 852/2 (a. 1838). 0 Cu 
schimb. de nr. şi cu determ. la gen.; vechi: Slobozia lui 
Pătrăşcan ib. (a. 1803) sau, art., Slobozia lui Pătrăşcanu 
ib. (a. 1834). 0 Prin desufixare; rar: Slobozia lui 
Pătraşcu ib. (a. 1816). 

— Var.: Slobozia lui Patraşcan TTRM, Lb, 852/2 (a. 
1836), cu deschiderea lui -ă- neacc. la -a-; Slobozia 
Patraşcanii ib. (a. 1838). — Def. graf: Patrascanii M. 
COSTIN, O.C. 1, 99 (a. 1665); Slobozia lui Pătraşc TTRM, 
I», 852/2 (a. 1846). — Translit.: Patraşeani ib. (a. 1830); 
Petruskani ib. 13, 178/2 (a. 1788). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Pătrăşcan (menţionat la 1698 ca Pătrăşcan cel 
Bătrân în s. vecin Bătineşti, ţin. Putnei, din care s-a 
desprins s. Pătrăşcani CONSTANTINESCU-—STAHL, 7, prob. 
un descendent al cămăraşului Pătraşco din Bătineşti de la 
1631 DRH, A, XX, 672) la pl. Pl. se explică prin funcția 
patron. a suf. -an (MOLDOVANU, L.F. 35). 

PĂTRĂUCEANCA v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚŢĂI v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚEANCA v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚI PE SUCEAVĂ v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1430-1431: 
DRH, A, Î, 145.] S$., com. Pătrăuți, J. Suceava. 0 La sg. 
Pătrăuţul TTRM, L, 853/1 (a. 1869), NALR-DATE, 105. + Co- 
resp.: rom. Petreştii TTRM, 14, 191/1 (a. 1772) sau, în 
sint. rus., Mal[/yj] Petreschti „Petreştui Mici” ib. I», 852/2 
(a. 1774); ucr. Petriwei ib. 853/1 (a. 1899); pol. 
Piotrowce ib. (a. 1914). 

a.P. difer. omon. (Înperifr., în opoz. echipol. 
cu Pătrăuții pe Siret) Pătrăuții pe Suceava ib. (a. 1919). 
0 Cu determ. „neart.”: Pătrăuți pe Suceavă HOSTIUC, 
M.P. 17 (a. 1929). 0 La sg.: Pătrăuţul pe Suceava TTRM, 
I2, 853/1 (a. 1896). 0 În sint.: Pătrăuții Sucevei ib. (a. 
1925). 0 La sg.: Pătrăuțiul Sucevei ib. (a. 1930). 0 În 
comp.: Pătrăuțiul-Suceava ib. (a. 1930). e Semicalcuri: 
pol. Petrowce koto Suczawy 1b. 852/2 (a. 1855), germ. 
Petroutz bei Suczawa ib. (a. 1862-1871) sau Petroutz am 
Suczawa ib. 852/2-853/1 (a. 1862-1871). 

b.P. polar. icon. (În sint. Mănăstirea Pătrăuți) 
Fostă măn. lângă s. Pătrăuți. CAT.MOLD. V, 166 (a. 1707). 
0 Cu determ. art.: Mănăstirea Pătrăuții DĂRÂNGĂ, L.A. 
49 (a. 1803). 0 Cu schimb. de nr.: Mănăstirea Pătrăuţul 


PĂTRĂUȚII 


I.ONCIUL, F. 37 (a. 1891). 0 Cu expansiunea sint: 
Mănăstirea Pătrăuți pe Suceava HOSTIUC, M.P. 28 (a. 
1756, după germ.). 0 Cu ent. subînţeles: Pătrăuții TEZ. 
SUC. 249 (a. 1736). e Semicalc germ.: K/oster Patraucz 
TTRM, 13, 178/2 (a. 1786). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Pătrăuți) DI. 
lângă s. Pătrăuți. GEOGR. ROM. IV, 474 (a. 1992). 

d. P. polar. Hidron. (În der.) Părrăuceanca. Afl. 
st. al r. Suceava, pe care se află s. Pătrăuți. MARIAN, T. 
326 (a. 1895). 0 În sint.: Pârâul Pătrăuceanca GRIG. 
160/1 (a. 1908). + Semicalcuri: fr. Petreuz Fl/euve] 
TTRM, 14, 191/2 (a. 1781); germ. Patrauczanca Bach 1b. 
(a. 1775), Patrauczanka Bach 1b. (a. 1778), Petruschan 
Bach ib. (a. 1786); lat. Petrischanka R/ivus] ib. (a. 
17887). 

— Patrion.: (1) (pop.) patrauceni, sg. patraucean 
NALR-MOLD. BUCOV. sau pătrăuceni, sg. pătrăucean L. 
MORARIU, C.F. 8 (a. 1922); (lit.) pătrăufeni, sg. 
pătrăuțean 1b. 7 (a. 1922); (germ.) Petrauzer TTRM, ls, 
178/2 (a. 1781), Petrouzer ib. (a. 1783). 

— Scris şi: (1) Mallyj] Petresecht TTRM, I4, 191/1 (a. 
1774); Peatrăuţii ib. 1», 853/1 (a. 1785). — Var. (b) 
Monastirea Petreuţii AURELIAN, B. 71 (a. 1876), cu 
forma după germ. a determ. şi după gr. a ent.; (d) 
Patrauceanca NALR—DATE, 105, cu deschiderea la -a- a 


lui -ă- preton. şi alternanţa //€ înaintea voc. anterioare -e-; 


(1) Patrauţ (ncart.) ib., cu afon. desin. de pl. după un -r- 
pron. dur; Pătrăuţăi DRH, A, |, 145 (a. 1430-1431, trad. 
din 1780), de la "Pătrăuţei, formă hipercor., cu velar. lui 
-e- după un -f- pron. dur; (d) Pătrăuţeanca HARTA HIDR. 
(a. 1964), prin liter.; (1) Petrăuţii IORGA, S.D. V, 397 (a. 
1609, după germ.), id. N.R.B. 45 (a. 1905), cu -ă- > -e- în 
pron. germ.; Petreuţii AURELIAN, B. (a. 1876, harta), 
după germ. — Def. graf.: (1) Pâtrăuţ TTRM, L, 853/1 (a. 
1900). — Translit.: (1) Badrauez ib. (a. 1774); Batrauczi 
GRIGOROVICI, B. 265 (a. 1775); (b) Monaster Patrauc 
TTRM, 14, 191/1 (a. 1778); Mon. Patrauc ib. 191/2 (a. 
1775); Mon. Patrautz ib. (a. 1781); (1) Patraucz ib. l», 
853/1 (a. 1775); Patrautz ib. (a. 1785); Patrauz 1b. (a. 
1780); (b) Pătrâuz ib. 13, 178/2 (a. 1784); Patrauzzi ib. 
(a. 1671); (1) Patrouz ib. (a. 1784); Peatreaşti ib. 14, 
191/1 (a. 1772); Petrautz ib. LD, 853/1 (a. 1785); 
Petrauz ib. (a. 1783); Petrăuz ib. I, 178/2 (a. 1784); 
Petrescht ib. 14, 191/1 (a. 1788); Petresti ib. (cca 1773); 
Petresty ib. (a. 1774); Petreszti 1b. (a. 1774); Petreuce 
ib. 1, 178/2 (a. 1712); Petreutz ib. , 853/1 (a. 1776); 
Petreutzi ib. (a. 1783); Petriuwey 1b. I3, 17872 (a. 
1639); Petroue 14, 191/1 (a. 1788); Petroutz ib. 13, 178/2 
(a. 1779); Petrouz 1b. (a. 1783); Petruz ib. (a. 1785). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Petro cu suf. col. 
-oWci (MOLDOVANU, S.M. CXXVII/1), prin asim. voc. 
regr. e —ă > ă —ă. Înregistrarea der. Petreşti de către 
cartografii ruşi a fost explicată prin menţinerea, din faza 
bilingvismului româno-ucr., a unui top. de dublă tradiţie, 
a cărui formă rom. a circulat doar la nivel pop., în timp 
ce forma ucr. a fost ofic. de cancelaria slv. (b. 
CXXVII/2). Hidron. Pătrăuceanca este un der. cu suf. 
moţ. -eanca de la tulpina de pl. (c), pentru a se acorda cu 
ent. apă. — După tradiţie, s. ar fi fost întemeiat de Petru 
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Turculeţ (ŞTEFĂNESCU, E. 84). 

PĂTRĂUȚII PE SUCEAVA v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚII SUCEVEI v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚIUL-SUCEAVA v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚIUL SUCEVEI v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚUL v. Pătrăuții. 

PĂTRĂUȚUL PE SUCEAVA v. Pătrăuții. 

PĂTROPEŞTII GLODENCII v. Protopopeştii. 

PĂTRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

PĂŢĂLĂGENII v. Pâţâligenii. 

PĂŢĂLIGENII v. Pâţâligenii. 

PĂŢĂŞTII v. Păţeştii. 

PĂȚEŞTII oicon. pers. [At. la cca 1637: DRH, A, 
XXIV, 155.] (Vechi) Unirea, sbb. a or. Odobeşti, ]. 
Vrancea. 0 În comp. după model gr., reflectând o 
contopire temporară cu moşia Modruzeni; vechi: 
Modruzopăţeştii TTRM, >, 1249/1 (a. 1835) sau 
Modropățeştii ib. (a. 1857), Modrupățeştii 1b. (a. 1857). 
0 În comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Pățeştii-Boteşti ib. (a. 1929). 

— Atr. par.: Păţiţii TTRM, l2, 1249/1 (a. 1846). — Var.: 
Păţăştii DRH, A, XXIV, 155 (cca 1637), cu velar. lui -e- 
după -ț- pron. dur. — Def. graf.: Paţeştii TTRM, l, 1249/1 
(a. 1785), Părăştii ib. (a. 1842); Păteştii ib. (a. 1865); 
Piţăştii ib. (a. 1836). — Translit.: Pazechti MOLDO- 
VEANU, N.L. 253 (a. 1833), Petsesch TTRM, I4, 288/2 (a. 
1781); Pezesty ib. I», 1249/1 (a. 1790); Piţeşti MOLDO- 
VEANU, N.L. 253 (a. 1835), Pocsestie TTRM, I4, 288/2 (a. 
1789); Puţeşti ib. I2, 1249/1 (a. 1853). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Paţa („ce va fi fost printre «bătrânii» satului” C.C. 
GIURESCU, P.0. 46; cf. şi GHIBĂNESCU, 1.Z. 1V>, 154, unde 
într-o hotarnică de la 1786 pentru s. Urecheştii de Jos, 
țin. Putnei, este menţionat şi un Paţa printre „bătrâni”) cu 
suf. col. -eşti. Cf. şi IORDAN, T.P. 17. 

PĂŢEŞTII-BOTEŞTI v. Păţeştii. 

PĂȚIȚII v. Păţeştii. 

PĂUCEŞTII v. Răuceştii. 

PĂUN v. Slobozia Panului. 

PĂUNII v. Păunul!. 

PĂUNUL! oicon. pers. [At. la 1887: TTRM, Lb, 854/2.] 
S., com. Mihălăşeni, J. Botoşani; (vechi) Silişcanii. 
O În sint.; vechi: Silişcanii lui Păun ib. 854/1 (a. 1833). 
0 Prin brevilocvenţă, la pl.; rar: Păunii 1b. 854/2 (a. 
1924). 

— Var.: Sălişcanii lui Păun TTRM, L, 854/2 (a. 1834), 
asociat cu ent. selişte, cu velar. lui -e- sub infl. lui s- 
precedent. 

— Etim.: de la numele lui Neculai Păun (propr. la 
1831 al unei părți a moşiei Silişcani TTRM, Il», 854/1). Pl. 
se explică prin caracterul semantic motivat al n. pers. 
(MOLDOVANU, L.F. 30). 

PĂUNUL? top. pers. L. Oron. (În sint. Dealul lui 
Păun) Dl. la obârşia Vasluieţului (afl. al Vasluiului, în 
bazinul mijlociu al r. Bârlad). UNGUREANU, P. 29 (a. 
1805). 0 În sint. genitivală sintetică: Dealul Păunului 
MDG, IV, 591/1 (a. 1901). 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Păun ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Păunul [At. ca 
moşie la 1746: CAPROŞU, D.I. V, 307 şi ca s. la 1830: 
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TTRM, l, 854/2.] S., com. Bârnova, J. laşi, situat pe 
Dealul lui Păun. 0 În sint. genitivală analitică; vechi: 
Dealul lui Păun TTRM, Il», 854/2 (a. 1783). O În sint. 
genitivală sintetică: Dealul Păunului ib. (a. 1844). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Păun) Păd. la 
S de s. Păun. HARTA MIL. (a. 1962). 

2. P. polar. Hidron. (În perifr. Pârâul la Păun) 
Afl. st. al p. Vasluieţ, care izvorăşte de sub Dealul lui 
Păun. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Păun) 
Platoul de pe Dealul lui Păun. MDG, IV, 665/1 (a. 1901). 

— Patrion.: (1) păuneni, sg. păunean ANCH. 

— Var.: (1) Dialu Păun NALR—DATE, 176, prin difer. 
voc. în ent. 

— Etim.: numele vameşului Păun (menţionat în doc. 
din a doua jumătate a sec. XVII ca având proprietăţi în 
zonă) în funcţie topon. 

PĂUSEŞTII v. Păuşeşti. 

PĂUŞASCA v. Păuşeştii. 

PĂUŞĂŞTII v. Păuşeştii. 

PĂUŞEASCA v. Păuşeştii. 

PĂUŞEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1545: 
GHIBĂNESCU, S. 1, 380.] S., com. Dumeşti, j. aşi. 0 În 
sint., cu determ. indicând propr.; vechi: Păuşeştii Ghicăi 
TTRM, Lb, 855/1 (a. 1844). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Păușeştilor) DI. 
pe care este situat s. Păuşeşti. NALR-DATE, 185. 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Păuşeşti MDG, II, 507/1 (a. 
1899). 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Păuşeştilor) 
Iaz la N de s. Păuşeşti. MDG, II, 355/1 (a. 1899). 0 Cu 
determ. la nom.: Iazul Păuşeşti ib. IV, 665/2 (a. 1901). 
0 Cu schimb. de ent.: Lacul Păuşeşti ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Rediu/ Păuşeştilor) 
Păd. lângă s. Păuşeşti. ANTONOVICI, F. 31 (a. 1580). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Pădurea Păuşeşti 
DICŢ. STAT. I, 470 (a. 1914). 

d. P. difer. 'Oicon. (În der. regr.) Păuşeasca [At. 
la 1803: TTRM, I2, 854/2.] Fost s. în partea de NE as. 
Frumuşica, com. Mădârjac, ]. laşi, înfiinţat pe o parte a 
moşiei s. Păuşeşti. 

— Patrion.: (1) pauşeşteni, sg. pauşeştean ANCH. 

— Var.: (a) Dealu Păuşăştilor NALR-DATE, 185, cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -ș- pron. dur; (b) Iazul 
Păuşăştilor ib. 185; (d) Pauşasca TTRM, Lb, 855/1 (a. 
1859), cu deschiderea lui -ă- preton. la -a- şi velar. dift. 
-ea- după un -ș- pron. dur; (1) Pauşeştii ANCH.; (d) 
Păuşasca TTRM, L, 854/2-855/1 (a. 1803-1876); (1) 
Păuşăştii DRH, A, XXIII, 88 (prima jumătate a sec. 
XIX); (ec) Rădiul Păuşăştilor ANTONOVICI, F. 31 (a. 
1580), cu velar. lui -e- din ent. sub infl. lui r- precedent. 
— Def. graf.: (1) Păseştii TTRM, >, 855/1 (a. 1924); 
Păuseştii ib. (a. 1834); Pizeştii ib. (a. 1837). — Translit.: 
(1) Leuşeşti ib. (a. 1772); Pauscheschti ib. 14, 191/2 (a. 
1788); Pauszesti ib. (cca 1716); Pauszesty ib. (a. 1737); 
Păuteşti ib. -, 855/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. Păuş (al cărui urmaş este prob. 
Şerba Păuşescul, menţionat la 1426, când Alexandru cel 
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Bun le confirmă fulor lui Ştefan Stravici un s. la 
Cârligătură, unde este casa acestuia DRH, A, I, 90) cu suf. 
col. -eşti. 

PĂUȘEŞTII GHICĂI v. Păuşeştii. 

PĂUTEŞTI v. Păuşeştii. 

PĂUTICEŞTII v. Pânticeştii. 

PĂVĂLĂRII oicon. pers. [At. la 1925: TTRM, Lb, 
855/2.] S., com. Paltinul, j. Vrancea. 0 Cu schimb. de 
suf.; vechi: Păvăleştii ib. 855/1 (a. 1876). 

— Def. graf.: Păvălaţii ib. 855/2 (a. 1956). 

— Etim.: de la n. fam. Pavăl (obişnuit în s.) cu suf. col. 
-ari (MOLDOVANU, S. 49) şi -eşti, cu închiderea lui -a- 
preton. la -ă-. 

PĂVĂLAȚII v. Păvălarii. 

PĂVĂLEŞTII v. Păvălarii. 

PÂNCEŞTII v. Pănceştii!. 

PÂNGARAȚII v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂȚ top. pers. A. Fiton. Poi. pe Dl. Părului, 
numită astăzi Poi. Părului. DRH, A, II, 418 (a. 1458).0 În 
sint.: Poiana Pângăraţului ib. XXI, 153 (a. 1632, după 
slv.). 0 Cu determ. la nom.: Poiana Pângăraţul CAT. 
MOLD. III, 190 (a. 1662). 0 Cu schimb. de nr.; rar. 
Poiana Pângăraţilor DRH, A, XX, 34 (a. 1629, după slv.). 

I.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Pângăraț) Afl. 
st. al r. Bistriţa, la V de poi. Pângăraţ. COSTĂCHESCU, 
D.M.Ş. 186 (a. 1520, după slv.), DICŢ. STAT. II, 640 (a. 
1915). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Pângăraț 
MIHĂILESCU, C. 146 (a. 1963). 0 Cu schimb. de caz : 
Pârâul Pângăraţului DRH, A, XX, 3 (a. 1629, după slv.) 
sau, prin supraaprecierea calităţii cursului de apă, Râul 
Pângărațului 1b. 280 (a. 1630, după slv.). 0 Cu schimb. 
de nr.: Pârâul Pângăraţilor 1b. 352 (a. 1630, după slv.). 
0 Cu ent. subînţeles: Pângăraţul UJVĂRI, G.A. 498 (a. 
1972). e Semicalc magh.: Pongorac patak OPREANU, C. 
7 (a. 1880). 

1. P. difer. Hidron. (În der. dim. Pângărăciorul) 
Afl. st. al r. Bistriţa, la E de poi. Pângăraţ, în opoz. 
privat. cu Pârâul Pângăraţ. MDG, IV, 742/2 (a. 1901). 
0 Precedat de ent., în sint.: Pârâul Pângărăciorului DRH, 
A, XIX, 624 (a. 1628, după slv.). 0 Cu schimb. de ent:: 
Valea Pângărăciorului BRÂNDUŞ-GRASU, 47 (a. 1987) 
sau Apa Pângărăciorului CAT. MOLD. III, 227 (a. 1663). 
0 Cu determ. la nom.: Pârâul Pângărăcior FRUNZ. 341 
(a. 1872) sau Valea Pângărăcior 1. ICHIM, S. 37 (a. 
1979). 0 Prin supraaprecierea calității cursului de apă: 
Râul Pângărăcior ib. 56 (a. 1979). 0 Cu schimb. de gen, 
pentru a se acorda cu ent. „apă”: Pângărăcioara 
VELICHI, D.M. 27 (a. 1616, după slv.). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Pângără- 
ciorului) Locul de vărsare a p. Pângărăciorul în r. 
Bistriţa. DRH, A, II, 419 (a. 1458, după slv., fals de la 
sfârşitul sec. XVI), MIHAIL, D.Z. 49 (a. 1658). 0 Cu 
schimb. de gen: Gura Pângărăcioarei VELICHI, D.M. | (a. 
1607, după slv.), DIR, A, XVII-III, 61 (a. 1612, după slv.). 

b. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Pângărăciorul [At. la 1774: TTRM, lb, 877/1.] S., com. 
Pângăraţi, j. Neamţ, situat pe p. Pângărăciorul. 0 Cu 
schimb. de nr.: Pângărăciorii ib. (a. 1862, 1941, 1950- 
1956). e Semicalc germ.: Dorf Pengeretschorul „Satul 
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Pângărăciorul” RADISITS, 410 (a. 1822). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Pângă- 
răciorul Mănăstirii Bisericani şi Pângărăciorul Mănăs- 
tirii Bistrița TTRM, Lb, 877/1 (a. 1871) sau, prin breviloc- 
venţă, Pângărăciorul Bistriţei ib. (a. 1873). 0 În comp.: 
Pângărăciorul-Pângăraţi [al Mănăstirii Pângăraţi] ib. (a. 
1876) şi Pângărăciorul-Bisericani 1b. (a. 1873). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Pângără- 
ciorul) Păd. lângă p. Pângărăciorul. MDG, IV, 742/2 (a. 
1901). 0 Cu determ. neart.: Pădurea Pângărăcior FRUNZ. 
341 (a. 1872). 

II.P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea Pângăraț) 
Măn. lângă poi. Pângăraţ; p. ext. s. format în preajma 
măn. MEF, |, 94 (a. 1576, după slv.). 0 Art.: Mănăstirea 
Pângăraţul DRH, A, XXI, 243 (a. 1632), ib. XXIV, 131 
(cca 1637). 0 Cu determ. la gen.: Mănăstirea Pângă- 
rațului ib. XIX, 604 (a. 1628), ib. XXIV, 130 (cca 1637). 
O În perifr.; vechi: Mănăstirea de la Pângăraţ ib. VII, 
245 (a. 1577, după slv.), ib. XXIV, 281 (a. 1638). 0 În 
sint. cu determ. la pl.: Mănăstirea Pângăraţilor ib. 
XVIII, 130 (a. 1623), CAPROŞU, D.. I, 413 (a. 1647), 
URECHIA, S. 160 (a. 1728). 0 Cu determ. la nom. art.: 
Mănăstirea Pângăraţii BERECHET, D.v. 20, 23 (a. 1612), 
DRA, II, 395 (a. 1765). 0 Cu ent. subînţeles: Pângăraţul 
DRH, A, VI, 568 (a. 1566), DIR, A, XVI-III, 454 (a. 1590), 
URECHE, 171 (cca 1647) sau, la pl., Pângărații DRH, A, 
VI, 566 (a. 1565), ib. XXI, 95 (a. 1632), HOGAŞ, II, 11 
(a. 1911). e Semicalcuri: fr. Monastere de Pangrati 
TTRM, 13, 179/1 (a. 1828); rus. Monastyr” Pingarac ib. (a. 
1794); slv. Monastir ot Pangaraţ BERECHET, D.V. 10 (a. 
1596) sau Monastir Păngăraţii ib. 20 (a. 1612), 
Monastir Pangratsteai DRH, A, XX, 34 (a. 1629). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Pângăraţii [At. la 1772: TTRM, lb, 876/2.] S., com. Pân- 
găraţi, ]. Neamţ, situat la S de Mănăstirea Pângăraţ. 0 Cu 
schimb. de nr.: Pângărațul ib. (a. 1832), NALR-DATE, 236. 

a. P. polar. Limnon. (În perifr. Lacul de la 
Pângăraţi) Lac de acumulare pe r. Bistriţa, la S de s. 
Pângăraţi. DONISĂ-POGHIRC, 159 (a. 1968). 0 În sint. 
Lacul Pângăraţi ib. 160 (a. 1968). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Izvorul Pângăraţi) 
Izv. cu apă minerală în s. Pângăraţi. FRUNZ. 341 (a. 1872). 

c. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Pângăraţilor) 
Şes pe malul stâng al Bistriţei, în dreptul s. Pângărați. 
NICOLAU, C. 64 (a. 1961). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Pângăraţi) 
Păd. lângă s. Pângărați. ANANIA, T. 5 (a. 1900). 0 Prin 
expansiunea sint.; vechi: Pădurea Statului Pângărații 
ARMĂŞESCU, B. 6 (a. 1906). 

2. P. polar. 'Horon. (În perifr. Braniștea de la 
Pângărați) Fosta branişte a Mănăstirii Pângăraţ. DIR, A, 
XVI-IV, 84 (a. 1593, după slv.). 0 În sint.: Braniștea 
Mănăstirii Pângăraţi TOMESCU, C. 6 (a. 1812) sau, cu 
schimb. de nr. şi de caz, Braniștea Mănăstirii Pângă- 
rațului DRH, A, XIX, 604 (a. 1628). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Muntele Pânsărați) Mt. 
la N de Mănăstirea Pângăraţ, între p. Pângăraţ şi p. 
Pângărăcior. CARANFIL, C.T. 20 (a. 1919). 0 Cu schimb. 
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de ent.: Muncelul Pângăraţi ROM. (a. 1981). 0 Cu ent. în 
funcţie oron.: Muncelul DRH, A, XX, 159 (a. 1629), 
HARTA MIL. (a. 1962). 

— Pron.: (I.1.b) Pângărăsoru NALR—DATE, 234, cu 
fricativizarea afric. -6-. 

— Patrion.: (IL.1) (vechi) pângărați, sg. pângăraț R. 
ROSETTI, C.B. 209 (a. 1636); pângărăceni, sg. pângără- 
cean DRH, A, XIX, 603 (a. 1628), ib. XX, 567 (a. 1631), 
cu altern. [/ € înaintea unei voc. anterioare. 

— Var: (UI.2) Braniştea Mănăstirii Păngăraţi 
TOMESCU, C. 6 (a. 1812); (|.1.a) Gura Păngărăciorului 
DIR, A, XVII-IV, 310 (a. 1619); (UI) Mănăstirea de la 
Păngaraţ ib. XVI-III, 287 (a. 1585, după slv.), cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- preton.; Mănăstirea de la 
Pângaraţi DRH, A, XXIV, 281 (a. 1638), cu pron. 
palatală a afric. -/-; Mănăstirea de la Păngăraţi R. 
ROSETTI, C.B. 216 (a. 1636); Mănăstirea Pangaraţii 
ŞTREMPEL, C. 84 (a. 1793), de la Păngăraţii, cu deschi- 
derea la -a- a lui -ă- preton.; Mănăstirea Pangaraţilor 
DRH, A, XX, 34 (a. 1629, după slv.), Mănăstirea 
Pangaraţului ib. XXIV, 130 (cca 1637), CAPROŞU,D.I. |, 
383 (a. 1641); Mănăstirea Păngaraţii DRA, II, 191 (a. 
1734); Mănăstirea Păngăraţi TOMESCU, C. 6 (a. 1812); 
Mănăstirea Păngăraţilor IORGA, S.D. VII, 91 (a. 1684); 
Mănăstirea Pângăraţâi BOGDAN, S. 251 (a. 1742), cu 
velar. lui -i- sub infl. lui -/- pron. dur; Mănăstirea 
Pângăraţâlor CAPROŞU, D.I. IV, 70 (a. 1729); Mânăs- 
tirea Pângaraţii R. ROSETTI, C. II, 948 (a. 1860), cu 
închiderea voc. -ă- sub infl. nazalei următoare în ent.; 
Monastirea Pangaraţii CĂDERE, 516 (a. 1857), cu forma 
după gr. a ent.; Monastirea Păngăraţilor M. COSTIN, 
O.C. I, 139 (a. 1679); Monăstirea Pângăraţi CARANFIL, 
C.T. 20 (a. 1919); (1, II) Pangaraţ COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 
186 (a. 1520), DRH, A, XX, 584 (a. 1631), adaptare 
fonetică slv. de la Păngăraţ; (II, 11.1) Pangaraţii DRH, 
A, XX, 408 (a. 1630), TTRM, lb, 877/1 (a. 1793); (1) 
Pangaraţul IORGA, A.D.D. II, 293 (a. 1630-1631); 
Păngaraţul BERECHET, D.v. 10 (a. 1596); (UI, II.1) 
Păngăraţii DRH, A, XXI, 95 (a. 1632), TTRM, lb, 877/1 
(a. 1803-1896); Păngăraţul DIR, A, XVI-IV, 84 (a. 
1593), TTRM, I>, 877/1 (a. 1832); (1.1) Păngărăcioara 
VELICHI, D.M. 27 (a. 1616); (L.1.b) Păngărăcioriul 
TTRM, 12, 877/1 (a. 1837), cu pron. palatală a cons. -r-; 
Păngărăciorul ib. (a. 1803-1889); (11.1) Pângaraţii 1b. 
(a. 1772); (1) Pângăraţiul UJVĂRI, G.A. 498, cu pron. 
palatală, munt., a afric. -f-; (I.1.b.o) Pângărăciorul 
Monastirei Bisericani TTRM, Lb, 877/1 (a. 1871); 
Pângărăciorul Monastirei Bistriţa ib. (a. 1871); (1) 
Pârăul Pângăraţi FRUNZ. 341 (a. 1872), cu forma veche 
a ent.; (I.1) Pârăul Pângărăcior ib. (a. 1872); (1) 
Pârâul Pangaraţi CĂDERE, 516 (a. 1857); (A) Poiana 
Păngăraţi MIHAIL, D.Z. 48 (a. 1658); (1) Valea 
Pângăraţi MIHĂILESCU, C. 146 (a. 1963). — Def. graf. 
(|.1.a) Gura Păngăricioarii VELICHI, D.M. 1 (a. 1607); 
Gura Păngăricior MIHAIL, D.Z. 12 (a. 1608); Gura 
Păngăriciorului id. D.. 353 (a. 1591); Gura Pângără- 
cioaei DIR, A, XVII-III, 61 (a. 1612); Gura Pângărăciul 
CAT. MOLD. III, 171 (a. 1662); Gura Pângărâciorului 
ib. II, 26 (a. 1622); Gura Pângăriciului DRH, A, XIX, 
108 (a. 1626); (II) Mănăstirea de la Pârgăraţi ib. 
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XXIV, 359 (a. 1638); Mănăstirea Păngăraţie IORGA, 
D.B. II, 60 (a. 1686); (11.1) Păngareţii TTRM, Il, 877/1 (a. 
1836); (1.1.b) Păngărăciorii ib. (a. 1862); Păngăreştii 
ib. (a. 1846); Păngăriciul ib. (a. 1854); Pângăriciorul 
ib. (a. 1834); (1.1) Pârâul Pângărâciorul CAT. MOLD. II, 
108 (a. 1628). — Translit.: (|.1.b) Bengeretschorul 
TTRM, l>, 877/1 (a. 1790); (11) Mon. Pongratz ib. 14, 
192/1 (a. 1775); (.1.b) Pângăricioara 1b. I», 877/1 (a. 
1830); Pângâraciori ib. (a. 1772); (L.1) Pengerazy ib. 
(a. 1790); (1.1.b) Pengeretschorul ib. 1, 179/1 (a. 
1822); (L.1) Pignarani ib. 14, 192/1 (a. 1782); 
Pingarani ib. (cca 1716); Pingarany ib. (a. 1737); 
Pingaratz ib. (a. 1789); Pingaraţ ib. (a. 1772); 
Pingaraz ib. l, 877/1 (a. 1774); Pingareny 1b. I4, 192/1 
(a. 1788); Pingiratz ib. (cca 1773); Pongeraez 1b. (a. 
1750); Pongeratzi ib. (a. 1769); Pongrasti ib. (a. 1788). 

— Etim.: n. pers. magh. Pongorâăcz < Pongrăcz 
„Pancratius” (V. Bogrea, în DR. I, 219; un Pongorăcz 
Jânos este at. în Mold. la 1585 DHM, I, 73) în funcţie 
topon. — Evol.: Pongorăcz > Păngăraț > Pângăraț (cu 
magh. -o- + cons. > -ă- şi -0- + -n- + cons. > -ă- > -d-, ca 
în gond > gând > gând, cf. KIRĂLY, C. L. 137, 139). 
Stabilirea formelor morfologice reale din vechile doc. 
slv. este dificilă din cauza erorilor de interpretare ale 
editorilor. De obicei, top. Ilnnrpaun este echivalat prin 
pl. Pângărați, deşi ierul final (n) nu avea o valoare 
fonetică, ci reprezenta o pură tradiţie grafică. El marca 
doar caracterul palatal al cons. precedente, după cum 
celălalt ier (n) se adăuga unor cons. finale dure. Coresp. 
este deci un sg. (Pângăraț-ul), iar nu un pl. (Pângărați-i). 
Precedat de prep. wT şi 8, top. are forma Iluurnpaun (d. 
ex. la 1626 DRH, A, XIX, 108 şi la 1632 ib. XXI, 72), în 
care -n este desin. slv. de gen. şi nu corespunde 
morfemului de pl. rom. -i, cum au apreciat editorii. La 
fel, sint. Noatna Ilanrapauu de la 1632 (ib. XXI, 153) 
trebuie echivalată prin Poiana Pângărațului, iar nu prin 
Poiana Pângăraţi. Între doc. originale publicate, am 


constatat o singură formă de pl., Ioatna Ilanrapauiu, la 
1629, cu desin. de gen. -în (ib. XX, 34), adică Poiana 


Pângăraţilor, cu voc. mediale redate prin -a- în slv. 
După sec. XVI se produce durificarea afric. -f- în 
graiurile mold.; menţinerea în scris a lui -i final reflectă 
o tradiție grafică (exceptând însă oicon., unde el poate 
marca şi pl.). Din a doua jumătate a sec. XIX se impune 
în scris grafia cu -i final la toate categoriile de topon. sub 
infl. scriitorilor munteni, care marchează în scris propria 
lor pron. palatală a afric. -7. 

PÂNGĂRAȚII v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRAȚIUL v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRAȚUL v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIOARA v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIORII v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIORUL v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIORUL-BISERICANI v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIORUL BISTRIȚEI v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIORUL MĂNĂSTIRII BISERICANI 
v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIORUL MĂNĂSTIRII BISTRIŢA v. 
Pângăraţ. 


— 311 — 


PÂRĂUL GALULUI 


PÂNGĂRĂCIORUL MONASTIREI BISERICANI 
v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIORUL MONASTIREI BISTRIȚA 
v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRĂCIORUL-PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRICIOARA v. Pângăraţ. 

PÂNGĂRICIORUL v. Pângăraţ. 

PÂNGÂRACIORI v. Pângăraţ. 

PÂNTECEŞTII v. Pânticeştii. 

PÂNTICEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1682: 
CAIAN, F.A. 165.] (Vechi) Pietroasa, com. sub. 
Câmpineanca, ]. Vrancea. 

a.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Pânticeştilor) 
Drum spre s. Pânticeşti. Ib. 278 (a. 1854). 

— Scris şi: (1) Pănteceştii TTRM, l, 870/2 (a. 1854); 
Pănticeştii CAIAN, F.A. 165 (a. 1682). — P. conf: (1) 
Pănceştii TTRM, Il», 870/2 (a. 1862). — Var.: (a) Drumul 
Pânteceştilor CAIAN, F.A. 278 (a. 1854), prin lit.; (1) 
Pânteceştii TTRM, Il», 870/2 (a. 1871). — Def. graf. (1) 
Panticeştii ib. (a. 1889); Păncileştii ib. (a. 1836); 
Păntăceştii ib. (a. 1846); Păuticeştii ib. (a. 1865). — Trans- 
lit.: (1) Peutitschesty ib. (a. 1790); Pimtischeschti ib. 
(a. 1774). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la por. 
mold. Pântice (< Pântece, cu închiderea lui -e- posttonic 
la -i-) cu suf. col. -eşti. Oicon. a fost substituit prin 
Pietroasa, la 1964 (ib.), de către oficialități, din motive 
eufonice, pentru a se evita asocierea numelui locuitorilor 
cu adj. pântecoşi. 

PÂNZĂTUREŞTII oicon. pers. [At. la 1637: DRH, A, 
XXIV, 51.] (Vechi) Pâhna, com. Olteneşti, ]. Vaslui. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Pânzătură (menţionat la 1631, când un ţigan, 
Vasile Pânzătură, fiul lui lon Pânzătură, este dăruit 
împreună cu familia sa, de către Moise Movilă, 
călugărilor de la măn. Sf. Gheorghe, de lângă or. Vaslui 
ib. XX, 542) cu suf. col. -eşti. 

PÂRAIELE DIN FUNDOAIE v. Dragoş!/ Dragoşin. 

PÂRĂIAŞUL HĂMZOAIA v. Hamzoaia. 

PÂRĂU BUDEASA v. Bodeasa. 

PÂRĂU CĂLUGĂRI v. Călugărul. 

PÂRĂU DE LA SĂBĂOANI v. Săbăoanii. 

PÂRĂU DI LA BÂRZĂŞTI v. Bârzeştii. 

PÂRĂU DRAXĂNI v. Dragsin. 

PÂRĂU GHERMANULU v. Ghermanul. 

PÂRĂU ÎN BRĂHĂŞUAIA v. Brăhăşoaia. 

PÂRĂU ÎN SATU MĂRĂŞĂNI v. Mărăşenii. 

PÂRĂU MOINEŞTILOR v. Moineştii. 

PÂRĂU POPEŞTI v. Popeştii. 

PÂRĂU SĂBĂOANILOR v. Săbăoanii. 

PÂRĂUL v. Moineşti. 

PÂRĂUL AGĂRSIJI v. Agârcia. 

PÂRĂUL BOGHEI v. Pârâul Boghii. 

PÂRĂUL BOGHII v. Pârâul Boghii. 

PÂRĂUL BOGHIU v. Pârâul Boghii. 

PÂRĂUL CORLĂȚII v. Corlat. 

PÂRĂUL COŞĂŞTILOR v. Coşa. 

PÂRĂUL DAMACUŞI v. Dămăcușa. 

PÂRĂUL GALUL v. Galul. 

PÂRĂUL GALULUI v. Galul. 


PÂRĂUL HERȚA 


PÂRĂUL HERȚA v. Herţa. 
PÂRĂUL-MOINEŞTI v. Moineştii. 
PÂRĂUL NECHIT v. Nechitul. 

PÂRĂUL NECHITULUI v. Nechitul. 
PÂRĂUL NECHIȚELUL v. Nechitul. 
PÂRĂUL NECHIŢȚELULUI v. Nechitul. 
PÂRĂUL NECOLINA v. Nicolina. 
PÂRĂUL NICHITULUI v. Nechitul. 
PÂRĂUL NICOLINA v. Nicolina. 
PÂRĂUL PATRICHENI v. Patrichenii. 
PÂRĂUL PĂNCEŞTI v. Pănceştii!. 
PÂRĂUL PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 
PÂRĂUL PÂNGĂRĂCIOR v. Pângăraţ. 
PÂRĂUL RĂSĂŞTI v. Răseştii. 
PÂRĂU(L) TÂLHĂREŞTI v. Tâlhăreştii!. 
PÂRÂIAŞUL BĂLĂBĂNEŞTI v. Bălăbăneştii. 


PÂRÂIAŞUL DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 


PÂRÂIAŞUL HAMZOAIA v. Hamzoaia. 
PÂRÂU SĂCUENILOR v. Secuienii”. 
PÂRÂUL! v. Giurgenii!. 

PÂRÂUL? v. Moineştii. 

PÂRÂUL AGAFTON v. Agaftonul. 
PÂRÂUL AGAPIA v. Agapia. 
PÂRÂUL AGAPIE v. Agăpienii. 
PÂRÂUL AGAPIEI v. Agapia. 
PÂRÂUL AGAPIENI v. Agăpienii. 
PÂRÂUL AGĂPENI v. Agăpienii. 
PÂRÂUL AGĂPIENIv. Agăpienii. 
PÂRÂUL AGĂPIENILOR v. Agăpienii. 
PÂRÂUL AGÂRCIA v. Agârcia. 
PÂRÂUL AGÂRCIEI v. Agârcia. 
PÂRÂUL ALBEŞTI v. Albeştii?. 
PÂRÂUL ALBEŞTILOR v. Albeştii?. 
PÂRÂUL ALEXEŞTILOR v. Alexeştii!. 
PÂRÂUL ANDREIAŞI v. Andreiaşul. 
PÂRÂUL ANDREIAŞUL v. Andreiaşul. 
PÂRÂUL ANDREIAŞULUI v. Andreiaşul. 
PÂRÂUL ANTOCENI v. Antocenii. 
PÂRÂUL ANTOHEŞTI v. Antoheştii. 
PÂRÂUL ARAMA v. Aramă. 

PÂRÂUL ARGHIRA v. Arghir. 
PÂRÂUL ARMĂŞENI v. Armăşenii!. 
PÂRÂUL ARMĂŞOAIA v. Armăşoaia. 
PÂRÂUL ARONEANUL v. Aron-Vodă. 
PÂRÂUL ARVA v. Arva. 

PÂRÂUL ARVA CU APĂ v. Arva. 
PÂRÂUL ARVA SEACĂ v. Arva. 
PÂRÂUL ARVEI v. Arva. 

PÂRÂUL ARVEI DE JOS v. Arva. 
PÂRÂUL ARVEI DE SUS v. Arva. 
PÂRÂUL ARVEI SĂCI v. Arva. 
PÂRÂUL ARVEI SECI v. Arva. 
PÂRÂUL ARVI v. Arva. 

PÂRÂUL ARVII v. Arva. 
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PÂRÂUL BOGHII 


PÂRÂUL BALCANI v. Balcanii). 
PÂRÂUL BALCIUL v. Balciul. 
PÂRÂUL BALINȚ v. Baliţă. 

PÂRÂUL BALINȚI v. Baliţă. 

PÂRÂUL BALOŞ v. Baloşul!. 

PÂRÂUL BALŞ v. Balşul!. 

PÂRÂUL BARNAR v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BARNARUL v. Bârnarul. 
PÂRÂUL BARNARULUI v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BAŞEU v. Başeul. 

PÂRÂUL BAŞEULUI v. Başeul. 
PÂRÂUL BAŞOVE v. Başeul. 

PÂRÂUL BAŞOVII v. Başeul. 

PÂRÂUL BĂBUŞA v. Băbuşa. 

PÂRÂUL BĂBUŞEI v. Băbuşa. 
PÂRÂUL BĂDEUȚI v. Bădeuţii!. 
PÂRÂUL BĂLAIA v. Bălaia. 

PÂRÂUL BĂLĂBĂNEŞTI v. Bălăbăneştii. 
PÂRÂUL BĂLCANI v. Balcanii). 
PÂRÂUL BĂLȚAȚI v. Bălţaţii. 
PÂRÂUL BĂNEASA v. Băneasa. 
PÂRÂUL BĂNESEI v. Băneasa. 
PÂRÂUL BĂRBOŞILOR v. Bărboşii!. 
PÂRÂUL BĂRNĂRELU v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BĂRNĂRELULUI v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BĂSENI v. Băşenii. 

PÂRÂUL BĂŞENI v. Băşenii. 

PÂRÂUL BÂRGĂOANII v. Bârgăoanii!. 
PÂRÂUL BÂRNADULUI v. Bârnadul. 
PÂRÂUL BÂRNARUL v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BÂRNĂREL v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BÂRNĂRELUL v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BÂRNĂRELULUI v. Bârnarul?. 
PÂRÂUL BÂRZEŞTI v. Bârzeştii. 
PÂRÂUL BÂRZEŞTILOR v. Bârzeştii. 
PÂRÂUL BELEGHET v. Beleghetul. 
PÂRÂUL BELEGHETUL v. Beleghetul. 
PÂRÂUL BELEGHETUL MARE v. Beleghetul. 
PÂRÂUL BELEGHETUL MIC v. Beleghetul. 
PÂRÂUL BENEA v. Bene. 

PÂRÂUL BENIA v. Bene. 

PÂRÂUL BENIEI v. Bene. 

PÂRÂUL BENSCHI v. Bene. 

PÂRÂUL BERHECI v. Berheciul. 
PÂRÂUL BERHECIUL v. Berheciul. 
PÂRÂUL BERHECIULUI v. Berheciul. 
PÂRÂUL BLAGA v. Blaga?. 

PÂRÂUL BLIDARI v. Blidarii. 
PÂRÂUL BODEASA v. Bodeasa. 
PÂRÂUL BODESEI v. Bodeasa. 
PÂRÂUL BODIOASA v. Bodeasa. 
PÂRÂUL BOGDANA v. Bogdana. 
PÂRÂUL BOGDANEI v. Bogdana. 


PÂRÂUL AVEREŞTI v. Avereştii. 
PÂRÂUL AVRĂMENI v. Avrămenii. 
PÂRÂUL AVRĂMEŞTILOR v. Avrămeştii!. 
PÂRÂUL BAINȚILOR v. Baineţul. 
PÂRÂUL BAISA v. Baisa. 

PÂRÂUL BALAEA v. Bălaia. 


PÂRÂUL BOGHII top. pers. 1. Hidron. Afl. dr. al r. 
Trotuş, în aval de Târgul Ocna. IORGA, P.ş. 259 (a. 1804). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) [At. la 
1830: TTRM, I»>, 879/1.] S., com. Pârgăreşti, j. Bacău, la 
NV de Pârâul Boghii (1). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Boghiu ib. (a. 1833). 
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— P. conf.: (a) Pârâul Boului ib. (a. 1830). — Var.: (a) 
Părăul Boaghii ib. (a. 1845); (1) Părăul Bogăi 
ANDREESCU, T. 13 (a. 1803); Părăul Boghii IORGA, P.Ş. 
259 (a. 1804); (a) Părăul Boghiu TTRM, l, 879/1 (a. 
1833); Părâul Boghii ib. (a. 1873); Pârăul Boghei ib. 
(a. 1871); Pârăul Boghii ib. (a. 1876); Pârăul Boghiu 
ib. (a. 1876). 

— Etim.: de la n. fam. Boga (înregistrat de catagrafia 
din 1820 printre birnicii unor localit. apropiate, precum 
Târgul Trotuş şi Viişoara CAT. VIST. IV,, 405, 408), cu 
gen. sintetic vechi în -găi şi pop. în -ghii. — De la gen. 
Boghii s-a refăcut artificial un nom. Boghiu în surse scrise. 
Forma Boaghii presupune şi ea una refăcută, Boghei, în 
care desin. -ei a gen. făcea posibilă dift. lui -o- acc. 

PÂRÂUL BOGHIU v. Pârâul Boghii. 

PÂRÂUL BOGONOS v. Bogonosul. 

PÂRÂUL BOHOTIN v. Bohotinul. 

PÂRÂUL BOLAȚI v. Bolaţii. 

PÂRÂUL BOLAȚILOR v. Bolaţii. 

PÂRÂUL BORĂŞTI v. Borăştii!. 

PÂRÂUL BOROSOAIA v. Borosoaia. 

PÂRÂUL BOROŞOAIA v. Borosoaia. 

PÂRÂUL BOSCOTENI! v. Boscotenii?. 

PÂRÂUL BOSCOTENI v. Boscotenii;. 

PÂRÂUL BOSCOTENILOR v. Boscotenii?. 

PÂRÂUL BOŞTENI v. Boştenii. 

PÂRÂUL BOTA v. Bota. 

PÂRÂUL BOTII v. Bota. 

PÂRÂUL BOTOŞENCII v. Botoşanii. 

PÂRÂUL BOTUŞĂNCII v. Botoşanii. 

PÂRÂUL BOULUI v. Pârâul Boghii. 

PÂRÂUL BOUŞORILOR v. Bouşorul. 

PÂRÂUL BOZIANA v. Bozienii!. 

PÂRÂUL BOZIANCA v. Bozienii!. 

PÂRÂUL BOZIENEI v. Bozienii!. 

PÂRÂUL BOZIENI v. Bozienii!. 

PÂRÂUL BOZIENILOR v. Bozienii!. 

PÂRÂUL BRĂDICEŞTI v. Brădiceştii. 

PÂRÂUL BRĂIASCA v. Brae. 

PÂRÂUL BRĂIESEI v. Brae. 

PÂRÂUL BRĂIEŞTI v. Brae. 

PÂRÂUL BRĂTEASCA v. Brae. 

PÂRÂUL BRĂTULEŞTI! v. Brătuleştii!. 

PÂRÂUL BRĂTULEŞTI? v. Brătuleştii?. 

PÂRÂUL BRĂTULEŞTILOR v. Brătuleştii?. 

PÂRÂUL BREAZUL v. Breazul. 

PÂRÂUL BREAZULUI v. Breazul. 

PÂRÂUL BROSCĂUȚI v. Broscăuţii. 

PÂRÂUL BUCŞA v. Bucşa. 

PÂRÂUL BUDULUI v. Budul-Cantemir. 

PÂRÂUL BUJOR v. Bujor. 

PÂRÂUL BUJORUL v. Bujor. 

PÂRÂUL BULAI v. Bulai. 

PÂRÂUL BULAIUL v. Bulai. 

PÂRÂUL BURLA v. Burlă. 

PÂRÂUL BURLEA v. Burlă. 

PÂRÂUL BURLEI v. Burlă. 

PÂRÂUL BUSCĂTENILOR v. Boscotenii?. 

PÂRÂUL CARJOAIA v. Cârjeştii!. 

PÂRÂUL CATRINARI v. Catrinarii. 


PÂRÂUL DĂICIŢA 


PÂRÂUL CATRINARUL v. Catrinarii. 
PÂRÂUL CĂLUGĂREI v. Călugărul. 
PÂRÂUL CĂLUGĂRULUI v. Călugărul. 
PÂRÂUL CĂUIANA v. Căuieştii”. 
PÂRÂUL CĂUIASCA v. Căuieştii?. 
PÂRÂUL CĂUIEŞTI v. Căuieştii?. 
PÂRÂUL CÂNDEASCA v. Cândeştii. 
PÂRÂUL CÂNDEȘTI v. Cândeştii. 
PÂRÂUL CÂRJOAE v. Cârjeştii!. 
PÂRÂUL CÂRJOAIA v. Cârjeştii!. 
PÂRÂUL CÂRLIBABA v. Cârlibaba. 
PÂRÂUL CÂRLIBABEI v. Cârlibaba. 
PÂRÂUL CÂRLIGI v. Cârligii. 

PÂRÂUL CEOCÂRLEŞTI v. Ciocârleştii. 
PÂRÂUL CHINDEASCA v. Cândeştii. 
PÂRÂUL CINGHINIII v. Cinghine. 
PÂRÂUL CIOCÂRLEŞTI v. Ciocârleştii. 
PÂRÂUL CIŞMĂNEŞTILOR v. Cişmăneştii. 
PÂRÂUL CIUREA v. Ciurea. 

PÂRÂUL CIURII v. Ciurea. 

PÂRÂUL COGEASCA VECHE v. Cogeştii. 
PÂRÂUL COJOCĂRENILOR v. Cojocărenii. 
PÂRÂUL COJOCI v. Cojocii. 

PÂRÂUL CONCEASCA v. Conceştii!. 
PÂRÂUL CONDRĂCHEŞTI v. Condrache. 
PÂRÂUL CONȚASCA v. Conţeştii.. 
PÂRÂUL CONȚEASCA v. Conţeştii!. 
PÂRÂUL CONȚEŞTI v. Conţeştii!. 
PÂRÂUL CORLATA v. Corlat. 

PÂRÂUL CORLATEI v. Corlat. 
PÂRÂUL CORLEȚE v. Corlat. 

PÂRÂUL COROD v. Corodul. 

PÂRÂUL CORODEŞTILOR v. Corodeştii!. 
PÂRÂUL COROIEŞTI v. Coroieştii?. 
PÂRÂUL COROZEL v. Corodul. 
PÂRÂUL COSIȚENI v. Cosiţenii. 
PÂRÂUL COSTELEVA v. Costileva. 
PÂRÂUL COSTILEVA v. Costileva. 
PÂRÂUL COŞCA v. Coşa. 

PÂRÂUL COŞEŞTI v. Coșa. 

PÂRÂUL COŞEŞTILOR v. Coșa. 
PÂRÂUL COTNARI v. Cotnarul. 
PÂRÂUL COTREANȚŢA v. Cotreanţa. 
PÂRÂUL COZĂNEŞTI v. Cozăneştii. 
PÂRÂUL COZĂNEŞTILOR v. Cozăneştii. 
PÂRÂUL COZMEŞTI v. Cozmeştii!. 
PÂRÂUL CRĂIASCA v. Crăieştii?. 
PÂRÂUL CRĂIEŞTI v. Crăieştii?. 
PÂRÂUL CRĂIEŞTILOR v. Crăieştii?. 
PÂRÂUL CUCI v. Cucii. 

PÂRÂUL CURSASCA v. Curseştii. 
PÂRÂUL CURSEASCA v. Curseştii. 
PÂRÂUL CURSEŞTI v. Curseştii. 
PÂRÂUL DAGHIGENI v. Dajbijenii. 
PÂRÂUL DAJBIJENI v. Dajbijenii. 
PÂRÂUL DALBIJENII v. Dajbijenii. 
PÂRÂUL DANILA v. Dănila. 

PÂRÂUL DAVIDULUI v. Davidul. 
PÂRÂUL DĂICENIȚA v. Danciu. 
PÂRÂUL DĂICIȚA v. Danciu. 


PÂRÂUL DĂMĂCUȘA 


PÂRÂUL DĂMĂCUŞA v. Dămăcuşa. 
PÂRÂUL DĂMĂCUŞEI v. Dămăcuşa. 
PÂRÂUL DĂNĂILĂ v. Dănăilă. 

PÂRÂUL DĂNEŞTI v. Dăneştii!. 

PÂRÂUL DĂNEŞTILOR v. Dăneştii!. 
PÂRÂUL DĂNILA v. Dănila. 

PÂRÂUL DĂRMAN v. Dărman. 

PÂRÂUL DĂRMANULUI v. Dărman. 
PÂRÂUL DĂRMĂNEASCA v. Dărman. 
PÂRÂUL DE LA BÂRZEŞTI v. Bârzeştii. 
PÂRÂUL DE LA FUND v. Băbuşa. 
PÂRÂUL DE LA LECUŞENI v. Lecuşenii. 
PÂRÂUL DE LA LICUŞENI v. Lecuşenii. 
PÂRÂUL DE LA SĂBĂOANI v. Săbăoanii. 
PÂRÂUL DE LA TÂMPEŞTI v. Tâmpeştii!. 
PÂRÂUL DEINEȚ v. Dieneţul. 

PÂRÂUL DEINEȚULUI v. Dieneţul. 
PÂRÂUL DELEA v. Delea. 

PÂRÂUL DELEI v. Delea. 

PÂRÂUL DIACONEŞTI v. Diaconeştii. 
PÂRÂUL DIENEȚ v. Dieneţul. 

PÂRÂUL DIENEŢULUI v. Dieneţul. 
PÂRÂUL DIINEȚULUI v. Dieneţul. 
PÂRÂUL DIN HULUBUL VECHI v. Hulubul. 
PÂRÂUL DINEȚUL v. Dieneţul. 

PÂRÂUL DOAMNA v. Doamna... 
PÂRÂUL DOAMNEI v. Doamna!. 


PÂRÂUL DOBROSLAVEȘTILOR v. Dobrosloveştii. 
PARAUL DOBROSLAVEȘTILOR v. Dobrosloveştii. 
PARAUL DOBROSLOVEȘTILOR v. Dobrosloveştii. 


[PÂRÂUL] DOCANILOR v. Docan. 
PÂRÂUL DODEŞTI v. Dodeştii.. 

PÂRÂUL DOLHEŞTI! v. Dolheştii!. 
PÂRÂUL DOLHEŞTI? v. Dolheştii?. 
PÂRÂUL DOLJEŞTI v. Doljeştii!. 

PÂRÂUL DORNEŞTI v. Durnea. 

PÂRÂUL DOROFEIULUI v. Dorofeiul. 
PÂRÂUL DOROHOI v. Dorohoiul. 

PÂRÂUL DOROTEA v. Doroteia. 

PÂRÂUL DOROTEI v. Doroteia. 

PÂRÂUL DOROTEIA v. Doroteia. 

PÂRÂUL DOROTEII v. Doroteia. 

PÂRÂUL DOROTEIULUI! v. Dorofeiul. 
PÂRÂUL DOROTEIULUI v. Doroteia. 
PÂRÂUL DRAGOMIR v. Dragomir”. 
PÂRÂUL DRAGOMIREŞTI v. Dragomireştii!. 
PÂRÂUL DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 
PÂRÂUL DRAGOMIRNEI v. Dragomireştii!. 
PÂRÂUL DRAGOȘA v. Dragoş!/ Dragoşin. 
PÂRÂUL DRAGOŞÂNULUI v. Dragoş'/ Dragoşin. 
PÂRÂUL DRAGOȘINA v. Dragoş!/ Dragoşin. 


PÂRÂUL DRAGOȘINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 


PÂRÂUL DRAGOVA v. Dragoş”. 

PÂRÂUL DRAGOVA SEACĂ v. Dragoş”. 
PÂRÂUL DRAGULEA v. Dragulea. 
PÂRÂUL DRAOE v. Drăgoteştii. 

PÂRÂUL DRAXENI v. Dragsin. 

PÂRÂUL DRĂGOIASA v. Drăgoieştii!. 
PÂRÂUL DRĂGOIASCA v. Drăgoieştii!. 
PÂRÂUL DRĂGOIEŞTILOR v. Drăgoieştii!. 
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PÂRÂUL GROZASCA 


PÂRÂUL DRĂGOŞINA V. Dragoş!/ Dragoşin. 
PÂRÂUL DRĂGOTEȘTI v. Drăgoteştii. 
PÂRÂUL DRĂGUȘANCA v. Drăguşanii!. 
PÂRÂUL DRĂGUȘANI v. Drăguşenii!. 
PÂRÂUL DRĂGUŞANILOR! v. Drăguşenii!. 
PÂRÂUL DRĂGUȘANILOR? v. Drăguşenii”. 
PÂRÂUL DRĂGUŞENI! v. Drăguşenii!. 
PÂRÂUL DRĂGUŞENI v. Drăguşenii:. 
PÂRÂUL DRĂGUŞENII v. Drăguşanii!. 
PÂRÂUL DRĂGUȘENILOR v. Drăguşenii;. 
PÂRÂUL DRĂXENI v. Dragsin. 

PÂRÂUL DUDA v. Dod. 

PÂRÂUL DUICENIȚA v. Danciu. 

PÂRÂUL ENĂCHEȘTI v. Enăcheştii. 
PÂRÂUL EPURENI v. lepure. 

PÂRÂUL FALCĂU v. Falcăul. 

PÂRÂUL FALCĂULUI v. Falcăul. 
PÂRÂUL FARAOANI v. Fărăoanii. 
PÂRÂUL FAROANI v. Fărăoanii. 

PÂRÂUL FĂRĂOANI v. Fărăoanii. 
PÂRÂUL FĂRCAŞA v. Fărcaşa. 

PÂRÂUL FĂRCAŞEI v. Fărcaşa. 

PÂRÂUL FĂRCĂŞII v. Fărcaşa. 

PÂRÂUL FEREŞTI v. Fereştii.. 

PÂRÂUL FEREŞTILOR v. Fereştii!. 
PÂRÂUL FLOCEŞTI v. Floceştii. 

PÂRÂUL FRIGENI v. Frijenii. 

PÂRÂUL FRIJENI v. Frijenii. 

PÂRÂUL FRUNZENI v. Frunzenii. 
PÂRÂUL FULGUL v. Fulgul. 

PÂRÂUL FUNDUL BLĂGII v. Blaga?. 
PÂRÂUL GALBĂNA v. Galbenul!. 
PÂRÂUL GALBENA v. Galbenul!. 
PÂRÂUL GALBENI v. Galbenii!. 

PÂRÂUL GALUL v. Galul. 

PÂRÂUL GALULUI v. Galul. 

PÂRÂUL GĂNEŞTI v. Găneştii!. 

PÂRÂUL GĂURII v. Găurile. 

PÂRÂUL GĂURILE v. Găurile. 

PÂRÂUL GÂRLA HUȚANILOR v. Huţanii. 
PÂRÂUL GERUL v. Gerul. 

PÂRÂUL GERULUI v. Gerul. 

PÂRÂUL GHEORGHIȚENI v. Gheorghiţenii. 
PÂRÂUL GHERDANA v. Gherdana. 
PÂRÂUL GHERMANULUI v. Ghermanul. 
PÂRÂUL GHERMĂNEŞTI v. Ghermăneştii!. 
PÂRÂUL GHERMĂNEŞTILOR v. Ghermăneştii!. 
PÂRÂUL GHINDĂOANI v. Ghindău. 
PÂRÂUL GHINDĂU v. Ghindău. 

PÂRÂUL GIURGENI v. Giurgenii!. 
PÂRÂUL GIURGENILOR v. Giurgenii!. 
PÂRÂUL GODINEŞTI v. Godineştii. 
PÂRÂUL GOGOIUL v. Gogoiul. 

PÂRÂUL GOLĂIEI v. Golăie. 

PÂRÂUL GOLIEI v. Golăie. 

PÂRÂUL GOSTILEASCĂI v. Gostilă. 
PÂRÂUL GOȘTILEASCĂI v. Gostilă. 
PÂRÂUL GRĂMEŞTI v. Grămeştii. 
PÂRÂUL GRIGOREŞTI v. Grigoreșştii. 
PÂRÂUL GROZASCA v. Grozeştii. 


PÂRÂUL GROZEASCA 


PÂRÂUL GROZEASCA v. Grozeştii. 
PÂRÂUL HAMZOAIA v. Hamzoaia. 
PÂRÂUL HAMZOAIEI v. Hamzoaia. 
PÂRÂUL HAMZOI v. Hamzoaia. 
PÂRÂUL HARMAN v. Hărmăneştii. 
PÂRÂUL HĂMZOAIA v. Hamzoaia. 
PÂRÂUL HĂRMĂNEŞTI v. Hărmăneştii. 
PÂRÂUL HĂRMĂNEŞTILOR v. Hărmăneştii. 
PÂRÂUL HĂRPĂȘEŞTI v. Hărpăşeştii. 
PÂRÂUL HĂSNĂŞENI v. Hăsnăşenii!. 
PÂRÂUL HÂNDREŞTILOR v. Hândreştii. 
PÂRÂUL HÂRSOVA v. Hârsova. 
PÂRÂUL HÂRSOVA-LUNCA v. Hârsova. 
PÂRÂUL HÂRSOVEI v. Hârsova. 
PÂRÂUL HÂRŞOVA v. Hârsova. 
PÂRÂUL HÂRŞOVEI v. Hârsova. 
PÂRÂUL HERȚA v. Herţa. 

PÂRÂUL HERȚUŞCA v. Herţa. 

PÂRÂUL HORĂIATA v. Horoiata. 
PÂRÂUL HORGA v. Horga. 

PÂRÂUL HORIATA v. Horoiata. 
PÂRÂUL HORIEATA v. Horoiata. 
PÂRÂUL HORINCEA v. Horincea. 
PÂRÂUL HORLEŞTI v. Horleştii?. 
PÂRÂUL HOROETA v. Horoiata. 
PÂRÂUL HOROIATA v. Horoiata. 
PÂRÂUL HULUBUL VECHI v. Hulubul. 
PÂRÂUL HURUEŞTI v. Huruieştii. 
PÂRÂUL HURUIEŞTI v. Huruieştii. 
PÂRÂUL HUŢANA v. Huţanii. 

PÂRÂUL IACOBENI v. lacobenii?. 
PÂRÂUL IBĂNEASA v. luban. 

PÂRÂUL IBĂNESEI v. luban. 

PÂRÂUL IEPURENI v. lepure. 

PÂRÂUL IOCŞA v. lucşa. 

PÂRÂUL IPATELE v. pate. 

PÂRÂUL IUBĂNESII v. luban. 

PÂRÂUL IUCŞA v. lucşa. 

PÂRÂUL IUCŞEI v. lucşa. 

PÂRÂUL ÎN BRĂHĂŞOAIA v. Brăhăşoaia. 


PÂRÂUL ÎN SATUL MĂRĂȘŞENI v. Mărăşenii. 


PÂRÂUL LA LECUŞENI v. Lecuşenii. 
PÂRÂUL LA LICUŞENI v. Lecuşenii. 
PÂRÂUL LA PĂUN v. Păunul?. 
PÂRÂUL LEAHUL v. Leahul. 

PÂRÂUL LECUŞENILOR v. Lecuşenii. 
PÂRÂUL LEGHENULUI v. Leghinul. 
PÂRÂUL LEGHINUL v. Leghinul. 
PÂRÂUL LEGHINULUI v. Leghinul. 
PÂRÂUL LEGHIUL v. Leghinul. 
PÂRÂUL LEONTEŞTILOR v. Leonteştii!. 
PÂRÂUL LEŢCANI v. Leţeanii?. 
PÂRÂUL LICHITIŞENI v. Lichitişenii. 
PÂRÂUL LICUŞENILOR v. Lecuşenii. 
PÂRÂUL LOHAN v. Lohan. 

PÂRÂUL LOHANA v. Lohan. 

PÂRÂUL LOHANUL v. Lohan. 
PÂRÂUL LOHANULUI v. Lohan. 
PÂRÂUL LUCĂCIOAIA v. Lucaci. 
PÂRÂUL LUI ANDREIAŞ v. Andreiaşul. 
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PÂRÂUL NICOLINA 


PÂRÂUL LUI DOD v. Dod. 

PÂRÂUL LUI PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
PÂRÂUL LUI SPULBER v. Spulber. 
PÂRÂUL LUI VAD v. lucşa. 

PÂRÂUL LUNGEŞTI v. Lungeştii. 

PÂRÂUL MARCOCENI v. Marcovicenii. 
PÂRÂUL MATEOAIA v. Mateoaia. 
PÂRÂUL MATEOAIEI v. Mateoaia. 
PÂRÂUL MATIOAIA v. Mateoaia. 
PÂRÂUL MĂDEIUL v. Mădeiul. 

PÂRÂUL MĂDEIULUI v. Mădeiul. 
PÂRÂUL MĂLĂIEŞTI v. Mălăieştii?. 
PÂRÂUL MĂRĂSCU v. Mărăscu. 

PÂRÂUL MĂRCEŞTI v. Mărceştii. 
PÂRÂUL MĂRGINENI v. Mărginenii. 
PÂRÂUL MĂRMURENI v. Mărmurenii. 
PÂRÂUL MĂTIOAIEI v. Mateoaia. 
PÂRÂUL MĂZĂNĂIEŞTI! v. Măzănăieştii.. 
PÂRÂUL MĂZĂNĂIEŞTI? v. Măzănăieştii?. 
PÂRÂUL MĂZĂNĂIEŞTILOR v. Măzănăieştii!. 
PÂRÂUL MĂZĂNEŞTI v. Măzănăieştii?. 
PÂRÂUL MÂNDREŞTI v. Mândrul. 
PÂRÂUL MÂNJEŞTI v. Mânjeştii. 

PÂRÂUL MÂNJEŞTILOR v. Mânjeştii. 
PÂRÂUL MÂNZAȚI v. Mânzaţii. 

PÂRÂUL MÂNZĂȚELUL v. Mânzaţii. 
PÂRÂUL MICLĂUŞANILOR v. Miclăuşenii?. 
PÂRÂUL MICLĂUŞENI v. Miclăuşenii?. 
PÂRÂUL MICLĂUŞENILOR v. Miclăuşenii?. 
PÂRÂUL MICULINEI v. Nicolina. 

PÂRÂUL MILEŞTI v. Mileştii!. 

PÂRÂUL MILETIN v. Miletinul. 

PÂRÂUL MILETINULUI v. Miletinul. 
PÂRÂUL MIRON v. Miron. 

PÂRÂUL MIRON COSTIN v. Miron Costin?. 
PÂRÂUL MISIHĂNEŞTILOR v. Misihăneştii. 
PÂRÂUL MITOCULUI v. Dragomireştii!. 
PÂRÂUL MOINEȘTI v. Moineştii. 
PÂRÂUL-MOINEŞTI v. Moineştii. 

PÂRÂUL MOINEŞTILOR v. Moineşti. 
PÂRÂUL MUŞAT v. Muşat. 

PÂRÂUL MUŞATEI v. Muşat. 

PÂRÂUL MUŞATUL v. Muşat. 

PÂRÂUL NADIŞA v. Nadișa. 

PÂRÂUL NADIŞEI v. Nadişa. 

PÂRÂUL NADIŞULUI v. Nadişa. 

PÂRÂUL NĂNEŞTI v. Năneştii!. 

PÂRÂUL NĂNEŞTILOR v. Năneştii!. 
PÂRÂUL NECHIDULUI v. Nechitul. 
PÂRÂUL NECHITUL v. Nechitul. 

PÂRÂUL NECHITULUI v. Nechitul. 
PÂRÂUL NECHIZEL v. Nechitul. 

PÂRÂUL NECHIZELULUI v. Nechitul. 
PÂRÂUL NETEDZI v. Netezii. 

PÂRÂUL NETEZI v. Netezii. 

PÂRÂUL NETEZILOR v. Netezii. 

PÂRÂUL NICHITA v. Nechitul. 

PÂRÂUL NICHITUL v. Nechitul. 

PÂRÂUL NICHIZELUL v. Nechitul. 
PÂRÂUL NICOLINA v. Nicolina. 


PÂRÂUL NICOLINEI 


PÂRÂUL NICOLINEI v. Nicolina. 
PÂRÂUL NIMERCENI v. Nimircenii. 
PÂRÂUL NIMIRCENI v. Nimircenii. 
PÂRÂUL OBÂRŞIA v. Berheciul. 


PÂRÂUL OBCINA STĂNIGENI v. Stănigenii. 


PÂRÂUL OBCINA STĂNIJENI v. Stănigenii. 
PÂRÂUL ODOBEŞTI v. Odobă. 
PÂRÂUL ODOBUL v. Odobă. 

PÂRÂUL OGLINZI v. Oglinzii. 
PÂRÂUL ONCEȘTI v. Onceştii!. 
PÂRÂUL ONOFREI v. Onofreiul. 
PÂRÂUL ONUFREI v. Onofreiul. 
PÂRÂUL OPRIŞENI v. Oprişenii!. 
PÂRÂUL OPRIȘIȚA v. Oprişiţa. 
PÂRÂUL OPRIȘIȚEI v. Oprişiţa. 
PÂRÂUL OPRIȘIȚI v. Oprişiţa. 
PÂRÂUL OPROAIA v. Oproaia. 
PÂRÂUL OPTOCENI v. Ostopcenii!. 
PÂRÂUL ORGOIEȘTI v. Orgoieştii. 
PÂRÂUL OSTOPCENI v. Ostopcenii!. 
PÂRÂUL OSTOPENI v. Ostopcenii!. 
PÂRÂUL OȚELEŞTI v. Oţeleştii. 
PÂRÂUL OȚII v. Arva. 

PÂRÂUL PANACUL v. Panac. 

PÂRÂUL PANACULUI v. Panac. 
PÂRÂUL PANGARAȚI v. Pângăraţ. 
PÂRÂUL PATRICHENI v. Patrichenii. 
PÂRÂUL PĂNCEŞTI v. Pănceştii!. 
PÂRÂUL PĂNCEȘTILOR v. Pănceştii!. 
PÂRÂUL PĂTRĂUCEANCA v. Pătrăuții. 
PÂRÂUL PÂNGĂRAȚ v. Pângăraţ. 
PÂRÂUL PÂNGĂRAȚILOR v. Pângăraţ. 
PÂRÂUL PÂNGĂRAȚŢULUI v. Pângăraţ. 
PÂRÂUL PÂNGĂRĂCIOR v. Pângăraţ. 


PÂRÂUL PÂNGĂRĂCIORULUI v. Pângăraţ. 


PÂRÂUL PÂNGĂRACIORUL v. Pângăraţ. 
PÂRÂUL PETIEI v. Petia!. 

PÂRÂUL PETII v. Petia!. 

PÂRÂUL PETIUȚA v. Petia!. 

PÂRÂUL PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
PÂRÂUL PITICENI v. Piticenii. 
PÂRÂUL PITICENILOR v. Piticenii. 
PÂRÂUL PLOTONEŞTI v. Plotoneştii!. 
PÂRÂUL PLOTUNIȚEI v. Plotun!. 
PÂRÂUL PLUTON-DOLHEŞTI v. Dolheştii?. 
PÂRÂUL POARCA v. Porcul. 

PÂRÂUL POCOLENI v. Pocolenii. 
PÂRÂUL PODOBIȚILOR v. Podobiţii. 
PÂRÂUL POGANA v. Pogana. 
PÂRÂUL POIANA FLOCEI v. Flocea. 
PÂRÂUL POLOBOC v. Polobocul. 
PÂRÂUL POPEŞTI v. Popeştii. 
PÂRÂUL POPOAIA v. Popoaia. 
PÂRÂUL POPOIUL v. Popoiul. 
PÂRÂUL POPOIUL DE JOS v. Popoiul. 
PÂRÂUL POPOIUL DE SUS v. Popoiul. 
PÂRÂUL PRALEA v. Pralea. 

PÂRÂUL PRIBEŞTI v. Priba 

PÂRÂUL PROSELNICI v. Proselnicii!. 
PÂRÂUL PUEŞTI v. Puiu. 
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PÂRÂUL SPERIAŢI 


PÂRÂUL PUIEŞTI v. Puiu. 
PÂRÂUL RĂDĂUȚI v. Rădăuţii?. 
PÂRÂUL RĂIUŢUL v. Răiuţul. 
PÂRÂUL RĂSEŞTI v. Răseştii. 
PÂRÂUL RÂNGĂUȚI v. Ringo. 
PÂRÂUL RÂNGHILEŞTI v. Ringo. 
PÂRÂUL RÂPICENI v. Ripicenii. 
PÂRÂUL REDIU v. Rediul Galian. 
PÂRÂUL RIPICENI v. Ripicenii. 
PÂRÂUL ROŞENI v. Roşenii. 
PÂRÂUL ROŞENILOR v. Roşenii. 
PÂRÂUL ROTILAŞ v. Rotilă. 
PÂRÂUL RUSENI v. Rusenii”. 
PÂRÂUL SACALUȘUL v. Săcăluş. 
PÂRÂUL SATULUI! v. Brădiceştii. 
PÂRÂUL SATULUI v. Drăguşenii?. 
PÂRÂUL SATULUI v. Galbenul!. 
PÂRÂUL SATULUI“ v. Negrileştii?. 
PÂRÂUL SATULUI: v. Tuleştii.. 


PÂRÂUL SATULUI POGORĂȘTI v. Pogorăştii. 
PÂRÂUL SATULUI ŞOFRĂCEŞTI v. Şofrăceştii. 


PÂRÂUL SAUCA v. Sauca. 

PÂRÂUL SĂBĂOANILOR v. Săbăoanii. 
PÂRÂUL SĂCĂLENI v. Săcăluş. 
PÂRÂUL SĂCĂLENILOR v. Săcăluş. 
PÂRÂUL SĂCĂLUŞ v. Săcăluş. 
PÂRÂUL SĂCĂLUŞUL v. Săcăluş. 
PÂRÂUL SĂCĂLUŞULUI v. Săcăluş. 
PÂRÂUL SĂNDULEANUL v. Săndulenii. 
PÂRÂUL SĂNDULENI v. Săndulenii. 
PÂRÂUL SÂMILA v. Simila. 

PÂRÂUL SÂMILII v. Simila. 

PÂRÂUL SÂNTILIEI v. Sfântul Ilie. 
PÂRÂUL SCAFARI v. Scăfarii. 
PÂRÂUL SCĂFARI v. Scăfarii. 
PÂRÂUL SCHITUL v. Dragomireştii!. 
PÂRÂUL SCOBENȚEANI v. Scobâlţenii!. 
PÂRÂUL SCOBINȚENI v. Scobâlţenii!. 
PÂRÂUL SCOBINȚI v. Scobinţii!. 
PÂRÂUL SCOPOSEANCA v. Scoposenii. 
PÂRÂUL SECUIEI v. Secuiul. 
PÂRÂUL SECUIENILOR v. Secuienii”. 
PÂRÂUL SECUIULUI v. Secuiul. 
PÂRÂUL SEMILA v. Simila. 

PÂRÂUL SILIVESTRU v. Silvestru. 
PÂRÂUL SILVESTRI v. Silvestru. 
PÂRÂUL SILVESTRU v. Silvestru. 
PÂRÂUL SIMILA v. Simila. 

PÂRÂUL SIMILEI v. Simila. 

PÂRÂUL SIMILIŞOAREI v. Simila. 
PÂRÂUL SIMILIŞOARII v. Simila. 
PÂRÂUL SINEŞTILOR v. Sineştii!. 
PÂRÂUL SLIPOTA v. Slipotă. 
PÂRÂUL SLIPOTUL v. Slipotă. 
PÂRÂUL SOCOLA v. Socola. 

PÂRÂUL SOCOLEI v. Socola. 
PÂRÂUL SOCOLI v. Socola. 

PÂRÂUL SOCOLII v. Socola. 

PÂRÂUL SPĂRIEȚI v. Speriaţii!. 
PÂRÂUL SPERIAŢI v. Speriaţii!. 


PÂRÂUL STĂNILEȘTI 


PÂRÂUL STĂNILEŞTI v. Stănileştii?. 
PÂRÂUL STÂNCEI v. Şerbeştii!. 
PÂRÂUL STÂNCII v. Şerbeştii!. 
PÂRÂUL STRAHOVA v. Strahova 
PÂRÂUL STRAHOVEI v. Strahova. 
PÂRÂUL STRAOANII v. Străoanii. 
PÂRÂUL STRĂOANI v. Străoanii. 
PÂRÂUL STROIEŞTI v. Stroieştii?. 
PÂRÂUL STROIEŞTILOR v. Stroieştii?. 
PÂRÂUL SZLATARI v. Zlătarii. 
PÂRÂUL ŞENDRICENI v. Şendricenii. 
PÂRÂUL ŞEPTECENI v. Şepteşanii. 
PÂRÂUL ŞEPTEŞENI v. Şepteşanii. 
PÂRÂUL ŞERPENI v. Şerpenii. 
PÂRÂUL ŞLEAPOTEA v. Slipotă. 
PÂRÂUL ŞOLDĂNEŞTI v. Şoldăneştii. 
PÂRÂUL ŞOLDENI v. Şoldenii. 
PÂRÂUL ŞOPÂRLENI v. Şopârlenii. 


PÂRÂUL ŞOPÂRLENILOR v. Şopârlenii. 


PÂRÂUL ŞOROGARI v. Şorogarii. 
PÂRÂUL ŞOROGARILOR v. Şorogarii. 
PÂRÂUL ȘTIOBORĂNI v. Ştioborănii!. 
PÂRÂUL ŞTIOBORENI v. Ştioborănii!. 
PÂRÂUL TALABA v. Talaba. 
PÂRÂUL TAMAŞ v. Tămaşul!. 
PÂRÂUL TAMAŞI v. Tămaşul!. 
PÂRÂUL TANSA v. Tansa. 

PÂRÂUL TANSEI v. Tansa. 

PÂRÂUL TAŞCA v. Taşcă. 

PÂRÂUL TAŞCHII v. Taşcă. 


PÂRÂUL TATOMIREŞTI v. Tatomireştii. 


PÂRÂUL TĂLPĂLĂI v. Tălpălăii. 
PÂRÂUL TĂLPĂLĂIEȘTI v. Tălpălăii. 
PÂRÂUL TĂMAŞ v. Tămaşul!. 
PÂRÂUL TĂMAŞI v. Tămaşul!. 
PÂRÂUL TĂPLĂU v. Tăplău. 

PÂRÂUL TĂUTEŞTI v. Tăuteştii?. 
PÂRÂUL TÂLHĂREŞTI v. Tâlhăreştii!. 
PÂRÂUL TÂMPEŞTILOR v. Tâmpeştii!. 
PÂRÂUL TÂRGULUI v. Fălticenii. 
PÂRÂUL TIMOFTEI v. Timoftei. 
PÂRÂUL TIMOFTEIULUI v. Timoftei. 
PÂRÂUL TIMOTEI v. Timoftei. 
PÂRÂUL TOFLEA v. Toflea. 

PÂRÂUL TOLOVA v. Tolova. 
PÂRÂUL TOLOVA MICĂ v. Tolova. 
PÂRÂUL TOLVA MICĂ v. Tolova. 
PÂRÂUL TOLVEI v. Tolova. 

PÂRÂUL TOMEŞTI v. Tomeştii!. 
PÂRÂUL TOPORĂȘTI v. Toporăştii. 
PÂRÂUL TOTOIEŞTI v. Totoieştii. 
PÂRÂUL TUFEŞTI v. Tufeştii. 
PÂRÂUL TUFEŞTII DE SUS v. Tufeştii. 
PÂRÂUL TULEŞTI v. Tuleştii!. 
PÂRÂUL ȚIBANA v. Ţibana. 

PÂRÂUL ȚIBĂNEŞTI v. Ţibăneştii?. 
PÂRÂUL ȚOLICEA v. Ţoliciul. 
PÂRÂUL ŢȚUŢCANI v. Țuţeanii!. 
PÂRÂUL VADULUI v. lucşa. 


PÂRÂUL VALEA OANEI v. Valea Oanei. 
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PÂRÂUL VĂMĂŞOAIA v. Vămeşoaia. 

PÂRÂUL VĂMEŞOAIA v. Vămeşoaia. 

PÂRÂUL VĂMEŞOAIEI v. Vămeşoaia. 

PÂRÂUL VERŞEŞTI v.Verşeştii. 

PÂRÂUL VILTOTEŞTI v. Viltoteştii. 

PÂRÂUL VINEŢȚEŞTI v. Vineţeştii. 

PÂRÂUL VLĂDENI v. Vlădeni. 

PÂRÂUL VLĂDICENI v. Vlădica. 

PÂRÂUL VOINEŞTI v. Voineşti. 

PÂRÂUL VOITINEL v. Voitinul. 

PÂRÂUL VOLOŞCANI v. Voloşcanii. 

PÂRÂUL VORNICEASA v. Vornicul. 

PÂRÂUL VORNICENI v. Vornicul. 

PÂRÂUL VOVRIEŞTI v. Vovrieştii. 

PÂRÂUL VOVRIEŞTILOR v. Vovrieştii. 

PÂRÂUL ZAGAVIA v. Zagavei. 

PÂRÂUL ZELETIN v. Zeletinul. 

PÂRÂUL ZELETINULUI v. Zeletinul. 

PÂRÂUL ZLĂTARI v. Zlătarii. 

PÂRÂUL ZOIŢANI v. Hotcăuţii. 

PÂRÂUL ZORLENI v. Zorlenii. 

PÂRÂULUI BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

PÂRGAREŞTII v. Pârgăreştii. 

PÂRGĂREȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1823: 
CAT. BAC. II, 104.] S., com. Pârgăreşti, J. Bacău; (vechi) 
Tiseştii. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Pârgăreştilor) 
DI. lângă s. Pârgăreşti. RACOVIŢĂ, D.G. 415 (a. 1895). 0 Cu 
elipsa determ.; vechi: Dea/ul TTRM, Ia, 193/2 (a. 1775). 

— Scris şi: (1) Părgăreştii ib. 2, 878/1 (a. 1892). 
— Def. graf.: (1) Pârgareştii ib. (a. 1929); Pergăreştii 
ib. (a. 1896). — Translit.: (a) Gyal ib. 14, 193/2 (a. 1775). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
supran. Pârgarul (existent în zonă, d. ex. Andreico 
Pârgar, plăieş din Târgul Trotuşului, înregistrat la 1774 
în REC. POP. II, 338) cu suf. col. -eşti. 

PÂRHĂUȚII v. Părhăuţii. 

PÂRIUL v. Moineşti. 

PÂRTEŞTII top. pers. I. Oicon. [At. la 1445: DRH, A, 
I, 355.] (Vechi) Pârteştii de Jos. 0 Cu schimb. de nr. 
Păârteştiul N. COJOCARU, P. 19 (a. 1980). 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Pârteştii de Jos [At. la 1785: TTRM, Lb, 883/1.] S., 
com. Pârteştii de Jos, j. Suceava; (vechi) Pârteştii (A). 
0% Cu schimb. de nr.: Pârteştiul de Jos ANCH. € Semi- 
calcuri: germ. Unter-Pertestie ib. (a. 1843); pol. 
Pertestie Dolne ib. (a. 1855); ucr. Perteszty Doliszni ib. 
(a. 1900); magh. 4/s6-Purtiesti ib. La, 194/1 (a. 1786). 

b. Pârteştii de Sus [At. la 1785: ib. LD, 883/2.] S., com. 
Cacica, j. Suceava. 0 Cu schimb. de nr.: Pârteştiul de 
Sus N. COJOCARU, P. 15 (a. 1980). e Semicalcuri: germ. 
Ober-Pertestie TTRM, lb, 883/2 (a. 1843); pol. Pertesztie 
Gorne ib. (a. 1855); ucr. Perteszty Horiszni 1b. (a. 1900); 
magh. Fels6-Purtiesti ib. la, 194/1 (a. 1786). 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Imaşul Pârteştiului) 
Păscătoare în partea de E a s. Pârteştii de Sus. 1. DAN, D. 
267 (a. 1979). 

3.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Pârteş-tiului) 
Drum spre Pârteştii de Jos dinspre s. Comăneşti, 
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com. Botoşana, j. Suceava. Ib. 190 (a. 1979). 

— Patrion.: (1) pârteşteni, sg. pârteştean BOCA, B. 20 
(a. 2001). 

— Pron.: (a) Pârt'“eşt!“ di Zos NALR-DATE, 92, cu 
palat. dentalei +, fricativizarea afric. £- şi închiderea lui 
-e final din prep. 

— Scris şi: (a) Also-Purtiestj TTRM, IL, 194/1 (a. 
1781); (b) Felso-Purtiestj ib. (a. 1781); Oberpertestie 
ib. I», 883/2 (a. 1857); (a) Unterpertestie ib. (a. 1900); 
(I) Părteştii DRH, A, I, 355 (a. 1445, rez. de la sfârşitul 
sec. XVIII), CAT. MOLD. III, 246 (a. 1665); (a) Părteştii 
de Jos TTRM, l», 883/2 (a. 1869); (2) Părteştii de Sus ib. 
(a. 1869). — Def. graf.: (2) Ober-Petestie ib. (a. 1776); 
(1) Parteştii GHIBĂNESCU, S. XVIII, 54 (a. 1445); (a) 
Parteştii de Jos TTRM, 2, 883/2 (a. 1924); (b) Parteştii 
de Sus ib. (a. 1924); (a) Părţeştii de Jos ib. (a. 1931); 
(b) Părţeştii de Sus ib. (a. 1931); (a) Perteştii de Jos ib. 
(a. 1785); (b) Perteştii de Sus ib. (a. 1785); (a) Unter 
Perlestie 1b. 13, 180/2 (a. 1843). — Translit.: (1) 
Berdeschly ib. 14, 193/2 (a. 1788); Berdeschty ib. (a. 
1781); Bertestie ib. (a. 1775); Bertiescht ib. 1», 883/2 (a. 
1783); Bordestie ib. (a. 1774); Bordiestie ib. I3, 180/2 
(a. 1776); Budiesty ib. I2, 883/2 (a. 1776); Burdiesty ib. 
(a. 1775); (1) Parteseht ib. 14, 193/2 (a. 1778); 
Parteschtie ib. (a. 1788); Partesti 1b. (cca 1716); (a) 
Partesti de Jos ib. I», 883/2 (a. 1900); (2) Partesti de 
Sus ib. (a. 1900); (1) Partestie ib. I3, 180/2 (a. 1782); 
Partesty ib. 14, 194/1 (a. 1737); Patesli ib. (a. 1774); 
Pertestie ib. I», 883/2 (a. 1783); (2) Pertestie Gorne ib. 
(a. 1855); (a) Pertesty de Schoss ib. (a. 1786); (b) 
Pertesty de Suss 1b. (a. 1786); (1) Pircestse ib. (a. 
1776); Porteczie HACQUET, 49 (a. 1788); Portescht 
TTRM, 14, 194/1 (cca 1778); Porteti ib. (a. 1769); Portsty 
ib. (a. 1771); Postiestye ib. (a. 1777); Purtiestj ib. (a. 
1780). 

— Etim.: de la numele judelui Petru Pârtea (menţionat 
la 1415 ca fiind unul dintre cei doi juzi ai unui s. de la 
obârşia Soloneţului, „unde au fost Tatomir şi Pârtea” 
DRH, A, I, 57 şi la 1531, când s. Pârteşti este localizat 
„unde a stat Petru Pârtea” GHIBĂNESCU, Ss. XXIV, 166) 
cu suf. col. -eşti. 

PÂRTEŞTII DE JOS v. Pârteștii. 

PÂRTEŞTII DE SUS v. Pârteștii. 

PÂRTEŞTIUL v. Pârteștii. 

PÂRTEŞTIUL DE JOS v. Pârteştii. 

PÂRTEŞTIUL DE SUS v. Pârteştii. 

PÂRVULEŞTII oicon. pers. [At. la 1876: TTRM, Lb, 
884/1.] S., com. Mănăstirea Caşin, j. Bacău; (vechi) 
Podul Vrancei. 

— Scris şi: Părvuleştii TTRM, 2, 884/2 (a. 1917). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Pârvu (existent în s. ANCH.) cu suf. col. -eşti. 

PÂTRĂUȚ v. Pătrăuții. 

PÂŢÂLIGENII oicon. pers. [At. la 1873: TTRM, b, 
884/2.] S., com. Pipirigul, j. Neamţ. 

— Pron.: Păţălizeni PETROVICI, M.O. 171 (a. 1938), 
prin fricativizarea afric. -g-. 

— Scris şi: Păţălăgenii TTRM, l, 884/2 (a. 1931); 
Păţăligenii ib. (a. 1929). —  Var.:  Pâţilăgenii 
UNGUREANU, 1. C. 35 (a. 1964); Pâţiligenii TTRM, l», 
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884/2 (a. 1925), de la Piţăligenii, prin met.; Piţâligenii 
BUTNARU, T. 140 (a. 1997); Piţigălenii ib. (a. 1890), prin 
met.; Piţiligenii TTRM, l, 884/2 (a. 1873). — Def. graf.: 
Pătălăgenii ib. (a. 1931); Pătăligenii ib. (a. 1924). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Piţiliga/Piţiligă (at. în s. Pipirigul la 1774 în forma 
Piţiliga DRA, II, 461 şi la 1841 în forma Piţiligă 
UNGUREANU, I.C. 35) cu suf. col. -eni. — Evol.: Pițiligenii 
> Piţâligenii (cu velar. lui -i- sub infl. lui -f- pron. dur) > 
Pâţâligenii (prin asim. voc. regr.). Această evol. s-a 
realizat şi la nivelul antrop., cunoscut astăzi în forma 
Pâţâliga (NALR—DATE, 240). 

PÂŢILĂGENII v. Pâţâligenii. 

PÂȚILIGENII v. Pâţâligenii. 

PE CORLATA v. Corlat. 

PE CORLĂȚELE v. Corlat. 

PE DEALUL SPRE CORLATA v. Corlat. 

PE IZLAZ v. Alexeştii!. 

PE LA MOLDOVA v. Focşanii. 

PE LA MUNTENI v. Focşanii. 

PE MÂNJINA v. Mânjina. 

PE PODIȘ v. Băneasa. 

PE UMBRĂREŞTI v. Umbrăreştii. 

PE VRABIE v. Vrabie. 

PEARSAUȚ v. Părhăuţii. 

PEATERVODA R[EKA] v. Petru-Vodă. 

PEATRA v. Piatra lui Crăciun. 

PEATRĂUȚII v. Pătrăuții. 

PEATREAŞTI v. Pătrăuții. 

PECHEA top. pers. L. Hidron. (În sint. Valea Pechei) 
Afl. dr. al p. Suhurlui (bazinul inferior al Siretului), în 
amonte de s. Pechea. NALR—DATE, 348. 

1.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Pechea [At. la 
1521 în forma Bechea: DIR, A, XVI-I, 180.] S$., com. 
Pechea, j. Galaţi. 0 În sint. prep.; vechi: La Peche TTRM, 
14, 194/1 (cca 1773). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
[Satul] Pechea şi Târguşorul Pechea ib. L, 855/2 (a. 
1844) sau Târgul Pechea ib. (a. 1845) sau, în comp., 
Pechea-Târg ib. (a. 1887). 0 În opoz. echipol.; vechi: 
Târguşorul Pechea ib. (a. 1864) sau Târgul Pechea ib. 
(a. 1887) sau, în comp., Pechea-Târgul ib. (a. 1889) şi 
Satul Pechea ib. (a. 1864) sau, în comp., Pechea-Satul 
ib. (a. 1889). 

b.P. polar. 'Oicon. (În sint. Odaia Pechea) Fost 
s., înființat în partea de N a s. Pechea. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Pechei) DI. la N 
de s. Pechea. NALR-DATE, 348. 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Pechea ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) pecheni, sg. pechean NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— Scris şi: (a) Tărgul Pechea TTRM, L, 855/2 (a. 
1845); Tărguşorul Pechea ib. (a. 1844). — Var. (€) 
Dealul Pechii NALR-DATE, 348, cu asim. voc. regr. în 
desin. de gen.; (1) Valea Pechii ib. 348. — Translit.: (1) 
Lapeki TTRM, I4, 194/1 (cca 1773); Pechi ib. ID, 855/2 (a. 
1830); Pekea ib. (cca 1845); Peki ib. 13, 180/2 (a. 1811); 
Pekia  ib. (a. 1813); Petia 1b. (a. 1813). 
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— Etim.: de la n. pers. Beche („destul de frecvent în 
această regiune” ANDREESCU, D.M. 200, încă din sec. 
XVI, d. ex. la 1513, când un strănepot al Bechei îi 
dăruieşte banului Lupea o hliză din partea sudică a 
moşiei Măcişeni ib. 199), afectat de desonor. lab. (un 
Peche apare la 1593 ca martor în actul de danie a unei 
ocine din Răspopi, ţin. Covurlui DIR, A, XVI-IV, 89) cu 
suf. moţ. -a pentru a se acorda cu ent. vale. — Etim. pop.: 
se spune că numele s. ar veni de la tc. pechi „bun” şi s-ar 
explica prin apa bună pe care o găseau aici odinioară 
călătorii turci (PACU, C. 39). O altă explicaţie a numelui 
s. ar fi aceea că atunci „când s-a bătut ţăruşul, pe acela îl 
chema Picu, Piku; i-a rămas numele aşa” NALR—DATE, 


348. La 1757 se crease o tradiţie care încerca să inte- 
greze pe un negustor de boi străin, Pechi, în genealogia 
familiei de răzeşi a Bălăbăneştilor (ANTONOVICI, D.B. IV, 
179). 
PECHEA-SATUL v. Pechea. 
PECHEA-TÂRG v. Pechea. 
PECHEA-TÂRGUL v. Pechea. 
PECHI v. Pechea. 
PEKEA v. Pechea. 
PEKI v. Pechea. 
PEKIA v. Pechea. 
PENCEŞTII v. Pănceştii!. 
PENGERAZY v. Pângăraţ. 
PENGERETSCHORUL v. Pângăraţ. 
PERBESCHTY v. Priba. 
PEREJINA v. Botoşanii. 
PERESAUTZ v. Părhăuţii. 
PEREU KALLUGERA v. Călugărul. 
PERGAUZ v. Părhăuţii. 
PERGĂREȘTII v. Pârgăreştii. 
PERHĂUȚII v. Părhăuțţii. 
PERHETZI v. Berheciul. 
PERHITSIOU POTAMOU v. Berheciul. 
PERHOUTZ v. Părhăuțţii. 
PERHOUZ v. Părhăuţii. 
PERIIAȚII v. Speriaţii”. 
PERSAUC v. Părhăuţii. 
PERSAUȚ v. Părhăuţii. 
PERSAUZ v. Părhăuţii. 
PERTESTIE v. Pârteştii. 
PERTESTIE DOLNE v. Pârteștii. 
PERTESTIE GORNE v. Pârteștii. 
PERTESTY DE SCHOSS v. Pârteștii. 
PERTESTY DE SUSS v. Pârteştii. 
PERTESZTIE GORNE v. Pârteştii. 
PERTESZIY DOLISZNI v. Pârteştii. 
PERTESZIY HORISZNI v. Pârteştii. 
PERTEŞTII DE JOS v. Pârteştii. 
PERTEŞTII DE SUS v. Pârteştii. 
PESCHANINI v. Tescanii!. 
PESTA v. Piatra lui Crăciun. 
PESTE DRAGOVA v. Dragoş”. 
PESZTIE v. Petia!. 
PETA CIUDINESEI v. Petia!. 
PETA LUI VÂRNAV v. Petia!. 
PETA REHTIVANULUI v. Petia!. 
PETEA v. Petia!. 
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PETEA CIUDINESEI v. Petia!. 

PETEA CIUDINESII v. Petia!. 

PETEA CIUDINOAII v. Petia!. 

PETEA LUI VĂRNAV v. Petia. 

PETEA RĂHTIVANULUI v. Petia!. 

PETEIA v. Petia!. 

PETEIA CEA MARE v. Petia!. 

PETERWODA FL|[EUVE] v. Petru-Vodă. 

PETIA! top. pers. A. Hidron. (În sint. Pârâul Petiei, 
după slv.) Afl. st. al r. Şomuzul Mare, cu obârşia la S de 
s. Petia; Pârâul Petiuţa. DIR, A, XVI-I, 152 (a. 1519, trad. 
din 1803). 

I. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Petria [At. la 
1519: ib.] S., com. Buneşti, j. Suceava. 

1.P. difer. 'Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Petia cea Mare DRH, A, Il, 378 (a. 1483, rez. din 
prima jumătate a sec. XIX) sau Petia Mare IORGA, S.D. 
V, 69 (a. 1591-1592). $ Semicalc slv.: Velika Petiia 
DRH, A, XXII, 180 (a. 1634). 

b. Petia Mică DIR, A, XVII-IV, 445 (a. 1620, copie 
din 1827 după o trad. rom.). 0 În der. dim.; vechi: Petiiţa 
R. ROSETTI, P. 90 (a. 1650) sau, cu schimb. de suf, 
Petiuţa TTRM, L2, 860/2 (a. 1956). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Petiuţa) 
Pârâul Petiei. MDG, IV, 687/1 (a. 1901). 

B.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Petiuţa) DL. la E 
de s. Petia!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. P. difer. 'Oicon. (În sint.) Împărţit în trei ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Petia 
Răhtivanului [al lui Grigore Răhtivanu] TTRM, L, 860/1 
(a. 1857); Petia lui [lordache] Vârnav ib. (a. 1851); 
Petia Ciudinoaiei [al Ecaterinei Ciudin] 1b. (a. 1851) sau 
Petia Ciudinesei ib. 860/2 (a. 1857), Petia lui [Costache] 
Ciudin ib. (a. 1865). 0 În comp.: Petia-Răhtivanu, Petia- 
Vârnav şi Petia-Ciudin DOC. RĂSC. I, 382 (a. 1907). 

3.P. sint. 'Oicon. (În sint. Petia Toată) Ss. de pe 
moşia Petia!, considerate împreună. Ib. (a. 1854). 0 La 
pl. ca nume de com., formată din ss. Petia lui Ciudin, 
Petia Răftivanului şi Petia lui Vârnav, considerate 
termeni ai unei clase topon.: Petiile INDICE, 82 (a. 1865). 

— Pron.: (1) Pet 'iea NALR-DATE, 211, cu palat. 


dentalei. 

— Scris şi: (1) Petea TTRM, L, 860/2 (a. 1835); (2) 
Petea Ciudinesei ib. (a. 1861); Petea Ciudinesii ib. (a. 
1861); Petea Ciudinoaii ib. (a. 1851); Petea lui Vărnav 
ib. (a. 1851); Petea Răhtivanului ib. (a. 1861); Petia lui 
Vărnav ib. (a. 1857). — Var.: (A) Pârâul Petii DIR, A, 
XVI-I, 153 (a. 1519, trad. din 1803), de la Petiei, cu 
reducerea la -i- a dift. -ei din desin. de gen.; (1) Peteia 
TTRM, 2, 860/2 (a. 1787), din Petiia, prin asim. voc. 
progr.; (a) Peteia cea Mare DRH, A, XXVII, 339 (a. 
1644); (2) Petia Ciudinesii TTRM, LI», 860/2 (a. 1857), 
prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen.; Petia 
Răftivanului ib. (a. 1861), cu -hr- > -ft- (ca în pohti > 
pofti, ohta > ofta); (1) Petie DRA, II, 209 (a. 1739), cu 
reducerea dift. -ea la -e; (a) Petie ce Mare DRH, A, XXIV, 
116 (a. 1637); (1) Petiea DIR, A, XVI-I, 152 (a. 1519), 
prin difer. voc. de deschidere; Petiia DRH, A, XVIII, 391 
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(a. 1625), formă etimologică; (a) Petiia cea Mare ISAC, 
C. 245 (a. 1532, rez. din 1805); Petiia Mare DRH, A, 
XXI, 102 (a. 1632); (b) Petiia Mică DIR, A, XVII-IV, 
445 (a. 1620, copie din 1827 după o trad. rom.); (a) Pitia 
Mare TTRM, l», 860/2 (a. 1807), prin asim. voc. regr.; (b) 
Pitia Mică ib. (a. 1807); (1) Pitiia ib. (a. 1846). — Def. 
graf.: (2) Peta Ciudinesei ib. (a. 1859); Peta lui Vârnav 
ib. (a. 1859); Peta Rehtivanului ib. (a. 1859); Petria- 
Răftoiu DOC. RĂSC. I, 382 (a. 1907); Petria-Vârnav 1b. 
(a. 1907). — Translit.: (1) Pesztie TTRM, I4, 195/1 (a. 
1775); Petije ib. 1», 860/2 (a. 1774); Pilien ib. 14, 195/1 
(a. 1777); Pipie ib. (a. 1772); Pitie ib. 1», 860/2 (a. 1775); 
Pittien ib. 14, 195/1 (a. 1775); Pivienj ib. (a. 1786); 
Putjenj ib. (a. 1781). 

— Etim.: n. pers. din bg. Peţja (LCEV, R. 393, 
menţionat la 1596, când un descendent, Coste Petia, este 
propr. al moşiei Petia cea Mare URICARIUL, XVI, 9) în 
funcţie topon., cu schimb. de accent şi „despicarea” lui 
-I- accentuat. 


PETRU-VODĂ 


PETRESZTI v. Pătrăuții. 

PETREŞTII v. Pătrăuții. 
PETREȘTII-SASOVA v. Sasova. 
PETREUCE v. Pătrăuții. 

PETREUTZ v. Pătrăuții. 

PETREUTZI v. Pătrăuții. 

PETREUȚII v. Pătrăuții. 

PETREUZ FL[EUVE] v. Pătrăuții. 
PETRIA-RĂFTOIU v. Petia!. 
PETRIA-VÂRNAV v. Petia!. 
PETRICHENII v. Patrichenii. 
PETRISCHANKA R|IVUS] v. Pătrăuții. 
PETRIUWEY v. Pătrăuții. 

PETRIWCI v. Pătrăuții. 

PETRO WODA v. Petru-Vodă. 
PETROUE v. Pătrăuții. 

PETROUTZ v. Pătrăuții. 

PETROUTZ AM SUCZAWA v. Pătrăuții. 
PETROUTZ BEI SUCZAWA v. Pătrăuții. 


PETIA? v. Pechea. 

PETIA CEA MARE v. Petia!. 
PETIA-CIUDIN v. Petia!. 
PETIA CIUDINESEI v. Petia!. 
PETIA CIUDINESII v. Petia!. 
PETIA CIUDINOAIEI v. Petia!. 
PETIA LUI CIUDIN v. Petia!. 
PETIA LUI VĂRNAV v. Petia!. 
PETIA LUI VÂRNAV v. Petia!. 
PETIA MARE v. Petia!. 

PETIA MICĂ v. Petia!. 

PETIA RĂFTIVANULUI v. Petia!. 
PETIA-RĂHTIVANU v. Petia!. 
PETIA RĂHTIVANULUI v. Petia!. 
PETIA TOATĂ v. Petia!. 
PETIA-VÂRNAV v. Petia!. 
PETICANII v. Piticenii. 
PETICENII v. Piticenii. 

PETIE v. Petia!. 

PETIE CE MARE v. Petia!. 
PETIEA v. Petia!. 

PETIIA v. Petia!. 

PETIIA CEA MARE v. Petia!. 
PETIIA MARE v. Petia!. 
PETIIA MICĂ v. Petia!. 
PETIILE v. Petia!. 

PETIIȚA v. Petia!. 

PETIJE v. Petia!. 


PETIT BOURG MIKAELESTU v. Mihăilenii. 


PETITE VILLE DE ROMAN v. Romanul. 


PETITE VILLE DE ROMANS v. Romanul. 


PETIUȚA v. Petia!. 

PETRA v. Piatra lui Crăciun. 
PETRAUTZ v. Pătrăuții. 
PETRAUZ v. Pătrăuții. 
PETRĂUZ v. Pătrăuții. 
PETRĂUȚII v. Pătrăuții. 
PETRENI v. Piatra lui Crăciun. 
PETRESCHT v. Pătrăuții. 
PETRESTI v. Pătrăuții. 
PETRESTY v. Pătrăuții. 


PETROUZ v. Pătrăuții. 

PETROWCE KOLO SUCZAW'Y v. Pătrăuții. 

PETRU-VODĂ top. pers. comem. L. Oron. (În sint. 
Muntele Petru-Vodă) Mt. în dreapta p. Dolheşti, la SV 
de s. Plutonul, com. Pipirigul, j. Neamţ. BUTNARU, T. 140 
(a. 1887). 0 În sint. genitivală analitică: Muntele lui 
Petru-Vodă IORGA, S.M. 125 (a. 1905), HOGAŞ, I, 106 (a. 
1912). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: 
Obcina Petru-Vodă BUTNARU, T. 140 (a. 1922) sau 
Dealul Petru-Vodă MDG, |, 243/3 (a. 1898). 0 Cu elipsa 
ent.: Petru- Vodă CALMUSCHI, M.N. 82 (a. 1903). 

1. P. difer. (În sint. Culmea Petru-Vodă) Culmea 
Muntelui Petru- Vodă. BUTNARU, T. 140 (a. 1994). 0 Cu 
schimb. de ent., în sint. genitivală analitică: Vârful lui 
Petru-Vodă CALMUSCHI, M.N. 85 (a. 1903). 

2. P. polar. Hodon. (În sint. Strâmtura Petru- 
Vodă) Trecătoare peste Muntele Petru-Vodă. BUTNARU, 
T. 140 (a. 1890). 0 Cu schimb. de ent.; geogr.: Pasul 
Petru-Vodă DONISĂ—POGHIRC, 57 (a. 1968). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Petru-Vodă) 
Păd. pe Muntele Petru-Vodă. DICŢ. STAT. II, 634 (a. 
1915). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Țarina Petru-Vodă) 
Terenul cu fâneaţă de sub coasta de N a Muntelui Petru- 
Vodă. BUTNARU, T. 140 (a. 2011). 

5. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Petru-Vodă) 
Afl. dr. al p. Dolheşti (bazinul superior al r. Neamţ), 
numit şi Pârâul Tărâţeni, care izvorăşte din Muntele 
Petru-Vodă. TTRM, Ia, 195/2 (a. 1772). 0 În sint. 
genitivală analitică: Pârâul lui Petru- Vodă ATLAS MOLD. 
(a. 1895) sau Jzvorul lui Petru-Vodă CALMUSCUHI, M.N. 
83 (a. 1903). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: 
Râul Petru-Vodă ib. 87 (a. 1903) sau Valea Petru-Vodă 
BUTNARU, T. 141 (a. 1979). 0 Cu ent. subînţeles: Perru- 
Vodă NALR-DATE, 239. e Semicalcuri: germ. Bach 
Petrowoda OTZELLOWITZ (a. 1790); rus. Peatervoda 
R[eka] TTRM, la, 195/2 (a. 1772); fr. Peterwoda Fl/euve] 
ib. (a. 1781). 

a.P. polar. Hodon. (În perifr. Podul peste Petru- 
Vodă) Podul peste Pârâul Petru-Vodă, pe unde trece şos. 
Pipirig-Poiana Teiului. BUTNARU, T. 141 (a. 2011). 
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b. P. polar. Hodon. (În sint. Ulița Petru-Vodă) 
Str. din s. Pluton, lângă Pârâul Petru-Vodă. Ib. (a. 2011). 
0 Cu schimb. de ent.: Strada Petru-Vodă ib. (a. 2011). 

6.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Perru- 
Vodă [At. la 1968: TTRM, I>, 865/2.] S., com. Poiana 
Teiului, j. Neamţ; (vechi) Gălbezenii, Vălenii. 

a. P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea Petru- 
Vodă) Măn. ctitorită în anul 1990 în s. Petru-Vodă. 
VLASIE, G. 124 (a. 2000). 

II. Hodon. (În sint. Drumul lui Petru-Vodă) Drum de 
la Tg. Neamţ spre valea Bistriţei, care trece peste 
Muntele Petru- Vodă. EVB, 71 (a. 1973). 

— Var.: (ID) Muntele lui Pătru-Vodă IORGA, R. 143 (a. 
1907), cu velar. voc. -e- sub infl. lab. p-; Muntele 
Pătru-Vodă VLAHUȚĂ, R.P. 151 (a. 1901); (2) Pasul 
Pătru-Vodă  DONISĂ-POGHIRC, 57 (a. 1968); (3) 
Pădurea Petru-Vodiî NALR—DATE, 244, cu închiderea la 
-î a lui -ă final; (6) Pătru-Vodă PETROVICI, M.0O. 189 (a. 
1938); (5) Petru-Vodi NALR-DATE, 239. — Translit.: (1) 
Deal Petro Wody OTZzELLOWITZ (a. 1790); (5) Petro 
Woda ib. (a. 1790). 

— Etim.: denumire pop. dată în amintirea domnitorului 
Petru Rareş, care ar fi trecut pe acolo spre Ardeal, în 
1538, fugărit de turci şi de boierii trădători (IORGA, S.M. 
126, MDG, IV, 692/2). 

PETRU-VODÂ v. Petru-Vodă. 

PETRUSCHAN BACH v. Pătrăuții. 

PETRUSKANI v. Pătrăşcanii. 

PETRUZ v. Pătrăuții. 

PETSESCH v. Păţeştii. 

PEUTITSCHESTY v. Pânticeştii. 

PEUTSCHESTY v. Pănceştii!. 

PEZESTY v. Păţeştii. 

PHARAO v. Fărăoanii. 

PHARAONI v. Fărăoanii. 

PHOSCANI v. Focşanii. 

PHOXAN v. Focşanii. 

PI IZLAZ v. Alexeştii!. 

PI MÂNJÂNA v. Mânjina. 

PI MIRCENI v. Nimircenii. 

PI UMBRĂREŞTI v. Umbrăreştii. 

PI VRABIII v. Vrabie. 


PIATRA! v. lacobenii!. 
PIATRA? v. Piatra lui Crăciun. 


PIATRA v. Piatra lui Crăciun. 


PIATRA DRAGOŞINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
PIATRA GHERMANULUI v. Ghermanul. 
PIATRA IACOBENILOR v. lacobenii!. 

PIATRA ILLYA v. Sfântul Ilie. 

PIATRA ILLYE v. Sfântul Ilie. 

PIATRA JAKOBENY v. lacobenii!. 

PIATRA LUI CRĂCIUN top. pers. A. Oron. 
(Vechi) Mt. Cozla, de 650 m, la NV de or. Piatra-Neamţ. 
O Cu ent. în funcţie oron. absol.; pop.: Piatra. 

LI. P. difer. omon. Oron. deser. (În der. dim, 
realizând o opoz. privat. cu baza) Pietricica. Mt. de 525 
m, la SE de or. Piatra-Neamţ, despărţit de mt. Cozla prin 
p. Cuiejdiu (afl. st. al Bistriţei). ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 În sint: Muntele Pietricica CARAMEFIL, C.T. 17 (a. 
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1919) sau Vârful Pietricica HARTA MIL. (a. 1962). 

II. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat sau târg 
subînţelese) Piatra lui Crăciun [At. la 1392 în „lista 
oraşelor ruseşti”: ANDRONIC, 0. 216, datată după 
MOLDOVANU, S.M. XXXII/2.] (Vechi) Piatra-Neamţ, 
localit. formată sub mt. Piatra lui Crăciun. O În perifr.: 
Târgul de la Piatra lui Crăciun DRH, A, II, 45 (a. 1453, 
după slv.). e Calcuri: magh. Karacsonko TTRM, l3, 181/2 
(a. 1606), scris şi Karachonkw DRH, D, |, 130 (a. 1395, 
considerat villa „sat”), Karacson Kove TTRM, Is, 181/2 
(a. 1717), Karaczon Kove ib. (a. 1717), Karachon 
Kewwa CSTR, II, 99 (a. 1552); lat.-magh. Oppidum 
Karachon Kewy DHM, 1, 70 (a. 1522), Oppidum 
Karacomkoue ib. 162 (a. 1624); rus. Korocunov Kamen 
ANDRONIC, O. 216 (a. 1392, scris Korocuna, Kamen); 
slv. Kracunov Kamen DRH, A, |, 368 (a. 1446) sau 
Korocenev Kamen ib. II, 45 (a. 1453), Korocina Kamen 
ib. 152 (a. 1462). 

1. Oicon. (Cu ent. în funcție oicon.) Piatra [At. la 
1431: DRH, A, IL, 154.] (Vechi şi pop.) Piatra-Neamţ. O În 
sint. genitivală analitică: Târgul de Piatra ib. XVIII, 313 
(a. 1624), CAT. MOLD. III, 245 (ante 1665). 0 Cu gen. 
sintetic: Târgul Pietrei TTRM, L, 865/2 (a. 1774). 0 Cu 
schimb. de ent.: Oraşul Pietrii ib. 866/1 (a. 1835) sau 
Politia Pietrii ib. 866/2 (a. 1853). 0 Cu determ. la nom.: 
Târgul Piatra COND. MAV. II, 175 (a. 1742) sau Oraşul 
Piatra TTRM, L, 866/1 (a. 1835), Politia Piatra ib. 866/2 
(a. 1852). e Calc slv.: Kamen DRH, A, Î, 154 (a. 1431) 
sau Trăg Kamen 1b. XVIII, 129 (a. 1623), Kamenski 
Trăg ib. XX, 34 (a. 1629). 0 Preluat în doc. rom.: 7răg 
Camena ib. XXII, 300 (a. 1635). 

a. P. difer. omon. Oicon. (În comp.; în opoz. 
echipol. cu Piatra-Ol?) Piatra-Neamţ |At. la 1917: 
TTRM, L, 866/2.] Or., mun. Piatra-Neamţ, j. Neamţ; 
(vechi şi pop.) Piatra; (vechi) Piatra lui Crăciun. 

2.P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul Pietrei) 
Diviziune  administrativ-teritorială minoră a Ţării 
Moldovei, având drept reşedinţă or. Piatra. DRH, A, VII, 
245 (a. 1577, după slv.), ib. XXI, 546 (a. 1633), TABLA 
(1834), 712. 0 În perife.: Ocolul Curţilor de la Piatra 
DRH, A, III, 185 (a. 1491, după slv.) sau Ocolul Curţii din 
Piatra ib. VI, 171 (a. 1552, după slv.). 0 Prin 
brevilocvenţă: Ocolul de la Piatra 1b. VII, 350 (a. 1580, 
după slv.). 0 În sint.: Ocolul Târgului Pietrei ib. XX, 204 
(a. 1629). 0 Cu determ. la nom.: Ocolul Târgului Piatra 
ib. 213 (a. 1630, după slv.). 0 Cu elipsa ent. şi cu determ. 
la nom.: Ocolul Piatra CAT. (1845), 1”. 

3. P. polar. 'Hodon. (Cu ent. zâre în funcţie 
oicon., în sint. Drumul Târgului) Drum spre or. Piatra- 
Neamţ dinspre ss. apropiate. DIR, A, XVI-IV, 68 (a. 
1593, după slv.). 

— Patrion.: (1) pietreni, sg. pietrean MDG, IV, 693/3 
(a. 1901), CALMUSCHI, M.N. 12 (a. 1903); (pop.) petreni, 
sg. petrean COND. MAV. III, 507 (a. 1743); germ. 
Piatraer TTRM, 13, 181/2 (a. 1831); pol. kamieniecki ib. 
(a. 1561), kamienieckij ib. (a. 1547), kamienieczki 1b. (a. 
1553). 

— Scris şi: (1) Tărgul Peatra TTRM, lb, 867/1 (a. 
1850); Tărgul Petrei ib. (a. 1805); Tărgul Petrii ib. 


PIATRA LUI CRĂCIUN 


(sfârşitul sec. XVIII), Tărgul Piatra ib. (a. 1778); 
Tărgul Pietrei ib. (a. 1785); Tărgul Pietrii ib. (a. 
1786). — Var.: (1) Chiatra ib. (a. 1817), cu palat. lab. p-; 
(2) Ocolul Petrei TABLA (1834), 712; Ocolul Petrii 
DRH, A, VI, 591 (a. 1568, trad. rom. de la sfârşitul sec. 
XVIII), cu asim. voc. regr. în dift. -ei de la gen.; Ocolul 


Pietrii ib. XIX, 70 (a. 1626); Ocolul Târgului Pietrii 1. 
NEC. VII, 235 (a. 1619, după slv.); (1) Oraşul Peatra 
TTRM, l, 867/1 (a. 1853-1865), cu pron. mai deschisă a 
semivoc. -i- sub infl. voc. următoare; Oraşul Petrii 1b. 


(a. 1835); Peatra DRH, A, XXI, 152 (a. 1632), TTRM, kb, 
867/1 (a. 1816-1889); Piiatra DIR, A, XVI-IV, 136 (a. 
1596), DRH, A, XVIII, 429 (a. 1625), ib. XX, 301 (a. 
1630), TTRM, Lb, 867/1 (a. 1785), prin „despicare” voc.; 
Politia Peatra ib. (a. 1861); Politia Petrii ib. (a. 1853); 
Târgul de Piiatra DRH, A, XX, 164 (a. 1629); Târgul 
Peatra TTRM, L, 867/1 (a. 1840); Târgul Petrei ib. (a. 
1797); Târgul Petrii COND. MAv. III, 75 (a. 1742), 
TTRM, L2, 867/1 (a. 1774-1855); Târgul Pietrii ib. 865/1 
(a. 1781). — Def. graf.: (2) Ocolul Pietrie DRH, A, XXI, 
546 (a. 1633). — Translit.: (1) Beatra TTRM, Î4, 196/1 (a. 
1788); Biatra ib. (a. 1789); Keatra ib. (a. 1772); Kiatra 
ib. 13, 181/1 (a. 1807); Pesta ib. (a. 1622); Petra DHM, |, 
89 (a. 1588); Petreni TTRM, I3, 181/1 (a. 1711); Piatra 


ib. 181/2 (a. 1798); Piatre ib. (a. 1716); Piatro ib. (a. 
1775); Pieti ib. (a. 1603); Pietra DHM, ], 161 (a. 1623). 

— Etim.: n. pers. Crăciun (menţionat la 1431, când 
Alexandru cel Bun îi dă măn. Bistriţa „casa lui Crăciun 
de la Piatra” DRH, A, I, 154) în funcție topon. S-a 
presupus că acest Crăciun „va fi fost un boier cu mult 
mai vechi [decât Alexandru cel Bun], contemporan 
descălecării, venit ca şi alţii de peste Carpaţi” (MĂTASĂ, 
P.C. 94), un voievod ardelean menţionat la 1343 ca 
stăpân în Bilca de pe valea Bârjavei (CIHODARU, O. II, 
121). lorga identificase vechea Piatră cu mt. Cozla, unde 
s-a descoperit o cetate de bolovani (NĂMOLARU, P.N. 25). 
În sec. XIV existase la Piatra „un cuib unguresc”, din 
care, pe vremea lui Bandinus (a. 1646), se mai găseau 
doar trei case; această colonie explică modificarea 
pleofonică a n. pers. rom. Crăciun (IORGA, I.C. 1, 220), 
care s-a transmis şi vechilor surse ruseşti şi slavone. 

PIATRA-NEAMŢ v. Piatra lui Crăciun. 

PIATRE v. Piatra lui Crăciun. 

PIATRO v. Piatra lui Crăciun. 

PICIORUL BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 

PICIORUL BELEGHETUL v. Beleghetul. 

PICIORUL CANDRENILOR v. Candrenii. 

PICIORUL DRAGOŞÂNULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

PICIORUL DRAGOŞIN v. Dragoş!/ Dragoşin. 

PICIORUL DRAGOȘINEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

PICIORUL DRAGOŞINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

PICIORUL DRĂGOȘINII v. Dragoş!/ Dragoşin. 

PICIORUL GALULUI v. Galul. 

PICIORUL HÂNGĂNEŞTI v. Hângăneştii. 

PICIORUL INGĂNEŞTI v. Hângăneştii. 

PICIORUL LEGHINULUI v. Leghinul. 

PICIORUL LUI PANAC v. Panac. 

PICIORUL LUI PANACI v. Panac. 

PIESTY v. Beţeştii. 
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PIETI v. Piatra lui Crăciun. 

PIETRA v. Piatra lui Crăciun. 

PIETRELE LUI DRAGOŞ v. Dragoş!/ Dragoşin. 

PIETRICICA v. Piatra lui Crăciun. 

PIETROSUL BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

PIGNARANI v. Pângăraţ. 

PILIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

PIKONEST v. Plotoneştii!. 

PILDES v. Pildeştii. 

PILDESTI v. Pildeştii. 

PILDESTY v. Pildeştii. 

PILDEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. ca moşie la 
1585: DIR, A, XVI-III, 286 şi ca s. la 1587: 1b. 360.] $,, 
com. sub. Cordunul, j. Neamţ. 

a.P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul la Pildeşti) 
Drum spre s. Pildeşti. ANCH. 0 În sint., cu determ. la sg.: 
Drumul Pildeştiului ib. 9 Cu schimb. de ent., la pl: 
Șoseaua Pildeştilor ib. 

— Patrion.: (1) (pop.) k'eldeşteni, sg. k'eldeştean 
ANCH.; childeşteni, sg. childeştean şi childeşti, sg. 
childesc MOLDOVANU, G. 252 (a. 2003); (ofic.) pildeşti, 
sg. pildesc NESTMANN, C.B. I, 72 (cca 1960); pildeşteni, 
sg. pildeştean MORARU-—COŞA, 9 (a. 2002). 

— Pron.: (1) Keldeşti PETROVICI, M.0. 171 (a. 1938). 


— Var.: (1) Cheldeştii MORARU—COŞA, 22 (a. 2002), 
ANCH., formă etimologică; Childeştii DIR, A, XVI-III, 
360 (a. 1587), ANCH., prin asim. voc. regr.; (a) Şuşaua 
Pildeştilor ANCH., cu forma pop. a ent. — Def. graf.: (1) 
Pildeţii DIR, A, XVI-III, 286 (a. 1585); Pildiştii TTRM, Il», 
872/1 (a. 1864). — Translit.: (1) Kidesti COȘA, C.M. 549 
(a. 1799); Kildesti TTRM, Lb, 872/1 (a. 1774); Kladesti 
ib. 14, 197/2 (cca 1773); Paldeşti ib. I2, 872/1 (a. 1830); 
Pildes ib. 14, 19772 (a. 1788); Pildesti ib. (cca 1716); 
Pildesty b. (a. 1737); Pileesty ib. (a. 1788). 

— Etim.: de la n. pers. Cheldea (cunoscut în epoca 
veche MOLDOVANU, G. 251) cu suf. col. -eşti. Forma 
actuală nu este etimologică, cum o considera IORDAN, T. 
347, iar doc. de la 1586 nu poate fi invocat pentru a 
dovedi vechimea fenomenului palat. lab. p în Mold., 
cum crede GHEȚIE, 1.D. 85. În realitate, avem a face cu o 
hipercor. târzie, operată mai întâi de către Dimitrie 
Cantemir pe la 1716 (MOLDOVANU, S.M. CII). - După 
tradiţia locală, s. îşi are numele de la un Cheldeş, venit 
din Transilv. şi stabilit în lunca Moldovei (MORARU-— 
COŞA, 21). O etim. pop. explică numele s. prin faptul că 
locuitorii „erau oameni de pildă, credincioşi, serviabili” 
(ANCH). 

PILDEȚII v. Pildeştii. 

PILDIŞTII v. Pildeştii. 

PILEESTY v. Pildeştii. 

PILIEN v. Petia. 

PILIŞĂŞTII v. Timişeştii!. 

PILUGÂNII top. pers. A. Oicon. [At. la 1843: TTRM, 
I», 872/1.] S., com. Poiana Ştampei, j. Suceava; (rar) 
Piluganii Chiperenilor. 0 Cu schimb. de suf.: Pilugenii 
NALR-DATE, 25. 

I.P. polar. Oron. (În sint. Muntele Pilugani) Mt. 
la NE de s. Pilugani. CERNAT, D. 39 (a. 2008). 

II. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.: 
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1. Piluganii Chiperenilor (Rar) Piluganii (1). Ib. (a. 
2008). 

2. Piluganii Prălenilor sau, prin brevilocvenţă, ofic.: 
Prălenii | At. ambele la 1896: TTRM, l», 940/1.] S., com. 
Poiana Ştampei, ]. Suceava. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Prălenilor) Dl. 
lângă s. Prăleni. CERNAT, D. 39 (a. 2008). 0 Cu schimb. 
de ent. şi cu determ. la nom.: Bârca Prăleni ib. 256 (a. 
1869). 

a. P. polar. Fiton. (În perifr. Preluca la Dealul 
Prălenilor) Poiană pe coasta Dealului Prălenilor. Ib. 39 
(a. 2008). 0 În sint.: Preluca Prălenilor ib. (a. 2008). 

— Patrion.: (2) prăleni, sg. prălean NALR—DATE, 25. 

— Pron.: (A) Peilugani ib., stadiu intermediar de palat. 
a lab. p-; Pilugeni ib. 

— Var.: (a) Bâtca Preleni CERNAT, D. 18 (a. 2008), 
prin asim. voc. regr.; Dealul Pralenilor ib. 39 (a. 2008), 
cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-; (2) Piluganii 
Pralenilor TTRM, l, 940/1 (a. 1896); (1) Piluganii 
Tiporenilor CERNAT, D. 39 (a. 2008), prin confundarea 
oclusivei palatale k' cu prepalatala t', fenomen propriu 
graiului maram.; (2) Pralenii TTRM, 2, 940/1 (a. 1896). 
— Def. graf.: (2) Piluganii Pralomilor ib. (a. 1924); (A) 
Pilugenii b. 872/1 (a. 1929). — Translit.: (2) Pualeni 1b. 
940/1 (a. 1899). 

— Etim.: n. fam. colective în funcţie topon., de la n. 
fam. Pilug, Chiper şi Pralea, cele mai răspândite în 
com. Poiana Ştampei (NALR-DATE, 26, ANCH.) cu suf. 
col. -ani şi -eni. 

PILUGANII CHIPERENILOR v. Piluganii. 

PILUGANII PRALENILOR v. Piluganii. 

PILUGANII PRALOMILOR v. Piluganii. 

PILUGANII PRĂLENILOR v. Piluganii. 

PILUGANII TIPORENILOR v. Piluganii. 

PILUGENII v. Piluganii. 

PIMTISCHESCHTI v. Pânticeştii. 

PINGARANI v. Pângăraţ. 

PINGARANY v. Pângăraţ. 

PINGARATZ v. Pângăraţ. 

PINGARAȚ v. Pângăraţ. 

PINGARAZ v. Pângăraţ. 

PINGARENY v. Pângăraţ. 

PINGIRATZ v. Pângăraţ. 

PINTESTI v. Pănceştii!. 

PINTESTJ v. Pănceştii!. 

PIOTROWCE v. Pătrăuții. 

PIPIE v. Petia!. 

PIPO v. Popoiul. 

PIRCESTSE v. Pârteştii. 

PISCANII v. Chiţeanii!. 

PISCUL v. Socola. 

PISCUL DOLHEŞTI v. Dolheştii!. 

PISCUL ENE v. lana. 

PISCUL ENEI v. lana. 

PISCUL ENII v. lana. 

PISCUL IANA v. lana. 

PISCUL IENEI v. lana. 

PISCUL IENEI-IANA v. lana. 

PISCUL LEAHUL v. Leahul. 

PISCUL SATULUI v. Costi. 
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PISCUL SOCOLA v. Socola. 

PISCUL SOCOLEI v. Socola. 

PISCUL SPERIAȚILOR v. Speriaţii”. 

PISCUL SPERIEȚILOR v. Speriaţii”. 

PITIA MARE v. Petia!. 

PITIA MICĂ v. Petia!. 

PITICEANII v. Piticenii. 

PITICENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1528: DIR, A, 
XVI-I, 250.] S., com. Secuieni, j. Bacău. 0 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Piticeştii DRH, A, XIX, 333 (a. 1627). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Zarea Piticenilor) DI. 
la SV de s. Piticeni. CAT. BAC. II, 36 (a. 1746). 0 Cu 
determ. la nom.: Zarea Piticeni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Piticenilor) 
Afl. st. al Vău Mari (bazinul mijlociu al Siretului), care 
curge prin s. Piticeni. CAT. BAC. II, 134 (a. 1831). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Piticeni ib. (a. 1831). 

— Patrion.: chiticenari, sg. chiticenar ANCH. 

— Scris şi: (1) Piticeanii DIR, A, XVI-I, 250 (a. 1528, 
slv.), DRH, A, XXI, 286 (a. 1632); Piticianii DRH, A, VI, 
146 (a. 1552, slv.), ib. XXI, 248 (a. 1632-1633).-P. 
conf.: (1) Chetrişul TTRM, DL, 874/2 (a. 1865). — Var.: 
(1) Chiticenii CAT. BAC. II, 50 (a. 1800), TTRM, L, 874/2 
(a. 1835-1974, astăzi ofic.), cu palat. lab. p-; Peticenii 
URICARIUL, XVII, 276 (a. 1765), TTRM, >, 874/2-875/1 
(a. 1832-1857), prin disim. voc. regr.; (a) Zarea 
Chiticeni ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. graf: (1) 
Chităcenii TTRM, Lb, 874/2 (a. 1852); Neticenii ib. (a. 
1836); Păticenii ib. (a. 1833); Peticanii ib. (a. 1846); 
Pitighenii ib. 875/1 (a. 1836); Potincenii ib. (a. 1861). 
— Translit.: (1) Kiticzeny ib. 874/2 (cca 1845); 
Pititscheny ib. 875/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la numele panului Toader Pitic (menţionat 
la 1414, când Alexandru cel Bun îi dăruieşte „un sat la 
Cobâla, unde este casa lui, unde a fost Veriş Stanislav” 
DRH, A, Î, 52 şi la 1548, când strănepoţii săi vând s. de pe 
Cobâle „unde a fost curtea străbunicului lor, care acum 
se numesc Piticenii” DIR, A, XVI-I, 568) cu suf. col. -eni 
şi -eşti. 

PITICEȘTII v. Piticenii. 

PITICIANII v. Piticenii. 

PITIE v. Petia!. 

PITIGANII v. Chiţeanii!. 

PITIGHENII v. Piticenii. 

PITIIA v. Petia!. 

PITITSCHENY v. Piticenii. 

PITTIEN v. Petia!. 

PIŢĂŞTII v. Păţeştii. 

PIŢÂLIGENII v. Pâţâligenii. 

PIŢCANII v. Chiţeanii!. 

PIȚEŞTI v. Păţeştii. 

PIŢICANII v. Chiţeanii!. 

PIŢIGĂLENII v. Pâţâligenii. 

PIȚILIGENII v. Pâţâligenii. 

PIVIENJ v. Petia!. 

PIZEŞTII v. Păuşeşti. 

PLAIUL BĂNEASA v. Băneasa. 

PLAIUL CORLATEI v. Corlat. 

PLAIUL CORLĂȚI v. Corlat. 


PLAIUL FLOCEȘTI 


PLAIUL FLOCEȘTI v. Floceştii. 

PLAIUL LA CORLATA v. Corlat. 

PLAIUL MĂGUREI v. Odobeşti”. 

PLAIUL MĂGURII v. Odobeştii”. 

PLAIUL MĂRĂŞTI v. Mărăşti”. 

PLATONEŞTE v. Plotoneştii!. 

PLATONEŞTII! v. Plotoneştii!. 

PLATONEȘTII: v. Plotun.. 

PLATONEŞTIIE v. Plotun?. 

PLATONITA v. Plotun”. 

PLATOUL BĂRBOŞILOR v. Bărboşii!. 

PLATOUL BOHOTINUL v. Bohotinul. 

PLATOUL COPOULUI v. Copoul. 

PLATOUL DEALULUI COPOUL v. Copoul. 

PLATOUL STRĂOANELUI v. Străoanii. 

PLATOUL ŞOROGARII v. Şorogarii. 

PLĂTINEŞTII v. Plotoneştii!. 

PLEŞÂNII oicon. pers. [At. la 1892: TTRM, L, 
886/2.] S., com. Călăraşi, ]. Botoşani. e Coresp. v. ucr. cu 
schimb. de nr.: Plişineţ DRH, A, I, 273 (a. 1439). e Co- 
resp. slv. cu schimb. de suf.: Pleşenouţi ib. (menţiune din 
sec. XVIII pe versoul doc. de la 1439). 

— Var.: Pleşenii TTRM, I», 886/2 (a. 1924). 

— Etim.: de la n. pers. Pleşa cu suf. col. -ani/ -eni 
(după cum cons. -ş- era pron. dur sau moale). În der. v. 
ucr. (Plişineţ), suf. comp. -in-eţ corespunde v. sl. -in-ici, 
cu căderea ierului final şi vocalizarea în -e- a sunetului 
ultrascurt -i- în poziţie intensă; închiderea lui -e- din 
temă s-a făcut prin asim. voc. regr. Forma din sec. XVIII 
(Pleşenouţi) este o adaptare ad hoc la sistemul 
derivatelor rom. de origine ucr. 

PLEȘŞENII v. Pleşanii. 

PLEŞENOUȚI v. Pleşanii. 

PLIŞINEȚ v. Pleşanii. 

PLOBOK v. Polobocul. 

PLOGANA v. Pogana. 

PLOSKONESCHTI v. Plotoneştii!. 

PLOTANOŞTII v. Plotoneştii!. 

PLOTONEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1484: 
DRH, A, II, 399.] S., com. Dimitrie Cantemir, j. Vaslui. 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după raportul întreg : parte, în opoz. privat.; 
vechi: Plotoneştii şi Partea din Plotoneşti TTRM, L, 
892/2 (a. 1859). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Plotoneşti) 
Afl. dr. al p. Sărata (afl. al Pruteţului, în bazinul inferior 
al Prutului), care curge prin s. Plotoneşti!. DICŢ. STAT. |, 
382 (a. 1914). 

c.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Plotoneşti) Şes 
la S de s. Plotonești. MDG, IV, 778/3 (a. 1901). 

— Patrion.: (1) plotonescari, sg. plotonescar NALR— 
MOLD. BUCOV.; plotoneşteni, sg. plotoneştean ANCH. 

— Scris şi: (1) Platoneşte TTRM, l, 892/2 (a. 1857). 
— Var.: (1) Platoneştii ib. (a. 1833-1861), prin apropiere 
de n. pers. Platon (IORDAN, NOTE, 492); Plotuneştii DRH, 
A, II, 399 (a. 1484), COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 177 (a. 1520), 
DIR, A, XVII-IV, 484 (a. 1620), TTRM, L, 892/2 (a. 1774- 
1853), formă etimologică; Plutoneştii ib. (a. 1816), de la 
Plotuneştii, prin met. — Def. graf.: (1) Plătineştii 1b. (a. 
1846); Plotanoştii 1b. (a. 1845); Protoneştii ib. (a. 
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1835). — Translit.: (1) Pikonest ib. 14, 200/1 (cca 1773); 
Ploskoneschti ib. I2, 892/2 (a. 1774); Plotuşeşti ib. (a. 
1830); Poteneşti ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la numele boierului Stan Plotun 
(menţionat la 1520, când Ştefăniţă-Vodă le întăreşte lui 
Tatul Plotun şi fraţilor săi, fiii lui Stan Plotun, s. Plotu- 
neşti de pe Sărata DIR, A, XVI-I, 161) cu suf. col. -eşti, 
prin asim. voc. progr. (at. mai întâi la 1635 DRH, A, 
XXIII, 3). 

PLOTONEŞTII? v. Plotun!. 

PLOTONEŞTII” v. Plotun?. 

PLOTONIȚA! v. Plotun.. 

PLOTONIȚA? v. Plotun?. 

PLOTUN! centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. (În 
der.) Plotunița. Afl. dr. al p. Bahluieţ (bazinul r. Bahlui), 
numit astăzi Ciunca. DRH, A, |, 163 (a. 1433).0 În sint.: 
Pârâul Plotuniţei ib. XXII, 181 (a. 1635, după slv.). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Plotuniței ib. (a. 1635, după slv.) 
sau Matca Plotuniţei 1b. XXVI, Il (a. 1641). 0 Cu 
determ. la nom.: Apa Plotunița IORGA, H.T. 346 (a. 
1796). 

a.P. polar. 'Oicon. (Seliştea Plotuniţa) Fost s. pe 
p. Plotuniţa, numit şi Biserica de Piatră. DRH, A, XXIII, 
181 (a. 1635, după slv.), ib. XXVI, 11 (a. 1641). 

2. 'Oicon. (În der.) Plotuneştii [At. la 1401: ib. 1, 19.] 
Fost s. lângă s. Buznea, com. lon Neculce, j. laşi. 

— Var.: (1) Apa Plotoniţa IORGA, H.T. 346 (a. 1796), 
prin asim. voc. progr.; Matca Plotoniţă DRH, A, XXIV, 
280 (a. 1638), de la Plotoniţei, cu afon. lui -i final şi 
velar. lui -e- sub infl. lui -f- dur precedent; Matca 
Plotoniţi 1b. (a. 1638), cu velar. lui -i final provenit din 
contr. desin. -ii; (2) Plotoneştii DIR, A, XVII-II, 179 (a. 
1608), R. ROSETTI, C.B. 226 (a. 1672); (1) Plotoniţa DRH, 
A, XXIII, 181, 236 (a. 1635). — Def. graf: (1) Matca 
Plotoneţei ib. 238 (a. 1635); (2) Platoneştii ib. XXVIII, 
177 (a. 1645); Plutuneştii IORGA, S.D. VI, 77 (a. 1632). 

— Etim.: numele boierului Plotun (căruia Alexandru 
cel Bun îi dă la 1401 „un sat, Plotuneşti, de la Strungă” 
DRH, A, I, 19) de la care s-a format un der. v. ucr. cu suf. 
hidron. -ica (1) şi un der. rom. cu suf. col. -eşti (2). După 
IORDAN, T. 372, Plotoniţa ar fi un top. descr., der. moţ. 
de la apel. plotun „cerb”, ca măgăriță de la măgar. 

PLOTUN? centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. (În 
der.) Plotunița. Afl. dr. al r. Şomuzul Mare, în aval de s. 
Dolheştii Mari, com. Dolheşti, j. Suceava, numit şi 
Pârâul Manole. TTRM, IL, 200/1 (a. 1781). 0 În sint. 
Valea Plotuniţa ib. (a. 1775). $ Semicale germ. 
Plutonitza Bach OTZELLOWITZ (a. 1790). 

2. Oicon. (În der.) Plotuneştii [At. la 1508: DIR, A, 
XVI-I, 70.] (Vechi) Manolea, com. Forăşti, j. Suceava. 

— Var.: (2) Platoneştii DRH, A, XXIII, 8 (a. 1635, rez. 
din 1819), prin apropiere de n. pers. Platon (IORDAN, 
NOTE, 492), Plotoneştii DRH, A, XXVI, 138 (a. 1641), 
prin asim. voc. progr.; Plutoneştii CAT. MOLD. V, 454 (a. 
1719), prin met. — Def. graf.: (1) Platonita HARTA HIDR. 
(a. 1964). — Translit.: (1) Slotiniza (FI.) TTRM, 14, 200/1 
(a. 1781); Vale Platoniza ib. (a. 1775); V. Platenitza ib. 
(a. 1774). 

— Etim.: n. pers. de orig. sl., de la care s-a format un 
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der. v. ucr. cu suf. hidron. -ica (1) şi un der. rom. cu suf. 
col. -eşti (2). Creată în a doua jumătate a sec. XVIII, var. 
Platoneşti a devenit ofic. în sec. XIX (TTRM, Li, 679/1) şi 
s-a reflectat şi în perilipsisurile târzii ale unor doc. din 
sec. XVII (d. ex. DRH, A, XXIII, 8, 40, pentru două doc. 
de la 1635). 

PLOTUNEŞTII! v. Plotoneştii!. 

PLOTUNEŞȘTII? v. Plotun.. 

PLOTUNEŞTIIE v. Plotun?. 

PLOTUNIŢA v. Plotun.. 

PLOTUŞEŞTI v. Plotoneştii!. 

PLUTONEŞTII! v. Plotoneştii!. 

PLUTONEŞȘTII? v. Plotun?. 

PLUTONITZA BACH v. Plotun”. 

PLUTUNEŞTII v. Plotun.. 

POARTA ARVEI v. Arva. 

POARTA BAJUREI v. Bajura. 

POARTA HĂSNĂȘŞENILOR v. Hăsnăşenii'. 

POARTA VRANCEI v. Vrancea. 

POCHI-DIA v. Pochidia. 

POCHI-DII v. Pochidia. 

POCHIA-DIA v. Pochidia. 

POCHIDEIA v. Pochidia. 

POCHIDIA oicon. pers. [At. cu numele simplu Popii 
la 1635: DRH, A, XXIII, 266 şi în forma actuală la 1830: 
TTRM, L, 893/2.] S., com. Pochidia, J. Vaslui. O În sint., 
cu determ. la gen.; vechi: Popii Diei ib. (a. 1780). 0 Cu 
compon. sint. considerate sinon.; vechi: Popii sau Dia 1b. 
(a. 1840). 0 În comp.: Popii-Dia ib. 894/1 (a. 1887). 

— Patrion.: pochidieni, sg. pochidian ANCH. 

— Scris şi: Pochi-Dia ib. (a. 1887); Pochi-Dii MDG, 
IV, 781/1 (a. 1901); Popi-Diei ib. (a. 1901). — Atr. par.: 
Pochii Dinei TTRM, I», 894/1 (a. 1835). — Var.: Pochidiii 
ib. (a. 1834), cu palat. lab. -p- şi asim. voc. regr. în desin. 
-ei a gen.; Pochii ib. (a. 1772); Pochii Diei ib. (a. 1809); 
Pochii Diii ib. (a. 1780); Popidiii ib. (a. 1848); Popii 
Diii ib. (a. 1871). — Def. graf.: Pochia-Dia ib. (a. 1892); 
Pochii Din ib. (a. 1853); Pochindiii ib. (a. 1850). — Trans- 
lit.: Pochideia ib. (a. 1830); Pocki 1b. (a. 1774); Poki ib. 
14, 200/1 (a. 1772); Poky ib. (a. 1781); Popi ib. (cca 
1716); Popy ib. (a. 1737). 

— Etim.: comp. format din numele s. Popii (pl. de la 
supran. Popa) şi acela al propr. său de la 1772, 
postelnicul Iordache Dia (TTRM, L, 893/2). 

POCHIDIII v. Pochidia. 

POCHII v. Pochidia. 

POCHII DIEI v. Pochidia. 

POCHII DIII v. Pochidia. 

POCHII DIN v. Pochidia. 

POCHII DINEI v. Pochidia. 

POCHINDIII v. Pochidia. 

POCITA BERHECIUL v. Berheciul. 

POCITA BERHECIULUI v. Berheciul. 

POCITA DOCOLINA v. Docolina. 

POCITA DOCOLINII v. Docolina. 

POCITA GALBENII v. Galbenul. 

POCITA GALBINI v. Galbenul”. 

POCITA GERUL v. Gerul. 

POCITA GERULUI v. Gerul. 

POCITA HĂRMĂNEȘTII v. Hărmăneştii. 


— 325 — 


PODGORIA MAXUTUL 


POCITA MOVILA LUI PURCEL v. Burcel. 

POCITA SCĂNTEIA v. Scânteia. 

POCITA SCĂNTEII v. Scânteia. 

POCITA SCÂNTEIA v. Scânteia. 

POCITA ŞĂRBEŞTII v. Şerbeştii”. 

POCITA ŞERBEŞTII v. Şerbeştii”. 

POCKI v. Pochidia. 

POCOLENEI v. Pocolenii. 

POCOLENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1641: DRH, 
A, XXVI, 42.] S., com. Rădăşeni, J. Suceava. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. privat.; vechi: Pocolenii 
Mici şi Pocolenii [Mari] NICULĂIASA, IST. COM. 74 (după 
1889). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Pocolenilor) Dl. 
la SV de s. Pocoleni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la sg. şi cu schimb. de suf.: Dealul Pocolescu 
NALR-DATE, 229. 

c€.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Pocoleni) Afl. 
st. al r. Şomuzul Mare, care trece pe lângă s. Pocoleni. 
MDG, V, 526/1 (a. 1902). 

— Patrion.: pocoleneni, sg. pocolenean sau pocoleni, 
sg. pocolean ANCH. 

— Scris şi: (1) Pocolenei TTRM, >, 895/1 (a. 1857). 
— Var.: (1) Poculenii IORGA, S.D. VII, 119 (a. 1784), prin 
disim. voc. progr. — Def. graf.: (1) Pocovenii TTRM, Il», 
895/1 (a. 1849). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
supran. Pocolean (prob. un propr. venit din localit. 
transilvăneană Pocola BÂRLEANU, G. I, 122) la pl. 

POCOLENII MICI v. Pocolenii. 

POCOVENII v. Pocolenii. 

POCSESTIE v. Păţeştii. 

POCULENII v. Pocolenii. 

POD LELOAEA v. Podul Iloaiei. 

POD LELOAIA v. Podul Iloaiei. 

POD LELOAIE v. Podul Iloaiei. 

POD LELOAII v. Podul Iloaiei. 

POD LELOI v. Podul Iloaiei. 

PODELETOI v. Podul Iloaiei. 

PODENII v. Podul lui Stamate. 

PODGARIA v. Copoul. 

PODGORIA v. Copoul. 

PODGORIA BAZNOASA v. Bâznoasa. 

PODGORIA BÂZNOASA v. Bâznoasa. 

PODGORIA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

PODGORIA BUHĂCENI v. Buhăcenii. 

PODGORIA BUHĂICENI v. Buhăcenii. 

PODGORIA CÂRJOAIA v. Cârjeştii!. 

PODGORIA COPĂU v. Copoul. 

PODGORIA COPĂULUI v. Copoul. 

PODGORIA COPOU v. Copoul. 

PODGORIA COPOULUI v. Copoul. 

PODGORIA COŞULA v. Coşula. 

PODGORIA COTNARII v. Cotnarul. 

PODGORIA COTNARIULUI v. Cotnarul. 

PODGORIA DE LA COȘŞULA v. Coşula. 

PODGORIA DEALURILE BUJORULUI v. Bujor. 

PODGORIA MACSUTUL v. Maxutul. 

PODGORIA MAXUTUL v. Maxutul. 


PODGORIA MĂLĂIEȘTI 


PODGORIA MĂLĂIEŞTI v. Mălăieştii!. 
PODGORIA MIROSLAVA v. Miroslava. 
PODGORIA NICOREȘTI v. Nicoreştii. 
PODGORIA NICOREȘTILOR v. Nicoreştii. 
PODGORIA ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 
PODGORIA ODOBEŞTII v. Odobeştii?. 
PODGORIA ODOBEŞTILOR v. Odobeştii?. 
PODGORIA ORĂŞENI v. Orăşenii. 

PODGORIA PANCIU v. Panciul. 

PODGORIA SCOBINŢI v. Scobinţii!. 

PODGORIA SPĂRIEȚII v. Speriaţii”. 

PODGORIA SPERIAȚII v. Speriaţii”. 

PODGORIA ȘTEFĂNEȘTII v. Ştefăneştii!. 

PODGORIA ȚIFEŞTILOR v. Ţifeştii. 

PODGORIA ZAGAVIA v. Zagavei. 

PODIILOAIEI v. Podul Iloaiei. 

PODILOAIA v. Podul Iloaiei. 

PODILOAIE v. Podul Iloaiei. 

PODILOIEI v. Podul Iloaiei. 

PODIȘIU v. Străoanii. 

PODIȘUL v. Străoanii. 

PODIŞUL BĂNEASA v. Băneasa. 

PODIŞUL BĂSENI v. Băşenii. 

PODIŞUL BĂŞENI v. Băşenii. 

PODIŞUL BOSCOTENI v. Boscotenii?. 

PODIŞUL BOZIENILOR v. Bozienii!. 

PODIŞUL BROSCĂUȚI v. Broscăuţii. 

PODIŞUL DE LA BĂNEASA v. Băneasa. 

PODIŞUL DRAGOMIRNEI v. Dragomireştii!. 

PODIŞUL FĂLTICENI v. Fălticenii. 

PODIŞUL FĂLTICENILOR v. Fălticenii. 

PODIȘUL IPATELE v. Ipate. 

PODIŞUL MĂLĂIEŞTI v. Mălăieştii!. 

PODIŞUL MIROSLAVEI v. Miroslava. 

PODIŞUL MOINEȘTILOR v. Moineştii. 

PODIŞUL PĂUN v. Păunul?. 

PODIŞUL POPOLUL v. Popoiul. 

PODIŞUL RĂDUCĂNENI v. Răducănenii. 

PODIŞUL RĂUȚENI v. Răuţ. 

PODIŞUL RUGINOASA v. Rugină?. 

PODIŞUL TANSA v. Tansa. 

PODIŞUL VRĂBIESEI v. Vrabie. 

PODIŞUL VRĂBIEŞTI v. Vrabie. 

PODOBIŢA v. Podobiţii. 

PODOBIȚII top. pers. L. 'Oicon. [At. la cca 1606: 
GHIBĂNESCU, S. II, 78.] Fost s. în partea de SE as. 
Bocniţa, com. Sineşti, j. laşi. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Podobiţilor) 
(Vechi) Valea Podobiţa. COSTĂCHESCU, S.S. 32 (a. 1756). 
O Într-o cvasi-definiţie: „Pârâul ce vine de la Podobiţi” 
ib. 26 (a. 1715). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Podobiţilor) 
(Vechi) Dealul Podobiţa. Ib. 8 (a. 1924). 

3. P. polar. *Horon. (În der.) Podobiţa. Moşia s. 
Podobiţi. COSTĂCHESCU, D.M. 1, 410 (a. 1931). 0 În sint. 
prep.: La Podobița MIHALACHE, P. 67 (a. 2000). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Podobiţa) Afl. 
al P. Sineşti (bazinul mijlociu al Bahluieţului), numit şi 
Ezăreaua; (vechi) Pârâul Podobiţilor. RAII, II, 370 (a. 
1985). 
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b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Podobiţa) DI. la 
S de s. Bocniţa; (vechi) Dealul Podobiţilor. OBREJA, D.G. 
176 (a. 1979). 

— Var.: (3) La Podoghiţa MIHALACHE, P. 67 (a. 
2000), cu palat. lab. -b-; (1) Podoghiţ COSTĂCHESCU, 
D.M. I, 410 (a. 1931), neart., cu afon. desin. de pl. după 
un -/ pron. dur; (3) Podoghiţa ib. (a. 1931). — Def. graf.: 
(1) Bodoliţii CAT. MOLD. III, 296 (a. 1666); (b) Dealul 
Podobita ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Etim.: supran. judelui Ivaşco Podobitu (menţionat 
la 1435, când Ştefan al Il-lea îi dă „satul lui, la 
<Cârli>gătură, unde este casa lui” DRH, A, Î, 195 şi la 
1456, când o prisacă este localizată „în dreptul 
Podobitului, în pădure” ib. II, 81) la pl. (|, 1), formă care 
se explică prin caracterul semantic motivat al bazei 
antrop. (MOLDOVANU, L.F. 31). Horon. Podobiţa (3) nu 
este un der. primar cu suf. -a de la antrop., ci unul 
secundar, de la oicon., pentru a se acorda cu ent. moşie; 
el ilustrează procedeul „derivării cu sufixe de la tulpina 
pluralică” discutat de PUŞCARIU, D.s. 263-268. 

PODOGHIȚ v. Podobiţii. 

PODOGHIŢA v. Podobiţii. 


PODOIELOIA v. Podul Iloaiei. 


PODOLELOGIA v. Podul Iloaiei. 
PODRIGA-BALINȚII v. Baliţă. 
PODU BESEDEI v. Bezedeaua. 
PODU BEZEDI v. Bezedeaua. 

PODU BEZIDEI v. Bezedeaua. 
PODU DRĂGUIASCA v. Drăgoieştii!. 
PODU ELOAEI v. Podul Iloaiei. 
PODU ELOI v. Podul Iloaiei. 

PODU FARAONI v. Fărăoanii. 
PODU 1 LELIUAE v. Podul Iloaiei. 
PODU IBĂNIASA v. luban. 

PODU LA DRĂGUIASCA v. Drăgoieştii!. 
PODU LELOAIA v. Podul Iloaiei. 
PODU LELOIE v. Podul Iloaiei. 
PODU LILOIE v. Podul Iloaiei. 
PODU PEYSEDEI v. Bezedeaua. 
PODU STOICII v. Podul Stoica. 
PODU TOLVI v. Tolova. 
PODUELOAEI v. Podul Iloaiei. 
PODUL BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 
PODUL BEZEDELII v. Bezedeaua. 
PODUL BLĂGII v. Blaga!. 

PODUL BLEBEI v. Blebea. 

PODUL BOTOȘANILOR v. Botoşanii. 
PODUL BUHUŞULUI v. Buhuș. 
PODUL CÂRLIBABULUI v. Cârlibaba. 
PODUL CIUREA v. Ciurea. 

PODUL CIUREI v. Ciurea. 

PODUL CIURII v. Ciurea. 

PODUL CORLATA v. Corlat. 
PODUL CORLATEI v. Corlat. 
PODUL CORLĂȚII v. Corlat. 
PODUL CRĂIASCA v. Crăieştii?. 
PODUL CRĂIASCĂI v. Crăieştii?. 
PODUL CRĂIEŞTI v. Crăieştii?. 
PODUL CRĂIEŞTILOR v. Crăieştii?. 
PODUL DAGÂȚEI v. Dagâţa. 
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PODUL DAGÂȚI v. Dagâţa. 

PODUL DANCULUI v. Dancu. 

PODUL DAVIDULUI v. Davidul. 

PODUL DE LA DĂDEŞTI v. Dădeştii!. 

PODUL DE LA FĂLCIIU v. Fălciul. 

PODUL DE LA PANAITOAIA v. Hotcăuţii. 

PODUL DE LA RĂBĂIE v. Răbâia. 

PODUL DE LA RĂBÂIE v. Răbâia. 

PODUL DE LA ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 

PODUL DOCOLINEI v. Docolina. 

PODUL DOCOLINII v. Docolina. 

PODUL DRAGOVA v. Dragoş”. 

PODUL DRĂGOIASCA v. Drăgoieştii!. 

PODUL DUMEŞTI v. Dumeştii. 

PODUL ELOAEI-TÂRG v. Podul Iloaiei. 

PODUL ELOAII v. Podul Iloaiei. 

PODUL ELOEI v. Podul Iloaiei. 

PODUL FĂLCIIULUI v. Fălciul. 

PODUL FĂRĂOANI v. Fărăoanii. 

PODUL IBĂNEASA v. luban. 

PODUL IELOAIEI v. Podul Iloaiei. 

PODUL IELOE v. Podul Iloaiei. 

PODUL ILIOAIA v. Podul Iloaiei. 

PODUL ILOAIA v. Podul Iloaiei. 

PODUL ILOAIE v. Podul Iloaiei. 

PODUL ILOAIEI top. pers. IL. 'Hodon. Fost pod de 
piatră peste p. Bahluieţ (afl. al Bahluiului), în dreptul s. 
Podul Iloaiei. DIR, A, XVII-INI, 132 (a. 1613, după slv.), 
DRH, A, XX, 15 (a. 1629). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat sau fârg de obicei 
subînţelese) [At. la 1625: DRH, A, XVIII, 399.] S., com. 
Podul Iloaiei, j. Iaşi; (vechi) Cărhăneştii, Târ- 
guşorul Scobâlţeni. 0 Cu determ. la nom. 
Podul Iloaia TTRM, L», 899/1 (a. 1823). 0 În comp., prin 
eliminarea art. la ent.: Podiloiei sau Podiloaia ANCH. 0 
În sint., cu gen. analitic; vechi: Podu i Leliuae DRH, A, 
XXVI, 448 (ante 1642). O În perife.; vechi: Satul de la 
Podul Iloaiei DIR, A, XVII-IV, 169-170 (a. 1617, după 
slv.) sau, cu schimb. de ent., Târgul de la Podul Iloaia 
TTRM, 12, 899/1 (a. 1816). O În sint.; vechi: Târguşorul 
Podul Iloaiei ib. (a. 1830) sau, cu determ. la nom., 
Târguşorul Podul Iloaia ib. (a. 1838). 9 Cu schimb. de 
ent.; vechi: Târgul Podul Iloaiei 1b. (a. 1831) sau, cu 
determ. la nom., Târgul Podul Iloaia ib. (a. 1839). O Prin 
brevilocvenţă; vechi: Târgul Iloaiei ib. (a. 1837). 0 În 
comp.; vechi: Podul Iloaiei- Târg ib. 899/2 (a. 1896). e 
Semicalcuri: it. Ponte di Pietra di Aloi CSŢR, V, 22 (a. 
1632); lat. Pons Leloi TTRM, l3, 183/1 (a. 1746), Pons 
Lonae ib. (a. 1673); magh. Lonyahid CSTR, V, 516 (a. 
1655). 

a.P. polar. *Oicon. (În sint. Poşta Podul Iloaiei) 
Fostă stație de poştă pe terit. s. Podul Iloaiei, lângă care 
s-a înființat tg. TTRM, I», 899/1 (a. 1774). 

b. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două părţi, 
deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: Târgul 
Podul Iloaiei şi Matca Târgului Podul Iloaiei. Ib. (a. 
1832). 

c.P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Podul Iloaiei) 
Lac de acumulare pe p. Bahluieţ, la SV de s. Podul 
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Iloaiei. HARTA HIDR. (a. 1964). 0 Cu schimb. de ent:: 
Iazul Podul Iloaiei GEOGR. ROM. IV, 435 (a. 1992) sau 
Heleşteul Podul Iloaiei IELENICZ, D. 47 (a. 1999). 

d.P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea Podul 
Iloaiei, geogr.) Depresiune în zona s. Podul Iloaiei. 
UJVĂRI, G.A. 542 (a. 1972). 

— Patrion.: (1) podeni, sg. podean DRH, A, XXVI, 449 
(ante 1642). 

— Scris şi: (1) Pod Leloaea TTRM, I2, 899/2 (a. 1823); 
Podueloaei ib. (a. 1844); Podul Leloae CAT. MOLD. III, 
484 (a. 1673); Podul Leloea TTRM, L, 899/2 (a. 1823); 
Tărgul Podul Eloaei ib. (a. 1850); Tărgul Podul Eloaii 
ib. (a. 1845); Tărgul Podul Iloaea ib. (a. 1839); Tărgul 
Podul Iloaei ib. (a. 1839); Tărgul Podul Iloaii ib. (a. 
1859); Tărgul Podul Leloae ib. (a. 1832); Tărgul 
Podul Leloaei ib. (a. 1832); Tărguşorul Podul Eloaei 
ib. (a. 1853); Tărguşorul Podul Iloaiei ib. (a. 1840); 
Tărguşorul Podul Iloaii 1b. (a. 1839); Tărguşorul 
Podul Leloaei ib. 899/2-900/1(a. 1844). — Var.: (€) 
Lacul Podu Iloaie PANTAZICĂ, H. 309 (a. 1974), cu 
reducerea la -e a dift. -ei în desin. de gen.; (b) Matca 
Tărgului Podililoaii TTRM, I2, 899/2 (a. 1832), de la 
Poduliloaii, prin asim. voc. regr.; (1) Pod Leloaia 
SCHWARZFELD, E. 105 (a. 1823), prin apoc. lui -u în ent.; 
Pod Leloaie TTRM, l, 899/2 (a. 1827); Pod Leloaii 
SCHWARZFELD, E. 105 (a. 1823), Pod Leloi CORFUS, î. 56 
(a. 1848), cu alternanţa voc. ga/o la determ. şi cu redu- 
cerea la -i a desin. -ii < -ei a gen.; Podiiloaiei ANCH., 
prin asim. voc. regr.; Podiloaie ib., prin agl.; Podu 
Eloaei TTRM, l, 899/2 (a. 1833), de la Podu/ eloaiei, 
prin reducerea la e- a dift. je- preton.; (1) Podu Leloaia 
DIR, A, XVII-III, 132 (a. 1613, trad.), Podu Leloie DRH, 
A, XX, 15 (a. 1629), prin reducerea la -g- deschis a dift. 


-Qa-; (1) Podu Liloie ib. XVIII, 399 (a. 1625); Podul 


Eloaei-Târg TTRM, Il», 899/2 (a. 1896); Podul Eloaii 1b. 
(a. 1774); Podul Eloei ib. (a. 1862); Podul Ieloaiei ib. 
(a. 1841); Podul Ilioaia NECULCE, 182 (cca 1733), prin 
propag. voc.; Podul Iloaie CAPROŞU, D.I. VII, 34 (a. 
1772); Podul Iloaii TTRM, I», 899/2 (a. 1774); Podul 
Iloei ib. (a. 1861); Podul Leloaie M. COSTIN, 187 (a. 
1675); Podul Leloai vOICULESCU, D.R. 78 (a. 1838); 
Podul Leloaiei TTRM, IL, 899/2 (a. 1821-1845); Podul 
Leloaii ib. (a. 1823); Podul Leloi CAPROŞU, D.I. IV, 161 
(a. 1735); Podul Leloia NECULCE, 372 (cca 1733); 
Podul Liloaie DRH, A, XXVI, 449 (a. 1649); Podul 
Liloia NECULCE, 315 (cca 1733); (a) Poşta Podul Eloaei 
TTRM, I>, 899/2 (a. 1774); (1) Satul de la Podul Leloaiei 
DIR, A, XVII-IV, 169 (a. 1617, după slv.); Tărgul 
Podililoaii TTRM, 12, 899/2 (a. 1832); Tărgul Podul Iloii 
ib. (a. 1851), cu alternanţa fonetică ga/o la gen.; Târgul 


de la Podul Leloia ib. 900/1 (a. 1816); Târgul Podul 
Eloae ib. (a. 1844); Târgul Podul Eloaei ib. (a. 1845); 
Târgul Podul Leloaiei ib. (a. 1836); Târgul Podul 
Leloaii ib. (a. 1830); Târguşorul Podul Iloae ib. (a. 
1840); Târguşorul Podul Leloaia ib. (a. 1838); 
Târguşorul Podul Leloaie ib. (a. 1837); Târguşorul 
Podul Leloaiei ib. (a. 1830); Târguşorul Podul Leloaii 
ib. (a. 1832). — Def. graf.: (1) Podul Lealoae IORGA, P. 
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423 (a. 1721); Podul Leiloae NECULCE, 660 (cca 1733); 
Pudu Leloe DRH, A, XXI, 469 (a. 1633-1634); 
Tărguşorul Podul Ialoae TTRM, Il», 899/2 (a. 1862). 
— Translit.: (1) Podeletoi ib. 14, 201/1 (cca 1773); 
Podoi6loia ib. 13, 183/1 (a. 1839); Podolelâgia ib. (a. 


1813); Podu Eloi ib. I2, 899/2 (a. 1830); Podul Ieloe ib. 
4, 201/1 (cca 1775); Podul Iloaie ib. I2, 899/2 (cca 
1845); Podul Leloe ib. 14, 201/1 (a. 1772); Podul le Loi 
ib. I2, 899/2 (cca 1845); Podul Trayl ib. 14, 201/1 (a. 
1772); Poduleloe ib. (a. 1771); Poduleloy ib. I3, 183/1 
(a. 1831); Podulleloe ib. 14, 201/1 (cca 1716); 
Podulluloy CSsȚR, VIII, 359 (a. 1710); Poduteloe TTRM, 
14, 201/1 (a. 1788); Potliloy ib. 13, 183/1 (a. 1848). 

— Etim.: n. marit. Leloaia (cu baza antrop. sl. Lel- 
MIKLOSICH, B. 158, TUPIKOV, 225, ILCEV, R. 300, care se 
regăseşte în n. pers. masc. Lelea de la 1631 DRH, A, XX, 
656 şi Lelic de la 1631-1634 1b. 467, dar şi în numele de 
la 1583 al s. Leleşti de pe Jijia, ulterior Posadnicii ib. 
VII, 590) în funcţie topon. — Evol.: Leloaiei > Liloaiei 
(cu închiderea la -i- a lui -e- preton.) > Jloaiei (cu palat. 
lui /- iniţial şi vocalizarea sa) > */iloaiei (cu dift. lui i- 
preton.) > /eloaiei (prin difer. voc.). Constr. cu gen. 
analitic (Podu i Leliuae), prin procliza art. fem. îi (< îi < 
ei), era un tip morfosintactic propriu limbii vechi, prin 
care se diferenţiau n. pers. fem. de numele comune, care 
uzau la gen. de art. enclitic (COTEANU, M.N. 122-123). 

PODUL ILOAIEI-TÂRG v. Podul Iloaiei. 

PODUL ILOAII v. Podul Iloaiei. 

PODUL ILOEI v. Podul Iloaiei. 

PODUL LA DANCAŞ v. Dancăş. 

PODUL LA DANCĂŞ v. Dancăş. 

PODUL LA DRĂGOIASCA v. Drăgoieştii!. 

PODUL LA VADUL ROŞCĂI v. Vadul Roşca. 

PODUL LE LOI v. Podul Iloaiei. 

PODUL LEALOAE v. Podul Iloaiei. 

PODUL LEILOAE v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOAE v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOAIL v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOAILE v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOAIEI v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOAII v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOE v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOEA v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOI v. Podul Iloaiei. 

PODUL LELOIA v. Podul Iloaiei. 

PODUL LILOAILE v. Podul Iloaiei. 

PODUL LILOIA v. Podul Iloaiei. 

PODUL LUI DRAGOMIR v. Dragomir!. 

PODUL LUI DRAGOMIR BRĂNIŞTERUL V. 
Dragomir!. 

PODUL LUI RUGINĂ v. Rugină!. 

PODUL LUI STAMATE oicon. pers. 1. [At. la 
1844: TTRM, L, 895/2.] (Vechi) Podenii. 0 În sint. 
genitivală sintetică: Podul Stamatii ib. (a. 1902). 0 Cu 
determ. la nom.: Podul Stamate ib. (a. 1917). 

a. (Der. patrion. în funcţie oicon.) Podenii [At. la 
1948: ib. 896/1.] S., com. Corlăteni, j. Botoşani; (vechi) 
Podul lui Stamate. 

— Var.: (1) Podul lui Stamati TTRM, Lb, 896/1 (a. 
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1844), cu închiderea la -i a lui -e final; Podul Stamatei 
ib. (a. 1902), prin liter. 

— Etim.: sint. topon. transparentă. 

PODUL LUI STAMATI v. Podul lui Stamate. 

PODUL NECULINEI v. Nicolina. 

PODUL NECULINII v. Nicolina. 

PODUL NICOLINA v. Nicolina. 

PODUL NICOLINEI v. Nicolina. 

PODUL NICOLINEI SECI v. Nicolina. 

PODUL NICULINII SĂCI v. Nicolina. 

PODUL PESTE PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

PODUL RĂBÂIEI v. Răbâia. 

PODUL RIPICENILOR v. Ripicenii. 

PODUL SATULUI v. Corlat. 

PODUL STAMATE v. Podul lui Stamate. 

PODUL STAMATEI v. Podul lui Stamate. 

PODUL STAMATII v. Podul lui Stamate. 

PODUL STOICA oicon. pers. [At. la 1887: TTRM, L, 
900/2.] S., com. Năruja, j. Vrancea. 0 Cu determ. la gen.: 
Podul Stoicăi ib. (a. 1865). 

— Patrion.: podustoiceni, sg. podustoican ANCH. 

— Var.: Podu Stoicii CONEA, VR. 86 (a. 1993), de la 
“Podul Stoicei, prin asim. voc. regr. în desin. de gen. 

— Etim.: sint. topon. transparentă (cf. HÂRNEA, L.L. 
81-82, unde se spune că aici era „un podiac mai ridicat, 
neted şi frumos”, unde şi-ar fi făcut casa un gospodar, pe 
nume Stoica). 

PODUL STOICĂI v. Podul Stoica. 

PODUL TOLOVEI v. Tolova. 

PODUL TOLVEI v. Tolova. 

PODUL TRAYL v. Podul Iloaiei. 

PODUL TULNICILOR v. Tulnicii. 

PODUL VERȘEȘTILOR v.Verşeştii. 

PODUL VRANCEI v. Vrancea. 

PODULELOE v. Podul Iloaiei. 

PODULELOY v. Podul Iloaiei. 

PODULLELOE v. Podul Iloaiei. 

PODULLULOY v. Podul Iloaiei. 

PODUTELOE v. Podul Iloaiei. 

POEANA CIOCĂRLEŞTILOR v. Ciocârleştii. 

POEANA CIOLICEI v. Ţoliciul. 

POEANA CIULICII v. Ţoliciul. 

POEANA RUSULUI v. Rusul. 

POEANA VLĂDICENILOR v. Vlădica. 

POEANA ZĂLETINULUI v. Zeletinul. 

POELIANI v. Focşanii. 

POENELE COMANULUI v. Coman. 

POENILE MĂDĂRJACILOR v. Mădârjac. 

POENILE MĂDĂRJĂCILOR v. Mădârjac. 

POENILE MĂDÂRJĂCILOR v. Mădârjac. 

POENILE MĂDÂRJĂILOR v. Mădârjac. 

POENILE MĂDRĂJECILOR v. Mădârjac. 

POENILE TELICIULUI v. Ţoliciul. 

POENILE ŢȚOLINI v. Ţoliciul. 

POEȘTII v. Puiu. 

POGAN v. Pogana. 

POGÂNA top. pers. IL. Hidron. (În sint. Pârâul 
Pogana) Afl. st. al r. Tutova (bazinul inferior al r. 
Bârlad), care curge la V de s. Pogana. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 
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1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Pogana) DI. la 
SE de s. Pogana. Ib. (a. 1895). 

2.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) Pogana 
[At. la 1634-1641: DRH, A, XXII, 109.] S., com. Pogana, 
]. Vaslui; (vechi) Coţmăneştii. 0 Cu suf. sinon;; 
vechi: Pogăneştii ib. III, 373 (a. 1497). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Pogana) Păd. 
la NE de s. Pogana. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Def. graf.: (2) Plogana TTRM, Il», 903/1 (a. 1842). 
— Translit.: (2) Paganu ib. 14, 201/2 (a. 1774); Pogan 1b. 
(a. 1772); Pogany ib. (cca 1778). 

— Etim.: de la numele lui Nicoară Pogan (menţionat 
la 1497, când Ştefan cel Mare îi întăreşte nepotului său, 
Danciul Pogan, „un sat pe Tutova, anume Pogăneştii, 
unde a fost casa bătrânului Nicoară Pogan” DRH, A, III, 
373) cu suf. moţ. -a (pentru a se acorda cu ent. apă sau 
vale) şi cu suf. col. -eşti. Oicon. a fost considerat un top. 
„social”, plecând de la semnif. „urât, straşnic, grozav” a 
apel. pogan, un „sinonim afectiv al lui drac” (IORDAN, T. 
249). 

POGANY v. Pogana. 

POGĂNEŞTII v. Pogana. 

POGORĂȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1816: 
TTRM, 2, 904/2.] S., com. Răuseni, j. Botoşani. 

a.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două căt., 
deosebite după vechime, în opoz. privat.; vechi: 
Pogorăştii [Vechi] şi Pogorăştii Noi sau, cu ent. cot în 
funcţie oicon., Cotul Nou ZAHARIA, A. 257 (a. 1970). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Pogorăştilor) 
Dl. pe coasta căruia este situat s. Pogorăşti. MDG, II, 
581/1 (a. 1899). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Pogorăşti 
ib. V, 25/3 (a. 1902). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Movila Pogorăştilor) 
Movilă aproape de Jijia, în marginea s. Pogorăşti. ȚIŢU, 
C. 26 (a. 1897). 

d. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Pogorăştilor) 
Şes lângă Jijia, în dreptul s. Pogorăşti. Ib. 20 (a. 1897). 

e. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Satului 
Pogorăşti) Afl. al r. Jijia, care trece prin mijlocul s. 
Pogorăşti. Ib. 21 (a. 1897). 

— Patrion.: (|) pogorăşteni, sg. pogorăştean ANCH. 

— Var.: (b) Dealul Pogoreşti MDG, V, 25/3 (a. 1902), 
prin liter.; Dealul Pogoreştilor ib. II, 581/1 (a. 1899). 
— Def. graf.: (1) Pogorâştii TTRM, 12, 904/2 (a. 1833). 

— Etim.: de la numele poruşnicului Ştefan Pogor (men- 
ționat la 1816 ca propr. al s. TTRM, IL», 904/2) cu suf. col. 
-eşti şi cu velar. lui -e- sub infl. lui -r- pron. dur. — După 
tradiția pop., numele s. s-ar trage de la un viteaz al lui 
Ştefan cel Mare, Dobândă, ai cărui urmaşi au început să 
se cheme Pogor, adică pogorâtori din acea familie (RĂZ. 
I, 189). După altă tradiție, locuitorii s-ar fi pogorât în 
vatra actuală de pe Dl. Glăvăneştilor (ȚIŢU, C. 72). 

POGORĂŞTII NOI v. Pogorăştii. 

POGORÂŞTII v. Pogorăştii. 

POIANA v. Zeletinul. 

POIANA AGAPIA VECHE v. Agapia. 

POIANA AGĂPIENI v. Agăpienii. 

POIANA AGĂPIENILOR v. Agăpienii. 

POIANA ALEXE v. Alexa. 

POIANA ARVA v. Arva. 
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POIANA BAISA v. Baisa. 

POIANA BĂBUŞA v. Băbuşa. 

POIANA BĂBUŞEI v. Băbuşa. 

POIANA BĂBUŞII v. Băbuşa. 

POIANA BĂNEASA v. Băneasa. 

POIANA BÂRNARULUI v. Bârnarul!. 

POIANA BÂRNĂRELULUI v. Bârnarul!. 

POIANA BENSCIHI v. Bene. 

POIANA BLAGĂI v. Blaga!. 

POIANA BUCIUMENILOR v. Bucium. 

POIANA CEA MARE A CIOCÂRLEŞTILOR v. 
Ciocârleştii. 

POIANA CEA MARE A CIOCÂRLIEŞTILOR v. 
Ciocârleştii. 

POIANA CIOCÂRLEŞTI v. Ciocârleştii. 

POIANA CIOCÂRLEŞTILOR v. Ciocârleştii. 

POIANA CIOLICII v. Ţoliciul. 

POIANA COMANUL v. Coman. 

POIANA COMANULUI v. Coman. 

POIANA CRACI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

POIANA DĂDEŞTII v. Dădeştii?. 

POIANA DĂDEŞTILOR v. Dădeştii?. 

POIANA DĂICENI v. Danciu. 

POIANA DE LA CIOLICI v. Ţoliciul. 

POIANA DE LA HOROIATA v. Horoiata. 

POIANA DE LA HOVRĂLEATA v. Horoiata. 

POIANA DE LA ŞTEFAN ROŞUL v. Ştefăneştii?. 

POIANA DIN GROAPA DE LA RĂIUȚ v. Răiuţul. 

POIANA DIN K'ICOR v. Dragoş!/ Dragoşin. 

POIANA DIN PICIOR v. Dragoş!/ Dragoşin. 

POIANA DRĂGUŞANA v. Drăguşanii!. 

POIANA ECUŞENILOR v. Icuşenii!. 

POIANA FAURII v. Faur. 

POIANA FAURULUI v. Faur. 

POIANA FĂLCĂUȚ v. Falcăul. 

POIANA FĂLCĂUȚUL v. Falcăul. 

POIANA FILIPENII v. Filipenii. 

POIANA FLOCEI v. Flocea. 

POIANA FLOCI v. Flocea. 

POIANA GALUL v. Galul. 

POIANA GALULUI v. Galul. 

POIANA GĂPENI v. Agăpienii. 

POIANA HERȚUŞCA v. Herţa. 

POIANA IACOBENILOR v. lacobenii!. 

POIANA ICUŞENILOR v. Icuşenii!. 

POIANA LA K'ATRIÎ v. Dragoş!/ Dragoşin. 

POIANA LA PIATRĂ v. Dragoş!/ Dragoşin. 

POIANA LA TIMOFTEI v. Timoftei. 

POIANA LA TIMOTEIU v. Timoftei. 

POIANA LUI ALEXA v. Alexa. 

POIANA LUI ALEXE v. Alexa. 

POIANA LUI ALEXEI v. Alexa. 

POIANA LUI BĂRNAR v. Bârnarul!. 

POIANA LUI BÂRNAR v. Bârnarul!. 

POIANA LUI BELEGHEAT v. Beleghetul. 

POIANA LUI CORUIU v. Corui. 

POIANA LUI TIMOFEIU v. Timoftei. 

POIANA LUI TIMOFTEI v. Timoftei. 

POIANA LUI TIMOTEI v. Timoftei. 

POIANA LUI ȚOLICI v. Ţoliciul. 


POIANA MARE A CIOCÂRLEŞTILOR 


POIANA MARE A CIOCÂRLEŞTILOR v. 
Ciocârleştii. 

POIANA MARE A CIOCÂRLIEŞTILOR v. 
Ciocârleştii. 

POIANA MATEOAIA v. Mateoaia. 

POIANA MATEOAIEI v. Mateoaia. 

POIANA MATHEOAIEI v. Mateoaia. 

POIANA MATIOAEA v. Mateoaia. 

POIANA MĂDĂRJECILOR v. Mădârjac. 

POIANA MĂDÂRJECILOR v. Mădârjac. 

POIANA MICULI v. Poiana Micului. 

POIANA MICULU v. Poiana Micului. 

POIANA MICULUI top. pers. 1. 'Fiton. Fostă poi. 
pe terit. s. Poiana Micului. GRĂMADĂ, T. I, 343 (a. 1785). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) [At. la 
1841: TTRM, lb, 913/2.] S., com. Mănăstirea Humorului, 
]. Suceava, format prin colonizare cu germani şi slovaci; 
(vechi, germ.) Buchenhain. 

— Patrion.: (a) miculeni, sg. miculean ANCH. sau 
poienari, sg. poienar 1b. 

— Var.: (a) Poiana Miculi TTRM, L, 913/2 (a. 1899), 
NALR-DATE, 81, prin reducerea afixului de gen.; Poiana 
Miculi ANCH., cu schimb. de accent, sub infl. n. pers. 
ucr. Mikula; Poiana Miculu ANCH., prin afon. lui -i din 
afixul de gen.; Poiana Niculu NALR-DATE, 68, prin 
palat. lab. m-; Poiana Nicului ib. 57. — Translit.: (a) 
Pojana Mikuli ib. (a. 1842). 

— Etim.: n. pers. Micul (desemnând, după tradiţia 
pop., „un om mic de statură ”, care ar fi deschis acea poi. 
ANCH.) în funcţie topon. 

POIANA NICULU v. Poiana Micului. 

POIANA NICULUI v. Poiana Micului. 

POIANA OCHIUL v. Ochiul. 

POIANA PĂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 

POIANA PÂNGĂRAȚILOR v. Pângăraţ. 

POIANA PÂNGĂRAȚUL v. Pângăraţ. 

POIANA PÂNGĂRAȚŢULUI v. Pângăraţ. 

POIANA POPEȘTII v. Popeştii. 

POIANA POPEŞTIULU v. Popeştii. 

POIANA POPEȘTIULUI v. Popeştii. 

POIANA POPOIUL v. Popoiul. 

POIANA POTROPEȘTILOR v. Protopopeştii. 

POIANA PRALII v. Pralea. 

POIANA PRĂLII v. Pralea. 

POIANA PROTOPOPEȘTILOR v. Protopopeştii. 

POIANA RUSULUI v. Rusul. 

POIANA STROIEI v. Stroie. 

POIANA $TEFĂNEȘTILOR v. Ştefăneştii?. 

POIANA TĂNGUJII v. Tungujeii. 

POIANA TROHĂNEŞTILOR v. Trohăneştii. 

POIANA TUNGUIJII v. Tungujeii. 

POIANA ȚOLACII v. Ţoliciul. 

POIANA ȚOLICEA v. Țoliciul. 

POIANA ȚOLICEI v. Ţoliciul. 

POIANA VĂMĂŞOAIA v. Vămeşoaia. 

POIANA VĂMĂŞOAIE v. Vămeşoaia. 

POIANA VĂMĂŞOI v. Vămeşoaia. 

POIANA VĂMEŞOAIA v. v. Vămeşoaia. 

POIANA VĂMEŞOAIEI v. Vămeşoaia. 

POIANA VIDCOVA v. Vlădica. 
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POIANA VLĂDICĂI v. Vlădica. 

POIANA VLĂDICEASCĂ v. Vlădica. 
POIANA VLĂDICENILOR v. Vlădica. 
POIANA VLĂDICHII v. Vlădica. 
POIANA VRANCEI v. Vrancea. 

POIANA WLADIKI v. Vlădica. 

POIANA WLADYKA v. Vlădica. 

POIANA ZĂLITINULUI v. Zeletinul. 
POIANA ZELETINULUI v. Zeletinul. 
POIENEŞTII v. Tomeştii!. 

POIENILE COMANULUI v. Coman. 
POIENILE MĂDÂRJACI v. Mădârjac. 
POIENILE MĂDÂRJACULUI v. Mădârjac. 
POIENILE MĂDÂRJECILOR v. Mădârjac. 
POIENILE ŞTEFĂNEŞTILOR v. Ştefăneştii?. 
POIENILE ȚOLACIULUI v. Ţoliciul. 
POIENILE ȚOLICIULUI v. Ţoliciul. 
POJAN WLADIKA v. Vlădica. 

POJANA BOISSA v. Baisa. 

POJANA MIKULI v. Poiana Micului. 
POJANA VLADIKI v. Vlădica. 

POJANA WLADIKA v. Vlădica. 

POJANA WLADIKJ v. Vlădica. 

POKI v. Pochidia. 

POKY v. Pochidia. 

POLBOK v. Polobocul. 

POLICZANA v. Botoşanii. 

POLICZANE v. Botoşanii. 

POLITIA BACĂU v. Bacăul. 

POLITIA BACĂULUI v. Bacăul. 
POLITIA BOTOȘANI v. Botoşanii. 
POLITIA BOTOȘŞANILOR v. Botoşanii. 
POLITIA BOTOŞĂNILOR v. Botoşanii. 
POLITIA BOTOŞENI v. Botoşanii. 
POLITIA FĂLTICENII v. Fălticenii. 
POLITIA FOCŞANI v. Focşanii. 

POLITIA FOCŞANII v. Focşanii. 
POLITIA FOLTICENII v. Fălticenii. 
POLITIA MIHĂILENI v. Mihăilenii. 
POLITIA NICOREŞTII v. Nicoreştii. 
POLITIA ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 
POLITIA PANCIU v. Panciul. 

POLITIA PEATRA v. Piatra lui Crăciun. 
POLITIA PETRII v. Piatra lui Crăciun. 
POLITIA PIATRA v. Piatra lui Crăciun. 
POLITIA PIETRII v. Piatra lui Crăciun. 
POLITIA ROMAN v. Romanul. 

POLITIA ROMANUL v. Romanul. 
POLITIA ROMANULUI v. Romanul. 
POLITIA TÂRGULUI FĂLTICENII v. Fălticenii. 
POLITIEA FOCŞENII v. Focşanii. 
POLITIEA MIHAILENII v. Mihăilenii. 
POLITIEA NECOREŞTII v. Nicoreştii. 
POLITIEA TĂRGULUI FĂLTICENII v. Fălticenii. 
POLITIOARA NECOREŞTII v. Nicoreştii. 
POLITIOARA NICOREȘŞTII v. Nicoreştii. 
POLITIOARA PANCIU v. Panciul. 
POLIȚIA BACĂULUI v. Bacăul. 
POLIȚIA BOTOȘANI v. Botoşanii. 
POLIȚIA FOCŞANI v. Focşanii. 


POLLILEST RUSZ 


POLLILEST RUSZ v. Bălineştii. 

POLOBOCH v. Polobocul. 

POLOBOCUL top. pers. L. Oicon. [At. la 1774: 
TTRM, L2, 924/2.] S. com. Rediul, j. Neamţ; (vechi) 
Giurcanii. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Poloboc) Afl. 
dr. al r. Bistriţa, care curge prin s. Polobocul. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Fundul Polobocului) 
Zona dinspre izv. a Pârâului Poloboc. MĂTASĂ, C.D. 53 
(a. 1943). 

— Var.: (1) Bolobocul TTRM, l2, 924/2 (a. 1833), prin 
asim. cons. regr. — Translit.: (1) Plobok COŞA, C.M. 550 
(a. 1799); Polbok TTRM, 2, 924/2 (a. 1790); Poloboch 
ib. 13, 184/1 (a. 1777). 

— Etim.: supran. medelnicerului Grigore Crupenschi, 
zis Poloboc (menţionat la 1803 ca propr. al s. Giurcani 
URICARIUL, VII, 291) în funcţie topon. Se spune că propr. 
s. „era aşa de gros, încât semăna cu un poloboc” 
(MĂTASĂ, C.D. 34). 

POLOCHAN v. Botoşanii. 

PONCEŞTII v. Pănceştii!. 

PONGERACZ v. Pângăraţ. 

PONGERATZI v. Pângăraţ. 

PONGORAC PATAK v. Pângăraţ. 

PONGRASTI v. Pângăraţ. 

PONS LELOI v. Podul Iloaiei. 

PONS LONAE v. Podul Iloaiei. 

PONTE DI PIETRA DI ALOI v. Podul Iloaiei. 

POPAUȚI v. Popăuțţii. 

POPĂUȚ v. Popăuţii. 

POPĂUȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1626: DRH, A, 
XIX, 62.] Fost s., astăzi cart. în partea de NE a or. 
Botoşani. 0 În sint.: Mahalaua Popăuţilor TTRM, Lu, 
130/2 (a. 1862). 0 Cu determ. la nom.: Mahalaua 
Popăuţii 1b. (a. 1847). 0 La sg., cu elipsa ent.: Popăuțul 
IORGA, S.D. XXI, 466 (a. 1814). 

a. P. ext. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea Popăuţilor) 
Fostă măn. pe terit. cart. Popăuţi. AL. SIMIONESCU, M.P. 
51 (a. 1912). 0 Cu determ. la nom.: Mănăstirea Popăuţii 
ib. 35 (a. 1821). 0 Într-o cvasi-definiţie; vechi: 
Mănăstirea Sfântului lerarh Nicolae ce se numeşte 
Popăuţii ib. 37 (a. 1824). 0 În perife.; vechi: Mănăstirea 
Sfântului Nicolae ot Popăuţi IORGA, S.D. XXI, 476 (a. 
1825) sau Mănăstirea Sfântului Nicolae din Popăuţi 1b. 
466 (a. 1814). 0 Prin brevilocvenţă: Mănăstirea ot 
Popăuţii TTRM, |, 130/2 (a. 1814). $ Semicalcuri fr.: 
Couvent de Popooutzi ib. 13, 184/1 (a. 1836) sau 
Monastere de Papaoutzi ib. (cca 1827), Monastere [de] 
Popeoutzi ib. (cca 1850). 

— P. conf.: (1) Mănăuţii TTRM, L, 926/2 (a. 1834). 
— Var.: (1) Mahalaua Popouţi AL. SIMIONESCU, M.P. 61 
(a. 1885); (a) Mănăstirea ot Păpăuţii TTRM, Ii, 130/2 
(a. 1814), prin asim. voc. regr.; Mănăstirea Popouţi AL. 
SIMIONESCU, M.P. 35 (a. 1821); Mănăstirea Popouţilor 
ib. Sl (a. 1912); Mănăstirea Sfântului Neculai ot 
Popouţi IORGA, S.D. XXI, 476 (a. 1825); Mănăstirea 
Sfântului Neculai din Păpăuţu IORGA, S.D. XXI, 466 
(a. 1814); Monastirea ot Popouţi ib. VII, 143 (a. 1814), 
cu forma după gr. a ent.; Monastirea Popăuţii MĂNUCĂ, 
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î. 11 (a. 1851); Monastirea Popouţ IORGA, [.B. 18 (a. 
1840), cu afon. desin. de pl. după un -f- pron. dur; 
Monastirea Popouţi AL. SIMIONESCU, M.P. 35 (a. 1834); 
Monastiria Popăuţii R. ROSETTI, F.R. II, 98 (a. 1855); 
Monăstirea Popăuţii URICARIUL, VIII, 19 (a. 1886); (1) 
Păpăuţ (ncart.) TTRM, lb, 926/2 (a. 1805); Păpăuţii 
GOROVEI, B. 64 (a. 1673), CANTA, 163 (cca 1769); 
Popăuţ (neart.) TTRM, Il», 926/2 (a. 1805); Popouţ 
(neart.) ib. (a. 1840); Popouţii DRH, A, XIX, 62 (a. 
1626), TTRM, Il, 926/2 (a. 1813-1885). — Def. graf: (1) 
Poponţii ib. (a. 1902); Popovoţii DRH, A, XIX, 62 (a. 
1626, alternând cu Popouţii în acelaşi doc.). — Translit: 
(1) Iswanutz TTRM, 14, 205/1 (a. 1788); Jswanuz ib. l», 
926/2 (a. 1774); Jszvanuss ib. Il, 205/1 (cca 1773); 
Papaoutzi ib. 13, 184/1 (cca 1827); Papauţi ib. I2, 926/2 
(a. 1772); Popauţi ib. (a. 1830). 

— Etim.: der. ucr. de la supran. Popa cu suf. col. 
-ovei, având înţelesul de „satul popii” (IORGA, R.P. 163), 
adică al slujitorilor bisericii cu hramul Sfântul Nicolae, 
zidită de Ştefan cel Mare la 1496, în jurul căreia s-a 
format s. Popăuţi, transformată în măn. la 1751 (AL. 
SIMIONESCU, M.P. 5, 9). — Forma primară a der. a fost 
Popouţii, cu pron. bilabială a cons. -v-, menţinută în 
unele graiuri ucr., care a alternat la început cu pron. 
labiodentală (“Popovţii), ce transpare din prima at. de la 
1626 (Popovoții). Ulterior, top. s-a integrat în seria der. 
de orig. v. ucr. în -ăuți (Popăuţii). 

POPĂUȚUL v. Popăuţii. 

POPÂCICANII v. Popişcanii. 

POPEŞTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1830: TTRM, L, 
928/2.] S., com. Fărcaşa, j. Neamţ; (vechi) Crăpătu- 
rile. 0 În comp. sinon.; vechi: Popeştii-Crăpăturile ib. 
(a. 1892). 0 Cu schimb. de nr.: Popeştiul NALR-DATE, 
246. 

1. P. polar. *Fiton. şi *oicon. (În sint. Poiana 
Popeştii) Fostă poi. în partea de S a s. Popeşti; p. 
polar. fost s. înființat lângă poi. omonimă. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de nr. şi de caz: Poiana 
Popeştiului NALR—DATE, 246. 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Popeşti) Afl. 
st. al r. Bistriţa, lângă s. Popeşti. Ib. 0 Cu schimb. de 
ent.; geogr.: Râul Popeşti 1. ICHIM, S. 86 (a. 1979). 

3. P. polar. Cremnon. (La sg., în sint. Râpa 
Popeştiului) Râpă pe terit. s. Popeşti. NALR-DATE, 246. 

4.P. polar. Oron. (În sint. Runcul Popeştilor) Mt. 
lângă s. Popeşti. VLAHUȚĂ, R.P. 170 (a. 1901). 

— Var.: (2) Pârău Popeşti NALR—DATE, 246, cu forma 
pop. a ent.; (1) Poiana Popeştiulu ib., cu afon. lui -i din 
afixul de gen.; (3) Râpa Popeştiulu ib. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Popescu (frecvent în s. ANCH.) la pl. 

POPEȘŞTII CATARGIULUI v. Porcul. 

POPEŞTII-CRĂPĂTURILE v. Popeştii. 

POPEȘŞTIUL v. Popeştii. 

POPEȚŢCANII v. Popişcanii. 

POPI v. Pochidia. 

POPI-DIEI v. Pochidia. 

POPICICANII v. Popişcanii. 

POPIDIII v. Pochidia. 

POPII v. Pochidia. 


POPII-DIA 


POPII-DIA v. Pochidia. 

POPII DIEI v. Pochidia. 

POPII DIII v. Pochidia. 

POPIŞCÂNII top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1466: DRH, 
A, II, 206.] (Vechi) Draga, fost s. la NE de s. Găneşti, 
com. sub. Târgul Frumos, ]. laşi. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Rediul Popişcanilor) 
Păd. lângă s. Popişcani. Ib. XXIV, 279 (ante 1638). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Popişcanilor) 
laz pe p. Plotoniţa sau Ciunca (afl. al Bahluieţului, în 
bazinul r. Bahlui). COSTĂCHESCU, S.C. 56 (a. 1771). 0 Cu 
determ. la nom.: Iazul Popişcanii ib. (a. 1763). 0 Cu 
schimb. de ent.: Heleşteul Popişcanii ib. (a. 1763). 

— Var.: (b) Iazul Popiţeanilor ib. (a. 1771), prin 
difer. cons. regr. cc > fe; (1) Popâcicanii DRH, A, II, 206 
(a. 1466), formă etimologică; Popicicanii DIR, A, XVII- 
IV, 457 (a. 1620), prin deschiderea voc. -â- la -i- sub infl. 
afric. următoare; Popiţeanii CAT. MOLD. III, 351 (a. 
1668), TTRM, li, 371/2 (a. 1811-1853); (a) Rădiul 
Popiţcanilor COSTĂCHESCU, S.C. 26 (a. 1673), cu velar. 
lui -e- din ent. precedat de r- dur. — Def. graf. (1) 
Popeţcanii TTRM, Ii, 371/2 (a. 1835); Popişcianii DRH, 
A, XX, 663 (a. 1631); Popiţeanii TTRM, li, 371/2 (a. 
1852); Popiţicanii ib. (a. 1846). 

— Etim.: de la supran. boierului Popâcica (menţionat 
la 1466, când vinde împreună cu nepotul său, Micul, „un 
loc din pustie la Cârligătura, între Popâcicani şi Ruscani 
şi Găneşti” DRH, A, II, 206) cu cu suf. col. -ani şi difer. 
cons. regr. € + cons. oclusivă > ş (ca în ucr. hricka > 
hrişcă CIORĂNESCU, 4187). 

POPIŞCIANII v. Popişcanii. 

POPIŢCANII v. Popişcanii. 

POPIŢEANII v. Popişcanii. 

POPIŢICANII v. Popişcanii. 

POPOAIA top. pers. L. Oron. Dl. situat între r. Başeu 
şi Valea Popoaiei. ROM. (a. 1981). 0 În perifr.: Dealul la 
Popoaia NALR-—DATE, 160. 0 În sint.: Dealul Popoaiei ib. 
162. 0 Cu determ. la nom.: Dealul Popoaia ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Popoaiei) 
Ultimul afl. st. al r. Başeu. NALR-DATE, 160. % Cu 
determ. la nom.: Valea Popoaia ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Popoaia MDG, V, 55/2 (a. 
1902). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Popoaia [At. la 
1950: TTRM, lb, 931/2.] S$., com. Ripiceni, j. Botoşani, 
situat lângă Valea Popoaiei. 

2. P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Popoaia) Laz 
situat sub dl. Popoaia. NALR—DATE, 160. 

— Pron.: (a) Popuaia NALR-DATE, 160, prin difer. voc. 
de deschidere. 

— Scris şi: () Dealul Popoia ATLAS MOLD. (a. 1895); 
(1) Valea Popoia ib. (a. 1895). 

— Etim.: supran. fem. desemnând-o pe „soţia popii” în 
funcţie topon. 

POPOI v. Gogoiul. 

POPOIU DI GIOS v. Popoiul. 

POPOIU DI SUS v. Popoiul. 

POPOLUL top. pers. A. Oron. Mt. la SV de s. Ghimeş 
şi la E de s. Valea Boroş, com. Lunca de Jos, J. Harghita. 
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MDG, III, 694/1 (a. 1900). 0 În sint.: Muntele Popoiul 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Arşiţa 
Popoiul RACOVIȚĂ, D. G. 28 (a. 1895). 0 Cu determ. 
nesufixat;, vechi: Arşiţa Popii TTRM, la, 7/2 (a. 1788), 
MDG, I, 131/2 (a. 1898). 0 Cu ent. în funcţie oron. absol.: 
Arşiţa TTRM, la, 7/2 (a. 1769). e Coresp. magh.: Pipo R. 
ROSETTI, U. 250 (a. 1904). 

a. P. difer. (În sint. Vârful Popoi) Vf. mt. 
Popoiul. HARTA MIL. (a. 1962). 

I.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Popoiului) Afl. 
dr. al r. Trotuş, care izvorăşte de sub mt. Popoiul. NALR-— 
DATE, 254. 0 Cu schimb. de ent. şi de caz: Pârâul 
Popoiul ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1. P. polar. 'Fiton. (În sint. Poiana Popoiul) 
Fostă poi. pe r. Trotuş, la gura Văii Popoiului. COND. 
MAV. II, 241 (a. 1742). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Popoiul [At. la 
1830: TTRM, lb, 931/2.] S., com. Palanca, j. Bacău, 
înființat în Poiana Popoiul. 

a. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Popoiul) 
Platou pe terit. s. Popoiul. NALR—DATE, 254. 

p. P. polar. Fiton. (În sint. Jzlazul Popoiul) 
Păscătoare lângă s. Popoiul. Ib. 

m. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Popoiului) 
Râpă pe terit. s. Popoiul. Ib. 

2. P. difer. Hidron. (În perifr.) Fiecare dintre 
părţile cursului de apă, în opoz. echipol.: Pârâul Popoiul 
de Sus şi Pârâul Popoiul de Jos. Ib. 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Împărţit în 
două căt., corespunzând celor două părți ale Văii 
Popoiului: Popoiul de Sus şi Popoiul de Jos. Ib. 

— Scris şi: (A) Arşiţa Popoi (neart.) RACOVIȚĂ, D. G. 
28 (a. 1895).— Var.: (A) Arşiţa Popei DICŢ. STAT. II, 854 
(a. 1915), prin liter.; Muntili Popoiu NALR-DATE, 254, 
cu închiderea la i a lui e- posttonic din ent.; (2) Popoiu 
di Gios 1b., cu închiderea lui -e final din prep. şi 
păstrarea afric. £ în determ.; Popoiu di Sus ib. — Trans- 
lit.: (A) Aritza Popi TTRM, I4, 7/2 (a. 1788); Arsitza ib. 
(a. 1769). 

— Etim.: de la supran. Popa cu suf. -oiu, pentru a 
desemna muntele pe care se găsea Arşiţa Popii 
(MOLDOVANU, S.M. XVII/1). 

POPOIUL DE JOS v. Popoiul. 

POPOIUL DE SUS v. Popoiul. 

POPONȚII v. Popăuţii. 

POPOUȚ v. Popăuţii. 

POPOUȚII v. Popăuţii. 

POPOVOȚII v. Popăuţii. 

POPY v. Pochidia. 

PORCEȘTE v. Porcul. 

PORCEŞTII! v. Porcul. 

PORCEŞTII! v. Purceleştii. 

PORCEŞTII-CATARGIU v. Porcul. 

PORCEȘTII CATARGIULUI v. Porcul. 

PORCEŞTII HRISOVOLIȚI v. Porcul. 

PORCEŞTII LOGOFĂTULUI [IORDACHE] 
CATARGIU v. Porcul. 

PORCEŞTII MĂNĂSTIRII PRECISTA v. Porcul. 

PORCEŞTII MĂNĂSTIRII PRECISTEI v. Porcul. 

PORCEȘTII MONASTIREI PRECISTA v. Porcul. 


PORCEȘTII MONASTIRII PRECISTII 


PORCEŞTII MONASTIRII PRECISTII v. Porcul. 

PORCEŞTII PRECISTEI v. Porcul. 

PORCEȘTII PRECISTII v. Porcul. 

PORCEŞTII RĂZĂŞĂŞTI v. Porcul. 

PORCEŞTII RĂZEŞEŞTI v. Porcul. 

PORCEŞTII RĂZEŞI v. Porcul. 

PORCEȘŞTII RUŞI v. Porcul. 

PORCEȘŞTII UNGURENI v. Porcul. 

PORCII v. Purceleştii. 

PORCILEȘTII v. Purceleştii. 

PORCUL centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. (În 
sint. Pârâul Poarca) Afl. dr. al Văii Negre (bazinul 
mijlociu al r. Siret), numit astăzi P. Sârbilor, lângă s. 
Moldoveni. MDG, II, 92/1 (a. 1899). 

2. Oicon. (În der.) Porceştii [At. la 1490: DRH, A, III, 
124.] (Vechi) Moldovenii, com. Moldoveni, j. Neamţ. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în trei ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Porceştii Răzeşi TTRM, |, 743/1 (a. 1843) sau, cu 
determ. adj., Porceştii Răzeşeşti ib. (a. 1838). 

Ș. Porceştii Mănăstirii Precistei [din Roman] ib. (a. 
1844) sau, cu determ. la nom., Porceştii Mănăstirii 
Precista ib. (a. 1844). 0 Prin brevilocvenţă: Porceştii 
Precistei ib. (a. 1841). 

y. Porceştii Logofătului [lordache] Catargiu 1b. (a. 
1845). 0 Prin brevilocvenţă: Porceștii Catargiului 1b. (a. 
1853). 0 În comp.: Porceştii-Catargiu ib. (a. 1889). 0 Cu 
determ. adj. echivalent: Porceştii Hrisovoliţi ib. (a. 
1845). 

b.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după etnia locuitorilor, în opoz. echipol.; 
vechi: Porceştii Ruşi ib. (a. 1873) şi Porceştii Ungureni 
ib. (a. 1901). 0 Cu etnon. în funcţie oicon.: Ruşii ib. (a. 
1892) şi Ungurenii ib. (a. 1901). 

— P. conf.: (y) Popeştii Catargiului TTRM, Ii, 743/2 
(a. 1859). — Scris şi: (2) Porceşte DRH, A, XXIII, 596 (a. 
1636). — Var.: (B) Porceştii Monastirei Precista TTRM, 
I,, 743/2 (a. 1844), cu forma grecizată a determ. şi 
hipercor. morfologică; Porceştii Monastirii Precistii ib. 
(a. 1844); Porceştii Precistii ib. (a. 1841), cu asim. voc. 
regr. în dift. -ej de la gen.; (a) Porceştii Răzăşăşti ib. (a. 
1838), cu velar. lui -e- după cons. -z- şi -ș- pron. dur; (2) 
Purceştii CAT. MOLD. II, 430 (a. 1652), cu închiderea lui 
-0- neacc. la -u-. — Def. graf.: (2) Puceştii TTRM, Ii, 
743/2 (a. 1827). — Translit.: (2) Porocesty ib. 14, 166/2 
(a. 1771); Porozesti ib. (cca 1716); Porozesty 1b. (a. 
1737); Portschesty ib. 1, 743/2 (a. 1790). 

— Etim.: de la supran. panului Ivan Porcu (menţionat 
la 1448, când Petru al II-lea îi întăreşte s. „unde este 
curtea lui, pe Pârâul Negru” DRH, A, I, 402) cu suf. moţ. 
-a (pentru a se acorda cu ent. vale, 1) şi cu suf. col. -eşti 
(2). Schimb. numelui în 1964 a fost motivată de dorinţa 
locuitorilor s. de a împiedica folosirea de către vecini a 
supran. col. „porci”; iar alegerea substitutului Mo/do- 
veni, lipsit de caracter distinctiv în Mold., urmărea o 
tăinuire a componenţei etnice a s., format din „ruşi” şi 
„ungureni” (cf. şi MOLDOVANU, 1. LIV-LV). 

POROCESTY v. Porcul. 

POROZESTI v. Porcul. 
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PORTĂRII DE SUS 


POROZESTY v. Porcul. 

PORSESTIE v. Purceleştii. 

PORTALI v. Portarii. 

PORTARI-FUNDĂTURA v. Portarii. 

PORTĂRII top. pers. I. Oicon. [At. la 1491: DRH, A, 
III, 190.] S., com. Zăpodeni, J. Vaslui; (vechi) 
Brudureştii. 0 La sg.; vechi: Portariul TTRM, L, 
932/2 (a. 1848). 0 În der.: Portărenii COL. ISTRATI, 123 
(a. 1816). 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în trei ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. graduală; vechi: 

a. Portarii de Jos TTRM, l, 932/2 (a. 1873). 0 Cu 
schimb. de determ.: Portarii din Vale ib. (a. 1924). 

b. Portarii de Mijloc ib. (a. 1873). 9 Cu schimb. de 
prep.: Portarii din Mijloc ib. (a. 1924). 

€. Portarii de Sus ib. (a. 1896). 0 Cu schimb. de 
determ.: Portarii din Deal ib. (a. 1924). 0 Cu expan- 
siunea perifr.: Fundătura Portarii de Sus ib. (a. 1873). O 
Prin brevilocvenţă, în sint: Fundătura Portarii ib. (a. 
1871). 0 Cu inversarea compon., în comp.: Portari- 
Fundătura ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu ent. în funcție 
oicon.: Fundătura TTRM, Lb, 932/2 (a. 1889). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Portarii 
Răzeşi şi Portarii Boiereşti TTRM, L, 932/2 (a. 1876). 

3. P. polar. 'Oicon. (Rus. M. Portali, cu ent. 
abreviat) Fostă măn. lângă s. Portari. Ib. 14, 206/2 (a. 
1772, 1781). 

4.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Portarilor) Afl. 
dr. al p. Vaslui (bazinul mijlociu al r. Bârlad), care trece 
prin s. Portari. NALR—DATE, 298. 

— Def. graf.: (a) Portării de Jos TTRM, Lb, 932/2 (a. 
1917); (b) Portării de Mijloc ib. (a. 1917); (e) Portării 
de Sus b. (a. 1917). — Translit.: (1) Portali ib. 14, 206/2 
(cca 1773). 

— Etim.: supran. portarului Oană Brudur (menţionat 
la 1438, când Ilie | şi Ştefan al II-lea îi întăresc s. 
Brudureştii de pe Vaslui, „unde este casa lui” DRH, A, |, 
268) la pl. sau der. cu suf. col. -eni. — Trecerea la pl. a 
supran. are ca rezultat un pseudo-calificativ, creând 
impresia că locuitorii s. ar fi fost „meşteri care lucrează 
porţi” (IORDAN, T. 229). Schimb. numelui, din Brudu- 
reştii în Portarii, s-a făcut p. difer. omon. față de 
Brudureştii de pe Bârlăzel, stăpânit şi el de familia 
Brudur. — După tradiția pop., s. îşi are numele de la un 
Portar Başa, răsplătit de Ştefan cel Mare pentru vitejie 
prin dăruirea acestui s. (KIRILEANU, A. 163-165). 

PORTARII BOIEREȘTI v. Portarii. 

PORTARII DE JOS v. Portarii. 

PORTARII DE MIJLOC v. Portarii. 

PORTARII DE SUS v. Portarii. 

PORTARII DIN DEAL v. Portarii. 

PORTARII DIN MIJLOC v. Portarii. 

PORTARII DIN VALE v. Portarii. 

PORTARII RĂZEŞI v. Portarii. 

PORTARIUL v. Portarii. 

PORTĂRENII v. Portarii. 

PORTĂRII DE JOS v. Portarii. 

PORTĂRII DE MIJLOC v. Portarii. 

PORTĂRII DE SUS v. Portarii. 


PORTECZIE 


PORTECZIE v. Pârteștii. 

PORTESCHT v. Pârteştii. 

PORTETI v. Pârteștii. 

PORTSCHESTY v. Porcul. 

PORTSTY v. Pârteştii. 

POSADNECII v. Posadnicii. 

POSÂDNICII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 147: 
DRH, A, II, 312.] Fost s. pe p. Ciric (bazinul r. Bahlui), în 
partea de V a s. Stânca, com. Victoria, J. laşi; (vechi) 
Lăleştii. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Posadnicilor) 
Cursul superior al p. Ciric. 1. NEC. VII, 114 (a. 1662). 0 Cu 
determ. la nom.: Valea Posadnici CAT. MOLD. V, 63 (a. 
1703). 

— Def. graf.: (1) Posadnecii DRA, II, 226 (a. 1742); 
Posednicii CAT. MOLD. V, 5 (a. 1701). — Translit.: (1) 
Busadvici TTRM, 14, 206/2 (cca 1716); Busadvicy ib. (a. 
1737); Posadnitsehy ib. l, 933/1 (a. 1774); Poszadnitze 
ib. 14, 206/2 (a. 1775); Pusadviey ib. (a. 1771). 

— Etim.: supran. boierului Stan posadnicul (menţionat 
la 1575, când nepoţii şi strănepoţii săi îi vând lui Toma 
Berheci „jumătate de sat de Leleşti pe Jijia, ce acum se 
numeşte Posadnicii” DRH, A, VII, 132) la pl., formă care 
se explică prin caracterul semantic motivat al bazei 
antrop. (MOLDOVANU, L.F. 31). 

POSADNITSCHY v. Posadnicii. 

POSEDNICII v. Posadnicii. 

POSIA v. Bosia. 

POSTA v. Berheciul. 

POSTA BERHECIUL v. Berheciul. 

POSTA BERHECIULUI v. Berheciul. 

POSTA DOCOLINA v. Docolina. 

POSTA GALBINII v. Galbenul”. 

POSTIESTYE v. Pârteştii. 

POSZADNITZE v. Posadnicii. 

POȘTA! v. Berheciul. 

POȘTA? v. Docolina. 

POŞTA? v. Scânteia. 

POȘTA BERHECIUL v. Berheciul. 

POȘTA BERHECIULUI v. Berheciul. 

POȘTA DOCOLINA v. Docolina. 

POȘTA DOCOLINEI v. Docolina. 

POŞTA GALBENI v. Galbenul!. 

POŞTA GALBENII v. Galbenul !. 

POȘTA GERUL v. Gerul. 

POȘTA GERULUI v. Gerul. 

POŞTA HĂRMĂNEŞTI v. Hărmăneştii. 

POŞTA HERMĂNEŞTI v. Hărmăneştii. 

POȘTA LA CUCA v. Cucu. 

POȘTA MOVILA LUI PURCEL v. Burcel. 

POȘTA OT DOCOLINA v. Docolina. 

POȘTA OT RĂDĂUȚII v. Rădăuţii?. 

POŞTA OT ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 

POȘTA PODUL ELOAEI v. Podul Iloaiei. 

POȘTA PODUL ILOAIEI v. Podul Iloaiei. 

POŞTA RĂDĂUȚI v. Rădăuţii?. 

POŞTA SCÂNTEIA v. Scânteia. 

POȘTA SCÂNTEII v. Scânteia. 

POȘTA ŞĂRBEŞTII v. Şerbeştii?. 

POȘTA ȘERBEȘTI v. Şerbeştii?. 
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POTUTCHAN 


POȘTA ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 

POȘTA ȚERUL v. Gerul. 

POTACHAN v. Botoşanii. 

POTECA VICOVELOR v. Vicovul. 
POTENEŞTI v. Plotoneştii!. 

POTGORIA ODOBEŞTILOR v. Odobeştii”. 
POTHUSZANY v. Botoşanii. 

POTHYSZAN v. Botoşanii. 

POTICA VICOVILOR v. Vicovul. 
POTINCENII v. Piticenii. 

POTLILOY v. Podul Iloaiei. 

POTOCHAM v. Botoşanii. 

POTOCHAN v. Botoşanii. 

POTOCHANI v. Botoşanii. 

POTORZAN v. Botoşanii. 

POTOSANI v. Botoşanii. 

POTOSHAN v. Botoşanii. 

POTOSIANI v. Botoşanii. 

POTOȘŞAN v. Botoşanii. 

POTOTSANI v. Botoşanii. 

POTREAPEAȘTI v. Protopopeştii. 
POTREPESTI v. Protopopeştii. 

POTREŞTII v. Protopopeştii. 

POTRONEŞTII v. Protopopeştii. 
POTROPESCHTI v. Protopopeştii. 
POTROPEȘTII v. Protopopeştii. 
POTROPEȘTII-CUJBĂ v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII CUJBĂI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII CUJBEI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII CUJBEŞTI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII CUJBEŞTILOR v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII-DACA v. Protopopeştii. 
POTROPEȘTII DE SUS v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII DIN DEAL v. Protopopeştii. 
POTROPEȘTII DUCĂI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII GLODENCEI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII GLODENCII v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII GLODENȚII v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII-LAZARIN v. Protopopeştii. 
POTROPEȘTII-LAZARINI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII LUI CUJBĂ v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII LUI DUCA v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII LUI FILARET v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII LUI LAZARINI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII LUI SION v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII MONASTIREI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII MONĂSTIREI v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII-SION v. Protopopeştii. 
POTROPEŞTII VASĂLIULUI v. Protopopeştii. 
POTROPEȘTII VASILIULUI v. Protopopeştii. 
POTROPEŢUL v. Protopopeştii. 

POTROPIȚA v. Protopopeştii. 
POTROPOPEŞTII v. Protopopeştii. 
POTROPOPEȘŞTII COJBEŞTI v. Protopopeştii. 
POTROPOPEŞTII DUCĂI v. Protopopeştii. 
POTROPOPEŞTII LUI SION v. Protopopeştii. 
POTRUPEŞTII v. Protopopeştii. 

POTUSCHAN v. Botoşanii. 

POTUSHAN v. Botoşanii. 

POTUTCHAN v. Botoşanii. 


POUKO 


POUKO v. Bacăul. 

PRACSIA v. Praxia. 

PRAGOMI v. Dragomireştii!. 

PRAHO v. Pralea. 

PRĂLEA top. pers. A. “Fiton. (În sint. Poiana Pralii) 
Fostă poi. în partea de NE a s. Pralea, la poalele 
Muntelui Pralea. BOBULESCU, S.S. 27 (a. 1756). 

I.P. polar. Oron. (În sint. Muntele Pralea) Mt. în 
dreapta p. Căiuţul Mare sau Popeni (bazinul r. Trotuş). 
MDG, V, 82/3 (a. 1902). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Pralea) Afl. al 
p. Căiuţul Mare, care izvorăşte din Muntele Pralea şi 
curge prin s. Pralea. Ib. 83/1 (a. 1902). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Gârla Pralii) AfL. dr. 
al r. Trotuş, care izvorăşte de sub Muntele Pralea. NALR— 
DATE, 379. 

II. P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Pralea) Fost 
schit în Poiana Pralii. TTRM, Lb, 938/1 (a. 1790). 0 Cu 
schimb. de ent.: Mănăstirea Pralii BOBULESCU, S.S. 28 
(a. 1756). 0 Într-o cvasi-definiţie: „mănăstirea ce-i în 
Poiana Pralii” BOBULESCU, S.S. 27 (a. 1756). 0 În perifr.: 
Schitul din Poiana Pralii STOICA, vV. T. 273 (a. 1755) sau 
Schitul la Poiana Pralii BOBULESCU, S.S. 27 (a. 1777). 0 Cu 
ent. în funcţie oicon.: Schitul TTRM, Lb, 938/1 (a. 1876). 

1. P. ext. Oicon. (Cu determ. în funcţie oicon.) 
Pralea |At. la 1830: TTRM, Lb, 938/1.] S., com. Căiuţi, j. 
Bacău, constituit în preajma schitului. O În perifr.; vechi: 
Liuzii ot Schitul Pralea ib. 938/1 (a. 1774). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după etnia locuitorilor, în opoz. echipol.; 
vechi: Pralea Ungurească şi Pralea Moldovenească 1b. 
(a. 1876) sau, în sint. prep., La Moldoveni ANCH. 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Pralea) Păd. 
lângă s. Pralea. MDG, V, 82/3 (a. 1902). 

c.P. polar. Fiton. (În perifr. Țarina la Moldoveni) 
Imaş lângă căt. Moldoveni al s. Pralea. NALR-DATE, 391. 

— Patrion.: (II.1) prăleni, sg. prălean NALR-MOLD. 
BUCOV. 

— Var.: (1.2) Gârla Prăli NALR-DATE, 379, cu 
supramarcarea gen. prin alternanţa voc. -a-/ -ă- şi cu 
reducerea la -i a desin. -ii a gen.; (A) Poiana Prălii 
ANCH.; (II) Schitul din Poiana Prălii ib.; Schitul Prale 
STOICA, V. T. 273 (a. 1796), BOBULESCU, s.s. 34 (a. 
1802), cu forma veche, neart. a n. pers.; (II.1.c) Ţarna 
la Moldoveni NALR—DATE, 391, cu sinc. lui -i- din ent. 
țarină. — Def. graf.: (1.1) Bralea TTRM, Il», 938/1 (a. 
1857); Prilea ib. (a. 1836). — Translit.: (I.1) Graki ib. 
14, 207/1 (cca 1773); Kank ib. (a. 1788); Krake ib. (a. 
1789); (ID) M. Krake ib. LD, 938/1 (a. 1774); UL.1) 
Praho STOICA, V. T. 273 (a. 1850); (II) Sk. Pralea 
URICARIUL, VIII, 231 (cca 1834); Skit Prale TTRM, Lb, 
938/1 (a. 1790). 

— Etim.: numele lui Marcu Pralea (moşan în Căiuţul 
Mare de pe vremea lui Vasile Lupu, menţionat la 1756 
ca fost propr. al Poienii Pralii BOBULESCU, S.s. 25-26) în 
funcţie topon. — Forma pop. de gen., Pralii, a rezultat 
din Pralei prin asim. voc. regr. — Conform tradiției pop., 
s. şi-ar avea numele de la vizitiul hatmanului Răducanu 
Roset cel Bătrân, care l-ar fi întemeiat la 1803 (ANCH.). 

PRALEA MOLDOVENEASCĂ v. Pralea. 
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PRIBEGII 


PRALEA UNGUREASCĂ v. Pralea. 

PRALENII v. Piluganii. 

PRÂXIA oicon. pers. [At. la 1876: TTRM, L, 938/1.] 
S$., com. Fântâna Mare, j. Suceava. 

— Scris şi: Pracsia NALR—DATE, 227. 

— Etim.: de la numele unei călugăriţe, Epraxia (care 
ar fi sihăstrit aici în sec. XVIII 1. BĂLAN, V. 77), cu afer. 
Pentru forma pop. a numelui, cf. şi Praxia, stareţa măn. 
Pătrăuți la 1781 (TEZ. SUC. 445). 

PRĂLENII v. Piluganii. 

PREBEAŞTI v. Priba. 

PREBESCHT v. Priba. 

PREBESZTI v. Priba. 

PREBEŞTII v. Priba. 

PREDESTI v. Priba. 

PREERCHY v. Berheciul. 

PRELUCA LA DEALUL PRĂLENILOR v. 
Piluganii. 

PRELUCA PRĂLENILOR v. Piluganii. 

PRESĂLNICII v. Proselnicii!. 

PREVESTE v. Brae. 

PRIBA centru de polar. topon. pers. 1. Fiton. (În sint. 
Dumbrava lui Pribici, după slv.) Păd. lângă s. Pribeşti. 
DRH, A, III, 527 (a. 1503). 

2. Oicon. (În der.) Pribeştii [At. la 1523: DIR, A, XVI- 
I, 220.] S., com. Codăieşti, ]. Vaslui. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Pribeştilor, 
după slv.) Afl. dr. al p. Vaslui (bazinul superior al r. 
Bârlad), pe care este situat s. Pribeşti. DRH, A, III, 527 (a. 
1503). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom: 
Pârâul Pribeşti DICŢ. STAT. II, 982 (a. 1915). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Pribeşti) Păd. 
la E de s. Pribeşti. DICŢ. STAT. II, 982 (a. 1915).0 Cu 
elipsa ent., în der. regr.: Pribeasca G. COMAN, R. 52 (a. 
1980). 

— Patrion.: (2) pribeşteni, sg. pribeştean ANCH. 

— Pron.: (2) Pribieşti PETROVICI, M.0. 171 (a. 1938), 


cu palat. lui -b- urmat de o voc. anterioară. 

— P. conf.: (2) Pribegii TTRM, Il», 943/1 (a. 1833). 
— Var.: (2) Prebeştii DRH, A, XIX, 463 (a. 1628), prin 
asim. voc. regr.; (b) Pribasca G. COMAN, R. 52 (a. 1980), 
cu velar. dift. -ea- după o cons. lab. — Def. graf.: (2) 


Bribeştii 1. MARINESCU, C.D. 87 (a. 1765); Gribeştii 
TTRM, I2, 943/1 (a. 1841). — Translit.: (2) Brobeszti 1b. 
I4, 208/1 (a. 1788); Perbeschty ib. (a. 1788); Prebeaşti 
ib. (a. 1772); Prebescht ib. (a. 1788); Prebeszti ib. (a. 
1774); Predesti ib. (cca 1773); Pribeschti ib. ID, 943/1 
(a. 1774); Pribesti ib. 14, 208/1 (cca 1716); Pribesty ib. 
(a. 1737); Pribiesty ib. 13, 185/1 (a. 1848); Probesty ib. 
14, 208/1 (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. (at. indirect la 1503 în der. Pribici, 
cu suf. patron. sl. -ic, precum şi mai târziu, la 1624, când 
„Boţia, feciorul Pribei”, vinde o moşie în s. Şurineşti din 
apropiere DRH, A, XVIII, 265 şi pe la 1650-1700, când un 
alt Priba avea o ocină în Avereşti CAT. MOLD. II, 419) în 
funcţie topon. (1) sau der. cu suf. col. -eşti (2). 

PRIBASCA v. Priba. 

PRIBEASCA v. Priba. 

PRIBEGII v. Priba. 


PRIBESCHTI 


PRIBESCHTI v. Priba. 

PRIBESTI v. Priba. 

PRIBESTY v. Priba. 

PRIBEŞTII! v. Priba. 

PRIBIESTY v. Priba. 

PRIHODIȘTEA ȚOLICIULUI v. Ţoliciul. 

PRILEA v. Pralea. 

PRISACA BĂDĂRĂILOR v. Bădărăii. 

PRISĂLNICII v. Proselnicii!. 

PROBESTY v. Priba. 

PROCEALNICII! v. Proselnicii!. 

PROCEALNICII” v. Proselnicii”. 

PROCEANII v. Proselnicii”. 

PROCELNICII! v. Proselnicii!. 

PROCELNICII! v. Proselnicii”. 

PROENI v. Proselnicii!. 

PROMONTORIUM KUTNARIENSI v. Cotnarul. 

PROSĂLNICII! v. Proselnicii!. 

PROSĂLNICII! v. Proselnicii”. 

PROSÂLNICII v. Proselnicii!. 

PROSEALNICII v. Proselnicii”. 

PROSEANI v. Proselnicii!. 

PROSELNICE v. Proselnicii!. 

PROSELNICII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1490: 
DRH, A, III, 156.] S., com. Miroslava, ]. laşi. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Proselnici) Afl. 
st. al p. Nicolina (bazinul mijlociu al r. Bahlui), pe care 
este situat s. Proselnici!. MDG, V, 111/2 (a. 1902). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Proselnici OBREJA, D.G. 186 (a. 
1979). 

— Scris şi: (1) Procealnicii DRH, A, VII, 482 (a. 1581). 
— Atr. par.: (1) Prosilnicii TTRM, 2, 949/1 (a. 1861), sub 
inf]. rom. silnic. — Var.: (1) Procelnicii DRH, A, III, 156 
(a. 1490), formă etimologică; Prosălnicii COND. MAV. 
III, 438 (a. 1742), TTRM, I>, 949/1 (a. 1774-1932), cu 
velar. lui -e- sub infl. lui -s- precedent; Prosâlnicii 1b. 
949/2 (a. 1823), de la Prosilnicii, cu velar. lui -i- sub infl. 
lui -s- precedent. — Def. graf.: (1) Presălnicii ib. 949/1 (a. 
1856); Prisălnicii 1b. (a. 1834); Roselnicii ib. (a. 1930). — 
Translit.: (1) Proeni ib. 14, 209/1 (cca 1773); Proseani ib. 
(a. 1772); Proselnice ib. 1», 949/1 (a. 1830); Proseni ib. 
(a. 1774); Prosselnitzi ib. 13, 185/2 (cca 1827). 

— Etim.: supran. boierului Stoian Procelnic cel Bătrân 
(menţionat în sfatul domnesc între 1401 şi 1423, căruia 
Alexandru cel Bun îi confirmă, printr-un document 
pierdut ulterior, 18 ss. în ţin. Cârligătura şi Iaşi, 
privilegiu reînnoit la 1490 de către Ştefan cel Mare, care 
le întăreşte nepoților acestui boier, lurşa şi Iliaş Saula, s. 
Procelnici, „unde a fost curtea bunicului lor, Stoian 
Procelnic” DRH, A, III, 156) la pl., formă explicabilă prin 
caracterul semantic motivat al bazei  antrop. 
(MOLDOVANU, L.F. 32). — Forma actuală se explică prin 
atr. par. a apel. slv. seliniki „rusticus” (MIKLOSICH, L. 
836), datorită faptului că apel. procel/nic „şef al unei 
comunităţi locale, însărcinat cu predarea către tătari a 
tributului de vite” (MOHLENKAMP, C. 69) ieşise din uz. 

PROSELNICII? oicon. pers. [At. la 1490: DRH, A, 
III, 156.] (Vechi) Golăieştii, com. Golăieşti, ]. laşi. 

— Scris şi: Procealnicii DIR, A, XVII-I, 163 (a. 1604); 
Prosealnicii CAT. MOLD. V, 327 (a. 1714). — Atr. par. 
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Prosilnicii DIR, A, XVII-IV, 145 (a. 1617), sub infl. apel. 
silnic. — Var.: Procelnicii DRH, A, III, 156 (a. 1490), 
formă etimologică; Prosălnicii TTRM, Ii, 488/2 (a. 1791- 
1862), cu velar. lui -e- sub infl. lui -s- precedent. — Def. 
graf: Proceanii DRH, A, XX, 226 (a. 1630). — Translit.: 
Deproselnitschia „de Proselnici” TTRM, li, 488/2 (a. 
1774). 

— Etim.: supran. boierului Stoian Procelnic (menţio- 
nat la 1490, când Ştefan cel Mare le reînnoieşte nepoților 
săi stăpânirea s. Procelnicii de pe Jijia DRH, A, III, 156) 
la pl. V. şi Proselnicii!. 

PROSENI v. Proselnicii!. 

PROSILNICII! v. Proselnicii!. 

PROSILNICII! v. Proselnicii”. 

PROSSELNITZI v. Proselnicii!. 

PROTONEŞTII v. Plotoneştii!. 

PROTOPEŞTII v. Protopopeştii. 

PROTOPEŞTII CUJBEI v. Protopopeştii. 

PROTOPEŞTII DUCĂI v. Protopopeştii. 

PROTOPEŞTII GLODENCII v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEȘTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1632: 
DRH, A, XXI, 290.] S$., com. Tăcuta, ]. Vaslui; (vechi) 
Chişculeştii,Trâmedecii. 

1. P. polar. 'Fiton. (În sint. Poiana Protopo- 
peştilor) Fostă poi. pe terit. s. Protopopeşti, implicită în 
oicon. (a). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Poiana 
Protopopeştilor |At. la cca 1780: TTRM, Il, 910/2.] 
(Vechi) Poiana cu Cetate, com. Grajdurile, j. laşi. 

2.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în câteva ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 

a. Protopopeştii Ducăi [al stolnicului Ioniţă Duca] ib. 
949/2 (a. 1830) sau, cu gen. analitic, Protopopeştii lui 
Duca ib. 950/1 (a. 1876). 0 În comp.: Protopopeștii- 
Duca ib. (a. 1889). 

b. Protopopeştii Glodencei [al stolnicesei Smaranda 
Glodeanu] ib. (a. 1833). 0 Cu determ. de la numele 
soţului, la pl.; în comp.: Protopopeştii- Glodenii ib. (a. 
1844). 

€c. Protopopeştii lui Filaret ib. (a. 1841). 

d. Protopopeştii Vasiliului [al lui Gheorghe Vasiliu] 
ib. (a. 1853). 

e. Protopopeştii lui Lazarini [al căminarului George 
Lazarini] ib. (a. 1861). 0 În comp.: Protopopeştii- 
Lazarini ib. (a. 1859). 

f. Protopopeştii lui Sion [al leitenantului Iancu Sion] 
ib. Lu, 327/1 (a. 1865). O În comp.: Protopopeştii-Sion ib. 
(a. 1887). 

g. Protopopeştii lui Cujbă [al vornicului Gavril 
Cujbă] sau, cu gen. sintetic, Protopopeştii Cujbei At. la 
1833: 1b.] (Vechi) Cujba (a). 0 Cu determ. la pl.: Proto- 
popeştii Cujbeştilor ib. (a. 1853). 9 Cu determ. adj.: 
Protopopeştii Cujbeşti ib. (a. 1857). 0 În comp. 
Protopopeştii-Cujbă 1b. (a. 1854). 

a. (În der.) Cujba [At. la 1830: ib.] S., com. Tăcuta, j. 
Vaslui; (vechi) Protopopeştii lui Cujbă. 0 Cu schimb. de 
suf.: Cujbenii ib. (a. 1838) sau Cujbeştii ib. (a. 1889). 

o”. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Cujbei) 
Cursul superior al p. Rediu (afl. al p. Vaslui, în bazinul 
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mijlociu al Bârladului), care izvorăşte de la N de s. 
Protopopeşti. MDG, III, 11/3 (a. 1900). e Semicalc fr. cu 
ent. abrev.: F///euve] Kusina TTRM, 14, 67/1 (a. 1781). 

a”. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Cujba) Dl. 
situat la NE de s. Cujba. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la gen.: Dealul Cujbei MDG, III, 11/3 (a. 1900). 

h. Protopopeştii Mănăstirii |Dobrovăţ] TTRM, L, 
1010/2 (a. 1873). (Vechi) 'Rulenii, fost s. în partea de V 
a s. Protopopeşti. 

3.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. privat.; vechi: 
Protopopeştii de Sus şi Protopopeştii [de Jos] ib. 950/1 
(a. 1833). 0 Cu schimb. de determ.: Protopopeştii din 
Deal şi Protopopeştii [din Vale] ib. Ii, 327/1 (a. 1845). 

4. P. polar. *Horon. (În der. pop.) Porropifa. 
Moşia s. Protopopeşti. Ib. 12, 950/1 (a. 1844). % Cu 
schimb. de gen: Potropețul ib. (a. 1854). 

5. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Protopopeşti) 
DI. la SV de s. Protopopeşti. OBREJA, D. G. 240 (a. 1979). 

— Patrion.: (1) protopopişteni, sg. protopopiştean 
ANCH.; (0) cujbeni, sg. cujbean ib. 

— Var.: (a) Cuşba TTRM, Ii, 327/1 (a. 1929), cu 
desonor.  cons. prepalatale --; (2.b) Pătropeştii 
Glodencii ib. 1», 950/1 (a. 1841), de la Potropeştii, prin 
delabializare; (1.a) Poiana Potropeştilor ib. 910/2 (cca 
1780), prin met. şi haplol.; (1) Potropeştii DRH, A, 
XXIII, 532 (a. 1636); (2.g) Potropeştii-Cujbă TTRM, Ii, 
327/2 (a. 1854), Potropeştii Cujbăi ib. (a. 1833), cu 
velar. lui -e- după lab. -b-; Potropeştii Cujbei ib. (a. 
1833); Potropeştii Cujbeşti ib. (a. 1857); Potropeştii 
Cujbeştilor 1b. (a. 1853); (3) Potropeştii de Sus ib. I», 
950/1 (a. 1833); Potropeştii din Deal ib. 1, 327/2 (a. 
1846); (2.a) Potropeştii Ducăi 1b. I», 950/1 (a. 1830); 
(2.b) Potropeştii Glodencei ib. 950/2 (a. 1833); 
Potropeştii Glodencii ib. (a. 1833), prin asim. voc. regr. 
în desin. de gen.; (2.e) Potropeştii-Lazarini ib. (a. 
1859); (2.g) Potropeştii lui Cujbă ib. LI, 32772 (a. 
1833); (2.a) Potropeştii lui Duca ib. 1», 950/2 (a. 1876); 
(2.c) Potropeştii lui Filaret ib. (a. 1841); (2.6) 
Potropeştii lui Lazarini ib. (a. 1861); (2.f) Potropeştii 
lui Sion ib. Ii, 32772 (a. 1865); (2.h) Potropeştii 
Monastirei ib. 12, 1010/2 (a. 1873), cu forma după gr. a 
ent. şi hipercor. morfologică; Potropeştii Monăstirei 1b. 
(a. 1876); (2.f) Potropeştii-Sion ib. I., 327/2 (a. 1873); 
(2.d) Potropeştii Vasiliului ib. 12, 950/2 (a. 1853); (1) 
Potropopeştii DRH, A, XXI, 290 (a. 1632), prin met;; 
(2.a) Potropopeştii Ducăi TTRM, Il, 950/2 (a. 1840); 
(2.f) Potropopeştii lui Sion 1b. 1, 327/2 (a. 1892); (1) 
Protopeştii ib. (a. 1835), prin haplol.; (2.9) Protopeştii 
Cujbei ib. (a. 1834); (2.a) Protopeştii Ducăi ib. Il, 
950/2 (a. 1834); (2.b) Protopeştii Glodencii ib. (a. 
1834). — Def. graf.: (a) Cusva ib. Ii, 327/1 (a. 1956); (1) 
Potreştii ib. Il», 950/1 (a. 1838); Potroneştii ib. (a. 
1912); (2.a) Potropeştii-Daca 1b. (a. 1889); (2.b) 
Potropeştii Glodenţii 1b. 950/2 (a. 1841); (2.e) 
Potropeştii-Lazarin 1b. (a. 1889); (2.d) Potropeştii 
Vasăliului ib. (a. 1854); (2.g) Potropopeştii Cojbeşti 
ib. I., 327/2 (a. 1892); (1) Potrupeştii ib. L, 950/2 (a. 
1857). — Translit.: (1) Potreapeaşti ib. 14, 209/1 (a. 
1772); Potrepesti ib. (cca 1773); Potropeschti ib. I», 
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950/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la supran. protopopului Simion 
(menţionat la 1427, când domnitorul Alexandru cel Bun 
le dă fiilor acestuia, popa Andrei, Filip şi Mihul, s. 
Trâmedecii „pe Cuţitna, unde a fost Bratul şi M<icul> şi 
seliştea Micului” DRH, A, I, 99) cu suf. col. -eşti (1) sau 
cu suf. moţ. -a (a) şi -iţa (4, prin haplol.), pentru a se 
acorda cu ent. moşie. 

PROTOPOPEŞTII-CUJBĂ v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEȘŞTII CUJBEI v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEȘŞTII CUJBEŞTI v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEȘTII CUJBEŞTILOR v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII DE SUS v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII DIN DEAL v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII-DUCA v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII DUCĂI v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII GLODENCEI v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEȘŞTII-GLODENII v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEȘŞTII-LAZARINI v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII LUI CUJBĂ v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII LUI DUCA v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII LUI FILARET v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII LUI LAZARINI v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII LUI SION v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII MĂNĂSTIRII v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEȘŞTII-SION v. Protopopeştii. 

PROTOPOPEŞTII VASILIULUI v. Protopopeştii. 

PROTU MAKARIE v. Măcăreştii!. 

PUALENI v. Piluganii. 

PUCEȘTII v. Porcul. 

PUDU LELOE v. Podul Iloaiei. 

PUESTIE v. Puiu. 

PUEŞTII v. Puiu. 

PUICEŞTII v. Pănceştii!. 

PUIEŞTII! v. Puiu. 

PUIEȘTII-SAT v. Puiu. 

PUIEŞTII-TÂRG v. Puiu. 

PUIEȘTIUL v. Puiu. 

PUIETII-SAT v. Puiu. 

PUIETII-TÂRG v. Puiu. 

PUIU centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În sint. 
Movila lui Puiu, după slv.) (Vechi, prob.) Dealul Puieşti. 
DRH, A, III, 492 (a. 1502). 

2. Oicon. (În der.) Puieştii [At. la 1617: DIR, A, XVII- 
IV, 104.] S., com. Puieşti, j. Vaslui. 0 Cu schimb. de nr.: 
Puieştiul RAVARU, C.P. 15 (a. 1999). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
Puieştii şi Târgul Puieşti sau Târguşorul Puieşti TTRM, 
12, 951/1 (a. 1839). 0 În opoz. echipol.: Satul Puiești ib. 
951/2 (a. 1871) sau, în comp., Puieştii-Sat 1b. (a. 1887) şi 
Târgul Puieştilor PAMFILE-NICOLAU, | (a. 1914) sau 
Târgul Puiești TTRM, l, 951/2 (a. 1871) sau, în comp., 
Puieştii-Târg ib. (a. 1887). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Puiești) Afl. 
dr. al p. Tutova (bazinul inferior al r. Bârlad), lângă care 
este situat s. Puieşti. MDG, V, 125/3 (a. 1902). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Puiești) DL. la 
NE de s. Puieşti; (vechi, prob.) Movila lui Puiu. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 
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— Patrion.: (2) puieşteni, sg. puieştean NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— Scris şi: (b) Pârâul Pueşti MDG, V, 125/3 (a. 1902); 
(2) Pueştii DIR, A, XVII-IV, 104 (a. 1617); (a) Tărgul 
Pueşti TTRM, l», 951/2 (a. 1849); Tărguşorul Pueştii 1b. 
(a. 1850). — Def. graf: (2) Poeştii ib. (a. 1835); (a) 
Puietii-Sat :b. (a. 1924); Puietii-Târg ib. (a. 1924). — Trans- 
lit.: (2) Cofesti 1b. 14, 211/1 (cca 1716); Cofesty 1b. (a. 
1737); Cosesty ib. (a. 1771); Gotesty ib. (a. 1788); 
Kotest ib. (a. 1778); Pajesti ib. (cca 1773); Puestie 1b. 
2, 951/2 (cca 1845); Pujeschti ib. (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 
col. -eşti (2). Cf. COSTĂCHESCU, D.M. II, 563, unde la 
1488 este menţionat un fiu de-al lui Puiu Ploscarul, ai 
cărui urmaşi au avut ss. şi la Tutova. — După tradiţie, 
numele s. vine de la Puiu, un fiu al spătarului Răducanu 
Cazimir, care fusese mâncat de lupi într-o păd.; tatăl său 
a pus să se taie păd. şi a făcut un s. pe care l-a numit 
Puieşti, adică „Puiule, unde eşti?” (RAVARU, C.P. 31). 

PUJESCHTI v. Puiu. 

PUNSĂŞTII v. Tunseştii. 

PURCELEŞTII oicon. pers. [At. la 1620: DIR, A, 
XVII-IV, 504.] (Vechi) Putna, com. Boloteşti, J. 
Vrancea. 0 Prin variaţie tematică: Porceştii TTRM, l, 
955/2 (a. 1777). 0 Prin asociere cu apel. corespunzător: 
Porcii ib. (a. 1924). 0 În comp., reflectând o contopire tem- 
porară de ss.: Căpoteştii-Purceleşti ib. (a. 1929). e Calc 
slv.: Purcelova DRH, A, I, 83 (a. 1424, rez. din prima 
jumătate a sec. XVIII). 

— Patrion.: purceleşti, sg. purcelesc NALR-DATE, 385 
sau purceleni, sg. purcelean ANCH., (depr.) purcei, sg. 
purcel ib. 

— Var.: Porcileştii TTRM, LI», 955/2 (a. 1835), prin 
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contam. între Porceșştii şi Purcileştii, Purceştii ib. (a. 
1871), de la Porceştii, cu închiderea lui -o- preton. la -u-; 
Purcileştii DIR, A, XVII-V, 29 (a. 1621), cu închiderea 
lui -e- preton. la -i-. — Translit.: Porsestie TTRM, Il», 
955/2 (a. 1777); Purtschelesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. Purcel (care se păstrează şi mai 
târziu la Odobeşti, unde pe la 1640 este menţionat un 
Gavril săn Purcel IORGA, S.D. VII, 59; la Câmpurile, 
unde la 1776 este at. n. fam. Purcel sAvA, D.P. I, 105; la 
Valea Sării, unde un Neculai Purcel apare într-un doc. 
din 1813 CONSTANTINESCU-—STAHL, 73) cu suf. col. -eşti. 
Schimb. numelui s. în Putna, la 1964 (TTRM, L, 955/2), a 
avut un caracter ofic., fiind motivată de dorinţa de a 
înlătura o denumire „inestetică”, susceptibilă de a 
permite asocierea supran. col. cu apel. porc sau purcel 
(MOLDOVANU, 1. LV). De altfel, această asociere s-a 
reflectat în pl. Porcii din unele nomenclatoare ofic. şi în 
patrion. purcei înregistrat în ANCH. 

PURCELOVA v. Purceleştii. 

PURCEŞTII! v. Porcul. 

PURCEŞTII” v. Purceleştii. 

PURCILEȘTII v. Purceleştii. 

PURTIESTIJ v. Pârteștii. 

PURTSCHELESTY v. Purceleştii. 

PUSADVIEY v. Posadnicii. 

PUSKOU v. Başeul. 

PUTJENJ v. Petia!. 

PUȚCANI v. Țuţeanii!. 

PUȚCANILO v. Țuţeanii!. 

PUȚEȘTI v. Păţeştii. 

PUȚUL LUI ARET v. Haret. 

PUŢUL LUI HARET v. Haret. 


QUARTIER DE COPEAU v. Copoul 
RABĂIA v. Răbâia. 

RABIA MOHILA v. Răbâia. 
RABOIAL MOHILAI v. Răbâia. 
RADAHUZA v. Rădăuţii!. 
RADALNIZA v. Rădăuţii!. 
RADANCY v. Rădăuţii!. 
RADANZ v. Rădăuţii!. 
RADAOUCZ v. Rădăuţii!. 
RADAOUTZ v. Rădăuţii!. 
RADAOUTZI v. Rădăuţii.. 
RADAOUTZIOU v. Rădăuţii!. 
RADAU v. Rădăuţii!. 
RADAUCI! v. Rădăuţii!. 
RADAUCI v. Rădăuţii?. 
RADAUCS v. Rădăuţii!. 
RADAUCY! v. Rădăuţii!. 
RADAUCY? v. Rădăuţii?. 
RADAUCZ v. Rădăuţii!. 
RADAUNCZ v. Rădăuţii!. 
RADAUNTZ v. Rădăuţii!. 
RADAUNZ v. Rădăuţii!. 
RADAUTZ! v. Rădăuţii!. 
RADAUTZ? v. Rădăuţii?. 


RADAUTZ AM PRUTH v. Rădăuţii”. 


RADAUȚ v. Rădăuţii!. 
RADAUȚI v. Rădăuţii?. 
RADAUȚII v. Rădăuţii!. 
RADAUȚUL v. Rădăuţii!. 
RADAUX v. Rădăuţii!. 
RADAUZ! v. Rădăuţii!. 
RADAUZ? v. Rădăuţi”. 
RADAUZ WEG v. Rădăuţii!. 
RADAUZER STRABE v. Rădăuţii!. 
RADAUZER WEG v. Rădăuţii!. 
RADAUZI v. Rădăuţii!. 
RADAUZZI v. Rădăuţii!. 
RADĂUȚ v. Rădăuţii!. 
RADĂUȚII v. Rădăuţii!. 
RADĂVȚI v. Rădăuţii!. 
RADEUCE v. Rădăuţii!. 
RADEUTZ! v. Rădăuţii!. 
RADEUTZ? v. Rădăuţii”. 
RADEUZ v. Rădăuţii!. 
RADIAUTS v. Rădăuţii!. 
RADIUL v. Rediul Galian. 
RADIUL GALIAN v. Rediul Galian. 
RADIVCI v. Rădăuţii!. 
RADIWCI v. Rădăuţii!. 
RADNATZ v. Rădăuţii!. 
RADOHUZ v. Rădăuţii!. 
RADOHUZA v. Rădăuţii!. 
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RADOLIVETZ v. Rădăuţii'. 
RADOUTZ v. Rădăuţi”. 
RADOUȚII v. Rădăuţii!. 
RADOUȚUL v. Rădăuţii'. 
RADOUX v. Rădăuţii'. 
RADOVȚ v. Rădăuţii!. 
RADOVȚI! v. Rădăuţii'. 
RADOVȚI! v. Rădăuţii”. 
RADOWCZE v. Rădăuţii!. 
RADOWICE v. Rădăuţii'. 
RADUL LUI BURCHI v. Rediul Galian. 
RADUSENI v. Răusenii. 
RADUȚ v. Rădăuți. 
RADYOWACH v. Rădăuţii”. 
RAELIUTZ v. Rădăuţii!. 
RAGHITZENI v. Ripicenii. 
RAG'INEAŞTI v. Rugină!. 
RAGINESCHTI v. Rugină!. 
RAGINESCHTY v. Rugină!. 
RAGONESTI v. Rugină!. 
RAGONESTI v. Rugină!. 
RAIUŢUL v. Răiuţul. 
RAMANUL v. Romanul. 
RANGHILEŞTII v. Ringo. 
RANGILEŞTII-ODAIA v. Ringo. 
RANTAOUTZIOU v. Rădăuţii'. 
RANTEOUTZI v. Rădăuţii'. 

RANZILEŞTII v. Ringo. 

RAPICZENI v. Ripicenii. 

RAPICZENY v. Ripicenii. 

RAPSA v. Rapşa. 

RĂPŞA top. pers. 1. Hidron. (În sint. Valea Rapa) 
Afl. st. al p. Toporăşti (afl. al p. Racova, în bazinul 
mijlociu al r. Bârlad). ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Rapşa [At. la 
1865: TTRM, LI», 961/2.] S., com. Pungeşti, j. Vaslui, la E 
de Valea Rapşa. 

— Def. graf: (a) Rapsa ib. (a. 1889); Ropşa ib. (a. 
1930). 

— Etim.: de la n. pers. Rapşă (menţionat la 1718, când 
Varvara, fiica lui Simion Rapşă, este propr. unei părți a 
s. 'Coroteni din ţin. Fălciului GHIBĂNESCU, 1.Z. V>, 17) 
cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. vale. 

RAŞCANII! v. Râşcanii!. 

RAŞCANII? v. Râşcanii?. 

RATEȘIUL CUZII v. Rateşul Cuzei. 

RATEȘUL v. Rateşul Cuzei. 

RATEŞUL CARP v. Carp. 

RATEȘUL CIUMULEŞȘTI v. Ciumuleştii. 

RATEȘUL CIUMUTEȘTI v. Ciumuleştii. 

RATEȘUL CONACIHI v. Hanul Conachi. 

RATEŞUL CONȚEŞTI v. Conţeştii!. 
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RĂTEȘUL CUZEI oicon. pers. [At. la 1844: TTRM, 
I2, 962/1.] Fost han, p. ext. s., com. Rebricea, J. Vaslui. 
0 În sint. genitivală analitică; vechi: Rateşul lui Cuza 
CIUBOTARU, T.R. II, 431 (a. 1914). 0 Cu ent. în funcţie 
oicon.: Rateşul TTRM, L», 962/1 (a. 1811). 

— Var.: Rateşiul Cuzii TTRM, 12, 962/2 (a. 1930), cu 
pron. moale a lui -ş-, proprie graiurilor munt.; Rateşul 
Cuzii ib. (a. 1925), cu asim. voc. regr. în desin. -ei a 
gen.; Ratişul Cuzâi ib. (a. 1844), prin închiderea la -i- a 
lui -e- neacc. în ent. şi velar. lui -i- sub infl. lui -z- 
precedent în determ.; Ratoşul ib. (a. 1811), var. 
etimologică. — Def. graf.: Răteşiul Cuzii 1b. (a. 1929); 
Răteşul Cuzii ib. (a. 1930). 

— Etim.: han (numit rateş sau ratoş) făcut de Ioniţă 
Cuza înainte de 1778, refăcut de Iordache Cuza între 
anii 1833 şi 1836 şi ruinat în 1889 (CIUBOTARU, T.R. II, 
431), în preajma căruia s-a constituit s. 

RATEȘUL CUZII v. Rateşul Cuzei. 

RATEȘŞUL DE LA DOCOLINA v. Docolina. 

RATEȘŞUL DE LA NIMIRCENI v. Nimircenii. 

RATEȘŞUL LUI CONACIHI v. Hanul Conachi. 

RATEȘUL LUI CUZA v. Rateşul Cuzei. 

RATEȘUL LUI HARET v. Haret. 

RATEŞUL MĂRĂŞEŞTI v. Mărăşeştii?. 

RATEŞUL OT DOCOLINA v. Docolina. 

RATIŞUL CUZÂI v. Rateşul Cuzei. 

RATIŞUL OT DOCOLINA v. Docolina. 

RATOPONESCHTI v. Rotompan. 

RATOȘUL v. Rateşul Cuzei. 

RATOȘUL DE LA DOCOLINA v. Docolina. 

RATOȘUL DE LA HARET v. Haret. 

RATOȘUL DE LA NIMERCENI v. Nimircenii. 

RATOȘUL LUI CONACHE v. Hanul Conachi. 

RATOŞUL MĂRĂȘEŞTII v. Mărăşeştii?. 

RAUCEȘTI v. Răuceştii. 

RAUDAUZ v. Rădăuţii!. 

RAUSENI! v. Răusenii. 

RAUSENI” v. Rusenii!. 

RAUSSI v. Rusenii'. 

RĂBĂIA v. Răbâlia. 

RĂBÂIA top. pers. L. Oron. (În sint. Movila Răbâiei) 
Movilă mare, la N de s. Râşeşti, com. Drânceni, ]. 
Vaslui. N. COSTIN, 332 (a. 1712). 0 Cu determ. la nom.: 
Movila Răbâia ANCH. 9 Cu elipsa determ.; vechi: Movila 
TTRM, 13, 190/2 (a. 1769). 0 Cu elipsa ent.: Răbâia 
NECULCE, 236, 570 (cca 1733). e Semicalcuri: fr. Tom- 
beau de Rebea CSTR, VII, 429 (a. 1686); germ. Fhigel 
Rebri TTRM, 14, 170/1 (cca 1773); gr. Lofos Repouge CR. 
GHIC. 218 (sfârşitul sec. XVIII). 0 Tautologic: fr. Mogila- 
rabia Mont TTRM, 14, 170/1 (a. 1737), Mogilarabya Mont 
ib. (a. 1696). 

1.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Răbâiei, după 
slv.) Drum la Movila Răbâiei dinspre or. Huşi. DRH, A, |, 
55 (a. 1414-1419). 0 În perifr.; vechi: Drumul către 
Răbâia COSTĂCHESCU, D.M. |, 121 (cca 1415, după slv.). 

2. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Răbâiei) Şes 
între r. Prut şi Movila Răbâia. C. D. VASILIU, M.R. 5 (a. 
1933). 

3.P. polar. *Hodon. (În sint. Podul Răbâiei) Fost 
pod umblător la un vad peste Prut, ceva mai jos de 
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Movila Răbâiei. Ib. 72 (a. 1731). 0 În perifr.: Podul de la 
Răbâie ib. (a. 1787). O Într-o cvasi-definiţie: „podul pe 
dubase ce este pe Prut la Movila Răbăii” GHIBĂNESCU, S. 
XVII, 20 (a. 1731). 

4.P. polar. Horon. (În sint. Movila Răbâiei) Fostă 
moşie (astăzi teren arabil) în zona Movilei Răbâia (1). 
TTRM, L>, 963/2 (a. 1834), ANCH. 0 Cu schimb. de ent.: 
Moşia Răbâiei CAPROŞU, D.I. VI, 674 (a. 1767). 0 Cu 
determ. la nom.: Moşia Răbâia MIHORDEA, R. 261 (a. 1765). 
O În sint. prep., cu elipsa ent.: În Răbâia. ANCH. 0 Prin bre- 
vilocvenţă: Răbâia CAPROŞU, D.1. [, 463 (a. 1654), ANCH. 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Crângul Răbâia) Pădu- 
rice pe terit. moşiei Răbâia. DICŢ. STAT. I, 380 (a. 1914). 

— Pron.: (1) Mogila Răbâi C.D. VASILIU, M.R. 85 (a. 
1933) şi Moyila Răbuiii NALR-DATE, 315, prin palat. 
labialei -v- din ent. şi labializarea lui -â- din determ. sub 
infl. cons. precedente. 

— Scris şi: (1) Drumul Râbâiei DRH, A, |, 55 (a. 1414- 
1419, după slv.). — Var.: (a) Crângul Răbăia DICȚ. 
STAT. I, 380 (a. 1914), cu pron. mai deschisă a voc. -â-; 
(1) Moghila Răbâii C.D. VASILIU, M.R. 8 (f.a.), cu forma 
etimologică a ent. şi asim. voc. în desin. -ei a gen.; (4) 
Moşâia Răbâie CAPROŞU, D.. VI, 674 (a. 1767), cu 
velar. lui -i- după un -ş- pron. dur şi reducerea dift. -ei 
din desin. de gen.; Moşia Rabăii GHIBĂNESCU, S. XVII, 
111 (a. 1784), cu deschiderea lui -ă- preton. la -a-; 
Moşia Răbăei ib. 112 (a. 1784); Moşia Răbăia ib. 83 
(a. 1783); (1) Movila Rabăii ib. XXV, 170 (a. 1823); 
Movila Răbăei URECHIA, I.R. III, 254 (a. 1789); Movila 
Răbăii C.D. VASILIU, M.R. 23 (a. 1731); Movila Răbâi N. 
COSTIN, 332 (a. 1712), prin contr. dift. -ii din desin. de 
gen.; Movila Răbâii NECULCE, 235 (cca 1733); Movila 
Răbuia ATLAS MOLD. (a. 1895); (3) Podul de la Răbăie 
C.D. VASILIU, M.R. 72 (a. 1787); (4) Rabăia TTRM, Lb, 
963/2 (a. 1784); Răbăia CAT. MOLD. III, 178 (a. 1662); 
Râbăia GHIBĂNESCU, S. XXV, 23 (a. 1731), prin met.; (2) 
Şesul Răbâii C.D. VASILIU, M.R. 5 (a. 1933). — Def. graf.: 
(1) Drumul către Râbian NEAMŢU, A. 14 (a. 1415); (1) 
Movila Rabaei C. D. VASILIU, M.R. 83 (a. 1857); Movila 
Rabei ib. 68 (a. 1813); Movila Răbii TTRM, I2, 963/2 (a. 
1834). — Translit.: (1) Mogila Rabuy CANTEMIR, D.M. 76 
(cca 1717); Mogila Rebu TTRM, I4, 170/1 (a. 1789); 
Mogilla Rebui :b. (a. 1781); Movila Rabei ib. 13, 190/2 
(a. 1813); Movila Rebui ib. (a. 1788); Movila Reby ib. 
(a. 1789); Movilla Rebuy ib. (a. 1788); Movila 
Remp6gi CR. GHIC. 104 (sf. sec. XVIII); Rabia Mohila 
TTRM, 14, 170/1 (a. 1771); Raboiai Mohilai ib. 13, 190/2 
(a. 1788), Rebaia Moghila C.D. VASILIU, M.R. 56 (a. 
1773); Rebaja Mohilow TTRM, 13, 190/2 (a. 1769); 
Râbâa C.D. VASILIU, M.R. 33 (a. 1686); Rebija TTRM, l, 
190/2 (a. 1788); Rebuia C.D. VASILIU, M.R. 8 (a. 1686); 
Remp6gia CR. GHIC. 468 (sfârşitul sec. XVIII), Riabaia 
Moghila C.D. VASILIU, M.R. 62 (a. 1773); Riabaja 
Mogila TTRM, l4, 170/1 (a. 1781); Riaboi Moghile C.D. 
VASILIU, M.R. 67 (a. 1792); Ribaia Mogila TTRM, 14, 
170/1 (a. 1771); Rjabaja Mogila ib. I3, 190/2 (a. 1769); 
Robaiai Mohila ib. (1788); Roboe ib. (a. 1788); 
Rybyea C.D. VASILIU, M.R. 81 (a. 1840); Rzaboja ib. 7 (a. 
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1677); Zaboja ib. (a. 1677). 

— Etim.: supran. v. ucr. de la rabynja „roabă”, rabyni 
la gen.-dat. şi loc. (în sint. şi constr. prep.), cu 
vocalizarea lui -4- palatal > -i- şi închiderea lui -a- neacc. 


> -ă- (G. Ivănescu, în BIFR, 1, 167-168). Acest supran. a 
pătruns şi în onomastica rom.: un boier Drăgan Răbăâie, 
menţionat la 1555 ca propr. în ss. Bobeştii şi Cârstinicii 
(DIR, A, XVI-II, 89), a fost considerat de MINEA, O.R. 701 
la originea oron., care este însă mult mai vechi, prob. din 
sec. XIV. — CANTEMIR, D.M. 77 explica sinon. tăt. Han 
Tepesi „Movila Hanului” printr-o tradiţie, după care 
acolo ar fi fost înmormântat un han tătar, ucis într-o 
luptă cu moldovenii, iar numele rom. printr-o altă 
tradiție, potrivit căreia acolo ar fi fost înmormântată 
Rabie, o regină a sciţilor. În prelungirea acestor legende, 
cu caracter etiologic, se situează cele culese mai târziu. 
Tradiţia pop. spune că Movila Răbâia ar fi fost făcută de 
tătari „sau mai bine zis de un han tătăresc”, care avea o 
fată îngropată acolo, pe nume Răbuia (COATU, L.p. 199- 
200). După o altă tradiţie, locul unde se află Movila 
Răbâiei a fost stăpânit în vechime de o doamnă, numită 
Răbăia (C. D. VASILIU, M.R. 69). Se mai crede că aici ar fi 
fost înmormântat un han şi fiecare ostaş ar fi vărsat o 
tolbă cu ţărână, până ce s-a format movila (ib. 8). O altă 
ipoteză pop. leagă numele movilei de acela al unui 
locuitor, Rabă, propr. al pământului pe care s-a ridicat 
movila (SĂGHINESCU, F. 20). 

RĂBUŞA v. Băbuşa. 

RĂCICANII v. Râşcanii”. 

RĂDĂUTZ v. Rădăuţii!. 

RĂDĂUȚ-PRUT v. Rădăuţii?. 

RĂDĂUȚĂI v. Rădăuţii?. 

RĂDĂUȚÂI v. Rădăuţii?. 

RĂDĂUȚII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1413: DRH, 
A, 1, 49.] Localit. unică a mun. Rădăuţi, j. Suceava. 0 Cu 
schimb. de nr.: (pop.) Rădăuțul COND. MAV. II, 522 (a. 
1733), NALR-DATE, 33, (lit.) Rădăuțiul REZUŞ, R. 10 (a. 
1975). 9 În sint., exprimând calitatea localit.: Oraşul 
Rădăuţi GRIGOROVITZA, H. 181 (a. 1905), Orăşelul 
Rădăuţi MELCHISEDEC, V. 264 (a. 1885) sau, cu determ. 
la gen. sg., Oraşul Rădăuţului SBIERA, F.S. 96 (a. 1899). 
+ Coresp.: slv. Radovţi DRH, A, II, 334 (a. 1479); pol. 
Radowcze TTRM, 13, 191/2 (a. 1592) sau Radowice ib. L, 
969/1 (a. 1855); ucr. Radiwci ib. (a. 1899). e Semicalc 
lat.: Oppidum Radauz CANTEMIR, D.M. 82 (cca 1717). 

a. P. polar. *Oicon. (În perifr. Mănăstirea de la 
Rădăuţi) Fostă măn. în or. Rădăuţi!, devenită ulterior 
reşedinţă episcopală. URECHE, 69 (a doua jumătate a sec. 
XVII). 0 În sint.: Mănăstirea Rădăuţilor BĂNĂŢEANU- 
KNITTEL, 128 (a. 1939). 0 Cu determ. la sg.: Mănăstirea 
Rădăuţului DAN, R. 230 (a. 1782, după germ.). 0 Cu 
determ. la nom.: Mănăstirea Rădăuţi TTRM, Lb, 969/1 (a. 
1774). e Semicalcuri: lat. Monasterium Radaucs DHM, |, 
402 (a. 1648); pol.: Monaster Radauce TTRM, la, 218/1 
(a. 1778), Monastir Radauce ib. (a. 1775). 

b. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Rădăuților) 
Fiecare dintre drumurile spre or. Rădăuţi. TTRM, Lb, 
191/2 (a. 1782). e Semicalcuri germ.: Radauz Weg ib. 
(a. 1782) sau Radauzer Weg ib. (a. 1782), Radauzer 
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Strape ib. (a. 1782). 

c. P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea 
Rădăuţilor, geogr.) Depresiune piemontană cuprinsă 
între râurile Suceviţa şi Suceava, în care este situat or. 
Rădăuţi!. UIVĂRI, G.A. 489 (a. 1972). 0 Cu determ. la 
nom.: Depresiunea Rădăuţi POPP-PAULENCU, 40 (a. 
1973). 

d. P. polar. Pedion. (În sint. pop. Sesul 
Rădăuţului) Şes lângă or. Rădăuţi!, între p. Suceviţa şi r. 
Suceava. DAN, R. 236 (a. 1782). 0 Lut.: Șesul Rădăuțiului 
REZUŞ, R. ll (a. 1975). 

e. P. polar. Fiton. (În sint. pop. Toloaca Rădău- 
fului) Imaş în partea de E a or. Rădăuţi!. LUCHIAN, F.V. 
38 (a. 1986). 0 Lut.: Toloaca Rădăuțiului REZUŞ, R. 1 (a. 
1975). 

f. P. polar. Hodon. (În sint. Vadul Rădăuţilor) 
Vad peste p. Suceviţa, la S de or. Rădăuţi!. ZAHARIA, A. 
305 (a. 1970). 0 Cu schimb. de nr.: Vadul Rădăuţului 
NALR-—DATE, 66. 

— Patrion.: (lit.) rădăuţeni, sg. rădăuțean REZUŞ, R. 14 
(a. 1975); (pop.) rădăuceni, sg. rădăucean DAN, R. 57 (a. 
1912); (germ.) Radaurzer TTRM, 3, 191/2 (a. 1779), 
Radauzer ib. (a. 1777); (lat.) Radaucziensis ib. (a. 1786), 
Radensis 1b. (a. 1782); (lat.-pol.) Radowocziensis 1b. (a. 
1499); (pol.) radowski ib. (a. 1785); (rus.) radovskij ib. 
(a. 1645). 

— Pron. şi: (neart.) Radauț PETROVICI, M.0. 172 (a. 
1938), ANCH.; (după germ.) Radăuţ NALR-—DATE, 64, 66; 
Râdăiiţ ib. 82; (după ucr.) Rădăuţi PUŞCARIU, L.R. II, 87 
(a. 1946). 

— Scris şi: (a) Monast. Radauce TTRM, Lb, 969/1 (a. 
1774); (1) Radivei ib. (a. 1919); Radovţ IORGA, D.B. |, 
28 (după 1607); Rădăutz ERBICEANU, I.M. 3 (a. 1677). 
— Var.: (1) Oraşul Rădăuţ GRIGOROVITZA, H. 181 (a. 
1905), prin afon. desin. de pl. după un -f- pron. dur; 
Radauţii COND. MAV. II, 528 (a. 1715), cu deschiderea 
la -a- a lui -ă- preton.; Radauţul CAPROŞU, D.I. VI, 237 
(a. 1760); Radăuţii DRH, A, XIX, 25 (a. 1626, slv.), MEF, 
VI, 225 (a. 1705); Radouţii DRH, A, XIX, 129 (a. 1626, 
slv.), CAT. MOLD. III, 200 (a. 1662), cu forma după slv. a 
suf.; Radouţul CAPROŞU, D.I. VI, 332 (a. 1761); (f) 
Vadu Rădăuţulu NALR—DATE, 66, cu afon. lui -i din 
afixul de gen. — Translit.: (1) Badaucz TTRM, Ia, 217/2 
(a. 1788), p. conf. cu Bădeuţii; (a) Mon. Radeucz ib. 
218/1 (a. 1781); Mon. Radevetz ib. (a. 1786); (1) 
Oppidum Rotkowiec ib. 13, 191/2 (a. 1682); Radahuza 
ib. 14, 21772 (a. 1710); Radalniza ib. (a. 1733); Radancy 
ib. (a. 1705); Radanz ib. (a. 1775); Radaoucz 
GRIGOROVICI, B. 308 (a. 1790); Radaoutz TTRM, Il, 
191/2 (a. 1703); Radaoutzi ib. (a. 1728); Radaoutziou 
CR. GHIC. 182 (sfârşitul sec. XVIII), Radau TTRM, Ii, 
217/2 (a. 1784); Radauci ib. (a. 1783); Radaues COD. 
BAND. 147 (a. 1648); Radaucy TTRM, 14, 21772 (a. 
1696); Radaucz MIEG, T.B. 14 (a. 1776); Radaunez 
TTRM, Î3, 191/1 (a. 1786); Radauntz ib. (a. 1783); 
Radaunz ib. (a. 1781); Radautz ib. (a. 1782); Radauţ 
ib. 14, 217/2 (a. 1769); Radaux ib. (a. 1788); Radauz ib. 
(a. 1760); Radauzi ib. 13, 191/2 (a. 1762); Radauzzi ib. 
(a. 1632); Radăuţ ib. 14, 21772 (a. 1772), Radăvţi DRH, 
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A, III, 135 (a. 1490); Radeuce TTRM, I3, 191/2 (cca 
1711); Radeutz ib. Il», 969/1 (a. 1776); Radeuz 1b. l, 
191/2 (a. 1781); Radiauts ib. I2, 969/1 (a. 1774); 
Radnatz ib. 14, 2172 (a. 17889); Radohuz ib. (a. 1771); 
Radohuza ib. (cca 1740); Radolivetz ib. (cca 1772); 
Radoux ib. 13, 191/2 (a. 1807); Raduţ ib. I2, 969/1 (a. 
1830); Raeliutz ib. 14, 217/2 (cca 1773); Rantaoutziou 
CR. GHIC. 164 (sfârşitul sec. XVIII), Ranteoutzi TTRM, 
13, 191/2 (a. 1600); Raudauz ib. 14, 21772. (cca 1771); 
Rădevuţi CAPROŞU, D.I. I, 56 (a. 1591); Râdauc TTRM, 
13, 191/2 (a. 1783); Râdâuc 1b. (a. 1783); Redeuzi ib. (a. 
1694); Redouz ib. (a. 1764); Rodauz ib. 14, 217/2 (cca 
1778); Rodohuza 1b. (a. 1769); Rodoucy ib. I3, 191/2 (a. 
1794). 

— Etim.: der. v. ucr. de la baza antrop. Rad- cu suf. 
col. -owei. N. pers. putea fi atât rom. Radu (IORGA, R.P. 
133, PETROVICI, S.D.T. 176, IORDAN, T. 424), cât şi un sl. 
Rado (scurtat din Radomir, Radoslav etc. MIKLOSICH, B. 
90-91). 

RĂDĂUȚI top. pers. 1. Oicon. [At. la 1437 în 
forma slv. Radovți: DRH, A, Î, 246 şi la 1638 în forma 
actuală: ib. XXIV, 394.] (Vechi) Rădăuţii-Prut. 0 Cu 
schimb. de nr.: Rădăuțul TTRM, L, 969/2 (a. 1835), 
NALR—MOLD. BUCOV. 

a. P. difer. omon. Oicon. (În comp.; în opoz. 
privat. cu or. Rădăuţi) Rădăuţii-Prut |At. la 1965: TTRM, 
I2, 969/2.] S$., com. Rădăuţii-Prut, J. Botoşani; (vechi) 
Rădăuţii. 0 Neart. (ofic.): Rădăuţ-Prut NALR-MOLD. 
BUCOV. 0 În perife.; vechi: Rădăuții pe Prut CAT. MOLD. 
II, 240 (a. 1636), TTRM, 2, 969/1 (a. 1827). 

b.P. polar. 'Oicon. (În perifr. Poşta ot Rădăuţi) 
Fostă stație de poştă pe terit. s. Rădăuţii-Prut; p. ext. 
căt. înfiinţat în jurul stației de poştă. TTRM, l, 969/1 (a. 
1774). 0 În sint.: Poşta Rădăuţi ib. (a. 1774). 

c.P. polar. 'Oicon. (În sint. Odaia Rădăuții) Fost 
căt. pe terit. s. Rădăuţii-Prut. Ib. (a. 1832). 0 În comp., 
prin invers. termenilor: Rădăuţii-Odaie ib. (a. 1835). 

d. P. difer. Oicon. Împărţit în două localit,, 
deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: [Saru/] 
Rădăuţii şi Târgul Rădăuţi ib. (a. 1819) sau Târguşorul 
Rădăuţii ib. (a. 1845), Orăşelul Rădăuţi DOC. RĂSC. II, 
244 (a. 1907). 0 Cu determ. la sg.: Târguşorul Rădăuţul 
TTRM, 12, 969/1 (a. 1846). 0 În opoz. echipol.; în comp., 
prin invers. termenilor: Rădăuţii-Târgul şi Rădăuţii- 
Satul ib. 969/2 (a. 1889). 

e. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Rădăuți) Afl. 
dr. al r. Prut, numit şi Velniţa, care curge prin s. 
Rădăuţii-Prut. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de 
ent.: Pârâul Rădăuţi NALR-DATE, 136. 9 Cu ent. 
subînţeles: Rădăuțiul UIVĂRI, G.A. 538 (a. 1972). 

f.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Rădăuţi) Şes la 
V de s. Rădăuţii-Prut. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) (pop.) rădăuțăni, sg. rădăuțan NALR-— 
DATE, 136, cu velar. voc. -e- şi a dift. -ea- după afric. -f- 
pron. dur, (lit.) rădăuțeni, sg. rădăuțean ANCH. 

— Scris şi: (d) Tărgul Rădăuţii TTRM, LI», 969/2 (a. 
1845); Tărguşorul Rădăuţii ib. (a. 1845); Tărguşorul 
Rădăuţul ib. (a. 1845). — Var.: (e) Părău Rădăuţ 
NALR-DATE, 136, cu forma veche a ent. şi afon. lui -i 
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final după un -ț- pron. dur; (1) Rădăuţăi TTRM, L, 969/2 
(a. 1850), de la Rădăuței, prin velar. lui -e- sub infl. lui 
-ț- dur; Rădăuţâi ib. (a. 1816), cu velar. lui -i- sub infl. 
lui -f- pron. dur; (d) Târguşorul Rădăuţei ib. (a. 1846), 
prin hipercor. morfologică. — Translit.: (1) Radauci ib. 
14, 218/1 (cca 1716); Radaucy 1b. (a. 1737); Radautz ib. 
13, 191/2 (a. 1813); (a) Radautz am Pruth ib. (a. 1829); 
Radauţi ib. 12, 969/2 (a. 1772); (1) Radauz CSR, V, 74 
(a. 1633-1639); Radeutz TTRM, Il, 218/1 (cca 1773); 
Radoutz 1b. (a. 1788); Radyowach CSR, V, 113 (a. 
1636). 

— Etim.: v. Rădăuţi! — După o tradiţie pop., s. şi-ar 
avea numele de la o femeie, Ura, care a dat oamenilor 
pământ în rediu (NALR-DATE, 136). 

RĂDĂUȚII-ODAIE v. Rădăuţii?. 

RĂDĂUȚII PE PRUT v. Rădăuţii?. 

RĂDĂUȚII-PRUT v. Rădăuţii?. 

RĂDĂUȚII-SATUL v. Rădăuţii”. 

RĂDĂUȚII-TÂRGUL v. Rădăuţii?. 

RĂDĂUȚIUL! v. Rădăuţii!. 

RĂDĂUȚIUL? v. Rădăuţii?. 

RĂDĂUȚŢUL! v. Rădăuţii!. 

RĂDĂUŢUL? v. Rădăuţii?. 

RĂDEVUȚI v. Rădăuţii!. 

RĂDIUL v. Rediul Galian. 

RĂDIUL BERIHOI v. Berevoi. 

RĂDIUL BERIHOIULUI v. Berevoi. 

RĂDIUL GALIAN v. Rediul Galian. 

RĂDIUL GĂLIAN v. Rediul Galian. 

RĂDIUL LUI BURCHI v. Rediul Galian. 

RĂDIUL ONCANILOR v. Onca. 

RĂDIUL PĂUŞĂȘŞTILOR v. Păuşeşti. 

RĂDIUL POPIŢCANILOR v. Popişcanii. 

RĂDIUL SCOPOSEANILOR v. Scoposenii. 

RĂDIUL SPATARIULUI BURCHI v. Rediul Galian. 

RĂDIUL SPATARULUI BURCHI v. Rediul Galian. 

RĂDIUL SPATARULUI SMĂU v. Rediul Galian. 

RĂDIUL SPĂTARULUI BURCHI v. Rediul Galian. 

RĂDIUL VOINESCULUI v. Rediul Galian. 

RĂDIUL VORNICULUI BURCHI v. 
Galian. 

RĂDUCANII v. Răducănenii. 

RĂDUCĂNENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1820: 
TTRM, I>, 972/2.] S., com. Răducăneni, j. laşi; (vechi) 
Pietrosul. 0 Cu schimb. de suf.; rar: Răducăneştii ib. 
(cca 1853). 0 Cu pl. direct; vechi: Răducanii ib. (a. 1835). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
[Satul] Răducăneni şi Târguşorul Răducănenii ib. (a. 
1845) sau Târgușorul Răducanii ib. (a. 1857), Târgul 
Răducănenii ib. (a. 1852). 0 În opoz. echipol.; vechi: 
Satul Răducăneni şi Târgul Răducăneni sau Târguşorul 
Răducăneni ib. (a. 1902). 0 În comp., cu invers. terme- 
nilor: Răducănenii-Sat 1b. (a. 1896) şi Răducănenii- Târg 
ib. (a. 1887). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Răducăneni) DI. 
la S de s. Răducăneni. NEAMŢU, A. 41 (a. 1968). 

c.P. polar. Pedion. (În sint. Podișul Răducăneni) 
Podiş la S de s. Răducăneni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

d. P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul de la 
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Răducăneni) laz pe p. Bohotin (bazinul mijlociu al r. 
Prut), lângă s. Răducăneni. UJVĂRI, G.A. 543 (a. 1972). 

— P. conf.: (1) Răşcanii TTRM, IL», 973/1 (a. 1834). 
— Scris şi: (a) Tărgul Răducănenii ib. (a. 1853); 
Tărguşorul Răducanii ib. (a. 1857); Tărguşorul 
Răducănenii ib. (a. 1845). 

— Etim.: de la pren. hatmanului Răducanu Roset 
(care la 1806 „a descălecat” în s. Pietrosul, numit ulterior 
Răducăneni, pe care a înființat un tg. R. ROSETTI, C. B. 
197) cu suf. col. -eni, -eşti sau la pl. Pl. direct se explică 
prin caracterul patron. al suf. -an (MOLDOVANU, L.F. 35). 

RĂDUCĂNENII-SAT v. Răducănenii. 

RĂDUCĂNENII-TÂRG v. Răducănenii. 

RĂDUCĂNEŞTII v. Răducănenii. 

RĂDUL SPATARULUI BURCHI v. Rediul Galian. 

RĂEȚŢUL v. Răiuţul. 

RĂGHILEŞTII v. Ringo. 

RĂGINOASA v. Rugină?. 

RĂIUȚI v. Răiuţul. 

RĂIUȚUL top. pers. L. Oron. Mt. la stânga p. Milcov 
(afl. al Putnei), la N de s. Răiuţ. SAVA, D.P. ÎI, 23 (a. 
1677). 0 În sint.: Muntele Răiuţului ib. 30 (a. 1686). 0 Cu 
schimb. de ent.: Dealul Răiuțului ȚIROIU-KIVU, 33 (a. 
1968) sau Măgura Răiuţului GIURGEA, V. 9 (a. 1977). 0 Cu 
determ. la nom.: Muntele Răiuțul 1. IONESCU, A.P. 456 (a. 
1869), Dealul Răiuţul GRUMĂZESCU-—ŞTEFĂNESCU, 30 (a. 
1970) sau, neart., Muntele Răiuț RĂDULESCU, vV. 30 (a. 
1937), Dealul Răiuţ ŢIROIU—KIVU, 33 (a. 1968), Măgura 
Răiuț GRUMĂZESCU, S. 82 (a. 1973). 

1. P. difer. Oron. (În sint. Vârful Răiuţului) Vf. 
mt. Răiuţul. SAVA, D.P. I, 83 (a. 1757). 0 Cu determ. la 
nom.: Vârful Răiuț ŢIROIU-KIVU, 33 (a. 1968). 

2. P. difer. Oron. (În sint. Costişa Răiuţului) 
Coasta de S a mt. Răiuţul. sAvA, D.P. I, 30 (a. 1686). 

3. P. difer. Oron. (În sint. Culmea Răiuţului) 
Culmea mt. Răiuţul. STAHL, N. L, 41 (a. 1939). 

4.P. difer. Oron. (În sint. Faţa Răiuţului) Partea 
dinspre miazăzi a mt. Răiuţul. SAVA, D.P. I, 55 (a. 1698). 

5.P. polar. Fiton. (În perifr. Poiana din Groapa 
de la Răiuţ) Loc de fânaţ pe mt. Răiuţul. Ib. 26 (a. 1684). 
0 Prin brevilocvenţă: Groapa de la Răiuț ib. 30 (a. 1686). 

6.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Răiuţul) Afl. 
st. al p. Reghiu (bazinul p. Milcov), care izvorăşte de sub 
mt. Răiuţul. MDG, V,211/1 (a. 1902). 

a.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Răiuţului) Locul 
de vărsare a Pârâului Răiuţul în p. Reghiu. SAVA, D.P. |, 
35 (a. 1687). 

7. P. polar. Hidron. (În sint. Stârnița Răiuţului) 
Izv. cu apă minerală sub mt. Răiuţul, lângă s. Şindrilari. 
ȚIROIU-KIVU, 34 (a. 1968). 

8.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) Răiuțul 
[At. la 1924: TTRM, Lb, 974/1.] S., com. Rediul, j. 
Vrancea, situat sub mt. Răiuţul. 

9.P. polar. Fiton. (În sint. Blănile Răiuţului) Lmaş 
în partea de V a mt. Răiuţul. MOLDOVEANU, N.L. 191 (a. 
1893), GRUMĂZESCU, S. 81 (a. 1973). 

— Var.: (8.a) Blănile Răiuţuli MOLDOVEANU, N.L. 191 
(a. 1893), cu reducerea la -i a afixului de gen.; (1) Dealul 
Răiuţi ENC. GEOGR. 802 (a. 1982), cu pron. moale, 
munt., a afric. -f-; (4) Faţa Răeţului SAVA, D.P. I, 55 (a. 
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1698), prin contr. la -e- a dift. -ie-; (1) Măgura 
Răiuţiului GIURGEA, V. 9 (a. 1977); Muntele Răeţului 
SAVA, D.P. I, 59 (a. 1709); Muntele Răiuţi GIURGEA, vV. 
82 (a. 1977); Muntili Răiuţu sAvA, D.P. 1, 30 (a. 1686), 
cu închiderea la îi a lui e neacc. din ent.; Răeţul ib. 55 (a. 
1698); (8) Răiuţi (neart.) TTRM, 12, 974/1 (a. 1924); (1) 
Vârfu Răiuţi GIURGEA, V. 82 (a. 1977); Vârfu Răiuţuli 
MOLDOVEANU, N.L. 267 (a. 1996). — Def. graf: (8) 
Raiuţul TTRM, Il», 974/1 (a. 1939). — Translit.: (8) Rejuz 
MOLDOVEANU, N.L. 267 (a. 1864). 

— Etim.: n. pers. "Răieţ (< bg. Raio) în funcţie topon., 
prin atr. par. a apel. 'răiuț, dim. de la rai. Conform 
tradiției pop., numele Răiuţ „arată situaţia de «rai»” 
existentă pe versantul vestic al muntelui, unde, în ciuda 
altitudinii mari, cresc anumiţi pomi şi arbuşti (nuci, 
migdali, piersici, viţă de vie, trandafiri sălbatici şi 
măceşi), despre care „se ştie că sunt mai plăpânzi” 
(RĂDULESCU, V. 78, cf. ȚIROIU-KIVU, 33). Această 
situație a stat la baza etim. ca dim. de la raiu a oron. 
(IORDAN, T.P. 19), iar înălțimea mt. a sugerat explicația 
ca „loc [...] aproape, deci, de Dumnezeu” (id. 1. 250). 
Forma ofic. a oicon., Răiuți TTRM, Il», 974/1 (a. 1924, 
1942-1968) este un pl. aparent, rezultat din scrierea sa în 
nomenclatoarele ofic., care reflectă pron. palatală a afric. 
-Ț, proprie graiului munt. al redactorilor. 

ĂNGĂUȚĂI v. Ringo. 
NGĂUȚII v. Ringo. 
NGELEŞTII v. Ringo. 
NGHELEŞTII v. Ringo. 
NGHILAȚII v. Ringo. 
NGHILEŞTII v. Ringo. 
NGHILEŞTII-ODAIA v. Ringo. 
NGILEȘTII v. Ringo. 
NZULEŞTII v. Ringo. 

RĂOCEŞTII v. Răuceştii. 

RĂPĂCENII v. Ripicenii. 

RĂPICENII v. Ripicenii. 

RĂSĂŞTII v. Răseştii. 

RĂSCĂCENII v. Boscotenii. 

RĂSEŞTII top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1663: 
AGACHE, H. 219.] Fost s. lângă s. Hertioana de Jos, com. 
Traian, j. Bacău. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Răseşti) AfL. 
al P. Morii (bazinul mijlociu al Siretului), care curge pe 
lângă s. Hertioana de Jos. CAT. BAC. II, 222 (a. 1847). 

— Var.: (a) Pârăul Răsăşti 1b. (a. 1847), cu velar. lui 
-e- după -s- precedent; (1) Răsăştii AGACHE, H. 219 (a. 
1663). 

— Etim.: de la n. pers. Rasul (at. la 1494 într-o 
hotarnică a s. Cârneşti din vecinătate, în care se 
menţionează „stâlpii Rasului” DRH, A, III, 274) cu suf. 
col. -eşti şi închiderea la -ă- a lui -a- preton. 

RĂŞCAN v. Râşcanii!. 

RĂŞCANEI v. Râşcanii?. 

RĂŞCANII! v. Răducănenii. 

RĂŞCANII? v. Râşcanii!. 

RĂŞCANIIE v. Râşcanii?. 

RĂŞCANII BOIEREȘTI v. Râşcanii?. 

RĂŞCANII RĂZEŞI v. Râşcanii?. 


săi i-as 
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RĂTEŞIUL CUZII v. Rateşul Cuzei. 

RĂTEŞUL CUZII v. Rateşul Cuzei. 

RĂTIŢCANII v. Tescanii!. 

RĂTOPĂNEŞTII v. Rotompan. 

RĂTUMPĂNEŞTII v. Rotompan. 

RĂTUPĂNEȘTII v. Rotompan. 

RĂȚCANII v. Râşcanii?. 

RĂUCE v. Răuceştii. 

RĂUCEȘTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1625 în 
formele Răuce/Răuceşti: DRH, A, XVIII, 437.] S$., com. 
Răuceşti, j. Neamţ. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Răuceştii de Sus [At. la 1902: TTRM, Il, 1132/1.] 
0 Der. patrion. în funcţie oicon.: Susenii ib. (a. 1873). 

b. Răuceştii de Jos [At. la 1902: ib. 871/1.] (Vechi) 
Rădenii, fost s. lângă s. Răuceşti. 

2. P. polar. *Oicon. (În sint. Mitocul Răuceştii) 
Fostă moşie cu regim de metoc al Măn. Neamţ. UNGU- 
REANU, T.N. 14 (a. 1830). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Răuceşti) DI. în 


partea de SE a s. Răuceşti. TUFESCU, S. 86 (a. 1966). 

— Patrion.: (1) (vechi) răucești, sg. răucesc DRH, A, 
XXIV, 222 (a. 1638) sau (actual) răuceșteni, sg. 
rduceştean ANCH. 


— Scris şi: (1) Răoceştii TTRM, I2, 976/2 (a. 1782). — P. 
conf.: (1) Răuţeştii 1b. (a. 1901). — Def. graf: (1) 
Găuceştii ib. (a. 1844); Păuceştii ib. (a. 1862); Riuceştii 
ib. 977/1 (a. 1840). — Translit.: (1) Rauceşti ib. 976/2 (a. 
1830); Reuceşti ib. (a. 1772); Reutschesty b. (a. 1790); 
Rontechesty ib. 14, 218/2 (a. 1788); Rontscheschty ib. 
(a. 1781); Rontschesty 1b. (a. 1785); Routscheschti ib. 
I2, 977/1 (a. 1774); Ruceaşti ib. I4, 218/2 (a. 1772); 
Ruceşti ib. (a. 1774); Rucsesti ib. (a. 1775); Rucsestj 
ib. (cca 1773); Ruczeszti ib. (a. 1774); Rutschescht ib. 
(a. 1788). 

— Etim.: de la n. pers. Ravici (at. la 1437 în sint. 
„hotarul lui Ravici” DRH, A, |, 237) cu suf. col. -eşti şi cu 
labiodentala -v- pron. bilabial. 

RĂUCEŞTII DE JOS v. Răuceştii. 

RĂUCEŞTII DE SUS v. Răuceştii. 

RĂURENII v. Răusenii. 

RĂUSANII v. Răusenii. 

RĂUSĂNII v. Răusenii. 

RĂUSEANII v. Răusenii. 

RĂUSENII top. pers. I. Oicon. [At. la 1433: DRH, A, 
I, 174.] S$., com. Răuseni, J. Botoşani; (vechi) Odaia 
lui Ursu Moisa. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 

a. [Satul] Răuseni TTRM, lb, 977/1 (a. 1820). 

b. Odaia Răusenilor ib. (a. 1830). 9 Cu determ. la 
nom.: Odaia Răuseni ŢIŢU, C. 11 (a. 1897). 0 Cu schimb. 
de ent.: Slobozia Răuseni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Răusenilor) Dl. 
la SE de s. Răuseni. ȚIŢU, C. 10 (a. 1897). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Răuseni ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Răuseni) Păd. 
lângă s. Răuseni. ȚIŢU, C. 48 (a. 1897). 

4.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Răusenilor) Şes 
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lângă s. Răuseni. Ib. 20 (a. 1897). 

5.P. polar. Fiton. (În sint. Imaşul Răuseni) Păscă- 
toare la V de s. Răuseni, pe Dealul Răusenilor. RAJB, |, 
215 (a. 1976). 

— Patrion.: (1) răusenari, sg. răusenar ANCH. 

— Scris şi: (1) Răuseanii DRH, A, VI, 26 (a. 1548, slv.), 
ib. XXVII, 217 (a. 1644). — P. conf: (1) Răurenii TTRM, 
ID, 977/1 (a. 1876); Rusenii ib. (a. 1840). 
— Var.: (1) Răusanii CAPROŞU, D.I. II, 138 (a. 1667); 
Răusănii DRH, A, |, 174 (a. 1433), CAPROŞU-—PRICOP, II, 
498 (a. 1803), ANCH., cu velar. lui -e- sub infl. lui 
-s- pron. dur; Reusenii TTRM, Il, 977/1 (a. 1904), prin 
hipercor. — Def. graf.: (2) Dealul Răuşeni ATLAS MOLD. 
(a. 1895); (I) Găusănii TTRM, >, 977/1 (a. 1847); (3) 
Pădurea Reuşeni DICŢ. STAT. I, 118 (a. 1914); () 
Răuseştii TTRM, I>, 977/1 (a. 1859); Răuşenii ib. (a. 
1889); Reuşenii ib. (a. 1889). — Translit.: (1) Caulşani 
ib. 14, 218/2 (a. 1774); Cauşan ib. (a. 1772); Cauşani ib. 
(a. 1772); Hauschan ib. (a. 1788); Kaulszani ib. (a. 
1774); Kausani ib. (a. 1775); Kausanj ib. (cca 1773); 
Kauschan ib. (a. 1781); Kauschani ib. Il, 977/1 (a. 
1774); Kauschany ib. 14, 218/2 (a. 1781); Kaussanj ib. 
(cca 1773); Kauszan ib. (a. 1774); Raduseni ib. lb, 
977/1 (a. 1830); Rauseni ib. (a. 1772); Reusseny ib. I3, 
191/2 (a. 1788). 

— Etim.: de la numele lui Litovoi Ravas (boier în 
divanul lui Alexandru cel Bun, menţionat la 1425 ca 
propr. al unor ss. la Suceava şi la Jijia DRH, A, I, 88) cu 
suf. col. -eni/ -ani (după cum cons. -s- era pron. moale 
sau dur) şi cu labiodentala -v- pron. bilabial. 

RĂUSEŞTII v. Răusenii. 

RĂUŞENII v. Răusenii. 

RĂUTENII v. Răuţ. 

RĂUȚ centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. 
(Răuțul) Afl. dr. al p. Baranca (bazinul superior al r. 
Siret). MDG, 1, 240/1 (a. 1898). 

2. Oicon. (În der.) Răuenii [At. la 1892: TTRM, L, 
977/2.] S., com. Zamostea, j. Suceava, la V de p. Răuţul. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Răuțeni) Dl. la S 
de s. Răuţeni. MDG, V, 217/2 (a. 1902). 

b. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Răuţeni) 
Podiş pe care este situat s. Răuţeni. Ib. (a. 1902). 

— Patrion.: (2) răuțeni, sg. răuțean ANCH. 

— P. conf.: (2) Răuţeştii TTRM, l, 977/2 (a. 1954). 
— Var.: (2) Reuţenii ib. (a. 1904), prin hipercor. — Def. 
graf.: (2) Răutenii ib. (a. 1925); Râuţenii ib. (a. 1917); 
Reutenii ib. (a. 1896). 

— Etim.: n. pers. (care a existat în s. şi se mai găseşte 
încă în s. Lunca din apropiere ANCH.) în funcţie topon. 
(1) sau der. cu suf. col. -eni (2). 

RĂUȚENII v. Răuţ. 

RĂUȚEŞTII! v. Răuceştii. 

RĂUȚEŞTII? v. Răuţ. 

RĂZĂŞIA DIN GALBINI v. Galbenul!. 

RĂZĂŞII DINŢĂȘŞTI v. Cepeştii. 

RĂZĂŞIILE DIN GALBINI v. Galbenul!. 

RĂZEŞIA DIN GALBENI v. Galbenul!. 

RĂZEŞII! v. Bârzeştii. 

RĂZEŞII? v. Curseştii. 

RĂZEŞII” v. losip. 


RĂZEȘII CEPEȘTI 


RĂZEŞII CEPEŞTI v. Cepeştii. 
RĂZEŞII OSTOPCENI v. Ostopcenii?. 
RĂZEŞIILE DIN GALBENI v. Galbenul!. 
RÂBĂIA v. Răbâia. 
RÂCHILE BÂCULUI v. Bâcu. 
RÂDAUC v. Rădăuţii!. 
RÂDÂUC v. Rădăuţii!. 

ÂNGĂUȚII v. Ringo. 
NGHELEŞTII v. Ringo. 
NGHEŞTII v. Ringo. 
NGHILEŞTE v. Ringo. 
NGHILEŞTII-DEAL v. Ringo. 
NGHILEŞTII-FABRICA v. Ringo. 
NGHILEŞTII-ODAIA v. Ringo. 
RÂPA BĂRBOŞILOR v. Bărboşii!. 
RÂPA BÂCULUI v. Bâcu. 
RÂPA BEREVOIULUI v. Berevoi. 
RÂPA BERIHOIULUI v. Berevoi. 
RÂPA BLAGII v. Blaga”. 
RÂPA BLĂGII v. Blaga”. 
RÂPA BUCŞEI v. Bucşa. 
RÂPA BUCŞII v. Bucşa. 
RÂPA BUMBI v. Bumbii. 
RÂPA BUMBILOR v. Bumbii. 
RÂPA BUNGHI v. Bumbii. 
RÂPA BUNGHILOR v. Bumbii. 
RÂPA DAVIDULUI v. Davidul. 
RÂPA DĂDEŞTI v. Dădeştii?. 
RÂPA DRAGOȘŞÂNULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
RÂPA DRAGOŞINULUI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
RÂPA DRAGOVEI v. Dragoş. 
RÂPA DRAXENI v. Dragsin. 
RÂPA FĂRCAŞEI v. Fărcaşa. 
RÂPA FĂRCĂŞI v. Fărcaşa. 
RÂPA FULGULUI v. Fulgul. 
RÂPA GHENGHII v. Ghenghe. 
RÂPA GRIGOREŞTI v. Grigoreştii. 
RÂPA HORGEI v. Horga. 


RÂPA HORZII v. Horga. 


RÂPA LUI DRAGSIN v. Dragsin. 

RÂPA LUI ŞTIRBĂȚ v. Ştirbăţ. 

RÂPA LUI TULUC v. Tuluc. 

RÂPA POPEȘTIULU v. Popeştii. 

RÂPA POPEŞTIULUI v. Popeştii. 

RÂPA POPOIULUI v. Popoiul. 

RÂPA ROŞĂNILOR v. Roşenii. 

RÂPA ROŞENILOR v. Roşenii. 

RÂPA ŞOPÂRLENI v. Şopârlenii. 

RÂPA TULEŞTILOR v. Tuleştii!. 

RÂPELE BÂCULUI v. Bâcu. 

RÂPICENII v. Ripicenii. 

RÂPILE BÂCULUI v. Bâcu. 

RÂPILE GOLIEI v. Dăneştii.. 

RÂŞCÂNII! (ofic. Răşcanii) top. pers. IL. Oicon. [At. 
la 1635: DRH, A, XXIII, 60.] S., com. Dănești, j. Vaslui. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Râşcanilor) DI. 
pe care este situat s. Râşcani!. MDG, V, 252/3 (a. 1902), 
NALR-DATE, 296. 0 Cu determ. la nom.: Dealul Râșcani 
MDG, I, 374/3 (a. 1898). 0 Cu determ. la sg., pentru a se 
acorda cu ent. deal: Dealul Râşcanul DICŢ. STAT. II, 982 
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(a. 1915). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Râşcanilor) 
Culmea Dealului Râşcanilor. ZAHARIA, A. 319 (a. 1970). 

b. P. polar. Fiton. (În perifr. Jzlazul în Dealul 
Râşcanilor) Păscătoare pe Dealul Râşcanilor. NALR-— 
DATE, 296. 0 Prin brevilocvenţă, cu schimb. de ent.: 
Imaşul pe Râşcani ANCH. 

— Patrion.: (|, pop.) râşcăneşti, sg. 
GHIBĂNESCU, S. X, II (f.a.). 

— Scris şi: (1) Răşcanii DRH, A, XXIII, 60 (a. 1635), 
TTRM, lb, 975/2 (a. 1794-1968); (1) Dealul Răşcani 
DICŢ. STAT. II, 982 (a. 1915); Dealul Răşcanilor MDG, 
V, 536/3 (a. 1902); Dealul Răşcanu DICȚ. STAT. II, 982 
(a. 1915); (a) Zarea Răşcanilor ZAHARIA, A. 319 (a. 
1970). — P. conf.: (1) Roşeanii TTRM, lb, 975/2 (a. 1844). 
— Var.: (b) Izlaju în Dealu Râşcanilor NALR-DATE, 
296, prin disim. cons. progr.; (1) Rişcanii DRH, A, III, 553 
(a. 1500, fals din a doua jumătate a sec. XVII). — Def. 
graf.: (1) Raşcanii TTRM, I2, 975/2 (a. 1889); Răşcan 1b. 
(a. 1844). 

— Etim.: numele boierului Duma Rişcanul (al cărui 
nepot, Oană Rişcanul, vinde la 1500 boierului Gligor un 
sfert din s. Râşcani de la obârşia Telejnei DRH, A, III, 
553, fals din a doua jumătate a sec. XVII, care uzează 
însă de informaţii autentice) la pl., formă explicabilă prin 
caracterul patrion. al suf. -an, care permite pl. direct 
(MOLDOVANU, L.F. 36). — Evol.: n. pers. (< bg. Risko < 
Rizko ILCEV, R. 425, 426 cu suf. -an) a dat naştere oicon. 
Rişcanii, care a evoluat fonetic la Râşcanii (datorită infl. 
cons. velarizante r- asupra voc. -i-), formă pop. şi astăzi. 
Voc. medială -â- era notată prin -z- în doc. slv., iar acest 
grafem, care avea o dublă valoare fonetică, de „â” şi de 
„ă”, s-a menţinut ca „ă” în tradiția scrisă, impunându-se 
şi în ortogr. ofic. din vremea noastră. 

RÂŞCÂNII (ofic. Răşcanii) top. pers. 1. Oicon. [At. 
la 1630: GHIBĂNESCU, 1.7. II, 62.] S., com. Şuletea, j. 
Vaslui. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Râşcanii 
Răzeşi TTRM, >, 975/2 (a. 1841) şi Râşcanii Boiereşti [al 
lui Lascarache Costache] ib. (a. 1859). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Râșcani) DI. pe 
care este situat s. Râşcani”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) răşcăneni, sg. răşcănean ANCH. 

— Scris şi: (b) Dealul Răşcani ATLAS MOLD. (a. 
1895); (1) Răşcanei TTRM, I», 975/2 (a. 1854); Răşcanii 
DRH, A, XXI, 418 (a. 1633), TTRM, I2, 975/2 (a. 1783- 
1968); (a) Răşcanii Boiereşti ib. (a. 1859); Răşcanii 
Răzeşi ib. (a. 1841). — P. conf: (1) Roşcanii ib. 976/1 
(a. 1859). — Var.: (1) Răcicanii GHIBĂNESCU, 1.Z. Il, 62 
(a. 1630), prin apropiere de ucr. ricka „râuşor”. — Def. 
graf.: (1) Găşcanii TTRM, l, 975/2 (a. 1851); Raşcanii 
ib. (a. 1917); Răţceanii DRA, II, 358 (a. 1760). 

— Etim.: numele popii Râşcanu (unul dintre „bătrâ- 
nii” moşiei Râşcani, menţionat la 1847 de către răzeşi 
GHIBĂNESCU, F.R. 243) la pl. 

RÂŞCANII BOIEREȘTI v. Râşcanii?. 

RÂŞCANII RĂZEŞI v. Râşcanii?. 

RÂTUL LUI IOSIP v. losip. 

RÂUL ANDREIAŞULUI v. Andreiaşul. 


râşcănesc 


RÂUL BARNAT 


RÂUL BARNAT v. Bârnadul. 

RÂUL BAȘŞEU v. Başeul. 

RÂUL BÂRNAD v. Bârnadul. 

RÂUL BERHECI v. Berheciul. 

RÂUL BOHOTIN v. Bohotinul. 

RÂUL BOZIENI v. Bozienii!. 

RÂUL CÂRLIBABA v. Cârlibaba. 

RÂUL CURSEŞTI v. Curseştii. 

RÂUL DRAGOMIRNA v. Dragomireştii!. 

RÂUL GALUL v. Galul. 

RÂUL GERULUI v. Gerul. 

RÂUL HORINCEA v. Horincea. 

RÂUL HOROEATA v. Horoiata. 

RÂUL HOROIATA v. Horoiata. 

RÂUL IBĂNEASA v. luban. 

RÂUL MICULINA v. Nicolina. 

RÂUL MILETIN v. Miletinul. 

RÂUL MILETINUL v. Miletinul. 

RÂUL NECHITUL v. Nechitul. 

RÂUL NICOLINA v. Nicolina. 

RÂUL PÂNGĂRAȚULUI v. Pângăraţ. 

RÂUL PÂNGĂRĂCIOR v. Pângăraţ. 

RÂUL PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

RÂUL POPEŞTI v. Popeşti. 

RÂUL SIMILA v. Simila. 

RÂUL SIMILEI v. Simila. 

RÂUL TOTOIEŞTI v. Totoieştii. 

RÂUL VOITINEL v. Voitinul. 

RÂUL ZELETIN v. Zeletinul. 

RÂUȚENII v. Răuţ. 

REBAIA MOGHILA v. Răbâia. 

REBAJA MOHILOW v. Răbâlia. 

REBEA v. Răbâia. 

REBEGĂRII oicon. pers. [At. la 1865: TTRM, Lb, 
979/1.] S., com. Năruja, j. Vrancea. 

— Patrion.: rebegari, sg. rebegar ANCH. 

— Var.: Rebigarii TTRM, lb, 979/1 (a. 1865), prin 
disim. voc. progr. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Răbega (cunoscut în s. Năruja, unde este at. de la 
1774) cu suf. col. -ari (MOLDOVANU, S. 49) şi asim. voc. 
regr. 

REBIGARII v. Rebegarii. 

REBIJA v. Răbâia. 

REBUIA v. Răbâlia. 

REDEUZI v. Rădăuţii!. 

REDIUL v. Rediul Galian. 

REDIUL-ARMĂŞOAIA v. Armăşoaia. 

REDIUL BĂLĂBĂNEŞTI v. Bălăbăneșştii. 

REDIUL BEREVOI v. Berevoi. 

REDIUL BEREVOIULUI v. Berevoi. 

REDIUL BLÂNZI v. Blânzii. 

REDIUL BREAZULUI v. Breazul. 

REDIUL BRIAZULUI v. Breazul. 

REDIUL BURCHII v. Rediul Galian. 

REDIUL BUZAȚILOR v. Buzaţii. 

REDIUL-DAMACUŞENI v. Dămăcuşenii. 

REDIUL-DĂMĂCUŞENI v. Dămăcuşenii. 

REDIUL GALIÂN top. pers. IL. Oicon. (Cu ent. în 
funcţie oicon.) Rediul [At. la 1774: TTRM, lb, 987/2.] 
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(Vechi) Rediul Galian. 

1. P. difer. omon. Oicon. (În sint. cu numele 
propr., în opoz. cu alte ss. Rediu din Mold.) Rediul 
Galian |At. la 1904: 1b. 988/1.] S., com. Codăieşti, ]. 
Vaslui. 9 Cu schimb. de determ.; vechi: Rediu 
Spătarului  |lhe] Burchi ib. (a. 1839) sau Rediul 
Vornicului Burchi ib. (a. 1854), Rediul lui Burchi ib. 
987/2 (a. 1839), Rediul Burchii ib. 988/1 (a. 1902); 
Rediul Spătarului Zmeu ib. 987/2 (a. 1839) sau Rediul 
Zmeului ib. 988/1 (a. 1902); Rediul Voinescului [= al 
serdarului Alexandru Voinescu] ib. 987/2 (a. 1839). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Rediu Galian) 
Lac pe Pârâul Rediu, în amonte de s. Rediul Galian. 
ROM. (a. 1981). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Rediu) DI. la SV 
de s. Rediul Galian. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Rediu) Afl. 
dr. al p. Vaslui (bazinul mijlociu al r. Bârlad), lângă s. 
Rediul Galian. HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu schimb. de 
ent.: Valea Rediu ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (|) rădeni, sg. rădean ANCH. 

— Atr. par.: (1) Radul lui Burchi TTRM, l, 988/1 (a. 
1858). — Var.: (1) Rădiul ib. (a. 1803), cu velar. voc. -e- 
sub infl. lui r- pron. dur; (1) Rădiul Galian ib. (a. 1904); 
Rădiul Gălian ib. (a. 1908), cu închiderea lui -a- preton. 
la -ă-; Rădiul lui Burchi ib. (a. 1839); Rădiul 
Spatariului Burchi ib. (a. 1839), cu deschiderea la -a- a 
lui -ă- preton. şi conservarea formei etimologice a suf. 
(< lat. -arius);, Rădiul Spatarului Burchi ib. (a. 1839); 
Rădiul Spatarului Smău ib. (a. 1839), prin asim. cons. 
şi velar. voc. -e- sub infl. labialei -m-; Rădiul 
Spătarului Burchi ib. (a. 1846); Rădiul Voinescului ib. 
(a. 1839); Rădiul Vornicului Burchi ib. (a. 1854). — Def. 
graf.: (1) Radiul ib. (a. 1889); (1) Radiul Galian 1b. (a. 
1930); Rădul Spatarului Burchi ib. (a. 1845). 

— Etim.: sint. topon. transparentă exprimând un raport 
de proprietate. 

REDIUL LUI BURCHI v. Rediul Galian. 

REDIUL LUI LAŢCO v. Laţco. 

REDIUL ONCANI v. Onca. 

REDIUL ONCANILOR v. Onca. 

REDIUL PĂUŞEȘTILOR v. Păuşeştii. 

REDIUL POPIŞCANILOR v. Popişcanii. 

REDIUL RÂNGHILEŞTI v. Ringo. 

REDIUL SCOPOSENILOR v. Scoposenii. 

REDIUL SPĂTARULUI [ILIE] BURCHI v. 
Rediul Galian. 

REDIUL SPĂTARULUI ZMEU v. Rediul Galian. 

REDIUL TÂRGULUI COTNARULUI v. Cotnarul. 

REDIUL VOINESCULUI v. Rediul Galian. 

REDIUL VORNICULUI BURCIHI v. Rediul Galian. 

REDIUL ZMEULUI v. Rediul Galian. 

REDOUZ v. Rădăuţii!. 

REGELE FERDINAND oicon. pers. encom. [At. la 1924: 
TTRM, L, 948/2.] (Vechi) Prodăneştii, com. sub. Bereştii- 
Meria, j. Galaţi. 0 Prin brevilocvenţă: Ferdinand ANCH. 

— Etim.: denumire ofic. nemot., dată pentru a cinsti 
memoria primului rege al României Mari. În 1950 s-a 
revenit la numele vechi (TTRM, I2, 948/2), urmându-se 
directiva ofic. de eliminare a denumirilor care amintesc 


REGELE FERDINAND 


de membrii familiei regale (MOLDOVANU, 1. LIII/2). 

REINSMARKT v. Romanul. 

REJUZ v. Răiuţul. 

R[EKA]| LOGAN v. Lohan. 

R[EKA]| LOHAN v. Lohan. 

REMPOGIA v. Răbâia. 

RENG'APEAȘTI v. Ringo. 

RENGELESCHTI v. Ringo. 

RENGHILEŞTII v. Ringo. 

RENGILESTI v. Ringo. 

REPECENII v. Ripicenii. 

REPICENII v. Ripicenii. 

REPISZENI v. Ripicenii. 

REPITENII v. Ripicenii. 

RESPUBLICA VRANZIA v. Vrancea. 

RETITSCHANE KUTIJ v. Ripicenii. 

RETTICSANA v. Ripicenii. 

REUCEȘTI v. Răuceştii. 

REUSENII v. Răusenii. 

REUSSENY v. Răusenii. 

REUȘŞENII v. Răusenii. 

REUTENII v. Răuţ. 

REUTSCHESTY v. Răuceştii. 

REUȚŢENII v. Răuţ. 

REZEȘTII v. Curseştii. 

RHOMANWASAR v. Romanul. 

RIABAIA MOGHILA v. Răbâia. 

RIABAJA MOGILA v. Răbâia. 

RIABOI MOGHILE v. Răbâia. 

RIBAIA MOGILA v. Răbâia. 

RINGHILEŞTII v. Ringo. 

RINGHILEȘTII-ODAIA v. Ringo. 

RÎNGO centru de polar. topon. pers. IL. Oicon. (În 
der.) Rânghileştii At. la cca 1582: DRH, A, VII, 522.] S., 
com. Sânta Maria, ]. Botoşani. 

1. P. polar. 'Oicon. (În sint. Odaia Rânghileşti) 
Fost s. pe terit. s. Rânghileştii-Deal; (vechi) Odaia 
lui Sturza. TTRM, Li, 789/1 (a. 1892). 0 Cu ent. în 
funcţie oicon.: Odaia ib. (cca 1853). 0 În comp., cu 
invers. termenilor: Rânghileştii-Odaia 1b. (a. 1889). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Odaia) Iaz pe 
p. lazul lui Iancu, la SV de s. Rânghileştii-Deal. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Odăii) DI. la V 
de s. Rânghileştii-Deal. Ib. (a. 1895). 

2.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după calitate, în opoz. privat.; vechi: [Satul] Rânghileştii 
şi Fabrica Rânghileşti TTRM, Il», 992/1 (a. 1925) sau, în 
comp. cu invers. termenilor, Rânghileştii-Fabrica ib. (a. 
1930). 

3.P. difer. Oicon. Împărţit în două ss., deosebite 
după poziţie, în opoz. privat.: 

a. Rânghileştii-Deal [At. la 1964: 1b.] S., com. Sânta 
Maria, |. Botoşani; (vechi) Fotin Enescu. 

b. Rânghileştii-| Vale]. 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Rediul Rânghileşti) 
Păd. la V de s. Rânghileşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
elipsa determ., în sint.: Pădurea Rediu HARTA MIL. (a. 
1962). 


a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Rediul 
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Rânghileştilor) Dl. pe care se află păd. Rediul Rânghi- 
leşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Prin brevilocvenţă: 
Dealul Rânghileştilor NALR-DATE, 166. O Cu determ. la 
nom.: Dealul Rânghileşti DICŢ. STAT. |, 118 (a. 1914). 

5. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Rânghileşti) 
Afl. dr. al p. Iazul lui Iancu, din bazinul p. Corogea (afl. 
dr. al r. Prut), numit şi Ciornohalul, pe care se află s. 
Rânghileşti. HARTA MIL. (a. 1962). 0 Cu schimb. de ent.: 
Valea Rânghileşti BĂCĂUANU, C.M. 96 (a. 1968). 

6.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Rânghileşti) 
Păd. la S de s. Rânghileşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

7. P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Rânghileşti) 
laz pe Pârâul Rânghileşti, la S de s. Rânghileşti. Ib. (a. 


1895). Ş 
8. P. polar. Hodon. (In sint. Drumul 
Rânghileştilor) Drum spre s. Răuseni dinspre s. 


Rânghileşti. CAPROŞU-PRICOP, |, 324 (a. 1791), 1b. II, 
498 (a. 1803). 

II. 'Oicon. (În der.) Rângăuţii [At. la 1735-1736: 
IORGA, S.D. VII, 200.] Fost s. între ss. Bobuleşti şi 
Romăneşti, com. Romăneşti, j. Botoşani, în hotar cu 
Rânghileştii. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Rângăuţi) AfL. 
dr. al r. Prut, pe care se afla s. Rângăuţi. CANCIUC— 
PUNGĂ, 89 (a. 1999). 

— Scris şi: (1) Rânghileşte DRH, A, XXVI, 427 (a. 
1642); (2) Fabrica Rănghileşti TTRM, >, 992/1 (a. 
1925); (II) Răngăuţăi IORGA, S.D. VII3, 200 (a. 1735- 
1736); Răngăuţii CAPROŞU-PRICOP, |, 323 (a. 1786, 
alternând cu Rângăuţii în acelaşi doc.); (ID) Răngheleştii 
TTRM, I2, 992/1 (a. 1832); Rănghileştii ISAC, C. I, 542 (a. 
1593-1594), CAT. MOLD. III, 252 (a. 1665), IORGA, S.D. 
VII, 137 (a. 1680), CAPROŞU-PRICOP, I, 321 (a. 1760); 
(1) Rănghileştii-Odaia TTRM, Ii, 789/1 (a. 1925). — 
Var.: (4.a) Dialu Rânghileştilor NALR-DATE, 166, cu 
difer. voc. de deschidere în ent.; (2) Fabrica Ringhileşti 
TTRM, 12, 992/1 (a. 1926), prin asim. voc. regr.; (6) 
Pădurea Ringhileşti ATLAS MOLD. (a. 1895); (1) 
Rângheleştii  CAPROȘU-PRICOP, I, 321 (a. 1760, 
alternând cu Rânghileştii în acelaşi doc.), prin asim. voc. 
regr.; Rângheştii ib. 322 (a. 1760), prin contr; 
Ringhileştii TTRM, I2, 992/1 (a. 1830); (1) Ringhileştii- 
Odaia ib. Ii, 789/1 (a. 1906). — Def. graf: (1) 
Rangileştii-Odaia 1b. (a. 1889); (1) Ranghileştii DRH, A, 
XXIII, 429 (a. 1636-1639); Ranzileştii TTRM, I2, 992/1 
(a. 1889); Răghileştii DRH, A, VII, 522 (cca 1582); 
Răngeleştii TTRM, 2, 992/1 (a. 1863); Rănghilaţii ib. (a. 
1862); Răngileştii ib. (a. 1861); Rănzuleştii ib. (a. 
1854); Renghileştii CAPROŞU-—PRICOP, I, 320 (a. 1760). 
— Translit.: (1) Reng'apeaşti TTRM, IL, 219/1 (a. 1772); 
Rengeleschti ib. 1», 992/1 (a. 1774); Rengilesti ib. 4, 
219/1 (cca 1773). 

— Etim.: n. pers. de orig. sl. (ILCEV, R. 426), de la care 
s-au format, în perioada bilingvismului româno-ucr., un 
der. rom. cu suf. -eşti (1) şi altul v. ucr. cu suf. -owci 
(II), desemnând prob. acelaşi s. Ulterior, împărţirea 
moşiei s-a însoţit cu o disjungere a numelor sale: d. ex., 
la 1786 Rângăuţii era moşia hatmanului Costachi Ghica, 
iar Rânghileştii, în hotar cu ea, era moşia vornicului 
Sturza (CAPROŞU-PRICOP, I, 323); prima se afla în ţin. 
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Dorohoi, iar a doua în ţin. laşi (PUNGĂ, V. 57). Sinonimia 
originară explică aşa-zisele „confuzii” din doc. sec. XVI. 
Astfel, în doc. de la 1582, în care numele s. este ilizibil, 
s-a presupus că ar fi vorba nu de s. Rânghileşti, ci de 
Rângăuţi (ib. 55-56) şi tot astfel în doc. de la 1599 (DIR, 
A, XVI-IV, 256), în care siliştea Rânghileşti, localizată 
lângă Ostopceni (= Româneşti), corespunde pozițional 
cu Rângăuţii (PUNGĂ, V. 57). Fiind vorba de un top. de 
dublă tradiţie lingvistică (Gerhard Rohlfs), este firesc să 
căutăm o bază care să le explice în egală măsură. 
Condiţia nu este îndeplinită de ipoteza lui IORGA, DOC. 
IV, 110, id. H.R. IV, 8, acceptată de Ştefan S. Gorovei 
(AIA, XXI, 646), care a invocat numele Ryngallei, soția 
lui Alexandru cel Bun; în plus, proprietățile sale, 
cunoscute din actul de donaţie de la 1421, erau în zona 
tg. Siret şi a Volovăţului. — Evol.: sl. Ringo > rom. 
“Ringul (prin obişnuita adapt. morfologică, cf. GRAUR, 
N.P. 112) > "Ringuleştii > Ringhileştii (prin asim. voc. 
progr.) > Rânghileştii (cu închiderea la -â- a voc. -i- sub 
infl. cons. velarizante r-). 

RIPECENII v. Ripicenii. 

RIPICENII top. pers. L. 'Oicon. [At. la 1569: DRH, A, 
VI, 686.] Fost s. pe r. Prut, la SE de s. Ripiceni, com. 
Ripiceni, |. Botoşani; (vechi) Ripicenii Vechi. 

1. P. polar. Oicon. (În sint. Fabrica Ripiceni; 
vechi) Căt. desprins din s. Ripiceni, în jurul căruia s-a 
constituit actualul s.; (vechi) Ripicenii Noi. TTRM, lb, 
990/2 (a. 1904). 0 În comp., cu invers. termenilor; vechi: 
Ripicenii-Fabrica 1b. (a. 1906) sau, neart., Ripicenii- 
Fabrică ib. (a. 1950). 0 Prin transfer de nume: Ripicenii 
[At. la 1968: ib.] S., com. Ripiceni, j. Botoşani. 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

a. Ripicenii Noi [At. la 1969: 1b.] (Vechi) Ripicenii 
(1). 
b. “Ripicenii Vechi [At. la 1968: ib. 991/1.] (Vechi) 
Ripicenii (ID). 0 În sint.; vechi: Curul Ripiceni ib. (a. 
1774). 0 În comp.; vechi: Ripicenii Vechi-Sat ib. (a. 
1929). 

3.P. polar. Oicon. (În comp. Ripicenii-Izvor) Căt. 
la N de s. Ripiceni (1). RAJB, I, 225 (a. 1976). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ripicenilor) DI. 
la NV de s. Ripiceni (1). NALR-DATE, 160. 

5.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Ripiceni) Afl. 
dr. al r. Prut, la S de s. Ripiceni (1). ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

6.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ripiceni) Păd. 
la S de s. Ripiceni (1). Ib. (a. 1895). 

7. P. polar. Oron. (În sint. Stânca Ripiceni) 
Stâncă la NE de s. Ripiceni (1). RA, IV, 290 (a. 1941). 

8. P. polar. Cremnon. (În sint. Hârtopul 
Ripicenilor) Groapă lângă s. Ripiceni (1), datorată 
alunecării terenului pe o cornişă semicirculară. BĂCĂ- 
UANU, C.M. 99 (a. 1968). 

9. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Ripicenilor) 
Pod peste p. Volovăţ, la intersecţia cu Şoseaua 
Ripicenilor. ZAHARIA, A. 279 (a. 1970). 

10. P. polar. Hodon. (În sint. Șoseaua Ripi- 
cenilor) Şos. de la s. Manoleasa spre s. Ripiceni (1). Ib. 
271 (a. 1970). 
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— Pron.: (4) Dialu RipiSenilor NALR-DATE, 160, prin 
fricativizarea afric. -6-. 

— Var.: (4) Dialu Ripicenilor 1b., prin difer. voc. de 
deschidere în ent.; (5) Pârâul Râpiceni ATLAS MOLD. (a. 
1895), prin velar. lui -i- neacc. sub infl. cons. 7-; (1) 
Răpicenii DRH, A, VI, 686 (a. 1569), CAT. MOLD. II, 383 (a. 
1647), de la Repicenii, prin velar. lui -e- după cons. r-; 
Râpicenii CAPROȘU, D.. III, 360 (după a. 1710); 
Repicenii TTRM, lb, 991/1 (a. 1830), formă etimologică; 
Ripecenii ib. (a. 1831), de la Repicenii, prin met. — Def. 
graf: (1) Răpăcenii ib. (a. 1861); Repecenii ib. (a. 
1889); Repitenii DIR, A, XVI-II, 207 (a. 1569). — Trans- 
lit.: (0) Raghitzeni TTRM, 13, 192/2 (a. 1830); Rapiczeni 
ib. 4, 221/1 (cca 1716); Rapiezeny ib. (a. 1737); 
Repiszeni ib. (a. 1788); Retticsana ib. (cca 1773); (b) 
Retitschane Kutij b. 2, 991/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. sl. Repici (at. în sec. XV: 
TUPIKOV, 723) cu suf. col. -eni şi asim. voc. regr. — Etim. 
pop.: se spune că s. şi-ar avea numele de la un Râpă, 
devenit Ripici la urmaşii lui (CIHODARU, P.R. 380). 

RIPICENII-FABRICA v. Ripicenii. 

RIPICENII-FABRICĂ v. Ripicenii. 

RIPICENII-IZVOR v. Ripicenii. 

RIPICENII NOI v. Ripicenii. 

RIPICENII VECHI v. Ripicenii. 

RIPICENII VECHI-SAT v. Ripicenii. 

RIŞCANII v. Râşcanii!. 

RIUCEŞTII v. Răuceştii. 

R[IVIERE| BURDUTZ v. Burdusacii. 

R[IVUS] KIRLIBA v. Cârlibaba. 

RJABAJA MOGILA v. Răbâia. 

ROBAIAL MOHILA v. Răbâia. 

ROBEŞTII v. Bobeştii!. 

ROBOE v. Răbâia. 

ROBOTEȘTII v. Rohoteştii. 

RODAUZ v. Rădăuţii!. 

RODOHUZA v. Rădăuţii!. 

RODOUCY v. Rădăuţii!. 

ROGINENII v. Ruginenii. 

ROGINEŞTII! v. Rugină!. 

ROGINEȘTII v. Ruginenii. 

ROGINOASA v. Rugină?. 

ROGINOSA v. Rugină?. 

ROGINOŞII v. Ruginoasa?. 

ROHATCA CĂTĂMĂREŞTILOR v. Cătămăreştii. 

ROHATCA NICOLINA v. Nicolina. 

"ROHĂȚII oicon. pers. [At. la 1491: DRH, A, III, 
189.] Fost s. lângă s. Coşeşti, com. Ivăneşti, j. Vaslui. 

— Etim.: de la numele boierului Groza Rohat (care îi 
vinde la 1491 lui Ştefan cel Mare „un sat pe Racova, 
anume Rohaţii”, unde a fost casa tatălui său, Oanăş 
Ungureanul DRH, A, III, 189) la pl., formă explicabilă prin 
atracția finalei la seria apel. în -at (MOLDOVANU, L.F. 38). 

ROHĂTEȘTII v. Rohoteştii. 

“ROHOTEŞTII oicon. pers. [At. la 1587: 
GHIBĂNESCU, S. X, 11.] Fost s. lângă s. Rebricea, ]. 
Vaslui, astăzi teren pe dl. dintre ss. Crăciuneşti şi 
Rebricea; (vechi) Cuhneştii. 

— Patrion.: rohoteşti, sg. rohotesc CAT. MOLD. V, 7 (a. 
1701). 
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— Atr. par.: Roboteştii TTRM, Il, 997/2 (a. 1798). — 
Var.: Rohăteştii DIR, A, XVII-IV, 380 (a. 1619); 
Rohuteştii GHIBĂNESCU, S. X, Il (a. 1587), N. LAZĂR, v. 
II, 191 (a. 1817), prin disim. voc. progr. 

— Etim.: de la numele boierului Toader Rohat (care 
cumpără la 1484 de la Oană Cuhne s. Cuhneşti pe 
Rebricea Mare DRH, A, II, 394 şi ai cărui urmaşi sunt 
feciorii lui Hilii Rohotă, care îi vând la 1701 
vistiernicului Iordache Roset 88 de pământuri din 
Rohoteşti N. LAZĂR, V. II, 192) cu suf. col. -eşti. — Evol.: 
“Rohateştii > Rohăteştii (cu închiderea lui -a- preton. la 
-ă-) > Rohoteştii (prin asim. voc. progr.). 


ROMANIVIVAT v. Romanul. 
ROMANIVIVAZ v. Romanul. 
ROMANIVIWAR v. Romanul. 
ROMANIVIWAZ v. Romanul. 
ROMANIWASAR v. Romanul. 
ROMANIWIJWAR v. Romanul. 
ROMANIWISAR v. Romanul. 
ROMANIWIVAR v. Romanul. 
ROMANIWIWA v. Romanul. 
ROMANIWIWAR v. Romanul. 
ROMANIWIWAT v. Romanul. 
ROMANIWIWIWAR v. Romanul. 
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ROHUTEŞTII v. Rohoteştii. 
ROJUNEŞTI v. Rugină!. 

ROMA v. Romanul. 
ROMAAIVAZAR v. Romanul. 
ROMAAY WASAR v. Romanul. 
ROMAN UASAR v. Romanul. 
ROMAN-VĂROS v. Romanul. 
ROMAN-VĂSĂR v. Romanul. 
ROMAN VASAR OPPIDUM v. Romanul. 
ROMAN WASAR v. Romanul. 
ROMAN WASSAR v. Romanul. 
ROMANA v. Romanul. 
ROMANAWĂSĂR v. Romanul. 
ROMANBAZAR v. Romanul. 
ROMANCHA v. Romanul. 
ROMANDIA v. Romanul. 
ROMANER STRASSE v. Romanul. 
ROMANESCHTI v. Romăneştii?. 
ROMANESTI v. Romăneştii?. 
ROMANESTIE v. Romăneştii!. 


ROMANEŞTI-BOBULEŞTI v. Romăneştii?. 


ROMANEŞTII! v. Romăneştii!. 
ROMANEŞTII? v. Romăneştii?. 
ROMANEŞTIIE v. Romăneştii;. 
ROMANEŞTII-VALE v. Romăneştii?. 
ROMANFORO v. Romanul. 
ROMANFORUM v. Romanul. 
ROMANI v. Romanul. 
ROMANI-UJVĂR v. Romanul. 
ROMANI-VĂSĂR v. Romanul. 
ROMANIA v. Romanul. 
ROMANIBASAR v. Romanul. 
ROMANIE v. Romanul. 


ROMANISCH ALT-FRATAUTZ v. Frătăuțţii. 


ROMANISCH BADAUTZ v. Bădeuţii!. 
ROMÂNISCH BADAUTZ v. Bădeuţii!. 
ROMANISCH BADEUTZ v. Bădeuţii!. 
ROMÂĂNISCH BADEUTZ v. Bădeuţii!. 
ROMANIUASAR v. Romanul. 
ROMANIUIUAR v. Romanul. 
ROMANIUIVAR v. Romanul. 
ROMANIUIWAR v. Romanul. 
ROMANIUNWAR v. Romanul. 
ROMANIUVIUUAR v. Romanul. 
ROMANIVASAR v. Romanul. 
ROMANIVASY v. Romanul. 
ROMANIVASZAR v. Romanul. 
ROMANIVIVAR v. Romanul. 


ROMANIYIWAR v. Romanul. 

ROMANN v. Romanul. 

ROMANNO v. Romanul. 

ROMANO v. Romanul. 

ROMANOS v. Romanul. 

ROMANOU v. Romanul. 

ROMANOULWAR v. Romanul. 

ROMANOUTWAR v. Romanul. 

ROMANOV v. Romanul. 

ROMANOV TORG v. Romanul. 

ROMANOVIVAZ v. Romanul. 

ROMANOW v. Romanul. 

ROMANOW TARG v. Romanul. 

ROMANOW THORH v. Romanul. 

ROMANOWE TARGI v. Romanul. 

ROMANOWTARK v. Romanul. 

ROMANS v. Romanul. 

ROMANSKI TARG v. Romanul. 

ROMANSKI THARG v. Romanul. 

ROMANSKI TORK v. Romanul. 

ROMANSKIE v. Romanul. 

ROMANSKY TARG v. Romanul. 

ROMANUARASCH v. Romanul. 

ROMANUASAR v. Romanul. 

ROMANUASHAR v. Romanul. 

ROMÂNUIJVĂR v. Romanul. 

ROMANUL top. pers. IL. *Oicon. (În sint. Cetatea lui 
Roman Voievod, după slv.) Fostă cetate, construită la 
1391-1392 de Roman I, pe terit. or. Roman, J. Neamţ; 
(rus.) Stargorod. DRH, A, I, 3-4 (a. 1392). 0 Prin 
brevilocvenţă, cu gen. sintetic: Cetatea Romanului DIR, 
A, XVI-III, 102 (a. 1578, trad. din 1795), URECHE, 162 
(cca 1646). e Semicalcuri: magh. Romanvarasch CSŢR, 
II, 139 (a. 1562), Roman-Văros ISR, 64 (a. 1696); lat.- 
magh. Oppidum Romanwaras DHM, |, 71 (a. 1571); slv. 
Grad Romanskii DRH, A, VII, 258 (a. 1578). 

1. P. difer. 'Oicon. Complex de fortificaţii, 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

a. (În comp. rus. Stargorod „Cetatea Veche”) Cetatea 
lui Roman Voievod, ruinată în sec. XV. TTRM, l4, 221/1 
(a. 1598). 

b. (În sint. Cetatea Nouă a Romanului) Fostă cetate, 
construită la 1466 de Ştefan cel Mare, la E de Cetatea lui 
Roman Voievod, pe terit. s. Gâdinţi, com. Sagna, ]. 
Neamţ; (vechi) Smedorova. DIR, A, XVI-IV, SI (a. 
1592, trad. din 1755). 0 Cu determ. apoziţional: Cetatea 
Noaă, Romanul URECHE, 7l (a doua jumătate a sec. 
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XVII). 0 Prin brevilocvenţă: Cetatea Nouă CR. SLAVO- 
ROMÂNE, 87 (cca 1541, slv.), URECHE, 161 (cca 1646). 
e Calcuri: slv. Novograd DRH, A, II, 210 (a. 1467); 
magh. Românujvăr TTRM, la, 223/2 (a. 1596-1789) sau 
Uivar ib. 224/1 (cca 1740). 

2. P. polar. Oicon. Romanul [At. la 1392 în sint. 
rus. Romanov Torg „Târgul lui Roman”: ANDRONIC, O. 
216.] Or., mun. Roman, j. Neamţ, format în preajma 
Cetăţii lui Roman Voievod. DRH, A, I, 367 (a. 1445).0 În 
sint. cu gen. sintetic: Târgul Romanului URECHE, 162 
(cca 1646). 0 Cu gen. analitic: Târgul de Roman DRH, A, 
XIX, 320 (a. 1627), MELCHISEDEC, C.R. II, 6 (a. 1722). 
0 Cu determ. la nom. art.: Târgul Romanul URECHE, 93 
(cca 1646) sau  neart.: Târgul Roman D. 
CONSTANTINESCU, D.M. 338 (a. 1588, slv.), MELCHI- 
SEDEC, C.R. II, 77 (a. 1756). 0 Cu schimb. de ent.: Oraşul 
Romanul TTRM, Il», 998/1 (a. 1813), neart. Oraşul Roman 
ib. 998/2 (a. 1841) sau Politia Romanul ib. (a. 1850), 
ncart. Politia Roman ib. 998/1 (a. 1838). 0 Cu schimb. 
de caz: Oraşul Romanului ib. (a. 1833) sau Politia 
Romanului ib. 998/2 (a. 1855). 0 Cu ent. în funcţie 
oicon.; vechi: Târgul DRH, A, II, 103 (a. 1458, după slv.), 
A. CRISTEA, R. IV (a. 1750). e Semicalcuri: fr. Petite 
Ville de Roman TTRM, 13, 194/1 (a. 1692, cu reaprecierea 
calității localit., considerată „târguşor”), it. Cirtă di 
Roman DHM, |, 223 (a. 1641); lat. Civitas Roman COȘA, 
C.M. 371 (a. 1652), Forum Romani TTRM, L, 194/1 (a. 
1605), Forum Romanum ib. (a. 1539), Oppidum Roman 
ib. (a. 1588), Oppidum Romanum Forum ib. (a. 1542, 
tautologic), Romanforum ib. 194/2 (a. 1436); magh. 
Românvăsăr ib. (a. 1476); lat.-magh.: Romanvasar 
Oppidum ib. (a. 1624, tautologic); pol.: Romanow Targ 
ib. 194/1 (a. 1599) sau Romanski Targ ib. (a. 1573); 
germ.: Marktflecken Roman ib. (a. 1782) sau Reinsmarkt 
MOLDOVANU, S.M. XXIX/1-2 (cca 1415), Romesmarikt 
IORGA, I.C. |, 161 (a. 1500), Stadt Roman TTRM, 13, 194/2 
(a. 1822); rus. Gorod Romano ib. 194/1 (a. 1821) sau 
Mestecko Romanov ib. (a. 1770, cu reaprecierea calităţii 
localit., considerată „târguşor”), Mesto Roman 1b. (a. 
1770); tc. Romanbazar ib. (a. 1476). 

a. P. difer. omon. icon. (Cu ent. fârg în 
funcţie oicon., în opoz. privat. cu oraşele nordice, 
considerate a fi „de sus”; în perifr.) Târgul de Jos. Cel 
mai sudic tg. al Mold. la începutul domniei lui 
Alexandru cel Bun, când granița nu depăşise încă linia 
Bistriţei. DRH, A, I, 63 (a. 1418). e Calc slv.: Dol/ni 
Tărgu ib. 56 (a. 1414-1419). 

b. P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ținutul 
Romanului) Diviziune administrativ-teritorială majoră a 
Țării Moldovei, având drept reşedinţă tg. Roman. DRH, 
A, XIX, 340 (a. 1627), STOIDE, C. 58 (a. 1673). 0 Cu 
determ. la nom.: Ținutul Romanul DRA, II, 234 (a. 1742) 
sau, neart., Ținutul Roman CAT. MOLD. IV, 37 (a. 1676). 
0 Cu ent. subînţeles: Romanul DRH, A, XVIII, 288 (a. 
1624). e Semicalcuri: lat. Ager Romanensis CANTEMIR, 
D.M. 72 (cca 1717); magh. Orszăgban Roman Vasar 
DHM, |, 73 (a. 1585). 

a. P. restr. 'Horon. adm. (În perifr. Ocolul de la 
Târgul Roman) Diviziune administrativ-teritorială minoră 
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a Țării Moldovei, având drept reşedinţă tg. Roman. DIR, 
A, XVI-IV, 286 (a. 1600, după slv.). 0 În sint.: Ocolul 
Târgului Romanului ib. XVI-III, 104 (a. 1579, după slv.) 
sau Ocolul Târgului Roman MEF, II, 219 (a. 1507, după 
slv.). 0 Prin brevilocvenţă: Ocolul Romanului DRH, A, 
VII, 679 (a. 1584, după slv.). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Romanului) DI. 
la N de or. Roman. DICŢ. STAT. II, 802 (a. 1915).0 Cu 
schimb. de ent.; geogr.: Gruiul Romanului MIHĂILESCU, 
D.C. 252 (a. 1966). 

d.P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul la Roman) 
Drumurile dinspre or. Piatra-Neamţ şi dinspre or. Bacău 
spre or. Roman. COSTĂCHESCU, S.C. 56 (a. 1763), NALR-— 
DATE, 271. 0 Într-o cvasi-definiţie: „Drumul ci mergi la 
Roman” COSTĂCHESCU, S.C. 56 (a. 1771). 0 În sint. 
Drumul Romanului id. S.S. 13 (a. 1784). 9 Cu schimb. de 
ent.: Șoseaua Romanului VERŞESCU, V. 243 (a. 1943). e Se- 
micalc germ.: Romaner Strasse RADISITS, 409 (a. 1822). 

e. P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea 
Romanului; geogr.) Depresiune intercolinară pe cursul 
inferior al r. Moldova, în zona or. Roman. MIHĂILESCU, 
D.C. 252 (a. 1966). 

— Patrion.: (2) romaşcani, sg. romaşcan IORGA, D.0. 
153 (a. 1904), NALR—MOLD. BUCOV ., de la numele vechi 
“Romaşco al lui Roman I (BOGREA, P. 325); lat. 
Romanenses COŞA, C.M. 378 (a. 1653), Romanensis 
TTRM, 13, 194/2 (a. 1604), Romaniensis ib. (a. 1616), 
Romuliensis DHM, I, 147 (a. 1605); germ. Romaner 
TTRM, 13, 194/2 (a. 1790); germ.-pol. romanowisch ib. (a. 
1608); gr. Romounos ib. (a. 1704); pol. romanski ib. (a. 
1540); rus. romanovskij ib. (a. 1770), romanskij 1b. (a. 
1645). 

— Scris şi: (2) Cittă di Romano DHM, I, 182 (a. 
1633); Cittă di Romono TTRM, ÎI3, 194/1 (a. 1599); 


Oppidum Românwâsâra ib. (a. 1552); Oppidum 
Romaroaras ib. (a. 1571); Rhomanwasar 1b. (a. 1542); 
Roman Uasar ib. (a. 1611); Roman-Vâsâr ib. (a. 
1585); Roman Vasar Oppidum ib. (a. 1665); Roman 
Wasar ib. (a. 1588); Roman Wassar ib. (a. 1588); 
Romanawăsăr 1b. (a. 1560); Romanforo COSTĂCHESCU, 
D.M. II, 696 (a. 1436); Romanoulwar TTRM, I4, 223/2 (a. 
1769); Romanoutwar ib. (a. 1769); Romanovivaz ib. 
(a. 1740); Roman6w Thorh ib. 13, 194/1 (a. 1602); 
Romanowe Targi ib. (a. 1600); Romanowtark 1b. (a. 
1468); Romanski Tharg ib. (a. 1533); Romanski Tork 
ib. (a. 1603); Romansky Targ ib. (a. 1563); (1) 
Romanuarasch ib. (a. 1562); (2) Romanuasar ib. (a. 
1562); Romanuashar ib. (a. 1562); Romanum Forum 
ib. 194/1-2 (a. 1469); Romanumforum ib. 194/2 (a. 
1436); Romanuuasar ISOPESCU, N. 46 (a. 1564-1571); 
(1.b) Romanuviwar TTRM, Il, 223/2 (cca 1720); (2) 
Romanvasar Oppidum ib. 13, 19472 (a. 1624); 
Romanvasarhel CsŢR, III, 208 (a. 1587); Romanwasar 
ib. I, 142 (a. 1476); Romanwassar TTRM, 3, 194/2 (a. 
1588); Romanwazar ib. Il, 223/2 (cca 1750); (1.a) 
Tardord ib. 222/1 (a. 15907); Tardorod ib. (a. 1566); 
Targarod ib. (a. 1579); Targarot ib. (a. 1789); 
Targerod ib. (cca 1720); Targonad ib. (a. 1740); 
Targonod ib. (a. 1732); Targorad ib. (cca 1687-1690); 
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Targord ib. (a. 1674); Targorod 1b. (a. 1562); Targorol 
ib. 222/2 (cca 1710); Targorot ib. (a. 1630); Targrod 
ib. (a. 1578); Targrodt ib. (a. 1651); Targrot ib. (a. 
1686); (2) Tărgu de Roman PAVLESCU, E. 96 (a. 1724); 
Tărgul Roman TTRM, I2, 999/1 (a. 1781); Tărgul 
Romanului IORGA, D.F.C. 1, 424 (a. 1759); (l.a) 
Torgerod TTRM, I4, 222/2-223/1 (a. 1718); Torgorod ib. 
223/1 (a. 1740); Tragorod ib. (a. 1626); (2) Trăgul 
Romanului PAVLESCU, E. 311 (a. 1764); (1.a) Trescort 
TTRM, l4, 223/1 (a. 1648); Trescot ib. (cca 1717); 
Tressort ib. (a. 1686); (1.b) Uiwar ib. 224/1 (a. 1769); 
(2) Vmani ib. 13, 194/1 (a. 1669). — Var.: (1.b) Cetatea 
Noao URECHE, 161 (cca 1646), cu forma veche a 
determ.; (2) Târg di Roman DRH, A, XIX, 320 (a. 1627), 
cu închiderea voc. finale -e din prep; (2.b) Țânutul 
Romanului ib. XVIII, 4 (a. 1623, trad. din 1818), ib. 
XXV, 22 (a. 1639), cu închiderea lui -i- la -â- sub infl. 


unei cons. velarizante. — Hipercor. umaniste: (2) Cittă 


Roma TTRM, 3, 194/1 (a. 1670); Cittă Romana ib. (a. 


1688); Civitas Romania ib. (a. 1611); Petite Ville de 
Romans ib. (a. 1692); Roma DHM, I, 89 (a. 1588); 
Romaaivazar TTRM, 4, 223/1 (a. 1687); Romaaywasar 
ib. (a. 1680); Romana 1b. 13, 19372 (a. 154); 
Romancha ib. (a. 1589); Romandia 1b. (a. 1590); 
Romani COȘA, C.M. 301 (a. 1631); (1.b) Romani-Ujvâr 
SzâszKkY, 556 (a. 1748); (2) Romani-Vâsâr ib. (a. 
1748); Romania TTRM, 3, 19372 (a. 164); 
Romanibasar ib. 14, 223/1 (a. 16752); Romanie ib. I3, 
193/2 (a. 1739); Romaniuasar 1b. 14, 223/1 (a. 1686); 
(1.b) Romaniuiuar ib. 223/2 (a. 17009); Romaniuivar 
ib. (a. 1766);  Romaniuiwar ib. (a. 1696); 
Romaniunwar ib. (a. 1718); Romaniuviuuar ISOPESCU, 
N. 46 (a. 1564-1571); (2) Romanivasar TTRM, l4, 223/1 
(cca 1689); Romanivasy ib. (a. 1737); Romanivaszar 
ib. (a. 1783); (1.b) Romanivivar ib. 223/2 (a. 1640); 
Romanivivat ib. 223/1 (a. 1737); Romanivivaz ib. (a. 
1739); Romaniviwar ib. 223/2 (a. 1678), Romaniviwaz 
ib. 223/1 (a. 1596); (2) Romaniwasar CSŢR, I, 202 (a. 
1541); (1.b) Romaniwijwar ib. 199 (a. 1541); (2) 
Romaniwisar TTRM, Il, 223/2 (cca 1635); (1.b) 
Romaniwiwa ib. (cca 1635); Romaniwivar ib. (a. 
1683); Romaniwiwar ib. (a. 1596); Romaniwiwat ib. 
(cca 1739);  Romaniwiwiwar 1b. (cca 1740); 
Romaniyiwar ib. (a. 1696); (2) Romanos CSŢR, VI, 152 
(a. 1637-1667); Romans TTRM, I3, 194/1 (a. 1688); 
Romany ib. (a. 1464); (1) Romanywar 1b. 14, 223/2- 
224/1 (a. 1771); (2) Romanywasar ib. 223/2 (a. 17007); 
Romavasara ib. [3, 194/2 (a. 1474); Romawassar ib. (a. 
1599); Romawâăsâr ib. (a. 1560); Romersehmark ib. (a. 
1542); Romerszmark ib. (a. 1543); Romesmark ib. (a. 
1503); Romeszmarek 1b. (a. 1543); Romszmarek ib. (a. 
1543); Rumesmarek ib. (a. 1530); Rumesmorek ib. (a. 
1530). — Def. graf: (2) Ramanul ib. I2, 999/1 (a. 1887); 
(2.b) Ţinotul Romanolui DRH, A, XVIII, 239 (a. 1624). 
— Translit.: (2) Romann TTRM, 13, 193/2 (a. 1588); 
Romanno ib. (a. 1623); Romano ib. (ante 1600); 
Romanou ib. 194/1 (a. 1843); Romanov ib. (a. 1770); 
Romanow ib. (a. 1608); Romanskie ib. (a. 1610); 
Romar ib. 14, 222/1 (a. 17432); Romau ib. (a. 1788); 
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Român ib. 13, 193/2 (post 1812); Romono ib. 194/1 (a. 
1599); Romulo DHM, I, 147 (a. 1605); Roumanou 
TTRM, Î3, 194/1 (a. 1843); Rumano DHM, LI, 1l4 (a. 
1591); Targovitz TTRM, Il, 223/1 (cca 1725); Tergo 
Romano CSȚR, IV, 569 (a. 1573); Tragowa TTRM, I, 
223/1 (cca 1621). 

— Etim.: numele voievodului Roman | în funcţie 
topon. Unii istorici au susținut că între numele tg. şi 
acela al voievodului ar fi o simplă coincidenţă: în 
realitate, tg. ar fi apărut înaintea cetății lui Roman şi 
chiar înainte de întemeierea Ţării Moldovei, în vreamea 
stăpânirii tătăreşti. Aşa cum s-a arătat, „nici unul dintre 
argumentele aduse nu reuşeşte să desfacă legătura dintre 
oraşul Roman şi voievodul întemeietor” (MOLDOVANU, 
S.M. XXXIV/1). Arheologii au dovedit faptul că „cetatea 
şi tg. au fost proiectate de la început, din iniţiativa 
domniei, ca unităţi complementare” şi că tg. „a luat 
imediat naştere după construirea cetăţii, nu l-a precedat” 
(b. XXXIV/2). Calitatea de întemeietor a lui Roman I, 
atât al cetăţii, cât şi al tg., era cunoscută istoriografiei 
vechi. După Axinte Uricariul, „acesta au făcut Târgul 
Romanului pre numele lui, precum mărturiseşte la uricul 
lui, carile se află la mănăstirea Probota” (URECHE, 73). 
Acest uric, astăzi pierdut, îl văzuseră la Probota şi alți 
cărturari, între care Dosoftei şi Neculai Costin. — În 
perioada umanistă, oicon. a fost asociat fie cu Roma, fie 


cu etnon. romani. La 1633 Niccol6 Barsi spunea că Cirta 


di Romano „a fost numită astfel de la Roma, fiind 
întemeiată de romani” (DHM, I, 182); la 1648, misionarul 
Bandini susținea că Romanul păstrează numele dat de 
primii săi colonişti, veniţi din Italia, a cărui semnificație 
ar fi aceea de „Roma nouă” (COD. BAND. 62); CANTEMIR, 
D.M. 72 îl traducea prin Forum Romanorum  „Lârgul 
romanilor”, iar la 1748 szâszKY, 556 echivala Romani- 
Văsăr prin „Romanus Mercatus”. Această concepţie 
etimologizantă se reflectă în numeroase hipercor., a 
căror serie este deschisă de versiunea germ. a Cronicii 
lui Ștefan cel Mare, din 1502, realizată de Hartmann 
Schedel, în care apare oicon. Romass Margt „Târgul 
Romei”, inspirat prob. de sint. ambiguă Romanum 
Forum, prezentă în doc. lat. externe din 1481 şi 1482 
(CHIȚIMIA, P. 54). Analizate deja de MOLDOVANU, S.M. 
LXX/P2-LXXI/1, hipercor. umaniste au fost înregistrate şi 
aici într-o secţiune specială din alineatul penultim. 

ROMANUM FORUM v. Romanul. 

ROMANUMFORUM v. Romanul. 

ROMANUUASAR v. Romanul. 

ROMANUVIWAR v. Romanul. 

ROMANVARASCH v. Romanul. 

ROMÂNVĂSĂR v. Romanul. 

ROMANVASAR OPPIDUM v. Romanul. 

ROMANVASARHEL v. Romanul. 

ROMANWASAR v. Romanul. 

ROMANWASSAR v. Romanul. 

ROMANWAZAR v. Romanul. 

ROMANY v. Romanul. 

ROMANYWAR v. Romanul. 

ROMANYWASAR v. Romanul. 

ROMAR v. Romanul. 

ROMAU v. Romanul. 


ROMAVASARA 


ROMAVASARA v. Romanul. 

ROMAWĂSÂR v. Romanul. 

ROMAWASSAR v. Romanul. 

ROMĂNEŞTE v. Romăneştii”. 

ROMĂNEŞTII! (ofic. Româneştii) oicon. pers. [At. 
la 1896: TTRM, L, 999/1.] S., com. Coşna, j. Suceava. 

— Var.: Romaneştii TTRM, I2, 999/1 (a. 1896), după 
germ.; Româneştii ib. (a. 1919), prin atr. par. la etnon. 
român. — Translit.: Romanestie ib. (a. 1899). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Roman (existent încă în s. ANCH.) cu suf. col. -eşti. 

ROMĂNEŞTII (ofic. Româneşti) top. pers. L. Oi- 
con. [At. la 1548: DRH, A, VI, 27.] S., com. Romăneşti, j. 
Botoşani; (vechi) Ostopcenii, Romăneştii-Deal. 9 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss. 
Romăneştii-Bobuleşti TTRM, I2, 999/2 (a. 1830). 

1.P. difer. Oicon. (În comp.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Romăneştii-Deal [At. la 1906: TTRM, Lb, 1000/1.] 
(Vechi) Romăneştii” (1). 

b. Romăneştii- Vale [At. la 1908: 1b. 1001/2.] S., com. 
Romăneşti, j. Botoşani. 0 În perifr.; vechi: Romăneştii 
din Vale ib. (a. 1906). 0 Cu elipsa determ.: Romăneștii 
ib. (a. 1887). 0 În comp. sinon.; vechi: Ostopcenii- 
Româneşti ib. (a. 1908). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Romăneștilor) 
Dl. pe care este situat s. Romănești?, numit şi Dealul 
Ostopcenilor. DICŢ. STAT. I, 122 (a. 1914). 

— Var.: (2) Dealul Româneştilor DICȚ. STAT. I, 122 
(a. 1914), prin atr. par. la etnon. român; (b) Ostopcenii- 
Romaneşti TTRM, Il, 1001/2 (a. 1925), prin hipercor.; 
Ostopcenii-Româneşti ib. (a. 1908); (1) Romaneştii 
DRH, A, VI, 26 (a. 1548), formă etimologică, alternând cu 
Romăneştii în acelaşi doc.; Româneştii M. COSTIN, O.C. 
729 (a. 1662); (a) Româneştii-Deal TTRM, Lb, 1000/1 (a. 
1906); (b) Româneştii din Vale ib. 1001/2 (a. 1906); 
Româneştii-Vale ib. (a. 1908); Româneştii-Valea 1b. 
(a. 1913). — Def. graf: (b) Romaneştii-Vale ib. (a. 
1925). — Translit.: (1) Romaneschti ib. 1000/1 (a. 1774); 
Romanesti ib. 14, 224/1 (cca 1773); Romaneşti- 
Bobuleşti ib. 12, 1000/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele lui Roman Bilăi (menţionat la 
1548, când panului Petrea Cârcovici 1 se întăreşte „satul 
pe Prut [...] unde a fost Roman Bilăi, care acum se 
numeşte [...] Romaneştii” DRH, A, VI, 26) cu suf. col. 
-eşti. 

ROMĂNEŞTIIS oicon. pers. [At. la 1507: DIR, A, 
XVI-I, 62.] S., com. Nistoreşti, j. Vrancea. 

— Scris şi: Romăneşte DRH, A, XXVII, 83 (a. 1643). 
— Var.: Romaneştii DIR, A, XVI-I, 62 (a. 1507), formă 
etimologică; Româneştii ib. XVII-III, 143 (a. 1613), prin 
atr. par. la etnon. român. 

— Etim.: de la numele lui Roman Spânul (menţionat 
la 1507, când fiicelor lui Vâlcul li se confirmă un s. la 
Putna cumpărat de tatăl lor, „anume Romaneştii, unde a 
fost Roman Spârul” DIR, A, XVI-I, 62; după HÂRNEA, 
L.L. 175, „nume de familie Roman se găsesc şi în prezent 
în sat”) cu suf. col. -eşti. 

— După o tradiţie pop., s. s-ar fi înfiinţat cu oameni 
veniţi din or. Roman (HÂRNEA, L.L. 175). 


— 352 — 


ROTILĂ 


ROMĂNEŞTII-BOBULEŞTI v. Romăneştii?. 
ROMĂNEŞTII-DEAL v. Romăneştii?. 
ROMĂNEŞTII DIN VALE v. Romăneştii?. 
ROMĂNEŞTII-VALE v. Romăneştii?. 

ROMÂN v. Romanul. 

ROMÂNEŞTII! v. Romăneştii!. 

ROMÂNEŞTII! v. Romăneştii”. 

ROMÂNEŞTII” v. Romăneştii”. 

ROMÂNEŞTII-DEAL v. Romăneştii?. 

ROMÂNEŞTII DIN VALE v. Romăneştii?. 

ROMÂNEŞTII-VALE v. Romăneştii”. 

ROMÂNEŞTII-VALEA v. Romăneştii?. 

ROMERSCHMARK v. Romanul. 

ROMERSZMARK v. Romanul. 

ROMESMARK v. Romanul. 

ROMESMARKT v. Romanul. 

ROMESZMARCK v. Romanul. 

ROMONO v. Romanul. 

ROMSZMARCK v. Romanul. 

ROMULO v. Romanul. 

RONIPĂNEŞTII v. Rotompan. 

RONTECHESTY v. Răuceştii. 

RONTSCHESCHTY v. Răuceştii. 

RONTSCHESTY v. Răuceştii. 

ROPŞA v. Rapşa. 

ROSELNICII v. Proselnicii!. 

ROSENII v. Roşenii. 

ROŞĂNII v. Roşenii. 

ROŞCANII! v. Râşcanii!. 

ROŞCANII? v. Râşcanii?. 

ROŞENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1830: TTRM, L, 
1003/2.] S., com. Poiana Teiului, j. Neamţ; (vechi) 
Vârstatul. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Bârca Roşeni) DI. la S 
de s. Roşeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Roşenilor) 
Afl. dr. al r. Bistriţa, la NV de s. Roşeni. MDG, I, 425/3 
(a. 1898). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Roşeni DICŢ. 
STAT. II, 638 (a. 1915). 

c. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Roşenilor) 
Râpă pe terit. s. Roşeni. NALR—DATE, 244. 

— Var.: (ec) Râpa Roşănilor NALR-DATE, 244, cu 
velar. voc. -e- sub infl. lui -ș- pron. dur; (1) Roşănii 1b. 
245. — Def. graf.: (1) Rosenii TTRM, I2, 1003/2 (a. 1865); 
Rozenii ib. (a. 1913). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Roşu (existent încă în s. ANCH.) cu suf. col. -eni. 

ROTANESITI v. Ciocăneştii. 

ROTĂMPĂNEŞȘTII v. Rotompan. 

ROTĂPĂNEŞTII v. Rotompan. 

ROTÂMPĂNEŞȘTII v. Rotompan. 

ROTEBANESZTE v. Rotompan. 

ROTEPANESTJ v. Rotompan. 

ROTILĂ centru de polar. topon. pers. IL. Oicon. (În 
der.) Rotileştii [At. la 1824: TTRM, I>, 1006/1.] (Vechi) 
Rotileştii Mari. O În sint., cu determ. adj.; vechi: Cătunul 
Rotilesc ib. (a. 1836). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.: 

a. Rotileştii Mari |At. la 1876: 


ib.] S$., com. 


ROTILĂ 


Câmpurile, j. Vrancea; (vechi) Rotileştii (1). 

b. Rotileştii Mici |At. la 1876: ib.] $,, 
Câmpurile, j. Vrancea. 

2.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Rotileşti) Păd. 
lângă s. Rotileştii Mari. MDG, V, 282/1 (a. 1902). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Țarina Rotileştilor) 
Țarina s. Rotileştii Mari. Ib. (a. 1902). 

II. Hidron. (La sg., cu schimb. de suf; în sint.) 
Pârâul Rotilaş. Afl. dr. al r. Şuşiţa, la V de s. Rotileştii 
Mari. ALBU, S. 318 (a. 2002). 0 Cu schimb. de ent.: Valea 
Rotilaş ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) rotileşteni, sg. rotileştean NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— Var.: (3) Ţarna Rotileştilor NALR-DATE, 396, prin 
sinc. lui -i- neacc.; (II) Valea Rotilaşi ATLAS MOLD. (a. 
1895), cu pron. moale, munt., a lui -ș final. 

— Etim.: n. fam. cunoscut în zonă (cf. SAVA, D.P. I, 36, 
unde la 1688 este menţionat un Ştefan Rotilă, la 1750, 
un Toader Rotilă ib. 81, iar la 1830, Costin, Iftimie şi 
Ioan Rotilă ib. II, 111, toţi din s. Câmpurile; la 1759 este 
at. fam. Rotileşti ib. I, 85) în funcţie topon. sau der. cu 
suf. col. -eşti (1) şi cu suf. dim. -aş (II). Este greu de 
spus dacă în hidron. avem a face cu un dim. topon. 
(referindu-se la dimensiunea mică a p.) sau cu un dim. 
antrop. (Rotilaş) cu circulaţie locală. 

ROTILEȘŞTII v. Rotilă. 

ROTILEȘTII MARI v. Rotilă. 

ROTILEȘTII MICI v. Rotilă. 

ROTIŞUL DE LA HARET v. Haret. 

ROTO PANIESTYE v. Rotompan. 

ROTOMĂNEŞTII v. Rotompan. 

ROTOMPÂN centru de polar. topon. pers. I. Oron. 
(În sint. Movila lui Rotompan) Movilă lângă s. 
Rotopăneşti. DRH, A, I, 80 (a. 1423, după slv.). 

II. Oicon. (În der.) Rotopăneştii [At. la 1586: DIR, A, 
XVI-III, 331.] S$., com. Horodniceni, j. Suceava. 

1. Reper topon. (În sint. Curtea Rotopăneşti) Fostă 
curte boierească în s. Rotopăneşti. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Curţii Roto- 
păneşti) Dl. la N de s. Rotopăneşti. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 În perifr.: Dealul de la Rotopăneşti NALR-—DATE, 
100. 

2. P. polar. Hidron. (În perifr. Gârla de la 
Rotopăneşti) P. Brădățel (din bazinul r. Şomuzul Mare) 
care curge pe lângă s. Rotopăneşti. NALR—DATE, 100. 

3.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Rotopăneşti) 
Păd. la SV de s. Rotopăneşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (II) rotopăneşteni, sg. rotopăneştean 
NICULĂIASA, Z.F. 177 (a. 1907). 

— Scris şi: (II) Rotompăniaştii IORGA, S.D. VII, 112 
(a. 1712); Rotopăneşte ib. 106 (a. 1705-1706). — Atr. 
par.: (UI) Rotopăzăşcii TTRM, L, 1006/2 (a. 1848). — Var.: 
(a) Dialu di la Rotupăneşti NALR-DATE, 100, prin difer. 
voc. de deschidere în ent., închiderea lui -e final din 
prep. şi a lui -o- neacc. la -u- în oicon.; (2) Gârla di la 
Rotupăneşti ib.; (1) Movila lui Rotâmpan DRH, A, I, 80 
(a. 1423, după slv.), de la "Rotămpan, fază intermediară 
a evol. lui -o- neacc. urmat de nazală implozivă la -â-; 
(ID) Rătopăneştii ib. XXVIII, 1 (a. 1645), prin 
delabializare; Rătumpăneştii ib. XIX, 317 (a. 1627- 


com. 
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1628), cu -m- etimologic şi închiderea lui -o- neacc. la 
-u-; Rătupăneştii IORGA, S.D. VII, 104 (a. 1668); 
Rotămpăneştii DIR, A, XVII-I, 143 (a. 1604), cu -o- 
neacc. > -ă- sub infl. nazalei implozive; Rotăpăneştii 
GHIBĂNESCU, S. V, 97 (a. 1679), prin asim. voc. regr.; 
Rotâmpăneştii DRA, II, 117-118 (a. 1707), de la 
Rotămpăneșştii, cu închiderea lui -ă- la -â- sub infl. 
nazalei următoare; Rotompăneştii DIR, A, XVI-III, 331 
(a. 1586), IORGA, D.B. I, 45 (a. 1629); Rotonpăneştii 
IORGA, S$.D. VII, 105 (a. 1679), prin difer. cons. a 
grupului mp > np; Rotopâneştii ib. 121 (a. 1816), cu 
închiderea la â a lui -ă- neacc. urmat de un -n- exploziv; 
Rotumpăneştii DRH, A, XX, 481 (după 1631); 
Rotupăneştii CAT. MOLD. SUPL. 276 (a. 1667), 
NALR—DATE, 100; Rumtupăneştii CAT. MOLD. III, 192 
(a. 1662), prin met.; Rutupăneştii IORGA, S.D. VII, 104 
(a. 1677); Tâmpăneştii DRA, II, 118 (a. 1707), prin 
deglutinare. — Def. graf: (II) Ronipăneştii DRH, A, 
XXIII, 526 (a. 1636); Rotomăneştii TTRM, Lb, 1006/2 (a. 
1836); Rotopeneştii ib. (a. 1858). — Translit.: (II) 
Ratoponeschti ib. (a. 1774); Rotebaneszte CSR, VIII, 
329 (a. 1710-1714); Rotepanestj TTRM, Il, 225/1 (a. 
1781);  Rotumponest ib. 13, 195/1 (a. 1641); 
Rotopanesti ib. (cca 1716); Rotopanesty ib. (a. 1737); 
Roto Paniestye ib. (a. 1777); Rotopanjest ib. 12, 1006/2 
(a. 1775); Rotopenesty 1b. (a. 1790); Rottobanesty ib. 
14, 225/1 (a. 1775). 

— Etim.: de la numele boierului Stanislav Rotompan 
(menţionat în doc. dintre anii 1387-1412 COSTĂCHESCU, 
D.M.B. 93, numit şi Rotompan cel Bătrân la 1710 ORGA, 
S.D. VII, 111, ai cărui descendenţi apar ca propr. ai 
moşiei până în sec. XVIII) cu suf. col. -eşti (II), prin 
denazalizarea voc. -6- (< o + m) urmate de cons. 


ROTOMPĂNEŞTII! v. Rotompan. 
ROTOMPĂNIAȘTII v. Rotompan. 
ROTONPĂNEŞTII v. Rotompan. 
ROTOPANESTI v. Rotompan. 
ROTOPANESTY v. Rotompan. 
ROTOPANJEST v. Rotompan. 
ROTOPĂNEȘTE v. Rotompan. 
ROTOPĂNEŞȘTII v. Rotompan. 
ROTOPĂZĂȘCII v. Rotompan. 
ROTOPÂNEŞȘTII v. Rotompan. 
ROTOPENESTY v. Rotompan. 
ROTOPENEŞTII v. Rotompan. 
ROTTOBANESTY v. Rotompan. 
ROTUMPĂNEȘTII v. Rotompan. 
ROTUMPONEST v. Rotompan. 
ROTUPĂNEȘTII v. Rotompan. 
ROUMANOU v. Romanul. 
ROUSENI v. Rusenii”. 
ROUSSENI v. Rusenii”. 
ROUTSCHESCHTI v. Răuceştii. 
ROZENII v. Roşenii. 

RUCEAȘTI v. Răuceştii. 
RUCEȘTI v. Răuceştii. 
RUCINENII v. Ruginenii. 
RUCSESTI v. Răuceştii. 
RUCSESTJ v. Răuceştii. 
RUCZESZTI v. Răuceştii. 
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RUDSCHINESTY v. Rugină!. 

RUDSCHINOASA! v. Rugină?. 

RUDSCHINOASA? v. Ruginoasa”. 

RUDZINESTI v. Rugină!. 

RUDZINESTY v. Rugină!. 

RUGEIEŞTII v. Rugină!. 

RUGENEŞTII v. Rugină!. 

RUGENII v. Ruginenii. 

RUGII! v. Rugină!. 

RUGII v. Ruginenii. 

RUGINĂ! centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În 
sint. Dealul lui Rugină) Dl. la SV de s. Rugineşti!. SAVA, 
D.P. |, 12 (a. 1646), ib. II, 170 (a. 1838). 

2. Hodon. (În sint. Podul lui Rugină) Pod neid. lângă 
s. Rugineşti!. CAT. MOLD. III, 43 (a. 1654). 

3. Oicon. (În der.) Rugineştii [At. la 1603: BIANU, D.R. 
7.] $., com. Rugineşti, J. Vrancea. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Movilele Rugineştilor) 
Movile lângă s. Rugineşti!. MDG, IV, 408/1 (a. 1901). 

— Var.: (1) Dialu lui Rugină SAVA, DP. I, 12 (a. 
1646), prin difer. voc. de deschidere în ent. — Def. graf.: 
(3) Rogineştii BIANU, D.R. 7 (a. 1603); Rugeieştii TTRM, 
I2, 1009/2 (a. 1837); Rugeneştii ib. (a. 1836); Rugii ib. 
1009/1 (a. 1835). — Translit.: (3) Budzinesti ib. 14, 226/1 
(cca 1773); Rag/ineaşti ib. (a. 1772); Ragineschti ib. I», 
1009/2 (a. 1774); Ragineschty ib. 14, 226/1 (a. 1789); 
Ragonesti ib. (a. 1775); Ragonestj ib. (cca 1773); 
Rojuneşti ib. I2, 1009/2 (a. 1830); Rudschinesty ib. (a. 
1790); Rudzinesti 1b. 14, 226/1 (cca 1716); Rudzinesty 
ib. (a. 1737); Rujeneşti ib. 12, 1009/2 (a. 1853). 

— Etim.: numele lui Pătru Rugină („bătrân mare al 
răzeşilor din Câmpuri”, com. Cîmpurile, j. Vrancea 
SAVA, D.P. II, 6, ai cărui strănepoţi vând la 1646 o parte 
din fostul s. Soveja, aflat în apropierea s. Rugineşti ib. |, 
12) în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. col. -eşti (2). — Du- 
pă tradiția pop., s. ar fi fost întemeiat de un fiu al lui 
Bodgan, numit Rugină, pe timpul lui Ştefan cel Mare, 
care îi dăduse moşia (GIURGEA, V. 61-62). 

RUGINĂ? centru de polar. topon. pers. IL. Oron. (În 
perifr. Dealul la Rugină) DI. la E de s. Ruginoasal. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

1.P. polar. Limnon. (În perifr. Iazul la Rugină) 
Iaz la N de Dealul la Rugină. Ib. (a. 1895). 

II. Hidron. (În der.) Ruginoasa. Afl. st. al r. Siret, 
numit astăzi Pârâul Țigăncilor. ANCH. $ Semicalc fr.: 
Ierschenos F'l/euve] TTRM, la, 226/1 (a. 1781). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar de obicei 
subînţeles) Ruginoasa [At. la 1603: IORGA, S.D. XI, 275.] 
S., com. Ruginoasa, j. laşi, situat pe p. Ruginoasa. 0 În 
sint.; vechi: Vatra Ruginoasei TTRM, Il», 1009/2 (a. 
1830). 9 În comp., reflectând o contopire temporară de 
ss.: Ruginoasa-Bugioaia ib. (a. 1896). 

a. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Ruginoasa) 
Podiş pe care se află s. Ruginoasa. OBREJA, D.G. 196 (a. 
1979). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Ruginoasa) 
Păd. la NE de s. Ruginoasa. ANCH. 

c. P. polar. Hodon. (În sint. Șaua Ruginoasa; 
geogr.) Şa care face legătura între bazinul r. Siret şi 
bazinul p. Bahluieţ. Ib. 
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— Patrion.: (II.1) ruZinoşi, sg. ruZinos NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— Var.: (1.1) Ruginosa GHIBĂNESCU, S. XXII, 177 (a. 
1624), prin reducerea la -g- deschis a dift. -oa-; Rufi- 


nuasa NALR-MOLD. BUCOV., prin fricativizarea afric. -£- 
şi difer. voc. — Def. graf.: (II.1) Răginoasa DRH, A, 
XXII, 64 (a. 1634); Roginoasa IORGA, S.D. XI, 275 (a. 
1603); Roginosa 1b. (a. 1603). — Translit.: (11.1) Erjenos 
TTRM, 14, 226/1 (a. 1772); (11) Gersenotz ib. (cca 1773); 
(I.1) Gersonotz ib. (cca 1773); lerschenos ib. Il, 
1009/2 (a. 1774); Rudschinoasa ib. (a. 1790); 
Rujenoasa Vatra ib. (a. 1830); Rujinosa ib. (a. 1772). 

— Etim.: n. fam. (al unor propr. în s. vecin Vascani, 
menţionaţi la 1608 şi la 1621 R. ROSETTI, C.v. 37-38) în 
funcţie topon. (1) sau der. cu suf. adj. -oasa (II), prin atr. 
par. la apel. rugină (WORDAN, T. 125). 

RUGINEANII v. Ruginenii. 

“RUGINENII oicon. pers. [At. la 1459: DRH, A, II, 
116.] Fost s. în partea de NV a s. Cavadineşti, com. 
Cavadineşti, j. Galaţi. 0 Cu schimb. de suf.: Rugineştii 
DIR, A, XVII-I, 58 (a. 1602-1603). 0 Prin variaţie 
tematică: Rugenii DRH, A, III, 304 (a. 1495), TTRM, kb, 
1009/1 (a. 1838). 

— Scris şi: Rugineanii DRH, A, XXVI, 273 (a. 1642); 
Rujenii ib. III, 304 (a. 1495, cu afric. £ redată prin x în 
slv.); Rujineanii 1b. II, 116 (a. 1459). — Def. graf: 
Guţineştii TTRM, IL», 1009/1 (a. 1846); Roginenii ib. (a. 
1837); Rogineştii DIR, A, XVII-I, 58 (a. 1602-1603); 
Rucinenii TTRM, l, 1009/1 (a. 1837); Rugii 1b. (a. 
1835). — Translit.: Rujeneni ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Lână Rugină 
(menţionat la 1459, când Ştefan cel Mare îi întăreşte s. 
Rugineni pe Horincea, „unde a fost casa lui” DRH, A, II, 
116) cu suf. col. -eni. 

RUGINEŞTII! v. Rugină!. 

RUGINEŞTII v. Ruginenii. 

RUGINEŞTIIE v. Ruginoasa”. 

RUGINOASA! v. Rugină”. 

RUGINOASA? top. pers. 1. Hidron. Afl. st. al Văii 
Negre (bazinul mijlociu al r. Siret), pe care este situat s. 
Ruginoasa”. MDG, IL, 292/3 (a. 1899). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) [At. la 
1720: CAPROȘU, D.I. III, 520.] S., com. Ruginoasa, j. 
Neamţ. 0 În sint.; vechi: Ruginoasa lui [Lupu] Balş 
TTRM, 2, 1009/2 (a. 1835). 0 În comp., reflectând o 
contopire temporară de ss.: Bozienii-Ruginoasa ib. (a. 
1862). 9 Cu schimb. de gen; vechi: Ruginosul 1b. (a. 
1833). 0 La pl.; vechi: Ruginoşii DIR, A, XVII-IV, 64 (a. 
1616). 9 Cu schimb. de suf; vechi: Rugineştii 
URICARIUL, XXV, 81 (a. 1744). 

— Def. graf.: (a) Roginoşii DIR, A, XVII-IV, 64 (a. 
1616, alternând cu Ruginoşii în acelaşi doc.). —Translit.: 
(a) Iarjenos TTRM, Ia, 226/1 (a. 1772); Jerschenos 1b. l, 
1010/1 (a. 1774); Jersenotz ib. 14, 226/1 (cca 1773); 
Rudschinoasa ib. >, 1010/1 (a. 1790); Rujenoasa ib. (a. 
1830); Rujinosa ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la n. fam. Rugină (menţionat la 1602, 
când Evghenia, fiica lui Bogdan Rugină, vinde o parte 
din s. Crăieşti de la obârşia Pârâului Negru, aflat în 
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apropiere DIR, A, XVII-I, 42 şi la 1605, când aceeaşi 
Evghenia, împreună cu verii săi, fui lui Rugină, toți 
nepoți şi strănepoţi ai comisului Şandru cel Bătrân, vând 
întregul s. Crăieşti ib. 194) cu suf. adj. -oasa (prin atr. 
par. la apel. rugină) şi cu suf. col. -eşti. Este greu de 
spus dacă der. adj. s-a creat pentru a desemna mai întâi 
moşia lui Rugină şi apoi valea sau invers. Forma de 
masc. Ruginosul, care apare frecvent exclusiv ca nume 
de moşie, la 1833, 1848, 1855, 1856 (TTRM, I2, 1009/2), 
presupune un acord cu ent. „pârâu” şi susține ipoteza 
unui nucleu hidron. al câmpului. 

RUGINOASA-BUGIOAIA v. Rugină?. 

RUGINOASA LUI BALŞ v. Ruginoasa”. 

RUGINOSA v. Rugină”. 

RUGINOSUL v. Ruginoasa?. 

RUGINOŞII v. Ruginoasa”. 

RUJENENI v. Ruginenii. 

RUJENEŞTI v. Rugină!. 

RUJENII v. Ruginenii. 

RUJENOASA v. Ruginoasa?. 

RUJENOASA VATRA v. Rugină?. 

RUJINEANII v. Ruginenii. 

RUJINOSA! v. Rugină?. 

RUJINOSA? v. Ruginoasa”. 

RUMĂNISCH ALT-FRATAUTZ v. Frătăuţii. 

RUMĂNISCH ALTFRATAUTZ v. Frătăuţii. 

RUMĂNISCH BADEUTZ v. Bădeuţii!. 

RUMANO v. Romanul. 

RUMESMARCK v. Romanul. 

RUMESMORCK v. Romanul. 

RUMTUPĂNEŞTII v. Rotompan. 

RUMUNSKIE BADEUTZ v. Bădeuţii!. 

RUMUNSKYJ BADEUC v. Bădeuţii!. 

RUNCUL v. Buhuș. 

RUNCUL BUHUŞIULUI v. Buhuș. 

RUNCUL BUHUŞULUI v. Buhuş. 

RUNCUL CIOCĂNEŞTILOR v. Ciocăneştii. 

RUNCUL POPEȘTILOR v. Popeştii. 

RUSĂNII v. Rusenii”. 

RUSÂNII v. Rusenii!. 

RUSCELLO MITOC v. Dragomireştii!. 

RUSCHI A LUI TSCHUMERTAN v. Bălineştii. 

RUSEANII v. Rusenii). 

RUSENI FL[EUVE] v. Rusenii?. 

RUSENII! oicon. pers. 1. [At. la 1503: DRH, A, III, 
518.] (Vechi) Rusenii Răzeşi. 0 Cu pl. direct; vechi: 
Ruşii TTRM, l>, 1014/1 (a. 1799). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol., sau după 
poziţie, în opoz. privat. 

a. Rusenii Boiereşti [At. la 1865: TTRM, l, 1013/2.] 
(Vechi) Rusenii de Sus. 0 Cu schimb. de determ.: 
Rusenii Clăcaşi ib. (a. 1925). 

b. Rusenii Răzeşi |At. la 1865: 1b. 1014/1.] S., com. 
Plopana, j. Bacău; (vechi) Rusenii (1). 

c. Rusenii de Sus (în opoz. cu Rusenii [de Jos]) [At. la 
1968: ib. 1013/2.] S$., com. Plopana, J. Bacău; (vechi) 
Rusenii Boiereşti. 

— Patrion.: (€) clăcaşi, sg. clăcaş ANCH.; (b) răzeși, 
sg. răzeş 1b. 


— 355 — 


RUSENII NOI 


— Scris şi: (1) Ruseanii DRH, A, III, 518 (a. 1503, slv.). 
— Var.: (a) Ruşanii Boereşti TTRM, I2, 1013/2 (a. 1904), 
patrion. de la pl. Ruşii, cu cons. -ș- pron. dur; (b) 
Ruşanii Răzeşi ib. 1014/1 (a. 1904); (ID) Ruşenii ib. (a. 
1863), patrion. de la Ruşii, cu pron. palatală a cons. -ș-. 
— Def. graf: (1) Rusânii ib. (a. 1818); (b) Rusenii 
Răzaşi ib. (a. 1873); Rusenii Răzeşti ib. (a. 1913); (1) 
Rusulii ib. (a. 1834). — Translit.: (1) Hauseen ib. (a. 
1774); Rauseni ib. I4, 227/1 (a. 1772); Raussi ib. (a. 
1775). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
numele lui Rus Toader (al cărui nepot, Vlad, îi vinde la 
1503 tălmaciului Ion „un sat pe Tutova, anume Rusenii” 
DRH, A, III, 518) la pl. sau der. cu suf. col. -eni. Schimb. 
în 1968 a numelui Rusenii Boiereşti (TTRM, L, 1013/2) a 
avut un caracter ofic., urmărindu-se eliminarea consec- 
ventă a termenilor care aminteau de clasa boierească 
(MOLDOVANU, 1. LIX/2). În acest fel, sistemul binar al 
opoz. de tip pop. a fost distrus, pentru că determ. de Sus 
nu se opune semantic lui Răzeși. 

RUSENII? top. pers. L. Oicon. [At. la 1671: CAT. 
MOLD. III, 440.] (Vechi) Rusenii Vechi. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 

a. Rusenii Noi |At. la 1887: TTRM, Lb, 1013/2.] $,., 
com. sub. Holboca, j. laşi. 

b. Rusenii Vechi [At. la 1887: ib. 1014/1.] S., com. 
sub. Holboca, j. Iaşi; (vechi) Rusenii” (1). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ruseni) DL. la 
NE de s. Rusenii Noi. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Rusenilor) Afl. 
dr. al p. Orzeni (bazinul r. Bahlui), pe care se află ss. 
Rusenii Vechi şi Rusenii Noi. BĂCĂUANU, C.M. 66 (a. 
1968). 0 Cu determ. la nom.: Valea Ruseni MDG, V, 
298/3 (a. 1902). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Ruseni 
DICŢ. STAT. I, 480 (a. 1914). 0 Cu cent. sat în funcţie 
oicon.: Valea Satului ATLAS MOLD. (a. 1895). e Semicalc 
fr.: Ruseni Fl/euve] TTRM, la, 227/1 (a. 1781). 

4.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Ruseni) laz pe 
p. Ruseni, la S de s. Rusenii Vechi. MDG, II, 715/1 (a. 
1899). 

5. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Rusenilor) 
Drum spre s. Rusenii Vechi dinspre s. Holboca. 
CAPROȘU, D.I. III, 343 (a. 1710). 

— Scris şi: (a) Rusenii Noui TTRM, l, 1013/2 (a. 
1887). — Var.: (1) Rusănii CAPROȘU, D.I. III, 260 (a. 
1705), cu velar. lui -e- sub infl. lui -s- dur precedent; 
Ruşănii MIHAIL, D. Z. 80 (a. 1673), patrion. de la "Ruşii, 
cu velar. lui -e- din suf. după un -ș- pron. dur; Ruşenii 
TTRM, >, 1014/1 (a. 1871). — Translit.: (3) Buseni FI. b. 
14, 227/1 (a. 1788); () Rouseni ib. 13, 195/2 (a. 1819); 
Rousseni ib. (cca 1827); Russeny ib. 14, 227/1 (a. 1788). 

— Etim.: de la n. pers. Rus cu suf. col. -eni. 

RUSENII” v. Bălineştii. 

RUSENII“ v. Răusenii. 

RUSENIIE v. Rusul. 

RUSENII BOIEREȘTI v. Rusenii!. 

RUSENII CLĂCAŞI v. Rusenii). 

RUSENII DE SUS v. Rusenii. 

RUSENII NOI! v. Rusenii”. 
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RUSENII NOI: v. Rusul. RUŞĂNII v. Rusenii?. 

RUSENII NOUI v. Rusenii”. RUŞENII! v. Rusenii!. 

RUSENII RĂZAŞI v. Rusenii!. RUŞENII? v. Rusenii”. 

RUSENII RĂZEŞI v. Rusenii!. RUŞII! v. Bălineştii. 

RUSENII RĂZEŞTI v. Rusenii!. RUŞII? v. Porcul. 

RUSENII VECHI v. Rusenii”. RUŞII” v. Rusenii. 

RUSS v. Bălineştii. RUŞII-CIOMÂRTANUL v. Bălineştii. 
RUSSENII v. Rusul. RUŞII CU UNITELE v. Bălineştii. 
RUSSENY v. Rusenii”. RUŞII CU UNITILE v. Bălineştii. 


RUSUL centru de polar. topon. pers. 1. Fiton. (În RUŞII LUI CALMUȚCHI v. Bălineştii. 
sint. Poiana Rusului) Poi. la NV de s. Ruseni (2). ATLAS RUȘII LUI CEOMARTAN v. Bălineştii. 


MOLD. (a. 1895). RUȘII LUI CHIRIAC v. Bălineştii. 
2. Oicon. (În der.) Rusenii [At. la 1830: TTRM, L, RUŞII LUI CIOMĂRTAN v. Bălineştii. 
1013/1.] S., com. Borleşti, j.Neamţ. RUŞII LUI CIOMÂRTAN v. Bălineştii. 
a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., RUŞII OT TOTOIEȘŞTI v. Totoieştii. 
deosebite după vechime, în opoz. privat.; vechi: Rusenii RUȘII SPĂTARULUI CIOMÂRTAN v. Bălineştii. 
[Vechi] şi Rusenii Noi ib. (a. 1907). RUȘII-STRATENI v. Bălineştii. 

— Scris şi: (1) Poeana Rusului ATLAS MOLD. (a. 1895). RUŞII-STRĂTENI v. Bălineştii. 
— Def. graf.: (2) Russenii TTRM, Lb, 1013/1 (a. 1865). RUTNER v. Cotnarul. 

— Etim.: supran. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. RUTSCHESCHT v. Răuceştii. 
col. -eni (2). RUTUPĂNEŞTII v. Rotompan. 
RUSULII v. Rusenii!. RUU MILLETI v. Miletinul. 
RUSZU PADEUTZ v. Bădeuţii!. RUU ZELETINA v. Zeletinul. 

RUȘŞANII BOEREȘTI v. Rusenii!. RUZENI v. Frijenii. 
RUŞANII RĂZEŞI v. Rusenii!. RUZINUASA v. Rugină?. 
RUȘĂI LUI CHIRIIAC v. Bălineştii. RYBYEA v. Răbâia. 


RUȘĂI SPĂTARULUI CIOMÂRTAN v. Bălineştii. RZABOJA v. Răbâia. 


SABAOANII v. Săbăoanii. 
SABAOANO v. Săbăoanii. 
SABAONII v. Săbăoanii. 
SABĂOANII v. Săbăoanii. 
SABBOANI v. Săbăoanii. 
SABBOANO v. Săbăoanii. 
SABBOIANO v. Săbăoanii. 
SABBOJANA v. Săbăoanii. 
SABBUANO v. Săbăoanii. 
SABO v. Săbăoanii. 
SABOANA v. Săbăoanii. 
SABOANII v. Săbăoanii. 
SABOANO v. Săbăoanii. 
SABOANY v. Săbăoanii. 
SABOENI v. Săbăoanii. 
SABOFALVA v. Săbăoanii. 
SABOGIANI v. Săbăoanii. 
SABOGRANI v. Săbăoanii. 
SABOIANA v. Săbăoanii. 
SABOIANII v. Săbăoanii. 
SABOIANO v. Săbăoanii. 
SABOIANUM v. Săbăoanii. 
SABOJAN v. Săbăoanii. 
SABOJEN v. Săbăoanii. 
SABOUAN v. Săbăoanii. 
SABOVAN v. Săbăoanii. 
SABOVANO v. Săbăoanii. 
SABOYAN v. Săbăoanii. 
SABOYANI v. Săbăoanii. 
SABOYANO v. Săbăoanii. 
SABRIANO v. Săbăoanii. 
SABROGANI v. Săbăoanii. 
SABUANO v. Săbăoanii. 
SABUIANI v. Săbăoanii. 
SABUIANO v. Săbăoanii. 
SABVANO v. Săbăoanii. 
SACALĂŞUL v. Săcăluşa. 
SACALÂŞEŞTII v. Săcăluş. 
SACALÂŞUL v. Săcăluşa. 
SACALENI v. Săcăluş. 
SACALUŞA v. Săcăluşa. 
SACALUŞI v. Săcăluşa. 
SACALUŞUL v. Săcăluşa. 
SACAREȘTII v. Secăreştii. 
SACĂLĂŞUL v. Săcăluşa. 


SACUIANII! y. Secuienii!. 
SACUIANII v. Secuienii”. 
SADUMEREȘTII v. Edomireştii. 
SADUMIREȘTII v. Edomireştii. 
SAFICHITEȘTII v. Fichiteştii. 
SAFRONEȘTI v. Şofrăceştii. 
SAINT ELIE v. Sfântul Ilie. 
SALAGENII v. Sălăgenii. 
SALĂGENII v. Sălăgenii. 
SALCENII v. Sălcenii. 
SALDJENI v. Sălăgenii. 
SALEVESTRI v. Silvestru. 
SALIVISTRII v. Silvestru. 
SAMPAVÂNI v. Săbăoanii. 
SAMPOVÂNA v. Săbăoanii. 
SANCA v. Sauca. 

S[ANICT ILIE v. Sfântul Ilie. 
SANCT ILLIE v. Sfântul Ilie. 
S[ANICT ONUFREU v. Onofreiul. 
S[ANICT ONUFRI v. Onofreiul. 
SANCT ONUFRY v. Onofreiul. 
SANDULENII v. Săndulenii. 
SANKT ELIAS v. Sfântul Ilie. 
S[ANK|T ONOPHRI v. Onofreiul. 
S|[ANK]T ONUFRER v. Onofreiul. 
S[ANK]T ONUFREY v. Onofreiul. 
S[ANK]T ONUFRI v. Onofreiul. 
S|[ANK]T ONUFRY v. Onofreiul. 
S[ANK]T ONUPHRI v. Onofreiul. 
S|[ANK]T ONUPHRIE v. Onofreiul. 
SANTA v. Sânta Maria. 

SANTA MARE v. Sânta Maria. 
SANTA MARIA v. Sânta Maria. 
SAPOSEN v. Scoposenii. 
SAPOSENI v. Scoposenii. 
SARBANESTIJ v. Şerbăneştii!. 
SARGIESTIE v. Sârghieştii. 
SASANI v. Săsenii. 

SASAVA v. Sasova. 

SASCOȚ v. Sascutul. 

SASCOȚII v. Sascutul. 
SASCUT-SAT v. Sascutul. 
SASCUT-TÂRG v. Sascutul. 
SASCUTEANA v. Sascutul. 
SASCUTEANCA v. Sascutul. 


"SACOTEŞTII oicon. pers. [At. la 1558: DRH, A, 
VI, 390.] Fost s. pe p. Elan (bazinul inferior al 
Prutului), la S de s. Urlaţi, com. Dimitrie Cantemir, j. 


SASCUTUL top. pers. IL. Oicon. [At. la 1639: DRH, 
A, XXV, 105.] S., com. Sascut, j. Bacău. 0 Lapl; 


Vaslui; (vechi) Iţcanii,Negrii. vechi: Sascuţii ib. XXIV, 158 (a. 1637-1638). 

— Etim.: de la n. pers. Sacotă (menţionat la 1623, când 1.P. difer. Oicon. (In comp.) Împărţit în două 
Ştefan Tomşa îi dăruieşte medelnicerului Sacotă s. Prigorceni localit., deosebite după calitate, în opoz. echipol.: 
de pe p. Sărata, aflat în vecinătate ib. XVIII, 21) cu a. Ofic.: Sascutul-Sat [At. la 1929: TTRM, Lb, 


suf. col. -eşti. 
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1029/2.] 0 În sint.; vechi: Satul Sascut GHIBĂNESCU, S. 
IV, 304 (a. 1662), COND. MAv. II, 17 (a. 1742). 

b. Ofic.: Sascutul-Târg [At. la 1950: TTRM, Lb, 
1023/2.] 0 În sint., vechi: Târgul Sascut ib. (a. 1904). 
0 Cu elpsa ent.; actual.: Sascutul ib. (a. 1968). 

2. P. polar. Horon. şi oicon. (În der.; vechi) 
Sascuţoaia. Moşia s. Sascut, pe care s-a înființat Târgul 
Sascut. TTRM, L, 1023/2 (a. 1869). 0 Cu schimb. de 
suf.: Sascuteana ib. (a. 1871) sau Sascuteanca ib. (a. 
1876). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Sascut) DI. 
lângă s. Sascut. DICŢ. STAT. II, 742 (a. 1915). 

4.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Sascut) Păd. 
lângă s. Sascut. Ib. (a. 1915). 

— Scris şi: (1) (ofic.) Sascut-Sat passim; Sascut- 
Târg passim. — Var.: (b) Săscutul sEvASTOS, C. 81 (a. 
1887), TTRM, l, 1029/2 (a. 1904), cu închiderea la -ă- a 
lui -a- neacc.; Târgul Săscut ib. 1023/2 (a. 1917). — 
Def. graf.: (1) Sascoţ (neart.) DRH, A, XXIV, 158 (a. 
1637-1638), Sascoţii CAT. MOLD. II, 262 (a. 1638). — 
Translit.: (1) Saskutul TTRM. I2, 1029/2 (a. 1790); 
Saskutun ib. 13, 197/1 (a. 1767); Sassekout ib. (a. 
1848). 

— Etim.: comp. magh. Săâszkut „Fântâna Sasului”/ 
„Fântâna lui Sas” (ORGA, R.P. 153). În a doua jumătate 
a sec. XV au venit aici numeroşi emigranți magh. 
husiţi; comunitatea „şi-a păstrat identitatea de maghiari 
şi religia reformată până în sec. XX” (POSZONY, C. 57, 
59). Der. Sascuţoaia (2) s-a format de la pl. Sascuți. 

SASCUTUL-SAT v. Sascutul. 

SASCUTUL-TÂRG v. Sascutul. 

SASCUȚII v. Sascutul. 

SASCUȚOAIA v. Sascutul. 

SASENII v. Săsenii. 

SASKUTUL v. Sascutul. 

SASKUTUN v. Sascutul. 

SĂSOVA top. pers. 1. Hidron. (În sint. Valea 
Sasovei) Rebricioara Seacă (bazinul superior al r. 
Bârlad). CAT. MOLD. V, 224 (a. 1709). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Sasovei) DI. la 
SE de s. Sasova, între p. Rebricea şi Valea Sasovei. 
ATLAS MOLD. (a.1895) 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Sasova MDG, V, 321/2 (a. 1902). 

b.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Sasova [At. la 
cca 1825: TTRM, l, 1024/1.] S., com. Rebricea, ]. 
Vaslui, situat în partea de NV a Dealului Sasovei, la 
obârşia Văii Sasovei; (vechi) Petreştii. 0 În comp. 
sinon.; vechi: Petreştii-Sasova ib. (a. 1889). 0 Cu 
invers. constr.: Sasova-Petreşti ib. (a. 1892). 

— Var.: (1) Valea Sasovii CAT. MOLD. V, 224 (a. 
1709), cu asim. voc. regr. în desin. de gen. — Def. graf.: 
(b) Sasava TTRM, l, 1024/1 (a. 1841); Sasul ib. (a. 
1834); Sasuva ib. (a. 1859); Sosova ib. (a. 1834). — 
Translit.: (b) Sassova ib. 13, 197/1 (cca 1827). 

— Etim.: der. v. ucr. de la hipocor. Sas (PĂTRUȚ, N. 
24) cu suf. -ova pentru a se acorda cu ent. dolina 
„vale”; cf. hidron. ucr. Sasova (SGu, 488). Semnif. 
primitivă a fost „Valea lui Sas”; de aceea sint. rom. cu 
ent. vale are un caracter tautologic. 

SASOVA-PETREŞTI v. Petreştii'*, Sasova. 
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SASSEKOUT v. Sascutul. 

SASSOVA v. Sasova. 

SASUL v. Sasova. 

SASUVA v. Sasova. 

SATRARENII v. Şătrărenii?. 

SATUL v. Ştefăneştii.. 

SATUL AGAPIA v. Agapia. 

SATUL BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

SATUL BOHUTEN v. Bohotinul. 

SATUL BUHUŞOAIA v. Buhuș. 

SATUL BUJOR v. Bujor. 

SATUL CANDRENILOR v. Candrenii. 

SATUL CĂNDRENILOR v. Candrenii. 

SATUL CORNII v. Slobozia Cornii. 

SATUL COSTA v. Costi. 

SATUL COSTE v. Costi. 

SATUL COSTEA v. Costi. 

SATUL COSTEI v. Costi. 

SATUL COSTEŞTI v. Costi. 

SATUL COSTII v. Costi. 

SATUL COȘŞULENI v. Coşula. 

SATUL COTNARII v. Cotnarul. 

SATUL DE GIOS v. Mărăştii!. 

SATUL DE JOS v. Mărăştii!. 

SATUL DE LA PODUL ILOAIEI v. Podul 
Iloaiei. 

SATUL DE LA PODUL LELOAIEI v. Podul 
Iloaiei. 

SATUL DE LÂNGĂ MĂNĂSTIREA LUI 
IAŢCO v. Ițcanii. 

SATUL DE MIJLOC v. Tămaşul!. 

SATUL DIN BRANIȘTE v. Bohotinul. 

SATUL DOAMNEI! v. Doamna!. 

SATUL DOAMNEZ v. Mănăstirea Doamnei. 

SATUL FĂLTICENII v. Fălticenii. 

SATUL FĂLTICENII VECHI v. Fălticenii. 

SATUL FULTICENII v. Fălticenii. 

SATUL LUI CĂLCĂI v. Călcâiul. 

SATUL LUI CĂLCÂI v. Călcâiul. 

SATUL LUI CONDRACHE v. Condrache. 

SATUL LUI HADIC v. Hadikfalva. 

SATUL LUI NĂZARE v. Năzărioaia. 

SATUL MAIORULUI v. Tuleştii!. 

SATUL MĂNĂSTIREI COŞULA v. Coşula. 

SATUL MĂNĂSTIRII COŞULA v. Coşula. 

SATUL MĂNĂSTIRII DOAMNEI v. Mănăstirea 
Doamnei. 

SATUL MOVILA HERȚEI v. Herţa. 

SATUL MOVILA HERȚII v. Herţa. 

SATUL MOVILEI v. Slobozia Movilei!. 

SATUL NADIŞEI v. Nadișa. 

SATUL NECHITII v. Nechitul. 

SATUL NECOREŞTII v. Nicoreştii. 

SATUL NICOREȘTII v. Nicoreştii. 

SATUL NOU! v. Dumeştii. 

SATUL NOU? v. Gheorghe Doja. 

SATUL ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 

SATUL PECHEA v. Pechea. 

SATUL POIANA VLĂDICĂI v. Vlădica. 

SATUL PUIEŞTI v. Puiu. 


SATUL RĂDUCĂNENI 


SATUL RĂDUCĂNENI v. Răducănenii. 

[SATUL] RÂNGHILEŞTII v. Ringo. 

SATUL SALCE v. Sălcenii. 

SATUL SASCUT v. Sascutul. 

SATUL SBIEROAE v. Zberoaia. 

SATUL STEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 

SATUL ŞIVIȚEI v. Şiviţa. 

SATUL VECHI! v. Dămidenii. 

SATUL VECHI? v. Tuleştii!. 

SATUL VECHI” v. Vetreş. 

SATUL VLĂDICA v. Vlădica. 

SATUL VOLOȘCANILOR v. Voloşcanii. 

SATUL ZBEROAE v. Zberoaia. 

SATUL ZBEROAIEI v. Zberoaia. 

SATUL ZBEROE v. Zberoaia. 

SATUL ZBEROI v. Zberoaia. 

SĂUCA top. pers. A. Oron. (În sint. Dealul Sauca) 
DI. la izv. p. Sauca. RAVARU, R. 29 (a. 2002). 

1.P.polar. Hidron. (În sint. Pârâul Sauca) Afl. 
st. al p. Racova (bazinul mijlociu al r. Bârlad). ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Sauca 
RAVARU, R. 32 (a. 2002). 0 Cu determ. la gen.: Valea 
Saucii ANCH. 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Fundul Saucii) 
Partea de la obârşie a Pârâului Sauca. ANTONOVICI, F. 
42 (a. 1801). 0 Cu expansiunea sint: Fundul Văii 
Saucii ib. 44 (a. 1801). 

b.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Sauca [At. ca 
moşie la 1801 şi ca s. la 1830: TTRM, l, 1029/72.] $,, 
com. Laza, j. Vaslui, situat pe Pârâul Sauca. 

— Patrion.: (b) săuceni, sg. săucean ANCH. 

— Var.: (a) Fundul Săucii ANTONOVICI, F. 42 (a. 
1801), cu alternanţa -a-/-ă- în temă, proprie substan- 
tivelor fem. — Def. graf.: (b) Sanca TTRM, I>, 1030/1 (a. 
1906). — Translit.: (b) Savea ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. pers. (at. în doc. mold. din sec. XVI- 
XVII, cf. CDO, 142 şi CAT. MOLD. III, 27) în funcţie 
topon. 

SAULEȘTII v. Săuleştii. 

SAULEȘTII DIN DEAL v. Săuleştii. 

SAVANI v. Săvenii!. 

SAVCA v. Sauca. 

SAVENII v. Săvenii!. 

SAVINESTI v. Săvineştii!. 

SAVINEŞTI v. Săvineşti”. 

SAVINEŞTII v. Săvineştii!. 

SAVTIEAN v. Agaftonul. 

SAWIÂNIE v. Săvenii!. 

SAWITIJAN v. Agaftonul. 

SAWTIJAN v. Agaftonul. 

SĂBĂOANI POTOK v. Săbăoanii. 

SĂBĂOÂNII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1599: DHM, 
I, 126.] S., com. Săbăoani, j. Neamţ. 0 În sint., prin 
supraaprecierea calităţii  localit.; vechi: Târgul 
Săbăoani CSŢR, IV, 42 (a. 1599, după lat.). 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Săbăoanii- 
Lecuşeni TTRM, >, 1030/2 (a. 1929). 0 La sg: 
Săbăoaniul DOBOŞ, S. 26 (a. 2002). 0 Cu schimb. de 
suf.; vechi: Săboianii MELCHISEDEC, C.R. I, 23 (a. 
1606), DIR, A, XVII-III, 78 (a. 1612), DRA, A, XXII, 145 
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(a. 1634). + Coresp. magh.: Szabofalva COD. BAND. 64 
(a. 1648). e Semicalcuri: lat. Villa Sabo DHM, I, 89-90 
(a. 1588) sau Oppidum Szabo Falva PALL, C. 267 (a. 
1671); it. Villa Sabboani ib. 294 (a. 1691). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Săbăoanilor) 
Afl. dr. al Siretului, care izvorăşte din Coasta 
Săbăoanilor. ANCH. 0 În perifr.: Pârâul de la Săbăoani 
ib. + Semicalc magh.: Săbăoani Potok ib. 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Săbăoani) Dl. 
la NE de s. Săbăoani. MORARU-COȘŞA, 16 (2002). 0 Cu 
schimb. de ent.: Coasta Săbăoanilor ANCH. 0 În perifr.: 
Coasta la Săbăoani ib. 

c. P. polar. Hodon. (În sint. Șoseaua Săbă- 
oanilor) Drumul dinspre s. Simioneşti spre s. Săbăoani. 
ANCH. 

d. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Săbă- 
oanilor) Drumul dinspre s. Pildeşti spre s. Săbăoani. Ib. 
O În perifr.: Drumul la Săbăoani ib. 

— Patrion.: (1) (vechi, la pl.) săbooani BOGDAN, S. 
264 (a. 1742), prin asim. voc.; (pop.) săbăoani, sg. 
săbăoan COND. MAV. II, 268 (a. 1742), ANCH.; (ofic.) 
săbăoneni, sg. săbăonean DOBOŞ, S.16 (a. 2002); lat. 
Sabofalvensis TTRM, Is, 197/2 (a. 1647), Sabophal- 
vensis NESTMANN, C.B. I, 151 (a. 1805-1813) sau 
Sabaonensis TTRM, 13, 197/2 (a. 1744), Saboianensis 1b. 
(a. 1672), Saboiensis 1b. (a. 1663), Sabojensis ib. (a. 
1647), Soboanensis ib. (a. 1741), Soboianensis ib. (a. 
1659), Sobuanensis ib. (a. 1763); magh. szabofalvi ib. 
(a. 1671). 

— Scris şi: (1) Sabofalva COŞA, F. 88 (a. 1696); 
Săboiannii GHIBĂNESCU, Ss. XXI, 158 (a. 1606); Szabo- 
Falua TTRM, 13, 197/2 (a. 1671); Szabofalua ib. (a. 
1657); Szabotfalva ib. (a. 1678). — Var.: (a) Pârău de 
la Săbăoani ANCH., cu forma pop. a ent.; Pârău 
Săbăoanilor ib.; (1) Sabaoanii R. ROSETTI, P. 277 (a. 
1712), TTRM, I>, 1030/2 (a. 1816-1876), cu deschiderea 
la -a- a lui -ă- preton.; Sabăoanii MELCHISEDEC, C.R. II 
(a. 1756), Saboanii TTRM, Il», 1030/2 (a. 1772); 
Saboianii GHIBĂNESCU, S. II, 365 (a. 1609), cu adapt. 
slv. prin -a- a rom. -ă-; Săbăonii BOGDAN, s. 263 (a. 
1742), cu reducerea dift. -ga- la -g- deschis; Săboanii 


GHIBĂNESCU, S. XXI, 158 (a. 1606), DIR, A, XVII-IV, 
269 (a. 1618), TTRM, Il, 1030/2 (a. 1774-1849), prin 
contr. dift. -oy- la -o-; Săbăuanii NALR-DATE, 204; 
Săbooanii COND. MAv. II, 675 (a. 1736), TTRM, l, 
1030/2 (a. 1790), prin „despicarea” lui -o magh; 
Săbouanii PETROVICI, M.0. 172 (a. 1938), Sâboanii 
MĂRTINAŞ, O.C. 153 (a. 1985), cu pron. ceang; 
Sebăoanei TTRM, I2, 1030/2 (a. 1862), de la Sebăoanii, 
prin hipercor.; Sebăoanii ib. (a. 1779-1863), de la var. 
sebeu a apel. săbău (DLR); Seboianii DIR, A, XVII-V, 
95 (a. 1622), DRH, A, XXI, 50 (a. 1632), de la var. 
szeboj a apel. szabo (TAMAS, W. 684); Suboanii TTRM, 
13, 197/2 (a. 1671), A. VASILESCU, D. 196 (a. 1930), 
pron. ceang. la Doljeşti; (ec) Şuşaua Săbăoanilor 
ANCH., cu forma pop. a ent. — Def. graf.: (1) Sabaonii 
TTRM, I>, 1030/2 (a. 1889); Săbiianii DIR, A, XVII-I, 
234 (a. 1605, trad. din sec. XVIII); Săboranii TTRM, l, 
1030/2 (a. 1787). — Translit.: (1) Sabaoano MLC, 113 (a. 
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1746); Sabboani TTRM, 3, 197/1 (a. 1691); Sabboano 
ib. (a. 1800); Sabboiano 1b. (a. 1658); Sabbojana 
DHM, Î, 147 (a. 1605); Sabbuano TTRM, 13, 197/1 (a. 
1762); Sabo ib. (a. 1588); Saboana DHM, II, 745 (a. 
1696); Saboani TTRM, 13, 197/1 (a. 1660); Saboano ib. 
(a. 1697); Saboany ib. 197/2 (a. 1831); Saboeni DHM, 
II, 688 (a. 1678), Sabogiani ib. I, 126 (a. 1599); 
Sabograni TTRM, I, 197/2 (a. 1599); Saboiana ib. (a. 
1670); Saboiani ib. (a. 1636); Saboiano ib. (a. 1638); 
Saboianum DHM, II, 540 (a. 1661); Sabojan TTRM, Il, 
197/2 (a. 1647); Sabojen COD. BAND. 64 (a. 1648); 
Sabouan TTRM, L4, 231/1 (a. 1771); Sabovan ib. b, 
197/2 (a. 1748); Sabovano ib. (a. 1745); Saboyan ib. 
(a. 1642); Saboyani DHM, I, 221 (a. 1641); Saboyano 
ib. 222 (a. 1641); Sabriano TTRM, Il, 197/2 (a. 1688); 
Sabrogani CSR, IV, 42 (a. 1599); Sabuano TTRM, l, 
197/2 (a. 1762); Sabuiani ib. (a. 1650); Sabuiano ib. 
(a. 1650); Sabvano ib. (a. 1777); Sampavâni 
GHIBĂNESCU, C. 222 (a. 1765); Sampovâna 1b. 225 (a. 
1765); Sebani TTRM, 14, 231/1 (a. 1774); Sebanj ib. (a. 
1788); Sebany ib. (a. 1782); Sebawany CSŢR, VIII, 323 
(a. 1710-1714); Sebdni TTRM, Il, 231/1 (a. 1788); 
Sebeoany ib. I>, 1030/2 (a. 1790); Seboani ib. 14, 231/1 
(cca 1716); Seboany ib. (a. 1737); Soban ib. (a. 1788); 
Sobani ib. (a. 1772); Sobany ib. (a. 1781); Soboiam 
ib. 13, 197/2 (a. 1654); Soboian CSŢR, V, 508 (a. 1654); 
Soboiano DHM, II, 636 (a. 1670); Soboni TTRM, 14, 
231/1 (a. 1774); Sobuani COŞA, C.M. 504 (a. 1763); 
Sohowani TTRM, L, 1030/2 (a. 1774); Sozonisa ib. Ii, 
197/2 (a. 1631); Sraboano ib. (a. 1720); Szaboani ib. 
14, 231/1 (cca 1773); Szaboany ib. (a. 1775). 

— Etim.: de la supran. magh. Szab6 „croitor” (IORGA, 
O.P. 136) cu suf. col. -ani/ -iani. — Evol.: Săbouanii 
(păstrând dift. -ou- care a premers monoft. la -0 în 


supran.) > Săbăuanii (cu adapt. rom. a dift.) > 
Săbăoanii (prin asim. voc. de deschidere). Forma 
Săboianii presupune circulaţia paralelă a var. magh. 
szeboj (TAMÂS, W. 684), rom. saboi (DLR, s. v. săbău) 
ale apel. care a stat la baza supran. şi au exercitat o infl. 
formală asupra oicon. — După o „legendă locală”, 
primul descălecător al s. ar fi fost Szabo Ioan Martin, 
care s-ar fi aşezat în pădure, „pe locul unde se află casa 
lui Sebi loan, unde a locuit Micluş Niţa, în grădina lui 
Gherghiş Peter, azi pe Strada Muncii, vizavi de 
chioşcul cooperativei de consum” (DOBOȘ, S. 348-349). 
Mai săracă în amănunte este o altă tradiție, după care 
„i-a zis Săbăuani de la Sobo, cel care a pus primul 
țăruşul aici” (ANCH.). 

SĂBĂOANII-LECUŞENI v. Lecuşenii, Săbăoanii. 

SĂBĂOANIUL v. Săbăoanii. 

SĂBĂONII v. Săbăoanii. 

SĂBĂUANII v. Săbăoanii. 

SĂBIIANII v. Săbăoanii. 

SĂBOANII v. Săbăoanii. 

SĂBOIANII v. Săbăoanii. 

SĂBOIANNII v. Săbăoanii. 

SĂBOOANII v. Săbăoanii. 

SĂBORANII v. Săbăoanii. 

SĂBOUANII v. Săbăoanii. 

SĂCĂLAŞUL v. Săcăluşa. 
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SĂCĂLÂŞUL v. Săcăluşa. 

SĂCĂLEANCA v. Săcăluş. 

SĂCĂLEANII v. Săcăluş. 

SĂCĂLENII v. Săcăluş. 

SĂCĂLUŞ centru de polar. topon. pers. L. Oicon. 
(În der.) Sacalâşeştii [At. la 1469: DRH, A, II, 230.] 
(Vechi) Săcălenii. 

II. Oicon. (Cu schimb. de suf; prin variație 
tematică) Săcălenii [At. la 1583: DIR, A, XVI-III, 201.] 
S., com. Poienari, j. Neamţ; (vechi) Sacalâşeştii. 

1.P. difer. Oicon. (În opoz. privat. cu Săcălenii; 
în perifr.) Partea din Săcăleni [At. la 1845: TTRM, L, 
58/2.] (Vechi) Băneasa, com. Bozieni, J. Neamţ, 
desprins din s. Săcăleni. 0 În sint.: Slobozia Săcălenilor 
ib. (a. 1854). 0 Cu determ. la nom.: Slobozia Săcălenii 
ib. (a. 1853). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Zarea Săcălenilor) 
Culmea dl. dintre ss. Săcăleni şi Poienari. CIUBOTARU, 
0.H. 145 (a. 1935). 0 Cu schimb. de ent.; geogr.: 
Culmea Săcălenilor sau Creasta Săcălenilor ib. (a. 
1938). 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Săcălenilor) 
Cursul superior al P. Bozieni (bazinul Bârladului supe- 
rIor), care trece pe lângă s. Săcăleni. Ib. (a. 1993). 0 Cu 
determ. la nom.: Pârâul Săcăleni ib. (a. 1993). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Săcăleni ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 În der. regr., pentru a se acorda cu ent. vale: 
Săcăleanca CIUBOTARU, 0.H. 145 (a. 1993). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Săcăleni) 
Păd. la NV de s. Săcăleni. MDG, V, 327/2 (a. 1902). 

III. Hidron. (În sint. Pârâul Săcăluşului) AfL. st. alr. 
Bârlad, pe terit. s. Linseşti, com. Oniceni, j. Neamţ, 
care curge pe la S de s. Săcăleni. CIUBOTARU, O.H. 146 
(a. 1778). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Săcăluşul ib. 
(a. 1824) sau, neart., Pârâul Săcăluş MDG, |, 451 (a. 
1898). 0 Cu ent. subînţeles: Săcăl/ușul ib. II, 441/3 (a. 
1900). 

—  Patrion.: (Il)  săcălenari, sg. 
MOLDOVANU, S. 39 (a. 1979). 

— Scris şi: (II) Săcăleanii CIUBOTARU, O.H. 145 (a. 
1605). —Var.: (III) Părăul Sacaluşului ib. 146 (a. 
1778), cu forma veche a ent. şi cu deschiderea lui -ă- 
neacc. la -a- în determ.; Părăul Săcăluşul ib. (a. 
1824); Pârâul Sacaluşul MDG, IV, 171/1 (a. 1901); (1) 
Săculenii TTRM, I>, 1031/1 (a. 1816), prin atr. par; 
Secalenii ib. (a. 1889), prin develar.; Secălenii ib. (a. 
1772). — Def. graf: (II) Săchele ib. (a. 1845); 
Săchilenii ib. (a. 1837); Sănălenii ib. (a. 1850); 
Schilenii ib. (a. 1837); Sichivenii ib. (a. 1857). — 
Translit.: (II) Sacaleni ib. (a. 1830). 

— Etim.: supran. boierului Ivan Sacalăş (menţionat la 
1488, când pan Duma clucerul dă la schimb s. 
„Grozeşti pe Stebnic [=Cozmeştii...] cumpărat de la 
Ivan Sacalăş”, în relativă apropiere DRH, A, III, 48) în 
funcţie topon. (III) sau der. cu suf. col. -eşti (1) şi cu 
suf. col. -eni şi apoc. (II). — Evol.: magh. szakăllas 
(TAMÂS, W. 685) > rom. Sacălăş > Sacalâş (cu schimb. 
de accent şi închiderea lui -ă- sub. infl. cons. implozive 
următoare) > Săcăluş (cu închiderea la -ă- a lui -a- 
preton. şi adaptarea la -uş a suf., dacă nu cumva este o 


săcălenar 
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preluare independentă a var. magh. szakallos). — Etim. 
pop. (III): pârâul seacă pe timp de secetă (ap. 
CIUBOTARU, O.H. 146). 

“SĂCĂLUŞA oicon. pers. [At. ca moşie la 1484: 
DRH, A, II, 391 şi ca s. la 1636-1637: ib. XXIII, 556.] 
Fost s. în partea de S a s. Munteneşti, com. Ştefan cel 
Mare, j. Vaslui. 0 Cu schimb. de gen; vechi: Săcă/âşul 
ib. XXV, 161 (a. 1639). 

— Var.: Sacalăşul DRH, A, XXVI, 363 (a. 164); 
Sacalâşul ANTONOVICI, D. B. III, 105 (a. 1656); 
Sacaluşa DRH, A, II, 391 (a. 1484, regest din 1804), 
TTRM, Lb, 1031/2 (a. 1837); Sacaluşul IORGA, N.A. 193 
(a. 1675); Sacălăşul DRH, A, XXVI, 363 (a. 1642); 
Sacălâşul ib. XXV, 161 (a. 1639); Săcălaşul ib. XXVI, 
363 (a. 1642), de la Sacalăş (din acelaşi doc.) prin met. 
— Translit.: Sacaluşi TTRM, I2, 1031/2 (a. 1772). 

— Etim.: n. pers. Sacalăş/ Sacaluş în funcție topon. 
(art.) sau der. cu suf. moţ -a pentru a se acorda cu ent. 
moşie. — Evol. presupune o dublă adapt. a antrop.: a) 
magh. szakăllos > Sacaluş > Săcăluş (cu închiderea la 
-ă- a lui -a- preton.) > Sacaluş (cu deschiderea lui -ă- 
preton. la -a-); b) magh. szakăllas > Sacălăş > Sacălăş 
(cu schimb. de accent şi închiderea la -ă- a lui -a- 
preton.) > Sacălăş (cu închiderea lui -ă- acc. urmat de o 
cons. implozivă) > Sacalâş (cu deschiderea lui -ă- 
preton. la -a-). 

SĂCĂLUŞUL v. Săcăluş. 

SĂCĂREŞTII v. Secăreştii. 

SĂCĂTEŞTII v. Sănăteştii. 

SĂCHELE v. Săcăluş. 

SĂCHILENII v. Săcăluş. 

SĂCOENE v. Secuienii”. 

SĂCOENII! v. Secuienii!. 

SĂCOENII! v. Secuienii”. 

SĂCOIANII v. Secuienii”. 

SĂCUIA v. Secuiul. 

SĂCUIANII! v. Secuienii'. 

SĂCUIANII” v. Secuienii”. 

SĂCUIENII! v. Secuienii 

SĂCUIENII v. Secuienii”. 

SĂCUIENII” v. Secuiul. 

SĂCULENII v. Săcăluş. 

SĂCUREŞTII v. Secăreştii. 

SĂHĂRENII v. Şătrărenii!. 

SĂHĂSTRIA AGAFTONUL v. Agaftonul. 

SĂHĂSTRIA DĂRMĂNEŞTILOR v. Dărman. 

SĂHĂSTRIA DE LA DĂRMĂNEȘTI v. Dărman. 

SĂHĂSTRIA GAFTONULUI v. Agaftonul. 

SĂHĂSTRIA LUI IOAN GOROVEI v. Gorovei. 

SĂHĂSTRIA MĂNĂSTIRII GAFTONULUI v. 
Agaftonul. 

SĂINEŞTII v. Săvineşti”. 

SĂLĂGEANII v. Sălăgenii. 

SĂLĂGENII oicon. pers. [At. la 1495 în forma 
Sălăjanii: DRH, A, III, 336.] S., com. Grozeşti, ]. laşi. 

— Patrion.: sălăgeneni, sg. sălăgenean ANCH. 

— Scris şi: Sălăgeanii GHIBĂNESCU, Ss. XIX, 59-60 (a. 
1546). — Var.: Sălăjenii TTRM, I», 1032/2 (a. 1956), 
NALR-DATE, 180, prin fricativizarea afric. -€-. — Def. 
graf.: Gălăgenii TTRM, I>, 1032/2 (a. 1861); Salagenii 
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ib. (a. 1889), Salăgenii ib. (a. 1864); Sălăţenii ib. (a. 
1841); Sălegenii ib. (a. 1852); Săligenii ib. (a. 1852); 
Sălugenii 1b. (a. 1833); Siliştina ib. (a. 1836); 
Suleţănii ib. (a. 1857). — Translit.: Saldjeni ib. Il, 
197/2 (a. 1821). 

— Etim.: de la supran. Sălăgeanul la pl. Nu este cu 
totul exclusă posibilitatea ca numele să fie patrion. 
sălăgeni, desemnând un grup de oameni veniţi din Sălaj 
(vechi: Sălagiu). Forma Sălăjanii de la 1495 se explică 
prin faptul că grafemul u nu se impusese încă în slv. 
mold., afric. £ fiind redată prin x (cf. ROSETTI, 1. 457- 
458). 

SĂLĂJANII v. Sălăgenii. 

SĂLĂJENII v. Sălăgenii. 

SĂLĂȚENII v. Sălăgenii. 

SĂLĂVĂSTRUL v. Silvestru. 

SĂLĂVESTRENII v. Silvestru. 

SĂLĂVESTRI v. Silvestru. 

SĂLĂVESTRII v. Silvestru. 

SĂLĂVEŞTRII v. Silvestru. 

“SĂLCENII oicon. pers. [At. la 1631: 1. MARI- 
NESCU, D.B. 57.] Fost s. în partea de S a s. Popeni, com. 
Găgeşti, j. Vaslui. 0 În sint. cu determ. la nom. sg;; 
vechi: Satul Salce DIR, A, XVI-I, 368 (a. 1535, după 
slv.), 1. MARINESCU, D.B. 58 (a. 1746). 0 În der., cu 
schimb. de suf.: Să/ceştii ib. 60 (a. 1783). 

— Atr. par.: Sălcienii TTRM, Lb, 1033/1 (a. 
1839). — Var.: Salcenii 1. MARINESCU, D.B. 63 (a. 
1784), cu pron. deschisă a voc. -ă- preton. — Def. graf.: 
Sâlcenii TTRM, I>, 1033/1 (a. 1786). 

— Etim.: de la numele boierului Toma Salce (care la 
1495 cumpără „un sat pe Ialan, anume la Salce” de la 
Ion Budză DRH, A, III, 123; la 1631 s. este disputat de 
răzeşii „ce sunt din fata lui Salce, Tecla” cu alţii, care 
se dovedesc a nu fi nepoţii lui Salce 1. MARINESCU, D.B. 
57-58) cu suf. col. -eni şi -eşti. Oicon. a fost considerat 
descr. de către IORDAN, T. 99-100, după care el ar evoca 
vegetaţia locului. 

SĂLCEŞTII v. Sălcenii. 

SĂLCIENII v. Sălcenii. 

SĂLEGENII v. Sălăgenii. 

SĂLENEŞTII v. Săvineştii!. 

SĂLEVESTRA v. Silvestru. 

SĂLEVESTRE v. Silvestru. 

SĂLEVESTREI v. Silvestru. 

SĂLEVESTRII v. Silvestru. 

SĂLEVESTRUL v. Silvestru. 

SĂLIGENII v. Sălăgenii. 

SĂLINEŞTII! v. Săvineştii”. 

SĂLINEŞTII? v. Stănileştii?. 

SĂLIŞCANII LUI NĂSTASE v. Năstase. 

SĂLIŞCANII LUI PĂUN v. Păunul!. 

SĂLIŞTEA SĂCUILOR v. Secuiul. 

SĂLIVĂSTRII v. Silvestru. 

SĂLIVESTRA v. Silvestru. 

SĂLIVESTRE v. Silvestru. 

SĂLIVESTREI v. Silvestru. 

SĂLIVESTRII v. Silvestru. 

SĂLIVESTRUL v. Silvestru. 

SĂLIVEŞTII v. Silvestru. 


SĂLUGENII 


SĂLUGENII v. Sălăgenii. 

SĂLVESTRII v. Silvestru. 

SĂLVESTRUL v. Silvestru. 

SĂMILA v. Simila. 

SĂMILIŞOARA v. Simila. 

SĂMILIȚA v. Simila. 

SĂNĂLENII v. Săcăluş. 

"SĂNĂTEŞTII oicon. pers. [At. la 1528: DIR, A, 
XVI-I, 268.] Fost s. pe p. Zeletin (afl. al Berheciului, în 
bazinul mijlociu al Bârladului), lângă s. Răzeşul, com. 
Glăvăneşti, ]. Bacău. 

— Var.: Săneteştii DIR, A, XVI-I, 268 (a. 1528); 
Senăteştii TTRM, L, 1034/2 (a. 1849); Sinăteştii 
SOLOMON-STOIDE, D.T. I, 61 (a. 1745). — Def. graf: 
Săcăteştii TTRM, l», 1034/2 (a. 1835). 

— Etim.: de la numele lui Sinata (căruia Alexandru 
cel Bun îi dă la 1428 un sat pe Zeletin „unde este casa 
lui”, DRH, A, Î, LII, numit Săneteştii la 1528, când 
nepoților săi li se confirmă o jumătate de sat „unde au 
fost casa moşului lor Sinat” DIR, A, XVI-I, 268) cu suf. 
col. -eşti. — Evol.: Sinăteştii > Sănăteştii (cu velar. voc. 
-i- neacc. la -ă- sub infl. cons. s- precedente) > Săneteştii 
(prin disim. voc. progr.) > Senăteştii (prin met.). 

SĂNDICENII v. Şendricenii. 

SĂNDRICENII v. Şendricenii. 

SĂNDULENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1846: 
TTRM, 2, 1034/2.] S., com. Sănduleni, j. Bacău. 0 Cu 
schimb. de suf.; vechi: Sănduleştii ib. (a. 1871). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Sănduleni) 
Afl. dr. al p. Orăşa (bazinul r. Tazlăul Mare), pe care 
este situat s. Sănduleni. MDG, V, 335/2 (a. 1902). 0 Cu 
schimb. de nr., în acord cu ent.: Pârâul Sănduleanul ib. 
IV, 596/1 (a. 1901). 

— Def. graf.: (1) Sandulenii TTRM, Lb, 1034/2 (a. 
1857); Sendulenii ib. (a. 1863). 

— Etim.: de la numele spătarului Săndul(ache) 
Sturza (menţionat ca propr. al s. în CAT. de la 1846, 48'- 
49") cu suf. col. -eni și -eşti. 

SĂNDULEŞTII v. Săndulenii. 

SĂNEȘTII! v. Găneştii!. 

SĂNEŞTII? v. Maxineştii. 

SĂNEȘTII” v. Sineştii!. 

SĂNEŞTII“ v. Sineştii”. 

SĂNEŞTII” v. Spineştii!. 

SĂNEȘTII DE GIOS v. Sineştii”. 

SĂNEȘTII DE SUS v. Sineştii”. 

SĂNEŞTII MITROPOLIEI v. Sineştii!. 

SĂNEŞTII SFINTEI MITROPOLII v. Sineştii!. 

SĂNETEŞTII v. Sănăteştii. 

SĂNTA MĂRIA v. Sânta Maria. 

SĂNTILIEA v. Sfântul Ilie. 

SĂRBEŞTII! v. Şerbăneştii!. 

SĂRBEŞTII v. Şerbeştii”. 

SĂRBEȘTII VECHI v. Şerbeştii”. 

SĂRBII v. v. Sârbii. 

SĂSCUTUL v. Sascutul. 

SĂSEMII v. Săsenii. 

SĂSENII  oicon. pers. [At. la 1772: TTRM, Lb, 
1039/2.] S., com. sub. Bereştii-Meria, j. Galaţi. 

— Scris şi: Săssenii ib. (a. 1865). — Def. graf: 
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Sasenii ib. (a. 1917); Săsemii ib. (a. 1842); Săşenii ib. 
(a. 1887); Sesenii ib. (a. 1862). — Translit.: Gosaeny ib. 
I4, 232/1 (a. 1788); Gosehoeny ib. (a. 1781); Goseani 
ib. (a. 1772); Goseni ib. (a. 1774); Goseny ib. (a. 
1774); Goszenj ib. (cca 1773); Sasani ib. Il», 1039/2 
(a.1772). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Sas(u) cu suf. col. -eni. 

SĂSSENII v. Săsenii. 

SĂŞENII v. Săsenii. 

SĂTĂRENII v. Şătrărenii”. 

SĂTRĂRENII v. Şătrărenii!. 

SĂULEŞTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. ca moşie la 
1552: DRH, A, VI, 161, rez. din 1838, şi ca s. la 1633: 
ib. XXI, 420.] Fost s. lângă s. Ciureştii Noi, com. 
Bălăşeşti, j. Galaţi. 

a. P. difer. Horon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. 
privat.; vechi: Săuleştii [din Vale] şi Săuleştii din Deal 
TTRM, 2, 1040/1 (a. 1786). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Săuleşti) DI. la 
SV de s. Ciureşti, pe care era situat s. Săuleşti. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (1) Sauleştii DRH, A, VI, 161 (a. 1552, rez. 
din 1838), ib. XXI, 420 (a. 1633), formă etimologică, 
cu păstrarea lui -a- preton., TTRM, I>, 1040/1 (a. 1786- 
1859), de la Săuleştii, cu voc. -ă- preton. deschisă la -a-; 
(b) Sauleştii din Deal ib. (a. 1786); (1) Seuleştii ib. (a. 
1814), prin develar. 

— Etim.: de la numele lui Toader Saule (al cărui 
nepot, Sauleş, vinde la 1552 „partea [sa] de moşie ci să 
numește Sauleştii”, DRH, A, VI, 161) cu suf. col. -eşti. 

SĂVANII v. Săvenii!. 

SĂVĂNEŞTII v. Săvineşti”. 

SĂVENEȘTII v. Săvineştii!. 

SĂVENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1546: DIR, A, 
XVI-I, 457.] Localit. compon. principală a or. Săveni, j. 
Botoşani. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
Târguşorul Săveni TTRM, l, 1040/1 (a. 1831) sau 
Târgul Săveni 1b. (a. 1833) şi [Satul] Săveni ib. (a. 
1831). 0 În comp., cu termenii constituiți într-o opoz. 
echipol.; vechi: Săvenii-Târg şi Săvenii-Sat ib. 1040/2 
(a. 1887). 

b. P. polar. (În sint. Câmpia Săvenilor; geogr.) 
Zonă de câmpie colinară între r. Prut şi r. Jijia, având 
drept axă r. Başeu cu or. Săveni. MON. GEOGR. 246 (a. 
1960), GEOGR. ROM. IV, 491 (a. 1992). 

— Patrion.: (1) săvineni, sg. săvinean NALR-—MOLD. 
BUCOV. 

— Scris şi: (a) Tărgul Săvenii TTRM, Il», 1040/2 (a. 
1833); Tărgul Sevenii ib. (a. 1854); Tărguşorul 
Sevenii ib. (a. 1852). — Var.: (1) Sevenii DRH, A, XIX, 
83 (a. 1626, slv.), TTRM, L, 1040/2 (a. 1805-1864), prin 
develar.; Târgul Sevenii ib. (a. 1846); Târguşorul 
Sevenii ib. (a. 1846). — Def. graf: (1) Săvanii ib. (a. 
1848); Sâvenii ib. (a. 1833). — Translit.: (1) Follyeny 
ib. (cca 1845); Savani ib. (a. 1774); Saveni ib. [4 232/1 
(a. 1772); Sawiânie CSŢR, V, 154 (a. 1640); Seveny 
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TTRM, 4, 232/1 (a. 1737); Suveny ib. (a. 1771); 
Szavenj ib. (cca 1773). 

— Etim.: de la numele husarului Sava (fostul propr. 
al s., care i-a fost confiscat de Petru Rareş la 1548 
pentru trădare şi dat boierilor Cozma Ghenghea şi 
Andreica Şeptilici DRH, A, VI, 82) cu suf. col. -eni. 
Patrion. săvineni ar putea releva circulaţia paralelă a n. 
pers. Savin, dacă nu cumva este forma modernă a 
patrion. (“săveneni) cu disim. voc. regr., la fel ca în 
hârțovineni de la Hârşoveni. 

SĂVENII? oicon. pers. [At. la 1929: TTRM, L, 
1040/2.] S., com. Gropniţa, J. laşi; (vechi) Adă- 
me ştii. 0 În comp. sinon.; vechi: Adămeştii-Săveni 
GABOR, D. 243 (a. 1924). 

— Etim.: n. pers. Săveanu (propr. la 1924 al moşiei 
Sângeri, pe care s-a înfiinţat s. GABOR, D. 243) la pl. 

SĂVENII-SAT v. Săvenii!. 

SĂVENII-TÂRG v. Săvenii. 

SĂVEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1555: DRH, A, 
VI, 290.] S., com. Răuceşti, j. Neamţ. 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Săveştilor) laz 
la E de s. Săveşti. MDG, III, 235/1 (a. 1900). 

— Var.: (1) Seveştii TTRM, I2, 1041/1 (a. 1852-1892), 
prin develar. — Translit.: (1) Sewesty ib. (a. 1790). 

— Patrion.: (1) săvişteni, sg. săviştean ANCH., cu 
închiderea la -i- a lui -e- preton. 

— Etim.: de la n. fam. Sava (care se mai întâlneşte în 
ss. din zonă ANCH.) cu suf. col. -eşti. 

SĂVIENEŞTII! v. Săvineştii!. 

SĂVIENEŞTII” v. Săvineştii”. 

SĂVINEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1790: 
TTRM, l2, 1041/1.] S., com. sub. Săvineşti, j. Neamţ. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Săvineşti) 
Luncă pe r. Bistriţa, în aval de s. Săvineşti. MDG, V, 
346/1 (a. 1902). 

— Var.: (1) Sevineştii TTRM, L, 1041/1 (a. 1861- 
1926), prin develar. — Def. graf.: (1) Săleneştii TTRM, 
I2, 1041/1 (a. 1839); Sălineştii ib. (a. 1860); Săvăneştii 
ib. (a. 1844); Săveneştii ib. (a. 1859); Săvieneştii ib. 
(a. 1846); Selineştii ib. (a. 1846); Seveneştii ib. (a. 
1861); Silineştii ib. (a. 1846). — Translit.: (1) Savinesti 
TTRM, 13, 197/2 (cca 1827); Savineşti ib. ID, 1041/1 (a. 
1830); Sevinesty ib. I3, 197/2 (a. 1822); Sewinesty ib. 
12, 1041/1 (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la n. 
pers. Savin cu suf. col. -eşti. 

SĂVINEŞTII oicon. pers. [At. la 1830: TTRM, Lb, 
1041/1.] S$., com. Poiana Teiului, j. Neamţ; (vechi) 
Vremeniţul. 

— Var.: Sevineştii TTRM, l, 1041/1 (a. 1865-1896), 
prin develar. — Def. graf: Săineştii 1b. (a. 1839); 
Săvieneştii ib. (a. 1843); Săviniţa ib. (a. 1850).— 
Translit.: Savineşti ib. (a. 1830). 

— Btim.: v. Săvineşti”. 

SĂVINIȚA v. Săvineşti”. 

SĂVIȚA v. Şiviţa. 

SÂBOANII v. Săbăoanii. 

SÂLCENII v. Sălcenii. 

SÂLIVESTRII v. Silvestru. 

SÂMILA v. Simila. 
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SÂMILEA v. Simila. 

SÂMTÂLIE v. Sfântul Ilie. 

SÂNDRENII v. Şendrenii”. 

SÂNEŞTII! v. Sineştii!. 

SÂNEŞTII! v. Sineştii”. 

SÂNT ILIE v. Sfântul Ilie. 

SÂNTA MARIA (ofic. Santa Mare) hagiotop. 1. 
Oicon. [At. la 1879: TTRM, l, 1071/1.] S$., com. Sânta 
Maria, j. Botoşani. 0 Cu apel. în funcţie topon.; pop: 
Santa NALR—DATE, 166. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Satului, cu ent. 
sat în funcţie oicon.) Dl. lângă s. Sânta Maria. NALR-— 
DATE, 166. 

— Patrion.: sântămăreni, sg. sântămărean NALR— 
MOLD. BUCOV. 

— Scris şi: (1) Santa Maria TTRM, lb, 1071/2 (a. 
1887). — Var.: (a) Dialu Satulu NALR-DATE, 166, prin 
difer. voc. în ent. şi afon. semivoc. -i din afixul de gen.; 


(1) Sănta Măria ib. (a. 1926), cu pron. mai deschisă a 
lui -â- urmat de nazală în apel. şi cu închiderea lui -a- 
preton. la -ă- în n. pers.; Sântamari NALR-DATE, 166, 
formă hibridă, pop. şi ofic.; Sfânta Maria DOC. RĂSC. 
II, 163 (a. 1907), prin liter. — Def. graf.: Santa Mare 
TTRM, l, 1071/2 (a. 1965); Sonta Mare ib. (a. 1924). 

— Etim.: de la hramul bisericii din sat, Naşterea 
Maicii Domnului (ANCH.). 

SÂNTAMARI v. Sânta Maria. 

SÂNTELIIA v. Sfântul Ilie. 

SÂNTILIA v. Sfântul Ilie. 

SÂRBEŞTII! v. Şerbeştii!. 

SÂRBEŞTII” v. Şerbeştii”. 

SÂRBEŞTII NOI v. Şerbeştii”. 

SÂRBEŞTII VECHI v. Şerbeştii”. 

SÂRBII top. pers. 1. *Oicon. [At. la 1436: DRE, A,I, 
227.] Fost s. pe p. Hobana, la V de s. Bălăşeşti, com. 
Bălăşeşti, j. Galaţi. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Sârbilor) Afl. 
dr. al p. Hobana, pe care era situat fostul s. Sârbi. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Sărbii TTRM, L, 1075/1 (a. 1834). 
— Var.: (1) Sârghii ib. (a. 1801), cu palat. cons. lab. -b- 
urmată de voc. anterioară. 

— Etim.: supran. lui Giurgea Sârbul (menţionat la 
1528, când Petru Rareş le confirmă nepoților săi două 
ss. pe Hobana „unde a fost Giurge Călugărul”, lângă s. 
Băloşeşti DIR, A, XVI-I, 276) la pl. 

SÂRBII-FILOSOFI v. Filosoful. 

SÂRGEŞTII v. Sârghieştii. 

SÂRGHEȘTII v. Sârghieştii. 

SÂRGHEŞTIUL v. Sârghieştii. 

SÂRGHIEŞTII top. pers. IL. Fiton. Ţarină în hotarul 
s. Părhăuţi, com. Todireşti, j. Suceava. GRĂMADĂ, T. II, 
376 (a. 1887). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) [At. la 
1941: TTRM, l», 1076/1.] S., com. Todireşti, J. Suceava, 
la NE de s. Părhăuţi. 0 La sg.: Sârghieștiul M. 
ANDRONIC, E. 75 (a. 1995). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Sârghieşti) 
Păd. lângă s. Sârghieşti. Ib. 19 (a. 1995). 

— Scris şi: (|) Sârgeştii GRĂMADĂ, T. II, 376 (a. 
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1887). — Var.: (a) Pădurea Sârgheşti M. ANDRONIC, E. 
19 (a. 1995), prin contr.; (1) Sârgheştii GRĂMADĂ, T. II, 
376 (sec. XIX); (1) Sârgheştiul M. ANDRONIC, E. 75 (a. 
1995); Sergheştii TTRM, lb, 1076/1 (a. 1954), prin 
hipercor. — Translit.: (1) Sargiestie M. ANDRONIC, E. 81 
(a. 1856). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la n. 
fam. Sârghie cu suf. col. -eşti (1. DAN, T. C. 83). 

SÂRGHIEȘTIUL v. Sârghieştii. 

SÂRGHII v. Sârbii. 

SÂVENII v. Săvenii'. 

SBASCHOWA v. Strahova. 

SBEREȘTII v. Zbereştii. 

SBEREȘTII COSTIȘŞEI v. Zbereştii. 

SBEREȘŞTII DE JOS v. Zbereştii. 

SBEREȘTII DE SUS v. Zbereştii. 

SBEREŞTII LUI BOIAN v. Zbereştii. 

SBEROAEA v. Zberoaia. 

SBEROAIA v. Zberoaia. 

SBUROLSCHENI v. Şofrăceştii. 

SCABENI v. Scobinţii!. 

SCAFARII v. Scăfarii. 

SCAJARII v. Scăfarii. 

SCAPOSENII v. Scoposenii. 

SCĂFĂRII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1862: TTRM, 
12, 1041/2.] S., com. Vidra, J. Vrancea. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Scăfari) Afl. 
al r. Putna, lângă s. Scăfari. ȚIROIU-—KIvU, 41 (a. 1968). 

— Patrion.: (1) scăfăreni, sg. scăfărean ANCH. sau 
scăfari, sg. scăfar ib. 

— Var.: (a) Pârâul Scafari ȚIROIU-KIVU, 41 (a. 
1968), cu deschiderea voc. -ă- preton. la -a-; (1) 
Scafarii TTRM, L, 1041/2 (a. 1862), NALR—DATE, 389. — 
Def. graf.: (1) Scajarii 1b. (a. 1917). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
supran. Scăfaru la pl. Ipoteza unui supran. col., dat 
locuitorilor s., care s-ar fi individualizat prin ocupaţia 
confecțţionării de scafe (MIHĂILESCU, V. P. 176) este 
neverosimilă. 

SCĂNTEA v. Scânteia. 

SCĂNTEAEA v. Scânteia. 

SCÂNTEIA v. Scânteia. 

SCĂNTEIA BĂRNOVII v. Scânteia. 

SCĂNTEIA BÂRNOVII v. Scânteia. 

SCĂNTIEA v. Scânteia. 

SCĂNTIIA v. Scânteia. 

SCÂNTEIA top. pers. 1. Oicon. [At. la 1611-1615: 
DIR, A, XVII-III, 42.] S., com. Scânteia, ]. laşi; (vechi) 
Liuzii Bârnovanului. 0 În sint., exprimând 
un raport de proprietate; vechi: Scânteia [Mănăstirii] 
Bârnovei TTRM, L», 1049/2 (a. 1842). 0 În der.; vechi: 
Scânteieştii DIR, A, XVII-II, 137 (a. 1607-1608). 0 În 
sint., exprimând calitatea localit.; vechi: Orăşelul 
Scânteia M. COSTIN, 391 (a. 1684) sau, cu schimb. de 
ent., Târgul Scânteia KIRILEANU, A. 47 (a. 1904). $ Se- 
micalc it. (prin supraaprecierea calităţii localit.): Cizză 
di Scandia TTRM, l3, 198/1 (a. 1688). 

a. P. polar. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Scânteia) Fostă măn. lângă s. Scânteia, a cărei biserică 
a fost construită de Vasile Lupu: (germ.) Schentey 


— 364 — 


SCÂNTEIA 


Clos/ter] TTRM, la, 232/2 (a. 1678). 

b. P. polar. 'Oicon. (În sint. Poşta Scânteia) Fost s. în 
partea de N a s. Scânteia. Ib. I2, 935/1 (a. 1820). 0 Cu 
determ. la gen.: Poşta Scânteii ib. (a.1831). 0 Cu 
determ. subînţeles: Poşta ib. (a. 1833). 0 În der. 
Scânteienii ib. (a. 1830). 

c.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. privat.; vechi: 
Scânteia [Veche] şi Scânteia Nouă CIUBOTARU, T.R. |, 
318 (după 1882, neofic.), TTRM, l, 1050/2 (a. 1924), 
NALR-DATE, 182. 

d. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Mare al 
Scânteii) Drumul de la Iaşi la Vaslui, numit şi Drumul 
Mare Împărătesc sau Drumul Țarigradului, care trecea 
prin s. Scânteia, unde era un loc de popas („conac”). 
DIR, A, XVII-IV, 301 (a. 1618, după slv.). 0 Prin 
expansiunea sint.: Drumul cel Mare al Scânteii DRH, A, 
XXII, 192 (a. 1634-1653). 0 Prin brevilocvenţă: 
Drumul Scânteii ib. (a. 1634-1653). 

e. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Scânteii) Şes 
de-a lungul p. Rebricea (bazinul superior al Bârladului), 
lângă s. Scânteia. MDG, II, 307/1 (a. 1899). 

f.P. polar. Hidron. Presupus nume vechi al p. 
Rebricea: Skintey Rivus TTRM, la, 233/1 (a. 1696, lat.). 

— Patrion.: (1) scânteieni, sg. scânteian ANCH. 

— Scris şi: (1) Scăntea TTRM, l, 1050/1 (a. 1836); 
Scănteaea DIR, A, XVII-IV, 12 (a. 1616); Scănteia 1. 
NEC. LX, 50 (a.1764); Scănteia Bărnovii TTRM, Lb, 
1050/1 (a. 1839); Scăntiea IORGA, D.C. II, 86 (a. 1763); 
Scăntiia 1. MARINESCU, D.V. 205 (a. 1677); Scânteaia 
DRH, A, XXV, 129 (ante 1639); Scântiaea ib. XVIII, 
266 (a. 1624). — Var.: (d) Drumul cel Mare a Scânteei 
DRH, A, XXII, 192 (a. 1634-1653), cu forma invariabilă 
a art.; (b) Pocita Scănteia TTRM, L, 935/2 (a. 1820), cu 
forma după rus. a neol.; Pocita Scănteii ib. (a. 1831); 
Pocita Scânteia ib. (a. 1833); (1) Scănteia Bârnovii 
ib. 1050/1 (a. 1842), cu asim. voc. regr. în desin. de 
gen.; (1) Schinteia NECULCE, 495 (cca 1733), prin 
hipercor.; (e) Şesul Scânteei MDG, II, 307/1 (a. 1899), 
formă lit. de gen. — Def. graf.: (1) Scântiea TTRM, l, 
1050/1 (a. 1924). — Translit.: (1) Iskintey CSŢR, VI, 732 
(a doua jumătate a sec. XVII), Schanta TTRM, 14, 232/2 
(a. 1769); Schenta ib. (a. 1743); Schentei ib. 13, 198/1 
(a. 1632); (a) Schenteij Closter ib. 14, 232/2 (cca 
1739); (1) Schentey ib. (a. 1703); Schentoy ib. (a. 
1725); (a) Schey Closter ib. (cca 1720); (b) Schinteni 
ib. DL, 935/2 (a. 1830); (1) Scintea ib. 13, 198/1 (cca 
1827); Shkentei URICARIUL, XXIV, 277 (a. 1784); 
Sintei TTRM, I>, 1050/1 (a. 1774); Sintey 1b. Il (a. 
1822); Skantey ib. I4, 232/2 (a. 1771); Skendâi CR. 
GHIC. 546 (sfârşitul sec. XVIII); Skente TTRM, 14, 232/2 
(cca 1772); Skentei ib. (a. 1780); Skiatey ib. (a. 
17887); Skindegi CR. GHIC. 540 (sfârşitul sec. XVIII); 
Skindei TTRM, I3, 198/1 (a. 1758); Skinte ib. I4, 232/2 
(cca 1740); Skintec ib. (cca 1775); Skintee ib. (a. 
1737); Skintei CSŢR, VI, 152 (a. 1654); Skintey ib. 103 
(a. 1653); Skinteyi ib. V, 117 (a. 1636); Skinti TTRM, 
I4, 233/1 (a. 1737); Szkintee ib. (cca 1716). 

— Etim.: de la numele lui Scânteie cel Bătrân (ai 
cărui fii, Mihail şi Toader Scântei, vând la 1607-1608 


SCÂNTEIA — 365 — 


moşia Scânteieştii de pe Rebricea DIR, A, XVII-II, 137, 
acelaşi cu vătaful Pătraşco Scânteie, ai cărui nepoți 
vând la 1628 Mănăstirii Bârnova o jumătate din s. 
Scânteia DRH, A, XIX, 610-611) cu suf. moţ. -a (pentru 
a se acorda cu ent. moşie) şi cu suf. col. -eşti şi -eni. 
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SCHITUL: v. Pralea. 

SCHITULE v. Schitul Duca. 
SCHITUL AGAFTON v. Agaftonul. 
SCHITUL AGAFTONA v. Agaftonul. 
SCHITUL AGAFTONII v. Agaftonul. 


SCÂNTEIA BÂRNOVEI v. Scânteia. 
SCÂNTEIA NOUĂ v. Scânteia. 
SCÂNTEIENII v. Scânteia. 
SCÂNTEIEŞTII v. Scânteia. 
SCÂNTIAEA v. Scânteia. 
SCÂNTIEA v. Scânteia. 

SCHANTA v. Scânteia. 
SCHENDRINSHANE v. Şendricenii. 
SCHENIASTII v. Sineştii!. 
SCHENTA v. Scânteia. 

SCHENTEI v. Scânteia. 
SCHENTEIJ CLOSTER v. Scânteia. 
SCHENTEY v. Scânteia. 
SCHENTEY CLOS(TER) v. Scânteia. 
SCHENTOY v. Scânteia. 
SCHEPTITSCHAN v. Şepteşanii. 
SCHERBANEST v. Şerbăneştii!. 
SCHERBANESTIE v. Şerbăneştii!. 
SCHERBANEŞTIE v. Şerbăneştii!. 
SCHERBESCHT v. Şerbeştii!. 
SCHERBESCHTI! v. Şerbeştii!. 
SCHERBESCHTI? v. Şerbeştii?. 
SCHERBESTI v. Şerbeştii?. 
SCHERBESTIE v. Şerbeştii?. 
SCHERBESTY! v. Şerbeştii!. 
SCHERBESTY? v. Şerbeştii?. 
SCHERBESTY LUI TALPA v. Şerba. 
SCHERDESCHTY v. Şoldăneştii. 
SCHERESCHT v. Măgireştii. 
SCHETRIRENE v. Şătrărenii?. 
SCHETSCHESCHT v. Şoldăneştii. 
SCHETSCHESCHTI v. Şoldăneştii. 
SCHEY CLOSTER v. Scânteia. 
SCHIGIZA v. Şiviţa. 

SCHIKOBA v. Vicovul. 

SCHIKOV v. Vicovul. 

SCHIKOVA v. Vicovul. 

SCHIKOW v. Vicovul. 

SCHIKOWA v. Vicovul. 
SCHIKOWA FL[EUVE] v. Vicovul. 
SCHIKSCHA v. Şiviţa. 
SCHIKSCHTSCHA v. Şiviţa. 
SCHILENII v. Săcăluş. 
SCHILOWA v. Simila. 

SCHIMENII v. lachim. 

SCHINENII v. lachim. 

SCHINTEIA v. Scânteia. 
SCHINTENI v. Scânteia. 
SCHITENII v. Măneştii!. 


SCHITU DEALU BALŞ v. Schitul Balş. 


SCHITU DUCA v. Schitul Duca. 
SCHITUL! v. Agapia. 
SCHITUL? v. Dragomireştii!. 
SCHITUL: v. Măneştii!. 
SCHITUL v. Orăşenii. 


SCHITUL AGAFTONULUI v. Agaftonul. 

SCHITUL AGAPIA v. Agapia. 

SCHITUL AGAPIA DIN DEAL v. Agapia. 

SCHITUL AGAPIA VECHE v. Agapia. 

SCHITUL AGATHONULU v. Agaftonul. 

SCHITUL AGATONUL v. Agaftonul. 

SCHITUL ANGHELEŞTI v. Angheleştii. 

SCHITUL ARMĂŞOAIEI v. Armăşoaia. 

SCHITUL BALOŞ v. Schitul Balş. 

"SCHITUL BALŞ top. pers. 1. Oicon. [At. la 1851: 
TTRM, 2, 1044/1.] Fost schit, p. ext. fost s. în partea 
de V a s. Vlădenii-Deal, com. Frumuşica, j. Botoşani, 
înfiinţat în preajma schitului. 0 Cu determ. la gen. 
Schitul lui Balş ISTRATI, S.E. 339 (a. 1809). 0 Cu schimb. 
de ent.: Mănăstirea lui Balş TTRM, Il», 1044/1 (a. 1873). 0 
Cu determ. la nom.: Mănăstirea Balş FRUNZ. 28 (a. 
1872). 0 Cu elipsa ent.: Bal/şul TTRM, l>, 1044/1 (a. 
1871). 

a. P. polar. Fiton. (Cu ent. poiană subînţeles) 
Balşul. Poi. din jurul Schitului Balş. MDG, I, 218/1 (a. 
1898). 

— Scris şi: (1) Schitu Dealu [= de-a lui] Balş TTRM, 
I2, 1044/1 (a. 1830). — Var.: (a) Baloşul MDG, I, 218/1 
(a. 1898), cu epent. pop. a voc. -o-; (1) Baluşul TTRM, 
I2, 1044/1 (a. 1871), cu epent. pop. a voc. m; 
Monastirea Baluş FRUNZ. 28 (a. 1872), cu forma după 
gr. a ent.; Monastirea lui Baluşi TTRM, I2, 1044/1 (a. 
1873), cu pron. moale, munt. a lui -ş final; Monăstirea 
lui Baluş ib. (a. 1876); Schitul Baloş ib. (a. 1904); 
Schitul Baluş ib. (a. 1851); Schitu lu Baloş R. ROSETTI, 
F.R. II, 98 (a. 1855); Schitul lui Baluş TTRM, I», 1044/2 
(a. 1832). 

— Etim.: n. fam. al boierului Grigore Balş (cel care a 
ctitorit schitul în a doua jumătate a sec. XVIII) în 
funcție topon. 

SCHITUL BALUŞ v. Schitul Balş. 

SCHITUL BRĂDICEȘTII v. Brădiceștii. 

SCHITUL BUCIUMENI v. Bucium. 

SCHITUL BUCIUMENII v. Bucium. 

SCHITUL CĂPĂTAN v. Căpătanul. 

SCHITUL CE ESTI LA DĂRMĂNEȘTI v. 
Dărman. 

SCHITUL DĂNEŞTI v. Dăneştii?. 

SCHITUL DĂRMĂNEȘTI v. Dărman. 

SCHITUL DĂRMĂNEŞTILOR v. Dărman. 

SCHITUL DE LA BRUDUREŞTI v. Brudureştii!. 

SCHITUL DE LA BURDUREŞTI v. Brudureştii!. 

SCHITUL DE LA DĂRMĂNEȘTI OCNI v. 
Dărman. 

SCHITUL DE LA DĂRMĂNEŞTII OCNEI v. 
Dărman. 

SCHITUL DE LA DOLJĂŞTI v. Doljeştii!. 

SCHITUL DE LA DOLJEŞTI v. Doljeştii!. 

SCHITUL DE LA GALBENI v. Galbenii!. 

SCHITUL DE LA HÂRSOVA v. Hârsova. 
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SCHITUL DE LA MĂDĂRIJAC v. Mădârjac. 
SCHITUL DE LA MĂDÂRIJAC v. Mădârjac. 
SCHITUL DE LA MĂDÂRIJACI v. Mădârjac. 
SCHITUL DE LA MĂDÂRJACUL v. Mădârjac. 
SCHITUL DICHII v. Schitul Duca. 

SCHITUL DIENEȚŢUL v. Dieneţul. 

SCHITUL DIINEŢUL v. Dieneţul. 

SCHITUL DIN DEAL v. Agapia. 

SCHITUL DIN DEALUL HADĂMBULUI v. 
Hadâmbul. 

SCHITUL DIN DEALUL HADÂMBULUI v. 
Hadâmbul. 

SCHITUL DIN FUNDUL SOCOLEI v. Socola. 

SCHITUL DIN POIANA PRALII v. Pralea. 

SCHITUL DIN POIANA PRĂLII v. Pralea. 

SCHITUL DOAMNA v. Doamna. 

SCHITUL DOCANI v. Docan. 

SCHITUL DOCHIEI v. Schitul Duca. 

SCHITUL DOLJĂŞTII v. Doljeştii!. 

SCHITUL DOLJEŞTII v. Doljeştii!. 

SCHITUL DOLJEȘŞTILOR v. Doljeştii. 

SCHITUL DUCA top. pers. IL. 'Oicon. (În sint. 
Schitul Ducăi) Fost schit situat la NE de s. Schitul 
Duca. TTRM, L, 1045/1 (a. 1798). 

1. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Schitul Duca [At. la 1844: TTRM, IL», 1045/1.] S., com. 
Schitul Duca, j. laşi. 0 Cu gen. sintetic; vechi: Schitul 
Ducăi 1b. (a. 1816). 0 Cu gen. analitic; vechi: Schitul lui 
Duca ib. (a. 1861). 0 Cu reducerea sint. la determ.; rar: 
Duca 1b. (a. 1871). 0 Cu ent. în funcţie oicon.; pop: 
Schitul ib. (a. 1842), PETROVICI, M.0O. 172 (a. 1938). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Schitul Duca) 
DI. lângă s. Schitul Duca. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Pământul lui Duca) 
Teren cultivat în s. Schitul Duca. ANCH. 

— Scris şi: (|, 1) Schitu Duca. — Atr. par.: (1) Schitul 
Dochiei TTRM, L», 1045/2 (a. 1816). — Var.: (1) Schitul 
Ducâi ib. (a. 1832), cu închiderea lui -ă- posttonic din 
desin. de gen.; Schitul Ducii ATLAS MOLD. (1895), 
formă pop. de gen. — Translit.: (1) Schitu Dichii TTRM, 
2, 1045/2 (a. 1830). 

— Etim.: prob. numele domnitorului Gheorghe Duca 
(cel care va fi construit schitul în a doua jumătate a sec. 
XVII) în funcție topon. 

SCHITUL DUCĂI v. Schitul Duca. 

SCHITUL DUCÂI v. Schitul Duca. 

SCHITUL DUCII v. Schitul Duca. 

SCHITUL GAFTON v. Agaftonul. 

SCHITUL GAFTONII v. Agaftonul. 

SCHITUL GIURGENII v. Giurgenii!. 

SCHITUL GOROVEI v. Gorovei. 

SCHITUL GOROVEII v. Gorovei. 

SCHITUL GOROVEIUL v. Gorovei. 

SCHITUL HADAMBUL v. Hadâmbul. 

SCHITUL HADĂMBUL v. Hadâmbul. 

SCHITUL HADĂMBULUI v. Hadâmbul. 

SCHITUL HADÂMBUL v. Hadâmbul. 

SCHITUL HADÂMBULUI v. Hadâmbul. 

SCHITUL HĂRSOVA v. Hârsova. 

SCHITUL HÂRSOVA v. Hârsova. 


SCHITUL SFÂNTUL ONOFREI 


SCHITUL HÂRŞAVA v. Hârsova. 
SCHITUL HORSOVA v. Hârsova. 
SCHITUL LA NĂNEAŞTI v. Năneştii!. 
SCHITUL LA NĂNEŞTI v. Năneştii!. 
SCHITUL LA POIANA PRALII v. Pralea. 
SCHITUL LEGEN v. Leghinul. 
SCHITUL LEGHEN v. Leghinul. 
SCHITUL LEGHIN v. Leghinul. 
SCHITUL LU BALOŞ v. Schitul Balş. 
SCHITUL LUI AGAFTON v. Agaftonul. 
SCHITUL LUI AGATHON v. Agaftonul. 
SCHITUL LUI BALŞ v. Schitul Balş. 
SCHITUL LUI BALUŞ v. Schitul Balş. 
SCHITUL LUI DUCA v. Schitul Duca. 
SCHITUL LUI GOROVEI v. Gorovei. 


SCHITUL LUI MITOCU BĂLAN v. Mitocul 
Bălan. 


SCHITUL LUI TĂRĂȚŢĂ v. Schitul Tărâţă. 
SCHITUL LUI TĂRÂȚŢĂ v. Schitul Tărâţă. 
SCHITUL MĂDÂRJĂCILOR v. Mădârjac. 
SCHITUL MĂDÂRJECILOR v. Mădârjac. 
SCHITUL MĂNĂSTIREI v. Hârsova. 
SCHITUL MĂNĂSTIRII! v. Dragomireştii!. 
SCHITUL MĂNĂSTIRII? v. Hârsova. 
SCHITUL MĂNEŞTI v. Măneştii!. 
SCHITUL MÂDÂRJĂCILOR v. Mădârjac. 
SCHITUL MÂNĂSTIREI v. Hârsova. 
SCHITUL MÂNĂSTIRII v. Hârsova. 
SCHITUL MONASTIREI v. Hârsova. 
SCHITUL NECHIDUL v. Nechitul. 
SCHITUL NECHITUL v. Nechitul. 
SCHITUL NECID v. Nechitul. 

SCHITUL NICHIDUL v. Nechitul. 
SCHITUL NICHITUL v. Nechitul. 
SCHITUL ORAȘENI v. Orăşenii. 
SCHITUL ORĂŞANI v. Orăşenii. 
SCHITUL ORĂȘŞĂNII v. Orăşenii. 
SCHITUL ORĂŞEANII v. Orăşenii. 
SCHITUL ORĂŞENI v. Orăşenii. 
SCHITUL ORĂŞENII v. Orăşenii. 
SCHITUL ORĂŞENILOR v. Orăşenii. 
SCHITUL ORGOEȘTII NOUI v. Orgoieştii. 
SCHITUL ORGOIEŞTI v. Orgoieştii. 
SCHITUL ORGOIEŞTII v. Orgoieştii. 
SCHITUL ORGOIEŞTII NOI v. Orgoieştii. 
SCHITUL ORGUEŞTII v. Orgoieştii. 
SCHITUL OROŞANI v. Orăşenii. 
SCHITUL OROŞĂNILOR v. Orăşenii. 
SCHITUL ORUŞENII v. Orăşenii. 
SCHITUL ORUŞENILOR v. Orăşenii. 
SCHITUL OT DĂRMĂNEȘTI v. Dărman. 
SCHITUL OT VRANCEA v. Vrancea. 
SCHITUL OT VRANCIA v. Vrancea. 
SCHITUL PRALE v. Pralea. 

SCHITUL PRALEA v. Pralea. 

SCHITUL SĂMILIŞOARA v. Simila. 
SCHITUL SÂNEŞTI v. Sineştii!. 

SCHITUL SÂNT ONUFREIU v. Onofreiul. 
SCHITUL SEMILIŞOARA v. Simila. 
SCHITUL SFÂNTUL ONOFREI v. Onofreiul. 


SCHITUL SIMILIŞOARA 


SCHITUL SIMILIŞOARA v. Simila. 

SCHITUL SINEŞTII v. Sineştii!. 

SCHITUL SOCOLA v. Socola. 

SCHITUL ŞTIOBORĂNI v. Ştioborănii!. 

SCHITUL TĂRĂȚ v. Schitul Tărâţă. 

SCHITUL TĂRĂŢA v. Schitul Tărâţă. 

SCHITUL TĂRĂŢĂ v. Schitul Tărâţă. 

SCHITUL TĂRĂŢĂI v. Schitul Tărâţă. 

SCHITUL TĂRĂȚII v. Schitul Tărâţă. 

SCHITUL TĂRÂȚA v. Schitul Tărâţă. 

SCHITUL TĂRÂŢĂ oicon. pers. [At. la 1754: 
CAPROȘU, D.I. V, 519.] Fost schit (astăzi măn.),p. ext. 
fost s. în partea de NE a s. Bârnova, com. sub. Bârnova, 
]. aşi, înfunţat lângă schit. 0 Cu determ. la gen.: Schitul 
Tărâţei TTRM, l, 1048/2 (a. 1822). 0 Cu gen. analitic: 
Schitul lui Tărâţă GHIBĂNESCU, S. XXV, 191 (a. 
1829). 0 Cu schimb. de ent. şi de caz; actual: 
Mănăstirea Tărăţa sau Piatra Sfântă: VLASIE, G. 103 (a. 
2000). 

— Scris şi: Schitul lui Tărăţă TTRM, L, 1049/1 (a. 
1862); Schitul Tărăţa ib. (a. 1847); Schitul Tărăţă ib. 
(a. 1854); Schitul Tărăţăi ib. (a. 1842); Schitul 
Tărăţii ib. (a. 1842); Schitul Tărâţa ib. (a. 1876). — 
Var.: Schitul Tărâţii ib. (a. 1841) , cu asim. voc. regr. 
în desin. de gen. — Def. graf.: Schitul Tărăţ M. COST. 
III, 150 (a. 1803). — Translit.: Tărâţa TTRM, l, 1049/1 
(a. 1830). 

— Etim.: numele lui Gheorghe Tărâţă (care în a 
doua jumătate a sec. XVIII repară schitul construit de 
domnitorul Grigore Ghica la 1732 şi îi lasă averea prin 
testament N. A. BOGDAN, 0.1. 454) în funcţie topon. — 
După o etim. pop., schitul ar fi fost făcut de un călugăr 
„leftin la făină şi scump la tărâţă” (ib.). 

SCHITUL TĂRÂȚEI v. Schitul Tărâţă. 

SCHITUL TĂRÂȚII v. Schitul Tărâţă. 

SCHIT[UL] TOFLE v. Toflea. 

SCHITUL TOFLEA v. Toflea. 

SCHITUL TOFLEI v. Toflea. 

SCHITUL TOFLII v. Toflea. 

SCHITUL TULNICI v. Tulnicii. 

SCHITUL ŢUȘCANI v. Ţuţeanii?. 

SCHITUL ŢUŢCANI v. Țuţeanii?. 

SCHITUL URGUEŞTII v. Orgoieştii. 

SCHITUL VLĂDICENI v. Vlădica. 

SCHITUL VRANCEA v. Vrancea. 

SCHITUL VRANCEI v. Vrancea. 

SCHITUL VRANCIA v. Vrancea. 

SCHITUL VRĂNCII v. Vrancea. 

SCHITUL ZAGAVEIUL v. Zagavei. 

SCHITUL ZAGAVEIULUI v. Zagavei. 

SCHITUL ZAGAVIE v. Zagavei. 

SCHITUL ZAGAVIEI v. Zagavei. 

SCHITUL ZAGAVII v. Zagavei. 

SCHITUL ZAGAVIUL v. Zagavei. 

SCHITUL ZAGAVIULUI v. Zagavei. 

SCHOKANESTI v. Ciocăneştii. 

SCHOLDENESTY v. Şoldăneştii. 

SCHOPHRETSCHESTY v. Şofrăceştii. 

SCHORA v. Ţuţora. 

SCHORAKINE v. Şorogarii. 


— 367 — 


SCOBÂLȚENII 


SCHOROKINE v. Şorogarii. 

SCHUBANA FL[USS] v. luban. 

SCIJZZA v. Şiviţa. 

SCINTEA v. Scânteia. 

SCIRBĂŢI v. Ştirbăţ. 

SCIRBĂȚUL v. Ştirbăţ. 

SC<L>EPOTENII v. Slipotă. 

SCLIPOTENII v. Slipotă. 

"SCLIPOTEŞTII oicon. pers. [At. la 1443: DRH, A, 
I, 317.] Fost s. în partea de N a s. lonăşeşti, com. 
Nicoreşti, j. Galaţi. 

—Var.: Slipoteştii DIR, A, XVII-IV, 436 (a. 1620), 
formă etimologică. — Def. graf.: Cilepoteşte ib. XVI- 
II, 344 (a. 1587); Selipotiştii TTRM, lb, 1051/1 (a. 
1802); Slapoteştii ib. (a. 1839). 

— Etim.: de la n. pers. Slipotă (<ucr. slipyj „orb” cu 
suf. patron. -otă, cf. şi slipotă „orbie”) cu suf. col. -eşti. 
— Epent. cons. -c- în grupul si- este un fenomen frecv. 
în graiurile pop., continuând o tendinţă a lat. pop. 
(NANDRIS, PH. 196). Alternanţa formelor cu şi fără 
epent. se constată în doc. până pe la mijlocul sec. XLX. 

SCLIPOTIŞTII v. Selipoteştii. 

SCOBĂLCENII v. Scobâlţenii 

SCOBĂLTENII v. Scobâlţenii!. 

SCOBĂLȚENII v. Scobâlţenii!. 

SCOBĂNȚĂNII v. Scobâlţenii!. 

SCOBÂLCENII v. Scobâlţenii'. 

SCOBÂLŞENI v. Scobâlţenii!. 

SCOBÂLTENII v. Scobâlţenii!. 

SCOBÂLȚŢENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1601 în 
forma Scobinţenii: DIR, A, XVII-I, 19.] S., com. Podul 
Iloaiei, j. Iaşi. 0 Cu schimb. de calitate, în sint.; vechi: 
Târgul Scobinţenii SCHWARZFELD. E. 105 (a. 1823). O 
Cu pl. direct; vechi: Scobinţii TTRM, 2, 1051/2 (a. 1772). 

a. P. difer. 'Oicon. (În perifr.) Partea din 
Scobâlţeni [At. la 1871: TTRM, LI», 840/1.] Fost s. 
desprins din s. Scobâlţeni!, în opoz. privat. cu acesta. 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Scobinţeni, 
după slv.) (Vechi) Pârâul Hărpăşeşti (afl. dr. al 
Bahluiului), pe care este situat s. Scobâlţeni!. DRH, A, 
XVIII, 398 (a. 1625). 

c. P. polar. Limnon. (În perifr. Jazu/ de la 
Scobâlțeni) laz pe p. Hărpăşeşti, la S de s. Scobâlţeni!. 
UIVĂRI, G.A. 542 (a. 1972). 0 În sint: Iazul 
Scobălțenilor ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la 
nom.: Iazul Scobâlțeni MDG, IV, 390/1 (a. 1901). 0 Cu 
elipsa determ.; în sint.: Iazul cel Mare DRH, A, XXI, 125 
(a. 1632, după slv.). 0 Cu schimb. de ent.: He/eşteul cel 
Mare DRH, A, XX, 269 (ante 1630). 

d. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Scobâlțeni) 
Dl. lângă s. Scobâlţeni. OBREJA, D.G. 204 (a. 1979). 

— Scris şi: (1) Scobenţeanii DRH, A, XVIII, 398 (a. 
1625, slv.); Scobinţeanii ib. 9 (a. 1623); Tărgul 
Scobinţănii SCHWARZFELD, E. 105 (a. 1823). — Var.: (€) 
Iazul Scobilţenilor ATLAS MOLD. (a. 1895); (b) Pârâul 
Scobenţeani DRH, A, XVIII, 398 (a. 1625, după slv.), de 
la Scobinţenii, prin asim. voc. regr.; (1) Scobălţenii 
TTRM, 12, 1051/2 (a. 1813-1926), de la “Scobelţenii, cu 
velar. lui -e- după lab. -b-; Scobănţănii ib. (a. 1839), de 
la Scobențenii, cu velar. lui -e- după un -f- pron. dur; 
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Scobânţenii DRH, A, XIX, 410 (a. 1628, slv.), de lan. 
pers. Scobânţu, cu închiderea lui -i- la -â- sub infl. lab. 
-b- sau a nazalei implozive; Scobenţenii DIR, A, XVII- 
II, 250 (a. 1609, slv.), ib. XVII-III, 158 (a. 1614); 
Scobilţănii TTRM, lb, 1051/2 (a. 1813); Scobinţănii 
SCHWARZFELD, E. 104 (a. 1823); Scubenţeanii DIR, A, 
XVII-II, 156 (a. 1614), de la Scobențenii, prin 
închiderea lui -o- preton. la -u-; Scubenţinii DRA, II, 
146 (a. 1723), de la 'Scubinţenii, prin met. — Def. graf.: 
(1) Scobălcenii TTRM, l, 1051/2 (a. 1854); Scobăltenii 
ib. (a. 1931); Scobâlcenii 1b. (a. 1865); Scobâltenii ib. 
(a. 1835); Scobinţanii ib. (a. 1859), Scobiţenii ib. (a. 
1861); Scoboltenii ib. (a. 1889); Scobulţănii ib. (a. 
1836). — Translit.: (1) Scobâlşeni TTRM, >, 1051/2 (a. 
1830); Szkoboltzen ib. 14, 235/1 (cca 1773). 

— Etim.: de la supran. lui Ion Scobinţu „originar din 
Scobinţi'” (numit Scobânțu sau Scobenţean, ale cărui 
nepoate vând la 1627 o parte din s. Scobenţeni DRH, A, 
XIX, 369, 372) cu suf. col. -eni. — Schimb. lui -n- > -/- 
(Scobilțenii) se explică printr-o disim. cons. regr. 
(IORDAN, T. 353), iar închiderea lui -i- la -â- (Scobăl- 
țenii) prin infl. lab. velarizante -b-. 

SCOBÂLȚENII? v. Scobinţii!. 

SCOBÂNȚENII v. Scobâlţenii!. 

SCOBENȚŢEANII v. Scobâlţenii!. 

SCOBENȚENII v. Scobâlţenii!. 

SCOBILȚŢĂNII v. Scobâlţenii!. 

SCOBINE v. Scobinţii!. 

SCOBINȚ v. Scobinţii!. 

SCOBINȚANII v. Scobâlţenii!. 

SCOBINȚĂI v. Scobinţii!. 

SCOBINȚĂNII v. Scobâlţenii!. 

SCOBINȚEANII v. Scobâlţenii!. 

SCOBINȚENII! v. Scobâlţenii!. 

SCOBINȚENII? v. Scobinţii!. 

SCOBINȚII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1587 în 
forma Scubinţii: CAPROŞU, D.M. 208.] S., com. Scobinţi, 
]. laşi. e Coresp. rom.; vechi: Scobiţii TTRM, lb, 1051/1 
(a. 1834, 1842). 0 Cu patrion. în funcţie oicon.; vechi: 
Scobinţenii ib. (a. 1831) sau Scobiţenii ib. (a. 1843). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Țarina Scubinţilor, 
după slv.) Teren agricol al s. Scobinţi!. DIR, A, XVI-III, 
436 (a. 1589). 0 Cu determ. la nom.: Țarina Scubinţii 
CAPROȘU, D.M. 208 (a. 1587, după slv.). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Scobinţi) 
Afl. dr. al Bahluiului superior, lângă s. Scobinţi!. MDG, 
1, 192/1 (a. 1898). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Scobinţilor) DI. 
pe coasta căruia se află s. Scobinţi!, numit şi Dl. 
Basaraba. BARBU, G.C. 315 (a. 2006). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Scobinţi ib. 284 (a. 2006). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Scobinţi) 
Teren cu vii lângă s. Scobinţi!. UNGUREANU, C. 296 (a. 
1830). 

— Patrion.: (1) scobințeni, sg. scobințan TTRM, L, 
1051/1 (a. 1831), ANCH. sau scobifeni, sg. scobițan 
TTRM, L, 1051/1 (a. 1843). 

— Scris şi: (1) Scubenţii DRH, A, XXIII, 100 (a. 
1635). — Var.: (1) Scobâlţenii TTRM, l, 1051/2 (a. 
1831), de la Scobințenii, prin disim. cons. regr. şi 
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închiderea lui -i- la -â- sub infl. cons. velarizante -b-; 
Scobinţ NALR—DATE, 192, neart., cu afon. desin. de pl. 
după un -/ pron. dur; Scobinţăi TTRM, l, 1051/2 (a. 
1852), de la o formă hipercorectă “Scobinţei, cu velar. 
lui -e- după un -f- pron. dur. — Translit.: (1) Scabeni ib. 
Ia, 235/1 (a. 1781); Scobine ib. I2, 1051/2 (a. 1830); 
Szkabeni ib. 14, 235/1 (cca 1773). 

— Etim.: der. ucr. de la n. pers. “Skuba (< skubati „a 
Jumuli”) cu suf. col. -inci. Explicaţiile propuse, de la un 
n. pers. “Scoabă (IORDAN, T. 433) sau 'Skoba 
(CIUBOTARU, P.D. 75) nu ţin seama de formele vechi ale 
oicon. Se presupune că oicon. a fost creat de rutenii 
aduşi în 1498 de către Ştefan cel Mare din Pocuția şi 
aşezaţi în zona Hârlăului (1b.). — Forma cu -o- tematic a 
rezultat prin atr. par. a vb. a scobi (de unde şi o 
explicaţie pop. a top., de la forma de scobitură a vetrei 
s. de sub Dealul lui Vodă ANCH.). — Tradiţia pop. leagă 
înfiinţarea s. de un nobil polonez, pan Scobie, care ar fi 
trăit prin partea locului (ib.). 

SCOBINȚII” v. Scobâlţenii!. 

SCOBIŢENII v. Scobâlţenii!. 

SCOBOLTENII v. Scobâlţenii!. 

SCOBULȚĂNII v. Scobâlţenii!. 

SCOPESENII v. Scoposenii. 

SCOPORENII v. Scoposenii. 

SCOPOSĂNII v. Scoposenii. 

SCOPOSEANII v. Scoposenii. 

SCOPOSENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1493 în 
forma Coposeanii: DRH, A, III, 259 şi la 1548 în forma 
actuală: ib. VI, 37.] S., com. Horleşti, j. laşi. 

a. P. polar. 'Oron. (În perifr. Movila de la 
Coposeani, după slv.) Fostă movilă lângă s. Scoposeni. 
Ib. III, 259 (a. 1493). 

b. P. polar. Hidron. (În der. regr.) Pârâul 
Scoposeanca. Cursul P. Voineştilor (bazinul mijlociu al 
Bahluiului), pe terit. s. Scoposeni. CIUBOTARU-ZARĂ, 
115 (a. 1756). 

c.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Scoposeni) laz 
pe P. Voineştilor, la NV de s. Scoposeni. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

d.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Scoposeni) DI. 
pe coasta căruia este situat s. Scoposeni. MDG, V, 358/2. 

e.P. polar. 'Fiton. (În sint. Rediul Scoposenilor) 
Fostă păd. lângă s. Scoposeni. CIUBOTARU-ZARĂ, 115 
(a. 1756). 

— Scris şi: (1) Coposianii CAT. MOLD. IV, 68 (a. 
1677); Scoposeanii DRH, A, VI, 37 (a. 1548, slv.). — 
Var.: (1) Coposănii M. COST. IV, 213 (a. 1636-1637), 
MEF, V, 229 (a. 1668), cu velar. lui -e- după cons. -s- 
pron. dur; (b) Părăul Scoposanca CIUBOTARU-ZARĂ, 
115 (a. 1756), cu forma veche a ent. şi cu reducerea 
dift. -ea- la -a- în determ. după un -s- pron. dur; (e) 
Rădiul Scoposeanilor ib. (a. 1756), cu velar. lui -e- 
după r- precedent; (1) Scoposănii DRH, A, XXIII, 266 
(a. 1635, trad. din 1765), NALR-DATE, 184. — Def. graf.: 
(1) Scaposenii TTRM, l, 1052/1 (a. 1889); Scopesenii 
DIR, A, XVI-I, 560 (a. 1548, trad. modernă); Scoporenii 
TTRM, l2, 1052/1 (a. 1876); Scopoşenii ib. (a. 1830- 
1954); Scopşenii ib. (a. 1917). — Translit.: (1) Saposen 
TTRM, Il», 1052/1 (a. 1774); Saposeni ib. 14, 235/1 (a. 
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1788); Szkopocsen 1b. (cca 1773). 

— Etim.: de la n. pers. Copos (< magh. kopasz 
„chel”) cu suf. col. -eni şi cu prot. lui s- (CIUBOTARU-— 
ZARĂ, 25). Antrop. este răspândit în Transilv., denotând 
o veche imigrație de ardeleni (ib.). 

SCOPOȘENII v. Scoposenii. 

SCOPŞENII v. Scoposenii. 

SCORȚEŞTII v. Scurţii. 

SCT. ILLIE v. Sfântul Ilie. 

SCT. ONUFRY v. Onofreiul. 

SCUBENȚEANII v. Scobâlţenii!. 

SCUBENȚII v. Scobinţii!. 

SCUBENȚINII v. Scobâlţenii!. 

SCUBINȚII v. Scobinţii!. 

SCURA v. Scurţii. 

SCURSURA MĂRCEŞTI v. Mărceştii. 

SCURSURA ŞERPENII v. Şerpenii. 

SCURSURA ŞERPENILOR v. Şerpenii. 

*SCURȚII oicon. pers. [At. la 1644: DRH, A, XXVII, 
379.] Fost s. pe p. Racova (bazinul mijlociu al 
Bârladului), la S de s. Laza, com. Laza, j. Vaslui. O În 
der.: Scurţeştii TTRM, L, 1654/2 (a. 1843). 

— P. conf.: Scorţeştii 1b. (a. 1843). — Def. graf: 
Scura ib. (a. 1812). 

— Etim.: n. fam. al lui Ignat Scurtu (menţionat la 
1661, când nepoţii săi îi vând preotului Gheorghie de la 
biserica domnească din Târgul Vasluiului o parte din s. 
Scurţi de pe apa Racovei GHIBĂNESCU, S. XV, 119) la 
pl. sau der. cu suf. col. -eşti. Pl. se explică prin 
caracterul semantic motivat al antrop. şi are drept 
rezultat crearea unui  pseudo-calificativ, vizând 
caracterizarea locuitorilor printr-o calitate care nu le 
este proprie (MOLDOVANU, L.F. 31). 

SCUŞENII v. Icuşenii!. 

SCUTĂRII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1925: TTRM, 
2, 1054/2.] S., com. Mileanca, j. Botoşani. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Scutari) DI. la 
N de s. Scutari. NALR-DATE, 131. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la n. 
pers. Scutarul (al unor familii care au existat în s. şi 
din care a mai rămas una singură ANCH.) la pl. Pl. direct 
se explică prin faptul că n. pers. provine dintr-un 
supran. 

SCUTNARI v. Cotnarul. 

SCZEPAN v. Ştefăneştii!. 

SCZEPANOWICE v. Ştefăneştii!. 

SCZEPANOWICZ v. Ştefăneştii'. 

SCZEPANOWIEC v. Ştefăneştii!. 

SCZEPAUOUNIZE v. Ştefăneştii!. 

SEACOENI v. Secuienii!. 

SEALIVEASTRI v. Silvestru. 

SEBANI v. Săbăoanii. 

SEBANJ v. Săbăoanii. 

SEBANY v. Săbăoanii. 

SEBAWANY v. Săbăoanii. 

SEBĂOANEI v. Săbăoanii. 

SEBĂOANII v. Săbăoanii. 

SEBDNI v. Săbăoanii. 

SEBEOANY v. Săbăoanii. 

SEBOANI v. Săbăoanii. 
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SEBOANY v. Săbăoanii. 

SEBOIANII v. Săbăoanii. 

SECALENII v. Săcăluş. 

SECĂLENII v. Săcăluş. 

SECĂREŞTII (pop. şi ofic. Săcăreştii) oicon. pers. 
[At. la cca 1773 în forma Szoturesti: TTRM, 4, 235/2.] 
S., com. Cucuteni, j. laşi. 

— Var.: Sacareştii TTRM, >, 1055/2 (a. 1889), de la 
Săcăreştii, cu deschiderea voc. preton. -ă- la -a-; Săcă- 
reştii b. (a. 1809), cu velar. lui -e- preton. după cons. 
s- pron. dur. — Def. graf: Săcureştii ib. (a. 1836); 
Ţăcărăştii ib. (a. 1795). — Translit.: Sekaresty ib. (a. 
1790); Soporeschti ib. (a. 1774). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Secară (al răzeşilor propr. ai moşiei în care, pe la 
1853, „are parte şi d[umnea]lui Filip Sacară, neamul 
Săcărescu” NOT. I, 91-92) cu suf. col. -eşti. 

SECĂTURILE GĂINARILOR v. Găinarii. 

SECĂTURILE GHEBEŞTILOR v. Gheba. 

SECHĂSTRIA GOROVEI v. Gorovei. 

SECOENI v. Secuienii'. 

SECOLA v. Socola. 

SECUEI v. Secuiul. 

SECUI v. Secuiul. 

SECUIANII v. Secuienii!. 

SECUIENII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1472: 
DRH, A, II, 270.] Fost s., în partea de NE a s. Drăguşeni, 
com. Drăguşeni, j. Suceava. 

a.P. difer. omon. în raport cu alte ss. Secuieni; 
în perifr.: Secuienii de Jos DIR, A, XVI-I, 57, 58 (a. 
1507, după slv.). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Livada Secuienilor) 
Livadă pe locul fostului s. Secuieni! MDG, IV, 181/1 (a. 
1902). 

— Scris şi: (1) Sacuianii DRH, A, II, 270 (a. 147, 
slv., cu voc. -ă- redată prin -a-). — Var.: (b) Livada 
Săcuenilor MDG, IV, 181/1 (a. 1901), cu velar. lui -e- 
după cons. s- pron. dur; (1) Săcuianii GHIBĂNESCU, S. 
XVIII, 187 (a. 1533), DRH, A, XXVIII, 480 (a. 1646); 
Săcuienii GHIBĂNESCU, S. IV, 119 (a. 1665), TTRM, b, 
1056/2 (a. 1774-1845); Secuianii GHIBĂNESCU, S. 
XXII, 30 (a. 1673). — Def. graf: (1) Săcoenii id. ARH. 
III, 2 (a. 1724, alternând cu Săcuenii în acelaşi doc.). — 
Translit.: (1) Seacoeni TTRM, Il, 235/2 (a. 1772); 
Secoeni ib. (a. 1774); Sekoeni ib. (a. 1774); Sekoni ib. 
(a. 1788); Sekuieny ib. I2, 1056/2 (a. 1790); Sekujoe 
ib. 4, 235/2 (a. 1788); Sekujoeny ib. 236/1 (a. 1781); 
Serkoeny ib. (a. 1788); Setojene ib. Il», 1056/2 (a. 
1774); Szekiyeni ib. 14, 236/1 (cca 1773); Szekojen ib. 
(a. 1775). 

— Etim.: supran. Secuianul (menţionat la 1507, când 
Bogdan al III-lea cel Orb le confirmă copiilor 
ceaşnicului lachim Săcuianul „un sat, anume Săcuianii 
de Jos, unde a fost Cozma” DIR, A, XVI-I, 57) la pl., 
prin asim. voc. de deschidere a dift. -ia- > -ie-. Pl. se 
explică prin caracterul motivat semantic al bazei antrop. 
(MOLDOVANU, L. F. 32). 

SECUIENII! v. Secuiul. 

SECUIENII” top. pers. 1. Oicon. [At. la 1491 în 
forma Săcuianii: DRH, A, III, 208.] S., com. Secuieni, ]. 
Bacău. 
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a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Secuienilor) 
(Vechi) Pârâul Morii (bazinul mijlociu al Siretului), la 
obârşia căruia este s. Secuieni”. AGACHE, H. 175 (a. 
1502, după slv.), UNCESCU, C. 31 (a. 1935). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Secuienilor ib. (a. 1935). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Secuienilor) 
DI. pe care se află s. Secuieni”. DICŢ. STAT. 1, 86 (a. 
1914). 

— Patrion.: (1) săcuienari, sg. săcuienar ANCH. 

— Var.: (a) Pârâu Săcuenilor AGACHE, H. 175 (a. 
1502, după slv.); (1) Săcuienii URICARIUL, XXIII, 53 
(a. 1612). — Def. graf.: (1) Săcoene AGACHE, H. 225 
(sfârşitul sec. XVIII), Săcoenii ib. 199 (cca 1660); 
Sicuienii URICARIUL, XVIII, 416 (a. 1632), Săcoianii 
ib. XXIII, 233 (a. 1652). — Transhit.: (1) Sacuianii 
COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 211 (a. 1520, slv.). 

— Etim.: numele boierului Săcuianul cel Bătrân 
(menţionat la 1639, când nepoților săi li se confirmă 
ocina din s. Săcuiani, moştenită de la bunicul lor DRH, 
A, XXV, 157) la pl., prin liter. bazei şi evol. dift. -id- 
acc. la -i€- în suf. Acest Săcuianul este un supran., 


poate al lui Laslău Buhaicea, indicat la 1491 ca bunic al 
propr. aceluiaşi s. (ib. III, 208). — Top. a fost considerat 
descr., „format de la nume de popoare” (IORDAN, T. 
285), afirmaţie valabilă doar pentru antrop. Develar. 
(Săcuienii > Secuienii) s-a produs sub infl. limbii lit. — 
După tradiţia pop., s. şi-ar fi luat numele de la un 
Secuiu, împământenit de Ştefan cel Mare (KIRILEANU, 
A. 173). 

SECUIENII DE JOS v. Secuienii!. 

SECUIUL centru de polar. topon. pers. I. Hidron. 
(În sint. Pârâul Secuiului, după slv.) (Vechi) Secuia 
(III). BOGDAN, D.Ş. 1, 483 (a. 1491). 

II. Oicon. (În der.) Secuienii (Vechi) Secuia (111.1) 
Ib. 480 (a. 1491). 

III. Hidron. (În der.) Secuia. Afl. st. al r. Bârlad; 
(vechi) Pârâul Secuiului. HARTA HIDR. (a. 1963). 0 În 
sint.: Valea Secuiei ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Secuiei 1b. 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Secuia MDG, V, 367/3 (a. 1902). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar uneori subînţeles) 
Secuia [At. la 1850: TTRM, I>, 1056/1.] S., com. 
Muntenii de Jos, j. Vaslui, situat la gura p. Secuia; 
(vechi) Baba Rea. 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Secuiei) DI. la 
N de s. Secuia, între r. Bârlad şi p. Secuia. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Secuia 
MDG, V, 367/3 (a. 1902). 

— Patrion.: (III.1) săcuieni, sg. săcuian ANCH. 

— Var.: (2) Dealul Secui ib. prin contr. dift. -ii de la 


gen., provenit din asim. voc. regr. a lui -ei;, (III.1) 


Săcuia TTRM, >, 1056/2 (a. 1850), NALR-DATE, 309, 
formă etimologică; (II) Săcuienii BOGDAN, D.Ş. I, 480 
(a. 1491, slv.); (III) Valea Secui ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Etim.: de la numele lui Stanciul Săcuiul 
(menţionat la 1491, când Ştefan cel Mare cumpără 
„satul Săcuienii, unde au fost Stanciul Săcuiul, [...] 
peste părăul ce se numeşte al Săcuiului, [...] din gios de 
săliştea Săcuienilor” BOGDAN, D.Ş. IL, 480-484) cu suf. 
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col. -eni (II) sau cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu 
ent. vale (II). — De la Săcuiul la Secuia, refacerea 
vocalismului bazei s-a făcut târziu, prin develar. sub 
infl. limbii lit. 
SEKARESTY v. Secăreştii. 
SEKEL v. Socola. 
SEKOENI v. Secuienii!. 
SEKONI v. Secuienii!. 
SEKUIENY v. Secuienii!. 
SEKUJOE v. Secuienii!. 
SEKUJOENY v. Secuienii!. 
SELESTI v. Soleştii. 
SELETIN FL[USS] v. Zeletinul. 
SELETINA FL[EUVE] v. Zeletinul. 
SELETTINA FL[USS] v. Zeletinul. 
SELEVEASTRII v. Silvestru. 
SELEVESTRE v. Silvestru. 
SELEVESTREANII v. Silvestru. 
SELEVESTRII v. Silvestru. 
SELEVESTRU v. Silvestru. 
SELEWESTRY v. Silvestru. 
S. ELIAS v. Sfântul Ilie. 
SELINEŞTII v. Săvineştii!. 
SELIŞTEA LUI BIBARȚ v. Ghibarţ. 
SELIŞTEA LUI COMAN v. Coman. 
SELIŞTEA LUI DIENIŞ v. Dieniş. 
SELIŞTEA PLOTUNIȚA v. Plotun.. 
SELIVESTER v. Silvestru. 
SELIVESTRE v. Silvestru. 
SELIVESTRII v. Silvestru. 
SEMEDOROVA v. Smedorova. 
SEMEDOROWA v. Smedorova. 
SEMILA v. Simila. 
SEMILACHI v. Copăceştii. 
SEMILEA v. Simila. 
SEMILIŞOARA v. Simila. 
SENĂTEŞTII v. Sănăteştii. 
SENDRECENII v. Şendricenii. 
SENDRENII v. Şendrenii?. 
SENDRICENII v. Şendricenii. 
SENDULENII v. Săndulenii. 
SENEŞTII v. Sineştii!. 
SENT ILLIE KLOSTER v. Sfântul Ilie. 
SENT ONUFRJI v. Onofreiul. 
SENTILIE v. Sfântul Ilie. 
SEOREZ v. Speriaţii”. 
SEOTETZ v. Speriaţii”. 
SEPETANOFCE v. Ştefăneştii!. 
SEPETANOS v. Ştefăneştii.. 
SEPETANOSCE v. Ştefăneştii!. 
SEPETANOSE v. Ştefăneştii!. 
SEPETANOSTE v. Ştefăneştii!. 
SERAESCHTY v. Şerbeştii.. 
SERBANESTIE v. Şerbăneştii!. 
SERBĂNEŞTII v. Şerbăneştii!. 
SERBECHTI VECCHIO v. Şerbeştii?. 
SERBESCHTI v. Şerbeştii?. 
SERBESCHTY v. Şerbeştii?. 
SERBEST v. Şerbeştii!. 


SERBESTI 


SERBESTI! v. Şerbeştii!. 
SERBESTI? v. Şerbeştii?. 
SERBESTI v. Şerbeştii?. 
SERBESTIE v. Şerbeştii?. 
SERBESTJ v. Şerbeştii!. 
SERBESTY v. Şerbeştii!. 
SERBESTY v. Şerbeştii?. 
SERBESTY MALY v. Şerbeştii!. 
SERBESTY WIELK v. Şerbeştii!. 
SERBEŞTI v. Şerbeştii?. 
SERBEŞTII VECHI v. Şerbeştii?. 
SERGHEŞTII v. Sârghieştii. 
SERKOENY v. Secuienii!. 
SERMANESTJ v. Cişmăneştii. 
SERMPANESTI v. Şerbeştii?. 
SERMPESTI v. Şerbeştii!. 
SERNESCHT v. Şerbeştii!. 
SERNESCHTY v. Şerbeştii.. 
SERNESTY v. Şerbeştii!. 
SEROIANI DE DJOSS v. Străoanii. 
SEROJANI v. Străoanii. 
SEROJANY v. Străoanii. 
SERPENII v. Şerpenii. 
SERPESTY v. Şerbeştii!. 
SESENII v. Săsenii. 

SESTWO BAKOWSKIE v. Bacăul. 


SESTWO DOROHOYSKIE v. Dorohoiul. 


SETACZEN v. Şepteşanii. 

SETEPANOCE v. Ştefăneştii!. 

SETEPANOFCE v. Ştefăneştii!. 

SETEPANOSCE v. Ştefăneştii!. 

SETEPANOSE v. Ştefăneştii!. 

SETEPANOSRE v. Ştefăneştii!. 

SETOJENE v. Secuienii!. 

SETRĂRENII v. Şătrărenii?. 

SETRICSEN v. Şepteşanii. 

SETRIRENI v. Şătrărenii?. 

SEULEŞTII v. Săuleştii. 

SEVENEŞTII v. Săvineştii!. 

SEVENII v. Săvenii!. 

SEVENY v. Săvenii!. 

SEVEŞTII v. Săveştii. 

SEVINESTY v. Săvineştii.. 

SEVINEŞTII! v. Săvineştii!. 

SEVINEŞTII? v. Săvineştii?. 

SEWESTY v. Săveştii. 

SEWINESTY v. Săvineştii!. 

SEZEPANOWICE v. Ştefăneştii!. 

SFĂRCAŞA v. Fărcaşa. 

SFĂRCAŞUL v. Fărcaşa. 

SFÂNTA MARIA v. Sânta Maria. 

SFÂNTUL ILIE hagiotop. 1. Oicon. [At. la 1564: 
DRH, A, VI, 558.] Fostă măn., p. ext. s., com. sub. 
Şcheia, j. Suceava, înfiinţat în preajma mănăstirii pe 
moşia Gropile. 0 Într-o cvasi-definiţie; vechi: „mănăs- 
tirea unde este hramul Sfântului Prooroc Ilie” DIR, A, 
XVI-I, 477 (a. 1546, după germ.), DRH, A, XXIII, 537 
(a. 1636, după slv.). 0 În perife.; vechi: Mănăstirea de 
la Sfântul Ilie Proroc BIANU, D.R. 157 (a. 1629). 0 În 
sint.; vechi: Mănăstirea Sfântului Ilie DRH, A, XXIII, 
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438 (a. 1636, după slv.), TTRM, Il», 1060/1 (a. 1774). 0 
Cu expansiunea sint.; vechi: Mănăstirea Sfântului 
Prooroc Ilie IORGA, R.B. 378 (a. 1605) sau Mănăstirea 
Sfântului Ilie Prooroc DRH, A, XVIII, 195 (a. 1623, 
după slv.), ib. XXIV, 4 (a. 1637). 0 Cu gen. analitic; 
vechi: Mănăstirea lui Sfântul Ilie Prooroc ib. XXV, 
113 (a. 1639). 0 Prin brevilocvenţă, cu determ. la nom.: 
Mănăstirea Sfântul Ilie DRH, A, VII, 74 (a. 1574, după 
Slv.), BĂLAN, D.B. VIII, 12 (a. 1717). 0 Cu schimb. de 
apel.: Mănăstirea Proorocul Ilie DRH, A, XXII, 174 (a. 
1634, după slv.). 0 Cu invers. compon. constr. 
Mănăstirea Ilie Prooroc ib. XVIII, 201 (a. 1624, după 
slv.), ib. XXII, 389 (a. 1638-1639). 0 Cu expansiunea 
sint.: Mănăstirea Sfântul Ilie Prooroc ib. XXIV, 4 (a. 
1637). 0 În comp.; pop.: Mănăstirea Sântilie ib. 
XXVII, 230 (a. 1644). 0 Cu ent. subînţeles: Sântilie ib. 
XXI, 11 (a. 1632), STEFANELUI, D.C. 442 (a. 1813). 0 În 
der.: Sântilia BĂLAN, D.B. VIII, 14 (a. 1748). 0 În sint.: 
Mănăstirea Sântiliei COSTEA, M. 136 (a. 1765). 0 Cu 
determ. la nom.: Mănăstirea Sântilia DIR, A, XVII-III, 
131 (a. 1613). e Semicalcuri: fr. Saint Elie TTRM, l, 
200/1 (a. 1797); germ. Heilige Elias ib. (a. 1783), 
Kloster ad S/ank]t Eliam ib. (a. 1781), Kloster des 
H/ei]l[igen] Elias ib. (a. 1781), Kloster Ilie ib. (a. 
1752), Kloster Sent Illie ib. (a. 1782), Kloster Sentilie 
ib. (a. 1779), Kloster Sintelia ib. (a. 1784), Kloster von 
S/ank]t Illie ib. (a. 1782), Sanct Ilie ib. L, 1060/1 (a. 
1775), Sankt Elias ib. 13, 200/1 (a. 1781). Sent Ilie 
Kloster 1b. (a. 1782); ucr. Swjatyj Ilija ib. L, 1060/1 (a. 
1900). 

a. P. difer. 'Oicon. (În sint.) Sfântul Ilie Nou 
[At. la 1900: TTRM, l, 1060/1.] Fost s. pe terit. s. 
Sfântul Ilie, deosebit după vechime, în opoz. privat. cu 
acesta. $ Semicalcuri: germ. Neu Sankt Ilie ib. (a. 
1900); ucr. Swjatyj Ilija Nowy ib. (a. 1900). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Sântiliei) 
Cursul superior al p. Şcheia (bazinul superior al r. Su- 
ceava) în dreptul s. Sfântul Ilie. NALR-DATE, 103. 0 Cu 
ent. subînţeles: Sântilia ib. 

c. P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Sfântul Ilie) 
Iaz pe Pârâul Sântiliei, lângă s. Sfântul Ilie. COSTEA, M. 
164 (a. 1783, după germ.). 

— Patrion.: (1) sântileni, sg. sântilean ANCH., prin 
contr.; germ. Sankt Iliaer TTRM, I3, 200/1 (a. 1787), 
Sankt Ilier ib. (a.1783), Sankt Illier ib. (a. 1787), Sankt 
JIlier ib. (a. 1792). 

— Scris şi: (1) Kloster S[anclt Ilie ib. (a. 1777); 
Kloster S[ank]t Elias ib. (a. 1781); Kloster S[ank]t 
Ilie ib. (a. 1783); Kloster S|ank]t Ilia ib. (a. 1785); 
Kloster S|ank]t Ilie ib. (a. 1781); Kloster S[ank]t 
Jllia ib. (a. 1785); Kloster S[ank]t Jllie ib. (a. 1785); 
Mănăstirea de la S-tii Ilie Proroc BIANU, D.R. 157 (a. 
1629); Monastirea Santu Ilie AURELIAN, B. 69 (a. 
1876); S[anlct Ilie TTRM, 13, 200/1 (a. 1781); S[ank]t 
Illie ib. (a. 1775); Set. lie ib. I2, 1060/1 (a. 1900); Sf. 
Ilie COSTEA, S. 267 (a. 1766); Sft. Ilie TTRM, 12, 1060/1 
(a. 1947); St. Ilie ib. (a. 1780); (a) St. Ilie Nou ib. 
1060/2 (a. 1919); (1) Sw. Ili ib. 1060/1 (a. 1900); (a) 
Sw. Ii Nowi ib. 1060/2 (a. 1900). — Var: (1) 
Mănăstirea de la Sveati Ilie Proroc DRH, A, XXIII, 
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Sveti Iliă IORGA, P. 418 (a. 1720), cu monoft. dift. -ea- 


în apel. slv.; Mănăstirea lui Sfetii Ilie ib. 420 (a. 
1721), de la sveati, prin desonor. cons. lab. -v- din 
grupul sv-; Mănăstirea lui Sveatii Ilie Prooroc DRH, 
A, XXI, 112 (a. 1639); Mănăstirea Sânteliia DIR, A, 
XVII-II, 131 (a. 1613), cu forma după ucr. a 
hagionimului şi „despicarea” voc. -i- în sil. acc; 
Mănăstirea Sânt Ilie 1. ONCIUL, F. 35 (a. 1891), cu 
forma pop. a apel.; Mănăstirea Sânt Ilii DRH, A, 
XXIII, 278 (sec. XVIII), cu închiderea la -i a voc. finale 
-e; Mănăstirea Sfântului Ilii TTRM, l, 1060/1 (a. 
1774); Mănăstirea Sfeti Ilie BOGDAN, S. 274 (a. 1742); 
Mănăstirea Simtelia DIR, A, XVII-III, 153 (a. 1614), 
de la 'Sintelia, prin difer. cons.; Mănăstirea Simti Ilie 
DRH, A, XXVII, 230 (a. 1644), de la simt p. anal. cu 
sveti;, Mănăstirea Sint Iliei COSTEA, M. 136 (a. 1765), 
de la sânt, prin hipercor.; Mănăstirea Svăntului Ilie 
Prorocul IORGA, P. 416 (a. 1702), prin contam. cuv. 
sveati cu sânt şi pron. mai deschisă a voc. -â-; Mănăs- 
tirea Svăntului Prorocul Ilie ib. (a. 1702), cu dublă 
articulare a determ. în sint.; Mănăstirea Sventii Ilie 
Proroc DRH, A, XXIV, 4 (a. 1637), prin contam. apel. 
sveati şi sânt, Mănăstirea Sviatii Ilie NECULCE, 717 
(cca 1733); (b) Parău Sântiliii NALR-DATE, 103, cu 
deschiderea la -a- a lui -ă-preton. în ent. şi palat. 
dentalei în determ.; (1) Sânt Ilie TTRM, L, 1060/1 (a. 
1781); Sânteliia DIR, A, XVII-III, 131 (a. 1613); Sfetii 
Ilie IORGA, P. 420 (a. 1721); Sint Ilia COSTEA, M. 137 
(a. 1765); Sintilie DRH, A, XXI, Il (a. 1632), 
STEFANELLI, D.C. 442 (a. 1813); Sintiliea BĂLAN, D.B. 
VIII, 14 (a. 1748); Stăii Ilie IORGA, P. 418 (a. 1720), cu 
forma abrev. a cuv. sveati şi velar. lui -e- după dentala - 
t-; Svăntul Ilie ib. 416 (a. 1702); Svăntul Ilie Proroc 
ib. 417 (a. 1703); Sveatii Ilie Prooroc DRH, A, XXI, 
112 (a. 1639). — Def. graf: (1) Mănăstirea de la 
Sintenie IORGA, P. 414 (a. 1665); Sâmtâlie ib. 417 (a. 
1720); St. Ilie Noi TTRM, I2, 1060/2 (a. 1900). — 
Translit.: (1) Iilye 1b. 14, 238/1 (a. 1789); Monast. St. 
Illje ib. 2, 1060/1 (a. 1774); Monaster St. Ilie ib. I4, 
238/1 (a. 1778); Monast. St. Ilie ib. (a. 1775); Monast. 
St. Iilje ib. (a. 1774); Mon. Iilye ib. (a. 1786); Mon. 
Iilye ib. (a. 1781); Musentilia ib. 12, 1060/1 (a. 1774); 
Piatra Illya ib. I4, 238/1 (a. 1788); Piatra Illye ib. (a. 
1787); Săntiliea ib. 14, 238/1 (a. 1772); Sentilie ib. L, 
1060/1 (a. 1776); S. Elias ib. IL, 238/1 (a. 1784); S. Ilia 
ib. (a. 1770); S. Ilias ib. (a. 17509); $. Ilie ib. (a. 1760); 
S. Illie ib. (a. 1774); S. Illye ib. (cca 1778); Sintiliamo 
ib. (a. 1696); S. Jlie ib. (a. 1774); St. Ilia ib. (a. 1771); 
St. Ilias ib. (a. 1770); St. Ilii ib. (a. 1769); St. Ilie ib. 
12, 1060/1 (a. 1775); Szint Ilia ib. 14, 238/1 (cca 1773). 

— Etim.: hramul bisericii mănăstirii (construită la 
1488 de Ştefan cel Mare IORGA, R.B. 378) în funcție 
topon. sau der. cu suf. moţ. -a, în acord cu genul ent. 
mănăstire. 

SFÂNTUL ILIE NOU v. Sfântul Ilie. 

SFÂNTUL ILIE PROOROC v. Sfântul Ilie. 

SFÂNTUL ONOFREI v. Onofreiul. 

SFÂNTUL ONUFREI v. Onofreiul. 

SFÂNTUL ONUFRI v. Onofreiul. 
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SFETII ILIE v. Sfântul Ilie. 

SF. ILIE v. Sfântul Ilie. 

SFT. ILIE v. Sfântul Ilie. 

SGIRBE y. Zberoaia. 

SGIROE v. Zberoaia. 

SGIROJE v. Zberoaia. 

SGOEŞTI v. Sineştii!. 

SHERBESTY v. Şerbeştii?. 

SHKENTEI v. Scânteia. 

SIBENII v. Ghibenii. 

SICHIVENII v. Săcăluş. 

SICPANOWITZ v. Ştefăneştii!. 

SICSA v. Şiviţa. 

SICUIENII v. Secuienii:. 

SIGHICA-CUI v. Şiviţa. 

SIGHICHA v. Şiviţa. 

SIGHICHA-CUJ v. Şiviţa. 

SIGHICHACUI v. Şiviţa. 

SIGHIŢA v. Şiviţa. 

SIGICHA-CUI v. Şiviţa. 

SIGNICHACUI v. Şiviţa. 

SIHĂSTRIA AGAFTONUL v. Agaftonul. 

SIHĂSTRIA DĂRMĂNEŞTILOR v. Dărman. 

SIHĂSTRIA DE LA DĂRMĂNEȘTI v. Dărman. 

SIHĂSTRIA GAFTONULUI v. Agaftonul. 

SIHĂSTRIA LUI AGAPIE v. Agapia. 

SIHĂSTRIA LUI IOAN GOROVEI v. Gorovei. 

SIHĂSTRIA MĂNĂSTIRII GAFTONULUI v. 
Agaftonul. 

SIKOF v. Vicovul. 

SIKOV v. Vicovul. 

SIKOVA v. Vicovul. 

SIKOWA v. Vicovul. 

SILEȘTII v. Soleştii. 

SILEVESTREI v. Silvestru. 

SILEVESTRII v. Silvestru. 

S. ILIA v. Sfântul Ilie. 

S. ILIAS v. Sfântul Ilie. 

S. ILIE v. Sfântul Ilie. 

SILINEŞTII v. Săvineştii!. 

SILIPOTENII v. Slipotă. 

SILIŞCANII LUI NASTASĂ v. Năstase. 

SILIŞCANII LUI NĂSTASE v. Năstase. 

SILIŞCANII LUI PĂUN v. Păunul!. 

SILIŞCANII-NĂSTASE v. Năstase. 

SILIŞCANII-NĂSTASI v. Năstase. 

SILIŞTEA LUI MANUIL v. Mănăilă. 

SILIŞTEA MAIORULUI v. Tuleştii!. 

SILIŞTEA SECUILOR v. Secuiul. 

SILIŞTEA TOMII v. Tomeştii!. 

SILIŞTII v. Soleştii. 

SILIŞTINA v. Sălăgenii. 

SILIVESTRE v. Silvestru. 

SILIVESTRII v. Silvestru. 

SILIVESTRUL v. Silvestru. 

S. ILLYE v. Sfântul Ilie. 

SILVESTRA v. Silvestru. 

SILVESTRENII v. Silvestru. 

SILVESTRII-TISA v. Silvestru. 

SILVESTRU (pop. Sălăvestru) centru de polar. 
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topon. pers. 1. 'Hidron. (În sint. Fântâna lui Sălăvestru, 
după slv.) Fostă fântână, prob. pe terit. s. Silvestri. DRH, 
A, 1, 263 (a. 1438-1449). 

2. Oicon. (La pl.) Silvestrii, pop. Sălăvestrii |At. la 
1481 în formele Selevestrii şi Selivestrii: DRH, A, II, 
355.] Localit. compon. a s. Tisa-Silvestri, com. 
Secuieni, ]. Bacău. 0 În der.; vechi: Sălăvestrenii ib. 1, 
227 (a. 1436). 0 La sg.; vechi: Si/vestrul MELCHISEDEC, 
N. 307 (a. 1648). 0 În comp., reflectând o contopire de 
ss.: Tisa-Silvestri TTRM, l, 1064/2 (a. 1887) sau, art., 
Tisa-Silvestrii ib. (a. 1908). 0 Cu schimb. de nr.; vechi: 
Tisa-Silvestrul ib. (a. 1892). 0 Cu invers. constr.; vechi: 
Silvestrii- Tisa ib. (a. 1889). 

a. P. difer. Oicon. (Cu ent. cătun în funcție 
oicon., în perifr.) Împărţit în două ss., deosebite după 
poziţie; vechi: Cătunul de Jos şi Cătunul de Sus TTRM, 
I2, 1064/1 (a. 1830). 

b.P. polar. 'Horon. (În der.) Silvestra. Moşia s. 
Silvestri. Ib. (a. 1849). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Sălăvestrul) 
Păd. lângă s. Silvestri. MDG, V, 601/2 (a. 1902). 

d. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Silvestru) 
Afl. st. al p. Glodişoarele (bazinul mijlociu al Siretului), 
care trece pe lângă s. Silvestri. ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 Cu determ. la pl.: Pârâul Silvestri MDG, V, 601/2 (a. 
1902). 

— Scris şi: (2) Sălăvestre DIR, A, XVII-III, 70 (a. 
1612); Sălevestre TTRM, I», 1064/2 (a. 1855); Săle- 
vestrei ib. (a. 1844); Sălivestre ib. (a. 1836); 
Sălivestrei ib. (a. 1849); Seleveastrii COSTĂCHESCU, 
D.M.Ş. 109 (a. 1519, slv.); Selevestre DIR, A, XVII-III, 
66 (a. 1612, slv.); Selevestreanii DRH, A, I, 227 (a. 
1436, slv.); Selivestre TTRM, lb, 1064/2 (a. 1848); 
Silivestre ib. (a. 1837). — Var.: (a) Cotunul de Jos :b. 
(a. 1830), cu forma pop. a ent.; Cotunul de Sus ib. (a. 
1830); (1) Fântâna lui Selevestru DRH, A, I, 263 (a. 
1438-1442, după slv.); (e) Pădurea Sălăvăstrul MDG, 
V, 601/2 (a. 1902); (d) Pârâul Silivestru ATLAS MOLD. 
(a. 1895), (2) Sălăvestrii DIR, A, XVI-IV, 269 (a. 
1598), NALR-DATE 279; (b) Sălevestra TTRM, Lb, 
1064/2 (a. 1849); (2) Sălevestrii DRH, A, XXIII, 604 (a. 
1636), AGACHE, H. 232 (sfârşitul sec. XVIII); 
Sălevestrul TTRM, l, 1064/2 (a. 1861); Sălivăstrii ib. 
(a. 1844); (b) Sălivestra ib. (a. 1849); (2) Sălivestrii 
DIR, A, XVII-III, 236 (a. 1612); Sălivestrul TTRM, lb, 
1064/2 (a. 1838); Sălvestrii CAT. MOLD. II, 249 (a. 
1636);  Sălvestrul TTRM, l, 1064/2 (a. 1861); 
Sâlivestrii ib. 1065/1 (a. 1803); Selevestrii DRH, A, XX, 
98 (a. 1629); Selevestru ib. I, 263 (a. 1438-1442); 
Silivestrii CAT. MOLD. III, 442 (a. 1671); Silivestrul 
TTRM, b, 1064/2 (a. 1836); Slivestrii ib. 1065/1 (a. 
1917), prin met. — Def. graf.: (2) Salivistrii ib. 1064/2 
(a. 1844); Sălăveştrii URICARIUL, XVIII, 401 (a. 1631); 
Săliveştii TTRM, I2, 1064/2 (a. 1842); Silevestrei ib. (a. 
1853); Silevestrii ib. (a. 1834); Silveştii ib. (a. 1941); 
Silveştrii ib. 1065/1 (a. 1833). — Translit.: (2) 
Salevestri ib. (a. 1772); Sealiveastri ib. 14, 239/2 (a. 
1772); Selewestry ib. I2, 1064/2 (a. 1790); Selivester ib. 
14, 239/2 (a. 1774); Sliwestri ib. 12, 1064/2 (cca 1845). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon., la pl. (2) sau der. 
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cu suf. col. -eni (2) şi cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda 
cu ent. moşie (b). Majoritatea var. reflectă încercări de 
eliminare a dificultății de pron. a grupului consonantic 
-Iv-, prin epent. unor voc. anterioare. — Evol.: a) 
Silvestrii > Silivestrii (prin propag. voc.) > Selivestrii 
(prin disim. voc. regr.) > Selevestrii (prin asim. voc. 
progr.) > Sălevestrii (cu velar. lui -e- sub infl. lui s-) > 
Sălăvestrii (prin asim. voc. progr.) > Sălăvăstrul (cu 
velar. lui -e- precedat de lab. -v-), b) Silvestrii > 
“Selvestrii (prin asim. voc. regr.) > Sălvestrii (cu velar. 
lui -e- precedat de s-) > Sălvestrii (cu închiderea lui -ă- 
urmat de o cons. implozivă); c) Selivestrii > Sălivestrii 
(cu velar. lui -e- sub infl. lui s-) > Sălivăstrii (cu velar. 
lui -e- precedat de lab. -v-). 

SILVESTRUL v. Silvestru. 

SILVEȘTII v. Silvestru. 

SILVEȘTRII v. Silvestru. 

SIMEŞTII oicon. pers. [At. la 1481: DRH, A, II, 
362.] (Vechi) Cornăţelul, com. Motoşeni, j. Bacău. 

— Etim.: de la numele boierului Sima (căruia Ștefan 
al II-lea îi dăruieşte la 1446, lui şi lui Baicu, „satul unde 
este casa lor, la Iezer” DRH, A, |, 382) cu suf. col. -eşti. 

SIMILA top. pers. A. Hidron. Mare afl. dr. al r. 
Bârlad. DRH, A, I, 211 (a. 1436). 0 În sint.: Apa Similei 
ib. XXI, 58 (a. 1632). 0 Cu determ. la nom.: Apa Simila 
ib. XIX, 608 (a. 1628, după slv.). 0 Cu schimb. de ent. 
şi cu determ. la gen.: Pârâul Similei ANTONOVICI, D.B. 
III, 302 (a. 1727-1733) sau Râul Similei DRH, A, XIX, 
381 (a. 1628, după slv.). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Simila FRUNZ. 430 (a. 1872) sau Râul Simila DRH, A, 
XVIII, 148 (a. 1623, după slv.), Gârla Simila ZAHARIA, 
A. 332 (a. 1970). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la 
gen.: Valea Similei DRH, A, XXVI, 135 (a. 1641), ATLAS 
MOLD. (a. 1895). $ Semicalcuri cu ent. abreviat: lat. 
Simula R[ivus] TTRM, la, 239/2 (cca 1773) sau Smilia 
F[luvius] ib. (cca 1716); fr. Sinila F/leuve] ib. (a. 
1781). 

I.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Similei) Zona 
de vărsare a p. Simila. DRH, A, XX, 257 (a. 1630, trad. 
din 1792), ANTONOVICI, D.B. III, 19 (a. 1704). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Gura 
Similei |At. la 1803: TTRM, I2, 1065/1.] (Vechi) Simila 
(1). 0 Cu determ. la nom.; vechi: Gura Simila ib. (a. 
1861). O În sint.; vechi: Slobozia Gura Similei ib. (a. 
1831). 

II. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Simila [At. la 1749: ANTONOVICI, D.B. II, 141.] S., 
com. Zorleni, ]. Vaslui. situat la confl. p. Simila cu r. 
Bârlad; (vechi) Gura Similei (1.1). O În sint.; vechi: 
Slobozia Similei TTRM, Lb, 1065/1 (a. 1828). 0 Cu 
determ. la nom.; vechi: Slobozia Simila ib. (a. 1839). 

III. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Simila) Dl. 
între p. Simila şi p. Similişoara. ATLAS MOLD. (a. 1895), 
GUGIUMAN-BAICAN, 268 (a. 1988). 0 Cu schimb. de 
ent. şi cu determ. la gen.; geogr.: Colina Similei ENC. 
GEOGR.770 (a. 1982). O În perifr.; vechi: Dealul despre 
Simila GHIBĂNESCU, S. XXII, 61 (a. 1704). 

IV. P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul 
Similei) Diviziune administrativ-teritorială minoră a 
Țării Moldovei, cuprinzând ss. din bazinul p. Simila. 
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REC. POP. II, 482 (a. 1774). 

V.P. polar. Oicon. (În sint. Mănăstirea Simila) 
Mănăstirea Floreşti. ANTONOVICI, F. 27 (a. 1612). 

VI. P. difer. Hidron. (În der. dim.) Similişoara. 
Afl. st. principal al p. Simila, în opoz. privat. cu acesta; 
(vechi) Similiţa. DRH, A, II, 22 (a. 1452). 0 În sint.: 
Pârâul Similişoarei ANTONOVICI, B. 287 (a. 1841). 0 Cu 
schimb. de ent.: Apa Similişoarei 1b. 312 (a. 1846) sau 
Matca Similişoarei DOC. RĂZ. I, 84 (a. 1780). 

1. P. difer. Hidron. (În perifr. Similişoara cu 
Apă) Cursul superior al p. Similişoara, în opoz. echipol. 
cu Similişoara Seacă. HARTA HIDR. (a. 1964). 0 Prin 
expansiunea perifr.: Similişoara cea cu Apă ANTONO- 
VICI, D.B. III, 171 (a. 1742) sau Valea Similişoara cu 
Apă ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 P. conf, în perifr.: 
Simila cea cu Apă ANTONOVICI, D.B. III, 177 (a. 1766). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Similişoarei 
celei cu Apă) Dl. la E de p. Similişoara cu Apă. 
ANTONOVICI, D.B. III, 176 (a. 1766). 

2. P. difer. Hidron. (În sint. Similişoara Seacă) 
Afl. st. principal al p. Similişoara cu Apă, în opoz. 
echipol. cu acesta. Ib. 177 (a. 1766). 0 Prin expansiunea 
sint.: Similişoara cea Seacă id. B. 247 (a. 1806) sau 
Valea  Similişoara Seacă ATLAS MOLD. (a. 1895), 
Vâlceaua Similişoara Seacă ANTONOVICI, B. VII (a. 
1906). 

3.P. difer. Hidron. (În sint. Fundul Similişoarei) 
Zona de la izv. a p. Similişoara. ANTONOVICI, B. 54 (a. 
1722), ib. 230 (a. 1818). 

4.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Similişoara) 
Fost schit lângă p. Similişoara. Ib. 288 (a. 1841). 0 Cu 
ent. subînţeles: Similişoara TTRM, Lb, 1065/2. (a. 1847). 

a. P. ext. Oicon. (Cu elipsa ent.) Similişoara [At. 
la 1871: TTRM, l, 1065/2.] S., com. Bogdana, j. Vaslui, 
format în preajma schitului. 

5. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) 
Similişoara |At. la 1571: DRH, A, VII, 684, fals din sec. 
XVIII.] Fost s. la S de s. Similişoara (VI.4.a). Cf. 
ANTONOVICI, B. XXXVII. 

VII. P. difer. Hidron. (În der. dim. Similița) 
(Vechi) Similişoara (VI). TEZ. GĂL. 52 (a. 1786). 

— Scris şi: (1.1) Gura Semiliea TTRM, l», 1065/2 (a. 
1861); Gura Similiei ib. (a. 1858). — Var.: (A) Apa 
Sămilei ANDREESCU-STOIDE, D.R. 17 (a. 1571, trad. din 
1797), de la Semila, cu velar. lui -e- după un s- pron. 
dur; Apa Sămilii DOC. RĂZ. I, 84 (a. 1780), cu asim. 
voc. regr. în desin. de gen.; Apa Sâmilii ANTONOVICI, 
D.S. 122 (a. 1777), cu velar. lui -i- după un s- pron. dur; 
(VD Apa Sâmilişoarii id. B. 312 (a. 1846); (A) Apa 
Similii DIR, A, XVII-V, 122 (a. 1622, trad. din sec. 
XVIII), DOC. RĂZ. |, 84 (a. 1780); Apa Smilei DRH, A, 
XXI, 58 (a. 1632); Apa Smiliei ANTONOVICI, D.B. IV, 
117 (a. 1676), de la forma etimologică Smilia; (II) 
Dealul despre Smila GHIBĂNESCU, Ss. XXII, 61 (a. 
1704); (VI.1.a) Dealul Smilişoarii cei cu Apă 
ANTONOVICI, D.B. III, 176 (a. 1766), cu forma veche a 
art. adj.; (VI.3) Fundul Sămilişoarii DOC. RĂZ. |, 84 (a. 
1780); Fundul Similişorii ANTONOVICI, B. 54 (a. 1722), 
230 (a. 1818), cu supramarcarea gen. la determ. prin 
alternanţa vocalică -oa-/ -o=; (1.1) Gura Sămilei TTRM, 
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I2, 1065/2 (a. 1834); () Gura Sămilii DRH, A, XX, 257 
(a. 1630, trad. din 1792); (1.1) Gura Semila TTRM, L, 
1065/2 (a. 1876), prin disim. voc. regr.; Gura Semile 
ib. (a. 1871), cu reducerea la -e a desin. de gen.; Gura 
Semilei ib. (a. 1859); Gura Similii ib. (a. 1803); () 
Gura Smilei ANTONOVICI, D.B. III, 19 (a. 1704); Gura 
Smilii ib. II, 27 a. 1757); (V) Mănăstirea Smila id. F. 
27 (a. 1612); (UV) Ocolul Smilei REC. POP. II, 482 (a. 
1774); (A) Părăul Sămilii BĂLEANU, D.R. 1, 103 (a. 
1598, după slv.), cu forma pop. a ent.; Pârâul Sâmila 
NALR-—DATE, 306; Pârâul Sâmilii ANTONOVICI, D.B. II, 
302 (a. 1727-1733), Pârâul Semila FRUNZ. 430 (a. 
1872); Pârâul Similişoarii ANTONOVICI, B. 287 (a. 
1841); Sămila id. D.B. III, 303 (a. 1727-1733), (VI, 
VI.4.a) Sămilişoara DOC. RĂZ. ], 84 (a. 1780), TTRM, b, 
1065/2 (a. 1849); (VII) Sămiliţa TEZ. GĂL. 52 (a. 
1786); (A) Sâmila Doc. RĂZ. I, 85 (a. 1780), NALR-— 
DATE, 306; (IV) Sâmilea ib., de la “Similea < Smilea 
prin epent. lui -i- şi velar. lui după un s- pron. dur; 
(VI.4) Schitul Sămilişoara TTRM, L, 1065/2 (a. 1858); 
Schitul Semilişoara FRUNZ. 430 (a. 1872); (11) Semila 
TTRM, I2, 1065/2 (a. 1853); Semilea ib. (a. 1859), de la 
“Similea prin disim. voc. regr.; (VL.4.a) Semilişoara 
BFO, 214 (a. 1851); (VI.2) Similişoara ce Sacă 
ANTONOVICI, B. 247 (a. 1806), cu reducerea dift. -ea- în 
poziţie finală acc. la -e în art. adj. şi a dift. -ea- la -a- în 
determ. după un s- pron. dur; (1.1) Slobozăea Gura 
Sămilii TTRM, l, 1065/2 (a. 1831), cu pron. mai 
deschisă a lui -â- provenit din velar. lui -i- după un z- 
pron. dur; (II) Slobozăea Sămilii ib. (a. 1854); (.1) 
Slobozia Gura Sămilii ib. (a. 1832); Slobozia Gura 
Similii ib. (a. 1845); (1) Slobozia Sămila ib. (a. 1839); 
Slobozia Semila ib. (a. 1876); Slobozia Semile ib. (a. 
1871); Slobozia Similii ib. (a. 1828); (A) Smila DRH, A, 
VII, 239 (a. 1577, slv.), ib. XX, 411 (a. 1630); UV.1) 
Smila cea cu Apă ANTONOVICI, D.B. III, 177 (a. 1766); 
(A) Smilea DRH, A, |, 211 (a. 1436), formă etimologică; 
(VI) Smilişoara ib. II, 22 (a. 1452); (V.2) Smilişoara 
Sacă ANTONOVICI, D.B. III, 176 (a. 1766); (A) Valea 
Smilei DRH, A, XXVI, 135 (a. 1641). — Def. graf: (1.1) 
Gura Samila TIRM, Il», 1065/2 (a. 1863); Gura 
Sămglii ib. (a. 1840). — Translit.: (1.1) Schilowa TTRM, 
13, 200/2 (a. 1848). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Smil cu suf. 
posesiv -ja (WEIGAND, U. 77), pentru a se acorda cu ent. 
precum voda „apă” sau dolina „vale”. — În ucr. există 
adj. smilyj care, după cunoştinţa noastră, desemnează 
doar calităţi proprii omului (îndrăzneţ, curajos; 
obraznic” HRINCENKO s.v.). Prob. aceeaşi orig. antrop. 
o are hidron. Smila din bazinul Niprului (sGu, 512), 
Smiliv din bazinul Tisei (vechi: Smilov ib.) şi Smilidziv 
din Bucov. (KARPENKO, T.B. 185). — Evol.: Smilja 
(scris: Smilea, Smilia) > Smil'a (cu palat. lui -l- urmat 
de semivocala palatală -i-) > Smila (prin pierderea 


caracterului palatal al lui -/-) > Simila (prin epent. lui 
-i-). Primele at. ale epent. apar accidental în doc. din 
sec. XVII (d. ex. la 1631 DRH, A, XX, 484, alternând cu 
Smila în acelaşi doc.) şi mai frecvent din sec. XVIII, 
pentru a se generaliza abia în sec. XIX. 


SIMILACHE 


SIMILACHE v. Copăceştii. 

SIMILIŞOARA v. Simila. 

SIMILIŞOARA CE SACĂ v. Simila. 
SIMILIŞOARA CEA CU APĂ v. Simila. 
SIMILIŞOARA CEA SEACĂ v. Simila. 
SIMILIŞOARA CU APĂ v. Simila. 
SIMILIŞOARA SEACĂ v. Simila. 

SIMILIŢA v. Simila. 

SIMULA R[IVUS] v. Simila. 

SINĂTEŞTII v. Sănăteştii. 

SINDRICANII v. Şendricenii. 

SINDRICENII v. Şendricenii. 

SINEAŞTI v. Sineştii!. 

SINESCHTI v. Sineştii!. 

SINEŞTII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1458: DRH, A, 
II, 113.] S., com. Sineşti, j. Iaşi. 0 În sint., cu determ. 
indicând propr.; vechi: Sineştii Mitropoliei sau, cu 
expansiunea sint., Sineştii Sfintei Mitropolii TTRM, l, 
1057/2 (a. 1826). 

1.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Sineştii) Fost 
schit, astăzi biserică în s. Sineşti'. GHIBĂNESCU, S. 
XXII, 93 (a. 1753). 9 Cu schimb. de ent., în perifr.: 
Mitohul de la Sineşti COSTĂCHESCU, S.S. 10 (a. 1718). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Sineştilor) 
Afl. dr. al p. Bahluieţ (bazinul r. Bahlui), care izvorăşte 
de lângă s. Sineşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.: Pârâul Sineştilor ZAHARIA, A. 212 (a. 
1970). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Sineşti) DI. pe 
care este situat s. Sineşti!. MDG, II, 507/1 (a. 1899). 

a.P. difer. Oron. (În sint. Zarea Sineşti) Culmea 
Dealului Sineşti, la V de s. Sineşti!. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

b. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Sineştilor) 
Coasta Dealului Sineşti. DAVID, R. 1.21 (a. 1940). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Sineştilor) 
Păd. la S de s. Sineşti!. COSTĂCHESCU, S.B. 56 (a. 1928). 
0 Cu determ. la nom.: Pădurea Sineşti MDG, V, 295/2, 
505/2 (a. 1902). 

5.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Sineştilor) 
Drum spre sau dinspre s. Sineşti!. COSTĂCHESCU, S.G. 
44 (a. 1841). 

— Scris şi: (1) Seneştii TTRM, I>, 106772 (a. 1861). — 
P. conf.: (1) Stăneştii ib. (a. 1834). — Var.: (5) Drumul 
Sâneştilor COSTĂCHESCU, S.G. 44 (a. 1841), cu 
închiderea la -â- a lui -i- sub infl. cons. velarizante s-; 
(4) Pădurea Sâneştilor id. s.B. 56 (a. 1928); (1) 
Săneştii IORGA, S.D. VI, 73 (a. 1501), TTRM, I>, 1067/2 
(a. 1803-1861), cu velar. voc. -i- sub infl. cons. s-; 
Săneştii Mitropoliei ib. (a. 1826); Săneştii Sfintei 
Mitropolii ib. (a. 1826); Sâneştii BOGDAN, S. 222 (a. 
1742), TTRM, Lb, 1067/2 (a. 1816-1892); (1) Schitul 
Sâneşti COSTĂCHESCU, S.S. 24 (a. 1756). — Def. graf.: 
(1) Sinteştii ib. (a. 1934). — Translit.: (1) Scheniastii ib. 
13, 201/1 (a. 1662); Sgoeşti ib. I», 1067/2 (a. 1772); 
Sineaşti ib. 14, 239/2 (a.1772); Sineschti ib. I», 1067/2 
(a. 1774); Szenest ib. 13, 201/1 (a. 1788); Szirest ib. 14, 
239/2 (cca 1773); Sziresti ib. (a. 1775). 

— Etim.: de la numele boierului Sin (identificat de 
COSTĂCHESCU, D.M. I, 130-131 cu Sinco Bârlici de la 
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1393, numit şi Sin Bârlici la 1409, ai cărui urmaşi, 
menţionaţi la 1501, erau Giurgiu Sinescul şi fraţii săi, 
propr. ai s. Sineşti de la Cârligătură, „unde a fost casa 
bunicului lor, lon Sinescul şi a tatălui lor, Stanciul” 
DRH, A, III, 466 ) cu suf. col. -eşti. 

"SINEŞTII oicon. pers. 1. [At. la 1546: DIR, A, 
XVI-I, 487.] Fost s. între matca veche şi cea nouă a 
Siretului, lângă s. Salcia, com. Umbrăreşti, j. Galaţi. 

a. P. difer. Horon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. 
echipol.: Sineştii de Sus şi Sineştii de Jos TTRM, Lb, 
1067/2 (a. 1847). 

— Var.: Săneştii CAT. MOLD. III, 102 (a. 1659), cu 
velar. voc. -i- sub infl. cons. fricat. s-; Săneştii de Gios 
TTRM, l, 1068/1 (a. 1846), cu afric. mold. £ în determ.; 
Săneştii de Sus ib. (a. 1847); Sâneştii ib. (a. 1839), cu 
închiderea la -â- a lui -i- sub infl. cons. velarizante s-. 

— Etim.: de la n. pers. Sine (menţionat la 1546 într- 
un doc. de la Petru Rareş, prin care acesta le întăreşte 
boierului Neagul şi surorii sale, fraţii lui Albotă, „două 
părţi de selişte, anume unde au şezut Sine, pe Putna, ce 
să chiamă acum Sineştii” DIR, A, XVI-I, 487) cu suf. 
col. -eşti. 

SINEŞTII” v. Leoştii!. 

SINEŞTII“ v. Misihăneştii. 

SINEŞTII DE JOS v. Sineştii”. 
SINEŞTII DE SUS v. Sineştii”. 
SINEȘTII MITROPOLIEI v. Sineştii!. 
SINEŞTII SFINTEI MITROPOLII v. Sineştii!. 
SINILA FL[EUVE] v. Simila. 

SINT ILIA v. Sfântul Ilie. 

SINTEI v. Scânteia. 

SINTEŞTII v. Sineştii!. 

SINTEY v. Scânteia. 

SINTILIANO v. Sfântul Ilie. 
SINTILIE v. Sfântul Ilie. 

SINTILIEA v. Sfântul Ilie. 
SIRAHOTYN M[ALY] v. Strahotinul. 
SIRAHOTYN W[IELKI] v. Strahotinul. 
SIRBĂȚUL v. Ştirbăţ. 

SIRBESTIE v. Şerbeştii”. 

SIRBESTY v. Şerbeştii”. 

SIRBESTY v. Şerbeştii”. 

SIRCHALIN v. Strahotinul. 
SIRCHALUT v. Strahotinul. 
SIRCHOTIN v. Strahotinul. 
SIRKALIN v. Strahotinul. 
SIROHALIN v. Strahotinul. 
SIROHOTIN v. Strahotinul. 
SISSORA v. Ţuţora. 

SITZA v. Şiviţa. 

SIVIȚA v. Şiviţa. 

S. JLIE v. Sfântul Ilie. 

S. JLLIE v. Sfântul Ilie. 

SKANTEY v. Scânteia. 

SKENDEI v. Scânteia. 

SKENTE v. Scânteia. 

SKENTEI v. Scânteia. 

SKIATEY v. Scânteia. 

SKINDEGI v. Scânteia. 
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SKINDEI v. Scânteia. 

SKINTE v. Scânteia. 

SKINTEC v. Scânteia. 

SKINTEE v. Scânteia. 

SKINTEI v. Scânteia. 

SKINTEY RIVUS v. Scânteia. 

SKINTEYI v. Scânteia. 

SKINTI v. Scânteia. 

SKIT PRALE v. Pralea. 

SK. PRALEA v. Pralea. 

SKULWARA v. Spulber. 

SLAPOTEŞTII v. Sclipoteştii. 

SLATAR v. Zlătarii. 

SLATARE v. Zlătarii. 

SLATARII v. Zlătarii. 

SLATINA VOITINELULUI v. Voitinul. 

SLATINA VOITINULUI v. Voitinul. 

SLĂOANII v. Lăslăoanii. 

SLĂTARI v. Zlătarii. 

SLĂTARUL v. Zlătarii. 

SLEPOTENII v. Slipotă. 

SLETARY v. Zlătarii. 

SLETARY PUSTYI v. Zlătarii. 

SLIPOTĂ centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. 
(În sint. Pârâul Slipotul) P. la obârşia p. Berheci 
(bazinul inferior al Bârladului), lângă fostul s. 
Slipoteni. DRH, A, XIX, 239 (a. 1627). 0 În der.: Pârâul 
Slipota 1b. 463 (a. 1628). 

2. 'Oicon. (În der.) Slipotenii [At. la 1438-1442: ib. 
1, 263.] Fost s. lângă s. Obârşia, com. Izvorul 
Berheciului, j. Bacău. 

— Var.: (2) Se<l>epotenii DRH, A, XIX, 464 (a. 1628, 
trad. din 1748), prin deschiderea lui -i- preton. la -e- şi 
epent. lui -c- în grupul consonantic s/ din elementele de 
orig. sl., caracteristică graiurilor din Criş.; Selipotenii 
ib. 463 (a. 1628, trad. din 1748); Silipotenii R. ROSETTI, 
p. 250 (a. 1732), cu epent. lui -i-; Slepotenii DRH, A, 
XIX, 464 (a. 1628, trad. din 1748). — Def. graf. (1) 
Pârâul Şleapotea ib. 463 (a. 1628, trad. din 1748). 

— Etium.: de la numele judelui Slipotă (menţionat la 
1438-1442, când domnii Ilie I şi Ştefan al II-lea îi dau 
diacului Mihail Oţăl „satul anume Slipotenii, unde au 
fost giude Slipotă” DRH, A, I, 263) cu suf. moţ. -a, 
pentru a se acorda cu ent. vale (1) şi cu suf. col. -eni (2). 

SLIPOTENII v. Slipotă. 

SLIPOTEŞTII v. Sclipoteştii. 

SLIVESTRII v. Silvestru. 

SLIWESTRI v. Silvestru. 

SLOBĂZĂIA ZURLENII v. Zorlenii. 

SLOBODZEIA v. Mogoş. 

SLOBODZEIA Al ZBIEROAE v. Zberoaia. 

SLOBODZEIA ŞĂRBAN v. Şerbăneştii!. 

SLOBODZIA v. Zorlenii. 

SLOBODZIA ZBIEROAE v. Zberoaia. 

SLOBODZIA ZBIEROAEA v. Zberoaia. 

SLOBODZIE OT ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 

SLOBODZIEA NEAMȚULUI v. Năneştii!. 

SLOBOSIA A LUI TALPA v. Talpa. 

SLOBOSIA LUI TALPA v. Talpa!. 

SLOBOSIA LUI WIDRASCHKA v. Slobozia 
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Vidraşcu. 
SLOBOSIA MIRTSCHESTY v. Mirceştii!. 
SLOBOSIA ZU WLEDENY v. Vlădenii!. 
SLOBOZĂEA! v. Mogoş. 
SLOBOZĂEA” v. Zorlenii. 
SLOBOZAEA CONDRACHEȘTI v. Condrache. 
SLOBOZĂEA COPĂCEȘTII v. Copăceştii. 
SLOBOZAEA CORNII v. Slobozia Cornii. 
SLOBOZĂEA GURA SĂMILII v. Simila. 
SLOBOZAEA LUI CIUCA v. Slobozia lui Ciucă. 
SLOBOZĂEA MOVILII v. Slobozia Movilei!. 
SLOBOZĂEA SĂMILII v. Simila. 
SLOBOZĂEA ȚOLICI v. Țoliciul. 
SLOBOZAEA VENTUREI v. Slobozia Ventura. 
SLOBOZĂIA ANGHELEȘTII v. Angheleştii. 
SLOBOZAIA COMANULUI v. Coman. 
SLOBOZAIA CONACIHI v. Slobozia Conachi. 
SLOBOZĂIA COSTII v. Costi. 
SLOBOZĂIA DOCANESII v. Docan. 
SLOBOZĂIA DOCĂNEASA v. Docan. 
SLOBOZĂIA DOCONIASA v. Docan. 
SLOBOZĂIA ZORILENII v. Zorlenii. 
SLOBOZĂIA ZURLENII v. Zorlenii. 
SLOBOZÂIA! v. Slobozia Conachi. 
SLOBOZÂIA? v. Zorlenii. 
SLOBOZÂIA CONACIHI v. Slobozia Conachi. 
SLOBOZAIA CORNI v. Slobozia Cornii. 
SLOBOZÂIA IPATILI v. Ipate. 
SLOBOZÂIA VINTURA v. Slobozia Ventura. 
SLOBOZIA! v. Brătuleştii!. 
SLOBOZIA? v. Coman. 
SLOBOZIA? v. Copăceştii. 
SLOBOZIA“ v. Costi. 
SLOBOZIA: v. Filipenii. 
SLOBOZIA€ v. Mogoş. 
SLOBOZIA! v. Slobozia Conachi. 
SLOBOZIA: v. Slobozia Vidrașcu. 
SLOBOZIA? v. Şerbăneştii!. 
SLOBOZIA! v. Ştefăneştii!. 
SLOBOZIA!! v. Umbrăreştii. 
SLOBOZIA! v. Zorlenii. 
SLOBOZIA Al ZBIEROAE v. Zberoaia. 
SLOBOZIA ALEXEŞTII v. Alexeştii!. 
SLOBOZIA ANGHELEŞTII v. Angheleştii. 
SLOBOZIA  ANGHELEŞTII DE SUS v. 
Angheleştii. 
SLOBOZIA  ANGHILEŞTII DE SUS vw. 
Angheleştii. 
SLOBOZIA BEREŞTII v. Borăştii?. 
SLOBOZIA BLĂNZII v. Blânzii. 
SLOBOZIA BLĂTULEŞTII v. Brătuleştii!. 
SLOBOZIA BLÂNDII v. Blânzii. 
SLOBOZIA BLÂNZII v. Blânzii. 
SLOBOZIA BORĂȘTII v. Borăştii”. 
SLOBOZIA BRĂTENI v. Brătenii. 
SLOBOZIA BRĂTULEŞTI v. Brătuleştii!. 
SLOBOZIA BROSCOȘEŞTII v. Broscoşeştii. 
SLOBOZIA  CĂPITANULUI MOVILĂ v. 
Slobozia Movilei!. 
SLOBOZIA COMAN v. Coman. 


SLOBOZIA COMANUL 


SLOBOZIA COMANUL v. Coman. 

SLOBOZIA COMANULUI v. Coman. 

SLOBOZIA  COMISULUI  MANDREA ov. 
Slobozia Mandrii. 

SLOBOZIA CONACHE v. Slobozia Conachi. 

SLOBOZIA CONĂCHI oicon. pers. [At. la 1844: 
TTRM, I2, 1084/2.] S., com. Slobozia Conachi, j. Galaţi; 
(vechi)  Dimienii, Slobozia de pe 
Suhurlui, Slobozia Plăcinta.09 Cu determ. 
la gen.; vechi: Slobozia lui Conachi ib. (a. 1831). 0 Prin 
expansiunea sint.; vechi: Slobozia Vornicului Conachi 
ib. (a. 1834) sau Slobozia Logofătului Conachi ib. (a. 
1835). 0 Prin brevilocvenţă: Slobozia Conachii ib. 
1085/1 (a. 1851). 0 Cu reducerea sint. la determ.: 
Conachi ib. 1084/2 (a. 1830). 9 Cu cent. în funcţie 
oicon.: Slobozia ib. (a. 1823). 

— Scris şi: Slobozia Conache ib. 1085/1 (a. 1917); 
Slobozia Konache :b. (a. 1926); Slobozia Konachi ib. 
(a. 1925); Slobozia lui Conache ib. (a. 1831); Slobozia 
Vornicului Conache ib. (a. 1834). — Var.: Slobozăia 
Conachi ib. (a. 1851), din S/obozâia, cu pron. deschisă 
a voc. -â-; Slobozâia ib. (a. 1823), din 'Sloboziia, cu 
„despicarea” lui -i- acc. şi velar. lui sub infl. lui -z- 
precedent; Slobozâia Conachi ib. (a. 1855). 

— Etim.: numele vornicului Costache Conachi 
(propr. moşiei Popârsoci! pe care s-a înfiinţat slobozia 
TTRM, >, 1084/2 şi care, încă din 1809, solicitase 
Divanului înfiinţarea ei cu cei 25-30 de bejenari sârbi, 
„săraci şi goi” PĂLTĂNEA, C. 198) în funcţie topon. 

SLOBOZIA CONACHII v. Slobozia Conachi. 

SLOBOZIA CONDĂRĂCHEŞTILOR v. 
Condrache. 

SLOBOZIA CONDRĂCHEŞTII v. Condrache. 

SLOBOZIA CONDRĂCHEŞTILOR v. 

Condrache. 

SLOBOZIA CONDRECHEȘTILOR v. 
Condrache. 

SLOBOZIA CONDRICHEȘTILOR v. 
Condrache. 

SLOBOZIA COPĂCEȘTI v. Copăceştii. 

SLOBOZIA COPĂCEȘTII v. Copăceştii. 

SLOBOZIA CORNEI v. Slobozia Cornii. 

SLOBOZIA CORNII top. pers. 1. Oicon. [At. la 
1828: TTRM, Il», 1085/1.] S., com. Ghidigeni, J. Galaţi; 
(vechi) Bândacul, Slobozia Tiriechiu.0 
Cu schimb. de ent.; vechi: Satul Cornii ib. (a. 1838). 
0 Cu antrop. în funcţie oicon.; vechi: Cornea 1b. 1085/2 
(a. 1871). 

a. P. polar. Oron. (Dealul Slobozia Cornii) Dl. 
pe care este situat s. Slobozia Cornii. MDG, V, 443/1 (a. 
1902). 

— Var.: (a) Dealul Slobozia Corni ib. (a. 1902), prin 
contr. desin. -ii a gen.; (1) Slobozăea Cornii TTRM, lb, 


1085/2 (a. 1828), de la Slobozâia Cornii, cu pron. mai 
deschisă a voc. -â-; Slobozâia Corni NALR—DATE, 362, 
cu velar. lui -i- la -â- sub infl. cons. -z- pron. dur; 
Slobozia Cornei TTRM, I2, 1085/2 (a. 1858), cu formă 
lit. de gen. — Def. graf.: (1) Corni ib. (a. 1865); Slobo- 
ziea Cernu ib. (a. 1861). 

— Etim.: n. fam. al bănesei Ruxandra Cornea 
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SLOBOZIA LUI SION 


(menționată la 1828 ca propr. al s. TTRM, l>, 1085/1) în 
funcţie topon., prin asim. voc. regr. în desin. -ei a gen. 


— Pron. cu voc. redusă -i notată în NALR-DATE, 362 
(Slobozâia Corni) reflectă demotivarea oicon., în care 
desin. de gen. a n. pers. a fost pecepută ca morfem de 
pl. al apel. corn „specie de arbori”. 

SLOBOZIA COSTEI v. Costi. 

SLOBOZIA COSTEII v. Costi. 

SLOBOZIA COSTII v. Costi. 

SLOBOZIA DE LA ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 

SLOBOZIA DE LA VLĂDENI v. Vlădenii!. 

SLOBOZIA DOCĂNEASA v. Docan. 

SLOBOZIA DOCĂNESEI v. Docan. 

SLOBOZIA FILIPENI v. Filipenii. 

SLOBOZIA FULGĂI v. Fulgul. 

SLOBOZIA FULGUL v. Fulgul. 

SLOBOZIA GĂNGHEŞTII v. Ghenghe. 

SLOBOZIA GHENGĂRȚĂI v. Ghenghe. 

SLOBOZIA GHENGHEŞTII v. Ghenghe. 

SLOBOZIA GHINCEŞTII v. Ghenghe. 

SLOBOZIA GHINGHEŞTII v. Ghenghe. 

SLOBOZIA GURA SĂMILII v. Simila. 

SLOBOZIA GURA SIMILEI v. Simila. 

SLOBOZIA GURA SIMILII v. Simila. 

SLOBOZIA II ZBIROAE v. Zberoaia. 

SLOBOZIA IPATELE v. Ipate. 

SLOBOZIA KONACHE v. Slobozia Conachi. 

SLOBOZIA KONACIHI v. Slobozia Conachi. 

SLOBOZIA LOGOFĂTULUI CONACHI v. 
Slobozia Conachi. 

SLOBOZIA LUI CEACĂ v. Slobozia lui Ciucă. 

"SLOBOZIA LUI CIUCĂ oicon. pers. [At. la 
1853: TTRM, l>, 1086/2.] Fost s. lângă s. Braniştea, com. 
Nicoreşti, j. Galaţi. 

— Var.: Slobozăea lui Ciucă 1b. (a. 1854), cu pron. 
mai deschisă a voc. -â-, provenită din velar. lui -i- după 
cons. -z- pron. dur. — Def. graf.: Slobozia lui Ceacă ib. 
(a. 1865). 

— Etim.: n. fam. al banului Petrache Ciucă (pe moşia 
căruia s-a înfiinţat slobozia ib.) în funcție topon. 

SLOBOZIA LUI CONACHE  v. Slobozia 
Conachi. 

SLOBOZIA LUI CONACHI v. Slobozia Conachi. 

SLOBOZIA LUI PATRAȘŞCAN v. Pătrăşcanii. 

SLOBOZIA LUI PĂTRAŞC v. Pătrăşcanii. 

SLOBOZIA LUI PĂTRAŞCU v. Pătrăşcanii. 

SLOBOZIA LUI PĂTRĂŞCAN v. Pătrăşcanii. 

SLOBOZIA LUI PĂTRĂȘCANU v. Pătrăşcanii. 

SLOBOZIA LUI SĂON v. Slobozia lui Sion. 

SLOBOZIA LUI SIMILACHI v. Copăceştii. 

"SLOBOZIA LUI SION oicon. pers. [At. la 1832: 
TTRM, 2, 1087/1.] Fost s. pe lângă s. Stejarul, com. 
Pungeşti, ]. Vaslui; (vechi) Slobozia Lipova, 
Slobozia lui Desilă. 0 Cu expansiunea sint.: 
Slobozia Paharnicului Constantin Sion ib. (a. 1835). 

— Scris şi: Slobozia lui Săon ib. (a. 1838). — Var.: 
Sloboziea Paharnicului Costandin Sion ib. (a. 1835), 
cu forma pop. a pren. 

— Etim.: n. fam. al paharnicului Constantin Sion 
(menţionat la 1832 ca propr. al sloboziei 1b.) în funcție 
topon 


SLOBOZIA LUI TALPĂ 


SLOBOZIA LUI TALPĂ v. Talpa!. 


SLOBOZIA LUI  VIDRAȘŞC v. Slobozia 
Vidraşcu. 
SLOBOZIA LUI VIDRAȘCU v. Slobozia 


Vidraşcu. 

“SLOBOZIA MÂNDRII oicon. pers. [At. la 1832: 
TTRM, L>, 1087/1.] Fost s. lângă s. Sârbi, com. Nicorești, 
]. Galaţi. 0 Cu expansiunea sint.: Slobozia Comisului 
Mandrea ib. (a. 1838). 

— Atr. par.: Slobozia Mândrei ib. (a. 1835). 

— Etim.: n. fam. al comisului Neculai Mandrea 
(menţionat la 1832 ca propr. al sloboziei ib.) în funcție 
topon. 

SLOBOZIA MARAŞUL v. Mărăscu. 

SLOBOZIA MĂGEȘŞEŞTI v. Mogoş. 

SLOBOZIA MĂRĂŞTI v. Mărăscu. 

SLOBOZIA MÂNDREI v. Slobozia Mandrii. 

SLOBOZIA MILEŞTII v. Mileştii!. 

SLOBOZIA MIRCEȘTI v. Mirceştii!. 

SLOBOZIA MODĂRGEŞTII v. Modruzenii. 

SLOBOZIA MODRIGEȘŞTII v. Modruzenii. 

SLOBOZIA MODRUJEȘŞTII v. Modruzenii. 

SLOBOZIA MODRUZEȘTII v. Modruzenii. 

SLOBOZIA MOGOȘEŞTII v. Mogoş. 

SLOBOZIA MOŞĂŞTII v. Mogoş. 

SLOBOZIA MOVILA v. Slobozia Movilei!. 

SLOBOZIA MOVILĂ v. Slobozia Movilei!. 

“SLOBOZIA MOVILEI! oicon. pers. [At. la 1774: 
TTRM, >, 1088/1.] Fost s. în partea de S a s. Odaia 
Manolache, com. sub. Vânători, j. Galaţi. 0 Cu determ. 
la nom.: Slobozia Movilă 1b. (a. 1833). 0 Cu determ. 
sufixat, pentru a se acorda cu ent.: Slobozia Movila ib. 
(a. 1860). 0 Cu expansiunea sint.: Slobozia Căpitanului 
Movilă 1b. (a. 1772). 0 Prin brevilocvenţă, cu schimb. 
de ent.: Satul Movilei ib. (a. 1843). 0 Cu patrion. ca 
determ.: Slobozia Movilenii ib. (a. 1841). 0 Cu ehpsa 
ent.: Movilenii ib. (a. 1853). 

— Var.: Slobozăea Movilii ib. (a. 1838), cu pron. 
mai deschisă a voc. -â-, provenită din velar. lui -i- 


după un -z- pron. dur şi prin asim. voc. regr. în dift. -ei- 
de la gen.; Slobozia Movilii ib. (a. 1774). — Translit.: 
Movilei ib. (a. 1830, rus.), cu gen. suspendat. 

— Etim.: n. fam. al căpitanului de Covurlui 
Constantin Movilă (menţionat la 1772 ca propr. al 
sloboziei ib.) în funcţie topon. 

SLOBOZIA MOVILEI v. Movilenii!. 

SLOBOZIA MOVILENII! v. Movilenii!. 

SLOBOZIA MOVILENII? v. Slobozia Movilei!. 

SLOBOZIA MOVILII v. Slobozia Movilei!. 

SLOBOZIA MURGENII v. Murgenii. 

SLOBOZIA MURȚENII v. Murgenii. 

SLOBOZIA NĂNEȘTII v. Năneştii!. 

SLOBOZIA NEAMȚULUI v. Năneştii!. 

SLOBOZIA NOUĂ v. Slobozia Panului. 

SLOBOZIA OANCII v. Oance. 

SLOBOZIA ONCANII v. Onca. 

SLOBOZIA ONCIUL v. Oance. 

SLOBOZIA ONESII v. Onca. 

SLOBOZIA OT ȘTEFĂNEȘTI v. Ştefăneştii!. 

SLOBOZIA OT ZORLENI v. Zorlenii. 
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SLOBOZI(A) OT ZURLENI v. Zorlenii. 

SLOBOZIA PAHARNICULUI CONSTANTIN 
SION v. Slobozia lui Sion. 

SLOBOZIA PANU v. Slobozia Panului. 

SLOBOZIA PÂNULUI oicon. pers. 1. [At. la 1859: 
TTRM, I>, 1088/2.] (Vechi) Slobozia Nouă. 0 Cu determ. 
la nom.: Slobozia Panu ib. (a. 1904). 0 Prin disjuncţie: 
Slobozia şi Panul, considerate ss. aparte: ib. (a. 1917). 
0 Cu elipsa ent.: Panul 1b. (a. 1887). 

a. Oicon. descr. echivalent (Cu schimb. de determ.) 
Slobozia Nouă [At. la 1968: 1b.] S., com. Stănişeşti, j. 
Bacău; (vechi) Slobozia Panului. 

— P. conf.: Păun ib. (a. 1917). 

— Etim.: n. fam. al lui Panaite Panu (menţionat la 
1859 ca propr. al sloboziei ib.) în funcţie topon. 

SLOBOZIA PATRAȘCANII v. Pătrăşcanii. 

SLOBOZIA PĂTRĂŞCANII v. Pătrăşcanii. 

SLOBOZIA RĂUSENI v. Răusenii. 

SLOBOZIA SĂCĂLENII v. Săcăluş. 

SLOBOZIA SĂCĂLENILOR v. Săcăluş. 

SLOBOZIA SĂMILA v. Simila. 

SLOBOZIA SEMILA v. Simila. 

SLOBOZIA SEMILE v. Simila. 

SLOBOZIA SIMILA v. Simila. 

SLOBOZIA SIMILEI v. Simila. 

SLOBOZIA SIMILII v. Simila. 

SLOBOZIA SPIEŞTII v. Spieştii. 

SLOBOZIA ŞĂRBĂNEŞTII v. Şerbăneştii!. 

SLOBOZIA ŞERBAN v. Şerbăneştii”. 

SLOBOZIA ŞERBĂNEŞTII v. Şerbăneştii!. 

SLOBOZIA ŞTEFĂNEŞTILOR v. Ştefăneştii!. 

SLOBOZIA ȚOLICI v. Țoliciul. 

SLOBOZIA UMBRĂREŞTI v. Umbrăreştii. 

SLOBOZIA UMBRĂREŞTII v. Umbrăreştii. 

SLOBOZIA VĂNTURII v. Slobozia Ventura. 

SLOBOZIA VÂNTURII v. Slobozia Ventura. 

SLOBOZIA  VÂNTUROAIA  v. Slobozia 
Ventura. 

"SLOBOZIA VENTURA oicon. pers. [At. la 1859: 
TTRM, I2, 1091/2.] Fost s. în partea de N a s. Cuca, com. 
Cuca, j. Galaţi. 0 Cu determ. la gen.: Slobozia Venturei 
ib. (a. 1831). 0 Cu n. marit. ca determ.: Slobozia 
Vânturoaia ib. (a. 1892). 0 Cu elipsa ent.: Vânturoaia ib. 
(a. 1891). 

— Scris şi: Slobozia Vănturii TTRM, b, 1091/2 (a. 
1833). — Var.: Slobozăea Venturei 1b. (a. 1851), de la 
Slobozâia, cu pron. mai deschisă a voc. -â-;, Slobozâia 
Vintura NALR-DATE, 339, cu velar. lui -i- după un -z- 
pron. dur în ent. şi cu închiderea la -i- a lui -e- înainte 
de cons. implozivă -n- în determ.; Slobozia Vânturii 
TTRM, >, 1091/2 (a. 1833), de la Slobozia Vinturii, cu 
velar. lui -i- sub. infl. labiodentalei v-; Slobozia 
Venturii 1b. (a. 1831), prin asim. voc. regr. în desin. -ei 
a gen.; Slobozia Vinturăi ib. (a. 1832), cu velar. lui -e- 
din desin. de gen. după un -r- pron. dur; Slobozia 
Vinturii ib. (a. 1839). — Translit.: Vintur ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. al agăi Costache Ventura 
(menţionat la 1831 ca propr. al sloboziei ib.) în funcție 
topon. — N. marit. Vânturoaia are ca punct de plecare 


SLOBOZIA VENTURA 


forma mold. Vântura a n. fam. 

SLOBOZIA VENTUREI v. Slobozia Ventura. 

SLOBOZIA VENTURII v. Slobozia Ventura. 

SLOBOZIA VIDRAŞC v. Slobozia Vidraşcu. 

“SLOBOZIA VIDRÂŞCU oicon. pers. [At. la 
1857: TTRM, L, 1091/2.] Fost s. în partea de NV a s. 
Câmpineanca, com. sub. Câmpineanca, j. Vrancea. 0 
Cu gen. analitic: Slobozia lui Vidraşcu 1b. (a. 1790). 0 
Cu gen. sintetic: Slobozia Vidraşcului ib. (a. 1835). 0 
Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Căruna 
Vidraşcu NALR—DATE, 369. 0 Cu ent. în funcţie oicon.: 
Slobozia TTRM, l, 1091/2 (a. 1857). 0 Cu elipsa ent.: 
Vidraşcul ib. (a. 1809). 9 În comp., reflectând o 
contopire temporară de ss.: /Floreştii-Slobozia 1b. 
1092/1 (a. 1929). 

— Var.: Slobozia lui Vidraşc TTRM, Il, 1092/1 (a. 
1830), prin apoc.; Slobozia Vidraşe ib. (a. 1857). 
— Translit.: Slobosia lui Widraschka ib. (a. 1790); 
Vidreaşca ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. al medelnicerului Dumitrache 
Vidraşcu (menţionat la 1816 ca propr. al sloboziei 1b.) 
în funcţie topon. 

SLOBOZIA VIDRAȘCULUI v. 
Vidrașcu. 

SLOBOZIA VINTURĂI v. Slobozia Ventura. 

SLOBOZIA VINTURII v. Slobozia Ventura. 

SLOBOZIA VLADENI v. Vlădenii?. 

SLOBOZIA VLĂDENII v. Vlădenii?. 


Slobozia 


SLOBOZIA  VORNICULUI CONACHE ov. 
Slobozia Conachi. 
SLOBOZIA  VORNICULUI  CONACIHI ov. 


Slobozia Conachi. 

SLOBOZIA ZBEROAIA v. Zberoaia. 

SLOBOZIA ZBEROAIEI v. Zberoaia. 

SLOBOZIA ZORILENII v. Zorlenii. 

SLOBOZIA ZORLENI v. Zorlenii. 

SLOBOZIA ZORLENII v. Zorlenii. 

SLOBOZIEA CERNU v. Slobozia Cornii. 

SLOBOZIEA DOCĂNESĂI v. Docan. 

SLOBOZIEA PAHARNICULUI COSTANDIN 
SION v. Slobozia lui Sion. 

SLOBOZIIA COSTĂI v. Costi. 

SLOBOZIIA ZORĂLENII v. Zorlenii. 

SLOTARI v. Zlătarii. 

SLOTINIZA (FL.) v. Plotun?. 

*'SMEDOROVA hagiotop. Fostă cetate zidită la 
1466 de Ştefan cel Mare pe terit. s. Gâdinţi, com. 
Sagna, j. Neamţ; (vechi) Cetatea Nouă a 
Romanului. CANTEMIR, P.M. 74 (cca 1716). 

— Var.: Smeredova URECHE, 106 (cca 1647), M. 
COSTIN, 267 (cca 1686), de la “Smederova prin met. 
— 'Translit.: Semedorova TTRM, l4, 223/2 (a. 1774); 
Semedorowa ib. (a. 1782); Smedorowa ib. (a. 1788). 

— Etim.: formă slavizată a unui top. rom. "Sân 
Medru, motivat de marea răspîndire a cultului 
Sfântului Dimitrie din Salonic, de ziua căruia, la 26 
octombrie, se organizau târguri anuale (MOLDOVANU, 
S.M. XXXV/1). Aceeaşi origine o are numele oraşului 
Smederevo din Serbia, latinizat Semendria (sec. XVI), 
explicat din Smeder < rom. Sâmedru (SKOK, E.R. III, 
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291-292). Oicon. din Mold. denotă, deci, o infl. scr. 
savantă (BOGREA, P. 50), iar nu una catolică magh., cum 
credeau unii istorici (MINEA, N.R. 346, GRIGORAŞ, O.M. 
92). 

SMEDOROW'A v. Smedorova. 

SMEREDOVA v. Smedorova. 

SMILA v. Simila. 

SMILA CEA CU APĂ v. Simila. 

SMILEA v. Simila. 

SMILIA FI[LUVIUS] v. Simila. 

SMILIŞOARA v. Simila. 

SMILIŞOARA SACĂ v. Simila. 

SMULTUL centru de polar. topon. pers. I. Hidron. 
(În sint. Valea Smultului) (Vechi) Valea Smulţilor. CAT. 
MOLD. IV, 160 (a. 1681). 

II. Oicon. (La pl.) Smulţii [At. la 1448: DRH, A, I, 
397.] S., com. Smulţi, j. Galaţi, situat pe Valea 
Smultului. 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Smulţilor) 
Cursul superior al p. Mileşti (afl. dr. al p. Suhurlui, în 
bazinul inferior al Siretului), care trece prin s. Smulţi; 
(vechi) Valea Smultului. MDG, II, 657/2 (a. 1899). 0 Cu 
schimb. de caz: Valea Smulţi GEACU, S. 64 (a. 1944). 0 Cu 
ent. sat în funcţie oicon.: Valea Satului ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

2.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Smulţilor) DI. 
la E de s. Smulţi, între Valea Smulţilor şi Valea 
Lehanilor.ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Smulți HARTA MIL. (a. 1962). 

3.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Smulţi) Laz la 
SV de s. Smulţi. GEACU, C. 131 (a. 1978). 

— Patrion.: (UI) smulţeni, sg. smulțean PACU, C. 60 (a. 
1892). 

— Var.: (2) Dealul Zmulţilor PERCIC, C. 48 (a. 2008), 
prin sonorizarea dentalei s în grupul consonantic sm-; 
(UD) Zmulţ (neart.) TTRM, l, 1093/1 (a. 1852), NALR-— 
DATE, 353, cu afon. desin. de pl. după afric. -f- pron. 
dur; Zmulţăi TTRM, l, 1093/1 (a. 1832), de la Zmulfei, 
cu velar. lui -e- sub infl. cons. -f- pron. dur; Zmulţâi ib. 
(a. 1835), NALR-DATE, 356, cu velar. lui -i- după un -f- 
pron. dur; Zmulţei TTRM, Il», 1093/1 (a. 1857), prin 
hipercor.; Zmulţii DRH, A, I, 397 (a. 1448), TTRM, kb, 
1093/1 (a. 1772-1864); (1) Valea Zmultului CAT. 
MOLD. IV, 160 (a. 1681). — Translit.: (UI) Zmulji TTRM, 
12, 1093/1 (a. 1830); Zmului ib. 13, 204/1 (a. 1808). 

— Etim.: n. pers. în funcție topon. — PL. (II) se explică 
prin caracterul semantic motivat al antrop. (MOLDO- 
VANU, L.F. 30-32); el creează impresia falsă a unui top. 
„psihologic”, reflectând o caracteristică a locuitorilor 
(IORDAN, T. 321). Sonorizarea lui s- iniţial (Zmulții) se 
constată în toate doc., de la prima at., şi are şi astăzi un 
caracter pop.; desonorizarea (Smulții) s-a produs prin 
liter. şi s-a impus în nomenclatoarele ofic. începând cu 
cel din 1865. 

SMULȚII v. Smultul. 

SOBAN v. Săbăoanii. 

SOBANI v. Săbăoanii. 

SOBANY v. Săbăoanii. 

SOBOIAM v. Săbăoanii. 

SOBOIAN v. Săbăoanii. 


SOBOIANO 


SOBOIANO v. Săbăoanii. 

SOBONI v. Săbăoanii. 

SOBUANI v. Săbăoanii. 

SOCII v. Filosoful. 

SOCOL v. Socola. 

SOCOLA top. pers. A. Hidron. Afl. dr. al 
Bahluiului. DRH, A, II, 232 (a. 1469, trad. germ din 
1784), ib. VII, 576 (a. 1583). 0 În sint.: Pârâul Socolei 
ib. 577 (a. 1583, după slv.), CAPROŞU, D.. II, 112 (a. 
1666). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Socola OBREJA, 
D.G. 209 (a. 1979). 0 Cu schimb. de ent. şi de caz: 
Valea Socolei CAPROŞU, D.1. III, 453 (a. 1716) sau Apa 
Socolei ib. 308 (a. 1708). 

I.P. polar. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea Socolei) 
Fostă măn., astăzi biserică, situată pe p. Socola. 
CAPROŞU, D.I. IL, 158 (a. 1667). 0 Într-o cvasi-definiţie: 
„Sfânta mănăstire care se numeşte Socola”. DRH, A, VII, 
576 (a. 1583). 0 În perifr.: Mănăstirea de la Socola 
CAPROŞU, D.I. IL, 116 (a. 1666). O În sint., cu determ. la 
nom.: Mănăstirea Socola ib. 537, 542 (a. 1685). 0 Cu 
ent. subînţeles: Socola ib. 174 (a. 1618). $ Semicalcuri 
fr.: Couvent de Sokola TTRM, 13, 204/2 (a. 1798) sau 
Monastere de Tocala ib. (a. 1835), Monastere Socola 
ib. (a. 1835). 

1. P. polar. 'Horon. (În sint; cu elipsa ent. 
mănăstire) Moşia Socolei. Moşia din preajma Mănăs- 
tirii Socolei. CAPROŞU, D.I. VII, 525 (a. 1779). 0 Cu 
determ. la nom.: Moşia Socola DRA, II, 372 (a. 1762). 

2. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar de obicei 
subînţeles) Socola [At. la 1685: CAPROŞU, D.I. II, 538.] 
Fost s., astăzi cart. în partea de SE a or. Iaşi, înfiinţat pe 
Moşia Socolei. 

a. P. difer. 'Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., prima s., a doua tg.; în opoz. privat.: Socola şi 
Târguşorul Socola TTRM, Il», 1095/1 (a. 1841) sau 
Târguşorul Socolei ib. (a. 1846), Târguşorul Socola 
Mare ib. (a. 1846), Târgul Socola ib. (a. 1865). 0 În 
comp., cu invers. termenilor: Socola-Târguşor ib. (a. 
1892). 0 Cu ent. în funcţie oicon.: Târguşorul N. A. 
BOGDAN, I.T. 62 (a. 1869). 

b. Prin unificare. Oicon. (În sint. Mahalaua 
Socola) Cart. în or. laşi. N. A. BOGDAN, 0.1. 50 (a. 1913). 
0 Cu schimb. de ent.: Cartierul Socola BĂCĂUANU, P.M. 
288 (a. 1980). 

c.P. polar. 'Oicon. (În sint. ZZanul Socolei) Fost 
conac al domnitorului Mihail Sturdza, în s. Socola. 
IORGA, R. 89 (a. 1907). + Coresp. fr.: Belvedere de 
Socola TTRM, 13, 204/2 (a. 1839) sau Château de Socola 
ib. (a. 1840). 

d. P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul spre 
Socola) Str. în or. laşi, spre Târguşorul Socola. 
CAPROŞU, D.I. IV, 84 (a. 1808). 0 În sint., cu schimb. de 
ent.: Șoseaua Socolei N. A. BOGDAN, L.T. 62 (a. 1876) 
sau Strada Socola id. 0.1. 51 (a. 1913). 

e. P. polar. “Reper topon. (În sint. Bariera 
Socola) Fost punct de trecere la ieşirea din or. laşi pe 
drumul spre fostul s. Socola. N. A. BOGDAN, 1.T. 62 (a. 
1869). e Semicalc fr.: Barriere de Socola TTRM, 13, 204/2 
(a. 1838). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Socola) Dl. în 
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partea de SE a or. laşi, numit şi Dealul Călugăriţelor, 
lângă Mănăstirea Socolei. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la gen.: Dealul Socolei N. A. BOGDAN, 0.1. 453 
(a. 1913). e Semicalc germ.: Berg-Sokola TTRM, la, 245 
(a. 1788). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Piscul Socolei) Capătul a- 
lungit al Dealului Socola. MDG, IV, 730/2 (a. 1901). 0 Cu 
invers. constr., în perifr.: Dealul Socolei, pe Pisc N. A. 
BOGDAN, 0.1. 453 (a. 1913). 

a. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Piscul Socolei [At. la 1861: TTRM, Lb, 873/2.] Fost s. în 
partea de SE a or. laşi, situat pe Piscul Socolei. 0 Cu 
determ. la nom.: Piscul Socola ib. 873/2 (a. 1871). 0 Cu 
ent. în funcţie oicon.: Piscul ib. (a. 1889). 

II. P. difer. Hidron. (În sint. Fundul Socolei) Zona de 
la izv. a p. Socola. CAPROŞU, D.I. V, 255 (a. 1744). 0 În 
sint., cu ent. sinon.: Obârşiile Pârâului Socolei DRH, A, 
VII, 577 (a. 1583, după slv.). 

1. P. polar. 'Oicon. (În perifr.) Schitul din 
Fundul Socolei (Vechi) Schitul Tărâţă. PSEUDO-ENACHE 
KOGĂLNICEANU, 67 (a. 1774). 0 Într-o cvasi-definiţie: 
„Sihăstria care este deasupra Socolei” CAPROŞU, D.I. IV, 
125 (a. 1733). O În sint.: Schitul Socola R. ROSETTI, C. 
II, 949 (a. 1860). 

III. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Pârâului 
Socolei) Zona de la vărsare a p. Socola. DRH, A, VII, 
577 (a. 1583, după slv.). 

— Scris şi: (1.2.e) Barricre de Sokola TTRM, l, 
204/1 (a. 1839). — Var.: (1) Apa Socoli CAPROȘU, D.I. III, 
308 (a. 1708), prin contr. desin. -ii a gen.: (a) Chiscul 


TTRM, I2, 873/2 (a. 1889), cu palat. cons. lab. P- urmată 
de voc. anterioară -i-; (II) Fundul Socolii PSEUDO- 
ENACHE KOGĂLNICEANU, 67 (cca 1774), cu asim. voc. 
progr. în desin. de gen. -ei; (1) Mănăstirea Socolii DRA, 
II, 207 (a. 1739); Monastirea Socola MELCHISEDEC, N. 
55 (a. 1803), cu forma ent. după gr.; (1.1) Moşia 
Socolii CAPROȘU, D.I. VII, 525 (a. 1779); (A) Pârâul 
Socoli ib. III, 308 (a. 1708): Pârâul Socolii ib. VII, 629 
(a. 1780): Valea Socolii ib. III, 453 (a. 1716). —- Def. 
graf.: (a) Chişeul Socolei TTRM, l, 873/2 (a. 1873). — 
Translit.: (1) M. Socol ib. 14, 245/1 (a. 1781); M. Sokol 
ib. (a. 1788); (1, 2) Secola ib. (a. 1788); Sekel ib. Is, 
204/2 (a. 1822); Socol ib. 14, 245/1 (a. 1771); Socold ib. 
(a. 1769), Sokeia ib. (cca 1689); Sokol ib. 13, 204/2 (a. 
1699); Sokola CAPROȘU, D.I. II, 367 (a. 1673); Sokole 
TTRM, 13, 204/2 (a. 1796); Sokolla ib. (a. 1839); Sokol 
ib. (a. 1699); Sokolt 1b. 14, 245/1 (a. 1771); Sokul DRH, 
A, II, 232 (a. 1784); Szakol TTRM, 14, 245/1 (cca 1773); 
Tocala ib. 13, 204/2 (a. 1835). 

— Etim.: n. pers. Socol (prob. al unui boier muntean, 
cum credea IORGA, R. P. 169) cu suf. moţ. -a, pentru a se 
acorda cu ent. vale sau apă. 

SOCOLA-TÂRGUŞOR v. Socola. 

SOCOLD v. Socola. 

SOFIENII oicon. pers. [At. la 1950: TTRM, Lb, 
1096/1.] S., com. Tăcuta, j. Vaslui. 

— Patrion.: sofieni, sg. sofian ANCH. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Sofianu (al primilor locuitori aşezaţi aici după 
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împroprietărirea din 1864 CIUDIN, T. 118) la pl. 

SOFRACEȘTII v. Şofrăceştii. 

SOFRĂCEŞTII v. Şofrăceştii. 

SOFRĂGHEŞTII v. Şofrăceştii. 

SOFRĂNCEŞTII v. Şofrăceştii. 

SOFRĂTEŞTII v. Şofrăceştii. 

SOFRICESTI v. Şofrăceştii. 

SOFRICESTY v. Şofrăceştii. 

SOFRICEȘTII v. Şofrăceştii. 

SOFRICEZTY v. Şofrăceştii. 

SOFROCEȘTII v. Şofrăceştii. 

SOFRONEȘTII v. Şofrăceştii. 

SOFROŞĂŞTII v. Şofrăceştii. 

SOHOWANI v. Săbăoanii. 

SOKEIA v. Socola. 

SOKOL v. Socola. 

SOKOL v. Socola. 

SOKOLA v. Socola. 

SOKOLE v. Socola. 

SOKOLLA v. Socola. 

SOKOLT v. Socola. 

SOKUL v. Socola. 

SOLDANESTIJ v. Şoldăneştii. 

SOLDANESTY v. Şoldăneştii. 

SOLDĂNEŞTII v. Şoldăneştii. 

SOLENTINA F[LUSS] v. Zeletinul. 

SOLESCHTI v. Soleştii. 

SOLESCHTJ v. Soleştii. 

SOLESTY v. Soleştii. 

SOLEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1502: DRH, A, 
III, 482.] S., com. Soleşti, j. Vaslui. 

a. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Soleştii din Deal şi Soleştii din Vale TTRM, Il», 1097/2 
(a. 1816). 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Soleşti; 
geogr.) Lac pe p. Vaslui (bazinul mijlociu al 
Bârladului), la N de s. Soleşti. ROM. (a. 1981). 0 Cu 
schimb. de ent.; pop.: Iazul Soleşti BĂCĂUANU, P.M. 128 
(a. 1980). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Soleşti) Păd. 
lângă s. Soleşti. DICŢ. STAT. II, 998 (a. 1915). 

— Def. graf.: (1) Sileştii TTRM, Lb, 1097/2 (a. 1834); 
Siliştii ib. (a. 1857). — Translit.: (1) Selesti ib. 13, 205/2 
(a. 1808); Soleschti ib. 12, 1097/2 (a. 1774); Soleschtj 
ib. 13, 205/2 (a. 1805); Solesty ib. (a. 1840); Szolesti ib. 
14, 246/1 (cca 1773). 

— Etim.: de la n. pers. Solă (un Rusul Soli este martor 
în 1618 la o vânzare din s. vecin Foleşti 1. MARINESCU, 
D.v. 204, iar la 1502 se menţionează o nepoată a 
vechiului propr. al s., Toma Solescul, adică „fiul lui 
Soli” DRH, A, III, 482) cu suf. col. -eşti. Pentru funcţia 
patron. a suf. -escu înainte de sec. XVII, v. 
MOLDOVANU, 1.5. 160, 163-164. 

SOLEŞTII DIN DEAL v. Soleştii. 

SOLEȘTII DIN VALE v. Soleştii. 

SOLICII v. Ţoliciul. 

SOLTANESTY v. Şoldăneştii. 

S. ONOFREY v. Onofreiul. 

SONOPHRI v. Onofreiul. 
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SONTA MARE v. Sânta Maria. 

S. ONUFRIUS v. Onofreiul. 

S. ONUFRY v. Onofreiul. 

SONUPHRI v. Onofreiul. 

S. ONUPHRIU v. Onofreiul. 

S. ONUPHRIUS v. Onofreiul. 

SOPÂRLENII v. Şopârlenii. 

SOPIRLIENI v. Şopârlenii. 

SOPORESCHTI v. Secăreştii. 

SOROGAR v. Șorogarii. 

SOROGARE v. Şorogarii. 

SOROGARII v. Şorogarii. 

SOROSCOUȚII v. Broscăuţii. 

SORPENII v. Şerpenii. 

SOSOVA v. Sasova. 

SOZONISA v. Săbăoanii. 

S0ZZO v. Ţuţora. 

SPALVARU v. Spulber. 

SPANESTI v. Spineştii!. 

SPARIETZI v. Speriaţii”. 

SPARIEȚI v. Speriaţii?. 

SPARIEZZI v. Speriaţii”. 

SPARYETZY v. Speriaţii?. 

SPATELE v. Ipate. 

SPĂEȘTII v. Spieştii. 

SPĂREAȚII v. Speriaţii?. 

SPĂREŢĂI v. Speriaţii?. 

SPĂREȚII v. Speriaţii?. 

SPĂRIAȚII v. Speriaţii”. 

SPĂRIEAȚII v. Speriaţii”. 

SPĂRIEȚII! v. Speriaţii!. 

SPĂRIEȚII? v. Speriaţii?. 

SPĂRIEȚIIE v. Speriaţii:. 

SPĂRIIAȚII v. Speriaţii”. 

SPĂRIIEȚII v. Speriaţii”. 

SPEEȘTII v. Spieştii. 

SPEEȚII v. Spieştii. 

SPEIAȚII v. Spieştii. 

SPEIEȘTII v. Spieştii. 

SPENEȘTII v. Spineştii!. 

SPERIAĂȚII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1830: 
TTRM, 2, 843/1.] (Vechi) Pădurenii, com. Grajdurile, j. 
laşi. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Speriaţi) Afl. 
st. al p. Rebricea (bazinul superior al Bârladului), lângă 
s. Pădureni. MDG, V, 454/3 (a. 1902). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Speriaţi) DI. în 
partea de E a s. Pădureni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (b) Dealul Sperieţi ATLAS MOLD. (a. 1895), 
cu reducerea dift. -ed- acc. în poziție medială la -ie-; (a) 
Pârâul Spărieţi MDG, V, 454/3 (a. 1902), cu velar. 
lui -e- sub infl. lab. -p-; (1) Spărieţii TTRM, L, 843/1 (a. 
1832); Sperieţii ib. (a. 1904). — Def. graf.: (1) Sperienţii 
ib. (a. 1889). — Translit.: (1) Sporveţ ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
supran. Speriatul la pl. Pl. se explică prin caracterul 
motivat semantic al bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 
32). — Etim. pop.: supran. colectiv reflectând o carac- 
teristică de comportament a locuitorilor (CIUBOTARU, 
T.R. ], 319). Această impresie a determinat iniţiativa 
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ofic. din 1964 de schimb. a numelui în Pădurenii 
(TTRM, Lb, 843/1). 

*SPERIAȚII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1495: DRH, 
A, III, 331.] (Vechi) 'Zăbrăuţii, fost s. în partea de SE a 
s. Moviliţa, com. Moviliţa, j. Vrancea. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Speriaţilor) 
DI. neid., prob. lângă s. Moviliţa. A. CRISTEA, R. XI (a. 
1758). 0 Cu schimb. de ent.: Piscul Speriaţilor 1b. 61 
(a. 1710). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Speriaţii) 
Podgorie pe Dealul Speriaţilor. GHIBĂNESCU, Ss. XXV, 
225 (a. 1841). 

— Var.: (a) Dealu Sperieţilor A. CRISTEA, R. XI (a. 
1758), cu reducerea dift. -jd- acc. la -i€-; (1) Periiaţii 
DRH, A, XXI, 340 (a. 1633), prin falsă analiză 
morfologică a formei slv.; (a) Piscul Sperieţilor A. 
CRISTEA, R. 61 (a. 1710); (b) Podgoria Spărieţii 
GHIBĂNESCU, S. XXV, 225 (a. 1841), cu velar. lui -e- 
după cons. lab. -p-; (1) Spăreaţii DRH, A, III, 331 (a. 
1495, slv.), prin difer. voc. de deschidere; Spăreţăi 
TTRM, Il», 1341/2 (a. 1854), de la o formă hipercorectă 
“Spăreţei, cu velar. lui -e- după un -f- pron. dur; 
Spăreţii DRH, A, XXVII, 150 (a. 1643-1644), cu 
reducerea dift. -ea- la -e-; Spărieaţii TTRM, Lb, 1341/2 
(a. 1808), de la Spăriiaţii, prin asim. voc. de 
deschidere; Spărieţii COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 159 (a. 
1519), DRH, A, XXVII, 151 (a. 1643-1644), de la 
Spărieaţii, cu reducerea dift. -eă- acc. la -e-; Spăriiaţii 
DRH, A, XXIII, 432 (a. 1636, slv.), ib. XXVI, 59 (a. 
1641), prin prot. semivoc. -i- înainte de un -a- la 
început de sil.; Spăriieţii ib. XXVII, 151 (a. 1643- 
1644); Sperieţii TTRM, l, 1341/2 (a. 1793). — Def. 
graf.: (1) Sperieştii TTRM, I2, 1341/2 (a. 1889). — Trans- 
lit.: (1) Espereez ib. 13, 243/2 (a. 1743); Esperiez 1b. (a. 
1745); Seotetz ib. 14, 311/1 (a. 1789); Seotez 1b. (a. 
1781); Sparietzi 1b. (a. 1788); Sparieţi ib. DL, 1341/2 
(a. 1830); Spariezzi ib. 13, 243/2 (cca 1743); Sparyetzy 
ib. ID, 1341/2 (a. 1790); Szeotest ib. 14, 31l/1 (cca 
1773); Szeotetz ib. (a. 1775). 

— Etim.: n. pers. Speriatul (at. la 1495, când fiii lui 
loanăş, fost stolnic, vând „jumătate din Spăreaţi, unde a 
fost Spăreatul” DRH, A, III, 331) la pl. Pl. direct se 
explică prin caracterul motivat semantic al bazei antrop. 
(MOLDOVANU, L. F. 32). Judecat din perspectivă 
sincronică, top. a fost considerat „psihologic”, vizând 
„un defect, real ori numai presupus” al colectivităţii 
(IORDAN, T. 320, cf. 314). 

“SPERIĂȚII” oicon. pers. [At. la 1592: IORGA, S.D. 
V, 213.] Fost s. în bazinul superior al p. Sărata (afl. dr. 
al Prutului), la S-E de s. Leoşti, com. Pădureni, ]. 
Vaslui. 

— Patrion.: (pl.) spărieți DRH, A, XXI, 168 (a. 1632, 
rez. din 1778). 

— Var.: Spăriaţii MELCHISEDEC, C.H. 92 (a. 1592), cu 
velar. lui -e- sub infl. lab. -p-; Spărieţii IORGA, S.D. V, 
213 (a. 1592, rez.), de la “'Spărieaţii, cu reducerea 
dift. -ed- acc. la -e-. 

— Etim.: n. pers. Speriatul (at. la 1429, când fui 
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vornicului lon primesc „satul Spărietului”, slv. CEa9 
Cnuper%acE4, la obârşia Dobromirei DRH, A, I, 134) la 
pl. Pl. se explică prin caracterul motivat semantic al 
bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 32). Doc. de la 1429 
este preţios pentru cronologia fenomenului velar. lui -e- 
după lab. în Mold., at. la începutul sec. XV deja în n. 
pers. care a premers apariţia oicon. 

SPERIENȚII v. Speriaţii!. 

SPERIEŞTII v. Speriaţii”. 

SPERIEȚII! v. Speriaţii!. 

SPERIEȚII? v. Speriaţii?. 

SPETEȘTII v. Ştieţeştii. 

SPIEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1742: 
BOGDAN, S. 246.] S., com. Păstrăveni, j. Neamţ. 0 În 
sint.; vechi: Slobozia Spieştii TTRM, L, 1101/1 (a. 1854). 

a. P. polar. 'Horon. (În sint. Mitocul Spieştii) 
Fostă moşie (considerată s.) cu regim de metoc al Măn. 
Neamţ. TTRM, l, 1101/1 (a. 1820). 0 Cu schimb. de 
ent.: Moşia Spieştii ib. (a. 1832). 

-— P. conf.: (1) Spineştii TTRM, l>, 1101/2 (a. 
1844). — Var.: (a) Moşie Schieştii ib. 1101/1 (a. 1832), 
cu palat. cons. lab. -p-; (1) Spăeştii ib. (a. 1833), cu 
velar. lui -e- după lab. -p- pron. dur; Speeştii BOGDAN, 
S. 246 (a. 1742), de la Speieştii, prin reducerea la -e- a 
dift. -je-, Speieştii TTRM, l, 1101/2 (a. 1835), formă 
etimologică. — Def. graf.: (1) Speeţii TTRM, lb, 1101/2 
(a. 1833), p. conf. grafemelor chirilice m şi w; Speiaţii 
ib. (a. 1795). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Speia (existent în pomelnicul din sec. XVI al 
măn. Bistriţa, în hidron. contemporan Valea Speii din 
Bas. şi în oron. Dealul Speia de la Armăşoaia-—Vaslui) 
cu suf. col. -eşti (CDO, 374). — Evol.: Speieştii > Spiieştii 
(prin asim. voc. regr.) > Spieştii (prin reducerea dift. -ie- 
la -e-). O evol. similară a bazei trebuie presupusă în 
numele unui afl. st. al p. Racova (bazinul superior al 
Bârladului), Spia (< Spiia < Speia) din HARTA HIDR. (a. 
1964). 

SPINENII v. Spineştii!. 

SPINESTI v. Spineştii!. 

SPINESTY v. Spineştii!. 

SPINEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At la 1638: DRE, A, 
XXIV, 337.] S., com. Vrâncioaia, j. Vrancea. 0 Cu 
schimb. de suf.; rar: Spinenii TTRM, L, 1103/1 (a. 1830). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Măgura Spineştilor) Mt. 
lângă s. Spineşti'. GRUMĂZESCU, S. 24 (a. 1973). 0 Cu 
determ. la nom.: Măgura Spineşti RĂDULESCU, V. (a. 
1937, planşa 6). 

— Patrion.: (1) spineşteni, sg. spineştean HÂRNEA, L. 
178 sau spineni, sg. spinean ANCH.; (vechi) spineşti, sg. 
spinesc SAVA, D.P. II, 223 (a. 1854). 

— Scris şi: (1) Speneştii GHIBĂNESCU, S. V, 328 (a. 
1683). — Def. graf: (1) Săneştii TTRM, l, 1103/1 (a. 
1799); Spireştii ib. (a. 1861). — Translit.: (1) Spanesti 
ib. 4, 24772 (cca 1773); Spinesti 1b. (cca 1716); 
Spinesty ib. (a. 1771); Spirnesti ib. 13, 206/1 (a. 1802); 
Spoinesti ib. (a. 1802); Sponeschti ib. 14, 247/2 (a. 
1781); Sponeschty ib. (a. 1789); Staneaşti 1b. (a. 
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1772); Stenesti ib. 13, 206/1 (a. 1751); Szpinesd ib. Ii, 
247/2 (a. 1775). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la n. 
pers. Spinei (unul dintre „bătrânii” s., menţionat la 
1782 ca „neamul lui Spineiu” SAVA, D.P. |, 112) cu suf. 
col. -eşti şi -eni. Der. a implicat refacerea prin apoc. a 
bazei antrop. — După tradiţie, s. ar fi fost întemeiat de 
unul din fiii Vrâncioaiei, numit Spânu (P. STAHL, V. 92) 
sau Spinea, Spirea, Spinei (HÂRNEA, L. 53, 56, 178), răs- 
plătit de Ştefan cel Mare pentru servicule sale militare. 

SPINEŞTII? v. Spieştii. 

SPIREŞTII v. Spineştii!. 

SPIRNESTI v. Spineştii!. 

SPOINESTI v. Spineştii!. 

SPONESCHTI v. Spineştii!. 

SPONESCHTY v. Spineştii!. 

SPORVEȚ v. Speriaţii!. 

SPULBĂRUL v. Spulber. 

SPULBER top. pers. 1. Hidron. (În sint. Pârâul lui 
Spulber) Afl. st. al p. Zăbala (bazinul r. Putna), la V de 
s. Spulber. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Oicon. (Prin reducerea sint. la 
determ.) Spulberul [At. la 1784: TTRM, kb, 1105/2.] S., 
com. Paltinul, j. Vrancea. 0 În sint.; vechi: Cotul 
Spulbere IORGA, B. R. 163 (a. 1840) sau Cotunul 
Spulberea ib. (a. 1843). 

— Patrion.: (a) spulberari, sg. spulberar MOLDO- 
VANU, S. 44 (a. 1979); spulbereni, sg. spulberean 
CONSTANTINESCU-STAHL, 197 (a. 1848), STAHL, N. I, 
344 (a. 1862). 

— Var.: (a) Spulbărul IORGA, B.R. 172 (a. 1786), cu 
velar. lui -e- sub infl. lab. -b-; Spulbere TTRM, l, 
1106/1 (a. 1836); Spulberi NALR-DATE, 403 (neart.), 
cu pron. palatală a lui -r-; Spulberiul TTRM, b, 1106/1 
(a. 1825). — Translit.: (a) Skulwara CONEA, VR. 63 (a. 
1856); Spalvaru :b. 64 (a. 1870); Spulbierea ib. 62 (a. 
1835); Spulwara 1b. 59 (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. (frecvent în Vrancea, atât în s. 
Spulber, cât şi în ss. vecine, cf. CONSTANTINESCU-— 
STAHL, 64, 106, STAHL, N. I, 139, sAvA, D.p. II, 134, 
CONEA, VR. 79-80) în funcţie topon. Ca şi în cazul altor 
n. pers. (CDO, XXIX), se constată şi aici folosirea 
alternantă a formelor Spulbere/ Spulberea, cu desin. de 
vocativ. — După o tradiţie, s. ar fi fost înfiinţat de unul 
dintre fiii Vrâncioaiei, dăruit cu pământ de Ştefan cel 
Mare (HÂRNEA, L.L. 179); după o altă tradiţie, 
fondatorul s. ar fi fost Neagul Spulber, un răzeş care ar 
fi făcut secături „din codru mereu” (SAVA, D.P. II, 134). 
Poate că el va fi fost unul dintre cei patru „bătrâni” ai s. 
Nereju, numit Spulbăr cel Bătrân, despre care un doc. 
de la 1717 spune că „au săcat din codru mereu” 33 de 
funii, împreună cu feciorul lui (IORGA, B.R. 155). O 
etim. pop. leagă numele s. de calitatea sa de „cel mai 
răsfirat sat din Vrancea” (HÂRNEA, L.L. 179, GIURGIU, V. 
111). 

SPULBERE v. Spulber. 

SPULBERIUL v. Spulber. 

SPULBIEREA v. Spulber. 

SPULWARA v. Spulber. 

SRABOANO v. Săbăoanii. 
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STĂNEȘTII 


SROJESTIE v. Stroie. 

SRZEPANOVICZE v. Ştefăneştii!. 

SRZEPANOWICZE v. Ştefăneştii!. 

SRZEPANOWIRZA v. Ştefăneştii!. 

STĂDCHEN FOLTICENI v. Fălticenii. 

STADT BAKEU v. Bacăul. 

STADT FOLTISCHEINI v. Fălticenii. 

STADT MOINESTY v. Moineştii. 

STADT ODOBESTY v. Odobeştii?. 

STADT ROMAN v. Romanul. 

STĂDTCHEN FALXIM v. Fălciul. 

STAHOV v. Strahova. 

STAIȚĂŞTII v. Ştieţeştii. 

STALINEŞTII v. Stănileştii?. 

STALISTIJE v. Stănileştii?. 

STANCZETY v. Stănileştii?. 

STANEAŞTI v. Spineştii!. 

STANESTE v. Stăneştii”. 

STANESTIE v. Stăneştii”. 

STANESTO v. Stăneştii”. 

STANEŞTI v. Stăneştii”. 

STANFALVA v. Stăneştii”. 

STANIGA v. Stănigenii. 

STANIGEŞTII v. Stănigeştii!. 

STANIJANII v. Stănigenii. 

STANILESCHTI v. Stănileştii?. 

STANILESTI v. Stănileştii?. 

STANILESTY v. Stănileştii?. 

STANILEŞTII v. Stănileştii?. 

STANȚIA OT GURA BERHECIULUI v. 
Berheciul. 

STAPENOL v. Ștefăneștii. 

STARA ȚĂTORA v. Țuţora. 

STARE FRATOWCE v. Frătăuţii. 

STARGOROD v. Romanul. 

STARI FRATAUCI v. Frătăuţii. 

STARY FRADAUTZ v. Frătăuţii. 

STARYJ AZJUT v. Adjudul. 

STAȚCANII v. Tescanii!. 

STAȚIA BERHECI v. Berheciul. 

STĂEŢĂŞTII v. Ştieţeştii. 

STĂII ILIE v. Sfântul Ilie. 

STĂINȚENII v. Stănigenii. 

STĂIŢȚĂŞTII v. Ştieţeştii. 

STĂLENEŞTII v. Stănileştii?. 

STĂLINEŞTII v. Stănileştii?. 

STĂLNIEŞTII v. Stănileştii?. 

STĂNCEŞTII! v. Stângacii. 

STĂNCEŞTII? v. Stăneştii”. 

STĂNEASA v. Stăneştii?. 

STĂNEASCA v. Stăneştii”. 

STĂNEGEŞTII v. Stănigeştii!. 

STĂNEŞTII! v. Sineştii!. 

STĂNEŞTII? top. pers. L. Oicon. [At. la 1613: DIR, 
A, XVII-III, 117.] S., com. Măgireşti, j. Bacău. 0 În 
sint. cu determ. adj.; vechi: Stăneştii Boiereşti TTRM, , 
1108/1 (a. 1859). 0 Prin der. regr., desemnând moşia; 
vechi: Stăneasca RACOVIŢĂ, D.G. 518 (a. 1895). + 
Coresp. magh.: Stanfalva ISR, 64 (a. 1696). 

1.P. polar. Hidron. (În der. regr.) Stăneasca. Afl. 


STĂNEȘTII 


al p. Ruja (bazinul r. Tazlăul Sărat), care trece pe lângă 
s. Stănești”. RACOVIŢĂ, D.G. 518 (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de suf.: Stăneasa ib. (a. 1895). 

2. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Stănești) DI. 
lângă s. Stănești”. Ib. (a. 1895). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Stănești) 
Păd. lângă s. Stănești”. Ib. (a. 1895). 

— Var.: (1) Stăneştii Boireşti TTRM, Lb, 1108/1 (a. 
1859), prin contr. dift. -ii- provenit din -je- prin asim. 
voc. — Def. graf.: (1) Sineştii ib. (a. 1857); Stănceştii 
ib. (a. 1856); Ştineştii ib. (a. 1839). — Translit.: (1) 
Staneste GĂZDARU, S.I.F. 60 (a. 1643); Stanestie TTRM, 
I2, 1108/1 (cca 1845); Stanesto CSR, VII, 219 (a. 
1670); Staneşti TTRM, l, 1108/1 (a. 1830); Stenest ISR, 
62 (a. 1691); Stenesti CSȚR, V, 179 (a. 1643); Stenesty 
TTRM, L, 1108/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului Cârţă Stan (a cărui 
moşie este menţionată la 1412 în hotarul s. Leontineşti 
din vecinătate DRH, A, I, 45) cu suf. col. -eşti. 

STĂNEȘTII” v. Stănigenii. 

STĂNEŞTII BOIEREȘTI v. Stăneştii?. 

STĂNEŞTII BOIREŞTI v. Stăneştii?. 

STĂNGACII v. Stângacii. 

STĂNGACII DE GIOS v. Stângacii. 

STĂNGACII DE JOS v. Stângacii. 

STĂNGACII DE SUS v. Stângacii. 

STĂNGACII LUI BEIZADE v. Stângacii. 

STĂNGACII LUMINĂREI SALE v. Stângacii. 

STĂNGACIUL v. Stângacii. 

STĂNGANII v. Stângacii. 

STĂNGANII DE SUS v. Stângacii. 

STĂNGĂCENII v. Stângacii. 

STĂNGĂCENII DE GIOS v. Stângacii. 

STĂNICEŞTII v. Stănigeştii!. 

STĂNIGEANII v. Stănigenii. 

STĂNIGENII top. pers. L. 'Oicon. [At. la 1428: 
DRH, A, Î, 112.] Fost s. în partea de SV a or. Fălticeni, j. 
Suceava. 0 Cu schimb. de suf.; vechi: Sfănigeştii 1b. 
358 (a. 1445) 0 Prin variaţie tematică; vechi: Stăneştii 
TTRM, L, 1108/2 (a. 1797). 

1. P. polar. Oron. (În sint. Obcina Stănigeni) 
Culme a Dealului Băii, la SV de or. Fălticeni, sub care 
se afla s. Stănigeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Obcina 
Stănigeni;, geogr.) Cracul drept al Pârâului Târgului 
(bazinul Şomuzului Mare), care izvorăşte de sub 
Obcina Stănigeni. Ib. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Stanijanii DRH, A, |, 112 (a. 1428), cu 
$ redat prin x în slv.; Stănigeanii ib. XIX, 485 (a. 
1628); Stănijanii ib. |, 112 (a. 1428, slv.); Stănijeştii 
ib. 358 (a. 1445, slv.). — Var.: (a) Pârâul Obcina 
Stănijeni ATLAS MOLD. (a. 1895), cu fricativizarea 
afric. -g-. — Def. graf.: (1) Stăinţenii TTRM, lb, 1108/2 
(cca 1853); Stăniţenii MEF, V, 257 (a. 1669). — 
Translit.: (1) Stoniesczy TTRM, 13, 206/2 (a. 1701). 

— Etim.: de la n. pers. Stăniga (at. la 1424 într-o 
hotarnică: „până la pârâul ce merge la Radeşani, lângă 
Stăniga” DRH, A, |, 81, şi la 1445, când este menţionată 
„o selişte, anume Stănigeşti, aproape de Baia, unde a 
fost Stăniga” 1b. 358) cu suf. col. -eni şi -eşti. 


0841 


STĂNILEȘTII 


STĂNIGEŞTII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1455: 
DRH, A, II, 69.] Fost s. pe p. Tutova (bazinul inferior al 
Bârladului), la NV de s. Gâlţeşti, com. Puieşti, j. Vaslui. 

a.P. polar.Hidron. (În sint. Valea Stănigeşti) Afl. 
dr. al p. lezerul (afl. st. al Tutovei), pe care era situat 
fostul s. Stănigeşti. HARTA MIL. (a. 1962). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Stănigeşti) DI. 
lângă fostul s. Stănigeşti!. RAVARU, C.P. 38 (a. 1999). 

— Scris şi: (1) Stănijeşti DRH, A, II, 69 (a. 1455, slv.), 
cu $ redat prin * în slv. — P. conf: (1) Stănileştii 
TTRM, L, 1108/2 (a. 1775). — Var.: (1) Stăniceştii ib. (a. 
1852), formă etimologică. — Def. graf.: (1) Stanigeştii 
M. COSTIN, O.C. 171 (a. 1694); Stănegeştii TTRM, Lb, 
1108/2 (a. 1845); Stăniţeştii ib. (a. 1834); Stănţăştii ib. 
(a. 1840); (a) Valea Stânigeşti HARTA MIL. (a. 1962). 

— Etim.: de la n. pers. Stănici (menţionat la 1598, 
când strănepoţii acestuia vând o treime din s. Stănigeşti 
de pe lezer BĂLEANU, D.R. II, 284) cu suf. col. -eşti şi 
sonorizarea afr. € la £. 

STĂNIGEȘTII v. Stănigenii. 

STĂNIJANII v. Stănigenii. 

STĂNIJEŞTII! v. Stănigeştii!. 

STĂNIJEȘTII? v. Stănigenii. 

STĂNILEŞTII! v. Stănigeştii!. 

STĂNILEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1619: 
DIR, A, XVII-IV, 318.] S., com. Stănileşti, J. Vaslui; 
(vechi) Bărbe ştii. 

a.P. polar. 'Horon. (În sint. Ocolul Stănileştilor) 
Ocol domnesc format din câteva ss. din jurul s. 
Stănilești”. DIR, A, XVII-V, 104 (a. 1622, după slv.). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Stănilești) 
Afl. dr. al Pruteţului (bazinul mijlociu al r. Prut), la SV 
de s. Stănileşti”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de ent.: Pârâul Stănileşti GUGIUMAN-BAICAN (a. 1988). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Stănilești) DI. 
la V de s. Stănileşti”, în dreapta Văii Stănilești. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

d. P. polar. Limnon. (În sint. Bălţile Stăni- 
leştilor) Bălţi lângă s. Stănilești”. DRH, A, XXIII, 5 (a. 
1635, după slv.). 0 Cu ent. la sg.: Balta Stănileştilor 
CAT. MOLD. V, 203 (a. 1708). 

— Patrion.: (1) stănileşteni, sg. stănileştean NALR-— 
DATE, 313. 

— Var.: (€) Dealul Stălineşti ATLAS MOLD. (a. 1895), 
prin met.; (1) Stalineştii TTRM, I», 1108/2 (a. 1889), cu 
-ă- preton. deschis la -a-; Stanileştii CAPROŞU, D.1. II, 
468 (a. 1679); Stăleneştii TTRM, I», 1108/2 (a. 1850), de 
la Stălineştii, prin asim. voc. regr.; Stălineştii ib. (a. 
1803-1943), NALR-DATE, 320; (b) Valea Stălineşti 
ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. graf: (1) Sălineştii 
TTRM, l2, 1108/2 (a. 1848); Stălnieştii ib. 1109/1 (a. 
1847); Stăvileştii ib. (a. 1845). — Translit.: (1) Muste 
Guesty ib. I4, 248/1 (a. 1744); Stalistje ib. (cca 1773); 
Stanczety ib. (a. 1771); Stanileschti ib. I2, 1108/2 (a. 
1774); Stanilesti ib. 14, 248/1 (cca 1716); Stanilesty ib. 
(a. 1737); Stenilest” ib. 13, 206/2 (a. 1796). 

— Etim.: de la numele boierului Stănilă (menţionat la 
1527, când copiii săi vând din uricul lor drept, de la 
Alexandru cel Bun, s. Bărbeştii pe Prut DIR, A, XVI-I, 
236) cu suf. col. -eşti. 
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STĂNIȚENII v. Stănigenii. 

STĂNIȚEŞTII v. Stănigeştii!. 

STĂNŢĂŞTII! v. Stănigeştii!. 

STĂNȚĂŞTII? v. Ştieţeştii. 

STĂVILEŞTII v. Stănileştii?. 

STÂNCA DE LA ŞERBEŞTI v. Şerbeştii!. 

STÂNCA RIPICENI v. Ripicenii. 

STÂNCA ŞERBEŞTI v. Şerbeştii!. 

STÂNGACEI v. Stângacii. 

*STÂNGACII oicon. pers. I. [At. la 1578-1579: 
DRH, A, VII, 283.] (Vechi) "Rediul-Armăşoaia, fost s. în 
partea de SE a s. Armăşoaia, com. Pungeşti, j. Vaslui. O 
Cu schimb. de nr., în acord cu ent. sar: Stângaciul 
URICARIUL, XVII, 30 (a. 1737). 0 În der.; vechi: 
Stângăcenii R. ROSETTI, P. 248 (a. 1668). 0 Prin variaţie 
tematică şi schimb. de suf.; vechi: Stânganii ANTONO- 
VICI, F., 12 (a. 1686). 

1.P. difer. Oicon. şi horon. (În perifr.) Împărţit 
în două părţi, prima s., a doua moşie, deosebite după 
poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Stângacii de Sus. TTRM, L, 987/1 (a. 1835). 0 În 
der.: Stângăcenii de Sus sau Stânganii de Sus ib. (a. 
1836). 

b. Stângacii de Jos. Fostă moşie la V de s. Ivăneşti, 
com. Ivăneşti, j. Vaslui, în zona ss. lezerelul, Buscata şi 
Valea Oanei. Ib. 1115/2 (a. 1831). O În der.: Stângă- 
cenii de Jos ib. (a. 1851). 

2.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. privat.; vechi: Sfângacii 
lui Beizade [Nicolae Şuţu] TTRM, 987/1 (a. 1845) sau 
Stângacii Luminării Sale ib. (a. 1853) şi Stângacii 
[Răzeşi] b. (a. 1845). 

3.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. privat.: Sfângacii 
[Vechi] şi Stângacii Noi, căt. al s. Bleşca, com. 
Ivăneşti, j. Vaslui. CIHODARU, C. 40 (a. 1881). 

— Scris şi: (1) Stângacei TTRM, l, 987/2 (a. 1855); 
Stângăceanii ANTONOVICI, D.B. IV, 110 (a. 1669); 
Stângăcianii R. ROSETTI, P. 248 (a. 1668). — Var: (1) 
Stăngacii GHIBĂNESCU, S. VIII, 250 (a. 1612), cu pron. 
mai deschisă a lui -â-; (b) Stăngacii de Gios TTRM, l», 
1115/2 (a. 1831), cu afric. veche mold. £ în determ.; 
Stăngacii de Jos ib. (a. 1841); (a) Stăngacii de Sus 1b. 
987/2 (a. 1835); (2) Stăngacii lui Beizade ib. (a. 1845); 
Stăngacii Luminărei Sale ib. (a. 1853), prin hipercor. 
morfologică în apel.; (1) Stăngaciul ib. (a. 1855); 
Stănganii ib. (a. 1836); (a) Stănganii de Sus ib.; (1) 
Stăngăcenii ANTONOVICI, D.B. III, 312 (a. 1727-1733); 
(b) Stăngăcenii de Gios TTRM, lb, 1115/2 (a. 1851); 
Stângacii de Gios 1b. (a. 1839). — Def. graf: (1) 
Stănceştii ib. 987/2 (a. 1835); Stângăcei DRH, A, XXI, 
469 (a. 1633-1634); Stringacii MEF, VI, 163 (a. 1694). 

— Etim.: supran. boierului Ivan Stângaciul (căruia la 
1439 voievozii Ilie I şi Ştefan al II-lea îi confirmă „un 
sat a lui, anume unde-i iaste casa lui, pre Racova, care 
singur el din pustiu şi din pădure ş-au făcut lui şi selişte 
pe de amândoao părțile hotarului” DRH, A, I, 280) la pl. 
sau der. cu suf. -eni şi -ani. Pl. se explică prin caracterul 
motivat semantic al bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 32). 

STÂNGACII DE GIOS v. Stângacii. 


STEPANOFLE 


STÂNGACII DE JOS v. Stângacii. 
STÂNGACII DE SUS v. Stângacii. 
STÂNGACII LUI BEIZADE v. Stângacii. 
STÂNGACII LUMINĂRII SALE v. Stângacii. 
STÂNGACII NOI v. Stângacii. 
STÂNGACIUL v. Stângacii. 
STÂNGANII v. Stângacii. 
STÂNGANII DE SUS v. Stângacii. 
STÂNGĂCEANII v. Stângacii. 
STÂNGĂCEI v. Stângacii. 
STÂNGĂCENII v. Stângacii. 
STÂNGĂCENII DE JOS v. Stângacii. 
STÂNGĂCENII DE SUS v. Stângacii. 
STÂNGĂCIANII v. Stângacii. 
STÂRNIȚA RĂIUŢULUI v. Răiuţul. 
STECKANY v. Teţeanii!. 
STECZKOFALVA v. Teţcanii!. 
STEEȚEŞTII v. Ştieţeştii. 
STEFANECHTI v. Ştefăneştii!. 
STEFANECHTY v. Ştefăneştii!. 
STEFANESCHI v. Ştefăneştii!. 
STEFANESCHTI v. Ştefăneştii!. 
STEFANESCHTY v. Ştefăneştii!. 
STEFANESTE v. Ştefăneştii!. 
STEFANESTI v. Ştefăneştii!. 
STEFANESTI v. Ştefăneştii!. 
STEFANESTII v. Ştefăneştii!. 
STEFANESTY v. Ştefăneştii!. 
STEFANEST" v. Ştefăneştii.. 
STEFANISTE v. Ştefăneştii!. 
STEFANOFZE v. Ştefăneştii!. 
STEFANOUZE v. Ştefăneştii!. 
STEFANOVITZ v. Ştefăneştii!. 
STEFANOVIŢA v. Ştefăneştii!. 
STEFANOWCE v. Ştefăneştii!. 
STEFANOWITZ v. Ştefăneştii!. 
STEFANOZ v. Ştefăneştii!. 
STEFĂNEŞTII! v. Ştefăneştii.. 
STEFĂNEŞTII? v. Ştefăneştii?. 
STEFĂNEŞTII VECHI v. Ştefăneştii?. 
STEFĂNEŞTII-TÂRGUL v. Ştefăneştii.. 
STEFENESTE v. Ştefăneştii!. 
STEFENNES v. Ştefăneştii!. 
STEITEŞTII-RUSUL v. Ştieţeştii. 
STEIŢĂŞTII v. Ştieţeştii. 

STENEST v. Stăneştii”. 

STENESTI! v. Spineştii!. 
STENESTI v. Stăneştii”. 
STENESTY v. Stăneştii”. 
STENILEST v. Stănileştii?. 
STENȚEŞTII v. Ştieţeştii. 

STEPAN v. Ştefăneştii!. 
STEPANASCO v. Ştefăneştii!. 
STEPANESTIE v. Ştefăneştii!. 
STEPANESZTE v. Ştefăneştii!. 
STEPANITZA v. Ştefăneştii!. 
STEPANITZE v. Ştefăneştii.. 
STEPANOCI v. Ştefăneştii!. 
STEPANOFECE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOFLE v. Ştefăneştii!. 


STEPANOFSE 


STEPANOFSE v. Ştefăneştii.. 
STEPANOFSKE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOFTZE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOFTZI v. Ştefăneştii.. 
STEPANOFZE v. Ştefăneştii!. 
STEPANONKA v. Ştefăneştii!. 
STEPANOPHSE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOSA v. Ştefăneştii!. 
STEPANOSCA v. Ştefăneştii!. 
STEPANOSCE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOSCHY v. Ştefăneştii!. 
STEPANOSEE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOSIE v. Ştefăneştii.. 
STEPANOSLE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOSTE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOSZE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOUITZ v. Ştefăneştii!. 
STEPANOUTZE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOUZE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOVCE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOVE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOVŢA v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWA v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWCA v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWCE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWCZE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWEN v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWICE v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWIEC v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWITZ v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWIZ v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWKA v. Ştefăneştii!. 
STEPANOWZE v. Ştefăneştii!. 
STEPANUTZE v. Ştefăneştii!. 
STEPANUZE v. Ştefăneştii!. 
STEPAUOSCE v. Ştefăneştii!. 
STEPENOL v. Ştefăneştii.. 
STEPENOSCE v. Ştefăneştii!. 
STEPETANOSCE v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESCH v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESCHET v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESCHT v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESCHTI v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESCHTY v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESTE v. Ștefăneștii”. 
STEPHANESTEN v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESTI v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESTI v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESTIE v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESTII v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESTIJE v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESTY v. Ştefăneştii!. 
STEPHANESZTI v. Ştefăneştii!. 
STEPHANEŞTI v. Ştefăneştii!. 
STEPHANETTI v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOPOLI v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOSTE v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOSTII v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOUZ v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOUZE v. Ştefăneştii!. 
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STEPHANOW v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOWCE v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOWE v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOWITZ v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOWIZ v. Ştefăneştii!. 
STEPHANOWZE v. Ştefăneştii!. 
STEPHANYESTYE v. Ştefăneştii!. 
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STEPHENESTI VĂROS v. Ştefăneştii!. 


STEPONOSCA v. Ştefăneştii!. 
STERBESCHTY v. Şerbeştii!. 


STEROANY DE DSOSS v. Străoanii. 


STEROANY DE SUSS v. Străoanii. 
STETEANI v. Teţcanii!. 
STETICHANI v. Teţeanii!. 
STEŢCANII! v. Tescanii!. 
STEŢCANII? v. Teţcanii!. 
STEȚICANII v. Tescanii!. 
STEVANESTI v. Ştefăneştii!. 
STEZGANI! v. Tescanii!. 
STEZGANI v. Teţceanii!. 
STEZHANI! v. Tescanii!. 
STEZHANI v. Teţcanii!. 
STICLEŞTII-RUSUL v. Ştieţeştii. 
STICŢEŞTII v. Ştieţeştii. 
STIETEŞTII v. Ştieţeştii. 
STIEŢEŞTII v. Ştieţeştii. 
STIEŢEŞTII-RUSUL v. Ştieţeştii. 
STIIŢĂŞTII v. Ştieţeştii. 

ST. ILIA v. Sfântul Ilie. 

ST. ILIAS v. Sfântul Ilie. 

ST. ILIE v. Sfântul Ilie. 

ST. ILIE NOI v. Sfântul Ilie. 
ST. ILIE NOU v. Sfântul Ilie. 
ST. ILII v. Sfântul Ilie. 

ST. ILLIE v. Sfântul Ilie. 
STIOBORANII v. Ştioborănii!. 
STIOBORĂNII v. Ştioborănii!. 
STIOBORENII v. Ştioborănii!. 
STIOBORINII v. Ştioborănii!. 
STIRBĂȚŢELUL v. Ştirbăţ. 
STIRBĂȚUL v. Ştirbăţ. 
STIŢCANII! v. Tescanii!. 
STIŢCANII v. Teţeanii!. 
STIŢICANII v. Tescanii!. 
STIUBORĂNII v. Ştioborănii!. 


STOBORĂNII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1459: 
DRH, A, II, 116.] Fost s. lângă s. Rogojeni, com. 
Suceveni, j. Galaţi. 
a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Stoborănilor) 
DI. la N de s. Rogojeni. ATLAS MOLD. (a. 1895), NALR— 
DATE, 330. 


— Scris şi: (1) Stoboreanii DRH, A, II, 116 (a. 1459). 


— Var.: (1) Stoborenii DIR, A, XVI-I, 295 (a. 1528); 
Ştioborănii TTRM, Lb, 1158/1 (a. 1838); Știuborănii 
DRH, A, VII, 354 (a. 1580, rez. din sec. XIX), TTRM, Lb, 
1158/1 (a. 1838); Ştoborănii GHIBĂNESCU, ARH. III, 42 
(a. 1753). — Def. graf.: (a) Dealul Stoboranilor ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 


— Etim.: n. pers. ucr. Stibor (< Cestibor Dos, 103) 


cu suf. col. -eni. — Evol.: “Stiborenii > “Stioborenii (cu 
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„rotunjirea” lui -i- precedat de grupul consonantic sf- 
sub infl. lui -o- din sil. următoare) > a) Știoborănii (cu 
fricat. s- urmată de o cons. palat. > ş- în temă şi cu 
velar. lui -e- precedat de -r- în suf.) > Știuborănii (prin 
disim. voc. regr.) > Ștoborănii (cu absorbţia semivoc. -i- 
după grupul consonantic st-); b) Stoborenii (cu absorbţia 
semivoc. -i-) > Stoborănii (cu velar. lui -e- sub. infl. lui 


-r- precedent). 
STOBOREANII v. Stoborănii. 
STOBORENII! v. Stoborănii. 
STOBORENII? v. Ştioborănii!. 
STOLDENII v. Şoldenii. 
STOLICEA v. Țoliciul. 
STOLNICEANII v. Stolnicenii. 
STOLNICENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 159: 


GHIBĂNESCU, S. XXII, 112.] (Vechi) Stolnicenii- 
Prăjescu. i 
a. P. difer. omon.(ln opoz. echipol. cu 


Stolnicenii Hermeziului, în comp.) Stolnicenii-Prăjescu 
[At. la 1902: TTRM, lb, 1118/1.] S., com. Stolnicenii- 
Prăjescu, j. laşi; (vechi) Stolnicenii (1). 0 În sint.: 
Stolnicenii Prăjescului [ai spătarului lancu Prăjescu] ib. 
1118/2 (a. 1834). 0 Prin substituţia determ. cu un n. 
marit.: Sfolnicenii Prăjeascăi ib. 1118/1 (a. 1859). 9 Cu 
determ. adj.; vechi: Sfolnicenii Prăjeşti b. (a. 1889). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Stolnicenilor) 
DI. lângă s. Stolniceni. NALR-DATE, 206. 

— Scris şi: (1) Stolniceanii DIR, A, XVI-IV, 128 (a. 
1617); (a) Stolniceni-Prăjesco DAUSCH, H.C. 15 (a. 
1907). — Var.: (a) Stolnicenii Prăjascăi TTRM, l, 1118/1 
(a. 1859), cu velar. dift. -ea- după un -j- pron. dur. — 


Translit.: (1) Stolnischani ib. 13, 207/2 (a. 1822); Stolni- 
tscheny ib. ID, 1118/1 (a. 1790); Stoltscha ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la supran. boierului Petru Calapod 
stolnicul (menţionat la 1522, când Gavril Calapod 
primeşte de la voievodul Ștefăniță o întărire pentru s. 
„unde au fost juzi Dragoş şi Simeon, unde a fost curtea 
tatălui său, pan Petru stolnic” DIR, A, XVI-I, 203) cu 
suf. col. -eni. Forma Stolnicenii-Prăjescu marchează, 
cu 0 întârziere de peste două secole, trecerea propri- 
cetății de la urmaşii întemeietorului s. la fam. Prăjescu, 
începând din a. 1609, când vistierul Nicoară Prăjescu 
cumpără de la Toader Calapod jumătate din s. 
Stolniceni (ib. XVII-II, 189). 

STOLNICENII PRĂJASCĂI v. Stolnicenii. 

STOLNICENII PRĂJEASCĂI v. Stolnicenii. 

STOLNICENII-PRĂJESCU v. Stolnicenii. 

STOLNICENII PRĂJESCULUI v. Stolnicenii. 

STOLNICENII PRĂJEŞTI v. Stolnicenii. 

STOLNISCHANI v. Stolnicenii. 

STOLNITSCHENY v. Stolnicenii. 

STOLTSCHA v. Stolnicenii. 

STONIESCZY v. Stănigenii. 

ST. ONUFPHRI v. Onofreiul. 

ST. ONUFREY v. Onofreiul. 

ST. ONUFRI v. Onofreiul. 

ST. ONUFRY v. Onofreiul. 

ST. ONUPHRI v. Onofreiul. 

ST. ONUPHRIUS v. Onofreiul. 
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ST. ONUPRIUS v. Onofreiul. 

STORESCHTI v. Stroieştii!. 

STOREŞTII! v. Stroieştii!. 

STOREŞTII” v. Stroieştii”. 

STOSNA v. Tansa. 

STOZNA v. Tansa. 

STRACHEVA v. Strahova. 

STRACHEWA v. Strahova. 

STRACHINA v. Strahova. 

STRACHOTINUL v. Strahotinul. 

STRACHOVA v. Strahova. 

STRACHOWA v. Strahova. 

STRACONA v. Strahova. 

STRACOVA v. Strahova. 

STRADA GAFTONULUI v. Agaftonul. 

STRADA NICOLINA v. Nicolina. 

STRADA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

STRADA PODGORIILOR v. Copoul. 

STRADA SOCOLA v. Socola. 

STRADA VRANCEA v. Vrancea. 

STRAHOTINUL top. pers. L. Hidron. Afl. dr. al 
Jijiei, lângă s. Dângeni; (vechi) Valea Hârtopului. DRH, 
A, I, 10 (a. 1398-1399). 

1. P. polar. 'Hodon. (În sint. Drumul Strahoti- 
nului, după slv.) Fost drum lângă p. Strahotin. DRH, A, |, 
10 (a. 1398-1399). 

2. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Strahotinul [At. la 1562: DRH, A, VI, 528.] S$., com. 
Dângeni, j. Botoşani, situat la gura p. Strahotin. O În 
sint.: Odaia Strahotinului TTRM, Il», 1119/1 (a. 1828). 0 
Cu determ. la nom.: Odaia Strahotinul ib. (a. 1832). 

a.P. difer. Oicon. (În sint.; după pol.) Împărţit în 
două părți, deosebite după mărime, în opoz. echipol.; 
vechi:  Sirahotyn  Wlielki]  „Strahotinul Mare” şi 
Sirahotyn Ml|aly] „Strahotinul Mic” ib. 14, 250/2 (a. 
1772). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Strahotinului) 
DI. la S de p. Strahotin. MDG, II, 412/2 (a. 1899). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Strahotin ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu determ. la pl.: Dealul Strahotinilor ANCH. 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Strahotin) 
Păd. lângă p. Strahotin, la S de s. Strahotin. ANCH. 

5. P. polar. Cremnon. (În sint: Zârtopul 
Strahotinul) Teren accidentat pe cursul superior al p. 
Strahotin. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la pl.: 
Hârtopul Strahotinilor ANCH. 9 Cu ent. în funcţie 
topon.: Hârtopul ib. 

a.P. difer. Cremnon. (În sint. Gura Hârtopului) 
Partea din aval a Hârtopului Strahotinului, în stânga p. 
Strahotin. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Hârtopului) 
(Vechi) Strahotinul (1). Ib. (a. 1895). 

c. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Hârtopului) 
Partea de SE a Dealului Strahotinului. Ib. (a. 1895). 

— Var.: (2) Străhotinul TTRM, >, 1119/1 (a. 1858), 
cu închiderea la -ă- a lui -a- neacc. — Def. graf: (2) 
Strihotinul ib. (a. 1842); Strohodinul BOGDAN, Ss. 240 
(a. 1742, alternând cu Strahotinul în acelaşi doc.); 
Strohotinul TTRM, Lb, 1119/1 (a. 1855). — Translit.: (2) 
Sirchalin ib. I4, 250/2 (a. 1788); Sirchalut ib. (a. 
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1788); Sirchotin ib. (a. 1774); Sirkalin ib. (a. 1789); 
Sirohalin ib. (a. 1777); Sirohotin ib. (cca 1716); 
Strachotinul ib. I», 1118/1 (a. 1777). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Strahota 
(MIKLOSICH, B. 102) cu suf. pos. -in pentru a se acorda 
cu ent. potok „pârâu”. Forma modernă de pl. 
(Strahotinii) se explică prin caracterul patron. al suf. -in 
(MOLDOVANU, L. F. 35). 

STRAHOTINUL MARE v. Strahotinul. 

STRAHOTINUL MIC v. Strahotinul. 

STRĂHOVA top. pers. IL. Hidron. (În sint. Fântâna 
Strahova, după slv.) Fostă fântână în partea de SE a s. 
Şendriceni, com. Şendriceni, |. Botoşani. DIR, A, XVII- 
IV, 493 (a. 1620). 0 Cu determ. la gen.: Fântâna 
Strahovei GHIBĂNESCU, S. XII, 2 (A. 1738). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Strahovei) 
Afl. dr. al p. Şendriceni, numit şi p. Cânepiştea, lângă 
care se află Fântâna Strahovei. GHIBĂNESCU, S. XIV, 30 
(a. 1715). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Strahova MDG, 
I, 546/2 (a. 1898). 0 Cu elipsa ent.: Strahova GHIBĂ- 
NESCU, S. XIV, 30 (a. 1715). 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Strahovei) 
Luncă de-a lungul Pârâului Strahovei. Ib. 39 (a. 1720). 

b.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul/ Strahovei) Şes 
lângă Pârâul Strahovei. Ib. 102 (a. 1750). 0 Cu determ. 
la nom.: Șesul Strahova ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. 'Oicon. [At. la 1774: TTRM, Lb, 
1118/2.] Fost s. în partea de SE a s. Şendriceni, lângă 
Pârâul Strahovei. 0 În comp., reflectând o contopire 
temporară de ss.: Trestiana-Strahova 1b. (a. 1830). 

— Atr. par.: (€) Strachina ib. 1119/2 (a. 1942- 
1956). — Var.: (|) Făntăna Strahovii IORGA, S.D. XIX, 
9 (a. 1753), cu asim. voc. regr. în desin. -ei- a gen.; (€) 
Stracova TTRM, Il, 1118/2-1119/1 (a. 1803-1968), cu 
schimb. accidentală a constrictivei surde -H- în oclusivă 
(NANDRIS, PH. 157); (b) Şesul Strahovii GHIBĂNESCU, 
Ss. XIV, 102 (A. 1750). — Def. graf.: (e) Stahov TTRM, Lb, 
1119/1 (a. 1838); Stracona ib. (a. 1871); Strocova ib. 
(a. 1917). — Translit.: (c) Horbowa (?) ib. 14. 250/2 (a. 
1771); Sbaschowa ib. (a. 1789); Stracheva ib. (a. 
1781); Strachewa 1b. (a. 1785); Strachova 1b. (a. 
1789); Strachowa ib. (a. 1774); Strasche ib. (a. 1789); 
Strascheva ib. (a. 1788); Stroco ib. Il, 1119/1 (a. 
1830); Sztrachova ib. I4, 250/2 (cca 1773). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Strah cu suf. 
posesiv -ova pentru a se acorda cu ent. krynycja 
„fântână”. 

STRAM FL[EUVE] v. Aramă. 

STRAOANEI DE GIOS v. Străoanii. 

STRAOANEI DE SUS v. Străoanii. 

STRAOANELE v. Străoanii. 

STRAOANELE DE JOS v. Străoanii. 

STRAOANELE DE SUS v. Străoanii. 

STRAOANII v. Străoanii. 

STRAOANII DE GIOS v. Străoanii. 

STRAOANII DE JOS v. Străoanii. 

STRAOANII DE SUS v. Străoanii. 

STRAOANII DI GIOS v. Străoanii. 

STRAOANII DI SUS v. Străoanii. 

STRAON v. Străoanii. 
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STRAONII DE GIOS v. Străoanii. 

STRAONII DE SUS v. Străoanii. 

STRASCHE v. Strahova. 

STRASCHEVA v. Strahova. 

STRĂHOTINUL v. Strahotinul. 

STRĂOAIA DE SUS v. Străoanii. 

STRĂOAN DE JOS v. Străoanii. 

STRĂOANA DE JOS v. Străoanii. 

STRĂOANA DE SUS v. Străoanii. 

STRĂOANEI DE GIOS v. Străoanii. 

STRĂOANELE DE JOS v. Străoanii. 

STRĂOANELE DE SUS v. Străoanii. 

STRĂOÂNII top. pers. A. Oicon. [At. la 1553- 
1568: DRH, A, VI, 193.] (Vechi) Străoanele (11.3). 

I. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Străoanilor, 
după slv.) Dl. pe care este situat s. Străoani; (geogr.) 
Dealul Străoanelor. DRH, A, XXVIII, 473 (a. 1646). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Străoani) 
Afl. st. al p. Şuşiţa (bazinul inferior al Siretului), numit 
şi P. Strâmta, care izvorăşte din Dealul Străoanilor. 
MCS, 21 (a. 1869). 

II. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

1. Străoanii de Jos TTRM, lb, 1120/2 (a. 1774). $ Se- 
micalc lat.: Inf [erior] Sztrojeni ib. 14, 251/1 (a. 1775). 

2. Străoanii de Sus BIANU, C. |, 254 (a. 1748). 

3. P. sint. Oicon. Cele două ss. considerate 
împreună, ca termeni ai unei clase topon.: Străoanele. 
S$., com. Străoanele, j. Vrancea; (vechi) Străoanii (A). 
CORFUS, Î. 189 (a. 1715). 0 La sg. [teritoriul] Srră- 
oanelui MCS, 16 (a. 1997). 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Reîmpărţit în două 
ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

u. Străoanele de Jos; (rar) Străonenii de Jos. TTRM, 
2, 1120/2 (a. 1830). 

f. Străoanele de Sus; (rar) Străonenii de Sus. Ib. (a. 
1830). 0 La sg.: [hotarul] Străoanelui de Sus Mcs, 394 
(a. 1816). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Străoanelor; 
geogr.) Dealul Străoanilor. UNTARU, P. 12 (a. 1977). O 
Cu schimb. de ent.; geogr.: Munţii Străoanelor MDG, 
III, 55/2 (a. 1900). 

u. P. polar. Pedion. (La sg, în sint. Platoul 
Străoanelui, geogr.) Loc şes pe Dealul Străoanelor, la V 
de s. Străoanele. MCS, 31 (a. 1997). 0 Cu elipsa determ. 
şi schimb. de ent.: Podişul ATLAS MOLD. (a. 1895). 

€. Oicon. (Cu patrion. în funcţie oicon.; rar, în 
perifr.) Străonenii de Jos [= Străoanele de Jos] şi 
Străonenii de Sus [= Străoanele de Sus] TTRM, L, 
1120/2 (a. 1840). 

— Patrion.: (vechi, A) străoani, sg. străoan MCS, 392 
(a. 1801); (3) străoneni, sg. străonean TTRM, l», 1120/2 
(a. 1840) sau străuneni, sg. străunian NALR-—DATE, 383. 

— Var.: (1) Dealul Stroanilor DRH, A, XXVIII, 473 
(a. 1646, după slv.), cu labializarea voc. -ă- sub infl. lui 
-0- şi disim. voc.; (L.1) Pârâul Straoanii 1. IONESCU, 
A.P. 42 (a. 1869), cu deschiderea la -a- a lui -ă- preton.; 
(UI.3.b.a) Podişiu ATLAS MOLD. (a. 1895), cu pron. 
palatală, munt. a cons. -ş-; (1l.2) Straoanei de Sus 
TTRM, l>, 1121/1 (a. 1850), prin hipercor. morfologică; 
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(I.1) Straoanei de Gios ib. (a. 1850), cu păstrarea 
afric. £ în determ. adj.; (3) Straoanele TTRM, l, 1121/1 
(a. 1837); (3.a.0a) Straoanele de Jos ib. (a. 1889); 
(3.a.p) Straoanele de Sus ib. (a. 1889); (A) Straoanii 
SAVA, D.P. I, 14 (a. 1646); (1.1) Straoanii de Gios 
TTRM, l>, 1121/1 (a. 1834); Straoanii de Jos ib. (a. 
1900); (11.2) Straoanii de Sus ib. (a. 1834); (I.1) 
Straoanii di Gios ib. (a. 1844), cu închiderea la -i a lui 
-e final din prep.; (11.2) Straoanii di Sus ib. (a. 1844); 
(I.1) Straonii de Gios 1b. (a. 1849), cu evol. dift. -oa- 


la -g- deschis sub infl. ardel.; (11.2) Straonii de Sus ib. 


(a. 1849); (I.1) Străoanei de Gios ib. (a. 1854); 
Străoanii de Gios ib. (a. 1803); Străoanii di Gios 1b. 
(a. 1792); (3.a.a) Străoanile de Gios ib. (a. 1851), cu 
închiderea la -i- a lui -e- neacc.; (3.a.p) Străoanile de 
Sus ib. (a. 1851); (3) Străone (neart.) CORFUS, Î. 189 (a. 
1715); (A) Străonii DRH, A, VI, 193 (a.1553-1568, trad. 
din 1796), BOGDAN, S. 240 (a. 1742); (11.1) Străonii de 
Gios TTRM, lb, 1121/1 (a. 1835); Străonii de Jos ib. (a. 
1841); Străonii di Gios ib. (a. 1854); (11.2) Străonii di 
Sus ib. (a. 1854); (A) Streoanii ib. (a. 1785), cu 
trecerea voc. -ă- neacc. la -e-, proprie graiului munt.; 
(11.2) Streoanii de Sus ib. (a. 1839); (3.a.u) Stroanele 
de Jos ib. (a. 1942); (3.a.fj) Stroanele de Sus ib. (a. 
1942); (A) Stroanii DRH, A, XXVIII, 473 (a. 1646, 
slv.); (L.1) Stroanii de Gios TTRM, Il, 1121/1 (a. 
1835); (11.2) Stroanii de Sus Doc. RĂSC. II, 723 (a. 
1907). — Def. graf.: (11.2) Străoaia de Sus TTRM, L, 
1121/1 (a. 1864); (I.1) Străoan de Jos sAvA, D.P.I, 
127 (a. 1794); Străoana de Jos TTRM, lb, 1121/1 (a. 
1934); (1.2) Străoana de Sus ib. (a. 1934); (A) 
Striganii ib. (a. 1835); (11.2) Stroenii de Sus ib. (a. 
1837). — Translit.: (1.2) Deiszul [= din Susul] ib. I, 
251/1 (cca 1773); (II.1) Seroiani de Djoss ib. l, 
1121/1 (a. 1774); (A) Serojani ib. I4, 251/1 (a. 1788); 
Serojany ib. (a. 1789); (11.1) Steroany de Dsoss ib. L, 
1121/1 (a. 1790); (11.2) Steroany de Suss ib. (a. 1790); 
(A) Straon ib. 13, 207/2 (a. 1784); Stroan ib. >, 1121/1 
(a. 1782); Sztojeni ib. 14, 251/1 (cca 1773). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la n. 
pers. Straoa (menţionat la 1555, când este amintit 
Straoa  câmpureanul printre  „bătrânii” moşiei 
Câmpurile SAVA, D.P. I, 5, apoi la 1646, când nepoţii 
unui Straoa vând partea lor din moşia Soveja DRH, A, 
XXVIII, 384, la 1687, când răzeşii Străuleşti din 
Câmpuri revendică „partea strămoşului lor Straoa” ib. 
33-34 şi în vremea noastră, ca n. fam. în ss. Răcoasa, 
Ruget, Vizantea MCS, 30, CONEA, VR. 78) cu suf. col. 
-ani. — După legendă, s. ar fi fost înfiinţat de un cioban, 
Straoa, coborât cu oile din munţi. După altă tradiţie, 
întemeietorul ar fi fost un viteaz al lui Ştefan cel Mare, 
răsplătit cu această moşie (MCS, 42). 

STRĂOANII DE GIOS v. Străoanii. 

STRĂOANII DE JOS v. Străoanii. 

STRĂOANII DE SUS v. Străoanii. 

STRĂOANII DI GIOS v. Străoanii. 

STRĂOANILE DE GIOS v. Străoanii. 

STRĂOANILE DE SUS v. Străoanii. 

STRĂONE v. Străoanii. 
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STRĂONENII DE JOS v. Străoanii. 

STRĂONENII DE SUS v. Străoanii. 

STRĂONI v. Străoanii. 

STRĂONII DE GIOS v. Străoanii. 

STRĂONII DE JOS v. Străoanii. 

STRĂONII DI GIOS v. Străoanii. 

STRĂONII DI SUS v. Străoanii. 

STRĂVICEANII v. Străvicenii. 

STRĂVICENII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1499: 
DRH, A, III, 428.] Fost s. pe p. Sârca (astăzi Valea Oi, 
afl. al Bahluieţului, în bazinul r. Bahlui), lângă s. Sârca, 
com. Sârca, j. laşi. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Străvicenilor) 
Valea pe care se afla s. Străviceni. COSTĂCHESCU, S.B. 
86, 88 (a. 1802). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Coastele 
Străvicenilor) Partea de SE a dl. Sârca, lângă fostul s. 
Străviceni. Ib. 86 (a. 1802). 

— Scris şi: (1) Străviceanii DRH, A, III, 428 (a. 1499, 
slv.). 

— Etim.: de la numele boierului Coste Stravici (a 
cărui nepoată, Maruşca, vinde la 1499 s. Străviceni pe 
care îl avea cu uric al moşului său de la Alexandru cel 
Bun DRH, A, III, 428) cu suf. col. -eni. 

STRÂMBA-BEREŞTI v. Bereştii. 

STRÂMTURA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

STREOANII v. Străoanii. 

STREOANII DE SUS v. Străoanii. 

STRETENI v. Bălineştii. 

STRIGANII v. Străoanii. 

STRIHOTINUL v. Strahotinul. 

STRINGACII v. Stângacii. 

STROAN v. Străoanii. 

STROANELE DE JOS v. Străoanii. 

STROANELE DE SUS v. Străoanii. 

STROANII v. Străoanii. 

STROANII DE GIOS v. Străoanii. 

STROANII DE SUS v. Străoanii. 

STROCO v. Strahova. 

STROCOVA v. Strahova. 

STROENII DE SUS v. Străoanii. 

STROESTI v. Stroieştii!. 

STROESTY v. Stroie. 

STROEŞTII RĂZĂŞEŞTI v. Stroie. 

STROHODINUL v. Strahotinul. 

STROHOTINUL v. Strahotinul. 

STROIE centru de polar. topon. pers. 1. 'Fiton. (În 
sint. Poiana Stroiei, după slv.) Fostă poi. pe Dealul 
Stroieşti. DRH, A, XVIII, 51 (a. 1623). 

2. 'Oicon. (În der.) Srroieştii [At. la 1573: DIR, A, 
XVI-III, 23.] Fost s. pe terit. s. Romăneşti, com. 
Bereştii-Tazlău, j. Bacău. 0 În sint. cu determ. adj.; 
vechi: Stroieştii Răzeşeşti TTRM, L, 1124/2 (a. 1860). 
0 În comp., reflectând o contopire temporară de ss.: 
Stroieştii-Romăneşti ib. (a. 1904). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Stroieşti) DI. la 
SV de s. Romăneşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Colnicul 
Stroieştilor DIR, A, XVI-III, 401 (a. 1588, după slv.). 

— Var.: (2) Stroeştii Răzăşeşti TTRM, l, 1124/2 (a. 
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1860), cu velar. lui -e- prin pron. dură a lui -z- 
precedent. — Translit.: (2) Srojestie ib. (cca 1845); 
Stroesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: numele popii Stroie (care la 1497 cumpără 
o poiană „deasupra Strâmbei, anume Runcul” de la 
Marina, fiica lui Mihul Berescu DRH, A, III, 390, zis şi 
popa Stroie cel Bătrân la 1573, când nepoților săi li se 
întăreşte cumpărătura poienii „ce se numeşte acum 
Stroieştii” DRH, A, VII, 55) în funcţie topon. (1) sau der. 
cu suf. col. -eşti (2). 

STROIEȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1576: 
DRH, A, VII, 174.] S., com. Lunca, j. Botoşani; (vechi) 
Panţârii. 0 În comp., reflectând o contopire tempo- 
rară de ss.: Stroieştii-Bâznoasa TTRM, l», 1123/2 (a. 
1830). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Stroieşti) Afl. 
dr. al p. Sitna (bazinul Jijiei), la E de s. Stroieşti!; p. 
restr. cracul drept al p. Gornetul, la SE de s. 
Stroieşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) stroieşteni, sg. stroieştean ANCH. 

— P. conf.: (1) Storeştii TTRM, Il», 1123/2 (a. 1835). 
— Def. graf: (1) Strueştii DIR, A, XVII-IV, 313 (a. 
1619). — Translit.: (1) Storeschti TTRM, l, 1123/2 (a. 
1774); Stroesti ib. I3, 208/1 (a. 1813); Strojeschtie ib. 
(a. 1788); Strojescehtje ib. (a. 1822); Strojest 
URICARIUL, XXIV, 307 (a.1737-1738); Strojestie TTRM, 
13, 208/1 (a. 1788); Stryeszte CSȚR, VIII, 337 (a. 1710- 
1714); Sztoresti TTRM, Il, 251/2 (a. 1775); Sztorestj 1b. 
(cca 1773). 

— Etim.: de la n. pers. Stroie (lângă proprietatea 
căruia este menționat la 1438 „un sat pe Sitna, anume 
satul lui Diiacul, mai sus de Stroe” DRH, A, I, 256) cu 
suf. col. -eşti. 

STROIEȘTII? top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1453: 
DRH, A,II, 36.] Fost s. în partea de SE a s. Drăguşeni, 
com. Drăguşeni, J. Suceava; (vechi) Drăguşenii 
Mici. 0 În sint.; vechi: Cătunul Stroieşti TTRM, L, 
1124/1 (a. 1835) sau Corul Stroieşti ib. (a. 1833), 
Cotuna Stroieştii ib. (a. 1832), Cotunul Stroieştii ib. (a. 
1833). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Stroieştilor) 
Afl. st. al r. Moldova, la E de s. Drăguşeni. DAUSCH, 
H.C. 7 (a. 1907). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul Stroieşti 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu ent. subînţeles: Srroieştii 
OTZELLOWITZ (a. 1790, hartă în care natura obiectului 
geografic este sugerată prin culoare). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Stroieştilor) 
laz pe Pârâul Stroieştilor, la SE de s. Drăguşeni. 
COSTEA, M. 138 (a. 1765). 0 Cu determ. la nom.: Iazul 
Stroieşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.; 
geogr.: Lacul Stroieşti MDG, IV, 383/1 (a. 1901). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Stroieşti) DI. în 
stânga Pârâului Stroieştilor. OTZELLOWITZ (a. 1790). 

d. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Stroieştilor) Drum 
spre fostul s. Stroieşti?. CAT. MOLD. II, 431 (a. 1652). 

— P. conf.: (1) Storeştii TTRM, I>, 1124/1 (a. 1840). 
— Translit.: (€) Dialu Struesztie OTZELLOWITZ (a. 1790); 
(a) Stroyestie ib. 

— Etim.: de la numele popii Stroe (a cărui soţie, 
Maruşca Stroiasa, îi dăruieşte la 1453 nepotului ei, 
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postelnicul Oană, satul său, Stroieştii pe Moldova, la 
gura Şomuzului Rece DRH, A, II, 36, cf. ISAC, C. 65, nr. 
129) cu suf. col. -eşti. 

STROIEŞTIIE v. Stroie. 

STROIEŞTII-BÂZNOASA v. Bâznoasa, 
Stroieştii!. 

STROIEŞTII RĂZEŞEŞTI v. Stroie. 

STROIEŞTII-ROMĂNEŞTI v. Romăneştiis, 
Stroie. 

STROJESCHTIE v. Stroieştii!. 

STROJESCHTIJE v. Stroieştii!. 

STROJEST v. Stroieştii!. 

STROJESTIE v. Stroieştii!. 

STROYESTIE v. Stroieştii?. 

STRUEŞTII v. Stroieştii!. 

STRUMIESTY v. Grămeştii. 

STRYESZTE v. Stroieştii!. 

STRZANOPOLI v. Ştefăneştii.. 

STULEŞTII v. Giuleştii. 

STUPENOL v. Ştefăneştii!. 

STZEPANOWICZE v. Ştefăneştii!. 

SUARESCHT v. Ciumuleştii. 

SUARESZTI v. Ciumuleştii. 

SUB BĂLINEŞTI v. Bălineştii. 

SUB BOHOTIN v. Bohotinul. 

SUB DRAGOVA v. Dragoş”. 

SUBAN v. luban. 

SUBANA F[LUVIUS] v. luban. 

SUBANASZ v. luban. 

SUBOANII v. Săbăoanii. 

SUBURBIA NICOLINA v. Nicolina. 

SUGRIȘTI v. Ciumuleştii. 

SUHATUL MĂRMURENI v. Mărmurenii. 

SULEȚĂNII v. Sălăgenii. 

SUPT DRAGOVA v. Dragoş?. 

SURA KIDE v. Şorogarii. 

SURDUCUL GALUL v. Galul. 

SUSĂNII! v. Cozmeştii!. 

SUSĂNII? v. Comăneştii?. 

SUSĂNIIE v. Focşanii. 

SUSENII! v. Cozmeştii!. 

SUSENII? v. Comăneştii?. 

SUSENIIE v. Corlat. 

SUSENII“ v. Focşanii. 

SUSENIIE v. Răuceştii. 

SUSSURRA v. Ţuţora. 

SUTSORA v. Ţuţora. 

SUVENY v. Săvenii!. 

SVĂNTUL ILIE v. Sfântul Ilie. 

SVĂNTUL ILIE PROROC v. Sfântul Ilie. 

SVEATII ILIE PROOROC v. Sfântul Ilie. 

SVETI ONOFREI v. Onofreiul. 

SVETONEFRI v. Onofreiul. 

SW. ILI v. Sfântul Ilie. 

SW. ILI NOWI v. Sfântul Ilie. 

SWJATYJ ILIJA v. Sfântul Ilie. 

SWJATYJ ILIJA NOWY v. Sfântul Ilie. 

SWJATYJ ONUFRYJ v. Onofreiul. 

SW. ONUFRYJ v. Onofreiul. 

SYIRO v. Zberoaia. 
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SYIROL v. Zberoaia. 

SYRAL v. Zberoaia. 
SZABO-FALUA v. Săbăoanii. 
SZABOANI v. Săbăoanii. 
SZABOANY v. Săbăoanii. 
SZABOFALUA v. Săbăoanii. 
SZABOFALVA v. Săbăoanii. 
SZABOTFALVA v. Săbăoanii. 
SZAKOL v. Socola. 
SZATTUNSSENJ v. Tunseştii. 
SZAVENJ v. Săvenii!. 
SZECZESZTI v. Şoldăneştii. 
SZECZISZTI v. Şoldăneştii. 
SZEKIYENI v. Secuienii!. 
SZEKOJEN v. Secuienii!. 
SZENEST v. Sineştii.. 
SZEOTEST v. Speriaţii”. 
SZEOTETZ v. Speriaţii”. 
SZERBANESTI v. Şerbăneştii!. 
SZERBANESTIE v. Şerbăneştii!. 
SZERBANESTIJ v. Şerbăneştii!. 
SZERBANESTY v. Şerbăneştii!. 
SZERBESTI! v. Şerbeştii!. 
SZERBESTI: v. Şerbeştii?. 
SZERBESTY v. Şerbeştii!. 
SZERBESZTI v. Şerbeştii!. 
SZERWESZTI v. Şerbeştii!. 
SZGIRBE v. Zberoaia. 
SZIKOBA v. Vicovul. 
SZIKOWA BACH v. Vicovul. 
SZIKSZA v. Şiviţa. 
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SZIKSZCZA v. Şiviţa. 

SZINT ILLIA v. Sfântul Ilie. 
SZIPOLN v. Ciocăneştii. 
SZIRBONESTI v. Ciumuleştii. 
SZIREST v. Sineştii!. 
SZIRESTI v. Sineştii!. 
SZIRMONESTI v. Ciumuleştii. 
SZKABENI v. Scobinţii!. 
SZKINTEE v. Scânteia. 
SZKOBOLTZEN v. Scobâlţenii!. 
SZKOPOCSEN v. Scoposenii. 
SZKSZCZA v. Şiviţa. 
SZLATARI v. Zlătarii. 
SZLATARIJ v. Zlătarii. 
SZLOBODZIEB v. Zorlenii. 
SZLOTARI v. Zlătarii. 
SZOKANESTI v. Ciocăneştii. 
SZOLDANESTI v. Şoldăneştii. 
SZOLDANESTY v. Şoldăneştii. 
SZOLESTI v. Soleştii. 
SZOROGAR v. Şorogarii. 
SZOTURESTI v. Secăreştii. 
SZPINESD v. Spineştii!. 
SZTECKOFALVA v. Tescanii!. 
SZTOBORENI v. Ştioborănii!. 
SZTOJENI v. Străoanii. 
SZTORESTI v. Stroieştii!. 
SZTORESTI v. Stroieştii!. 
SZIRACHOVA v. Strahova. 
SZUBANA v. luban. 
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ŞANDRENI v. Şendrenii?. 
ȘŞANDRICENII-CERKEZ v. Şendricenii. 
ŞANDRICENII-GHERGHEL v. Şendricenii. 
ŞANȚUL CIURII v. Ciurea. 
ŞARBĂUȚUL v. Ştirbăţ. 

ȘARGHIRII v. Arghir. 

ŞARPENII v. Şerpenii. 

ŞARPEŞTII LUI TALPĂ v. Şerba. 
ŞATRARENI! v. Şătrărenii!. 
ŞATRARENI v. Şătrărenii?. 
ŞATRĂRENII v. Şătrărenii?. 
ŞATRERENI v. Şătrărenii!. 

ȘAUA MOINEȘTILOR v. Moineştii. 
ŞAUA RUGINOASA v. Rugină?. 
ŞĂGĂȚŢA v. Şiviţa. 

ŞĂGHIŢA v. Şiviţa. 

ŞĂNDRĂCENII v. Şendricenii. 
ŞĂNDREANII! v. Şendricenii. 
ŞĂNDREANII v. Şendrenii?. 
ŞĂNDRENII! v. Şendrenii?. 
ŞĂNDRENII? v. Şendreştii?. 
ŞĂNDRENIIE v. Şendricenii. 
ŞĂNDRENII LUI GHERGHEL v. Şendricenii. 
ŞĂNDREŞTII! v. Şendreştii!. 
ŞĂNDREŞȘTII v. Şendreştii?. 
ŞĂNDRICEANII v. Şendricenii. 
ŞĂNDRICENII v. Şendricenii. 


ŞĂNDRICENII BANULUI COSTACHI 
GHERGHEL v. Şendricenii. 

ŞĂNDRICENII BANULUI GHERGHEL vw. 
Șendricenii. 


ŞĂNDRICENII DE G1OS v. Şendricenii. 

ŞĂNDRICENII DE JOS v. Şendricenii. 

ŞĂNDRICENII DE SUS v. Şendricenii. 

ŞĂNDRICENII DI GIOS v. Şendricenii. 

ŞĂNDRICENII DI SUS v. Şendricenii. 

ŞĂNDRICENII  GHERGHELEŞTILOR vw. 
Șendricenii. 

ŞĂNDRICENII LUI CERCHEZ v. Şendricenii. 

ŞĂNDRICENII LUI GHERGHEL v. Şendricenii. 

ŞĂNDRICENII LUI GHERGHIL v. Şendricenii. 

ŞĂPTICENII v. Şepteşanii. 

ŞĂPTICINII v. Şepteşanii. 

ŞĂPTIŞĂNII v. Şepteşanii. 

ŞĂPTIŞENII v. Şepteşanii. 

ŞĂRBĂNEŞTII! v. Şerbăneştii!. 

ŞĂRBĂNEŞTII: v. Şerbăneştii?. 

ŞĂRBĂNEŞTIIE v. Şerbeştii!. 

ŞĂRBĂNEŞTII“ v. Şerbeştii?. 

ŞĂRBĂNEŞTII LUI TALPĂ v. Şerba. 

ŞĂRBĂŞTII v. Şerbeştii?. 

ŞĂRBEŞTII! v. Şerbeştii!. 


ŞĂRBEŞTII? v. Şerbeştii?. 

ŞĂRBEŞTII” v. Şerba. 

ŞĂRBEŞTII“ v. Şerbăneştii?. 

ŞĂRBEŞTII CANTEI v. Şerbeştii!. 

ŞĂRBEŞTII CANTII v. Şerbeştii.. 

ŞĂRBEŞTII LUI TALPĂ v. Şerba. 

ŞĂRBEŞTII VECHI v. Şerbeştii?. 

ŞĂRPEŞTII v. Şerbeştii?. 

ŞĂSU BAŞĂULU v. Başeul. 

ŞĂSU BODESI v. Bodeasa. 

ŞĂSU MILETINULU v. Miletinul. 

ŞĂSU NICOLINI v. Nicolina. 

ŞĂSU SEPLENIŢI v. Cepel. 

ŞĂSU TOLVI v. Tolova. 

ŞĂSUL MĂTCII v. Corodul. 

ŞĂSUL ZELETINULUI v. Zeletinul. 

ŞĂŞCĂMENII v. Măşcătenii. 

ŞĂŞMĂNEŞTII v. Cişmăneştii. 

ŞĂTĂRENII v. Şătrărenii?. 

ŞĂTRARII v. Şătrărenii?. 

ŞĂTRĂREII v. Şătrărenii!. 

ŞĂTRĂRENEI v. Şătrărenii!. 

ŞĂTRĂRENII! oicon. pers. [At. la 1620: DIR, A, 
XVII-IV, 445.] (Vechi) Jijia, com. Albeşti, j. Botoşani. 
0 Cu suf. echivalent; vechi: Șărrăreii ib. XVII-I, 257 (a. 
1605, trad. de la 1825). 

— Scris şi: Şătrărenei TTRM, Ii, 616/2 (a. 1853). 
— Var.: Şetrăreii DIR, A, XVII-I, 257 (a. 1605, trad. de la 
1825), prin hipercor.; Şetrărenii TTRM, li, 616/2 (a. 
1774). — Def. graf.: Săhărenii ib. (a. 1917); Sătrărenii 
ib. (a. 1869). — Translit.: Şatrareni ib. (a. 1830); 
Şatrereni ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la supran. lui Alexa şătrar (menţionat ca 
fost propr. al s. Şătrărei la 1605 DIR, A, XVII-I, 257) cu 
suf. col. -eni. şi cu suf. dim. -ei. Alternanţa de suf. se 
explică prin interferența sistemelor topon. pers. şi descr. 
în condiţiile bazei motivate, având ca rezultat un pseudo- 
dim. (MOLDOVANU, L.F. 17). Schimb. la 1964 a denumirii 
în Jijia (TTRM, Li, 616/2) s-a făcut datorită asocierii 
oicon., de către vecini, cu şatra ţig., reflectată în supran. 
col. depr. 

ȘĂTRĂRENII? top. pers. I. Oicon. [At. la 1601: DIR, A, 
XVII-I, 24.] (Vechi) Stejarii, com. Ţigănaşi, j. laşi. 0 Cu 
pl. direct: Șărrarii DRH, A, III, 540 (a. 1496, fals din sec. 
XVID. 

1. P. polar. "Horon. (Cu schimb. de suf.) Şătrăroaia. 
Moşia s. Şătrăreni”. TTRM, L>, 1136/1 (a. 1871). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Șătrăroaiei) 
Afl. st. al r. Jijia, pe moşia Şătrăroaia. NALR—DATE, 173. 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Șătrăroaia) Dl. 
pe moşia s. Şătrăreni”. Ib. 

c. P. polar. Oron. (În sint. Movila Șătrăroaia) 
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Movilă pe moşia s. Şătrăreni”. Ib. 

2.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Şătrăreni) Laz 
pe P. Plopul (bazinul mijlociu al Jijiei), lângă s. 
Şătrăreni?. MDG, III, 440/1 (a. 1900), cf. şi DIR, A, XVII- 
I, 66 (a. 1602), unde este menţionat s. Şătrăreni cu loc de 
iaz la Turia. 

— Scris şi: (1) Şetrăreanii DRH, A, XXI, 298 (a. 1632, 
slv.), ib. XXVI, 307 (a. 1642). — Atr. par.: (ID) Şatrărenii 
TTRM, L, 1110/2 (a. 1892). — Var.: (b) Dealul Şătrăloaia 
NALR-DATE, 173, prin disim. cons. progr.; (2) Iazul 
Şetrăreni MDG, III, 440/1 (a. 1900); (ec) Movila 
Şătrăluaia NALR-DATE, 173; (1) Şetrărenii CAT. MOLD. 
III, 452 (a. 1672), TTRM, >, 1110/2 (a. 1813-1952), prin 
hipercor.; (1) Şetrăroaea ib. 1136/1 (a. 1876); (a) Valea 
Şătrăloaii NALR-DATE, 173, cu asim. voc. regr. în dift. 
-ei de la gen. — Def. graf.: (1) Satrarenii TTRM, Lb, 
1110/2 (a. 1889); Sătărenii ib. (a. 1871); Setrărenii ib. 
(a. 1932), Şătărenii ib. (a. 1930); Şătrăşenii CEAUȘŞU-— 
CHELCU, 217 (a. 1602). — Translit.: (1) Schetrirene 
TTRM, l>, 1110/2 (a. 1774); Setrireni ib. I4, 248/2 (a. 
1775); Şatrareni ib. D, 1110/2 (a. 1830). 

— Etim.: supran. boierului Mihăilă şătrarul (cel care 
cumpără la 1552 de la nepoţii lui Hodco „o selişte ce se 
cheamă Prisaca lui Ignat, mai sus de Readiul Lung, în 
Turia” DRH, A, VI, 140, ulterior s. Şătrăreni, vândut la 
1601 de Nastasia, nepoata şătrarului Mihăilă ib. XVII-I, 
24) la pl. sau der. cu suf. col. -eni. Este puţin prob. ca 
der. cu suf. -oaia (Șătrăroaia) să fie un n. marit., dat 
fiind marele decalaj temporar faţă de oicon.; de aceea am 
presupus că s-a creat mai târziu pentru a diferenţia 
numele moşiei de acela al s. Schimb. denumirii în 
Stejarii, la 1964 (TTRM, Il, 1110/2), s-a făcut datorită 
asocierii oicon., de către vecini, cu şatra ţig., reflectată 
în supran. col. depr. 

ŞĂTRĂROAIA v. Şătrărenii?. 

ŞĂTRĂŞENII v. Şătrărenii?. 

ŞĂVĂŢA v. Şiviţa. 

ŞĂVIŢA v. Şiviţa. 

ŞÂNDRENII v. Şendrenii?. 

ŞÂNDRICEANII v. Şendricenii. 

ŞÂNDRICENII v. Şendricenii. 

ȘCHEIA-DAVIDUL v. Davidul. 

ȘCHIOPENII v. Şchiopii. 

*SCHIOPII oicon. pers. [At. la 1507: DIR, A, XVI-I, 
64.] Fost s. lângă s. Conţeşti, com. Sascut, j. Bacău. 0 În 
der.: Șchiopenii CAT. MOLD. II, 400 (a. 1648), 
PAPADOPOL-CALIMAH, G.Ş. 11 (a. 1741). 

— Var.: Şchiupenii DRH, A, XXII, 327 (a. 1634), cu 
închiderea la -iu- a dift. -io- neacc. 

—Etim.: supran. Şchiopul la pl. sau der. cu suf. col. 
-eni. Pl. se explică prin caracterul motivat semantic al 
bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 32). Rezultatul este un 
pseudo-calificativ derutant pentru unii lingvişti, care l-au 
considerat un top. „psihologic” (IORDAN, T. 320). 

ȘCHIUPENII v. Şchiopii. 

ȘŞEANDRICEANII v. Şendricenii. 

ȘECEAȘTI v. Şoldăneştii. 

ȘECEȘTI v. Şoldăneştii. 

ȘENDRAȘENI v. Şendricenii. 
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ŞENDREANII v. Şendrenii?. 

ŞENDRENII! v. Şendricenii. 

ŞENDRENII oicon. pers. [At. la 1608-1609: DIR, A, 
XVII-II, 165.] S., com. Victoria, ]. laşi. 

— Patrion.: şendrenari, sg. şendrenar MOLDOVANU, S. 
39 (a. 1979). 

— Scris şi: Şăndreanii DIR, A, XVII-II, 165 (a. 1608- 
1609); Şendreanii DRH, A, XXIII, 409 (a. 1636, slv.). 
— Var.: Săndrenii DIR, A, XVII-III, 122 (a. 1613, slv.), 
NALR-DATE, 174; Şândrenii GHIBĂNESCU, S. XXII, 131 
(a. 1613). — Def. graf.: Sândrenii TTRM, l, 1139/1 (a. 
1859); Sendrenii ib. (a. 1931). — Translit.: Şandreni ib. 
(a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Şandru (menţionat la 
1520, când fiii lui Şandru Turcul, nepoți ai lui Cozma 
Șandrovici, stăpânesc s. “Fauri de pe Jijia, aflat în 
relativă apropiere, lângă s. Țipileşti, com. Popricani DIR, 
A, XVI-I, 162) cu suf. col. -eni. — Evol.: Șendrenii (cu a 
> e după un ş- pron. palatal) > Șăndrenii (cu velar. lui -e- 
după durificarea lui ş-) > Șândrenii (cu închiderea la -â- 
a lui -ă- preton. urmat de o nazală). La începutul sec. 
XVII toate aceste forme alternează, numai că una este 
conservatoare, iar celelalte reprezintă inovaţii. Prima s-a 
impus la nivel ofic., a doua la nivel pop. 

ŞENDRENIIE v. Şendreştii?. 

*ŞENDREȘTII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1555: 
DRH, A, VI, 322.] Fost s. la V de s. Pătrăşcani, com. 
Țifeşti, ]. Vrancea. 

a. P. polar. 'Limnon. (În perifr. Jazul din 
Șendreşti) Fost iaz lângă fostul s. Şendreşti!. Ib. XXVI, 
395 (ante 1642). 

— Var.: (1) Şăndreştii ib. XXV, 385 (cca 1640), cu 
velar. voc. -e- după cons. ş- pron. dur. 

— Etim.: de la numele lui Șendrea (avându-l ca 
descendent pe un Şendrescul, a cărui soție, Mărina, 
vinde pe la 1642 „trei răzoare [...] în sat în Şendreşti cu 
parte de vad” DRH,A , XXVI, 395) cu suf. col. -eşti. 

ŞENDREŞTII oicon. pers. [At. la 1503: DRH, A, III, 
520-521.] (Vechi) Cozmeştii!, com. Stolnicenii-Prăjescu, 
]. Iaşi. 0 Cu schimb. de suf.: Șendrenii TTRM, Ii, 305/2 
(a. 1840). 

— Var.: Şăndrenii TTRM, Ii, 306/1 (a. 1840), cu velar. 
lui -e- după un ş- pron. dur; Şăndreştii NALR—DATE, 206. 

— Etim.: de la numele boierului Cozma al lui Şandru 
sau Şandrovici (a cărui fiică vinde la 1503 „un sat pe 
Siret, anume Mogoşeştii, care e aşezat pe hotarul satului 
lor, al Şendreştilor” DRH, A, III, 520) cu suf. col. -eşti 
ŞI -eni. 

ȘENDRICEANII v. Şendricenii. 

ŞENDRICENII oicon. pers. I. [At. la 1611: DIR, A, 
XVII-III, 19.] S., com. Şendriceni, j. Botoşani. 0 Prin 
variaţie tematică; vechi: Șendrenii DRH, A, XXIII, 166 (a. 
1635). 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite prin poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Șendricenii de Jos TTRM, Il», 1140/2 (a. 1816) şi 
Șendricenii de Sus GHIBĂNESCU, S. XIV, 94 (a. 1815), 
menţionate la 1727 ca partea din Gios şi partea din Sus 
a Şendricenilor ib. 43. 

2.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în câteva ss., 
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deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 
Șendricenii Banului Gherghel TTRM, l2, 1140/2 (a. 1830) 
sau Șendricenii Banului Costache Gherghel 1b. 1141/1 
(a. 1844), Șendricenii lui Gherghel 1b. 1140/2 (a. 1833) 
sau, în comp., Șendricenii-Gherghel ib. 1141/1 (a. 
1866); Șendricenii lui Mihail Gherghel 1b. (a. 1871); 
Șendricenii  Ghergheleştilor [ai banului Costache 
Gherghel,  comisului loan Gherghel şi urmaşilor 
spătarului Enache Gherghel] ib. (a. 1859) sau 
Șendricenii Fraţilor  Ghergheleşti _1b. (a. 1866); 
Șendricenii lui [Costache] Cerchez 1b. (a. 1854) sau, în 
comp., Şendricenii-Cerchez ib. (a. 1860) şi, la pl, 
Șendricenii-Cherchezi ib. (a. 1864); Șendricenii lui 
[Nicolae] Gafencu 1b. (a. 1866). 

a.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Gherghelii) Şes 
în partea de E a s. Şendriceni. HARTA MIL. (a. 1962). 

3. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Şendriceni) 
Afl. dr. al p. Buhaiul (bazinul superior al Jijiei), pe care 
se află s. Șendriceni. Ib. (a. 1962). 

— Scris şi: (1) Şăndreanii DRH, A, XXIII, 166 (a. 
1635); Săndriceanii TTRM, lb, LI4I/1 (a. 1779); 
Şândriceanii ib. 1141/2 (a. 1787); Sendriceanii 
GHIBĂNESCU, S. XIV, 2 (a. 1614); Şindriceanii DRH, A, 
XIX, 333 (a. 1627). — Var.: () Şăndrăcenii TTRM, h, 
1141/1 (a. 1825), de la Șendricenii, prin velar. lui -e- 
după un ş- pron. dur şi asim. voc. progr.; Şăndrenii ib. 
(a. 1848); (2) Săndrenii lui Gherghel ib. (a. 1862); (1) 
Şăndricenii IORGA, s.D. V, 532 (a. 1615); (2) 
Şăndricenii Banului Costachi Gherghel TTRM, Lb, 
1141/1 (a. 1844), cu închiderea lui -e final din pren.; 
Şăndricenii Banului Gherghel ib. (a. 1834); (1) 
Şăndricenii de Gios ib. 1141/2 (a. 1816), cu păstrarea 
afric. £ în determ.; Şăndricenii de Jos ib. (a. 1820); 
Șăndricenii de Sus GHIBĂNESCU, Ss. XIV, 94 (a. 1815); 
Şăndricenii di Gios TTRM, lb, 1141/2 (a. 1844), cu 
închiderea voc. finale -e din prep.; Săndricenii di Sus 
ib. (a. 1844); (2) Şăndricenii Ghergheleştilor ib. (a. 
1861);  Şăndricenii lui Cerchez ib. (a. 1854); 
Şăndricenii lui Gherghel ib. (a. 1833); Şăndricenii lui 
Gherghil ib. (a. 1833), cu închiderea la -i- a lui -e- 
posttonic; (1) Şândricenii GHIBĂNESCU, S. XII, 41 (a. 
1738), de la Șăndricenii, cu închiderea lui -ă- la -â- sub 
infl. unui -n- imploziv; (1) Şendricenii de Gios ib. (a. 
1871); (D) Sendrişenii URICARIUL, XXIII, 381 (a. 1646), 
prin fricativizarea afric. -€-; (a) Şesul Ghergheli HARTA 
MIL. (1962), prin contr. desin. -ii de la gen; (1) 


Șindricenii DIR, A, XVII-III, 19 (a. 1611), 1. SIMIONESCU, 
P.Ţ. 129 (a. 1930), cu închiderea la -i- a lui -e- urmat de o 
nazală implozivă; (2) Şindricenii-Cerchez TTRM, l, 
1141/2 (a. 1866); (1) Şindricenii de Sus ib. (a. 1873); 
Şindricenii di Jos ib. (a. 1830); Şindricenii di Sus 1b. 
(a. 1830); (2) Şindricenii Fraţilor Ghergheleşti 1b. (a. 
1866); Sindricenii-Gherghel ib. (a. 1866); Şindricenii 
lui Cerchez ib. (a. 1866); Şindricenii lui Gafencu 1b. 
(a. 1866); Şindricenii lui Gherghel ib. (a. 1866). — Def. 
graf.: (2) Kendrieciu-Cerkez ib. 1141/1 (a. 1871); (1) 
Săndicenii ib. (a. 1819); Săndricenii ib. (cca 1853); 
Sendrecenii IORGA, S.D. XIX, 7 (a. 1753); Sendricenii 
TTRM, b, 1141/1 (a. 1932); Sindricanii ib. (a. 1889); 
Sindricenii ib. (a. 1925); (2) Şandricenii-Cerkez ib. (a. 
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1871);  Şandricenii-Gherghel ib. (a. 1871); (1) 
Şeandriceanii GHIBĂNESCU, S. XIV, 7 (a. 1620). — Trans- 
lit:  () Bindriczo TTRM, la, 261/2 (a. 1771); 
Bindrieczeni 1b. (cca 1716); Bindrieczeny ib. 262/1 (a. 
1737); Schendrinschane ib. lb, 1141/1 (a. 1774); 
Şendraşeni ib. 1141/2 (a. 1772); Şendrişani (?) ib. 14, 
262/1 (a. 1772). 

— Etim.: de la numele panului Şendrică de la Dorohoi 
(menţionat la 1522, când Ştefan al IV-lea îi dăruieşte o 
parte din moşia tg. Dorohoi DIR, A, XVI-I, 198, numit 
Şendrico Dorogunski la 1467 BOGDAN, D.Ş. II, 297) cu 
suf. col. -eni. 

ŞENDRICENII BANULUI 
GHERGHEL v. Şendricenii. 

ȘENDRICENII-CERCHEZ v. Şendricenii. 

ȘENDRICENII-CERCHEZI v. Şendricenii. 

ȘENDRICENII DE GIOS v. Şendricenii. 

ŞENDRICENII DE JOS v. Şendricenii. 

ȘENDRICENII DE SUS v. Şendricenii. 

ŞENDRICENII FRAŢILOR GHERGHELEŞTI v. 
Șendricenii. 

ŞENDRICENII-GHERGHEL v. Şendricenii. 

ŞENDRICENII GHERGHELEȘŞTILOR V. 
Șendricenii. 

ŞENDRICENII LUI CERCHEZ v. Şendricenii. 

ŞENDRICENII LUI GAFENCU v. Şendricenii. 

ŞENDRICENII LUI GHERGHEL v. Şendricenii. 

ŞENDRICENII LUI MIHAIL GHERGHEL v. 
Şendricenii. 

ȘENDRIȘŞANI v. Şendricenii. 

ȘENDRIȘENII v. Şendricenii. 

ȘEPTE-CENII v. Şepteşanii. 

ȘEPTEŞÂNII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1501: DRH, 
A, II, 467.] Fost s. în partea de SE a s. Goieşti, com. 
Lungani, ). laşi. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Șepteşenilor) 
Parte a Dealului Mare, la SE de s. Goieşti, lângă fostul s. 
Şepteşani. DRH, A, XXIII, 125 (a. 1635, după slv.), MDG, 
II, 507/1 (a. 1899). 0 În perifr.: Dealul deasupra 
Şepteşanilor DRH, A, III, 467 (a. 1501, după slv.). 0 În 
sint. cu determ. la nom. şi cu schimb. de ent.; geogr.: 
Culmea Șepteşeni MDG, III, 85/2 (a. 1900). 

2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Șepteşeni) 
Afl. dr. al p. Goieşti (bazinul r. Bahlui), care curge pe 
lângă fostul s. Şepteşani. MDG, II, 507/1 (a. 1899). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Șepteşani) 
Păd. la SE de s. Goieşti, lângă fostul s. Şepteşani. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Şepteşeanii DRH, A, XXIII, 125 (a. 
1635); (1) Dealul Şepteşeanilor ib. (a. 1635, după slv.); 
(1, 2) Şepte-Cenii MDG, III, 85/2 (a. 1900), ib. IV, 125/1 
(a. 1901). — Var.: (1) Dealul Şepticenilor MDG, II, 507/1 
(a. 1899), prin hipercor. şi închiderea la -i- a voc. -e- 
preton.; (3) Pădurea Şepticeni ATLAS MOLD. (a. 1895); 
(2) Pârâul Şepteceni MDG, II, 507/1 (a. 1899); (1) 
Şăpticenii CAT. MOLD. II, 433 (a. 1652), cu velar. voc. 
-e- sub infl. cons. ş- pron. dur; Şăptişănii TTRM, l, 
1142/1 (a. 1774); Săptişenii CAT. MOLD. III, 403 (a. 
1669); Şepteşenii CAT. MOLD. III, 31l (a. 1667); 
Şepticenii C. GANE, N.M. 100 (a. 1708); Şeptişenii DRH, 
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A, XXV, 396 (a. 1640). — Def. graf. : (|) Şăpticinii 1. 
NEC. VI, 271 (a. 1643). — Translit.: (1) Scheptitschan 
TTRM, Il», 1142/1 (a. 1774); Setaczen ib. 14, 262/1 (cca 
1773); Setricsen ib. (a. 1775). 

— Etim.: de la numele călugărului Drăgan Şepteş 
(menţionat la 1635, când Chelsia, fiica sa, vinde o 
prisacă „în Dealul Şepteşeanilor, unde a fost chila lui 
Drăgan Şeapteş călugăr” DRH, A, XXIII, 125) cu suf. col. 
-ani/ -eni, după cum cons. -ş- era pron. dur sau moale. 

ȘEPTEŞEANII v. Şepteşanii. 

ŞEPTEŞENII v. Şepteşanii. 

ȘEPTICENII v. Şepteşanii. 

ȘEPTIŞENII v. Şepteşanii. 

ŞERĂNEŞTII v. Ştefăneştii?. 

ŞERBA centru de polar. topon. pers. L. 'Fiton. (În 
sint. slv. Boprkoguna wT Illepea „Făgetul de la Şerba”) 
Fostă păd. în hotarul s. Talpa. DRH, A, I, 54 (a. 1414). 

II. Oron. (În sint. Dealul Şerbii) DI. între ss. Hlăpeşti, 
com. Dragomireşti, j. Neamţ şi Talpa. NALR-DATE, 222. 
0 Cu schimb. de gen, pentru a se acorda cu ent.: Dealul 
Şerbu RVA, 51 (a. 1977). 

III. Oicon. (În der.) Șerbeştii [At. la 1479: DRH, A, IL, 
329.] (Vechi) Talpa. 0 În sint.: Șerbeştii lui Talpă TTRM, 
I2, 1164/1 (a. 1772). 0 Cu schimb. a determ.; vechi: 
Șerbeştii lui | Costache] Talpan ib. (cca 1853). 

1. Oicon. (Prin reducerea sint. la determ.; în der.) 
Talpa |At. la 1762: ib. 13, 221/1.] S., com. Bârgăoani, ]. 
Neamţ; (vechi) Şerbeştii. 0 În sint.; vechi: Talpa 
Ungurească ib. I», 1164/1 (a. 1842). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Talpa) DI. la SV 
de s. Talpa”. MDG, 1, 538/2 (a. 1898). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Talpa) laz la 
SV de s. Talpa”. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Hodon. (În perifr. Drumul la Talpă) 
Drum spre s. Talpa”. ANCH. 0 În sint.: Drumul Tălpii ib. 

— Patrion.: (III.1) fă/peni, sg. tălpean ib. 

-— P. conf.: (III) Şărbăneştii lui Talpă TTRM, kb, 
1164/1 (a. 1846); Sărpeştii lui Talpă ib. 1164/2 (a. 
1853). — Var.: (Ul) Dealul Şărbii NALR-DATE, 222, cu 
velar. voc. -e- sub infl. cons. ş- pron. dur; Dealul Şărbu 
RVA, 51 (a. 1977); (II) Şărbeştii TTRM, Lb, 1164/1 (a. 
1838); Şărbeştii lui Talpă ib. (a. 1803). — Translit:: 
(UIL.1) Falpa ib. 13, 221/1 (a. 1834); Galâpa ib. L, 
1164/1 (a. 1830); Galpa ib. (a. 1830); (III) Scherbesty 
lui Talpa ib. (a. 1790); Şerbeştii lui Talpa ib. (a. 1772); 
(II.1) Tolpa ib. (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (I, II) sau der. cu 
suf. col. -eşti (III). Forma 7a/pa este un der. de la 
numele boierului Talpă (menţionat la 1613, când 
lonaşco Talpă, pârcălab de Neamţ, fiul logofătului 
Gavril Talpă, îşi dispută cu vistiernicul Toader Boul 
moşia Davideni din apropiere DIR, A, XVII-III, 127) cu 
suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. moşie. — Etim. 
pop.: „era roată-mprejur pădurea şi o poiană ca o talpă 
de picior” (ANCH.). 

ŞERBANEŞTI v. Şerbăneştii!. 

ŞERBANOVŢI v. Şerbăneştii!. 

ŞERBĂCHEŞTII v. Şerbăneştii?. 

ŞERBĂNEŞTII! oicon. pers. I. [At. la 1430: DRH,A, 
I, 146.] S., com. Zvoriştea, ]. Suceava. + Coresp. v. ucr.: 
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Șerbanovţi ib. III, 214 (a. 1492). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Slobozia Șerbăneştii 
[At. la 1803: TTRM, L, 1079/2.] S. înfiinţat pe o parte a 
moşiei s. Şerbăneşti!, în opoz. privat. cu aceasta. 0 Cu 
ent. în funcţie oicon.: Slobozia [At. la 1871: 1b.] S., com. 
Zvoriştea, j. Suceava. 

— Var.: (1) Slobozia Şărbăneştii ib. (a. 1803), cu 
velar. lui -e- preton. după un ş- pron. dur; (1) 
Şărbăneştii DRH, A, I, 146 (a. 1430, trad. din 1723), 
NALR-DATE, 107. — Def. graf.: (1) Sărbeştii TTRM, L, 
1142/1 (a. 1829); Serbăneştii M. COSTIN, O. C. I, 93 (a. 
1662); Şerbanuştii DRH, A, III, 52 (a. 1488, copie din 
1793). — Translit.: (1) Sarbanestj TTRM, IL, 262/1 (a. 
1786);  Scherbanest ib. Il», 1142/1 (a. 1775); 
Scherbanestie ib. 13, 218/2 (a. 1808); Scherbaneştie ib. 
(a. 1808); Serbanestie ib. (a. 1808); (1) Slobodzeia 
Şărban ib. 2, 1079/2 (a. 1830); (1) Szerbanesti ib. I4, 
262/1 (cca 1716); Szerbanestie ib. (a. 17889); 
Szerbanestj ib. (a. 1781); Szerbanesty 1b. (a. 1737); 
Şerbaneşti ib. Il», 1142/2 (a. 1772); Zerbanestye ib. Ii, 
262/1 (a. 1777). 

— Etim.: de la numele boierului Şerban (menţionat la 
1392, când ss. Ciorsaceuţi, Vladimirăuţi şi Bucurăuţi de 
pe Siret sunt localizate ca fiind lângă „hotarul lui 
Şerban”, Illepna<aN>oEnckoro DRH, A, Î, 3, tradus prin 
„hotarul lui Șerb<ăn>escu”) cu suf. col. -eşti. Der. v. 
ucr. cu suf. col. -owei datează din perioada de simbioză 
slavo-mold. 

*SERBĂNEŞTII? top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1469: 
DRH, A, II, 237.] Fost s. pe p. Bogdana (afl. al Similei, în 
bazinul mijlociu al r. Bârlad), la SE de s. Bogdana, com. 
Bogdana, ]. Vaslui. 

a. P. polar. 'Limnon. (În perifr. Heleşteul de la 
Şerbăneşti) Fost iaz pe p. Bogdana, lângă fostul s. 
Şerbăneşti”. DRH, A, XXV, 275 (a. 1640-1648). 0 Cu 
schimb. de cent. şi de prep.: Jazul din Şerbăneşti 
ANTONOVICI, B. 48 (a. 1689). 0 În sint: Jazul 
Şerbăneştilor ib. 127 (a. 1763). 

— P. conf.: (1) Şărbeştii TTRM, >, 1143/2 (a. 1846). 
— Var.: (a) Iazul Şărbăneştilor C. C. GIURESCU, P.P. 176 
(a. 1905), cu velar. voc. -e- după cons. ş- pron. dur; (1) 
Şărbăneştii ANTONOVICI, B. 14 (a. 1582, slv., trad. din 
1760), GHIBĂNESCU, ARH. I, 72 (a. 1650). — Def. graf.: 
(a) Hălăşteul de la Şerbăcheşti DRH, A, XXV, 275 (a. 
1640-1648); (1) Serbăcheştii ib. (a. 1640-1648); 
Şirâbăneşte ANTONOVICI, B. 32 (a. 1661). 

— Etim.: de la n. pers. Şerban cu suf. col. -eşti. 

ŞERBĂNEŞTII” v. Şerbeştii. 

ŞERBĂNEŞTII VECHI v. Şerbeştii?. 

ŞERBEASCA v. Şerbeştii?. 

ŞERBEAŞTI! v. Şerbeştii!. 

ŞERBEAŞTI v. Şerbeştii?. 

ŞERBEŞTII! top. pers. I. Oicon. [At. la 1495: DRH, 
A, UI, 314.] (Vechi) Ştefan cel Mare, com. Ştefan cel 
Mare, |. Neamţ. 0 Prin variație tematică: Șerbăneșştii 
TTRM, l>, 1156/1 (a. 1848). 0 În sint.: Târgul Şerbăneşti 
ib. (a. 1858). 

1.P. difer. omon. înraportcu alte ss. Șerbești 
din j. Neamţ, în opoz. privat. cu acestea: 

a. În perifr.: Șerbeştii sub Piatra Cracăului (după 


ȘERBEȘTII 


slv.) DRH, A, III, 314 (a. 1495). 

b. În sint.: Șerbeştii Cantei [al agăi Ilie Canta] TTRM, 
2, 1156/1 (a. 1835). 

2. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.; pol.: Serbesty 
M[aty] „Şerbeştii Mici” şi Serbesty W/ielk] „Şerbeştii 
Mari” ib. l4, 264/2 (a. 1772). 

3.P. polar. Oron. (În perifr. Stânca de la Șerbești) 
Cuestă abruptă la S de s. Ştefan cel Mare, numită şi 
Piatra Cracăului. MDG, II, 280/1 (a. 1899). 0 În sint.: 
Stânca Şerbeşti MAREŞ, G. 62 (a. 1938). 0 Cu schimb. de 
ent.: Dealul Șerbeşti MDG, III, 515/2 (a. 1900) sau, 
geogr., Măgura Şerbeştilor GEOGR. ROM. IV, 317 (a. 
1992), Masivul Șerbeşti VELCEA-SAVU, 243 (a. 1982). 
0 Cu elipsa determ.; în sint.: Dealul Stânca MDG, IV, 
131/1 (a. 1901). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Stâncii) Afl. 
al p. Câlneş (bazinul inferior al Bistriţei), care izvorăşte 
de sub Stânca de la Şerbeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

4.P. polar. Oicon. (În perifr. Hanul de la Șerbești) 
Han lângă s. Ştefan cel Mare. DRĂGOTESCU, M.N. 61 (a. 
1971). 

— Scris şi: (1) Tărgul Şărbăneştii TTRM, lb, 1156/1 (a. 
1858). — P. conf.: (1) Sârbeştii ib. (a. 1859). — Var.: (a) 
Pârâul Stâncei ATLAS MOLD. (a. 1895), cu forma veche 
de gen.; (1) Şărbăneştii TTRM, Lb, 1156/1 (a. 1848), cu 
velar. voc. -e- sub infl. cons. ş- pron. dur; Şărbeştii 
URICARIUL, XXV, 23 (a. 1603); (1.b) Şărbeştii Cantei 
TTRM, L, 1156/1 (a. 1846); Şărbeştii Cantii ib. (a. 
1835), cu asim. voc. regr. a dift. -ei la -ii în desin. de 
gen.; Şerbeştii Cantii ib. (cca 1853). — Def. graf: (1) 
Serbeştii ib. (a. 1864); (1.b) Serbeştii Cantei ib. (cca 
1853). — Translit.: (1) Scherbescht ib. (a. 1774); 
Scherbeschti ib. (a. 1774); Scherbeschty ib. 14, 264/2 
(a. 1789); Scherbesty ib. I2, 1156/1 (a. 1790); 
Scherwescht ib. 14, 264/2 (a. 1788); Seraeschty ib. (a. 
1788); Serbest ib. (cca 1773); Serbesti ib. (cca 1716); 
Serbestj ib. (cca 1773); Serbesty ib. (a. 1737); 
Sermpâsti CR. GHIC. 48 (sfârşitul sec. XVIII), Sernescht 
TTRM, l4, 264/2 (a. 1788); Serneschty ib. (a. 1781); 
Sernesty (a. 1789); Serpesty ib. (a. 1771); Sterbeschty 
ib. (a. 1781); Szerbesti ib. (cca 1773); Szerbesty ib. (a. 
1789); Szerbeszti ib. (a.1774); Szerweszti ib. (a. 1774); 
Şerbeaşti ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la n. pers. Şerb cu suf. col. -eşti. 

ŞERBEŞTII top. pers. A. Oicon. [At. ante 1651: 
CAT. MOLD. II, 422.] (Vechi) Şerbeştii Vechi. 

I. P. difer. 'Horon. (În sint.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după propr., în opoz. 
echipol.; vechi: Șerbeştii [Mănăstirii] Mavromolului sau 
Șerbeştii Mitropoliei şi Şerbeştii Jorăi [al postelnicului 
Dumitrache Jora] TTRM, 12, 1145/2 (sfârşitul sec. XVIII). 

II.P. polar. Oicon. (În sint.) Poşta Șerbești [At. la 
1851: TTRM, Lb, 1145/2.] (Vechi) Şerbeştii Vechi. 0 Prin 
expansiunea sint.: Cotul Poştei Șerbeşti ib. (a. 1833). 
0 Cu elipsa determ.: Corul Poştei ib. (a. 1831) sau 
Cătunul Poştei ib. (a. 1838). O Prin substituţia determ.: 
Cotul Şerbeşti ib. (a. 1834). 

III.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. echipol.: 
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1. 'Şerbeştii Noi [At. la 1772: TTRM, L, 1145/1.] Fost 
s. în partea de S a s. Braniştea, com. Braniştea, j. Galaţi. 
0 Cu elipsa determ.: Șerbeştii ib. (a. 1830). 0 În sint. 
prep.: De-ale Şerbeştilor ib. Ia, 262/2 (cca 1773). 

2. Șerbeştii Vechi [At. la 1772: ib. Il», 1145/2.] $., 
com. sub. Şendreni, j. Galaţi; (vechi) Poşta Şerbeşti, 
Şerbeştii” (A). e Semicalc it.: Serbechti Vecchio ib. I, 
219/1 (a. 1848). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Șerbeştii 
Vechi) Afl. st. al p. Bârlădel (bazinul inferior al 
Siretului), la V de s. Şerbeştii Vechi; (vechi) Valea 
Şerbească, Valea Şerbeştilor. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

IV.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Șerbeştilor) 
(Vechi) Valea Şerbeştii Vechi. TTRM, 14, 262/2 (a. 1772). 

V. P. difer. 'Horon. (În der. regr., pentru a se 
acorda cu ent. moşie) Şerbeasca. Moşia s. Şerbeşti?. 1. T. 
POPOVICI, B. 28 (mijlocul sec. XIX). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Șerbească) 
(Vechi) Valea Şerbeştii Vechi. Ib. 14 (a. 1975). 

— Patrion.: (A, III.2) şerbeşteni, sg. şerbeştean DOC. 
AGR. II, 320 (a. 1755). 

— P. conf.: (II) Cotul Puntei TTRM, lb, 1145/2 (cca 
1853); Cotul Puntii ib. (a. 1843); (A) Sârbeştii ib. 
1146/1 (a. 1832); (IL.1) Sârbeştii Noi ib. 1145/1 (a. 
1871); (11.2) Sârbeştii Vechi ib. 1146/1 (a. 1871); (A) 
Şărbăneştii ib. 1145/2 (a. 1850); Şărpeştii ib. (a. 1847); 
(UI1.2) Şerbăneştii Vechi ib. 1146/1 (a. 1892). — Var. 
(UI) Cotul Pocitei ib. 1145/2 (a. 1853), cu forma după 
rus. a neol.; Cotul Pocitii ib. (a. 1831), cu asim. voc. 
regr. în dift -ei de la gen.; Cotul Postei ib. (a. 1871), cu 


forma după fr. a neol.; Cotul Poştăi ib. (a. 1832), p. 
anal. cu formele de gen. de la n. pers. în -a; Cotul Poştii 
ib. (a. 1832); Cotul Poştii Şărbeşti ib. (a. 1833), cu 
velar. lui -e- după un ş- pron. dur; Cotul Şărbeştii ib. (a. 
1834); Cotunul Pocitii ib. (a. 1838); Pocita Şărbeştii 
ib. (a. 1853); Pocita Şerbeştii ib. (a. 1851); Poşta 
Şărbeştii ib. (a. 1853); (A) Şărbăştii DRA, II, 320 (a. 
1755), cu -€- acc. devenit -ă- sub infl. lab. -b-; Şărbeştii 
COND. MAV. III, 446 (a. 1742), NALR-MOLD. BUCOV.; 
(111.2) Şărbeştii Vechi TTRM, l», 1146/1 (a. 1838). 
— Def. graf.: (UI) Codul Pocitei Şărbeştii ib. 1145/2 (a. 
1834); Cotul Pontii ib. (a. 1845); (A) Sărbeştii ib. (a. 
1861); (111.2) Sărbeştii Vechi ib. (a. 1845); Serbeştii 
Vechi ib. 1146/1 (cca 1853); (1) Şerbeştii Jurăi ib. 
(sfârşitul sec. XVIII). — Translit.: (A) Czerbesty ib. IA, 
262/2 (a. 1774); (II.1) Gile Scherbaneschilor ib. (a. 
1781); Gile Scherbonestilor ib. (a. 1789); Gile 
Serbestilor ib. (cca 1773); G'ilea Şerbăneştilor ib. (a. 
1772); (A) Scherbeschti ib. Lb, 1145/2 (a. 1774); 
Scherbesti ib. 13, 219/1 (a. 1832); Scherbestie ib. (a. 
1829); Scherbesty ib. (a. 1848); Serbeschti ib. (a. 
1809); Serbeschty ib. (a. 1811); Serbesti ib. 14, 262/2 
(cca 1716); Serbestie ib. 13, 219/1 (a. 1809); Serbesăti ib. 
(a. 1808); Serbeşti 1b. D, 1145/1 (a. 1830); Sermpanâsti 
CR. GHIC. 460 (sfârşitul sec. XVIII); Sherbesty TTRM, I3, 
219/1 (a. 1848); Sirbestie ib. (a. 1829); Sirbesty ib. Ia, 
262/2 (a. 1737); Sirbesty ib. 13, 219/1 (a. 1798); 
Szerbesti ib. 14, 262/2 (cca 1773); Serbeăty ib. 13, 219/1 
(a. 1769); Serbeaşti ib. 14, 262/2 (a. 1772); Tcherbesti 
ib. 13, 219/1 (a. 1834); Terbescht ib. 14, 262/2 (a. 1788); 
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Terbeschty ib. (a. 1781); Terbesty ib. (a. 1789); 
Terbeszti ib. (a. 1774); Terbeşti 1b. (a. 1774); 
Tirbescht ib. (a. 1789); Zerbeschty 1b. (a. 1788). 

— Etim.: v. Şerbeştii!. — După tradiţia pop., pe la 1700 
ar fi trăit aici un paşă, Şerban, de la care şi-a luat numele 
S. (IL. T. POPOVICI, B. 15). 

ŞERBEŞTII” v. Şerbăneştii?. 

ŞERBEŞTII“ v. Zbereştii. 

ŞERBEŞTIIE v. Şerba. 

ŞERBEŞTII CANTEI v. Şerbeştii!. 

ŞERBEŞTII JORĂI v. Şerbeştii?. 

ŞERBEŞTII JURĂI v. Şerbeştii?. 

ȘERBEȘTII LUI TALPA v. Şerba. 

ȘERBEȘTII LUI TALPAN v. Şerba. 

ŞERBEŞTII LUI TALPĂ v. Şerba. 

ŞERBEŞTII MAVROMOLULUI v. Şerbeştii?. 

ŞERBEŞTII MITROPOLIEI v. Şerbeştii?. 

ŞERBEŞTII NOI v. Şerbeştii?. 

ŞERBEŞTII VECHI v. Şerbeştii?. 

ŞERBEȚUL v. Ştirbăţ. 

ŞERPENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1871: TTRM, 
2, 1146/2.] S., com. Scorţeni, ]. Bacău. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Şerpeni) Afl. 
dr. al p. Trebeşel (bazinul inferior al Bistriţei), care trece 
pe lângă s. Şerpeni. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
schimb. de ent.; rar: Scursura Şerpenii RACOVIŢĂ, D.G. 
497 (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: Scursura Șerpenilor 
ib. 496 (a. 1895). 

— Def. graf.: (1) Serpenii TTRM, l, 1146/2 (a. 1873); 
Sorpenii ib. (a. 1924); Şarpenii ib. (a. 1892). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Şerpe (menţionat la 1701, când un Iordache Şerpe 
figurează ca martor la stabilirea hotarelor ss. Orăşa şi 
Poiana de pe Tazlău CAT. MOLD. V, 9) cu suf. col. -eni. 

ȘES-VAD v. lucşa. 

ŞESU BĂLAŞENI v. Băloşenii. 

ŞESUL ALBOTEŞTI v. Alboteştii. 

ȘESUL ALBOTEȘTILOR v. Alboteştii. 

ŞESUL ALEXEŞTI v. Alexeştii!. 

ȘESUL ARGHIREI v. Arghir. 

ȘESUL ARGHIRII v. Arghir. 

ȘESUL BAISA v. Baisa. 

ȘESUL BAȘŞEU v. Başeul. 

ŞESUL BAŞEULUI v. Başeul. 

ŞESUL BĂBUŞA v. Băbuşa. 

ŞESUL BĂBUŞEI v. Băbuşa. 

ŞESUL BĂBUŞII v. Băbuşa. 

ŞESUL BĂLĂŞENI v. Băloşenii. 

ŞESUL BĂLENI v. Balea. 

ŞESUL BĂLOŞENI v. Băloşenii. 

ŞESUL BÂCULUI v. Bâcu. 

ȘESUL BERHECI v. Berheciul. 

ȘESUL BERHECIULUI v. Berheciul. 

ȘESUL BODESEI v. Bodeasa. 

ȘESUL BOGDANA v. Bogdana. 

ȘESUL BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

ŞESUL BOLAȚILOR v. Bolaţii. 

ŞESUL BOZIANCA v. Bozienii!. 

ŞESUL BRANIŞTEA v. Bohotinul. 

ȘESUL BUJORULUI v. Bujor. 
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ŞESUL CATAMARĂŞTI v. Cătămăreştii. 
ŞESUL CĂTĂMĂREŞTI v. Cătămăreştii. 
ŞESUL CÂRLIGILOR v. Cârligul!. 
ȘESUL CEPLENIȚEI v. Cepel. 

ŞESUL COROZELULUI v. Corodul. 
ŞESUL DAGÂȚEI v. Dagâţa. 

ŞESUL DÂNGENILOR v. Dângenii!. 
ŞESUL DOLHEŞTI v. Dolheştii;. 
ȘESUL DRAGOȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
ȘESUL FIŢINGHEASCA v. Fiţingheştii. 
ȘESUL FOCȘŞANILOR v. Focşanii. 
ȘESUL FOCȘŞANIULUI v. Focşanii. 
ȘESUL FOCŞANULUI v. Focşanii. 
ŞESUL GERUL v. Gerul. 

ȘESUL GERULUI v. Gerul. 

ȘESUL GHERGHELI v. Şendricenii. 
ŞESUL GHERGHELII v. Şendricenii. 
ŞESUL HADÂMBULUI v. Hadâmbul. 
ȘESUL HORINCEI v. Horincea. 
ȘESUL HORINCII v. Horincea. 

ȘESUL IUCŞA v. lucşa. 

ŞESUL IUCŞEI v. lucşa. 

ŞESUL LA SELETIN v. Zeletinul. 
ŞESUL LOHANUL v. Lohan. 

ȘESUL MANOLEȘTI v. Botoşanii. 
ŞESUL MĂRMURENI v. Mărmurenii. 
ŞESUL MĂTCII v. Corodul. 

ŞESUL MILETINULUI v. Miletinul. 
ŞESUL NICOLINEI v. Nicolina. 

ŞESUL PÂNGĂRAȚILOR v. Pângăraţ. 
ŞESUL PÂRÂULUI BOZIENI v. Bozienii!. 
ŞESUL PLOTONEŞTI v. Plotoneştiil. 
ȘESUL POGORĂŞTILOR v. Pogorăştii. 
ŞESUL RĂBÂIEI v. Răbâia. 

ŞESUL RĂBÂII v. Răbâlia. 

ŞESUL RĂDĂUȚI v. Rădăuţii?. 

ŞESUL RĂDĂUȚIULUI v. Rădăuţii!. 
ŞESUL RĂDĂUȚŢULUI v. Rădăuţii!. 
ŞESUL RĂUSENILOR v. Răusenii. 
ŞESUL SCÂNTEEI v. Scânteia. 

ŞESUL SCÂNTEII v. Scânteia. 

ȘESUL STRAHOVA v. Strahova. 
ȘESUL STRAHOVEI v. Strahova. 
ŞESUL STRAHOVII v. Strahova. 
ŞESUL ŞOPÂRLENILOR v. Şopârlenii. 
ŞESUL TOLOVEI v. Tolova. 

ŞESUL TULNICI v. Tulnicii. 

ŞESUL TULNICILOR v. Tulnicii. 
ŞESUL VADULUI v. lucşa. 

ȘESUL VETRIŞOAIA v. Vetreş. 

ȘESUL VOCOTEȘTILOR v. Vocoteştii. 
ŞESUL ZELETINULUI v. Zeletinul. 
ŞETRĂREANII v. Şătrărenii?. 
ŞETRĂREII v. Şătrărenii!. 
ŞETRĂRENII! v. Şătrărenii!. 
ŞETRĂRENII? v. Şătrărenii?. 
ŞETRĂROAEA v. Şătrărenii?. 

ŞEVIŢA v. Şiviţa. 

ȘICOBA v. Vicovul. 

ȘICOV v. Vicovul. 
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ȘICOVA v. Vicovul. 

ŞICOVUL v. Vicovul. 

ŞICŞA v. Şiviţa. 

ȘIGHIŢA v. Şiviţa. 

ŞIKIȚA v. Şiviţa. 

ȘINDRICEANII v. Şendricenii. 

ȘINDRICENII v. Şendricenii. 

ȘINDRICENII-CERCHEZ v. Şendricenii. 

ŞINDRICENII DE SUS v. Şendricenii. 

ȘINDRICENII DI JOS v. Şendricenii. 

ȘINDRICENII DI SUS v. Şendricenii. 

ȘINDRICENII FRAȚILOR GHERGHELEȘŞTI v. 
Șendricenii. 

ȘINDRICENII-GHERGHEL v. Şendricenii. 

ȘINDRICENII LUI CERCHEZ v. Şendricenii. 

ȘINDRICENII LUI GAFENCU v. Şendricenii. 

ȘINDRICENII LUI GHERGHEL v. Şendricenii. 

ȘINDRILARII-ANDREIAȘI v. Andreiaşul. 

ȘINDRILARII-ANDREIAȘUL v. Andreiaşul. 

ȘINDRILARII-ANDREIEȘTI v. Andreiaşul. 

ȘINDRILARII DE  SUS-ANDREIAȘUL v. 
Andreiaşul. 

ȘINDRILARIUL-ANDREIAŞȘI v. Andreiaşul. 

ŞIRÂBĂNEŞTE v. Şerbăneştii?. 

ȘIȘMANEȘTI v. Cişmăneştii. 

ŞIŞMĂNEŞTII v. Cişmăneştii. 

ȘIURA v. Ciurea. 

ŞIVEŢI v. Şiviţa. 

ŞIVIŢA oicon pers. 1. [At. la 1588: CAPROȘU, D..I, 
54.] S., com. Tuluceşti, j. Galaţi. 0 În sint.; vechi: Sarul 
Șiviţei R. ROSETTI, P. 214 (a. 1632). + Semicalc; în comp. 
cu tc. koi „sat”: Sighicha-cuj TTRM, l4, 263/2 (a. 1703). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: [Saru/] 
Șivița şi Cotul Şiviţa TTRM, L>, 1152/1 (a. 1835). 

— Pron.: (1) Şâyița NALR-—DATE, 341 şi Șăgiţa ib. 336, 
cu velar. lui -i- sub infl. cons. ş- pron. dur. 

— Var.: Şăghiţa TTRM, lb, 1152/2 (a. 1851), de la 
Șăâghița, cu pron. mai deschisă a voc. -â- şi cu palat. 
cons. -v-; Şăviţa ib. (cca 1825); Şeviţa DIR, A, XVI-III, 
382 (a. 1588), prin disim. voc. regr.; Şighiţa TTRM, l», 
1152/2 (a. 1861); Şiveţi R. ROSETTI, P. 214 (a. 1632), de 
la Șivițe prin met.; Şiviţe DRH, A, XXI, 173 (a. 1632), 
MIHAILOVICI, D.C. II, 114 (a. 1735). — Def. graf: Săviţa 
TTRM, l2, 1152/2 (a. 1861); Sighiţa ib. (a. 1835); Siviţa 
ib. (a. 1836); Şăgăţa ib. (a. 1859); Şăvăţa ib. (a. 1851). 
— Translit.: Chivitza 1b. I3, 219/1 (cca 1827); Schigiza 
ib. 14, 263/2 (a. 1781); Schikscha ib. (a. 1781); 
Schikschtscha ib. (a. 1788); Scijzza CSR, V, 21 (a. 
1632); Sicsa TTRM, I4, 263/2 (cca 1773); Sighica-cui ib. 
(a. 1705); Sighicha 1b. (a. 1737); Sighichacui ib. (a. 
1705); Signichacui ib. (a. 1769); Sitza 1b. (cca 1773); 
Sziksza ib. (a. 1774); Szikszeza b. (cca 1788); Szkszeza 
ib. (a. 1774); Şicşa ib. (a. 1772); Şikiţa ib. (a. 1774). 

— Etim.: de la supran. Siviţ (menţionat într-un act de 
vânzare de la 1599, în care un Gligor Siviţ figurează ca 
martor din s. Măstăcani, aflat în relativă apropiere DIR, A, 
XVI-IV, 262) cu suf. moţ. -a. N. pers. este prob. un der. 
de la apel. siv „sur, cărunt” de orig. bg. (at. cu numeroa- 
se der. în onomastica bg., cf. ILCEV, R. 448). — Top.a 
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suferit de timpuriu o atr. par. din partea apel. şiviță 
„Şuviţă”, care se reflectă şi în var. Șivițe, cu aspect de pl. 
fem. De aici şi etim. pop. cunoscută în zonă, inclusă într- 
o legendă etiologică, după care Petru Rareş ar fi fost 
fermecat de o tătarcă frumoasă şi i-ar fi spus: „Iu, 
tătarcă [— s. Tătarca], cu şuvițe [— s. Şiviţa], frumuşică 
[— s. Frumuşica], tu luceşti [— s. Tuluceşti]” 
(MARINESCU-BREZEANU, 149). 

ŞIVIŢE v. Şiviţa. 

ȘLEAHUL DE LA BREAZUL v. Breazul. 

ȘLEAHUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

ȘLEAUL BOTOȘANILOR v. Botoşanii. 

ȘLEAUL DOROHOI v. Dorohoiul. 

ŞOFRĂCEAŞTII v. Şofrăceştii. 

ŞOFRĂCEŞTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1572: 
DRH, A, VII, 22.] Fost s. în partea de S a s. Trifeşti, com. 
Trifeşti, ]. Neamţ; (vechi) Zgârcenii. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Satului 
Șofrăceşti) Cursul Vău Negre (bazinul mijlociu al 
Siretului) de pe terit. fostului s. Şofrăceşti. Ib. XXIV, 
319 (a. 1638, după slv.). 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Heleşteul Șofiă- 
ceştilor) laz pe Valea Neagră, lângă fostul s. Şofrăceşti. 
Ib. 70 (a. 1637). 

— Scris şi: (1) Şofrăceaştii DRH, A, XXIV, 464 (a. 
1638). — P. conf: (1) Sofroneştii TTRM, Il, 1153/1 (a. 
1833); Şofrăneştii ib. (a. 1839). — Var.: (1) Sofraceştii 
ib. (a. 1899), sub infl. var. sofrac a apel. şofrac 
„pitulice” (DLR); Sofrăceştii ib. (a. 1816-1969); Sofrăn- 
ceştii ib. (a. 1837), Sofroceştii ib. (a. 1832-1974); 
Şofrănceştii DRH, A, XXVI, 330 (a. 1642, slv.), prin 
„despicarea” afric. -€-, Şofrânceştii TTRM, l, 1153/1 (a. 
1772-1774), de la Şofrănceştii, cu închiderea la -â- a 
voc. -ă- urmată de o nazală implozivă; Şofreceştii ib. (a. 
1836), prin asim. voc. regr.; Şofroceştii ib. (a. 1836), 
prin asim. voc. progr.; Şufrăceştii DRH, A, XXVIII, 92 
(a. 1645), cu închiderea la -u- a lui -o- preton. — Def. 
graf: (1) Sofrăgheştii TTRM, lb, 1153/1 (a. 1833); 
Sofrăteştii IORGA, s.D. XIX, 87 (a. 1757); Sofriceştii 
TTRM, >, 1153/1 (a. 1834); Sofroşăştii ib. (a. 1823); 
Şofrăgeştii ib. (a. 1857); Sofrăştii 1b. (a. 1836). — 
Translit.: (1) Safroneşti ib. (a. 1830); Sburolscheni ib. 
(a. 1774); Schophretschesty ib. (a. 1790); Sofricesti ib. 
I4, 263/2 (cca 1716); Sofricesty ib. (a. 1772); Sofricezty 
ib. (a. 1737); Tusviceszty ib. (a. 1771). 

— Etim.: de la n. pers. Şofrac (menţionat la 1572, 
când nepotul lui Toader Şofrac vinde partea sa din s. 
Roşiori, aflat în relativă apropiere, lui Ion, ginerele fetei 
lui Toader Şofrac GHIBĂNESCU, S. XIX, 78) cu suf. col. 
-eşti şi alternanţa cons. c/€ înainte de voc. anterioară -e-. 

ŞOFRĂGEŞTII v. Şofrăceştii. 

ŞOFRĂNCEŞTII v. Şofrăceştii. 

ŞOFRĂNEŞTII v. Şofrăceştii. 

ŞOFRĂŞTII v. Şofrăceştii. 

ŞOFRÂNCEŞTII v. Şofrăceştii. 

ȘŞOFRECEȘTII v. Şofrăceştii. 

ȘŞOFROCEȘTII v. Şofrăceştii. 

ŞOLDANEŞTII v. Şoldăneştii. 

ŞOLDĂNEȘTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1600: 
IORGA, S.D. V, 73.] Fost s., astăzi sbb. a or. Fălticeni; 
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(vechi) Tămârtaşăuţii. 

1. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 

a. [Satul] Șoldăneştii. TTRM, Lb, 1154/1 (a. 1780). 

b. Târgul Şoldăneştii. Fălticenii. Ib. 1, 400/2 (a. 
1780). 

2. P. polar. Hodon. (În perifr. Ulița despre 
Șoldănești; vechi) Str. în or. Fălticeni. GOROVEI, F. 166 
(a. 1851). 0 Prin expansiunea perifr.: Ulița despre 
Hotarul Şoldăneştilor ib. (a. 1852). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Șoldănești) DI. 
lângă sbb. Şoldăneşti, la SE de or. Fălticeni. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

4. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Șoldănești) 
Afl. dr. al Şomuzului Mare, lângă sbb. Şoldăneşti. DIC. 
STAT. II, 850 (a. 1915). 

5.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Șoldănești) Laz 
în apropierea sbb. Şoldăneşti. Ib. (a. 1915). 

— Scris şi: (b) Tărgul Şoldăneştii TTRM, Ii, 401/2 (a. 
1780). — Def. graf.: (1) Soldăneştii ib. 2, 1154/2 (a. 
1930); Șoldoneştii ib. (a. 1889). — Translit.: (1) Chol- 
danesty ib. 13, 219/1 (a. 1839); Scherdeschty ib. 14, 264/1 
(a. 1781); Schetschescht ib. (a. 1789); Schetscheschti 
ib. I2, 1154/1 (a. 1774); Scholdenesty ib. (a. 1790); 
Soldanestij ib. I4, 264/1 (a. 1781); Soldanesty ib. (a. 
1775); Soltanesty ib. (a. 1771); Szeczeszti ib. (a. 1774); 
Szecziszti ib. (a. 1788); Szoldanesti ib. (cca 1716); 
Szoldanesty ib. (a. 1737); Şeceaşti ib. (a. 1772); Şeceşti 
ib. (a. 1774); Şoldaneşti ib. I», 1154/2 (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Petru Şoldan (căruia 
Alexandru cel Bun îi dăruieşte la 1411 „un sat pe 
Şomuz, anume Tamârtaşăuţi” DRH, A, |, 42, menţionat ca 
fost propr. şi la 1500 ib. III, 462) cu suf. col. -eşti. 

ȘOLDEANI v. Şoldenii. 

ŞOLDENII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1493: DRH, A, 
III, 240.] Fost s. la SE de s. lepureni, com. lepureni, ]. 
Vaslui. O Cu suf. echivalent; vechi: Șoldeştii ib. II, 22 (a. 
1452, trad. din 1743). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Șoldeni) Afl. st. 
al p. lepureni (afl. dr. al p. Brăiţeni, în bazinul mijlociu 
al Elanului), pe care se afla fostul s. Şoldeni. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Pârâul Șoldeni 
ZAHARIA, A. 344 (a. 1970). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Fântâna Șoldenilor) 
Fântână la gura Văii Şoldeni. Ib. (a. 1970). 

— Scris şi: (1) Şoldeani DRH, A, III, 240 (a. 1493, slv.). 
— Def. graf.: (1) Stoldenii TTRM, Il», 1154/2 (a. 1823). 

— Etim.: de la numele boierului Șolda (ale cărui 
nepoate îşi împart la 1493 „satele care au fost ale 
unchiului lor, Şolda, pe Dumitra, anume Şoldenii şi 
Socii” DRH, A, III, 240) cu suf. col. -eni. 

ŞOLDEŞTII v. Şoldenii. 

ŞOLDONEŞȘTI v. Şoldăneştii. 

ŞOPĂRLENII v. Şopârlenii. 

ŞOPĂRLIANII v. Şopârlenii. 

ȘŞOPÂRLEANII v. Şopârlenii. 

ŞOPÂRLENII top. pers. I. Oicon. [At. ca silişte la 
1483: DRH, A, II, 384.] S., com. Drânceni, j. Vaslui; 
(vechi) Gura Şopârlenilor, Valea Şopârlenilor. 0 Cu suf. 
echivalent; vechi: Șopârleştii ib. 385 (a. 1483, în acelaşi 
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doc.). 

1. P. polar. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Șopărlenii) Fostă măn. lângă s. Şopârleni. AIA, XVI, 
533-534 (a. 1491, după slv.). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Şopărlenilor) 
Afl. dr. al Pruteţului (bazinul mijlociu al r. Prut), care 
trece pe lângă s. Şopârleni. GHIBĂNESCU, S. XVII, 30 (a. 
1751). 9 Cu schimb. de ent.: Pârâul Şopârlenilor ANCH. 
0 Cu determ. la nom.: Pârâul Şopăârleni MDG, UI, 334/2 
(a. 1900) sau Valea Șopârleni ATLAS MOLD. (a. 1895). 
0 Cu schimb. de ent.: Apa Șopărleni GHIBĂNESCU, S. 
XVII. 132 (a. 1815). 

a.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Valea 
Șopărlenilor. (Vechi) Şopârlenii (1). TTRM, l, 1154/2 (a. 
1849). 

b. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Șopărlenilor, 
implicită în numele s.) Zona de la vărsare a Văii 
Şopârlenilor. 

4.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) (Vechi) 
Şopârlenii (1). TTRM, I2, 1154/2 (a. 1844). 

c. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Șopărlenilor) 
Locul şes de-a lungul Văii Şopârlenilor. ANCH. 

d. P. polar. Cremnon. (În sint. Râpa Șopârleni) 
Râpă în stânga Văii Şopârlenilor. ZAHARIA, A. 337 (a. 
1970). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. /zlazul Şopârlenilor) 
Păşunea s. Şopârleni. NALR-DATE, 312. 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Șopârleni) Dl. la 
N de s. Şopârleni, în stânga Văii Şopârlenilor. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Patnion.: (|, vechi) şopârleni, 
GHIBĂNESCU, S. XXV, 173 (a. 1823). 

— Scris şi: (b) Gura Şopărlenilor TTRM, I>, 1154/2 (a. 
1844); (ID) Şopărlenii GHIBĂNESCU, S. VIII, 250 (a. 1612, 
slv.); Sopărlianii ib. XXV, 12 (a. 1666); Şopârleanii 
DRH, A, XXV, 278 (cca 1640); Şopârlianii GHIBĂNESCU, 
s. XXV, 10 (a. 1665); Şoprăleanii DRH, A, II, 384 (a. 
1483, slv.); Şoprăleştii ib. 385 (a. 1483, slv.); (2) Valea 
Şopărleni ATLAS MOLD. (a. 1895); (2, a) Valea 
Şopărlenilor GHIBĂNESCU, s. XXV, 64 (a. 1772), TTRM, 
1», 1155/1 (a. 1849). — Def. graf.: (1) Sopârlenii ib. (a. 
1785); Soporlenii ib. (a. 1873). — Transhit.: (1) 
Sopirlieni CR. GHIC. 456 (sfârşitul sec. XVIII). 

— Etim.: de la numele boierului Mihăilă Şopârlă (a 
cărui fiică, Neagşa, vinde la 1483 „ocina sa dreaptă, [...] 
jumătate din seliştea Şopârleni pe pârâul M...” DRH, A, II, 
384) cu suf. col. -eni şi -eşti. 

ŞOPÂRLEŞTII v. Șopârlenii. 

ŞOPÂRLIANII v. Şopârlenii. 

ȘŞOPORLENII v. Şopârlenii. 

ȘŞOPRĂLEANII v. Şopârlenii. 

ŞOPRĂLEŞTII v. Șopârlenii. 

ȘORAKID v. Şorogarii. 

ȘŞORLENII v. Zorlenii. 

ȘOROGAN v. Şorogarii. 

ȘOROGANI v. Şorogarii. 

ȘOROGAR v. Şorogarii. 

ŞOROGĂRII top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul 
Şorogarilor) Dl. în partea de NE a or. laşi. CAPROŞU, D.l. 
I, 417 (a. 1648, după slv.), 1. NEC. VII, 109 (a. 1773). 


sg. şopărlean 
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0 Cu determ. la sg.: Dealul Șorogarului MEF, III, 139 (a. 
1619, după slv.). 0 Cu determ. la nom. pl.: Dealul 
Șorogari CAPROŞU, D.1. II, 51 (a. 1663, după slv.), ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 În perifr.: În Deal în Şorogari 
CAPROŞU, D.I. |, 449 (a. 1652) sau În Deal la Şorogari ib. 
II, 368 (a. 1673). 0 Cu elipsa ent., suplinit de diverse prep. 
cu sens local: (neart.) Șorogari ib. I, 104 (a. 1607). 0 Cu 
schimb. de suf.: (neart.) Șorogani ib. VI, 765 (a. 1770). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Șorogarii |At. 
la 1772: TTRM, kb, 1155/1.] S., com. Aroneanul, j. laşi, 
situat pe coasta de E a Dealului Şorogarilor. 0 În sint.; 
vechi: Șorogarii [Mănăstirii] Dancului ib. (a. 1862). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Şorogarilor) 
Afl. dr. al p. Ciric (bazinul inferior al Bahluiului), care 
izvorăşte din Dealul Şorogarilor. CAPROŞU, D.I. III, 181 
(a. 1702). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: 
Valea Şorogari ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Hidron. (În perifr. Cișmeaua de la 
Şorogari) Sursă de apă, care se varsă în lazul Aroneanu. 
N. A. BOGDAN, I.T. 63 (a. 1869). 

d. P. polar. Pedion. (În sint. Platoul Şorogarii) 
Platou pe Dealul Şorogarilor. N. A. BOGDAN, 0.1. 49 (a. 
1913). 

e. P. polar. Fiton. (În sint. Viile Șorogarilor) 
Podgorie pe Dealul Şorogarilor. N. A. BOGDAN, I.T. 63 (a. 
1869). 

— Patrion.: (a) şorăgăreni, sg. şorăgărean CAPROŞU, 
D.I. II, 467 (a. 1679), de la șorogăreni, sg. şorogărean, 
prin asim. voc. regr. 

— Var.: (1) Ciorogari 1b. VII, 489 (a. 1778), prin 
hipercor. — Def. graf.: (a) Sorogarii TTRM, , 1155/2 (a. 
1889); Sorogan 1b. (a. 1810); Şorogar ATLAS MOLD. (a. 
1895). — Translit.: (a) Chorogani TTRM, 13, 219/2 (cca 
1827); Schorakine b. 14, 264/2 (a. 1788); Schorokine 
ib. , 1155/2 (a. 1774); (1) Sorogar COŞA, C.M. 385 (a. 
1660); Sorogare DHM, I, 250 (a. 1643); (a) Sura Kide 
TTRM, 14, 264/2 (a. 1775); (1) Szorogar ib. 13, 219/2 (a. 
1660); (a) Şorakid ib. 14, 264/2 (a. 1772). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
supran. Sorogar „Cizmarul” (< germ. Schuhgarn, 
menţionat la 1671 când, printre catolicii din Iaşi, sunt 
citați Georgius Sorogar şi Martinus Sorogar COȘA, C.M. 
417) la pl. Mai puţin prob. este explicaţia top. ca der. cu 
suf. col. -ari de la n. fam. Șoroagă (menţionat la 1762, 
când un mazil din laşi, cu proprietate în tg., este Vasile 
Şoroagă 1. NEC. V, 138, iar o familie numeroasă din s. 
Icuşeşti, ţin. Roman, este aceea a Şorogeştilor IORGA, 
O.P. 141). — După tradiţie, locuitorii ar fi fost vieri, aduşi 
din Ardeal prin sec. XV (OBREJA, D.G. 219). 

ȘOROGARII DANCULUI v. Şorogarii. 

ȘOSEAUA HARET v. Haret. 

ȘOSEAUA NICOLINA v. Nicolina. 

ŞOSEAUA ODOBEŞTI v. Odobeşti”. 

ŞOSEAUA ODOBEŞTILOR v. Odobeştii?. 

ŞOSEAUA PILDEŞTILOR v. Pildeştii. 

ŞOSEAUA RIPICENILOR v. Ripicenii. 

ŞOSEAUA ROMANULUI v. Romanul. 

ŞOSEAUA SĂBĂOANILOR v. Săbăoanii. 

ȘOSEAUA SOCOLEI v. Socola. 

ŞOSEAUA TĂMĂŞENILOR v. Tămăşenii!. 
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ŞOSEAUA VRANCEI v. Vrancea. 

ŞTEBORĂNII v. Ştioborănii!. 

ŞTEBOREANII v. Ştioborănii!. 

ŞTEBORENII v. Ştioborănii!. 

ȘTEFAN v. Ştefan cel Mare. 

ŞTEFAN CEL MĂRE oicon. comem. 1. [At. la 
1892: TTRM, l, 1156/2.] S., com. Ştefan cel Mare, j. 
Vaslui; (vechi) Dealul Bârlad. 0 Cu elipsa determ.; pop.: 
Ștefan NALR-DATE, 295. 

a.P. polar. Oicon. (În comp. prep. Către Ştefan) 
Parte a s. vecin Cănţălăreşti, com. Ştefan cel Mare, ]. 
Vaslui. Ib. 

— Var.: Cătri Ștefan ib., cu închiderea lui -e final 
neacc. din prep. 

— Etim.: nume ofic. dat în amintirea domnitorului 
Mold., motivat de faptul că în apropierea s. ar fi avut loc, 
după Grigore Ureche, bătălia de la Podul Înalt (a. 1474), 
soldată cu victoria sa asupra turcilor. (În realitate, lupta 
s-a dat în altă parte, la gura Racovei, cf. GONȚA, S.M. 
336.) 

ŞTEFANEŞTI v. Ştefăneştii!. 

ŞTEFĂNESŞTII v. Ştefăneştii.. 

ŞTEFĂNEŞTII! top. pers. I. Oicon. [At. la 1476 în 
sint. lat. Oplplidum Stephaneste „Târgul Ştefăneşti”: 
TTRM, 13, 220/1 şi la 1507 în forma coruptă Stapenol: 1b. 
I4, 265/1.] Localit. compon. principală a or. Ştefăneşti, ]. 
Botoşani; (vechi şi pop.) Ștefăneștii Mari, Târgul. O În 
sint.: Târgul Ştefăneşti DIR, A, XVI-IV, 9 (a. 1591, după 
slv.), BIANU, D.R. 23 (a. 1614). 0 Cu determ. art.; vechi: 
Târgul Ştefăneştii DRH, A, VII, 523 (cca 1582, după slv.), 
ib. XXII, 255 (a. 1634). 0 Cu determ. la gen.: Târgul 
Ștefăneştilor 1b. VII, 497 (a. 1581, după slv.), PUNGĂ, V. 
44 (a. 1776). 0 Cu gen. analitic; vechi: Târgul de 
Ştefăneşti DRH, A, XXIV, 128 (a. 1637). 0 În comp.: 
Ștefăneştii-Târg TTRM, Lb, 1157/1 (a. 1908). 0 Cu 
schimb. de ent., în sint.: Târguşorul Ştefăneşti ib. 1156/2 
(a. 1830) sau Orăşelul Ştefăneşti DOC. RĂSC. II, 138 (a. 
1907). 9 Cu elipsa ent., în sint. cu numele propr.; vechi: 
Ștefăneştii Ganei TTRM, IL», 1156/2 (a. 1800). e Semi- 
calcuri: lat. Oppidum Stephonouice 1b. 13, 220/1 (a. 
1588), Oppidum Stephanovicz COD. BAND. 134 (a. 1648), 
Oppidum Stephanestii CANTEMIR, D.M. 80 (cca 1717); 
rus. Mestecko Stefanesti TTRM, 13, 220/1 (a. 1770), 
Mestecko Stefanesty ib. (a. 1771); rus.-pol. Mestecko 
Stepanovice ib. (a. 1769); gr. Stephanopoli ib. (a. 1786); 
magh. Stephenesti văros ib. (a. 1652-1653). $ Calcuri: 
pol. cu diferite suf.: Sfepanowa 1b. 219/2 (a. 1624); 
Stepanowka ib. Ia, 265/2 (a. 1737); Sczepanowice 1b. 
265/1 (a. 1562), Stepanowice 1b. 3, 219/2 (a. 1601); 
Stefanouze ib. Ia, 265/1 (a. 1686), Stefanowce ib. Is, 
219/2 (a. 1653), Stepanoutze 1b. I4, 265/2 (a. 1563-1575), 
Stepanouze ib. (a. 1566), Stepanovce ib. I3, 219/2 (a. 
1570), Stepanowce ib. 14, 265/2 (a. 1570), Stepanoweze 
ib. 13, 219/2 (a. 1594-1595), Stepanowze ib. l4, 265/2 (a. 
1595), Stephanouze ib. 266/1 (a. 1664), Stephanowce ib. 
(a. 1782), Stephanowze 1b. (a. 1774); Sczepanowicz 1b. 
265/1 (a. 1630), Stefanovitz PUNGĂ, T. Ş. 287 (a. 1600), 
Stefanowitz TTRM, l4, 265/1 (a. 1686), Stepanowitz 1b. 
265/2 (a. 1596), Stepanowiz ib. (a. 1744), Stephanowitz 
ib. 266/1 (a. 1683), Stephanowiz ib. (cca 1687-1690); 
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Sczepanowiec ib. 265/1 (cca 1621), Stepanowiec CSŢR, 
IV, 499 (a. 1622); rus. Stepanovţa ib. III, 352 (a. 1593). 

1.P. difer. Oicon. (În sint.; în opoz. echipol. cu 
Târgul Ştefăneşti, reflectând o deosebire de calitate) 
Satul Ştefăneşti |At. la 1887: TTRM, IL», 1029/2.] Sbb. a 
or. Ştefăneşti!; (vechi şi pop.) Mahalaua, Satul, 
Ştefăneştii Mici. 0 În comp., cu invers. termenilor: 
Ștefăneştii-Sat MDG, V, 532/1 (a. 1902). 

2. P. polar. 'Oicon. (În sint.) Slobozia Ștefă- 
neştilor [At. la 1677: PUNGĂ, T.S. 290.] Fostă localit. 
lângă s. Stânca, com. Ştefăneşti, j. Botoşani; (vechi) 
Slobozia Ruşilor. 0 În perifr.: Slobozia ot 
Ştefăneşti DRH, A, XXVIII, 110 (a. 1645) sau Slobozia de 
la Ştefăneşti CAT. MOLD. III, 343 (a. 1668). 0 Cu ent. în 
funcţie oicon.: Slobozia ib. 333 (a. 1667-1668), TTRM, L, 
1083/2 (a. 1844). 

3.P. difer. Oicon. (În sint.; vechi) Împărţit în două 
localit., deosebite după mărime, în opoz. echipol.: 
Ștefăneștii Mari (= Ştetăneştii!, ID) NALR-DATE, 162 şi 
Ștefăneștii Mici (= Ştefăneştii!, 1) TTRM, L2, 1029/2 (a. 
1774). 

4. P. difer. Oicon. (Cu ent. în funcţie oicon.) 
Târgul (= Ştefăneştii!, I) NALR-DATE, 162 şi Satul sau 
Mahalaua (= Ştefăneşti, 1) ib. 

5.P. difer. Oicon. (Cu ent. în funcţie oicon., în 
perifr.; vechi) Împărţit în două cart., deosebite după 
poziţie, în opoz. echipol.: Mahalaua din Jos şi Mahalaua 
din Sus PUNGĂ, V. 42 (a. 1820). 

6. P. polar. 'Oicon. (În sint. Poşta Ștefănești) 
Fostă staţie de poştă, p. e x t. fost s. lângă tg. Ştefăneşti!, 
format în preajma stației de poştă. TTRM, Lb, 1156/2 (a. 
1774). 0 În perifr.: Poşta ot Ştefăneşti ib. (a. 1774). 0 Cu 
schimb. de ent., în perifr.: Menzilul din Ştefăneşti LET. 
MOLD. 71 (cca 1705). 0 În sint.: Menzilul Ştefăneşti 1. 
NEC. V, 75 (a. 1763). 

7.P. polar. 'Horon. (În sint. Ocolul Ştefăneştilor) 
Ocol domnesc format din ss. de lângă tg. Ştefăneşti!. 
DRH, A, VII, 417 (a. 1581, după slv.). 0 Prin expansiunea 
sint.: Ocolul Târgului Ştefăneşti ib. XXVI, 71 (a. 1641, 
după slv.) sau Ocolul Târgului Ştefăneştilor ib. VII, 634 
(a. 1584, după slv.). 0 Cu apel. ocol subînţeles: (selişte 
ascultătoare de) Târgul Ştefăneştilor DIR, A, XVI-III, 121 
(a. 1579, după slv.) sau doar Ștefăneștii DRH, A, VI, 579 
(a. 1568). 

8. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Ștefăneștii) 
Teren cu vii lângă tg. Ştefăneşti!. UNGUREANU, C. 297 (a. 
1830). 

9.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Ştefăneştilor) 
Drum spre sau dinspre tg. Ştefăneşti!. IORGA, S.D. V, 58 
(a. 1744). 0 În cvasi-definiţii; vechi: „Drumul ce se 
cheamă a Ştefăneştilor” id. P. 421 (a. 1721) sau „Drumul 
cel Mare ce vine de la Ştefăneşti” id. s.D. VII3, 152 (a. 
1720). 9 Cu expansiunea sint.: Drumul cel Mare al 
Ștefăneştilor CAPROŞU-PRICOP, I, 325 (a. 1791). 

10. P. polar. ' Hodon. (În perifr. Podul de la 
Ştefăneşti) Fost pod peste r. Prut, în dreptul tg. Ştefă- 
neşti!. DRH, A, XX, 328 (a. 1630). 

— Patrion.: (4) târgani, sg. târgan NALR-DATE, 162; 
mahalageni (mahalaZeni), sg. mahalagean (mahalaZan) 
ib., prin fricativizarea afric. -£-; (1) ştefăneşteni, sg. 
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ştefăneştean ib. sau ştefănişteni, sg. ştefăniştean NALR-— 
MOLD. BUCOV., cu închiderea la -i- a lui -e- preton. 

— Scris şi: (1) Ştefaneşti DRH, A, XXIV, 238 (a. 1638, 
slv.);, Ştefănesştii NECULCE, 259 (cca 1733); Tărgul 
Ştefăneşti IORGA, D.B. II, 61 (a. 1686); Tărguşorul 
Ștefăneștii TTRM, Il, 1157/1 (a. 1810); Trăgul 
Ştefăneşti IORGA, O.P. 134 (a. 1617). — Var.: (9) Drumul 
cel Mare a ȘŞtefăneştilor CAPROŞU-—PRICOP, I, 325 (a. 
1791), cu forma invariabilă a art. genitival; (1) Satul 
Stefăneşti TTRM, Il, 1029/2 (a. 1892), cu forma după gr. 
a n. pers.; (2) Slobodzie ot Ştefăneşti DRH, A, XXVIII, 
110 (a. 1645), cu afric. -dz- analogică, după modelul 
cuv. moştenite, din fondul preslav; (1) Stefăneştii DIR, A, 
XVII-I, 111 (a. 1603, trad. din 1763), GHIBĂNESCU, $. 
VIII, 57 (a. 1700), TTRM, lb, 1157/1 (cca 1775-1871); 
Stefăneştii-Târgul ib. (a. 1889); Târgul Stefăneşti ib. 
(a. 1865-1906); Târguşorul Stefăneştii ib. (a. 1842). 
— Def. graf.: (6) Mezilul din Ştefăneşti LET. MOLD. 71 
(cca 1705); (1) Tărgul Ştefeneştii TTRM, l, 1157/1 (a. 
1810). — Translit.: (1) Estapanocha CSȚR, IV, 404 (post 
1620); Isnafas CR. TURC. I, 517 (a. 1618); Istefanes CR. 
TURC. III, 49 (a. 1616); Sczepan TTRM, I4, 265/1 (a. 
1692); Sczepauounize ib. (a. 1648); Sepetanofee ib. (a. 
1703); Sepetanos (a. 1737); Sepetanosce ib. (a. 1742); 
Sepetanose ib. (cca 1750); Sepetanoste ib. (a. 1780); 
Setepanoce 1b. (cca 1750); Setepanofee ib. (a. 1660); 
Setepanosce ib. (a. 1648); Setepanose ib. (a. 1725); 
Setepanosre ib. (a. 1655); Sezepanowice ib. (a. 1626); 
Sicpanowitz ib. (a. 1664); Srzepanovieze 1b. (a. 1665?); 
Srzepanowicze ib. (cca 1718); Srzepanowirza ib. (a. 
1651); Stefanechti ib. 13, 219/2 (a. 1812); Stefanechty 
ib. (a. 1797); Stefaneschi 1b. (a. 1612); Stefaneschti ib. 
2, 1156/2 (a. 1774); Stefaneschty ib. 13, 219/2 (a. 1797); 
Stefaneste ib. (a. 1632); Stefanesti ib. I4, 265/1 (a. 
1784); Stefanestii ib. (a. 1769); Stefanesti ib. 13, 219/2 
(a. 1771); Stefanesty ib. (a. 1811); Stefaniste ib. I», 
1157/1 (cca 1845); Stefanofze ib. I, 219/2 (a. 1739); 
Stefanoviţa NOT. 1, 449 (cca 1853); Stefanoz TTRM, l, 
219/2 (a. 1684); Stefeneste ib. (a. 1686); Stefennes 
CSŢR, II, 518 (a. 1582); Stepan TTRM, l4, 265/1 (a. 
1598); Stepanasco ib. (cca 1739); Stepanestie ib. (a. 
1773); Stepaneszte ib. 13, 219/2 (a. 1649); Stepanitza 
ib. (a. 1586); Stepanitze CSR, III, 174 (a. 1585); 
Stepanoci TTRM, 14, 265/1 (a. 1562); Stepanofee ib. (a. 
1655); Stepanofle ib. (a. 1670); Stepanofse ib. I, 219/2 
(a. 1687); Stepanofske ib. 14, 265/1 (a. 16759); 
Stepanoftze ib. 13, 219/2 (a. 1687); Stepanoftzi ib. (a. 
1686); Stepanofze 1b. 14, 265/1 (a. 1674); Stepanonka 
ib. (a. 1774); Stepanophse ib. 1, 219/2 (a. 1686); 
Stepanosa ib. 14, 265/1 (a. 1737); Stepanosca ib. (a. 
1789); Stepanosce ib. (a. 1640); Stepanoschy ib. 265/2 
(a. 1739); Stepanosee ib. (a. 1770); Stepanosie ib. (a. 
1680); Stepanosle ib. (a. 1692); Stepanoste ib. (a. 
1665); Stepanosze ib. (a. 17507); Stepanouitz ib. (a. 
1598); Stepanove ib. 13, 219/2 (a. 1689); Stepanowen 
ib. (a. 1607); Stepanutze 1b. I4, 265/2 (a. 1579); 
Stepanuze 1b. (a. 1597); Stepauosce ib. (a. 1733); 
Stepenol ib. (a. 1562); Stepenosce ib. (a. 17389); 
Stepetanosce ib. (cca 1736); Stephanesch ib. (a. 17889); 
Stephaneschet ib. (a. 1788); Stephanescht ib. (a. 1778); 
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Stephaneschti ib. (a. 1781); Stephaneschty ib. (cca 
1780); Stephaneste ib. (a. 1684); Stephanesten CSȚR, 
V, 601 (a. 1656-1658); Stephanesti TTRM, I4, 266/1 (a. 
1651); Stephanestie ib. 13, 219/2 (a.1788); Stephanestii 
ib. 14, 266/1 (cca 1716); Stephanestje ib. I3, 220/1 (a. 
1822); Stephanesty ib. 14, 266/1 (a. 1771); Stephaneszti 
ib. (a. 1788); Stephaneşti ib. I3, 220/1 (a. 1834); 
Stephanetti ib. (a. 1811); Stephanoste 1b. 14, 266/1 (a. 
1759); Stephanostii ib. (a. 1770); Stephanouz ib. (cca 
1780); Stephanow :b. 13, 220/1 (a. 1687); Stephanowe 
ib. 14, 266/1 (a. 1788); Stephanyestye ib. (a. 1788); 
Steponosca ib. (cca 1750); Stevanesti ib. (a. 1784); 
Strzanopoli ib. 13, 220/2 (a. 1686); Stupenol ib. I4, 
266/1 (a. 1513); Stzepanowicze ib. (cca 1650); 
Stefanest' ib. 13, 220/1 (a. 1797). 

— Etim.: de la numele voievodului Ştefan al II-lea 
(care, la 1435, dă două doc. scrise „la gura Başăului” 
CIUREA, C. 24) cu suf. col. -eşti. — După tradiție, te. ar fi 
fost înfiinţat de Ştefan cel Mare, de la care şi-ar fi luat şi 
numele (VLAHUȚĂ, R.P. 174, PUNGĂ, T.Ş. 284). 

ȘTEFĂNEȘTII? oicon. pers. [At. la 1456 în perifr. 
Poiana de la Ştefan Roşul: DRH, A, II, 81 şi ca Ştefăneşti 
la 1486: ib. 406.] (Vechi) Poienile Oancei, com. Stăniţa, 
j. Neamţ. 0 În sint.: Poienile Ștefăneştilor CAT. MOLD. 
III, 360 (a. 1668). 0 Cu ent. la sg.: Poiana Ștefăneştilor 
URICARIUL, XVII, 22 (a. 1670). 0 Cu elipsa ent., în sint.: 
Ștefăneştii Vechi TTRM, l», 920/2 (a. 1798). 0 Cu invers. 
constr.: Vechii Ștefăneşti ib. (a. 1789). 

— Def. graf.: Stefăneştii TTRM, l, 921/1 (a. 1871); 
Stefăneştii Vechi ib. (a. 1846); Şerăneştii ib. (a. 1837). 

— Etim.: de la numele boierului Ștefan Roșşul 
(menţionat şi la 1486 ca fost propr. al s. Ştefăneşti, 
„unde este casa lui” DRH, A, II, 406) cu suf. col. -eşti. 

ŞTEFĂNEŞTII GANEI v. Ştefăneştii!. 

ŞTEFĂNEŞTII MARI v. Ştefăneştii!. 

ŞTEFĂNEŞTII MICI v. Ştefăneştii!. 

ŞTEFĂNEŞTII-SAT v. Ştefăneştii!. 

ŞTEFĂNEŞTII-TÂRG v. Ştefăneştii!. 

ŞTEFĂNEŞTII VECHI v. Ştefăneştii?. 

ŞTEOBORANII v. Ştioborănii!. 

ŞTEOBORĂNII v. Ştioborănii!. 

ŞTIBORANII v. Ştioborănii!. 

ŞTIBORĂNII v. Ştioborănii!. 

ŞTIBORENII v. Ştioborănii!. 

ŞTIBURENI v. Ştioborănii!. 

ŞTIDORENII v. Ştioborănii!. 

ȘTIEȘTII v. Ştieţeştii. 

ŞTIEŢĂŞTII v. Ştieţeştii. 

ȘTIEŢEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. ca moşie la 
1776: TTRM, la, 266/1 şi ca s. la 1838: ib. L, 1157/2.] $., 
com. Drăguşeni, j. Galaţi. 0 În comp., reflectând o 
contopire temporară de ss.: Știeţeştii-Rusul ib. (a. 1904). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Știeţeşti) Afl. 
st. al p. Hobana (bazinul mijlociu al Bârladului), care 
trece prin s. Ştieţeşti. MIRONESCU, A. 39 (a. 1915). 

— Var.: (1) Steeţeştii TTRM, l, 1157/2 (a. 1835), prin 
asim. voc. regr.; Steiţăştii ib. (a. 1835), prin met; 
Stieţeştii ib. (a. 1835-1943); Stieţeştii-Rusul ib. (a. 
1904); Stiiţăştii ib. (a. 1839), prin asim. voc. progr. şi 
velar. lui -e- sub infl. lui -f- pron. dur; Ştieţăştii NALR-— 
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DATE, 357; Ştiiţăştii TTRM, IL, 1157/2 (a. 1841). — Def. 
graf.: (1) Astegăţeştii 1b. (cca 1853); Otieţăştii ib. (a. 
1858); Speteştii ib. (cca 1853); Staiţăştii ib. (a. 1853); 
Stăeţăştii ib. (a. 1837); Stăiţăştii ib. (a. 1837); 
Stănţăştii ib. (a. 1844); Steiteştii-Rusul ib. (a. 1924); 
Stenţeştii ib. (a. 1836); Sticleştii-Rusul ib. (a. 1917); 
Sticţeştii b. (a. 1873); Stieteştii ib. (a. 1889); Ştieştii ib. 
(a. 1929); Ştiinţăştii ib. (a. 1843). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Steţ (at. în doc. maram. CDO,155) cu suf. col. -eşti. 
— Evol.: “Steţeştii > Stieţeştii (cu dift. lui -e- neacc.) > 
Stieţeştii (prin dier.) > Știeţeştii (prin asociere cu vb. a 
şti). 

ŞTIEŢEŞTII-RUSUL v. Ştieţeştii. 

ŞTIINŢĂŞTII v. Ştieţeştii. 

ŞTIIŢĂŞTII v. Ştieţeştii. 

ŞTIOBĂRENII v. Ştioborănii!. 

ŞTIOBORANII v. Ştioborănii!. 

ȘTIOBORĂNII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1597: 
DIR, A, XVI-IV, 165.] S., com. Soleşti, j. Vaslui. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Știoborăni) DI. 
la E de s. Ştioborăni!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. difer. Oron. (În sint. Muchea Ştioborănilor) 
Partea superioară a Dealului Ştioborăni. DRH, A, XX, 707 
(a. 1631). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Ştioborăni) 
Cursul superior al p. Bălțați (afl. dr. al p. Crasna, în 
bazinul mijlociu al Bârladului), care trece pe lângă s. 
Ştioborăni!. MDG, V, 533/1 (a. 1902). 

c. P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Știoborăni) 
Fost schit în s. Ştioborăni!. ISTRATI, C.F. 270 (a. 1820), 
FRUNZ. 459 (a. 1872). 

— Scris şi: (1) Şteboreanii DRH, A, XVIII, 325 (a. 
1625);  Şteoboranii TTRM, Lb, 1158/1 (a. 1896); 
Şteoborănii ib. (a. 1861); Ştuboreanii DRH, A, XX, 235 
(a. 1630). — Var.: (a) Muche Ştiborănilor DRH, A, XX, 
707 (a. 1631), cu velar. lui -e- sub infl. lui -r- precedent; 
(b) Pârâul Ştioboreni DICŢ. STAT. II, 998 (a. 1915); (1) 
Stoborenii DIR, A, XVI-IV, 165 (a. 1597), de la 
"Stioborenii, formă asociată cu n. pers. ucr. Stibor (< 
Cestibor Dos, 103), cu absorbţia semivoc. -i- după 


grupul consonantic st-; Ştiboranii DIR, A, XVII-IV, 149 
(a. 1622); Ştiborănii DRH, A, XVIII, 467 (cca 1625), 
TTRM, Lb, 1158/1 (a. 1774-1858); ȘŞtiborenii DIR, A, 
XVII-V, 170 (a. 1622); Ştiobărenii TTRM, DL, 1158/1 (a. 
1847), prin delabializare; Ştioboranii ib. (a. 1887); 
Ştiubărănii ib. (a. 1848); Știuborănii DRH, A, XXIII, 
191 (a. 1635, rez. din sec. XIX), TTRM, l, 1158/1 (a. 
1798-1859), prin difer. voc.; Ştoborănii DIR, A, XVII- 
III, 131 (a. 1680, rez.); Ştoborenii ib. XVII-IV, 270 (a. 
1618); Ştuborenii DRH, A, XXVI, 32 (a. 1641, rez. din 
1730), de la “Ştiuborenii, cu absorbția semivoc. -i- după 
grupul consonantic şt-. — Def. graf.: (1) Borănii TTRM, 
2, 1158/1 (a. 1862); (a) Dealul Stioboreni ATLAS MOLD. 
(a. 1895); (1) Giudorenii TTRM, DL, 1158/1 (a. 1833); 
Stioboranii ib. (a. 1934); Stioborănii ib. (cca 1853); 
Stioborenii ATLAS MOLD. (a. 1895); Stioborinii TTRM, 
Il, 11581 (a. 1934); Stiuborănii ib. (a. 1803); 
Șteborănii ib. (a. 1895); Şteborenii DIR, A, XVII-IV, 
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270 (a. 1618); Ştiborăneii TTRM, Lb, 1158/1 (a. 1836); 
Știdorenii ib. (a. 1833); Ştioborării ib. (a. 1930); 
Ştiudorenii ib. (a. 1833); Ştiudoreştii ib. (a. 1833). — 
Translit.: (1) Sztoborenj ib. 4, 266/1 (cca 1773); 
Știbureni ib. LD, 1158/1 (a. 1830); Ştoboreani ib. 14, 
266/1 (a. 1772). 

— Etim.: de la numele boierului Ştibor (< pol. Scibor 
MALEC, B.M. 69, menţionat în doc. mold. din sec. XV, 
începând cu panul Ştibor sau Ştibur din divanul lui 
Alexandru cel Bun DRH, A, |, 83, 118) cu suf. col. -ani/ 
-eni, după cum cons. -r- era pron. dur sau moale. — Evol. 
presupune „rotunjirea” lui -i- precedat de grupul conso- 


nantic şt- sub. infl. lui -o- din sil. următoare. 

ŞTIOBORĂNII? v. Stoborănii. 

ŞTIOBORĂRII v. Ştioborănii!. 

ŞTIRBAȚI v. Ştirbăţ. 

ȘTIRBĂȚ top. pers. L. Oicon. (Art.) Știrbăţul [At. la 
1830: TTRM, L, 1158/1.] S., com. Udeşti, j. Suceava. 0 În 
sint.; vechi: Liuzii lui Ştirbăţ ib. (a. 1820). 0 În der., ca 
nume de moşie; vechi: Știrbățeştii BĂLAN, D.B. VIII, 64 
(a. 1768). 

1.P. polar. Oron. (În perifr. Dealul la Ştirbăp) DI. 
lângă s. Ştirbăţ. NALR-DATE, 121. 0 În sint.: Dealul 
Știrbăţului MARȚOLEA, U. 16 (a. 1986). 

a.P. polar. Cremnon. (În perifr. Râpa la Ştirbăţ) 
Teren accidentat pe Dealul la Ştirbăţ. NALR-DATE, 121. 

2. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Știrbăţului) 
Păd. lângă s. Ştirbăţ. ANCH. 

3. P. polar. Hodon. (În perife. Drumul către 
Știrbăț, după germ.; vechi) Drum spre s. Ştirbăţ. TEZ. 
suc. 382 (a. 1663). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. /zlazul Știrbăţului) 
Păscătoare lângă s. Ştirbăţ. MARȚOLEA, U. 17 (a. 1986). 

— Patrion.: (I) ştirbățeni, sg. ştirbățan MARȚOLEA, U. 
42 (a. 1986), ANCH. 

— Scris şi: (1) Scirbăţi TTRM, Lb, 1158/2 (a. 1848); 
Scirbăţul ib. (a. 1848). — P. conf: (1) Şarbăuţul ib. (a. 
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1857). — Var.: (1) Ştirbeţeştii BĂLAN, D.B. VIII, 64 (a. 
1768, după germ.); Ştirbeţul TTRM, Lb, 1158/2 (a. 1832), 
prin develar. — Def. graf.: (1) Sirbăţul ib. (a. 1858); 
Stirbăţelul ib. (a. 1859); Stirbăţul ib. (a. 1834); 
Știrbaţi ib. (a.1889); Ştirbăţălul ib. (a. 1861). — Trans- 
lit: (ID) Șerbeţul ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele unei familii de mazili, propr. ai 
moşiei Hilişeni (la 1760 BĂLAN, D.B. V, 208 şi la 1767 
TEZ. SUC. 382), tăiată în două de graniţa austriacă a 
Bucov., pe care s-a înfiinţat s. în partea rămasă în Mold. 

ŞTIRBĂȚĂLUL v. Ştirbăţ. 

ŞTIRBĂȚEŞTII v. Ştirbăţ. 

ŞTIRBĂȚUL v. Ştirbăţ. 

ŞTIRBEȚEŞTII v. Ştirbăţ. 

ŞTIRBEȚUL v. Ştirbăţ. 

ŞTIUBĂRĂNII v. Ştioborănii!. 

ŞTIUBEIENII BUHLII v. Țibăneştii?. 

ŞTIUBORĂNII! v. Ştioborănii!. 

ŞTIUBORĂNII? v. Stoborănii. 

ŞTIUDORENII v. Ştioborănii!. 

ŞTIUDOREŞTII v. Ştioborănii!. 

ŞTOBORĂNII! v. Ştioborănii!. 

ŞTOBORĂNII? v. Stoborănii. 

ŞTOBOREANI v. Ştioborănii!. 

ŞTOBORENII v. Ştioborănii!. 

ŞTOLICEA NEAMȚULUI v. Ţoliciul. 

ŞTOLICEA VĂRATECULUI v. Ţoliciul. 

ŞTUBOREANII v. Ştioborănii!. 

ŞUFRĂCEŞTII v. Şofrăceştii. 

ŞUŞAUA ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 

ŞUŞAUA PILDEŞTILOR v. Pildeştii. 

ŞUŞAUA SĂBĂOANILOR v. Săbăoanii. 

ŞUŞAUA TĂMĂŞENILOR v. Tămăşenii!. 

ŞUŞAUA VRĂNCI v. Vrancea. 

ŞUŞIMĂNEŞTII v. Cişmăneştii. 

ŞUȘMĂNEŞTII v. Cişmăneştii. 


TACMĂNEŞTII v. Tăcmăneştii!. 

TACMONEŞTI v. Tăcmăneştii!. 

TAFLEA v. Toflea. 

TAHAREŞTII v. Tâlhăreştii!. 

TAHURA v. Țuţora. 

TAKOBENI v. lacobenii!. 

TALĂBA top. pers. 1. 'Oicon. [At. ca moşie la 
1704: URICARIUL XXI, 154 şi ca s. la 1772: TTRM, Lb, 
1163/1.] Fost s. în partea de SE a s. Deleni, com. 
Hoceni, j. Vaslui. 

a. P. restr. (În der.) Tălăbanul. Trup al moşiei 
Talaba. TTRM, li, 1163/1 (a. 1847). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Talaba) AfL. 
dr. al p. Elan (bazinul inferior al Prutului), numit şi 
Bujorul sau Câşla, pe care se afla s. Talaba. MDG, III, 
306/2 (a. 1900). 

— Var.: (1, b) Tălaba TTRM, lb, 1163/1 (a. 1774- 
1862), MDG, III, 334/3 (a. 1900), cu închiderea la -ă- a 
lui -a- pretonic. — Def. graf: (1) Tălăba TTRM, Lb, 
1163/1 (a. 1842); Teleba 1b. (a. 1917). 

— Etim.: de la numele sulgerului Talabă (menţionat 
la 1704, când vistiernicul Ştefan Luca cumpără de la 
Sofronie şi lonaşco Talabă partea tatălui lor, care „pe 
numele sulgerului Talabă se numeşte acum Talaba” 
URICARIUL, XXI, 154) cu suf. moţ. -a pentru a se 
acorda cu ent. moşie. 

TALABASCA v. Tălăbeştii. 

TALAS v. Tuluc. 

TALESTY v. Tuleştii!. 

TALISTI v. Tuleştii”. 

TALOVA v. Tolova. 

TĂLPA! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1837: TTRM, L, 
1163/2.] S., com. Mihăileni, j. Botoşani. O În sint., cu 
determ. indicând propr.; vechi: Slobozia lui Talpă ib. 
1163/1-2 (a. 1803). 0 Cu ehpsa ent., în der.: Talpa lui 
[Iosif] Uhrinovschi ib. 1163/2 (a. 1859). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Talpa) Dl. la 
NE de s. Talpa!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Talpa lui Ohrinovschi TTRM, Il», 
1163/2 (a. 1859). — Translit.: (1) Dalba ib. 13, 221/1 (a. 
1822); Slobosia a lui Talpa ib. l, 1163/2 (a. 1790); 
Slobosia lui Talpa b. I3, 221/1 (a. 1822). 

— Etim.: de la numele postelnicului Grigore Talpă 
(propr. la 1798 al părţii din Mold. a moşiei Călineştii de 
pe apa Molhniţei, pe care s-a înfiinţat noul s. BĂLAN, D.B. 
VI, 202) cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. 
slobozie. 

TALPA? v. Şerba. 

TALPA LUI OHRINOVSCHI v. Talpa! 

TALPA LUI UHRINOVSCHI v. Talpa!. 

TALPA UNGUREASCĂ v. Şerba. 

TALPILEI v. Tălpălăii. 


TALTSCHI v. Fălciul. 

TALTZ v. Fălciul. 

TALUCHET-CUI v. Tuluc. 

TALUS v. Tuluc. 

TALUSS v. Tuluc. 

TALUTCHET-CUI v. Tuluc. 

TALXIN v. Fălciul. 

TALZIN v. Fălciul. 

TAMACHENI v. Tămăşenii.. 

TAMACHENY v. Tămăşenii!. 

TAMACHIA v. Tămăşenii!. 

TAMAS! v. Tămaşul!. 

TAMAS? v. Tămăşenii!. 

TAMAS-FALVA v. Tămăşenii!. 

TAMASCENI v. Tămăşenii!. 

TAMASCENO v. Tămăşenii!. 

TAMASCH v. Tămaşul!. 

TAMASCHI v. Tămaşul!. 

TAMASENI v. Tămăşenii!. 

TAMASSENO v. Tămăşenii!. 

TAMAŞA v. Tămaşul!. 

TAMAŞĂI v. Tămaşul!. 

TAMAŞENI v. Tămăşenii!. 

TAMAŞII v. Tămaşul!. 

TAMAŞUL v. Tămaşul!. 

TAMĂRTĂŞANII v. Tămârtaşăuţii. 

TAMĂŞII v. Tămaşul!. 

TAMÂRTAŞINȚI v. Tămârtaşăuţii. 

TAMÂRTAŞOVȚI v. Tămârtaşăuţii. 

TAMESCHT v. Tomeştii.. 

TAMESCHTI v. Tomeştii.. 

TAMESENI v. Tămăşenii!. 

TAMESTI v. Tomeştii!. 

TAMESZTI v. Tomeştii!. 

TAMIŞ v. Tămaşul!. 

TAMNEŞTI v. Tâmpeştii?. 

TAMORTASZYN v. Tămârtaşăuţii. 

TAMOŞII v. Tămaşul!. 

TAMPEŞTI v. Tâmpeştii!. 

TANCZA v. Tansa. 

TANGUJEII v. Tungujeii. 

TÂNSA top. pers. L. Hidron. (În sint. Apa Tansei) 
Afl. st. al p. Gârbovăţ (din bazinul Bârladului superior). 
CAT. MOLD. V, 149 (a. 1706). 0 Cu schimb. de ent.: 
Pârâul Tansei ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Tansa MDG, V, 544/3 (a. 1902). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Gârla Tansei 
NALR-DATE, 200. 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tansei) Dl. la 
obârşia Apei Tansei. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Tansa OBREJA, D.G. (a. 1979). 

2.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Zansa [At. la 


TÂNSA 


1741: CAPROŞU, D.I. V, 45.] S., com. Tansa, J. laşi, 
situat pe Apa Tansei, în partea sudică a Dealului 
Tansei; (vechi) Brudureştii!. 

a. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Tansa; 
geogr.) Podiş între p. Şacovăţ şi p. Gârbovăţ, unde se 
află s. Tansa. ENC. GEOGR. 546 (a. 1982). 

— Patrion.: (2) fănsăni, sg. tansan NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— Var.: (1) Apa Tansăi CAT. MOLD. V, 149 (a. 1706), 
cu velar. lui -e- din desin. de gen. după un -s- pron. dur; 
Gârla Tansăi NALR-DATE, 200. — Def. graf.: (2) Tânsa 
TTRM, >, 1165/1 (a. 1889). — Translit.: (2) Stosna ib. 14, 
268/1 (cca 1778); Stozna ib. (a. 1772); Tancza ib. (a. 
1775); Tanza ib. (cca 1773). 

— Etim.: numele boierului Simion Tansa (menţionat 
la 1484 şi la 1488, când copiii săi, Toader, Duma şi 
Stana, îi dau panului Duma clucer, vărul lor, partea de 
la Soholeţ a s. Brudureşti DRH, A, II, 391, ib. III, 48) în 
funcţie topon. 

TANTEŞTII v. Tăuteştii”. 

TANZA v. Tansa. 

TAPLAUANII v. Tăplău. 

TAPLAVANII v. Tăplău. 

TARAONY v. Fărăoanii. 

TARDORD v. Romanul. 

TARDOROD v. Romanul. 

TARGAROD v. Romanul. 

TARGAROT v. Romanul. 

TARGEROD v. Romanul. 

TARGONAD v. Romanul. 

TARGONOD v. Romanul. 

TARGORAD v. Romanul. 

TARGORD v. Romanul. 

TARGOROD v. Romanul. 

TARGOROL v. Romanul. 

TARGOROT v. Romanul. 

TARGOVITZ v. Romanul. 

TARGROD v. Romanul. 

TARGRODT v. Romanul. 

TARGROT v. Romanul. 

TARLAUA BĂRBOŞILOR v. Bărboşii'. 

TARLAUA BORȘENI v. Borşenii. 

TARLAUA CURTEA BĂNESEI v. Băneasa. 

TARLAUA DĂICENI v. Danciu. 

TARLAUA DĂICENIȚA v. Danciu. 

TARLAUA ÎN CORLĂȚĂLI v. Corlat. 

TARLAUA ÎN CORLĂȚELE v. Corlat. 

TARLAUA LA BĂLCESCU v. Nicolae Bălcescu. 

TARLAUA LA MĂNEUȚI v. Măneuţii. 

TARLAUA MĂNEŞTI v. Măneştii!. 

TARLAUA PODIȘUL v. Băneasa. 

TARLEST v. Horleştii”. 

TARTICZINI v. Fălticenii. 

TASCA v. Taşcă. 

TASCHKA v. Taşcă. 

TASKA v. Taşcă. 

TÂŞCĂ centru de polar. topon. pers. I. Hidron. (În 
sint. Izvorul lui Taşcă, după slv.) (Vechi) Pârâul Taşca. 
DIR, A, XVII-III, 171 (a. 1614). 0 Cu gen. sintetic: 
Izvorul Taşcăi STOIDE—TURCU, D.Ţ.N. ll (a. 1629, trad. 
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din sec. XVIII). 0 Cu determ. la nom.: /zvorul Taşcă 1b. 
13 (a. 1631, trad. târzie). 0 Cu schimb. de ent. şi cu 
determ. la gen.: Pârâul Taşchii ARH. 1Ş. PL. 415 (a. 
1846). 9 Cu ent. subînţeles: [Obârşia] Zaşcăi CAT. 
MOLD. II, 424 (a. 1651, trad. din 1742). 

1.P. polar. Oicon. (În der.) Zaşca [At. la 1790: 
TTRM, l, 1166/2.] S., com. Taşca, J. Neamţ, situat la 
gura Pârâului Taşca. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Taşca) AfL. 
st. al r. Bicaz; (vechi) Izvorul lui Taşcă. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 

b.P. polar. Limnon. (În perifr. Lacul de la Taşca) 
Lac lângă s. Taşca. STĂNESCU, M.C. 41 (a. 1980). 

— Def. graf.: (1) Tasca TTRM, lb, 1166/2 (a. 
1865). — Translit.: (1) Taschka ib. (a. 1790); Taska ib. 
14, 269/1 (a. 1775). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. 
moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. vale (1). 

TATARNESCHT v. Totoieştii. 

TATARNESTI v. Totoieştii. 

TATARNESTY v. Totoieştii. 

TATARNESZTI v. Totoieştii. 

TATARNEȘTI v. Totoieştii. 

TATOIEST v. Totoieştii. 

TATOMEREȘTII v. Tatomireştii. 

TATOMIREASCA v. Tatomireştii. 

TATOMIREŞTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1487: 
DRH, A, III, 1.] S., com. Rebricea, j. Vaslui. 0 În comp., 
reflectând o contopire temporară de ss.: Tatomireştii- 
Cărbunari TTRM, L, 1167/1 (a. 1859). 

1. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Tatomireştii de Jos CIUBOTARU, T.R. I, 330 (a. 1741) şi 
Tatomireştii de Sus TTRM, l», 1167/1 (a. 1771). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tatomireşti) 
Afl. dr. al p. Rebricea (bazinul superior al r. Bârlad), la 
V de s. Tatomireşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Prin der. 
regr., pentru a se acorda cu ent. vale: Tatomireasca 
DRH, A, XXIV, 208 (a. 1638). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tatomireşti) 
DI. la V de s. Tatomireşti, în dreapta Pârâului 
Tatomireşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— P. conf: (1) Dragomireștii TTRM, l, 1167/1 (a. 
1839). — Var.: (1) Tatomereştii ib. (a. 1858), prin asim. 
voc. regr.; Tatumiereştii DRH, A, XXII, 258 (a. 1634), 
de la “Tatumereştii, cu palat. lui -m- urmat de o voc. 
anterioară; Tatumireştii TTRM, L, 1167/1 (cca 1831), 
cu închiderea la -u- a lui -o- preton. — Def. graf.: (1) 
Tatumiriştii DRH, A, XXII, 258 (a. 1634). 

— Etim.: de la numele boierului Tatomir (al cărui 
nepot, Băloş, vinde la 1487 „a sa ocină, giumătate de sat 
din Tatomireşti pe Răbrice” DRH, A, III, 1) cu suf. col. 
-eşti. 

TATOMIREŞTII-CĂRBUNARI v. Tatomireştii, 
Cărbuneşti”. 

TATOMIREȘTII DE JOS v. Tatomireştii. 

TATOMIREŞTII DE SUS v. Tatomireştii. 

TATUMIEREȘTII v. Tatomireştii. 

TATUMIREŞȘTII v. Tatomireştii. 

TATUMIRIȘŞTII v. Tatomireştii. 


TAULA 


TAULA top. pers. 1. Oron. (În sint. Dealul Taula) 
Partea de N a Dl. Stănişeşti, între p. Dobrotfor şi Valea 
Seacă (afl. al p. Berheci, în bazinul inferior al 
Bârladului). ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Taula [At. la 
1830: TTRM, lb, 1167/1.] S$., com. Oncești, j. Bacău, 
situat pe coasta de E a Dealului Taula. 

— Var.: (a) Tăula ib. (a. 1873), cu închiderea lui -a- 
preton. la -ă-. — Def. graf: (a) Tauta ib. (a. 1871); 
Tâula ib. (a. 1904). 

— Etim.: n. pers. ardel. în funcţie topon. (CDO, 386). 

TAULNEZ v. Tulnicii. 

TAULNEZI v. Tulnicii. 

TAUTA v. Taula. 

TAUTEŞTII v. Tăuteştii”. 

TAVADAREŞTII v. Tăvădăreştii. 

TAVADĂREŞTII v. Tăvădăreştii. 

TAVADUREŞTI v. Tăvădăreştii. 

TAVÂDĂREŞTII v. Tăvădăreştii. 

TĂBLĂOANII v. Tăplău. 

TĂCMĂNEȘTII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1618: 
ANTONOVICI, F. 5.] Fost s. pe terit. s. Călugăreni, com. 
Ştefan cel Mare, j. Vaslui. 0 În sint.: Tăcmăneştii 
Răzeşi TTRM, |», 1169/1 (a. 1844). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tăcmăneşti) 
DI. la NE de s. Călugăreni, pe care era situat s. 
Tăcmăneşti!. MDG, V, 553/3 (a. 1902). 

— Var.: (a) Dealul Tăgmăneşti ATLAS MOLD. (a. 
1895), prin acomodare cons. de sonoritate progresivă; 
(1) Tăgmăneştii TTRM, lb, 1169/1 (a. 1835); Tăhmă- 
neştii ib. (a. 1834), prin difer. cons.; Tămăneştii ib. 
(cca 1853), prin asim. cons. totală; Tecmăneştii ib. (a. 
1828). — Def. graf: (1) Tacmăneştii ib. (a. 1862); 
Tăcmeneştii ib. (a. 1857); Tămăneştei ib. (a. 1834); 
Tătmăneştii ib. (a. 1824); Tâcmăneştii ib. (a. 1834); 
Ticmăneştii URICARIUL, XVI, 308 (a. 1753); Tocmă- 
neştii TTRM, >, 1169/1 (a. 1895). — Translit.: (1) Tac- 
moneșşti ib. (a. 1772). 

— Etim.: de la n. pers. Tecman (at. în sec. XVII în 
părțile de N ale țin. Vaslui şi Fălciu: Tecman uricariul 
de la 1629 pH, A, XX, 212, lonaşco şi Vasile Tecman 
de la 1632 ib. XXI, 318, vornicul de gloată Tecman de 
la 1634 şi 1635 ib. XXII, 73, XXIII, 37, numit şi 
Tăcman la 1633 ib. XXI, 549, Tecman din Știubieni de 
la 1683 1. MARINESCU, D. V. 206 şi alţii) cu suf. col. 
-eşti. — Evol.: Tecmăneştii (cu -a- preton. închis la -ă-) 
> Tăcmăneştii (cu velar. lui -e- sub infl. lui £- dur 
precedent). 

TĂCMĂNEȘTII? v. Toporăştii. 

TĂCMĂNEȘTII RĂZEŞI v. Tăcmăneştii!. 

TĂCMENEȘTII v. Tăcmăneştii!. 

TĂGMĂNEŞTII! v. Tăcmăneştii!. 

TĂGMĂNEŞTII v. Toporăştii. 

TĂHMĂNEŞTII v. Tăcmăneştii!. 

TĂLABA v. Talaba. 

TĂLĂBA v. Talaba. 

TĂLĂBANUL v. Talaba. 

TĂLĂBASCA v. Tălăbeştii. 

TĂLĂBAŞCA v. Tălăbeştii. 

TĂLĂBĂSCUL v. Tălăbeştii. 
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TĂLĂBĂŞTII v. Tălăbeştii. 

TĂLĂBEASCA v. Tălăbeştii. 

TĂLĂBESCUL v. Tălăbeştii. 

TĂLĂBEȘTII top. pers. IL. 'Oicon. [At. la 1448: 
DRH, A, ÎI, 397.] Fost s. la confl. Călmățuiului cu 
Bârladul, la SE de s. Hanul Conachi, com. Fundeni, j. 
Galaţi. 

1. P. polar. "Horon. (În der. regr., pentru a se 
acorda cu ent. moşie) Tălăbeasca. Moşia fostului s. 
Tălăbeşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de gen, 
pentru a se acorda cu ent. hotar: Tălăbescul 1. 
MARINESCU, C.D. 86 (a. 1765). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Balta Tălăbeasca) 
Baltă pe fosta moşie Tălăbeasca, la gura p. Călmățui. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.; geogr.: 
Lacul Tălăbeasca HARTA HIDR. (a. 1964). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Movila Tălăbeasca) 
Movilă pe fosta moşie Tălăbeasca, la SE de s. Hanul 
Conachi şi la E de Balta Tălăbeasca. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

— Var.: (a) Balta Tălăbasca ATLAS MOLD. (a. 1895), 
cu velar. dift. -ea- după o cons. lab.; Lacul Tălăbasca 


HARTA HIDR. (a. 1964); (b) Movila Tălăbasca ATLAS 
MOLD. (a. 1895); (1) Talabasca TTRM, b, 1170/1 (a. 
1834), cu deschiderea la -a- a lui -ă- neacc. din temă; 
Tălăbasca ATLAS MOLD. (a. 1895); Tălăbăscul 1. 
MARINESCU, C.D. 86 (a. 1765), cu velar. lui -e- din suf. 
după o cons. lab.; (1) Tălăbăştii DIR, A, XVI-III, 445 (a. 
1589-1590). — Def. graf.: (a) Tălăbaşca UJVĂRI, G.A. 
511 (a. 1972); (ID) Tălebeştii DRH, A „VI, 355 (a. 1555); 
Tilibeştii TTRM, 2, 1170/1 (cca 1846). — Translit.: (1) 
Talabescul ib. 14, 270/1 (a. 1774); Talabescut ib. (a. 
1788); Tolabescul ib. (cca 1716). 

— Etim.: de la n. fam. Tălabă (care se regăseşte mai 
târziu, la răzeşii propr. ai moşiei s. vecin Tomceşti, 
menţionaţi la 1623, când fiicele lui Eremia Tălabă şi fiii 
lui Dumitru Tălabă vând partea bunicului lor, Toma 
Tălabă, respectiv a unchiului lor, Pătraşco Tălabă DRH, 
A, XVIII, 109) cu suf. col. -eşti. — După tradiţia pop., s. 
şi-ar fi luat numele de la un slujbaş al lui Ştefan cel 
Mare, care a primit în dar moşia pentru serviciile sale 
militare (KIRILEANU, A. 168-169). 

TĂLEBEŞTII v. Tălăbeştii. 

TĂLHĂREŞTII! v. Tâlhăreştii.. 

TĂLHĂREŞTII v. Tâlhăreştii?. 

TĂLPALĂII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂEȘTII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂGENII v. Tălpigenii. 

TĂLPĂLAII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂEI v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂIENII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂIEȘTII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂIEŞTII DE GIOS v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂIEŞTII DE JOS v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂIEȘŞTII DE SUS v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂIEŞTII-PĂNCEŞTI v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂII top. pers. LI. Oicon. [At. la 1830: 
TTRM, Il, 1170/2.] S., com. Pănceşti, j. Neamţ. 0 La sg;; 
vechi: Tălpălăul ib. (a. 1832). 0 În der.; vechi: 
Tălpălăieştii DRH, A. VI, 682 (a. 1569) sau, prin variaţie 
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tematică, Tălpăleştii TTRM, L, 1170/2 (a. 1827). 0 În 
comp., reflectând o contopire temporară de ss:: 
Tălpălăieştii-Pănceşti ib. (a. 1861). 0 Cu schimb. de 
suf.: Tălpălăienii ib. (a. 1827) sau, prin variaţie 
tematică, Tălpălenii ib. (a. 1820). 

1.P. difer. Oicon. (În der. cu suf. col.) Împărţit 
în două ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; 
vechi: Tălpălăieştii de Jos TTRM, Il», 1170/2 (a. 1845) şi 
Tălpălăieştii de Sus ib. (a. 1855). 

2. P. polar. Oron. (Cu suf. moţ,, în sint. Costişa 
Tălpăloaiei) (Vechi) Dealul Tălpălăi. CAT. MOLD. V, 
149 (a. 1706). 

3. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tălpălăi) 
Cracul dr. al p. Valcan (din bazinul superior al 
Bârladului), care curge pe lângă s. Tălpălăi. 
CIUBOTARU, O.H. 157 (a. 1912). 0 Cu schimb. de ent.: 
Valea Tălpălăi DICŢ. STAT. IL, 804 (a. 1915). 0 În der.: 
Pârâul Tălpălăieşti CIUBOTARU, 0.H. 157 (a. 1847). 

4. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tălpălăi) DI. 
lângă s. Tălpălăi; (vechi) Costişa Tălpăloaiei. DICȚ. 
STAT. II, 804 (a. 1915). 

— Patrion.: (1) talpalaieni, sg. talpalaian ANCH. 

— Scris şi: (1) Tălpălăei TTRM, L, 1170/2 (a. 1841); 
Tlăpălăeştii DRH, A, VII, 31 (a. 1572, slv.). — Var.: (2) 
Costişa Tălpăloe CAT. MOLD. V, 149 (a. 1706), cu 
reducerea la -o- a dift. -ga- şi afon. lui -i din desin. de 
gen.; (1) Tălpălăieştii de Gios TTRM, Il, 1170/2 (a. 
1848), cu păstrarea afric. £- în determ.; Tălpălăii de 
Gios 1b. (a. 1845). — Def. graf: (1) Tălpalăii 1b. (a. 
1838); Tălpăeştii CAT. MOLD. V, 149 (a. 1706); 
Tălpălaii TTRM, lb, 117072 (a. 1917); Tălpălâii ib. 
1171/1 (a. 1873); Tălpălie ib. (a. 1842), (1) 
Tălpălieştii de Gios ib. (a. 1845); (1) Tălpăloii ib. (a. 
1848); Tălpălueştii ib. (a. 1826); Tălpilenii ib. (a. 
1840). — Translht.: Talpilei ib. 1170/2 (a. 1830). 

— Etim.: numele panului Oană Talpalaiu (menţionat 
la 1569, când strănepoţii săi „au vândut [....] din 
privilegiul ce a avut străbunicul lor, pan Oană 
Talpalaiu, [...] jumătate din Tălpălăieştii pe Gârbovăţ, 
mai sus de Oneşti" DRH, A, VI, 682) la pl. sau der. cu 
suf. col. -eşti, -eni (1) şi cu suf. moţ. -oaia, pentru a se 
acorda cu ent. costişă (2). — Evol. presupune închiderea 
la -ă- a lui -a- preton., urmată de o deschidere a lui -ă-, 
din care a rezultat un -a- secundar în patrion. 
(talpalaieni). Formele Tălpăleştii şi Tălpălenii se 
explică prin contr. 

TĂLPĂLĂII DE GIOS v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLĂUL v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLÂII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLENII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLEŞTII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLIE v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLIEŞTII DE GIOS v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLOII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂLUEŞTII v. Tălpălăii. 

TĂLPĂȘENII v. Tălpigenii. 

TĂLPEŞTII! v. Tâmpeştii!. 

TĂLPEŞTII v. Tâmpeştii?. 

TĂLPICENII v. Tălpigenii. 

TĂLPIGENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1606: DIR, 
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A, XVII-II, 2.] S$., com. Boţeşti, j. Vaslui; (vechi) 
Tăveştii.0 Cu pl. direct; vechi: Tăl/pigii ib. 325 (a. 
1610). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Tălpigenilor) 
Afl. al p. Crasna (bazinul mijlociu al Bârladului), pe 
care este situat s. Tălpigeni. MERLAN-—HAPALEȚ, 17 (a. 
2006). 

— Var.: (1) Tălpijanii DIR, A, XVII-II, 1 (a. 1606, 
trad. din sec. XVIII), cu fricativizarea afric. -g- la -Z-; 
Tălpijănii CAT. MOLD. V, 20 (a. 1701), cu velar. voc. -e- 
sub infl. cons. -Z pron. dur; Tălpijenii DIR, A, XVII-II, 
2 (a. 1606, trad. din sec. XVIII); Tălpizenii TTRM, l, 
1171/2 (a. 1851), cu pron. siflantă a fricat. mold. -Z-. 
— Def. graf.: (1) Tălpăgenii ib. (a. 1892); Tălpăşenii 
ib. (a. 1902). Tălpicenii ib. (a. 1924); Tălpiţanii ib. (a. 
1853); Tălpiţenii ib. (a. 1860). 

— Etim.: de la numele fraților Toader şi Petru Tălpig 
(ai căror nepoți vând, la 1493, s. Tăveşti DRH, A, III, 
254, numit Tălpijanii într-un act de vânzare cu conţinut 
similar de la 1606 DIR, A, XVII-II, 1) cu suf. col. -eni/ 
-ani (după cum cons. precedentă era moale sau dură). 
Pl. masc. Tălpigii se explică prin caracterul semantic 
motivat al bazei antrop., care a permis interferența 
sistemelor denominative pers. şi descr. (MOLDOVANU, 
L.F. 39). 

TĂLPIGII v. Tălpigenii. 

TĂLPIJANII v. Tălpigenii. 

TĂLPIJĂNII v. Tălpigenii. 

TĂLPIJENII v. Tălpigenii. 

TĂLPILENII v. Tălpălăii. 

TĂLPIȚANII v. Tălpigenii. 

TĂLPIŢENII v. Tălpigenii. 

TĂLPIZENII v. Tălpigenii. 

TĂLUCEŞTII v. Tuluc. 

TĂMAŞA v. Tămaşul!. 

TĂMAŞĂI v. Tămaşul!. 

TĂMAŞĂNII v. Tămăşenii!. 

TĂMAŞII v. Tămaşul!. 

TĂMAŞII DE SUS v. Tămaşul!. 

TĂMĂŞUL! top. pers. A. Hidron. Afl. st. al 
Siretului (bazinul mijlociu); (vechi) Pârâul Tămaşi. 
DRH, A, 1, 165 (a. 1433). 0 În sint.: Valea Tămaşului 
NALR-DATE, 278. 9 Cu schimb. de cent. şi de caz: 
Pârâul Tămaş ib. 

I.P. polar. Oicon. (La pl.) Zămaşii [At. la 1631: 
DRH, A, XX, 669.] S., com. Tămaşi, J. Bacău, situat în 
apropierea p. Tămaşul; (vechi) Tămaşii de Sus. 0 La 
sg., cu ent. sat subînţeles; vechi: Tămaşul 1b. II, 194 (a. 
1466), ib. VII, 177 (a. 1576), TTRM, i, 1172/1 (a. 1803- 
1863). 

1.P. polar. 'Horon. (În der.) Zămașa. Moşia s. 
Tămaşi. TTRM, Lp, 1172/1 (a. 1851). 

2. P. difer. Oicon. Împărţit în trei ss., în opoz. 
graduală: 

a. (În perifr.) Tămaşii de Sus (Vechi) Tămaşii (1). Ib. 
(a. 1800). 

b. (Prin reducerea la determ. a perifr. “Tămașşii de 
Jos; în patrion.) Josenii [At. la 1774: ib. Li, 618/2.] S., 
com. Tămaşi, j. Bacău. 0 Cu schimb. de suf.: Josanii ib. 
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619/1 (a. 1820). 

c. (Prin reducerea la determ. a perifr. “Tămaşii de 
Mijloc; în patrion.) 'Mijlocenii [At. la 1827: ib. 720/1.] 
Fost s. lângă s. Pietrişul, com Tămaşi, j. Bacău, situat 
pe p. Tămăşel, între ss. Tămaşii de Sus şi "Tămaşii de 
Jos; (vechi) Tămăşelul. 0 În perifr., cu ent. sat în 
funcţie oicon.: Satul de Mijloc DIR, A, XVI-I, 584 (a. 
1548), 594 (a. 1550). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tămaşi) DI. 
lângă s. Tămaşi. DICŢ. STAT. I, 74 (a. 1914). 

4. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tămaşi) 
(Vechi) Tămaşul (1). MDG, II, 357/2 (a. 1899). 

5.P. difer. Hidron. (Dim.) Tămăşelul. Afl. st. al 
r. Siret, în aval de p. Tămaşul, în opoz. privat. cu 
acesta. DRH, A, VI, 102 (a. 1550). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) 
Tămăşelul (Vechi) Tămaşii de Mijloc. Ib. VII, 100 (a. 
1574, rez. din 1760). 

— Scris şi: (b) Geosenii TTRM, Ii, 618/2 (a. 1818- 
1956); Jiosănii ib. 619/1 (a. 1846); (ec) Mijlocenie ib. 
720/2 (a. 1836). — Var.: (3) Dealul Tamaşi DICŢ. STAT. 
I, 74 (a. 1914); (b) Giosanii TTRM, Li, 618/2 (a. 1834), 
cu păstrarea afric. $-; Giosenii 1b. 618/2-619/1 (a. 
1803-1974, ofic.); (A) Pârâul Tamaş NALR-DATE, 
278; (4) Pârâul Tamaşi MDG, I, 98/2 (a. 1898); (1) 
Tamaşa TTRM, l, 1172/2 (a. 1851); (1) Tamaşăi ib. (a. 
1832), de la "Tamașei, formă hipercorectă, cu velar. lui 
-e- după un -ş- pron. dur; Tamaşii COSTĂCHESCU, D. M. 
Ş. M. 68 (a. 1761), TTRM, Il, 1172/2 (cca 1800-1974 şi 
ofic.); (A) Tamaşul DRH, A, I, 165 (a. 1433), NALR— 
DATE, 278; (1) Tămaşăi TTRM, l, 1172/2 (a. 1859); 
(5.a) Tămăşălul DRH, A, I, 166 (a. 1433, rez. din 1760), 
ib. VII, 100 (a. 1574, rez. din 1760), cu velar. lui -e- 
după un -ș- pron. dur; (1) Tomaşii TTRM, L, 1172/2 (a. 
1836), prin hipercor.; (A) Valea Tamaşului NALR-— 
DATE, 278. — Def. graf.: (b) Ciosănii TTRM, li, 618/2 (a. 
1852); Giusănii ib. 619/1 (a. 1836); (1)Tamas ib. l, 
1172/2 (a. 1924); Tamăşii ib. (a. 1859); Tamiş ib. (a. 
1834); Tamoşii ib. (a. 1839); Tămăşăii ib. (a. 1834); 
Tăonaşii ib. (a. 1834); Temașul ib. (a. 1835); Temuşul 
ib. (a. 1835); Tomuşii ib. (a. 1836). — Translit.: (1) 
Balrasch ib. 14, 270/2 (cca 1778); Batrasch ib. (a. 
1788); Batraschy ib. (a. 1781); Damasa ib. (a. 1772); 
Domasza ib. (cca 1773); Domosia ib. (a. 1775); 
Domosza ib. (a. 1775); Tamasch ib. Il, 1172/2 (cca 
1845); Tamaschi ib. 13, 222/1 (a. 1822); Tomaschy ib. 
I2, 1172/2 (a. 1790); Tomascika ib. 14, 270/2 (a. 1771); 
Tomaszul ib. (cca 1716). 

— Etim.: n. pers. Tâmaş în funcţie topon. (A), la pl. 
(1) sau der. cu suf. moţ. -a (1). — Evol.: Zamâşul (cu 
schimb. de accent) > Tămaşul/Tămaşii (cu închiderea 
voc. preton. -a- la -ă-) > Tamaşul/Tamaşii (pop. şi 
ofic., cu deschiderea voc. -ă- preton. la -a-). 

TĂMAŞUL? v. Tămăşenii”. 

TĂMĂCENII v. Tămăşenii”. 

TĂMĂNEŞTEI v. Tăcmăneştii!. 

TĂMĂNEŞTII v. Tăcmăneştii!. 

TĂMĂȘANII'v. Tămăşenii!. 

TĂMĂŞANII v. Tămăşenii?. 

TĂMĂŞȘĂII v. Tămaşul!. 
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TĂMĂŞĂLUL v. Tămaşul!. 

TĂMĂȘĂNII v. Tămăşenii!. 

TĂMĂŞEANII v. Tămăşenii!. 

TĂMĂŞELUL v. Tămaşul!. 

TĂMĂŞENII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1520 în 
forma Temeşanii: COSTĂCHESCU, D.M.Ş. 191.] S., com. 
Tămăşeni, j. Neamţ. 0 Cu schimb. de suf.: Tămăşeştii 
COD. BAND. 63 (a. 1648), MDG, V, 556/1 (a. 1902). * 
Coresp. magh.: Thamăsfalva COD. BAND. 63 (a. 1648). € 
Semicalc lat.: Villa Tamas PILAT, C.T. 53 (a. 1588). 

a.P. polar. (În perifr. Dealul la Tămășeni) Dl. în 
partea de N a s. Tămăşeni!. ANCH. 

b. P. polar. Hodon. (În sint. Șoseaua 
Tămăşenilor) Drum care trece prin s. Tămășeni. Ib. 

— Patrion.: (1) zămăşăneni, sg. tămăşănean sau 
tămăşăni, sg. tămăşan ANCH.; tămăşeni, Sg. tămăşean 
IORGA, R. 181 (a. 1907); lat. Thamascheus COŞA, C. 174 
(a. 1696), Tomasensis TTRM, 13, 222/2 (a. 1659), 
Tomasiensis ib. (a. 1663). 

— Pron. şi: (1, ceang.) Tămăsănii MĂRTINAŞ, O.C. 101 
(a. 1985). 

— Scris şi: (1) Tamas-falva TTRM, 13, 222/2 (a. 
1743); Tămăşeanii DRH, A, VII, 282 (a. 1578, slv.), 
DIR, A, XVII-V, 119 (a. 1622). — Var.: (b) Suşaua 
Tămăşenilor ANCH., cu forma pop. a ent; (1) 
Tămăşanii DRH, A, VII, 281 (a. 1578, slv.), DOBOŞ,R. 
155 (a. 1631), TTRM, L, 1173/1 (a. 1816); Tămăşănii 
CAT. MOLD. III, 463 (a. 1673), PETROVICI, M.0. 174 (a. 
1938), cu velar. lui -e- în suf. după un -ş- pron. dur; 
Temeşenei DRH, A, XXV, 331 (ante 1640), cu forma 
etimologică a bazei. — Def. graf.: (1) Tămaşănii TTRM, 
ID, 1173/1 (a. 1859); Tămâşanii DIR, A, XVI-III, 409 (a. 
1588); Tâmăşenii TIRM, l>, 1173/1 (a. 1926); 
Tâmâşanii DIR, A, XVI-III, 409 (a. 1588); Timişănii 
TTRM, I>, 1173/1 (a. 1857). — Translit.: (1) Damasceni 
COȘA, C.M. 495 (a. 1762); Damasceno ib. 489 (a. 1745); 
Tamacheni TTRM, I3, 222/1 (cca 1827); Tamachâny ib. 
(a. 1840); Tamachia COȘA, C.M. 515 (a. 1789); Tamas 
TTRM, Îl, 222/1 (a. 1588); Tamasceni ib. (a. 1689); 
Tamasceno ib. (a. 1798); Tamaseni COȘA, C.M. 423 (a. 
1677); Tamasseno TTRM, Il, 222/1 (a. 1804); 
Tamaşeni ib. Il, 1173/1 (a. 1772); Tameseni COȘA, 
C.M. 536 (a. 1793); Temascheni TTRM, 13, 222/1 (a. 
1807);  Temescen COȘA, C.M. 317 (a. 1641); 
Temescheny TTRM, >, 1173/1 (a. 1790); Thomasest 
COD. BAND. 63 (a. 1648); Tomaceste TTRM, 13, 222/2 
(a. 1671); Tomasani COȘA, C.M. 324 (a. 1643); 
Tomasciani ib. 315 (cca 1640); Tomasciano CSȚR, 
VII, 217 (a. 1670); Tomasen COȘA, C.M. 384 (a. 1659); 
Tomaseni CSŢR, V, 463 (a. 1659); Tomasiani ib. IV, 
42 (a. 1599); Tomasieni TTRM, 13, 222/2 (a. 1744); 
Tomasini CSȚR, V, 438 (a. 1650); Tomoscheni TTRM, 
ID, 1173/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Temeş cu suf. col. -ani/ -eni 
(după cum cons. -ş- era pron. dur sau palatal) şi -eşti. 
— Pentru evol. voc. -e- neacc. precedată de cons. t-, -m- 
la -ă-, cf. NANDRIS, PH. 24. 

TĂMĂŞENII? top. pers. 1. 'Oicon. [At. ca Tămaşul 
la 1641: DRH, A, XXVI, 59 şi ca Tămăşenii la 1817: 
TTRM, l>, 1173/2.] Fost s. în partea de N a s. 
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Umbrăreşti, com. Umbrăreşti, j. Galaţi. 0 În comp. 
reflectând o contopire temporară de ss.: Umbrăreştii- 
Tămăşeni TTRM, l, 1173/2 (a. 1929). 

a. P. polar. Hidron. (În perifr. Gârla de la 
Tămăşeni) Afl. st. al p. Corozel (bazinul inferior al r. 
Bârlad), la N de s. Umbrăreşti. NALR—DATE, 370. 

— Var.: (1) Tămăşanii TTRM, l, 1173/2 (a. 1783), 
NALR-DATE, 370; Tămoşănii TTRM, l, 117372 (a. 
1838), cu labializarea lui -ă-, sub infl. lui -m- 
precedent. — Def. graf.: (1) Dămăşănii ib. (a. 1839); 
Tămăcenii ib. (a. 1835); Tămăşeştii ib. (a. 1974). 

— Etim.: de la numele cneazului Tamaş (menţionat 
la 1414 într-un doc. prin care Alexandru cel Bun îi 
dăruieşte panului Toader Pitic „un sat pe Bârlad, unde 
este altă casă a lui, unde sunt eneji Tamaş şi Ivan” DRH, 
A, I, 52) cu suf. col. -eni/-ani (după cum cons. -ș- era 
moale sau dură). 

TĂMĂȘEŞTII! v. Tămăşenii!. 

TĂMĂȘEŞTII v. Tămăşenii?. 

TĂMĂȘEŞTII” v. Timişeştii!. 

"TĂMÂRTAŞĂUȚII oicon pers. [At. la 1411 în 
forma slv. Tamăârtaşovţi: DRH, A, I, 42.] (Vechi) 
Şoldăneştii, sbb. a or. Fălticeni. 0 Cu schimb. de suf.: 
Tamârtaşinţi 1b. 155 (a. 1431). € Coresp. rom: 
Tămârtăşanii DIR, A, XVII-I, 82 (a. 1603). 

— Scris şi: Tamărtăşanii DIR, A, XVII-I, 82 (a. 1603, 
slv.). — Translit.: Tamortaszyn TTRM, 13, 222/2 (a. 
1431). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Tămârtaş (at. ca 
atare la 1605 în s. Horodiştea din ţin. Hotin DIR, A, 
XVII-I, 257), rezultat prin adapt. tăt. Temirtas „piatră 
de fier” (prob. conducătorul sălaşului tăt. de pe Şomuz, 
dăruit de Alexandru cel Bun, la 1411, boierului Petru 
Şoldan, cf. B. P. Hasdeu, în AIR, I2, 12) cu suf. col. 
-owei şi -inci şi der. v. rom. cu suf. col. -ani. — Adapt. 
n. pers. tăt. presupune o filieră ucr. (cu -i- > -â- în sil. 
închisă), urmată de velar. în rom. a lui -e- sub infl. 
dentalei precedente. În der. ucr. voc. -ă- a fost 
percepută ca -a-, fenomen frecvent în împrumuturile 
din rom., care se reflectă şi în forma slv. a der. rom. din 
doc. de la 1603. 

TĂMÂRTĂŞANII v. Tămârtaşăuţii. 

TĂMÂŞANII v. Tămăşenii!. 

TĂMBEŞTII v. Tâmpeştii!. 

TĂMIŞĂŞTII v. Timişeştii!. 

TĂMOŞĂNII v. Tămăşenii?. 

TĂMPEŞTII! v. Tâmpeştii!. 

TĂMPEŞTII v. Tâmpeştii?. 

TĂMPIŞTII v. Tâmpeșştii?. 

TĂMPLĂOANII v. Tăplău. 

TĂNDEAŞTI v. Cândești. 

TĂNGOJENII v. Tungujeii. 

TĂNGUGENII v. Tungujeii. 

TĂNGUJĂI v. Tungujeii. 

TĂNGUJĂII v. Tungujeii. 


TĂNGUJĂNII  SPATARULUI CARP vw. 
Tungujeii. 
TĂNGUJĂNII  SPĂTARULUI CARP vw. 
Tungujeii. 


TĂNGUJEI v. Tungujeii. 
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TĂNGUJEII v. Tungujeii. 

TĂNGUJENII v. Tungujeii. 

TĂNGUJII v. Tungujeii. 

TĂNGUJII SPATARULUI CARP v. Tungujeii. 

TĂNGUŞĂI v. Tungujeii. 

TĂNGUZĂI v. Tungujeii. 

TĂNGUZĂII v. Tungujeii. 

TĂNGUZEII v. Tungujeii. 

TĂNGUZENII v. Tungujeii. 

TĂNGUZII v. Tungujeii. 

TĂNLĂȚEŞTII v. Tăuteştii”. 

TĂNSĂŞTII v. Tunseştii. 

TĂONAŞII v. Tămaşul!. 

TĂOTEŞTII v. Tăuteştii”. 

TĂPLAOANII v. Tăplău. 

TĂPLAONII v. Tăplău. 

TĂPLĂOANEI v. Tăplău. 

TĂPLĂOANII v. Tăplău. 

TĂPLĂOANUL v. Tăplău. 

TĂPLĂONII v. Tăplău. 

TĂPLĂU centru de polar. topon. pers. 1. Hidron. 
(În sint. Pârâul Tăplău) (Vechi) Valea Tăplăoani. 
PERCIC, C. 54 (a. 2008). 

2. Oron. (În sint. Dealul Tăplău) Dl. la S de s. 
Cărăpceşti. Ib. 53 (a. 2008). 

3. “Horon. (În sint. Moșia Tăplău) Moşia s. 
Tăplăoani. Ib. 54 (a. 2008). 

4. 'Oicon. (În der.) Tăplăoanii [At. la 1652: CAT. 
MOLD. II, 434.] Fost s. în partea de NV a s. Cărăpceşti, 
com. Corod, j. Galaţi. 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Tăplăoani) 
Afl. dr. al Corodului (bazinul inferior al r. Bârlad), care 
trece pe lângă fostul s. Tăplăoani; (vechi) Pârâul 
Tăplău. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 La sg,, cu ent. pârâu 
subînţeles: Tăplăoanul PERCIC, C. 53 (a. 2008). 

— Scris şi: (4) Tăplăoanei TTRM, b, 1175/1 (a. 
1860). — Atr. par.: (4) Tămplăoanii ib. (a. 1803); 
Tâmplăoanii 1b. 117572 (a. 1816). — Var: (4) 
Tăplăonii CAT. MOLD. II, 434 (a. 1652), prin reducerea 
la -g- deschis a dift. -oa-; (a) Valea Tăploani ATLAS 


MOLD. (a. 1895), de la “Tăplăuanii, prin contr. la -o- a 
dift. -ău-. — Def. graf.: (4) Taplauanii TTRM, Lb, 1175/1 
(a. 1889); Taplavanii ib. (cca 1853); Tăblăoanii ib. (a. 
1858); Tălpăoanii ib. (a. 1843); Tăplaoanii ib. (a. 
1887); Tăplaonii ib. (a. 1873); Tăplioanei 1b. (a. 
1834); Tăplioanii ib. 1175/2 (a. 1816); Tăploaea (a. 
1859); Tepleoanii ib. (a. 1858); Tiploanii ib. (a. 1841). 
— Translit.: (4) Toploani ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. pers. (at. la 1686, când se menţionează un 
Petre Tăplău în s. "Diviţenii de pe Tutova CAT. MOLD. 
IV, 220) în funcţie topon. (1, 2, 3) sau der. cu suf. 
col. -ani (4). — Evol.: 'Tăplăuanii > Tăplăoanii (prin 
asim. voc. de deschidere, ca în flăcău > flăcăoan). 

TĂPLIOANEI v. Tăplău. 

TĂPLIOANII v. Tăplău. 

TĂPLOAEA v. Tăplău. 

TĂRÂȚA v. Schitul Tărâţă. 

TĂRGŞORUL v. Nicolina. 

TĂRGU BUHUŞOAII v. Buhuş. 


v. Focşanii. 


TĂRGU DE ROMAN 


TĂRGU DE ROMAN v. Romanul. 


ZĂI0E 


TĂRGU FOCŞANI DIN ŢARA ROMĂNEASCĂ 


TĂRGUL AGIUDU v. Adjudul. 
TĂRGUL AGIUDUL NOU v. Adjudul. 
TĂRGUL AGIUDULUI v. Adjudul. 
TĂRGUL AJUDUL NOU v. Adjudul. 
TĂRGUL BACĂU v. Bacăul. 
TĂRGUL BACĂULUI v. Bacăul. 


TĂRGUL BODEŞTII BUHUŞOAEA v. Buhuş. 


TĂRGUL BODEŞTII BUHUŞOAEI v. Buhuș. 
TĂRGUL BODEŞTII BUHUŞOAII v. Buhuș. 
TĂRGUL BOTĂŞEANII v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTĂŞENII v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTĂŞENILOR v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTEŞENII v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTOŞANI v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTOŞANII v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTOŞANILOR v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTOŞĂNII v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTOŞĂNILOR v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTOŞENII v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTOŞENILOR v. Botoşanii. 
TĂRGUL BOTŞĂNI v. Botoşanii. 
TĂRGUL BUDEŞTII BUHUŞOAII v. Buhuș. 
TĂRGUL BUHUŞOAE v. Buhuș. 
TĂRGUL BUHUŞOAEI v. Buhuș. 
TĂRGUL BUHUŞOAIA v. Buhuș. 
TĂRGUL BUHUŞUL v. Buhuş. 
TĂRGUL COTNARIOLUI v. Cotnarul. 
TĂRGUL COTNARIULU v. Cotnarul. 
TĂRGUL DĂMIENEŞTII v. Dămieneştii. 
TĂRGUL DE BOTOŞEANI v. Botoşanii. 
TĂRGUL DE LA FOCŞANI v. Focşanii. 
TĂRGUL DE SUS v. Botoşanii. 
TĂRGUL DOCOLINA v. Docolina. 
TĂRGUL DOROHOIO v. Dorohoiul. 
TĂRGUL DOROHOIOL v. Dorohoiul. 
TĂRGUL DOROHOIOLUI v. Dorohoiul. 
TĂRGUL DOROHOIU v. Dorohoiul. 
TĂRGUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 
TĂRGUL DRĂGUŞĂNII v. Drăguşenii“. 
TĂRGUL FĂLCIIU v. Fălciul. 

TĂRGUL FĂLCIIULUI v. Fălciul. 
TĂRGUL FĂLCIOLUI v. Fălciul. 
TĂRGUL FĂLCIU v. Fălciul. 

TĂRGUL FĂLCIULUI v. Fălciul. 
TĂRGUL FĂLTĂCENII v. Fălticenii. 
TĂRGUL FĂLTECENI v. Fălticenii. 
TĂRGUL FĂLTECINII v. Fălticenii. 
TĂRGUL FĂLTICENII v. Fălticenii. 
TĂRGUL FÂLCIIULUI v. Fălciul. 
TĂRGUL FELTICENII v. Fălticenii. 
TĂRGUL FOCŞANI-MOLDOVA v. Focşanii. 
TĂRGUL FOCŞANII v. Focşanii. 
TĂRGUL FOCŞANILOR v. Focşanii. 
TĂRGUL FOCŞENILOR v. Focşanii. 
TĂRGUL FOLTICENII v. Fălticenii. 
TĂRGUL FOLTICENILOR v. Fălticenii. 
TĂRGUL FULTICENII v. Fălticenii. 


TĂRGUŞORUL BUHUŞOAEI 


TĂRGUL HERŢĂI v. Herţa. 

TĂRGUL HERȚEI v. Herţa. 

TĂRGUL HERȚII v. Herţa. 

TĂRGUL MIHAILENI v. Mihăilenii. 
TĂRGUL MIHĂILENII v. Mihăilenii. 
TĂRGUL MOIMEŞTII v. Moineştii. 
TĂRGUL MOINEŞTII v. Moineştii. 
TĂRGUL MURGENII v. Murgenii. 
TĂRGUL NECOLINA v. Nicolina. 
TĂRGUL NECOLINII v. Nicolina. 
TĂRGUL NECOREŞTII v. Nicoreştii. 
TĂRGUL NECOREŞTILOR v. Nicoreştii. 
TĂRGUL NECUREŞTII v. Nicoreştii. 
TĂRGUL NEGREȘTII v. Negreştii!. 
TĂRGUL NICOLINA v. Nicolina. 
TĂRGUL NICOREŞTII v. Nicoreştii. 
TĂRGUL NICOREŞTILOR v. Nicoreştii. 
TĂRGUL NOU! v. Botoşanii. 

TĂRGUL NOU? v. Mihăilenii. 

TĂRGUL ODOBEŞTII v. Odobeştii?. 
TĂRGUL PANCIU v. Panciul. 

TĂRGUL PANCIUL v. Panciul. 

TĂRGUL PANCIULUI v. Panciul. 
TĂRGUL PEATRA v. Piatra lui Crăciun. 
TĂRGUL PECHEA v. Pechea. 

TĂRGUL PETREI v. Piatra lui Crăciun. 
TĂRGUL PETRII v. Piatra lui Crăciun. 
TĂRGUL PIATRA v. Piatra lui Crăciun. 
TĂRGUL PIETREI v. Piatra lui Crăciun. 
TĂRGUL PIETRII v. Piatra lui Crăciun. 
TĂRGUL PODILILOAII v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PODUL ELOAEI v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PODUL ELOAII v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PODUL ILOAEA v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PODUL ILOAEI v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PODUL ILOAII v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PODUL ILOII v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PODUL LELOAE v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PODUL LELOAEI v. Podul Iloaiei. 
TĂRGUL PUEŞTI v. Puiu. 

TĂRGUL RĂDĂUȚII v. Rădăuţi”. 
TĂRGUL RĂDUCĂNENII v. Răducănenii. 
TĂRGUL ROMAN v. Romanul. 

TĂRGUL ROMANULUI v. Romanul. 
TĂRGUL SASCUT v. Sascutul. 

TĂRGUL SĂSCUT v. Sascutul. 

TĂRGUL SĂVENII v. Săvenii!. 

TĂRGUL SCOBINȚĂNII v. Scobâlţenii!. 
TĂRGUL SEVENII v. Săvenii!. 

TĂRGUL ŞĂRBĂNEŞTII v. Şerbeştii!. 
TĂRGUL ŞOLDĂNEȘTII v. Şoldăneştii. 
TĂRGUL ȘTEFĂNEȘTI v. Ştefăneştii!. 
TĂRGUL ŞTEFENEŞTII v. Ştefăneştii.. 
TĂRGUL ȚÎBANA v. Ţibana. 

TĂRGUL VECHIU v. Botoşanii. 

TĂRGUL VLĂDENI v. Vlădenii!. 
TĂRGUŞORU PANCIULUI v. Panciul. 
TĂRGUŞORUL v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL BUHUŞOAEA v. Buhuş. 
TĂRGUŞORUL BUHUŞOAEI v. Buhuş. 


TĂRGUȘORUL BUHUȘOIA 


TĂRGUŞORUL BUHUŞOIA v. Buhuș. 
TĂRGUŞORUL BUHUȘUL v. Buhuș. 
TĂRGUŞORUL DĂMIENEŞTII v. Dămieneştii. 
TĂRGUŞORUL DE PESTE APA NECOLINA 
v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL DE PESTE APA NICOLINII v. 
Nicolina. 
TĂRGUŞORUL DE PESTE NICOLINA v. 
Nicolina. 
TĂRGUŞORUL DE 
NICOLINEI v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL DE PISTI NICOLINA v. 
Nicolina. 
TĂRGUŞORUL DI PISTI NICULINA v. 
Nicolina. 
TĂRGUŞORUL DOCOLINA v. Docolina. 
TĂRGUŞORUL DOCOLINEI v. Docolina. 
TĂRGUŞORUL DRĂGOŞĂNII v. Drăguşenii”. 
TĂRGUŞORUL FĂLCIIUL v. Fălciul. 
TĂRGUȘORUL FĂLCIIULUI v. Fălciul. 
TĂRGUŞORUL FĂLCIU v. Fălciul. 
TĂRGUŞORUL MAHALAUA ORAŞULUI EŞII 
v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL MĂRGINENII v. Murgenii. 
TĂRGUŞORUL MOINEŞTII v. Moineştii. 
TĂRGUŞORUL MURGENII v. Murgenii. 
TĂRGUŞORUL NECOLINA v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL NECOLINEI v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL NECOREŞTII v. Nicoreştii. 
TĂRGUŞORUL NECULINA v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL NEGREȘTII v. Negreştii!. 
TĂRGUŞORUL NICOLINA v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL NICOLINEI v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL NICOLINII v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL NICOREŞTII v. Nicoreştii. 
TĂRGUŞORUL ODOBEŞTII v. Odobeştii?. 
TĂRGUŞORUL PANCIU v. Panciul. 
TĂRGUŞORUL PANCIULUI v. Panciul. 
TĂRGUŞORUL PECHEA v. Pechea. 
TĂRGUŞORUL PESTE APA NICOLINEI v. 
Nicolina. 
TĂRGUŞORUL PESTE MICOLINA v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL PESTE ROHATCA 
NECOLINEI v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL PESTE ROHATCA 
NECULINA v. Nicolina. 
TĂRGUŞORUL PISTE APA NICOLINEI v. 
Nicolina. 
TĂRGUŞORUL PODUL ELOAEI v. Podul 
Iloaiei. 
TĂRGUŞORUL PODUL IALOAE v. Podul 
Iloaiei. 
TĂRGUŞORUL PODUL ILOAIEI v. Podul 
Iloaiei. 
TĂRGUŞORUL PODUL ILOAII v. Podul 
Iloaiei. 
TĂRGUŞORUL PODUL LELOAEI v. Podul 
Iloaiei. 
TĂRGUŞORUL PUEŞTII v. Puiu. 
TĂRGUŞORUL RĂDĂUȚII v. Rădăuţii?. 
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săli 
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TĂRGUŞORUL RĂDĂUȚUL v. Rădăuţi”. 

TĂRGUŞORUL RĂDUCANII v. Răducănenii. 

TĂRGUŞORUL RĂDUCĂNENII V. 
Răducănenii. 

TĂRGUŞORUL SEVENII v. Săvenii!. 

TĂRGUŞORUL ȘTEFĂNEȘTII v. Ştefăneştii!. 

TĂRZĂII v. Târziii. 

TĂRZIEI v. Târziii. 

TĂRZIII v. Târziii. 

TĂTĂMĂREŞTII v. Cătămăreştii. 

TĂTMĂNEŞTII v. Tăcmăneştii!. 

TĂULA v. Taula. 

TĂURILE v. Găurile. 

TĂUŞEŞTII v. Tăuteştii!. 

TĂUTENII! v. Tăuteştii!. 

TĂUTENII v. Tăuteştii?. 

TĂUTEŞTII! oicon. pers. [At. la 1892: TTRM, b, 
1182/2.] S., com. Zamostea, j. Suceava. 0 Cu schimb. 
de suf.; vechi: Tăutenii ib. (a. 1924). 

— Patrion.: tăuteşteni, Sg. tăuteştean ANCH. 

— Def. graf: Tăuşeştii ib. (a. 1929); Tăuţeştii ib. (a. 
1931). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Tăutul (menţionat la 1742, când vistiernicul Tăutul 
avea în proprietate jumătate din s. Zamostea, moştenire 
„de pe neamul dumisale Tăutuleştii” COND. MAY. II, 209) 
cu suf. col. -eşti şi -eni. 

TĂUTEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. ca moşie la 
1808 şi ca s. la 1820: TTRM, b, 1182/1.] S., com. 
Ungureni, j. Botoşani. 0 În sint.; vechi: Odaia Tăuteştii 
ib. (a. 1832). 0 În der. cu suf. echivalent: Tăutenii DRH, 
A, VII, 15 (a. 1572). 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tăuteşti) DI. 
la E de s. Tăuteşti”. ANCH. 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tăuteşti) 
Afl. st. al r. Jijia, care trece pe lângă s. Tăuteşti”. ANCH. 
9 Cu schimb. de ent.: Valea Tăuteşti ib. 

— Var.: (1) Tauteştii TTRM, Lb, 1183/1 (a. 1859), cu 
deschiderea lui -ă- preton. la -a-. — Def. graf: (1) 
Făuteştii ib. (a. 1864); Odaia Tiuteştii ib. (a. 1833); 
Tanteştii ib. (a. 1871); Tănlăţeştii ib. (a. 1917); Tăo- 
teştii ib. (a. 1846). 

— Etim.: de la n. pers. Tăutul (menţionat la 1562, 
cînd un logofăt Tăutul este propr. al unei părți a s. 
Călugăreni din vecinătate DRH, A, VI, 524) cu suf. col. 
-eşti. 

TĂUTEŞTII oicon. [At. la 1590-1591: DIR, A, 
XVI-III, 465.] Fost s. lângă s. Urlaţi, com. Dimitrie 
Cantemir, j. Vaslui. 

— Etim.: de la numele boierului Tăutul (menţionat 
la 1590-1591, când strănepoţii logofătului Tăutul îşi 
împart ocinile, între care şi jumătate din s. Tăuteşti de 
lângă Urlaţi ib.) cu suf. col. -eşti. 

TĂUȚEŞTII v. Tăuteştii!. 

"TĂUȚII oicon. pers. [At. la 1459: DRH, A, II, 116.] 
Fost s. la S de s. Cavadineşti, com. Cavadineşti, j. 
Galaţi. 

— Etim.: de la numele lui Dragomir Tăutul (ale cărui 
fuce primesc la 1495 de la Ştefan cel Mare o întărire 
„pre a lor drepte ocini şi moşii, anume pre satul Tăuţii 


TĂUȚII 


la Horince” DRH, A, III, 304) la pl. Forma de pl. se 
explică prin caracterul motivat semantic al n. pers. 
(etnon. făut „slovac”), având ca rezultat crearea unui 
pseudo-etnonim (MOLDOVANU, 1.S. 165), iar nu a unui 
etnonim, cum considera IORDAN, T. 289. 

TĂVĂDĂRĂŞTII v. Tăvădăreştii. 

TĂVĂDĂREŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1657: 
CAT. MOLD. III, 82.] S., com. Dealul Morii, j. Bacău. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tăvădăreşti) 
DI. la NV de s. Tăvădăreşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (a) Dealul Tăvădărăşti HÂRJOABĂ, R. 107 
(a. 1968), cu velar. voc. -e- sub infl. cons. -r- pron. dur; 
(1) Tăvădărăştii CAT. MOLD. III, 82 (a. 1657). — Def. 
graf.: (a) Dealul Tăvădereşti ATLAS MOLD. (a. 1895); 
(1)  Tavadareştii TTRM, Il, 1183/2 (a. 1889); 
Tavadăreştii ib. (a. 1861); Tăvâdăreştii (a. 1924); 
Tividărăştii ib. (a. 1816); Tovădăreştii ib. (a. 1845). — 
Translit.: (1) Dividereşti ib. (a. 1830); Tavadureşti ib. 
(a. 1772). 

— Etim.: de la numele boierului Tăvădar (căruia 
Alexandru cel Bun îi confirmă la 1428 „satul lui ce iasti 
pe Berheci, unde iasti casa lui” DRH, A, I, 107) cu suf. 
col. -eşti. N. pers. este de orig. magh. (< Zivadăr), cum 
a observat IORGA, C. 82, şi este semnificativ pentru 
ascendența maram. a unor boieri din Mold. la începutul 
sec. XV (CDO, 159). — După tradiția pop., s. ar fi fost 
înfiinţat de un ostaş al lui Ştefan cel Mare, răsplătit cu o 
moşie pentru vitejia sa (KIRILEANU, A. 169). 

TÂCMĂNEŞTII v. Tăcmăneştii!. 

TÂLHĂREȘTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la cca 
1603: GHIBĂNESCU, R. 36.] (Vechi) Codrenii, com. 
Roşieşti, ]. Vaslui. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Tâlhăreşti) 
Păd. la V de s. Tâlhăreşti!. MDG, V, 212/1 (a. 1902). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tâlhăreşti) 
Afl. al p. Idrici, lângă s. Tâlhăreşti!. NALR—DATE, 316. 

c. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Tâlhă- 
reştilor) Drum spre s. Tâlhăreşti!. ZAHARIA, A. 322 (a. 
1970). 

— Var.: (b) Pârău(l) Tâlhăreşti NALR-DATE, 316, cu 
forma veche a ent.; (1) Tălhăreştii DRH, A, XXV, 61 (a. 
1639-1641), formă etimologică. — Def. graf: (1) 
Tahareştii TTRM, Ii, 263/1 (a. 1864). —Translit.: (1) 
Tulhareşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la supran. Tălharul (menţionat la 1619, 
când vistiernicelul Drăgan cumpără de la Tudosia şi 
Ana „jumătate din partea lui Tălhar” din s. vecin 
Năreşti DIR, A, XVII-IV, 346) cu suf. col. -eşti şi 
închiderea lui -ă- urmată de o cons. implozivă. Datorită 
conotaţiei depr., dată de asocierea cu apel. zâlhari, 
oicon. a fost înlocuit în 1964 cu Codrenii (TTRM, Li, 
263/1), care menaja sensibilitatea locuitorilor. 

TÂLHĂREȘTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1622: 
CAT. MOLD. II, 33.] Fost s. pe r. Bahlui, lângă s. 
Sprânceana, com. lerbiceni, j. laşi. 

a. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Tâlhăreşti) 
Păd. pe locul fostului s. Tâlhăreşti”. NALR-DATE, 187. 

— Var.: (1) Tălhăreştii DRH, A, XXIII, 289 (a. 1635), 
formă etimologică. 

— Etim.: de la supran. Tălhariul (menţionat la 1634, 
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când diacului Sturza i se întăreşte o parte din s. Tâlhă- 
reşti, „cumpărătură [...] de la Ursul, strănepot Oancii, 
ficior lui Tălhariu” DRH, A, XXII, 43) cu suf. col. -eşti 
şi închiderea la -â- a lui -ă- urmată de cons. implozivă 
-I-. — Etim. pop.: pe locul fostului s. era o pădure în care 
se ascundeau tâlharii (NALR-DATE, 187). 

TÂLNICII v. Tulnici. 

TÂMĂȘENII v. Tămăşenii!. 

TÂMÂŞANII v. Tămăşenii!. 

TÂMPĂNEŞTII v. Rotompan. 

TÂMPENII v. Tâmpeştii”. 

TÂMPEŞTII! top. pers. LI. Oicon. [At. la 1620: 
GOROVEI, F. 26.] Fost s., astăzi cart. Grădinile, în 
partea de S a or. Fălticeni; (vechi) Davideştii. 

1. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
părţi, deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
[Satul] Tâmpeşti şi Mahalaua Tâmpeşti TTRM, Li, 400/2 
(a. 1845). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tâmpeştilor) 
Afl. dr. al Pârâului Satului (bazinul r. Şomuzul Mare), 
la S de fostul s. Tâmpeşti!. URICARIUL, XVII, 214 (a. 
1732). 0 Într-o cvasi-definiţie: „Pârâul ce vine de la 
Tâmpeşti” ib. 194 (a. 1711). 0 În sint. cu determ. la 
nom.: Pârâul Tâmpeşti GOROVEI, F. 23 (a. 1744). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Tâmpeşti ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tâmpeştilor) DI. la 
S de fostul s. Tâmpeşti!. MDG, IV, 708/3 (a. 1901). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Tâmpeşti ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

4.P. polar. 'Hodon. (În sint. Ulița Tâmpeştilor) 
Fostă str. în mah. Tâmpeşti a or. Fălticeni. GOROVEI, F. 
166 (a. 1850). 0 Cu determ. la nom.: Uliţa Tâmpeşti ib. 
(a. 1851). 

— Var.: (1) Tămpeştii DRH, A, XXI, 529 (a. 1633, 
slv.), TTRM, li, 494/1 (1797-1861), cu pron. mai 
deschisă a lui -â-. — Def. graf: (1) Tălpeştii TTRM, Ii, 
494/1 (a. 1834); Tămbeştii ib. (a. 1842). — Translit.: (1) 
Tampeşti ib. (a. 1830); Tempesty ib. (a. 1790); 
Tempiest ib. 14, 105/2 (a. 1775). 

— Etim.: de la un n. pers. neid. cu baza Tâmp- şi suf. 
col. -eşti. Pentru a se evita relația cu apel. râmpiți a 
numelui locuitorilor, s-a procedat la schimb. oicon. în 
1964 prin denumirea eufonică Grădinile (TTRM, Li, 
494/1). 

TÂMPEŞTII” top pers. 1. Oicon. [At. la 1549: DRH, 
A, VI, 92.] (Vechi) Valea Mare, com. Războieni, 
]. Neamţ. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tâmpeşti) DI. 
în hotarul s. Valea Mare. RVA, 21 (a. 1977). 

- P. conf: (1) Tâmpenii TTRM, I>, 1269/1 (a. 
1954). — Var.: (1) Tămpeştii DRH, A, VI, 92 (a. 1549, 
slv.), TTRM, I>, 1269/1 (a. 1820-1861), cu pron. mai 
deschisă a voc. -â-. — Def. graf: (1) Tălpeştii 1b. (a. 
1812); Tămpiştii DRH, A, XXIV, 337 (a. 1638); 
Timpeştii TTRM, l, 1269/1 (a. 1852). — Translit.: (1) 
Tamneşti ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. Tâmpea (menţionat într-o 
hotarnică de la 1620, din care reiese că partea de jos a s. 
Țibucani se învecina cu „partea lui Tâmpea” DIR, A, 
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XVII-IV, 456) cu suf. col. -eşti. Schimb. numelui la 
1964, în Valea Mare (TTRM, lb, 1269/1), a avut un 
caracter ofic., fiind motivată de dorinţa de a se evita 


asocierea supran. col. cu apel. injurios tâmpiţi. 
TAMPLAOANII v. Tăplău. 
TANGUJAI v. Tungujeii. 


TÂNGUJĂI SPATARULUI CARP v. Tungujeii. 


TÂNGUJĂ'I1 v. Tungujeii. 
TÂNGUJĂNII v. Tungujeii. 
TÂNGUJEII v. Tungujeii. 
TÂNTEŞTII v. Ţintă. 

TÂRDZIII v. Târziii. 

TÂRG DI ROMAN v. Romanul. 
TÂRGUL! v. Botoşanii. 

TÂRGUL: v. Romanul. 

TÂRGUL: v. Ştefăneştii!. 

TÂRGUL AGIUDUL v. Adjudul. 
TÂRGUL AGIUDUL NOU v. Adjudul. 
TÂRGUL AGIUDULUI v. Adjudul. 
TÂRGUL AJUDU v. Adjudul. 
TÂRGUL BACĂU v. Bacăul. 
TÂRGUL BACĂUL v. Bacăul. 
TÂRGUL BACĂULUI v. Bacăul. 
TÂRGUL BODEŞTII BUHUŞOAIA v. Buhuş. 


TÂRGUL BODEŞTII BUHUŞOAIEI v. Buhuș. 


TÂRGUL BOTĂŞ v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTĂŞANILOR v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTĂŞĂNI v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTĂŞENI v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTĂŞENILOR v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTOSANI v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTOŞANI v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTOŞANII v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTOŞĂNILOR v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTOŞENEI v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTOŞENI v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTOŞENILOR v. Botoşanii. 
TÂRGUL BOTUŞANI v. Botoşanii. 
TÂRGUL BROAŞTEI v. Broştenii?. 
TÂRGUL BROŞTEI v. Broştenii?. 
TÂRGUL BROŞTII v. Broştenii?. 
TÂRGUL BUHUŞ v. Buhuș. 

TÂRGUL BUHUŞOAE v. Buhuș. 
TÂRGUL BUHUŞOAIA v. Buhuş. 
TÂRGUL BUHUŞOAIEI v. Buhuș. 
TÂRGUL BUHUŞOIA v. Buhuș. 
TÂRGUL BUHUȘŞUL v. Buhuş. 
TÂRGUL BUJOR v. Bujor. 

TÂRGUL CONTNARIUL v. Cotnarul. 
TÂRGUL COTNAR v. Cotnarul. 
TÂRGUL COTNARI v. Cotnarul. 
TÂRGUL COTNARIUL v. Cotnarul. 
TÂRGUL COTNARIULUI v. Cotnarul. 
TÂRGUL COTNARUL v. Cotnarul. 
TÂRGUL COTNARULUI v. Cotnarul. 
TÂRGUL CUTNARI v. Cotnarul. 
TÂRGUL DAMIENEŞTII v. Dămieneştii. 
TÂRGUL DĂMIENEŞTII v. Dămieneştii. 
TÂRGUL DE AGIUD v. Adjudul. 
TÂRGUL DE BOTOŞANI v. Botoşanii. 
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TÂRGUL DE COTNAR v. Cotnarul. 

TÂRGUL DE COTNARIU v. Cotnarul. 

TÂRGUL DE FĂLCIU v. Fălciul. 

TÂRGUL DE JOS! v. Fălticenii. 

TÂRGUL DE JOS? v. Romanul. 

TÂRGUL DE LA FĂLTICENI v. Fălticenii. 

TÂRGUL DE LA FOCŞANI v. Focşanii. 

TÂRGUL DE LA FOLTICENI v. Fălticenii. 

TÂRGUL DE LA FULTICENI v. Fălticenii. 

TÂRGUL DE LA PIATRA LUI CRĂCIUN v. 
Piatra lui Crăciun. 

TÂRGUL DE LA PODUL ILOAIA v. Podul 
Iloaiei. 

TÂRGUL DE LA PODUL LELOIA v. Podul 
Iloaiei. 

TÂRGUL DE PESTE NICOLINA v. Nicolina. 

TÂRGUL DE PIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

TÂRGUL DE PIIATRA v. Piatra lui Crăciun. 

TÂRGUL DE PISTE APA NICOLINII v. 
Nicolina. 

TÂRGUL DE PISTE NICOLINA v. Nicolina. 

TÂRGUL DE ROMAN v. Romanul. 

TÂRGUL DE SUS v. Botoşanii. 

TÂRGUL DIN FOCŞANI v. Focşanii. 

TÂRGUL DIN FOCŞANII v. Focşanii. 

TÂRGUL DIN GIOS v. Botoşanii. 

TÂRGUL DIN JOS v. Botoşanii. 

TÂRGUL DIN SUS! v. Botoşanii. 

TÂRGUL DIN SUS? v. Focşanii. 

TÂRGUL DOCOLINA v. Docolina. 

TÂRGUL DOROHOI v. Dorohoiul. 

TÂRGUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

TÂRGUL DRĂGUŞANI v. Drăguşenii“. 

TÂRGUL DRĂGUŞENII v. Drăguşenii“. 

TÂRGUL FĂLCIIUL v. Fălciul. 

TÂRGUL FĂLCIIULUI v. Fălciul. 

TÂRGUL FĂLTICENII v. Fălticenii. 

TÂRGUL FĂLTICENILOR v. Fălticenii. 

TÂRGUL FÂLTICENII v. Fălticenii. 

TÂRGUL FOCŞANI v. Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞANI AL PĂRȚII MOLDOVEI 
v. Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞANI DIN ȚARA ROMÂNEASCĂ 
v. Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞANI-MOLDOVA v. Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞANII v. Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞANII DIN SUS v. Focşanii. 

TÂRGUL  FOCŞANII LA MOLDOVA v. 
Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞANILOR v. Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞEANI v. Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞENII v. Focşanii. 

TÂRGUL FOCŞENILOR v. Focşanii. 

TÂRGUL FOLTICENI v. Fălticenii. 

TÂRGUL FOLTICENILOR v. Fălticenii. 

TÂRGUL FULTICENI v. Fălticenii. 

TÂRGUL HERȚA v. Herţa. 

TÂRGUL HERȚEI v. Herţa. 

TÂRGUL HERȚII v. Herţa. 

TÂRGUL ILOAIEI v. Podul Iloaiei. 


TÂRGUL MAHALAUA ORAȘULUI EȘII 


TÂRGUL MAHALAUA ORAŞULUI EŞII v. 
Nicolina. 
TÂRGUL MAHALAUA ORAŞULUI IAŞI v. 
Nicolina. 
TÂRGUL MIHAILENI v. Mihăilenii. 
TÂRGUL MIHAILEŞTII v. Mihăilenii. 
TÂRGUL MIHĂILENI v. Mihăilenii. 
TÂRGUL MIHĂILEŞTI v. Mihăilenii. 
TÂRGUL MIHĂLEŞTII v. Mihăilenii. 
TÂRGUL MOIMEŞTII v. Moineştii. 
TÂRGUL MOINEȘTI v. Moineştii. 
TÂRGUL MOINEŞTILOR v. Moineştii. 
TÂRGUL MURGENII v. Murgenii. 
TÂRGUL MURGENILOR v. Murgenii. 
TÂRGUL NECOREŞTII v. Nicoreştii. 
TÂRGUL NEGREȘTII v. Negreştii!. 
TÂRGUL NEGREȘŞTILOR v. Negreştii!. 
TÂRGUL NICOLINA v. Nicolina. 
TÂRGUL NICOLINEI v. Nicolina. 
TÂRGUL NICOREŞTI v. Nicoreştii. 
TÂRGUL NICOREŞTII v. Nicoreştii. 
TÂRGUL NICOREŞTILOR v. Nicoreştii. 
TÂRGUL NOU! v. Botoşanii. 
TÂRGUL NOU? v. Mihăilenii. 
TÂRGUL NOU FĂLTICENI v. Fălticenii. 
TÂRGUL NOU FOLTICENI v. Fălticenii. 
TÂRGUL ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 
TÂRGUL ODOBEŞTILOR v. Odobeştii?. 
TÂRGUL PANCIU v. Panciul. 
TÂRGUL PANCIUL v. Panciul. 
TÂRGUL PANCIULUI v. Panciul. 
TÂRGUL PĂNCEŞTI v. Pănceştii!. 
TÂRGUL PÂNCEŞTI v. Pănceştii!. 
TÂRGUL PEATRA v. Piatra lui Crăciun. 
TÂRGUL PECHEA v. Pechea. 
TÂRGUL PETREI v. Piatra lui Crăciun. 
TÂRGUL PETRII v. Piatra lui Crăciun. 
TÂRGUL PIATRA v. Piatra lui Crăciun. 
TÂRGUL PIETREI v. Piatra lui Crăciun. 
TÂRGUL PIETRII v. Piatra lui Crăciun. 
TÂRGUL PODUL ELOAE v. Podul Iloaiei. 
TÂRGUL PODUL ELOAEI v. Podul Iloaiei. 
TÂRGUL PODUL ILOAIA v. Podul Iloaiei. 
TÂRGUL PODUL ILOAIEI v. Podul Iloaiei. 
TÂRGUL PODUL LELOAIEI v. Podul Iloaiei. 
TÂRGUL PODUL LELOAII v. Podul Iloaiei. 
TÂRGUL PUIEŞTI v. Puiu. 
TÂRGUL PUIEŞTILOR v. Puiu. 
TÂRGUL RĂDĂUȚI v. Rădăuţii?. 
TÂRGUL RĂDUCĂNENI v. Răducănenii. 
TÂRGUL RĂDUCĂNENII v. Răducănenii. 
TÂRGUL ROMAN v. Romanul. 
TÂRGUL ROMANUL v. Romanul. 
TÂRGUL ROMANULUI v. Romanul. 
TÂRGUL SĂBĂOANI v. Săbăoanii. 
TÂRGUL SĂVENI v. Săvenii!. 
TÂRGUL SCOBINȚENII v. Scobâlţenii!. 
TÂRGUL SEVENII v. Săvenii!. 
TÂRGUL SOCOLA v. Socola. 
TÂRGUL STEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 


2 dă 


TÂRGUȘORUL IACOBENI 


TÂRGUL ŞERBĂNEŞTI v. Şerbeştii!. 
TÂRGUL ŞOLDĂNEŞTII v. Şoldăneştii. 
TÂRGUL ȘTEFĂNEȘTI v. Ştefăneştii!. 
TÂRGUL ȘTEFĂNEȘTII v. Ştefăneştii.. 
TÂRGUL $TEFĂNEȘTILOR v. Ştefăneştii.. 
TÂRGUL ȚIBANA v. Țibana. 
TÂRGUL VECHI! v. Botoşanii. 
TÂRGUL VECHI v. Fălticenii. 
TÂRGUL VLĂDENI v. Vlădenii!. 
TÂRGUL VLĂDENII v. Vlădenii!. 
TÂRGURILE FOCŞANILOR v. Focşanii. 
TÂRGUŞORUL! v. Buhuş. 
TÂRGUŞORUL? v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL: v. Panciul. 
TÂRGUŞORULĂ v. Pănceştii!. 
TÂRGUŞORUL: v. Socola. 
TÂRGUȘŞORUL AGIUDUL v. Adjudul. 
TÂRGUŞORUL AGIUDUL NOU v. Adjudul. 
TÂRGUȘŞORUL AJUD v. Adjudul. 
TÂRGUŞORUL BOHOTINUL v. Bohotinul. 
TÂRGUŞORUL BUHUŞ v. Buhuș. 
TÂRGUŞORUL BUHUŞI v. Buhuș. 
TÂRGUŞORUL BUHUŞOAIA v. Buhuș. 
TÂRGUŞORUL BUHUŞOAIEI v. Buhuș. 
TÂRGUŞORUL BUHUŞUL v. Buhuș. 
TÂRGUŞORUL BUHUŞULUI v. Buhuș. 
TÂRGUŞORUL BUJOR v. Bujor. 
TÂRGUŞORUL COPOU v. Copoul. 
TÂRGUŞORUL DĂMIENEŞTII v. Dămieneştii. 
TÂRGUŞORUL DE LA COPOU v. Copoul. 
TÂRGUŞORUL DE LA IAŞI v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PE APA NICOLINII v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PESTE APA MICOLINEI 
v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PESTE APA NECULINII v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PESTE APA NICOLINA v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PESTE APA NICOLINEI v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PESTE APA NICOLINII v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PESTE APA NICULINII v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE 
NICOLINA v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PESTE NICOLINA v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DE PISTI MICULINA vw. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL DOCOLINA v. Docolina. 
TÂRGUŞORUL DOCOLINEI v. Docolina. 
TÂRGUŞORUL DOCOLINII v. Docolina. 
TÂRGUŞORUL DRĂGUŞANII v. Drăguşenii“. 
TÂRGUŞORUL DRĂGUŞENI v. Drăguşenii”. 
TÂRGUŞORUL FĂLCIUL v. Fălciul. 
TÂRGUŞORUL FĂLCIULUI v. Fălciul. 
TÂRGUŞORUL HĂRPĂȘEŞȘTI v. Hărpăşeştii. 
TÂRGUŞORUL IACOBENI v. lacobenii!. 


PESTE BARIERA 


TÂRGUȘORUL ÎN MAHALAUA EȘII 


TÂRGUŞORUL 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL ÎN MAHALAUA 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL ÎN MAHALAUA ORAŞULUI 
EȘŞII v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL ÎN MAHALAUA ORAŞULUI 
IAŞI v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL MAHALAUA v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL MAHALAUA ORAŞULUI IAŞI 
v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL MIHĂILENI v. Mihăilenii. 
TÂRGUŞORUL MOINEȘTI v. Moineştii. 
TÂRGUŞORUL MOINEŞTILOR v. Moineştii. 
TÂRGUŞORUL MURGENII v. Murgenii. 
TÂRGUŞORUL NECOREŞTI v. Nicoreştii. 
TÂRGUŞORUL NEGREȘTII v. Negreştii!. 
TÂRGUŞORUL NICOLINA v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL NICOLINEI v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL NICOREŞTI v. Nicoreştii. 
TÂRGUŞORUL NICOREŞTII v. Nicoreştii. 
TÂRGUŞORUL NICULINA v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL ODOBEŞTI v. Odobeştii?. 
TÂRGUŞORUL PANCIU v. Panciul. 
TÂRGUŞORUL PANCIULUI v. Panciul. 
TÂRGUŞORUL PĂNCEŞTI v. Pănceştii.. 
TÂRGUŞORUL PÂNCEŞTI v. Pănceştii.. 
TÂRGUŞORUL PECHEA v. Pechea. 
TÂRGUŞORUL PESTE APA NICOLINEI v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL PESTE APA NICOLINII v. 
Nicolina. 
TÂRGUŞORUL PESTE ROHATCA NICOLINA 
v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL PESTE ROHATCA NICOLINEI 
v. Nicolina. 
TÂRGUŞORUL PODUL ILOAE v. Podul Iloaiei. 
TÂRGUŞORUL PODUL ILOAIA v. Podul 
Iloaiei. 
TÂRGUŞORUL PODUL ILOAIEI v. Podul 
Iloaiei. 
TÂRGUŞORUL PODUL LELOAIA v. Podul 
Iloaiei. 
TÂRGUŞORUL PODUL LELOAIE v. Podul 
Iloaiei. 
TÂRGUŞORUL PODUL LELOAIEI v. Podul 
Iloaiei. 
TÂRGUŞORUL PODUL LELOAII v. Podul Iloaiei. 
TÂRGUŞORUL PUIEŞTI v. Puiu. 
TÂRGUŞORUL RĂDĂUȚEI v. Rădăuţii?. 
TÂRGUŞORUL RĂDĂUȚII v. Rădăuţii?. 
TÂRGUŞORUL RĂDĂUȚUL v. Rădăuţii?. 
TÂRGUŞORUL RĂDUCANII v. Răducănenii. 
TÂRGUŞORUL RĂDUCĂNENI v. Răducănenii. 
TÂRGUŞORUL RĂDUCĂNENII v. Răducănenii. 
TÂRGUŞORUL SĂVENI v. Săvenii!. 
TÂRGUŞORUL SEVENII v. Săvenii!. 
TÂRGUŞORUL SOCOLA v. Socola. 
TÂRGUŞORUL SOCOLA MARE v. Socola. 
TÂRGUŞORUL SOCOLEI v. Socola. 


ÎN MAHALAUA EŞII v. 


IAŞI v. 
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TÂRGUŞORUL STEFĂNEŞTII v. Ştefăneştii!. 
TÂRGUŞORUL ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii!. 
TÂRGUŞORUL ȚIBANA v. Țibana. 
TÂRGUŞOV BUHUŞU v. Buhuș. 

TÂRTANUL v. Gârtanul. 

TÂRZĂII v. Târziii. 

TÂRZÂII v. Târziii. 

YTÂRZIII oicon. pers. [At. la 1531: DIR, A, XVI-I, 
332.] Fost s. pe p. Zeletin (afl. al Berheciului, în 
bazinul inferior al r. Bârlad), lângă s. Podul Turcului, 
com. Podul Turcului, j. Bacău. 

— Scris şi: Tărzăii TTRM, Il», 1203/1 (a. 1813); 
Tărziei ib. (a. 1843); Tărziii ib. (a. 1835); Trădzii 
DRH, A, XIX, 494 (a. 1628, slv.), cu met. grafică; Trăzii 
ib. XXIII, 314 (a. 1635, slv.). — Var.: Târdziii DRH, A, 
XIX, 491 (a. 1628), cu afric. veche mold.; Târzăii 
TTRM, 2, 1203/1 (a. 1838), de la Târzâii, cu pron. mai 
deschisă a voc. acc. -â-; Târzâii DRH, A, XXV, 175 (a. 
1639), cu velar. lui -i- după cons. -z- pron. dur. — 
Translit.: Tirzi TTRM, l4, 273/1 (cca 1716); Tirzy 1b. 
(cca 1775); Tryzy ib. (cca 1778); Turzy ib. (a. 1771); 
Tyrzy ib. (a. 1737). 

— Etim.: numele cneazului Târziul (menţionat la 
1531 într-un doc. prin care Petru Rareş le confirmă 
nepoților lui Ivan Cârmetea şi celor ai lui Henţea „satul 
Târzii, unde a fost cneaz Târziul”DIR, A, XVI-I, 332) la 
pl., formă care se explică prin caracterul semantic 
motivat al bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 31). 

TÂULA v. Taula. 

TCHEPLENIZA v. Cepel. 

TCHERBESTI v. Şerbeştii?. 

TCHISMANESCHTI v. Cişmăneştii. 

TCIORA v. Ţuţora. 

TCZZORA v. [uţora. 

TEAȚCANI v. Teţeanii!. 

TECMĂNEŞTII v. Tăcmăneştii!. 

TECZKANI v. Tescanii!. 

TELEBA v. Talaba. 

“TELEGEŞTII oicon. pers. [At. la 1650: 
PĂLTĂNEA, T.G. III, 436.] Fost s. la E de s. Gara 
Berheci, com. Gohor, j. Galaţi. 

— Var.: Teligeştii 1. T. SION, C.D.T. 643 (a. 1704), R. 
ROSETTI, P. 250 (a. 1732), cu închiderea la -i- a lui -e- 
preton. 

— Etim.: de la n. pers. Teleagă (menţionat la 1491, 
când lui Oana Teliagă îi este confirmată o parte din s. 
Ruptura de pe Berheci, aflat în relativă apropiere DRH, 
A, III, 187 şi la 1558, când pitarului Lazăr i se întăresc 
părți din Cevcani şi din Diviţeni de pe Tutova, 
cumpărate de la nepoţii lui Dragoş Teleagă ISAC, C. 331) 
cu suf. col. -eşti. 

"TELEGII oicon. pers. [At. la 1591-1592: DIR, A, 
XVI-IV, 35.] Fost s. la S de s. Rădeşti, com. Bălăbă- 
neşti, ]. Galaţi. 

— Def. graf.: Teleştii TTRM, lb, 1187/1 (a. 1836); 
Teleţii ib. (a. 1798). 

— Etim.: numele lui Onca Telega (menţionat la 
1591-1592, când pârcălabul Prebici cumpără părți din 
ss. Oncani şi Telegi de la Onca, strănepotul lui Onca 
Telega DIR, A, XVI-IV, 35) la pl. Pl. direct se explică 
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prin caracterul semantic motivat al bazei antrop., care a 
permis interferența sistemelor denominative pers. şi 
descr. (MOLDOVANU, L.F. 39). 

TELEŞTII v. Telegii. 

TELEȚII v. Telegii. 

TELIGEŞTII v. Telegeştii, 

TELZIN v. Fălciul. 

TEMASCHENI v. Tămăşenii!. 

TEMAŞUL v. Tămaşul'. 

TEMESCEN v. Tămăşenii!. 

TEMESCHENY v. Tămăşenii!. 

TEMEŞANII v. Tămăşenii!. 

TEMEŞENEI v. Tămăşenii!. 

TEMEȘEŞTII! v. Timişeştii.. 

TEMEȘEŞTII? v. Timişeştii?. 

TEMEŞTE v. Tomeşti”. 

TEMIŞĂŞTII v. Timişeştii.. 

TEMIŞEŞTII v. Timişeştii!. 

TEMPESTY v. Tâmpeştii!. 

TEMPIEST v. Tâmpeştii!. 

TEMUŞUL v. Tămaşul!. 

TENTEŞTII v. Ţintă. 

TEPLEOANII v. Tăplău. 

TEPLOANII v. Tăplău. 

TERBESCHT v. Şerbeştii”. 

TERBESCHTY v. Şerbeştii”. 

TERBESTY v. Şerbeştii”. 

TERBESZTI v. Şerbeştii?. 

TERBEŞTI v. Şerbeştii?. 

TERDESCHTI v. Cândeştii. 

TEREEŞTII v. Gherăieştii?. 

TERESTI v. Fereştii!. 

TERGO ROMANO v. Romanul. 

TERGUSCHORIE v. Nicolina. 

TERMAN v. Ghermanul. 

TERMANESCHTI v. Dărmăneştii!. 

TERMANESTIE v. Dărmăneșştii!. 

TERMASCHTY v. Tomeştii!. 

TERRMANIESTI v. Dărmăneştii!. 

TESCÂNII! top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Steţcanii la 1522: CAT. MOLD. I, 215 şi în forma 
Teţcanii la 1709: MIHORDEA, R. 109.] S., com. Bereştii- 
Tazlău, j. Bacău. 0 În sint.; vechi: Tescanii Unguri 
TTRM, 2, 1188/2 (a. 1876). + Calc magh.: Szreckofalva 
DHM, II, 774 (a. 1989). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Zarea Tescanilor) DI. 
lângă s. Tescani!. MDG, V, 597/2 (a. 1902). 

— Scris şi: (1) Steţicanii DRA, II, 123 (a. 1715); 
Stiţicanii ib. (a. 1715). — Var.: (1) Stiţeanii CAT. MOLD. 
I, 215 (a. 1522, rez. din 1839), cu închiderea la -i- a 
lui -e- preton.; Teţeanii DRA, II, 122 (a. 1709), TTRM, 
12, 1188/2 (a. 1774-1917); Teţeanii Unguri ib. (a. 
1876); Tiţeanii ib. (a. 1835); (a) Zarea Teţeanilor 
MDG, V, 597/2 (a. 1902). — Def. graf: (1) Paşcanii 
TTRM, l>, 1188/2 (a. 1934); Rătiţcanii ib. (a. 1842); 
Staţcanii DIR, A, XVII-II, 227 (a. 1615, slv.), TTRM, Lb, 
1188/2 (a. 1839); Teşcanii ib. (a. 1836). — Translit.: (1) 
Pascani ib. 13, 225/1 (a. 1659); Peschanini ib. (a. 
1640); Stezhani COȘA, C.M. 317 (a. 1641); Stezgani ib. 
432 (a. 1691); Teczkanj TTRM, I4, 274/2 (a. 1775); 


— 416 


TEŢCÂNII 


Tescano ib. 13, 225/1 (cca 1780); Teskany ib. L, 
1188/2 (cca 1845); Tetzkany ib. (a. 1790); Toschano 
COŞA, C.M. 489 (a. 1745). 

— Etim.: de la pren. panului Steţeo Dămăcuşescu 
(menţionat la 1470, când soţia sa, Anuşca, îi dăruieşte 
Măn. Bistriţa s. vecin Hămeienii DRH, A, IL, 249) cu suf. 
col. -ani. — Evol.: Stefcanii > Teţcanii (cu afer. cons. $-) 
> Tescanii (cu pierderea elementului oclusiv al afric. -f- 
prin difer. cons.). 

TESCANII” v. Teţeanii!. 

TESCANII UNGURI v. Tescanii!. 

TESCANIUL v. Teţeanii!. 

TESCANO v. Tescanii!. 

TESCHANI v. Teţeanii!. 

TESCONI v. Teţeanii!. 

TESKANI v. Teţeanii!. 

TESKANY! v. Tescaniil. 

TESKANY? v. Teţeanii!. 

TESTKAU v. Teţeanii!. 

TEŞCANII! v. Tescanii!. 

TEŞCANII” v. Teţeanii!. 

TETZKANI v. Teţceanii!. 

TETZKANY v. Tescanii!. 

TEŢCĂNII! top. pers. LI. Oicon. [At. în forma 
Steţcanii la 1455: DRH, A, II, 66 şi în forma actuală la 
1617: DIR, A, XVII-IV, 135.] S$., com. Gherăieşti, ]. 
Neamţ. 0 La sg.: Teţcaniul ANCH. 0 În der. secundar; 
vechi: Tefcănaşii TTRM, l, 1189/1 (a. 1790). € Calc 
magh.: Steczkofalva COD. BAND. 65 (a. 1648). 

1. P. polar. Oron. (În sint. cu determ. patrion. 
Coasta Teţcănenilor) Dl. la E de s. Teţcani!. ANCH. 

2.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Teţeaniului) 
Drum între ss. Săbăoani şi Teţcani!. Ib. 

3. P. polar. Hodon. (În perifr. Cărarea la 
Teţcani) Cărare între ss. Săbăoani şi Teţcani!. DOBOŞ, S. 
22 (a. 2002). 

4. P. polar. Hidron. (În sint. Izvoarele 
Teţcanilor) Izvoare la NE de s. Teţcani!. ANCH. 0 Cu 
determ. la nom.: Izvoarele Teţcani ATLAS MOLD. (a. 
1895). v Cu determ. patrion.: Izvoarele Teţcănenilor 
ANCH. 

— Patrion.: (1) tefcăneni, sg. tețcănean ANCH. 

— Scris şi: (1) Teţicanii MELCHISEDEC, C.R. II, 79 (a. 
1756). — P. conf.: (1) Chiţeanii TTRM, Lb, 1189/2 (a. 
1835). — Var.: (2) Drumul Tescaniului ANCH., cu 
pierderea elementului oclusiv al afr. -f- prin difer. 
cons.; Stiţeanii DIR, A, XVI-I, 212-213 (a. 1522, slv.), 
COSTĂCHESCU, D.M. II, 537 (a. 1606), cu închiderea la 
-i- a lui -e- preton.; Tescanii DHM, I, 203 (a. 1640), 
ANCH.; Tescaniul ib. — Def. graf: (1) Steteani M. 
COSTIN, O.C. I, 133 (a. 1679); Teşcanii TTRM, L, 1189/2 
(a. 1839); Tişcanii ib. (a. 1834). — Translit:: (1) 
Ciczkani COŞA, C.M. 392 (a. 1661); Fhoscani id. C. 165 
(a. 1696); Gezkani TTRM, lb, 118972 (a. 1774); 
Keczkany COD. BAND. 66 (a. 1648), Kiczko TTRM, l3, 
225/2 (a. 1743), Lezeano COȘA, C.M. 503 (a. 1763); 
Steckany CSȚR, VIII, 323 (a. 1710-1714); Stetichani 
TTRM, 13, 225/2 (a. 1689); Stezgani ib. (a. 1691); 
Stezhani DHM, I, 222 (a. 1641); Teaţeani TTRM, Ia, 
275/1 (a. 1772); Teschani ib. 13, 225/2 (a. 1696); 
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Tesconi ib. I4, 275/1 (a. 1774); Teskani ib. (a. 1774); 
Teskany 1b. (a.1781); Testkau ib. (a. 1771); Tetzkanj 
ib. (cca 1773); Tezcani COȘA, C.M. 549 (a. 1779); 
Tezcano TTRM, 13, 225/2 (a. 1762); Tezhano ib. (a. 
1745); Tezkanasc COŞA, C.M. 549 (a. 1799); Tiţeani 
TTRM, >, 1189/2 (a. 1830). 

— Etim.: de la numelui boierului Steţeo (menţionat la 
1532, când s. Mărginenii de pe lucaş, aflat în relativă 
apropiere, îi este întărit de Petru Rareş lui Steţco, 
nepotul lui Fete DIR, A, XVI-I, 342) cu suf. col. -ani şi 
cu afer. cons. s-. 

TEŢCANII? v. Tescanii!. 

TEŢCANII UNGURI v. Tescaniil. 

TEŢCANIUL v. Teţcanii!. 

TEŢCĂNAŞII v. Teţeanii!. 

TEŢICANII v. Teţcanii!. 

TEZCANI v. Teţeanii!. 

TEZHANO v. Teţcanii!. 

TEZKANASC v. Teţeanii!. 

TEZKANO v. Teţeanii!. 

THAL WOITINEL v. Voitinul. 

THAMASCHEUS v. Tămăşenii'. 

THAMASFALVA v. Tămăşenii”. 

THETRA v. Ţ[uţora. 

THIULEŞTII v. Tuleştii!. 

THOMASEST v. Tămăşenii'. 

THOROTHEA v. Doroteia. 

THUTORZA v. [uţora. 

TIBANA v. Țibana. 

TIBĂNEŞTII v. Ţibăneştii”. 

TIBĂNEŞTII BUCLEI v. Țibăneştii?. 

TICMĂNEŞTII v. Tăcmăneştii!. 

TIDEJENI v. Ghidişenii. 

TIFEŞTII v. Ţifeştii. 

TIHILENII v. Tofilenii. 

TIHULENII v. Tofilenii. 

TILIBEŞTII v. Tălăbeştii. 

TIMEŞEŞTII v. Timişeştii!. 

TIMISCHESCHTI v. Timişeştii!. 

TIMISCHESCHTYI v. Timişeştii!. 

TIMISCHESTY v. Timişeştii!. 

TIMIŞĂNII v. Tămăşenii!. 

TIMIŞEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1427 în 
forma Temeşeştii: DRH, A, IL, 98.] S., com. Timişeşti, ]. 
Neamţ. 

a.P. polar. 'Horon. (În sint. Mitocul Timişeştii) 
Moşia s. Timişeşti!, cu statut de metoc al Măn. Neamţ. 
UNGUREANU, T.N. 14 (a. 1830). 

— Atr. par.: (1) Tămăşeştii TTRM, lb, 1191/1 (a. 
1844). — Var.: (a) Mitocul Timişăştii UNGUREANU, T.N. 
14 (a. 1830), cu velar. lui -e- după un -ș- pron. dur; (1) 
Temişăştii TTRM, L, 1191/1 (a. 1857); Temişeştii DRH, 
A, IL, 229 (a. 1436); Timeşeştii TTRM, L, L191/1 (a. 
1858), de la Temişeştii, cu met. — Def. graf: (1) 
Pilişăştii ib. (a. 1834); Tămişăştii UNGUREANU, I.N. 14 
(a. 1840); Trimişeştii TTRM, Il», 1191/1 (a. 1889). — 
Translit.: (1) Timischeschti ib. (a. 1774); Timi- 
scheschtyi ib. 13, 225/2 (a. 1822); Timischesty ib. l, 
1191/1 (a. 1790); Timischestyi RADISITS, 410 (a. 
1822); Tomischeschty TTRM, l4, 275/2 (a. 1789). 
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— Etim.: de la n. pers. Temeş cu suf. col. -eşti. — Evol.: 
Temeşeştii > Temişeştii (cu închiderea la -i- a lui -e- ne- 
acc.) > Timişeştii (prin asim. voc. regr.). 

"TIMIŞEŞTII? oicon. pers. [At. în forma Temeşeştii 
la 1434: DRH, A, |, 182 şi în forma Zimişeştii la 1458: 
ib. II, 111.] Fost s. la gura Studineţului (afl. st. al 
Tutovei, în bazinul inferior al r. Bârlad), lângă s. Hălă- 
reşti, com. lana, J. Vaslui; (vechi) Bumbureştii. 

— Etim.: de la numele juzilor Temeş (menţionaţi la 
1448, când logofătul Mihail şi Stan Poiană îşi dispută 
două ss. „unde a fost Drăguş Teameş, la gura 
Studineţului, şi unde a fost bătrânul Teameş Petru, mai 
sus” DRH, A, Î, 408, denumite la 1439 „Temeşeştii, 
amândouă cuturile” ib. 276) cu suf. col. -eşti. 

TIMOFTEI top. pers. A. 'Fiton. (În sint. Poiana lui 
Timoftei) Fostă poi. la SE de s. Chiţoc, com. Lipovăţ, ]. 
Vaslui. GHIBĂNESCU, S. XV, 73 (a. 1631, trad. din 
1801). 0 În perifr.: Poiana la Timoftei DRH, A, XX, 163 
(a. 1629, trad. din 1801). 

I. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Timofteiului) 
DI. pe care se afla Poiana lui Timoftei. GHIBĂNESCU, S. 
XV, 100 (a. 1691), NALR-DATE, 309. 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Timofteiul ATLAS MOLD. (a. 1895) sau, 
neart., Dealul Timofiei 1b. (a. 1895). 0 Cu ent. 
subînţeles: Timofteiul GHIBĂNESCU, S. XV, 95 (a. 1668). 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Timofteiului) 
Cursul inferior al p. Chiţoc (bazinul mijlociu al 
Bârladului), în aval de Iazul Chiţoc, care trece pe lângă 
Dealul Timofteiului. NALR-DATE, 309. 0 Cu determ. la 
nom.: Pârâul Timoftei MDG, II, 393/1 (a. 1899). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Timoftei ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Oicon. (Cu elipsa ent.) Zimofteiul 
[At. la 1830: TTRM, Li, 228/1.] (Vechi) Chiţocul, com. 
Lipovăţ, ]. Vaslui. 

— Var.: (1) Dealu Timofteiulu NALR-DATE, 309, 
prin afon. semivoc. -i din afixul de gen.; (1) Pârâul 


Timotei POGHIRC, Ss. 42 (a. 1972); (A) Poiana la 
Timoteiu DRH, A, XX, 163 (a. 1629, trad. din 1801); 
Poiana lui Timofeiu ib. XXII, 189 (a. 1634, trad. din 
1837); Poiana lui Timotei GHIBĂNESCU, Ss. XV, 73 (a. 
1631, trad. din 1801). — Def. graf: (1) Dealul Timofte 
GUGIUMAN-BAICAN, 296 (a. 1988); Dialul Tomof- 
tiiului ANTONOVICI, D.B. III, 209 (a. 1668). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon. Formele n. pers. 
(Timoftei/ Timofei/ Timotei) reprezintă var. de adaptare 
ale gr. Twu60goc (BĂRBULESCU, F. 482). 

TIMPEŞTII v. Tâmpeştii?. 

TINTEŞTII v. Ţintă. 

TIRBESCHT v. Şerbeştii”. 

TIRGO v. Docolina. 

TIRZI v. Târziii. 

TIRZY v. Târziii. 

TISA-SILVESTRI v. Tisa, Silvestru. 

TISA-SILVESTRII v. Tisa, Silvestru. 

TISA-SILVESTRUL v. Tisa, Silvestru. 

TIŞCANII v. Teţcanii!. 

TITILEASA v. Futilă. 

TIŢCANI v. Teţeanii!. 

TIŢCANII v. Tescanii!. 

TIULEŞTII v. Tuleştii!. 
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TIVIDĂRĂŞTII v. Tăvădăreştii. 

TIZORA v. Țuţora. 

TOATĂ VRANCEA v. Vrancea. 

TOCALA v. Socola. 

TOCHILENI v. Tofilenii. 

TOCILENII v. Tofilenii. 

TOCILENII DIN DEAL v. Tofilenii. 

TOCILENII DIN VALE v. Tofilenii. 

TOCMĂNEŞTII! v. Tăcmăneştii!. 

TOCMĂNEŞTII v. Toporăştii. 

TOFILENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1534: DIR, 
A, XVI-I, 367.] S., com. sub. Stăuceni, j. Botoşani. 0 În 
sint.; vechi: Odaia Tofilenii TTRM, Il», 1207/1 (a. 1831). 

a. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două 
ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Tofilenii din Deal şi Tofilenii din Vale ib. (a. 1913). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Tofileni) 
Cracul drept al p. Puturosul (afl. al Sitnei, în bazinul 
mijlociu al r. Jijia), la V de s. Tofileni. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

c€.P. polar. 'Limnon. (În sint. Jazul Tofileni) Fost 
iaz pe p. Sitna, lângă s. Tofileni. UIVĂRI, G.A. 540 (a. 
1972). 

- Pron.: Tocilenii ANCH., prin hipercor. (fricat. $ 
rezultată atât din palat. lab.f/+ i > h'> £, cât şi din afric. 
€ > $, a fost „corectată” în vorbirea pop. nu prin 
revenirea la stadiul /, din care provenea, ci la stadiul €). 

— Var.: (€) Iazul Tocileni UJVĂRI, G.A. 540 (a. 1972); 
(1) Odaia Tohilenii TTRM, >, 1207/1 (a. 1831), prin 
palat. lab. f+ i > /'; Tocilenii ib. (a. 1887); (a) Toci- 
lenii din Deal ib. (a. 1913); Tocilenii din Vale ib. (a. 
1913); (1) Tohelenii ib. (a. 1848), cu asim. voc. regr.; 
Tohilenii DIR, A, XVII-II, 316 (a. 1610); (b) Valea 
Tohileni ATLAS MOLD. (a. 1895). — Def. graf: (1) 
Tihilenii TTRM, lb, 1207/1 (a. 1841); Tihulenii ib. (a. 
1860). — Translit.: (1) Tochileni ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Şteful Tofil (ai cărui 
nepoți dau la schimb în 1534 „un sat pe Sitna, anume 
Jolcăşani, mai jos de Căcăceni, care acum se numeşte 
acel sat Tofilenii” DIR, A, XVI-I, 367) cu suf. col. -eni. 

TOFILENII DIN DEAL v. Tofilenii. 

TOFILENII DIN VALE v. Tofilenii. 

TOFLA v. Toflea. 

TOFLE v. Toflea. 

TOFLEA top. pers. LI. 'Oicon. (În sint. Schitul 
Toflea) Fost schit pe p. Berheci (bazinul inferior al 
Bârladului), lângă s. Toflea. TTRM, l, 1207/2 (a. 1809). 
0 Cu determ. la gen.: Schitul Toflei UNGUREANU, D. 13 
(a. 1827). 

1. P. polar. Oicon. (Prin reducerea sint. la 
determ.) Toflea [At. ca moşie la 1817 şi ca s. la 1835: 
TTRM, L>, 1207/2.] S., com. Brăhăşeşti, j. Galaţi. 0 În 
sint.; vechi: Cotul Toflei ib. (a. 1830) sau Cotunul 
Toflei ib. (a. 1833). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Toflea) 
Cursul superior al Pârâului Boului (afl. dr. al p. 
Berheci), care trece prin s. Toflea. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Toflea 1b. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Toflea) Dl. la 
NV de s. Toflea. Ib. (a. 1895). 
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c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Toflea) Păd. 
la V de s. şi de Dealul Toflea. Ib. (a. 1895). 

— Scris şi: (1) Tofle vATAvU, T.D. 598 (a. 1818); 
Toflia IORGA, D.C. II, 539 (a. 1817). — Var.: (1) Cotul 
Tofle TTRM, L, 1207/2 (a. 1832), cu reducerea dift. -ei 


de la gen.; Cotunul Toflii ib. (a. 1833), cu asim. voc. 
regr.; (1) Schit[ul] Tofle ORGA, D.C. II, 539 (a. 1817); 
Schitul Toflii UNGUREANU, D. 13 (a. 1827). — Def. 
graf.: (1) Taflea TTRM, Il», 1207/2 (a. 1835); Tofla ib. 
(a. 1861); Tuflea ib. (a. 1836). — Translit.: (1) Tofli 1b. 
(a. 1830). 

— Etim.: numele lui Tofle(a) cel Bătrân, care a făcut 
schitul (aşa cum rezultă dintr-un doc. de la 1619, prin 
care Stanca, jupâneasa vornicului Murgoci Toflea, îi 
dăruieşte acestui schit moşiile soţului său DIR, A, XVII- 
IV, 397) în funcţie topon. 

TOFLI v. Toflea. 

TOFLIA v. Toflea. 

TOGOZEANII v. Tungujeii. 

TOGUZĂII v. Tungujeii. 

TOHELENII v. Tofilenii. 

TOHILENII v. Tofilenii. 

TOHOCEŞTII v. Itovăieştii. 

TOKE REU v. Dămucul. 

TOKEȚANII v. Focşanii. 

TOKOLINA v. Docolina. 

TOKOTINA v. Docolina. 

TOLCESTY v. Tuluc. 

TOLEŞTII! v. Tomeştii!. 

TOLEŞTII v. Tuleştii!. 

TOLFĂEŞTII v. Fâlfâieştii. 

TOLICEA v. Ţoliciul. 

TOLICIUL v. Ţoliciul. 

TOLLOVA v. Tolova. 

TOLLOWA v. Tolova. 

TOLLOWA BACH v. Tolova. 

TOLNIK v. Tulnicii. 

TOLOACA DRAGOŞINULUI v. Dragoş!/ 
Dragoşin. 

TOLOACA FRĂTĂUȚIULUI v. Frătăuţii. 

TOLOACA FRĂTĂUȚULI v. Frătăuţii. 

TOLOACA FRĂTĂUȚULUI v. Frătăuţii. 

TOLOACA RĂDĂUȚIULUI v. Rădăuţii'. 

TOLOACA RĂDĂUȚULUI v. Rădăuțţii!. 

TOLOACELE DRAGOȘINULUI v. Dragoş!/ 
Dragoşin. 

TOLOCILE DRAGOȘŞÂNULUI v. Dragoş!/ 
Dragoșşin. 

TOLOEŞTII v. Totoieştii. 

TOLOVA top. pers. A. Hidron. (Vechi) Afl. st. al r. 
Şomuzul Mare, numit astăzi Valea Drăgoiasca; p. 
re str. (actual) cursul inferior al Văii Drăgoiasca. DRH, 
AI, 134 (a. 1429). 0 În sint.: Pârâul Tolova BĂLAN, D.B. 
III, 192 (a. 1783). 0 Cu schimb. de caz: Pârâul Tolovei 
GRĂMADĂ, T. II, 488 (a. 1783). 0 Cu schimb. de ent.: 
Valea Tolovei MATEI-EMANDI, 105 (a. 1982). $ Semi- 
calc germ.: Tollowa Bach OTZELLOWITZ (a. 1790). 

IL. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sar uneori 
subînţeles) [At. la 1414-1419: DRH, A, I, 86.] Fost s. în 
partea de E a s. Vornicenii Mari, com. Moara, j. 
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Suceava, situat pe p. Tolova. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.: 

a. Tolova Mare (Vechi) Tolova (1). TTRM, kb, 1327/2 
(a. 1896). 

b. 7olova Mică (Vechi) Vornicenii Mici, com. 
Moara, j. Suceava. Ib. (a. 1862-1871). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tolova 
Mică) Cursul p. Tolova de pe moşia s. Tolova Mică. 
GRĂMADĂ, T. ÎI, 488 (sec. XIX). 

p. P. polar. Pedion. (Cu ent. şes subînţeles) 
Tolova Mică (Vechi) Şesul Tolovei. ATLAS MOLD. (a. 
1895). 

2.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Tolovei) Laz la 
Şomuzul Mare, în hotarul s. Tolova. GRĂMADĂ, T. |, 
325 (a. 1783). 0 Prin expansiunea sint.: Iazul cel Mare 
al Tolovei ib. IL, 488 (a. 1783). 

II. P. polar. Hodon. (În sint. Podul Tolovei) Pod 
peste p. Tolova la confl. cu Şomuzul Mare. ATLAS 
MOLD. (a. 1895), ANCH. 

1. P. polar. 'Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) 
Podul Tolovei [At. la 1896: TTRM, I2, 901/2.] Podul 
Vorniceni, fost s. lângă s. Vornicenii Mari, com. 
Moara, ]. Suceava. 

III.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul/ Tolovei) Loc 
şes de pe cursul inferior al p. Tolova; (vechi) Tolova 
Mică (1.1.b.B). NALR-DATE, 100. 0 În sint. prep., cu 
elipsa ent.: La Tolova ANCH. 

— Patrion.: (1) roloveni, sg. tolovan ANCH. 

— Atr. par.: (UI) La Tolbă ANCH. — Var.: (1.2) Iazul 
cel Mare al Tolvei GRĂMADĂ, T. II, 488 (a. 1783), cu 
adapt. magh. a suf. -ova > -va; Iazul Tolvei ib. I, 325 
(a. 1783); (.1.b.a) Pârâul Tolva Mică ib. II, 488 (sec. 
XIX); (A) Pârâul Tolvei ib. (a. 1783); (1) Podu Tolvi 


ATLAS MOLD. (a. 1895), cu contr. desin. de gen. -ii 
provenită din -ei prin asim. voc. regr.; Podul Tolvei 


ANCH.; (II) Șăsu Tolvi NALR-DATE, 100, cu velar. 
lui -e- în ent. după un ş- pron. dur; (1) Tolva ib.; (A, 1) 
Tulova DRH, A, I, 86 (a. 1414-1419), ib. 86, 88 (a. 
1425), ib. 134 (a. 1429), IORGA, S.D. VII, 181 (a. 1693), 
ib. 187 (a. 1718); (1.b) Tuolva Nicâ NALR-DATE, 101, 


cu dift. spontană a lui -o- acc., palat. cons. m- şi 
închiderea la -ă a lui -ă final neacc.; (A) Valea Tolvei 
MATEI-EMANDI, 105 (a. 1982). — Translit.: (A) Dolora 
TTRM, 4, 277/1 (a. 1777); (1) Falowa ib. 305/2 (a. 
1786); Talova ib. (a. 1781); Tollova ib. l», 1327/2 (a. 
1776); Tollowa ib. 14, 30572 (a. 1775); (1.b) 
Tolovamica ib. >, 1328/1 (a. 1900); (1) Tolowa ib. (a. 
1855); (1.b) Tolowa Mica ib. (a. 1890); Tolowa Mika 
ib. (a. 1862-1871); Tolowamik ib. (a. 1879). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Tulici (< fulizi „a 
strânge la piept, a mângâia” SVOBODA, Ss. 0. J. 8, 
menţionat în numele vechi al moşiei dintr-o hotarnică a 
s. Băişeşti: „livada lui Tulici” la 1499 DRH, A, III, 420 
sau „pământurile lui Tulici” la 1665 CAT. MOLD. III, 
246) cu suf. -ova (pentru a se acorda cu ent. dolina 
„vale”), prin apoc. suf. -ici. Este posibil ca acest Tulici 
să fi fost un descendent al lui Tulea (at. în sec. XV în 
alte zone, la 1443 DRH, A, I, 322 şi la 1479 1b. II, 331), 
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der. cu suf. patron. -ici (cum credea COSTĂCHESCU, D. 
M. II, 348), de la care să se fi format hidron. Nu este 
sigur că titlul „de la Tulova” al panului Drăgoi, 
menţionat la 1414-1419 (DRH, A, I, 56), este o at.as. 
sau a p., ştiut fiind faptul că, la începutul sec. XV, 
identificarea boierilor se făcea nu numai prin numele 
ss., ci şi al apelor lângă care îşi aveau proprietăţile. Este 
sigur însă că at. de la 1429 nu se referă la s., cum s-a 
crezut, ci la apă: „le-am dat lor satele lor, anume: la 
Tulova, unde este curtea lor”; formularea se deosebeşte 
de aceea pentru alte ss., din acelaşi doc., care sunt 
identificate şi prin nume şi prin apă: Stroinţii la Şumuz, 
Gâdinţii la Cobâla, Seliştea lui Dobrin la Homor etc. 
(ib. 134). Unele indicaţii din doc., precum cea de la 
1717 („satul întreg Tolova, la Şomuz, cu două heleştee” 
BĂLAN, D. B. III, 190), corelate cu constatarea 
arheologilor (după care curtea boierească a Tolovei, de 
până în sec. XV, se afla pe vechea vale a Drăgoiascăi 
MATEI-EMANDI, 115, 148) şi cu localizarea livezii lui 
Tulici, la N de Băişeşti, ne-au determinat să identificăm 
hidron. Tolova cu Drăgoiasca, vale care ulterior şi-a 
schimbat întrucâtva cursul. — Asim. voc. regr. (Tulova 
> Tolova) este at. în doc. din prima jumătate a sec. 
XVIII: IORGA, S. D. VII, 203 (a. 1735-1736), CAPROŞU, 
D..1. V, 378 (a. 1749). Var. Tolva, uzuală astăzi, a apărut 
după înfiinţarea, spre sfârşitul sec. XVIII, a coloniei 
magh. Joseffalva, desfiinţată în 1940. — Etim. pop.: „îi 
zicea aşa pentru că era un sat de hoţi, fulva [= tolvaj 
„hoţ”] pe ungureşte” (ANCH.). 

TOLOVA MARE v. Tolova. 

TOLOVA MICĂ v. Tolova. 

TOLOVAMICA v. Tolova. 

TOLOWA v. Tolova. 

TOLOWA MICA v. Tolova. 

TOLOWA MIKA v. Tolova. 

TOLOWAMIK v. Tolova. 

TOLPA v. Şerba. 

TOLUCEŞTII v. Tuluc. 

TOLVA v. Tolova. 

TOMACESTE v. Tămăşenii!. 

TOMASANI v. Tămăşenii!. 

TOMASCHY v. Tămaşul!. 

TOMASCIANI v. Tămăşenii!. 

TOMASCIANO v. Tămăşenii!. 

TOMASCIKA v. Tămaşul!. 

TOMASEN v. Tămăşenii'. 

TOMASENI v. Tămăşenii!. 

TOMASIANI v. Tămăşenii!. 

TOMASIENI v. Tămăşenii!. 

TOMASINI v. Tămăşenii!. 

TOMASZUL v. Tămașul'. 

TOMAȘII v. Tămaşul . 

TOMBEAU DE REBEA v. Răbâia. 

TOMBUZENII v. Tungujeii. 

TOMEAŞTI v. Tomeştii!. 

TOMESTI! v. Tomeştii!. 

TOMESTI” v. Tomeştii”. 

TOMESTY v. Tomeştii!. 

TOMEŞTII! top. pers. L. Oicon. 1. (În sint.) Siliştea 
Tomii |At. la 1495: DRH, A, III, 307, după slv.] (Vechi) 
Tomeștii. 
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2. (În der.) Tomeştii [At. la 1583-1584: ib. VII, 605.] 
S$., com. Pogana, J. Vaslui; (vechi) Siliştea Tomii. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tomeşti) Afl. 
st. al Tutovei (bazinul inferior al Bârladului), pe care 
este situat s. Tomeşti!. HÂRJOABĂ, R. 94 (a. 1968). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Tomeşti ib. 108 (a. 1968). 0 În 
der. regr., cu schimb. de ent.: Valea Tomeasca ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tomeştilor) DI. 
la SE de s. Tomeşti!. GUGIUMAN-BAICAN, 299 (a. 
1988). 

— P. conf.: (1) Poieneştii TTRM, I2, 1209/1 (a. 1887). — 
Def. graf: (1) Toleştii ib. (a. 1834). — Translit.: (1) 
Tamescht ib. 14, 277/1 (a. 1788); Tameschti ib. L, 
1209/1 (a. 1774); Tamesti ib. 14, 277/1 (cca 1773); 
Tameszti 1b. (a. 1774); Termaschty ib. (a. 1781); 
Tomeaşti ib. (a. 1772); Tomesti ib. (cca 1716); 
Tomesty ib. (a. 1737). 

— Etim.: de la n. pers. Toma cu suf. col. -eşti. 

TOMEŞTII top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1492: DRH, 
A, III, 226.] Fost s. lângă s. Popeşti, com. Popeşti, j. 
laşi. 0 În sint., cu antrop. în funcţie topon.; vechi: 
Hotarul lui Toma ib. 434 (a. 1499, după slv.). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tomeştilor) DI. 
la SE de fostul s. Tomeşti”. DGIV, 299 (a. 1988). 

— Def. graf: Temeşte BĂLEANU-STOIDE, 50 (a. 
1670). — Translit.: Tomesti CR. GHIC. 96 (sfârşitul sec. 
XVIII). 

— Etim.: de la numele boierului Toma (căruia Ștefan 
cel Mare îi confirmă la 1492 „dreapta lui ocină, un sat 
la Cârligătură, anume Tomeştii” DRH, A, III, 226) cu 
suf. col. -eşti. 

TOMISCHESCHTY v. Timişeştii!. 

TOMOFTEIUL v. Timoftei. 

TOMOSCHENI v. Tămăşenii!. 

TOMUŞII v. Tămaşul'. 

TONBUZENII v. Tungujeii. 

TONGUJEII v. Tungujeii. 

TONGUJENII v. Tungujeii. 

TONGUZENII v. Tungujeii. 

TONGUZII v. Tungujeii. 

TONLONCHET v. Tuluc. 

TONSĂŞTII v. Tunseştii. 

TOPĂRĂȘTII v. Toporăştii. 

TOPLOANI v. Tăplău. 

TOPORAŞCA v. Toporăştii. 

TOPORĂNII v. Toporăştii. 

TOPORĂŞTENII v. Toporăştii. 

TOPORĂŞTII top. pers. LI. Oicon. [At. la 1554: 
DRH, A, VI, 210.] S., com. Pungeşti, j. Vaslui. 0 Cu 
schimb. de suf.: Toporănii TTRM, l», 1211/2 (a. 1828). 0 
Cu patrion. în funcție oicon.; vechi: Zoporăştenii ib. (a. 
1849). 

1. P. difer. Oicon. Împărţit în două localit,, 
deosebite după propr. sau prin poziţie, în opoz. 
echipol.: 

a. (În sint.; vechi) Toporăştii Mănăstirii [Floreşti] şi 
Toporăştii Răzeşi (= ss.) TTRM, lb, 1211/2 (a. 1845). 

b. (În comp.; pop.) Toporăştii-Deal şi Toporăştii- 
Vale (=căt.) ib. (a. 1969). 
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2. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Toporăşti) 
Afl. st. al p. Racova (bazinul mijlociu al r. Bârlad), care 
trece prin s. Toporăşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Prin 
der. regr., cu ent. vale subînţeles: Toporaşca RAVARU, 
R. 25 (a. 2002). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Toporăşti) DI. 
în partea de V a s.Toporăşti, între p. Curseşti şi Pârâul 
Toporăşti. Ib. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: Dealul 
Toporăştilor RAVARU, R. 69 (a. 2002). 

4. P. polar. Cremnon. (În sint. Zănoaga 
Toporăştilor, după slv.) Teren adâncit lângă s. Toporăşti. 
DRH, A, XXIII, 135 (a. 1635). 

5. P. polar. Hidron. (În sint. Borcurul 
Toporăştilor) Izvor cu apă minerală la capătul Dealului 
Toporăştilor. ZAHARIA, A. 322 (a. 1970). 

— Patrion.: (1) foporăşteni, sg. toporăştean TTRM, l», 
1211/2 (a. 1849). 

— P. conf.: (1) Tăcmăneştii TTRM, Il, 1211/2 (a. 
1840); Tăgmăneştii ib. (a. 1838); Tocmăneştii 1b. (a. 
1834). — Var.: (a) Toporăştii Monastirei ib. (a. 1861), 
cu forma după gr. a determ.; Toporăştii Monastirii ib. 
(a. 1845); Toporăştii Monăstirei ib. 1212/1 (a. 1876); 
Toporăştii Răzăş ib. (a. 1854), cu afon. desin. =, 
datorită pron. dure a lui -ș-. — Def. graf.: (1) Coporăştii 
ib. 1211/2 (a. 1839); Topărăştii ib. (a. 1838), 
Toporâştii ib. 1212/1 (a. 1939); (a) Toporeştii-Rageşu 
ib. (a. 1889); Toporeştii Răzaşi ib. (a. 1873). — Translit.: 
(1) Toporesti ib. 13, 226/2 (cca 1827). 

— Etim.: de la numele boierului Petru Topor (ai 
cărui nepoți, loan Topor şi fraţii lui, fiii lui Costea 
Topor cu verii lor, fiii lui Petrică Topor, primesc la 
1554 o confirmare de la voievodul Alexandru al II-lea 
pentru „un sat pe Racova, anume Toporăştii, unde a 
fost casa bunicului lor Petru Topor” DRH, A, VI, 210) 
cu suf. col. —eşti/ -eni şi cu velar. la -ă- a voc. -e- sub 
infl. lui -r- precedent. 

TOPORĂȘTII-DEAL v. Toporăştii. 

TOPORĂȘTII MĂNĂSTIRII v. Toporăştii. 

TOPORĂȘTII MONASTIREI v. Toporăştii. 

TOPORĂȘTII MONASTIRII v. Toporăştii. 

TOPORĂȘTII MONĂSTIREI v. Toporăştii. 

TOPORĂȘTII RĂZĂŞ v. Toporăştii. 

TOPORĂŞȘTII RĂZEȘI v. Toporăştii. 

TOPORĂȘTII-VALE v. Toporăştii. 

TOPORÂŞTII v. Toporăştii. 

TOPORESTI v. Toporăştii. 

TOPOREŞTII-RAGEȘU v. Toporăştii. 

TOPOREŞTII RĂZAŞȘI v. Toporăştii. 

TORCEŞTII v. Tuluc. 

TORGEROD v. Romanul. 

TORGOROD v. Romanul. 

TORNESTIE v. Dorneştii”. 

TOSCHANO v. Teseanii!. 

TOTARIEAȘTI v. Totoieştii. 

TOTĂEŞTII v. Totoieştii. 

TOTERIESCHITI v. Totoieştii. 

TOTESTIE v. Totoieştii. 

TOTEȘTII v. Totoieştii. 

TOTOEST v. Totoieştii. 
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TOTOEŞII v. Totoieştii. 

TOTOGESZITE v. Totoieştii. 

TOTOIAȘTII v. Totoieştii. 

TOTOIEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1560: 
DRH, A, VI, 473.] S., com. lerbiceni, ]. laşi. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.; vechi) Împărţit în 
două ss., deosebite după etnia locuitorilor, în opoz. 
echipol.: Totoieştii Moldoveni şi Totoieştii Ruşi sau, în 
perifr., cu invers. constr.: Ruşii ot Totoieşti TTRM, L, 
1212/2 (a. 1831). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Totoieşti) 
Afl. st. al Bahluiului, care trece prin s. Totoieşti. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de cent, prin 
supraaprecierea calității cursului de apă: Râul Totoieşti 
ENC. GEOGR. 551 (a. 1982). 0 Cu schimb. de ent. şi cu 
determ. la gen.: Valea Totoieştilor BĂCĂUANU, C.M. 66 
(a. 1968). 0 Cu determ. la nom.: Valea Totoieşti 
UJVĂRI, G.A. 542 (a. 1972). 

c.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Totoieşti) Dl. la 
N de s. Totoieşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. 
la gen.: Dealul Totoieştilor ZAHARIA, A. 222 (a. 1970). 

d.P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Totoieşti) Lac 
pe Pârâul Totoieşti, la NE de s. Totoieşti. ATLAS MOLD. 
(a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Lacul 7otoieşti 
PANTAZICĂ, H. 310 (a. 1974). 

— Scris şi: (1) Totoiaştii IORGA, S.D. VI, 545 (a. 
1741). — Var.: (1) Tutoeştii URICARIUL, XX, 93 (a. 
1745), cu închiderea la -u- a lui -o- preton.; Tutueştii 
TTRM, |, 1213/1 (a. 1847), prin asim. voc. progr. — Def. 
graf.: (1) Toloeştii ib. (a. 1815); Totăeştii ib. (a. 1929); 
Toteştii ib. (a. 1902); Totoeşii ib. (a. 1858); Totoştii 
ib. (a. 1864). — Translit.: (1) Tatamescht ib. L, 278/1 
(a. 1788); Tatameschty ib. (a. 1781); Tatarnescht ib. 
(a. 1789); Tatarnesti (a. 1775); Tatarnesty ib. (cca 
1773); Tatarneszti ib. (a. 1774); Tatarneşti 1b. (a. 
1774); Tatoiest COŞA, C.M. 509 (a. 1765); Totarieaşti 
TTRM, 4, 278/1 (a. 1772); Toterieschti ib. (a. 1788); 
Totestie ib. 13, 227/1 (a. 1811); Totoest COȘA, C.M. 512 
(a. 1777); Totogeszte CSŢR, VIII, 334 (a. 1710-1714); 
Totojeschti TTRM, 13, 227/1 (a. 1831); Totojâst 1b. (a. 
1762);  Totorieschti ib. 14, 2781 (a. 1781); 
Tutameschty ib. (a. 1785); Tutoest COȘA, C.M. 503 (a. 
1763). 

— Etim.: de la n. pers. Totoiu (menţionat la 1560, 
când nepoata Micului Totoiu sau „al Totoaiei” dăruieşte 
un s. pe Prut DRH, A, VI, 474) cu suf. col. -eşti. N. pers. 
este format cu suf. matronimic -oiu de la n. marit. al so- 
ției unui ungur, Toth, originar prob. din zona Hârlăului. 

TOTOIEȘTII MOLDOVENI v. Totoieştii. 

TOTOIEȘTII RUŞI v. Totoieştii. 

TOTOJESCHTI v. Totoieştii. 

TOTOJEST v. Totoieştii. 

TOTORIESCHTI v. Totoieştii. 

TOTOȘTII v. Totoieştii. 

TOTOVEŞTII v. Itovăieştii. 

TOULOUCHET-CUI v. Tuluc. 

TOULOUCHET-CUJ v. Tuluc. 

TOVĂDĂREŞTII v. Tăvădăreştii. 

TOVĂEŞTII v. Itovăieştii. 

TOVĂIEŞTII v. Itovăieştii. 


do 
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TOVĂIEŞTII DE SUS v. Itovăieştii. 

TOXAN v. Focşanii. 

TRAGOROD v. Romanul. 

TRAGOWA v. Romanul. 

TRĂDZII v. Târziii. 

TRĂG AZUDSKOI v. Adjudul. 

TRĂG CAMENA v. Piatra lui Crăciun. 

TRĂG KAMEN v. Piatra lui Crăciun. 

TRĂGUL BOTĂŞEANI v. Botoşanii. 

TRĂGUL DOROGOIU v. Dorohoiul. 

TRĂGUL DOROHOI v. Dorohoiul. 

TRĂGUL ROMANULUI v. Romanul. 

TRĂGUL ȘTEFĂNEȘTI v. Ştefăneştii!. 

TRĂZII v. Târziii. 

TRÂG DOROGOIU v. Dorohoiul. 

TRECĂTOAREA MIHĂILENI v. Mihăilenii. 

TRENCIUGII v. Frenciugii. 

TRESCENY v. Frijenii. 

TRESCORI v. Romanul. 

TRESCOT v. Romanul. 

TRESSORI v. Romanul. 

TRESTIANA-STRAHOVA v. Strahova. 

TRIMIŞEŞTII v. Timişeştii!. 

TROHANESTI v. Trohăneştii. 

"TROHĂNEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1632: 
DRH, A, XXI, 297.] Fost s. pe terit s. Barcea, com. 
Barcea, j. Galaţi. 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Trohăneştilor) 
Fostă poi. lângă s. Barcea. ANDRONACHE, D.T. I, 56 (a. 
1672). 

— Atr. par.: (1) Trohineştii TTRM, lb, 1216/2 (a. 
1859). — Translit.: (1) Trohanesti ib. I3, 11/2 (a. 1813). 

— Etim.: de la n. pers. Trohan (at. la 1641, când 
Gligori Trohan ot Mărişeşti apare ca propr. în relativă 
apropiere DRH, A, XXVI, 59) cu suf. col. -eşti. 

TROHINEȘTII v. Trohăneştii. 

TROTANESTY v. Ciocăneştii. 

TRSKA v. Dersca. 

TRUPUL BÂCU v. Bâcu. 

TRUPUL CIUREA v. Ciurea. 

TRUPUL DE PĂDURE FUNDUL BĂBUŞEI v. 
Băbuşa. 

TRUPUL LEONTEŞTI v. Leonteştii!. 

TRUPUL PODIȘ v. pate. 

TRYZY v. Târziii. 

TSCECZORA v. Țuţora. 

TSCHEKEMESCHII v. Ciocăneştii. 

TSCHELSCHORA v. Ţuţora. 

TSCHERNASSI v. Cernaţii. 

TSCHESTEGNA v. Frijenii. 

TSCHESTEKNA v. Frijenii. 

TSCHESTELNA v. Frijenii. 

TSCHETSCHOARA v. Ţuţora. 

TSCHIFESCHTI v. Ţifeştii. 

TSCHIFESCHTY v. Ţifeştii. 

TSCHIUMULESTY v. Ciumuleştii. 

TSCHKOKANESCHTIE v. Ciocăneştii. 

TSCHOKANESCHT v. Ciocăneştii. 

TSCHOKANESCHTIE v. Ciocăneştii. 

TSCHOKANESCHTY v. Ciocăneştii. 
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TSCHOKANESTIE v. Ciocăneştii. 
TSENOUTON TOU MPAKEOU v. Bacăul. 
TSINOUTON TOU FALTSIOU v. Fălciul. 
TSOTANESTJ v. Ciocăneştii. 

TSOTANESTY v. Ciocăneştii. 

TSOTSORA v. Țuţora. 

TUDACESTY v. Tuluc. 

TUFENII DE JOS v. Tufeştii. 

TUFENII DE SUS v. Tufeştii. 

TUFEȘTII top. pers. A. Oicon. [At. la 1617: DIR, A, 
XVII-IV, 106.] (Vechi) Tufeştii de Sus. 

I.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

1. Tufeştii de Jos [At. la 1831: CIUBOTARU, T.R. II, 
435.] S., com. Rebricea, j. Vaslui; (vechi) Pârlita. 

2. Tufeştii de Sus [At. la 1832: TTRM, Lb, 1219/2.] S$., 
com. Scânteia, j. Iaşi; (vechi) Tufeştii (A). 

a. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tufeştii de 
Sus) (Vechi) Pârâul Tufeşti. DICŢ. STAT. II, 984 (a. 
1915). 

II. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tufeşti) 
Cursul superior al p. Rebricioara (afl. al p. Rebricea, în 
bazinul superior al Bârladului), care trece prin s. Tufeştii 
de Sus; (vechi) Pârâul Tufeştii de Sus. OBREJA, D.G. (a. 
1979). 

III. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tufeşti) 
Partea sudică a dl. Bordea, între ss. Bodești şi Tufeştii 
de Sus. MDG, V, 198/1 (a. 1902). 0 În comp.; geogr.: 
Dealul Tufeşti-Bodeşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

IV. P. polar. Oron. (În comp. Dealul Tufeşti- 
Draxeni; geogr.) Dl. între ss. Draxeni şi Tufeştii de Jos. 
Ib. (a. 1895). 

— Scris şi: (IV) Dealul Tufeşti-Dracseni ib. (a. 
1895). — P. conf.: (1) Tufenii de Jos TTRM, >, 1219/2 
(a. 1924); (2) Tufenii de Sus ib. (a. 1924). — Var.: (1) 
Tufeştii de Gios CIUBOTARU, T.R. Il, 435 (a. 1831), cu 
conservarea afric. $- la determ. 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la 
numele răzeşilor Tufeş (între care Ion Tufeş este 
menţionat la 1617 ca unul din propr. căt. Tufeşti al s. 
Dzemeşeşti de la obârşia Rebricioarei DIR, A, XVII-IV, 
106) cu suf. col. -eşti. Derivarea s-a făcut prin supra- 
punerea parţială a suf. col. peste suf. antrop. -eş. 

TUFEȘTII DE GIOS v. Tufeştii. 

TUFEȘTII DE JOS v. Tufeştii. 

TUFEȘTII DE SUS v. Tufeştii. 

TUFLEA v. Toflea. 

TULCESTY v. Tuluc. 

TULESCHTI v. Tuleştii!. 

TULESTI v. Tuleştii!. 

TULEŞTII! top. pers. L. Oicon. [At. la 1588: 
ANDREESCU-STOIDE, D.R. 25.] S., com. Dragomireşti, j. 
Vaslui; (vechi) Clopotenii. 

1.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în trei ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: Tuleştii 
lui [Neculai] Romaşcu TTRM, Lb, 1220/2 (a. 1865) sau, 
cu schimb. de determ., Tuleştii Boiereşti ib. (a. 1873); 
Tuleştii Maiorului |Pavel Dorobăţ] ib. (a. 1865) sau, cu 
ent. în funcţie topon., Siliştea Maiorului 1b. (a. 1896), 
Satul Maiorului ATLAS MOLD. (a. 1895); Tuleştii Răzeşi 
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TTRM, l2, 1202/2 (a. 1859). 

2. P. difer. Oicon. (Cu ent. în funcţie oicon.) 
Părţile s. Tuleşti!, deosebite după vechime, în opoz. 
echipol.; în sint.: Satul Vechi şi Mahalaua Nouă NALR— 
DATE, 281. 

3.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Tuleşti) AfL. 
dr. al Tutovei (bazinul inferior al Bârladului), care trece 
prin s. Tuleşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. 
de ent.: Valea Tuleşti ib. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent. 
şi de caz: Râpa Tuleştilor DRH, A, XIX, 237 (a. 1627, 
rez. din 1836). 0 Cu ent. sar în funcție oicon.: Pârâul 
Satului NALR—DATE, 281 sau Apa Satului DRH, A, XIX, 
237 (a. 1627, rez. din 1836). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Tuleştilor) 
Zona dinspre izv. a Pârâului Tuleşti. DRH, A, XIX, 237 
(a. 1627, rez. din 1836). 

4.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tuleşti) Dl. la 
V de s. Tuleşti!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Tuleştilor) 
Culmea Dealului Tuleşti, la S de s. Tuleşti!. KIRILEANU, 
A. 51 (a. 1904). 0 Cu determ. la nom.: Zarea Tuleşti 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

5.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Tuleşti) Păd. 
lângă s. Tuleşti!. DIC. STAT. II, 972 (a. 1915). 

— Patrion.: (1) tuleşteni, sg. tuleştean NALR—MOLD. 
BUCOV. 

— Var.: (2) Mahalaua Nouî NALR-—DATE, 281, cu 
închiderea la -: a lui -ă final. — Def. graf.: (1) Thiuleştii 
TTRM, I>, 1220/2 (a. 1859); Tiuleştii ib. (a. 1861); 
Toleştii ib. (a. 1821); (1) Tuleştii lui Romascu ib. (a. 
1865); Tuleştii Răzaşi ib. (a. 1873). — Translit.: (1) 
Talesty ib. I4, 281/2 (a. 1775); Talisti ib. (a. 1775); 
Tuleschti ib. (a. 1781); Tulesti 1b. (a. 1775); Tulestj 
ib. (a. 1773). 

— Etim.: de la n. pers. Tulea (menţionat la 1624 ca 
martor din s. vecin, Florinteşti DRH, A, XVIII, 295) cu 
suf. col. -eşti. 

TULEŞTII” v. Tuluc. 

TULEŞTII BOIEREȘTI v. Tuleştii!. 

TULEȘTII LUI ROMASCU v. Tuleştii!. 

TULEŞTII LUI ROMAŞCU v. Tuleştii!. 

TULEȘTII MAIORULUI v. Tuleştii!. 

TULEŞTII RĂZAŞI v. Tuleştii!. 

TULEŞTII RĂZEŞI v. Tuleştii!. 

TULGUJII v. Tungujeii. 

TULGUZII v. Tungujeii. 

TULHAREŞTII v. Tâlhăreştii!. 

TULHNITSCHENYI v. Tulnicii. 

TULICEȘTII v. Tuluc. 

TULIKUEȘTI v. Tuluc. 

TULNECEI v. Tulnicii. 

TULNECII v. Tulnicii. 

TULNICEI v. Tulnicii. 

TULNICENII v. Tulnicii. 

TULNICIE v. Tulnicii. 

TULNICII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1648: sAvA, 
D. P. I, 17.] S$., com. Tulnici, j. Vrancea. 0 La sg.: 
Tulnicul TTRM, l», 1221/1 (a. 1814), ib. 1221/2 (a. 
1831, 1864). 0 Cu patrion. în funcție oicon.; vechi: 
Tulnicenii 1b. (a. 1790). $ Semicale germ.: Dorf 
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Tulhnitschenyi RADISITS, 412 (a. 1822). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tulnicilor) DI. 
lângă s. Tulnici. GIURGEA, V. 98 (a. 1977). 

b. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Tulnicilor) 
Terasa r. Putna de lângă s. Tulnici. STAHL, N. I, 52 (a. 
1939). 0 Cu determ. la nom.: Șesul Tulnici ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent. şi de caz: Podul 
Tulnicilor CONEA, VR. 18 (a. 1993). 

c.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Tulnici) Fost 
schit lângă s. Tulnici. FRUNZ. 494 (a. 1872). 

— Patrion.: (ID) fulniceni, sg. tulnicean 1. IONESCU, A.P. 
360 (a. 1869); (vechi, la pl.) fu/neci SAVA, D.P. II, 222 
(a. 1854) sau tulnici ib. 137 (a. 1836). 

— Scris şi: (1) Tulnecei TTRM, l, 1221/2 (a. 1816); 
Tulnicei SAVA, D.P. ÎI, 172 (a. 1813, alternând cu 
Tulnicii în acelaşi doc.). — Var.: (1) Tulnecii SAVA,P. II, 
95 (a. 1767, alternând cu Tul/nicii în acelaşi doc.), 
TTRM, lb, 1221/2 (a. 1827-1838), prin disim. voc. regr. 
— Def. graf.: (1) Tâlnicii ib. (a. 1836); Tulnicie ib. (a. 
1848). — Translit.: (1) Dubutsch CONEA, VR. 59 (a. 
1811); Dulnici TTRM, l4, 282/1 (a. 1772); Dulnies ib. 
(cca 1773); Dulnitsch ib. Il, 1221/2 (a. 1774); Taulnez 
ib. 13, 229/1 (a. 1802); Taulnezi ib. (a. 1802); T6lnik 
IONAȘCU, L. 84 (a. 1751-1752); Tulnics TTRM, l4, 282/1 
(a. 1775); Tulniez ib. 13, 229/1 (a. 1751); Tulnitscheny 
ib. 2, 1221/2 (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la n. 
pers. Tulnic (at. la 1662 într-un act al domnitorului 
Eustratie Dabija de confirmare a unei vânzări în tg. laşi, 
în care este menţionat un Ursu Tulnic CAPROȘU, D.I. II, 
38) la pl. Pl. masc. indică o bază antrop., şi nu una 
descr. (necunoscută în zonă, unde se foloseşte sinon. 
parţial bucium), care ar fi avut forma “Tulnicele. Un alt 
indiciu este sg. Tulnicul, care alternează cu pl. în doc. şi 
în liste ofic. — S-a presupus că s. şi-ar avea numele de la 
ocupaţia de predilecție a strămoşilor locuitorilor, care 
va fi fost aceea de confecţionare a tulnicelor, pe care le 
foloseau pentru semnalizare (C. C. GIURESCU, I.P. 200, 
IORDAN, T. 534). În această ipoteză, ar fi fost de aşteptat 
un nume de agent (Tulnicaşii sau "Tulnicerii). 

TULNICS v. Tulnicii. 

TULNICUL v. Tulnicii. 

TULNICZ v. Tulnicii. 

TULNITSCHENY v. Tulnicii. 

TULOVA v. Tolova. 

TULUC centru de polar. topon. pers. L. Hidron. (În 
sint. Gârla lui Tuluc) Gârlă a r. Prut, la E de s. 
Tuluceşti. DRH, A, XXVII, 425 (a. 1644, după slv.), 
MIHAIL, D.Z. 83 (a. 1683). 0 Cu determ. la nom.: Gârla 
Tulucul ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent. şi 
de caz: Valea lui Tuluc ZAHARIA, A. 357 (a. 1970). 0 Cu 
ent. subînțeles: Tu/ucul PĂLTĂNEA—ȚURLAN, B. 357 (a. 
1986-1987). 

1. Cremnon. (În sint. Râpa lui Tuluc) Râpă la S de s. 
Tuluceşti: PĂLTĂNEA-—ȚURLAN, B. 357 (a. 1986-1987). 

2. Oicon. (În der.) Tuluceştii [At. la 1552: DRH, A, 
VI, 154.] S$., com. Tuluceşti, j. Galaţi. e Semicalc; cu 
te. koi „sat”: Toulouchet-cuj TTRM, l4, 282/1 (a. 1703). 
0 În perifr., cu determ. indicând poziţia; vechi: 
Tuluceştii pe Troian MIHAIL, D.Z. 30 (a. 1622). 
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a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două 
localit., deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
[Satul] Tuluceştii şi Cotuna Tuluceştii TTRM, l», 1221/2 
(a. 1838). 

b.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după vechime, în opoz. privat.; vechi: 
Tuluceştii | Vechi] şi Tuluceştii Noi ib. (a. 1907). 

a. P. polar. Fiton. (În der. regr. Tuluceasca 
Veche) Teren agricol la SV de s. Tuluceşti. NALR-DATE, 
343. 

— Scris şi: Taluchet-cui TTRM, 14, 282/1 (a. 1744); 
Talutchet-cui ib. (cca 1740); Toulouchet-cui ib. (a. 
1705). — P. conf.: (2) Torceştii ib. ID, 1221/2 (a. 1841); 
Tuleştii ib. (a. 1854); Turceştii ib. (a. 1839). — Var.: 
(a) TuluSasca Veki NALR-DATE, 343, cu fricativizarea 
afric. €, velar. dift. -ea- în determinat şi închiderea lui 


-e final neacc. în apel. — Def. graf: (2) Tăluceştii 
TTRM, Lb, 1221/2 (a. 1809); Toluceştii ib. (a. 1864); 
Tuliceştii DRH, A, XXVII, 357 (a. 1644, trad. din 1811), 
MIHAIL, D.Z. 71 (a. 1670). — Translit.: (2) Dolocesti 
TTRM, l4, 282/1 (cca 1773); Doloceşti ib. (a. 1772); 
Dolonesch ib. (a. 1788); Dolozaschty ib. (a. 1788); 
Dolozeschti ib. I2, 1221/2 (a. 1774); Dolozeschty 1b. 14, 
282/1 (a. 1785); Loukatzesti ib. I3, 229/1 (cca 1827); 
Talas ib. I4, 282/1 (a. 1737); Talus ib. (a. 1737); 
Taluss ib. (a. 1737); Toltesty ib. 13, 229/1 (a. 1771); 
Tonlonchet ib. 14, 282/1 (a. 1737); Tudacesty ib. (a. 
1771); TuPtesty ib. 13, 229/1 (a. 1790); Tulikueşti ib. 
(a. 1689); Tulucesti ib. 14, 282/1 (cca 1716); Tulucesty 
ib. (a. 1737). 

— Etim.: n. pers. în funcţie topon.(I, 1) sau der. cu 
suf. col. -eşti (2). — O tradiție pop. locală explică oicon. 
printr-un joc de cuvinte: se zice că Petru Rareş ar fi 
avut aici o iubită, pe care o dezmierda spunându-i: 
„frumuşică, fu luceşti” (MARINESCU-BREZEANU, 149). 

TULUCEASCA VECHE v. Tuluc. 

TULUCESTI v. Tuluc. 

TULUCESTY v. Tuluc. 

TULUCEŞTII v. Tuluc. 

TULUCEŞTII NOI v. Tuluc. 

TULUCEȘTII PE TROIAN v. Tuluc. 

TULUCUL v. Tuluc. 

TULUSASCA VEKI v. Tuluc. 

TULXIN v. Fălciul. 

TUMOSCUZA v. Dămăcuşa. 

TUNGUJĂI v. Tungujeii. 

TUNGUJĂII v. Tungujeii. 

TUNGUJĂII  PAHARNICULUI 
Tungujeii. 

TUNGUJĂII SPATARIULUI CARP v. Tungujeii. 

TUNGUJĂII SPATARULUI CARP v. Tungujeii. 

TUNGUJEII oicon. pers. 1. [At. la 1578: DRH, A, 
VII, 270.] S., com. Țibăneşti, j. laşi. 0 Cu suf. 
echivalent; vechi: Tonguzenii: ib. II, 230 (a. 1469). 0 
Cu antrop. la pl.; vechi: Tungujii TTRM, L, 1222/1 (a. 
1820). 

a.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. privat.; vechi: Tungujeii 
Spătarului [Grigore] Carp TTRM, Il», 1222/1 (a. 1844) 
sau Tungujenii Spătarului Carp ib. (a. 1839) sau 
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Tungujii Spătarului Carp ib. (a. 1841) şi Tungujeii, al 
paharnicului Toader Carp şi al răzeşilor 1b. (a. 1838) 
sau Tungujenii 1b. (a. 1839) sau Tungujii 1b. (a. 1841). 

b. P. difer. Oicon. (În comp., reflectând o 
contopire temporară de ss.) Împărţit în două ss., în 
opoz. echipol.: Grieştii-Tungujeni ib. (a. 1859) şi 
Tungujeii-Recea ib. (a. 1865). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Tungiijii) 
Fostă poi. lângă s. Tungujei. Ib. 1222/2 (a. 1858). 

— Var.: (c) Poiana Tăngujii ib. (a. 1858); (1) 
Tăngujăi ib. (a. 1853), de la Tăngujei, cu velar. la -ă- a 
lui -e- după un -j- pron dur; Tăngujăii ib. (a. 1838); (a) 
Tăngujănii Spatarului Carp ib. (a. 1839), cu 
deschiderea la -a- a lui -ă- neacc.; Tăngujănii Spăta- 
rului Carp ib. (a. 1839); (1) Tăngujei ib. 1223/1 (a. 
1861), prin hipercor.; Tăngujeii ib. 1222/2 (a. 1860); 
Tăngujenii ib. (a. 1839); Tăngujii ib. (a. 1841); (a) 
Tăngujii Spatarului Carp ib. (a. 1841); (1) Tănguzăi 
ib. 1223/1 (a. 1853); Tănguzăii ib. 1222/2 (a. 1862); 
Tănguzeii ib. 1223/1 (a. 1853); Tănguzenii ib. 1222/2 
(a. 1848); Tănguzii ib. 1223/1 (a. 1857); Tângujăi ib. 
1222/2 (a. 1820); (a) Tângujăi Spatarului Carp ib. (a. 
1843); (1) Tângujăii NALR-DATE, 199; Tângujănii 
TTRM, I2, 1222/2 (a. 1839); Tângujeii CAT. MOLD. III, 
460 (a. 1672); Tongujeii DRH, A, VII, 343 (a. 1579); 
Tongujenii DIR, A, XVI-III, 292 (a. 1585, trad. de la 
începutul sec. XIX); Tonguzii TTRM, l, 1223/1 (a. 
1837); Tungujăi ib. (a. 1842); Tungujăii CAT. MOLD. 
III, 52 (a. 1655), NALR-DATE, 199; (a) Tungujăii 
Paharnicului Carp TTRM, l, 122272 (a. 1854); 
Tungujăii Spatariului Carp ib. (a. 1853), cu forma 
mold. conservatoare a suf. -ariu < lat. -arius; Tungujăii 
Spatarului Carp ib. (a. 1844); Tungujii Spatarului 
Carp ib. (a. 1846); (1) Tunguzăii ib. (a. 1842), cu 
velar. lui -e- după un -z- pron. dur; Tunguzei ib. 1223/1 
(a. 1835), prin hipercor.; Tunguzeii ib. 1222/2 (a. 1859); 
(a) Tunguzeii lui Carp ib. (a. 1859); (1) Tunguzenii 
DIR, A, XVI-III, 291 (a. 1585), DRH, A, XXII, 299 (a. 
1634), TTRM, I>, 1222/2 (a. 1819-1859); Tunguzii ib. 
1223/1 (a. 1836). — Def. graf: (1) Păngăjănii ib. 
1222/2 (a. 1857); Tangujeii ib. (a. 1864); Tăngojenii 
ib. (a. 1859); Tăngugenii ib. (a. 1857); Tănguşăi ib. 
1223/1 (a. 1846); Togozeanii GHIBĂNESCU, S$. III, 127 
(a. 1651); Toguzăii CAT. MOLD. V, 334 (a. 1714); 
Tombuzenii TTRM, I>, 1222/2 (a. 1797); Tonbuzenii 
DRH, A, XXV, 85 (a. 1639, copie din 1714); Tulgujii 
TTRM, Il», 1223/1 (a. 1842); Tulguzii ib. (a. 1835); 
Tungujel ib. 1222/2 (a. 1930); Tungujieii DRH, A, VII, 
270 (a. 1578); Tunguşănii TTRM, l», 1222/2 (a. 1849); 
Tunguşii ib. 1223/1 (a. 1846). 

— Etim.: n. pers. Tonguz (at. în sec. XVII la Scânteia 
GHIBĂNESCU, 1.Z. III», 105, 128) < tăt. Zopguz (at. în 
sec. XV la chirghizi: Baba Tunguz, cf. L. Râsonyi, în 
UJ, XV, 1935) la pl. sau der. cu suf. dim. -ei şi cu suf. 
col. -eni. Într-un doc. de la 1483, păstrat în trad. de la 
începutul sec. XIX, se spune că boierul Necoară a 
cumpărat de la Tungul sau Tunga s. Tungujăni, pe care 
şi acesta îl cumpărase de la Dima şi Şandru cel Negru 
(DRH, A, II, 380-381); în mod evident a fost deformat n. 
pers. (prob. 7onguz) şi modernizat cel al s. (care la 
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1469, într-un doc. original, era Tonguzenii). Alternanţa 
de suf. se explică prin interferența sistemelor topon. 
pers. şi descr. în condiţiile bazei motivate, având ca 
rezultat un pseudo-etnon. (MOLDOVANU, 1.5. 167), iar 
nu un €etnon. cum s-a crezut (IORDAN, T. 289). — 
Caracterul motivat al n. pers. s-a reflectat în pl. 
“Tongujii! Tungujii (prin asim. voc. regr.), care va fi 
circulat de timpuriu. Alternanţa consonantică z/ j 
înaintea voc. anter. i şi e (ca în franțuz-franțuji, Bicaz- 
bicăjeni) avea un caracter pop., dublând formele de pl. 
culte (Tonguzii, Tunguzii) şi creând serii paralele de 
der. Tunguzenii/ Tongujenii/ Tungujenii şi Tunguzeii/ 
Tongujeii/ Tungujeii. Urmată de o nazală implozivă, 
voc. -0- a evoluat la -ă- şi apoi la -â- (NANDRIS, PH. 38) 
într-o serie de var.: Tăngujii, Tăngujenii şi Tângujii, 
Tângujeii. 

TUNGUJEII LUI CARP v. Tungujeii. 

TUNGUJEII-RECEA v. Tungujeii. 

TUNGUJEII SPĂTARULUI CARP v. Tungujeii. 

TUNGUJEL v. Tungujeii. 

TUNGUJENII v. Tungujeii. 

TUNGUJENII  SPĂTARULUI 
Tungujeii. 

TUNGUJIEII v. Tungujeii. 

TUNGUJII v. Tungujeii. 

TUNGUJII SPATARULUI CARP v. Tungujeii. 

TUNGUJII SPĂTARULUI CARP v. Tungujeii. 

TUNGUȘĂNII v. Tungujeii. 

TUNGUŞII v. Tungujeii. 

TUNGUZĂII v. Tungujeii. 

TUNGUZEI v. Tungujeii. 

TUNGUZEII v. Tungujeii. 

TUNGUZEII LUI CARP v. Tungujeii. 

TUNGUZENII v. Tungujeii. 

TUNGUZII v. Tungujeii. 

TUNSĂŞTII v. Tunseştii. 

TUNSĂŞTII DE GIOS v. Tunseştii. 

TUNSĂŞTII DI GIOS v. Tunseştii. 

TUNSĂŞTII DI SUS v. Tunseştii. 

TUNSENII v. Tunseştii. 

TUNSEŞTII top. pers. L. Oicon. [At la 1453: DRH, 
A, II, 43.] S., com. Bogdăniţa, j. Vaslui. 0 În sint. prep.; 
vechi: La Tunseşti TTRM, lb, 1223/1 (a. 1774). 0 Cu 
schimb. de suf.; vechi: La Tunseni ib. la, 282/1 (cca 
1773). 

1. P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 
Tunseştii de Jos şi Tunseştii de Sus ib. L, 1223/1 (a. 
1845). 

2. P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Tunseşti) laz 
pe p. Bogdana (afl. st. al Similei, în bazinul mijlociu al 
r. Bârlad), la NE de s. Tunseşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Tunseşti) 
Păd. lângă s. Tunseşti. MDG, V, 659/1 (a. 1902). 

4. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Tunseşti) AfL. st. al 
p. Bogdana, la N de s. Tunseşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

5.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Tunseşti) DI. la 
V de s. Tunseşti. DICŢ. STAT. II, 970 (a. 1915). 

— Patrion.: (1) (vechi, la pl.) funsăşti ANTONOVICI, B. 
397 (a. 1806). 
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— Scris şi: (1) Tonsăştii ANTONOVICI, D. B. IV, 112 
(a. 1675). — Var.: (1) Tunsăştii ANTONOVICI, B. 342 (a. 
1561), cu velar. lui -e- datorită pron. dure a lui -s-; (1) 
Tunsăştii de Gios TTRM, Il», 1223/1 (a. 1845), cu afric. 
mold. £- în determ.; Tunsăştii di Gios ib. 1223/2 (a. 
1854), cu închiderea lui -e final din prep.; (1) Tunsăştii 
di Sus ib. — Def. graf: (1) Punsăştii ib. 1223/1 (a. 
1844); Tănsăştii ib. (a. 1843); Tunzăştii ib. 1223/2 (a. 
1856). — Translit.: (1) Latunsescht ib. 1223/1 (a. 
1774); Szattunssenj ib. 14, 292/1 (cca 1773). 

— Etim.: de la numele fraților Sima şi Ştefan Tunsul 
(care la 1453 cumpără de la luca „un sat pe Bogdana, 
anume Tunseştii ” DRH, A, II, 43) cu suf. col. -eşti şi -eni. 

TUNSEŞTII DE JOS v. Tunseştii. 

TUNSEŞTII DE SUS v. Tunseştii. 

TUNZĂŞTII v. Tunseştii. 

TUOLVA NICĂ v. Tolova. 


TURA SCHERULUY v. Gerul. 
TURA SERULUI v. Gerul. 
TURCEŞTII v. Tuluc. 
TURLESD v. Horleştii?. 
TURNESTI v. Dorneştii?. 
TURNESTIE v. Dorneştii?. 
TURNEŞTIE v. Dorneştii?. 
TURȚEŞTII v. Giurgeştii?. 
TURZY v. Târziii. 

TUSCANII! v. Țuţeanii!. 


TZOTZORA 


TUSCANII: v. Țuţcanii?. 
TUSCANII-DEAL v. Țuţcanii?. 
TUSCANII DIN DEAL v. Țuţcanii?. 
TUSCANII DIN VALE v. Țuţcanii?. 
TUSCANII-VALE v. Țuţcanii?. 
TUSVICESZIY v. Şofrăceştii. 
TUŞCANII DIN DEAL v. Țuţcanii?. 
TUTAMESCHTY v. Totoieştii. 
TUTCANII DIN DEAL v. Țuţcanii?. 
TUTCANII DIN VALE v. Țuţcanii?. 
TUTOEST v. Totoieştii. 
TUTOEȘŞTII v. Totoieştii. 

TUTOR v. Ţuţora. 

TUTORA v. Țuţora. 

TUTOVIŢA v. Oprişiţa. 
TUTOWIZA v. Oprişiţa. 
TUTUEȘŞTII v. Totoieştii. 
TUŢCANII! v. Țuţeanii!. 
TUŢCANII? v. Țuţeanii?. 
TUŢCANII DIN DEAL v. Țuţcanii?. 
TUŢCANII DIN VALE v. Țuţcanii?. 
TYRZY v. Târziii. 

TZEZORA v. Țuţora. 

TZIPENII v. Ţepenii. 

TZIZORA v. Ţ[uţora. 

TZORIZA v. [uţora. 

TZOTZORA v. Țuţora. 


ŢARA VRANCEI v. Vrancea. 
ŢARA VRANCII v. Vrancea. 
ŢARINA AGĂPIENI v. Agăpienii. 
ŢARINA AGĂPIENILOR v. Agăpienii. 
ŢARINA BUMBI v. Bumbii. 
ŢARINA BUMBILOR v. Bumbii. 
ŢARINA CÂRJENILOR v. Cârjeştii!. 
ŢARINA CÂRJEŞTILOR v. Cârjeştii!. 
ŢARINA COPOU v. Copoul. 
ŢARINA DE LA CÂRJEŞTI v. Cârjeştii!. 
ŢARINA FRĂTENILOR v. Frătenii. 
ŢARINA LA MOLDOVENI v. Pralea. 
ŢARINA MILIŞĂUȚILOR v. Milişăuţii. 
ŢARINA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
ŢARINA ROTILEŞTILOR v. Rotilă. 
ŢARINA SCUBINȚILOR v. Scobinţii!. 
ŢARNA BUNGHI v. Bumbii. 
ŢARNA BUNGHILOR v. Bumbii. 
ŢARNA LA MOLDOVENI v. Pralea. 
ŢARNA ROTILEŞTILOR v. Rotilă. 
ŢĂBĂNEŞTII! v. Țibăneştii!. 
ŢĂBĂNEŞTII? v. Țibăneştii?. 
ŢĂBĂNEŞTII BUCLII v. Țibăneştii?. 
ŢĂBĂNEŞTII BUHLII v. Ţibăneştii?. 
ŢĂBĂNEŞTII BUHNII v. Ţibăneştii?. 
ŢĂBĂNEŞTII MUCULUI v. Țibăneştii!. 
ŢĂCĂRĂŞTII v. Secăreştii. 
ŢĂFEŞTII v. Ţifeştii. 
ŢĂNUTU DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 
ŢĂNUTUL BOTOŞĂNII v. Botoşanii. 
ŢĂNUTUL BOTOŞENI v. Botoşanii. 
ŢĂNUTUL BOTUŞĂNI v. Botoşanii. 
ŢĂNUTUL FĂLCIIULUI v. Fălciul. 
ŢĂNUTUL HERŢI v. Herţa. 
ŢĂNUTUL HERȚII v. Herţa. 
ŢĂPEANII v. Țepenii. 
ŢĂPENII v. Țepenii. 
ŢĂPENII LUI GAVRIL ADAM v. Ţepenii. 
ŢĂPENII STOLNICULUI TOMEI LUCĂI v. 
Ţepenii. 
ŢĂPENII TOMEI LUCĂI v. Ţepenii. 
ŢĂRENII v. Țepenii. 
ŢĂVEŞTII v. Ţifeştii. 
ŢÂBANA v. Ţibana. 
ŢÂBĂNEŞTII! v. Țibăneştii.. 
ŢÂBĂNEŞTII? v. Țibăneştii?. 
ŢÂBĂNEŞTII BUHLII v. Ţibăneştii?. 
ŢÂBĂNEŞTII LU CARP v. Țibăneştii!. 
ŢÂBĂNEŞTII MARI v. Ţibăneştii!. 
ŢÂFEŞTII v. Ţifeştii. 
ŢÂGANEAŞTI v. Țibăneştii?. 
ŢÂGANEŞTI v. Ţibăneştii?. 


ŢÂNUTUL BACĂULUI v. Bacăul. 

ŢÂNUTUL DOROHOILOR v. Dorohoiul. 

ŢÂNUTUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

ŢÂNUTUL FALCIULUI v. Fălciul. 

ŢÂNUTUL FĂLCIIULUI v. Fălciul. 

ȚÂNUTUL HERȚEI v. Herţa. 

ŢÂNUTUL ROMANULUI v. Romanul. 

ȚÂȚORII v. Țuţora. 

ȚEFEŞTII v. Ţifeştii. 

ŢENUTUL BACĂULUI v. Bacăul. 

ŢENUTUL BACOULUI v. Bacăul. 

ŢENUTUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

“ŢEPENII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1637: DRH, A, 
XXIV, 51.] Fost s. pe p. Elan (bazinul inferior al Pru- 
tului), la V de s. Stuhuleţ, com. Berezeni, j. Vaslui. 0 În 
sint.: Hliza Țepenii TTRM, Lb, 1227/2 (a. 1832). 

a. P. difer. Horon. (În sint.) Fiecare din trupurile 
moşiei Țepeni, deosebite după propr., în opoz. echipol.; 
vechi: Țepenii lui Gavril Adam GHIBĂNESCU, S. VII, 44 
(a. 1781) şi Țepenii Tomei Lucăi sau Țepenii Stolnicului 
Tomei Lucăi ib. (a. 1781). 

— Scris şi: (1) "Țăpeanii DRH, A, XXIV, 51 (a. 1637, 
slv.), ib. XXV, 163 (a. 1639). — Var.: (1) Hliza Ţăpenii 
TTRM, I2, 1227/2 (a. 1832); Hliza Țâpenii ib. (a. 1835); 
Hliza Țipenii ib. (a. 1834); Țăpenii CAT. MOLD. II, 410 
(a. 1650-1660); (a) Țăpenii lui Gavril Adam GHIBĂ- 
NESCU, S. VII, 44 (a. 1781); Ţăpenii Stolnicului Tomei 
Lucăi ib. (a. 1781); Ţăpenii Tomei Lucăi ib. (a. 1781); 
(1) Țipenii URICARIUL, XX, 95 (a. 1760). — Def. graf.: 
(1) Gupenii TTRM, l, 1227/2 (a. 1858), Ţărenii ib. (a. 
1838). — Translit.: (1) Tzipenii ib. 13, 230/1 (cca 1827). 

— Etim.: numele lui Dobroslav "Țepanul (at. în forma 
Țăpanul la 1637, când strănepotul său vinde „o parte de 
ocină din satul Țăpeni pe Elan” DRH, A, XXIV, 51) la pl. 
— Evol.: Țepenii > Țăpenii (prin velar. lui -e- preton. sub 
infl. pron. dure a afric. f-) şi Țipenii (cu închiderea la -i- 
a lui -e- neacc.) > Țâpenii (cu velar. lui -i- sub. infl. lui f- 
pron. dur). 

ŢEPENII STOLNICULUI TOMEI LUCĂI v. 
Ţepenii. 

ȚEPENII TOMEI LUCĂI v. Țepenii. 

ŢERI v. Gerul. 

ȚIBÂNA top. pers. IL. Hidron. Afl. st. al p. Şacovăţ 
(bazinul superior al Bârladului), la NV de s. Țibana. 
DRH, A, XXV, 85 (a. 1639), MDG, V, 674/2 (a. 1902). 
O În sint.: Pârâul Țibana FRUNZ. 482 (a. 1872). 

1.P. difer. Hidron. (În sint. Gura Țibanei, după 
slv.) Partea de la vărsare a p. Ţibana. DRH, A, XXV, 85 
(a. 1639). 

2.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
Țibana |At. ca moşie la 1679: CIUBOTARU, R.A. 459 şi ca 
s. la 1830: TTRM, L», 1229/1.] S., com. Ţibana, j. Iaşi. O În 
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sint.; vechi: Târguşorul Țibana TTRM, l>, 1229/1 (a. 
1855) sau, cu schimb. de ent., Târgul Țibana ib. (a. 
1861). 0 În comp., cu invers. compon.; vechi: Țibana- 
Târguşor 1b. (a. 1887). 

a.P. difer.Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după raportul întreg : parte, în opoz. privat.; 
vechi: Țibana şi Partea din Țibana 1b. (a. 1832). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Țibanei) Dl. la 
E de s. Ţibana. RAJI, II, 425 (a. 1985). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Țibanei) Păd. 
lângă s. Țibana. NALR-DATE, 197. 

— Scris şi: (2) Tărgul Ţâbana TTRM, Lb, 1229/2 (a. 
1861). — Var.: (b) Dialu Țâbăni NALR—DATE, 197, de la 
Țăâbănii, cu velar. lui -i- după un f- pron. dur, 
supramarcarea gen. prin alternanţa vocalică -a/ -ă şi 
reducerea la -i lung a dift. -ii de la gen.; (1) Gura 
Ţâbanii DRH, A, XXV, 85 (a. 1639, după slv.), prin asim. 
voc. regr. în dift. -ei de la gen.; (e) Pădurea Ţâbăni 
NALR-DATE, 197; (2) Ţâbana TTRM, Lb, 1229/2 (a. 
1873), NALR-DATE, 197. — Def. graf.: (2) Tibana TTRM, 
12, 1229/2 (a. 1859). — Translit.: (2) Țibini ib. (a. 1830). 

— Etim.: de la numele boierului Țiban (menţionat la 
1585 ca fostul propr. al unei părţi din Poiana Mănăstirii 
de pe Şacovăţ, aflată în vecinătate DIR, A, XVI-III, 292) 
cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. vale. 

ȚIBANA-TÂRGUŞOR v. Țibana. 

ȚIBANEŞTI v. Țibăneştii!. 

ȚIBĂNEŞTE v. Ţibăneştii!. 

ȚIBĂNEŞTI BUHLI v. Țibăneştii?. 

ȚIBĂNEŞTIE v. Ţibăneştii!. 

ŢIBĂNEŞTII! top. pers. 1. Oicon. [At. la 1483: DRH, 
A, II, 381.] S., com. Țibăneşti, j. laşi. 

a.P. difer. omon. icon. (În opoz. echipol. cu 
Țibăneştii Buhlei din apropiere; vechi, în sint.) Țibăneştii 
Mucului TTRM, Il», 1229/2 (a. 1809) sau Țibăneştii lui 
Carp [al căminarului loan Carp] NALR-DATE, 201 sau 
Țibăneştii Mari ib. 9 În comp., reflectând o contopire 
temporară de ss.: Țibăneştii-Roşcoaia TTRM, l, 1229/2 
(a. 1862). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Țibăneştilor) 
Dl. la NV de s. Ţibăneşti!. MDG, IV, 73/3 (a. 1901). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Țibăneşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Țibăneştilor) 
Păd. la N de s. Ţibăneşti!. MDG, V, 674/2 (a. 1902). 0 Cu 
expansiunea sint.: Pădurea Țibăneştii Mucului DICŢ. 
STAT. II, 992 (a. 1915). 

— Scris şi: (1) Țăbăneştii IORGA, S.D. VI, 81 (a. 
1658); (a) Țăbăneştii Mucului ARH. BUC. PL. 2 (a. 
1824); (1) Țibăneşte IORGA, s.D. VI, 94 (a. 1691); 
Ţibăneştie ib. 85 (a. 1666). — Var.: (1) Ţâbăneştii DRH, 
A, VII, 550 (după 1583), ib. XXVIII, 269 (a. 1646, suret 
din 1719), NALR—DATE, 201, cu velar. voc. -i- sub infl. 
cons. f- pron. dur; (a) Țâbăneştii lu Carp NALR-DATE, 
201, cu afon. lui -i din art.; Ţâbăneştii Mari ib. — Def. 
graf.: (1) Tibăneştii TTRM, l, 1229/2 (a. 1859). — Trans- 
lit.: (1) Țibaneşti ib. (a. 1772); Zibanest ib. 14, 284/1 (a. 
1775); Zăbanesti ib. (cca 1773); Zybaneschti ib. L, 
1229/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele panului Țiban (menţionat la 
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1400 ca boier în sfatul domnesc al lui Alexandru cel Bun 
DRH, A, Î, 14, cu proprietăţi în s. Țibăneştii Buhlii de pe 
p. Gârbovăţ şi în s. Țibana de pe p. Şacovăţ, aflate în 
relativă apropiere) cu suf. col. -eşti. Sint. Țibăneșştii 
Mucului se explică de la por. lui Hurmuzachi Mucul, 
unul dintre urmaşii familiei Carp, cea care a stăpânit s. în 
sec. XVI-XVII, menţionat la 1768 (IORGA, s.D. VI, 105). 

ȚIBĂNEŞTII top. pers. L. Oicon. [At. la 1621: DIR, 
A, XVII-V, 1.] (Vechi) Țibăneştii Buhlei. 

1.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Țibăneşti) Afl. 
st. al p. Gârbovăţ (bazinul superior al Bârladului), la S de 
s. Țibăneştii Buhlei. MDG, III, 274/1 (a. 1900). 

2. P. difer. omon. Oicon. (În opoz. echipol. cu 
Țibăneştii Mucului din apropiere; în sint.) Țibăneştii 
Buhlei [At. la 1803: TTRM, lb, 1229/2.] S., com. Băceşti, 
j. Vaslui; (vechi) Țibăneştii” (1). 

a. P. polar.Oron. (În perifr. Dealul de la 
Țibăneştii Buhlei) Dl. la S de s. Țibăneştii Buhlei. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 În sint.: Dealul Țibăneştii Buhlei 
DICŢ. STAT. II, 990 (a. 1915). 0 În comp.: Dealul 
Ţibăneştii-Buhlea ATLAS MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Limnon. (În sint. Balta Țibăneştii 
Buhlei) Baltă lângă s. Țibăneştii Buhlei. DICŢ. STAT. II, 
990 (a. 1915). 

— Scris şi: (1) Țăbăneştii TTRM, l2, 1230/1 (a. 1848); 
(2) Țăbăneştii Buhlii ib. (a. 1838). — P. conf: (2) 
Ştiubeienii Buhlii ib. (a. 1842). — Atr. par.: Tibăneştii 
Buclei ib. (a. 1859); Țăbăneştii Buclii ib. (a. 1861); 
Ţibăneştii Buclei ib. (a. 1865). — Var. (b) Balta 
Ţibăneşti Buhlei DICȚ. STAT. II, 990 (a. 1915), prin 
afon. art. în forma de nom.; (a) Dealul di la Țâbăneştii 
Buhlii NALR-DATE, 201, cu închiderea lui -e final din 
prep., velar. lui -i- după un f- pron. dur şi asim. voc. regr. 
în dift -ei de la gen.; Dealul Țibăneşti Buhlei DICŢ. 
STAT. II, 990 (a. 1915); (1) Țâbăneştii DRH, A, XXI, 129 
(a. 1632, trad. din 1792); (2) Ţâbăneştii Buhlii TTRM, L, 
1230/1 (a. 1816), NALR-DATE, 201; Țibăneşti Buhli 
ATLAS MOLD. (a. 1895), prin contr. dift. -ii de la gen.; 
Ţibăneştii Buhlăi TTRM, 2, 1230/1 (a. 1820), prin difer. 
voc. în dift. -ei de la gen; Țibăneştii Buhlii ib. 1229/2 
(a. 1803-1968 şi ofic.). — Def. graf: (2) Buhna ib. 
1230/1 (a. 1833); Buhoi Tibăneşti ib. (a. 1889); 
Gibăneştii Buhlii ib. (a. 1858); Ţăbăneştii Buhnii ib. 
(a. 1840). — Translit.: (1) Cuanesty ib. I4, 284/2 (a. 
1771); Cyganeszt ib. (a. 1774); Giranesty ib. (a. 1772); 


Guanesti ib. (cca 1716); Guanesty ib. (a. 1737); 
Ţâganeaşti ib. (a. 1772); Ţâganeşti 1b. (a. 1774); 
Ziganescht ib. (cca 1786); Ziganeschty ib. (a. 1781); 
Ziganesd ib. (cca 1773); Ziganesty ib. (a. 1788); 


Zyganeschti ib. , 1230/1 (a. 1774). 

— Etim.: de la numele panului Ţiban (menţionat într- 
un doc. fals datat 1399 ca propr. al s. vecin Hovrăeşti [= 
Vovrieşti] de pe Gârbovăţ DRH, A, I, 12 şi la 1533, când 
Soriţa, nepoata panului Țiban, împarte acest s. copiilor 
săi DIR, A, XVI-I, 353) cu suf. col. -eşti (1) şi de la 
numele lui Buhlea (2) (menţionat în s. vecin Crăieşti la 
1588, când cumpără o parte de ocină de la Tăcman DIR, 
A, XVI-III, 396). 

ŢIBĂNEŞTII BUCLEI v. Țibăneştii?. 


ȚIBĂNEȘTII BUHLĂI 


ȚIBĂNEŞTII BUHLĂI v. Ţibăneştii?. 
ȚIBĂNEŞTII BUHLEI v. Țibăneştii?. 
ȚIBĂNEŞTII BUHLII v. Țibăneştii?. 
ȚIBĂNEŞTII LUI CARP v. Țibăneştii!. 
ȚIBĂNEŞTII MARI v. Țibăneştii!. 

ȚIBĂNEŞTII MUCULUI v. Țibăneştii!. 

ȚIBĂNEŞTII-ROŞCOAIA v. Țibăneştii!. 

ŢIBENII v. Ghibenii. 

ŢIBINI v. Ţibana. 

ŢICORE v. Ţuţora. 

ȚIFEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1604: DIR, A, 
XVII-I, 136.] S., com. Țifeşti, j. Vrancea. 0 În sint.; 
vechi: Târgul Țifeştii 1. NEC. VII, 141 (a. 1821). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Țifeştilor) DL. pe 
care este situat s. Țifeşti. sAVA, D.P. I, 129 (a. 1795). 

b. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Țifeştilor) 
Loc cu vie lângă s. Ţifeşti. CAPROŞU, D.I. VII, 126 (a. 
1775). 

c.P. polar. 'Horon. (În sint. Mitocul Țifeştii) Fost 
domeniu viticol cu regim de metoc al Măn. Neamţ, lângă 
s. Ţifeşti. R. ROSETTI, C. 1, 707 (1853). 0 În perifi.: 
Mitocul de la Viile Țifeşti b. 714 (a. 1853). 

— Scris şi: (1) Ţăfeştii CAT. MOLD. IL, 369 ( a. 1646), 
TTRM, I2, 1231/2 (a. 1780-1862). — Var.: (e) Mitocul 
Ţâfeştii R. ROSETTI, C. I, 696 (a. 1843), cu velar. lui -i- în 
determ. după un f- pron. dur; (1) Ţâfeştii ANTONOVICI, 
D.B. III, 281 (a. 1649); Ţefeştii TTRM, >, 1231/2 (a. 
1861), prin asim. voc. regr. — Def. graf. (1) Tifeştii ib. (a. 
1859); 'Țăveştii ib. (a. 1836); Ţufeştii b. (a. 1862). — Trans- 
lit.: (1) Csifesti ib. 14, 285/1 (cca 1773); Dgifestie ib. 13, 
230/1 (a. 1830); Tschifeschti ib. LD, 1231/2 (a. 1774); 
Tschifeschty ib. IL, 285/1 (a. 1789); Ziphesty 1b. Il, 
1231/2 (a. 1790). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
fam. Ţife (menţionat la 1646, când un răzeş din Soveja 
se chemă loan Țâfe sAvA, D.P. I, 13) cu suf. col. -eşti. 

ŢIGANAŞ v. Fârţiganii. 

ŢINOTUL ROMANOLUI v. Romanul. 

ŢINTĂ centru de polar. topon. pers. 1. Oron. (În sint. 
Dealul lui Țintă) (Vechi) Dealul Ţinteşti. ANCH. 

2. Hidron. (Der.; în sint. Valea Țintea) (Vechi) Valea 
Ținteşti. HARTA MIL. (a. 1962). 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Țintea) (Vechi) 
Dealul Ținteşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

3. 'Oicon. (În der.) Ținteştii [At. în forma Tinteştii la 
1523: DIR, A, XVI-I, 220 şi în forma Ținteştii la 1638: 
DRH, A, XXIV, 402.] Fost s. lângă s. Pâhneşti, com. 
Arsura, ]. Vaslui. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Valea Ținteşti) Afl. st. 
indirect al Văii Grecului (în bazinul Pruteţului, afl. dr. al 
r. Prut), la E de s. Pâhneşti; (vechi) Valea Țintea. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Ținteşti) Dl. 
lângă s. Pâhneşti; (vechi) Dealul lui Țintă, Dealul Țintea. 
ANCH. 

— Var.: (3) Tânteştii CAT. MOLD. SUPL. 330 (a. 1696), 
de la Zinteştii, cu velar. lui -i- sub infl. dentalei dure r-; 
Tenteştii ib. 329 (a. 1696), de la 7inteştii, prin asim. 
voc. regr.; (3.a) Valea Tinteşti ATLAS MOLD. (a. 1895), 
cu forma etimologică a bazei antrop. 
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— Etim.: numele boierului Tintiul (menţionat la 1523, 
când copiii Tintiului invocă un uric de la voievozii Ie | 
şi Ştefan al II-lea, privind „satul unde a fost casa tatălui 
lor, Tintiul, care acum se numeşte Tinteştii” DIR, A, XVI- 
I, 220) în funcţie topon. (1) sau der. cu suf. moţ. -a, 
pentru a se acorda cu ent. vale (2) şi cu suf. col. -eşti (3). 
— Evol. presupune eliminarea art. în der. şi atr. par. a 
apel. țintă, care se manifestă sub forma alternanţei 
Ţinteşti/ Tinteşti până la sfârşitul sec. XIX. 

ŢINTEŞTII v. Țintă. 

ȚINUTU FĂLCIILUI v. Fălciul. 

ŢINUTUL AGIUD v. Adjudul. 

ŢINUTUL AGIUDULUI v. Adjudul. 

ŢINUTUL AJUDII v. Adjudul. 

ȚINUTUL BACĂU v. Bacăul. 

ȚINUTUL BACĂULUI v. Bacăul. 

ȚINUTUL BOTĂŞANILOR v. Botoşanii. 

ŢINUTUL BOTOŞANI v. Botoşanii. 

ŢINUTUL BOTOȘENII v. Botoşanii. 

ŢINUTUL DOROHOILOR v. Dorohoiul. 

ŢINUTUL DOROHOIO v. Dorohoiul. 

ŢINUTUL DOROHOIUL v. Dorohoiul. 

ŢINUTUL DOROHOIULUI v. Dorohoiul. 

ŢINUTUL DOROHUIULUI v. Dorohoiul. 

ȚINUTUL FĂLCII v. Fălciul. 

ȚINUTUL FĂLCIIUL v. Fălciul. 

ȚINUTUL FĂLCIIULUI v. Fălciul. 

ȚINUTUL FĂLCIOLUI v. Fălciul. 

ȚINUTUL FĂLTICENII v. Fălticenii. 

ȚINUTUL FĂLTICENILOR v. Fălticenii. 

ŢINUTUL FULTICENILOR v. Fălticenii. 

ŢINUTUL FULTICIANII v. Fălticenii. 

ŢINUTUL HERȚA v. Herţa. 

ŢINUTUL HERȚŢEI v. Herţa. 

ŢINUTUL HERȚII v. Herţa. 

ŢINUTUL HORINCEI v. Horincea. 

ŢINUTUL ROMAN v. Romanul. 

ŢINUTUL ROMANUL v. Romanul. 

ŢINUTUL ROMANULUI v. Romanul. 

ŢINUTUL VRANCEI v. Vrancea. 

ŢINUTUL VRANCII v. Vrancea. 

ŢIPENII v. Țepenii. 

ȚIUŞCANII v. Țuţcanii!. 

ȚIUŢCANII v. Țuţcanii?. 

ŢOLEŞTI v. Giuleştii. 

ŢOLICEA v. Ţoliciul. 

ŢOLICEA MĂNĂSTIRII NEAMȚULUI v. Ţoliciul. 

ŢOLICEA MĂNĂSTIRII VĂRATEC v. Ţoliciul. 

ŢOLICEA MĂNĂSTIRII VĂRATIC v. Ţoliciul. 

ŢOLICEA MONASTIRII VARATICUL v. Ţoliciul. 

ŢOLICEA NEAMȚULUI v. Ţoliciul. 

ŢOLICEA VARATICULUI v. Ţoliciul. 

ŢOLICEA VĂRATICULUI v. Ţoliciul. 

ŢOLICIOL v. Țoliciul. 

ŢOLICIUL top. pers. L. Fiton. Poi. pe cursul superior 
al Pârâului Țolicea (bazinul mijlociu al Moldovei); p. 
e x t. moşia din preajma acelei poi. DRH, A, VI 764 (a. 
1560). 0 În perifr.: Poiana de la Țolici (după slv.) DIR, A, 
XVII-III, 84 (a. 1612) sau Poienile din Țolici (după slv.) 
ib. XVII-IV, 20 (a. 1616). 0 În sint.: Poiana lui Ţolici 
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(după slv.) ib. XVII-I, 233 (a. 1605). 0 Cu ent. la pl. şi 
gen. sintetic; vechi: Poienile Țoliciului CAT. MOLD. II, 
425 (a. 1651). 0 Cu elipsa ent., la pl.; vechi: Ţolicii DRA, 
II, 331 (a. 1756). 0 În der.; vechi: Țolicea TTRM, L, 
1237/1 (a. 1835). O În sint.; vechi: Poiana Țolicei ib. (a. 
1848). 0 Cu determ. la nom.: Poiana Țolicea ib. (a. 
1852). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 7oliciul 
[At. la 1924: TTRM, lb, 1237/1.] S$., com. Petricani, j. 
Neamţ, format pe moşia Țoliciul. 0 În sint.; vechi: 
Slobozia Țolici ib. (a. 1854). 0 În der.; vechi: Țolicea ib. 
(a. 1832). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 7olicea 
Neamţului şi Ţolicea Văraticului ib. (a. 1830) sau, cu 
expansiunea sint., Țolicea Mănăstirii Neamţului şi 
Ţolicea Mănăstirii Văratic 1b. (a. 1835). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Țolicea) Afl. 
dr. al p. Topolița (bazinul mijlociu al Moldovei), lângă 
care se afla poi. Țoliciul. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Prin 
desufixare: Pârâul Ţolici HARTA HIDR. (a. 1964). 

3. P. polar. Hodon. (În sint. Prihodiștea 
Ţoliciului) Loc de trecere peste Movila Cireşului, la SV 
de s. Țoliciul. D. CONSTANTINESCU, D. 393 (a. 1668). 

4.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Țolicea) Păd. 
pe moşia s. Țoliciul. DICȚ. STAT. II, 632 (a. 1915). 

— Patrion.: (1) foliceni, sg. ţolicean ANCH. 

— Scris şi: (3) Prihodiştea Ţoliciolui BULAT, D.v. 24 
(a. 1678); () Ţoliciol ib. 23 (a. 1678). — Var. (1) 
Slobozăea Țolici TTRM, lb, 1237/2 (a. 1854), cu pron. 
deschisă a voc. -â- provenită din velar. lui -i-; (a) 
Ţolicea Mănăstirii Văratec ib. (a. 1835), cu 
deschiderea la -e- a voc. -i- neacc.; Țolicea Monastirii 
Varaticul ib. (a. 1838), cu forma după gr. a ent. şi 
deschiderea lui -ă- preton. în determ.; Ţolicea Vara- 
ticului ib. (a. 1833). — Def. graf.: (1) Poeana Ciolicei 1b. 
(a. 1848); Poeana Ciulicii ib. (a. 1853); Poenile 
Teliciului D. CONSTANTINESCU, D.M. 349 (a. 1651); 
Poenile Ţolini TTRM, Lb, 123772 (a. 1812); Poiana 
Ciolicii ib. (a. 1852); Poiana de la Ciolici DIR, A, XVII- 
III, 84 (a. 1612, după slv.), Poiana Țolacii TTRM, L, 
1237/2 (a. 1850); Poienile Ţolaciului MIHAIL, A.A. IV, 
241 (a. 1665); Solicii DRA, II, 331 (a. 1756); Stolicea 
TTRM, Il», 1237/2 (a. 1837); (a) Ştolicea Neamţului ib. 
(a. 1834); Ștolicea Văratecului ib. (a. 1834); (1) 
Tolicea ib. (a. 1895); Toliciul ib. (a. 1924). — Translit.: 
(a) Toliştii Neamţului b. (a. 1830); Ţoliştii Varaticu 
ib. (a. 1830). 

— Etim.: numele panului Ion Țolici (căruia voievodul 
Ilie I îi dăruieşte la 1437 ,„, Văratecul lui Giurgiu, unde 
au fost viile saşilor, ca să-şi întemeieze sat”) în funcție 
topon. sau der. cu suf. moţ. -a, pentru a se acorda cu ent. 
poiană. 

ȚOLIŞTII NEAMȚULUI v. Țoliciul. 

ȚOLIŞTII VARATICU v. Ţoliciul. 

ŢȚOSCANE v. Țuţeanii”. 

ŢOŞCANII v. Țuţeanii?. 

ŢOŢORA v. Ţuţora. 

ŢOŢȚOREA v. Ţuţora. 

ŢUDCANII v. Ţuţcanii?. 
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ȚUFEŞTII v. Ţifeştii. 

ŢULEȘTII v. Giuleştii. 

ŢURCANII v. Ţuţcanii?. 

ŢURȚŢĂNII v. Giurgenii!. 

ŢUSCANII! v. Țuţeanii!. 

ŢUSCANII? v. Țuţeanii?. 

ŢUSCANII DESPRE APUS v. Țuţceanii!. 

ŢUSCANII DESPRE RĂSĂRIT v. Ţuţcanii!. 

ŢUSCANII DIN DEAL v. Ţuţcanii?. 

ŢUSCANII DIN VALE v. Țuţcanii?. 

ŢUŞCANII! v. Țuţeanii!. 

ŢUŞCANII? v. Țuţeanii?. 

ŢUŞCANII-DEAL v. Țuţcanii?. 

ŢUȘCANII-VALE v. Țuţcanii?. 

ŢUȘCĂNEŞTII v. Țuţcanii?. 

ŢUTCANII v. Țuţcanii?. 

ȚUTCANII DIN DEAL v. Țuţeanii?. 

ȚUTCANII DIN VALE v. Țuţeanii?. 

ŢUTORA v. [uţora. 

ŢUŢCANA DESPRE APUS v. Ţuţcanii!. 

ŢUŢCĂNII! top. pers. IL. Oicon. [At. la 1742: COND. 
MAV. III, 454.] S$., com. Măluşteni, J. Vaslui; (vechi) 
Țuţcanii despre Apus. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.; vechi) Împărţit în 
două ss., deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Țuţcanii despre Apus TTRM, lb, 1238/1 (a. 1812) 
sau Țuțcanii de Apus 1b. (a. 1852), Țuţcanii de la Apus 
ib. (a. 1871). (Vechi) Ţuţcanii! (1). 

a. P. polar. ' Horon. (În der. regr.; vechi) Țufeana 
despre Apus. Moşia s. Ţuţcani! (a). Ib. (a. 1842). 

b. Țuțcanii despre Răsărit 1b. Li, 694/1 (a. 1812) sau 
Ţuţcanii de Răsărit ib. (a. 1852), Țuţcanii de la Răsărit 
ib. (a. 1871). (Vechi) Mănăstirea Țuţcanilor. 

2. P. polar. 'Oicon. (În sint.) Mănăstirea 
Țuţcanilor [At. la 1830: ib.] Fost schit la NE de s. 
Țuţcani! (D); p. ext. s., com. Măluşteni, j. Vaslui, în- 
fiinţat lângă schit; (vechi) Țuţcanii despre Răsărit. 0 Cu 
determ. la nom.: Mănăstirea Ţuţcani ib. (a. 1859). 0 Cu 
invers. constr.: Țufcanii Mănăstirii ib. (a. 1840). 0 Cu 
ent. în funcţie oicon.: Mănăstirea ib. (a. 1838). 0 În 
perifr., cu determ. poziţional: Mănăstirea de la Răsărit 
ib. (a. 1873). 0 Cu patrion. în funcţie oicon.: 
Mănăstirenii ib. (a. 1887). 

3. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Țuţcanilor) DI. 
la NV de s. Țuţcani!. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Ţuţcani ZAHARIA, A. 356 (a. 
1970). 

4. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Țuţeanilor) 
Afl. st. al p. Horincea (afl. al Lişcovului, în bazinul 
inferior al Prutului), care izvorăşte din Dealul Ţuţcanilor 
şi trece prin s. Țuţcani!. PACU, C. 158 (a. 1891). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la nom.: Pârâul Țuţcani 
DICŢ. STAT. I, 250 (a. 1914). 0 Cu ent. sar în funcţie 
oicon.: Valea Satului ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (I) fuțcăneni, sg. țuțcănean PACU, C. 160 
(a. 1891); (2) mânăstireni, sg. mânăstirean BUJOREANU, 
Ț. 1 (a. 1940). 

— Var.: (3) Dealul Tuţceanilor ATLAS MOLD. (a. 1895), 
prin disim. cons. regr. în determ.; (2) Mânăstirea TTRM, 
I,, 694/1 (a. 1925), cu închiderea lui -ă- preton. urmat de 
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nazală; Mânăstirenii ib. (a. 1908); Monastirea de la 
Resărit ib. (a. 1873), cu forma după gr. a ent. şi 
hipercor. în determ.; Monastirea Țuţeanii ib. (a. 1859); 
Monastirenii ib. 694/2 (a. 1887); (1) Tuscanii COND. 
MAV. III, 454 (a. 1742), de la Tuţcanii, prin difer. cons.; 
Tuţcanii TTRM, I>, 1238/1 (a. 1865-1954); Țiuşcanii ib. 
(a. 1836), de la Țuşcanii, cu pron. palatală a lui -7-; 
Ţuscanii CAPROȘU, D.I. VI, 675 (a. 1769), cr, XIII-XVI, 
411 (a. 1822), prin disim. cons. progr.; (b) Țuscanii 
despre Răsărit TTRM, IL, 694/2 (a. 1850); (a) Ţuscanii 
despre Apus ib. I», 1238/1 (a. 1812); (1) Țuşcanii 1b. (a. 
1772), prin disim. cons.. progr.; 'Țuţicanii ib. 1238/2 (a. 
1837), cu pron. palat. a afric. -ţ-. — Def. graf: (1) 
Giurcanii ib. 1238/1 (a. 1801); (2) Giurcanii 
Mănăstirei ib. 1, 694/1 (a. 1840); () Giuşcanii ib. L, 
1238/1 (a. 1836); Giuţeanii ib. (a. 1834); Juţeanii ib. (a. 
1912); (2) Mănăstării ib. IL, 694/1 (a. 1841); Mănăstia 
ib. (a. 1924). — Translit.: (1) Puţeani ib. 2, 1238/1 (a. 
1830); Puţceanilo ib. 1, 694/2 (a. 1830); Țuţcanilo ib. 
(a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. 'Țuţeu (consemnat în actele ră- 
zeşeşti din zonă BUJOREANU, D.M. 473) cu suf. col. -ani. 
— După o legendă, Mănăstirea Ţuţcani a fost înfiinţată de 
Chindia, sora lui Ţuţcu, întemeietorul s. Țuţcani (id. 7. 1). 
După o altă legendă, acel Ţuţcu ar fi primit pământ de la 
Ştefan cel Mare după ce s-a distins în bătălia de la 
Racova (PACU, C. 158). 

ŢUŢCÂNII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1440 în 
forma Țudcanii: COSTĂCHESCU, D.M. II, 68.] (Vechi) 
Țuţcanii din Deal. 0 În der. topon. secundar; vechi: 
Țuţcăneştii ib. (a. 1827). 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Țuţcanii din Deal [At. la 1838: TTRM, lb, 1238/2.] 
S., com. Bahna, j. Neamţ; (vechi) Țuţcanii” (1). 0 În 
comp.; vechi: Țuţcanii-Deal 1b. (a. 1941). 0 Cu determ. 
poziţional echivalent; vechi: Țufcanii de Sus ib. (a. 
1774). 

b. Țuțcanii din Vale [At. la 1838: TTRM, Lb, 1239/1.] 
S., com. Bahna, j. Neamţ. 0 Cu schimb. de prep.; vechi: 
Țuţeanii în Vale ib. (a. 1845). 9 În comp.; vechi: 
Tuțcanii-Vale ib. (a. 1941). 0 Cu determ. pozițional 
echivalent; vechi: Țufcanii de Jos ib. (a. 1854). 

2.P. polar. 'Oicon. (În sint. Schitul Țuţcanii) Fost 
schit lângă s. Țuţcanii din Deal. IORGA, D.C. II, 517 (a. 
1815). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Țuţeanilor) Dl. 
lângă s. Țuţcanii din Deal. MDG, V, 262/3 (a. 1902). 

4.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Țuţeanii) Păd. 
lângă s. Țuţcanii din Deal. DICȚ. STAT. II, 798 (a. 1915). 

— Patrion.: (ID) (vechi) fuțcani, sg. fuțcan EPURE, P. 174 
(a.1857); (actual) fuțcanari, sg. fuțcanar MOLDOVANU, S. 
39 (a. 1979). 

— Atr. par.: (1) Țurcanii TTRM, lb, 1239/1 (a. 1851). 
— Var.: (2) Schitul "Ţuşcanii IORGA, D.C. II, 517 (a. 
1815), prin disim. cons. progr.; (1) Tuscanii TTRM, lb, 
1238/2 (a. 1832), de la Tuţcanii, prin difer. cons.; (a) 
Tuscanii-Deal ib. (a. 1942); Tuscanii din Deal ib. 
1239/1 (a. 1889); (b) Tuscanii din Vale ib. (a. 1889); 
Tuscanii-Vale ib. (a. 1942); (1) Tuţeanii ib. (a. 1838), 
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prin disim. cons. regr.; (a) Tuţcanii din Deal ib. (a. 
1908); (b) Tuţcanii din Vale ib. (a. 1908); (1) Țiuţceanii 
ib. (a. 1837), cu pron. palatală a lui -f-; Țuscanii DRH, A, 
XXII, 121 (a. 1634), EPURE, P. 160 (a. 1940, pop.), prin 
disim. cons. progr.; (a) Țuscanii din Deal TTRM, l, 
1239/1 (a. 1904); (b) Țuscanii din Vale ib. (a. 1904); (1) 
Ţuşcanii ib. (a. 1797), prin disim. cons. progr.; (a) 
Ţuşcanii-Deal ib. (a. 1941); (b) Țuşcanii-Vale ib. (a. 
1941); (D Țuşcăneştii ib. (a. 1846); Țuteanii DIR, A, 
XVI-III, 392 (a. 1588), DRH, A, XVIII, 142 (a. 1623), ib. 
XXII, 285 (a. 1634), de la “Țudceanii, prin desonor. 
dentalei -d- în tema antrop.; (a) Țutcanii din Deal 
TTRM, L, 1239/1 (a. 1917); (b) Țutceanii din Vale ib. (a. 
1917); Țuţcanii de Gios ib. (a. 1854), cu păstrarea afric. 
mold. £- în determ.; (1) Țuţicanii ib. (a. 1917), cu pron. 
palatală a afric. -/-; Țuţucanii ib. (a. 1827), prin propag. 
voc.; (a) Țuţucanii din Deal ib. (a. 1925); (b) 
Ţuţucanii din Vale ib. (a. 1925). — Def. graf: (1) 
Cioşcanii ib. 1238/2 (a. 1839); Ciuşcanii ib. (a. 1835); 
Giuscanii ib. (a. 1810); Giuşcanii ib. (a. 1816); 
Giuţeanii BĂLEANU, D.R. II, 281 (a. 1588); (a) Tuşcanii 
din Deal ATLAS MOLD. (a. 1895); Tutcanii din Deal 
TTRM, l2, 1239/1 (a. 1931); (b) Tuteanii din Vale 1b. (a. 
1931); (ID) Țoscane DRH, A, XXVII, 391, (a. 1644-1645); 
Ţoşcanii TTRM, lb, 1239/1 (a. 1847); Țuţeanu ib. (a. 
1817). — Translit.: (1) Ciuţeaneşti ib. (a. 1830); 
Ciuţcani ib. 1238/2 (a. 1830); Zuzkany ib. 1239/1 (a. 
1790). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
numele lui lon Ţudceo (ai cărui fii primesc, la 1440, o în- 
tărire pentru satul lor, Țudcanii, de la voievozii Ilie I şi 
Ştefan al II-lea COSTĂCHESCU, D. M. II, 68) cu suf. col. 
-ani şi asim. cons. progr. — Fazele intermediare ale evol. 
fonetice se observă în redarea n. pers.: fudco la 1440 
(DRH, A, I, 292), Țurcă la 1491 (ib. III, 175), Țutcu la 
1497 (EPURE, P. 163), Ţutsco la 1554 (DRH, A, VI, 213). 
De la der. topon. primar (Țufcani) s-a format un der. 
secundar, cu suf. col. -eşti, având prob. o funcţie patrion. 
(„oamenii din Țuţcani”), improprie acestui suf. 

ŢUŢCANII DE APUS v. Țuţeanii!. 

ŢUŢCANII DE GIOS v. Țuţeanii?. 

ŢUŢCANII DE JOS v. Țuţcanii?. 

ŢUŢCANII DE LA APUS v. Țuţcanii!. 

ŢUŢCANII DE LA RĂSĂRIT v. Țuţeanii!. 

ŢUŢCANII DE RĂSĂRIT v. Țuţcanii!. 

ŢUŢCANII DE SUS v. Țuţeanii?. 

ŢUŢCANII-DEAL v. Ţuţcanii?. 

ŢUŢCANII DESPRE APUS v. Țuţcanii!. 

ŢUŢCANII DESPRE RĂSĂRIT v. Țuţcanii!. 

ŢUŢCANII DIN DEAL v. Țuţeanii?. 

ŢUŢCANII DIN VALE v. Țuţeanii?. 

ŢUŢCANII ÎN VALE v. Țuţcanii?. 

ŢUŢCANII MĂNĂSTIRII v. Țuţcanii!. 

ŢUŢCANII-VALE v. Țuţcanii?. 

ŢUŢCANILO v. Țuţeanii!. 

ȚUȚCANU v. Țuţeanii”. 

ŢUŢCĂNEŞTII v. Țuţceanii?. 

ŢUȚICANII! v. Țuţcanii!. 

ŢUȚICANII: v. Țuţeanii?. 

ŢUŢOARA v. Ţuţora. 


TȚUTŢORA 


ȚUŢORA top. pers. IL. Hodon. (În sint. Vadul lui 
Ţoţor, după slv.) Loc de trecere prin r. Prut, lângă 
actualul s. Țuţora. DRH, A, I, 394 (a. 1448). + Coresp. 
ucr. (cu elipsa determ.): Brody „Vaduri” TTRM, la, 285/2 
(a. 1578). 

1.P. polar. Oicon. (În der.) Țufora [At. în forma 
Ţoţora la 1470: DRH, A, II, 244 şi în forma actuală la 
1584: DRH, A, VII, 665.] Punct de vamă lângă Vadul lui 
Țoţor;,p. ext. s.,com. Țuţora, j. laşi. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după raportul întreg : parte, în opoz. privat.; 
vechi: Țufora şi Cotul Țuţorei TTRM, Il», 1239/2 (a. 1820) 
sau Cătunul Ţuţorei ib. (a. 1834). 

b. P. difer.omon. icon. (În opoz. echipol. cu 
Țuţora Nouă de peste Prut; vechi, în sint.) fuţora Veche 
ib. (a. 1772). e Semicalcuri: germ. A/t-Tschetschiora 1b. 
14, 286/2 (a. 1788); lat. Czeczora Vet/us] ib. (a. 1774); 
rus. Stara Țăţora ib. (a. 1772) sau Czetora Sztara ib. 
(cca 1773). 

c.P. polar. 'Horon. (În sint. Ocolul Țuţorei) Fost 
ocol domnesc, format din ss. din preajma s. Țuţora. DRH, 
A, XXVII, 242 (a. 1644, după slv.). 

d. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Țuţorei) 
Drum dinspre sau spre s. Țuţora. CAPROȘU, D.I. III, 344 
(a. 1710). 0 În cvasi-definiţii: „Drumul Mare ce merge la 
Țuţora” ib. II, 329 (a. 1671) sau „Drumul ce vine de la 
Țuţora” ib. III, 260 (a. 1705). 

e.P. polar. Fiton. (În sint. Lunca Țuţora) Luncă în 
stânga Jijiei, la V de s. Țuţora. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (1) fuforani, sg. fuțoran URICARIUL, XVI, 
267 (a. 1680) sau țuțurani, sg. țuțuran DRH, A, XXII, 259 
(a. 1634, trad. de la 1816); pol. cacerski TTRM, I3, 231/2 
(a. 1653) sau cecorski ib. (a. 1598). 

— Scris şi: (1) Bracki TTRM, 4, 285/2 (a. 1740); Bradi 
ib. (a. 1652); Bradij ib. (a. 1627); Brady ib. (a. 1578); 
Brasy ib. 286/1 (a. 1597); Brodi ib. (cca 1750); Brudi 
ib. (a. 1769); Brudij ib. (a. 1739); Brudy ib. (a. 1692); 
Bzady ib. (cca 1736); Bzndi ib. (a. 1737); Bzudi ib. (a. 
1675?); Bzudij ib. (cca 1739); Bzudy 1b. (a. 1678); 
Ţoţorea DRH, A, XXIII, 535 (a. 1636) Var. (a) 
Cătunul Ţuţorii TTRM, l, 1239/2 (a. 1838), prin asim. 
voc. în dift. -ei de la gen.; Cotul Ţoţorii ib. (a. 1851), cu 
forma veche a antrop.; Cotul Țuţorăi ib. (a. 1844), cu 
velar. lui -e- după un -r- pron. dur; Cotul Țuţorii 1b. (a. 
1816); (d) Drumul Ţuţorăi CAPROŞU, D.I. III, 374 (a. 
1712); Drumul Ţuţorii ib. 344 (a. 1710); (1) Țoţora 
DIR, A, XVI-III, 231 (a. 1583, slv.), CAPROŞU, D.I. II, 16 
(a. 1662), ib. 329 (a. 1671); Țuţura IORGA, D.B. II, 49 (a. 
1684), prin asim. voc. progr. — Def. graf: (a) Cotul 
Ţuţoarei TTRM, Il», 1239/2 (a. 1833); Tutora ib. (a. 
1942); Tuţora DRH, A, XXVI, 501 (a. 1642), TTRM, b, 
1239/2 (a. 1933); Țutora ib. (a. 1924). — Translit.: (1) 
Cecara ib. 13, 230/2 (a. 1770); Ceciora ib. I4, 286/1 (a. 
1774); Cecora ib. 13, 230/2 (a. 1595); Cecorza ib. (a. 
1686); Ceczora ib. (a. 1690); Cecora ib. (a. 1694); 
Cekory ib. (a. 1721); Cetzora ib. (a. 1672); Cetzore ib. 
(a. 1673); Cetzova ib. (a. 1674); Cetzove ib. (a. 1672); 
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Chetzora ib. 14, 286/1 (cca 1750); Cicora ib. 13. 230/2 
(a. 1596); Citzora ib. (a. 1788); Ciuceiora ib. (a. 1620); 
Ciuciora ib. (a. 1788); Cocora ib. (a. 1595); Coczora 
ib. (a. 1583); Cotu Țâţora ib. 1», 1239/2 (a. 1830); 
Csucsuri ib. 13, 230/2 (a. 1716); Cycora ib. (a. 1599); 
Czezovia ib. 14, 286/1 (a. 1740); Czezow ib. (cca 1730); 
Czeckzora ib. (a. 1737); Czecora ib. 13, 230/2 (a. 1620); 
Czecova ib. (a. 1687); Czeczora ib. (a. 1600); Czeczoro 
ib. 14, 286/1 (a. 1703); Czeezova ib. (a. 1788); Czeczura 
ib. 13, 230/2 (a. 1682); Czelora ib. I4, 286/1 (cca 1635); 
Czerzora ib. 13, 230/2 (a. 1680); Czesovia ib. 14, 286/1 
(a. 1747); Czezera ib. (a. 1674); Czeziori ib. 13, 230/2 
(a. 1686); Czezor ib. 14, 286/1 (a. 1705); Czezora ib. (a. 
1648); Czezoro ib. 286/2 (a. 1705); Czezou 1b. (a. 
1738); Czezov ib. (a. 1687); Czezow ib. (a. 1640); 
Czezowa ib. (a. 1737); Czicora ib. 13, 230/2 (a. 1596); 
Cziezora ib. (a. 1596); Cziueziora ib. (a. 1617); 
Czizora ib. 14, 286/1 (a. 1655); Czochori ib. I3, 230/2 (a. 
1595); Czoezora ib. (a. 1589); Czoezou ib. 14, 286/1 (a. 
1737); Czoczow ib. (a. 1730); Czozara ib. (a. 1678); 
Czozow ib. (a. 1737); Cz6zura ib. 13, 230/2 (a. 1676); 
Czrzora ib. 14, 286/1 (a. 1769); Czuezor ib. 13, 230/2 (a. 
1598); Czucezora ib. 231/1 (1621); Czuezura ib. (a. 
1676); Czukorra ib. (a. 1684); Czukzora ib. I4, 286/1 
(a. 1737); Czyczowa ib. L:, 231/1 (a. 1599); Cocora ib. 
(a. 1596); Cucoda CR. TURC. II, 75 (a. 1620); Cucora 
CSȚR, VI, 363 (a. 1637-1667); Schora TTRM, 13, 231/1 (a. 
1787); Sissora ib. (a. 1685); Sozzo ib. Il, 286/1 (cca 
1772); Sussurra CSŢR, III, 181 (a. 1585); Sutsora TTRM, 
13, 231/1 (a. 1823); Tahura ib. (a. 1739); Tciora ib. I4, 
286/1 (a. 17889); Tezzora 1b. 13, 231/1 (a. 1620); Thetra 
CSŢR, II, 119 (a. 1557); Thutorza TTRM, L, 231/1 (a. 
1470); Tizora CSȚR, VI, 152 (a. 1637-1667); Tsceczora 
TTRM, l4, 286/1 (a. 1789); Tschelschora ib. (a. 1788); 
Tschetschoara ib. (a. 1778); Tsots6ra CR. GHIC. 426 
(sfârşitul sec. XVIII); Tutor TTRM, I3, 231/1 (a. 1685); 
Tutora ib. (a. 1685); Tzezora ib. Il, 286/1 (a. 1771); 
Tzizora ib. 13, 231/1 (a. 1620); Tzortza ib. 231/2 (a. 
1711); Tzotzora ERBICEANU, CR. 77 (a. 1716); Țâţorii 
TTRM, >, 1239/2 (a. 1830); Ţicore IORGA, D.B. I, 46 (a. 
1629); Ţuţoara TTRM, l>, 1239/2 (a. 1772); () Vadi ib. 
14, 286/1 (a. 1771); (1) Zagor ib. I3, 231/2 (a. 1595); 
Zezora ib. 2, 1239/2 (a. 1774); Zogara ib. I3, 231/2 (a. 
1713); Zozera ib. (a. 1596); Zozora ib. (a. 1632); 
Zozzora ib. (a. 1713); Zuzoara ib. (a. 1788); Zuzuara 
ib. (a. 1788); Zuzuora ib. (a. 1788); Zuzzora ib. (a. 
1688); Zzozzora ib. (a. 1686). 

— Etim.: n. pers. Țoţor în funcţie topon. (1) sau der. 
cu suf. moţ. -a pentru a se acorda cu ent. vamă (1). 
Aceeaşi bază antrop. se regăseşte în oicon. Țoțoreştii de 
pe Prut, at. la 1768 (HURM. XIV», 1195). 

ŢUŢORA VECHE v. Ţuţora. 

ŢUŢUCANII v. Țuţcanii?. 

ŢUȚUCANII DIN DEAL v. Țuţeanii?. 

ŢUŢUCANII DIN VALE v. Țuţcanii?. 

ŢUȚURA v. [uţora. 


UANJA v. Oance. 

UBURZIA v. Berheciul. 

UCEŞTI v. Onceştii!. 

UCZESZTI v. Onceştii!. 

UIVAR v. Romanul. 

UIWAR v. Romanul. 

UJFALU v. Gheorghe Doja. 

ULIŢȚA BOTOȘŞANILOR v. Botoşanii. 

ULIȚA COPOULUI v. Copoul. 

ULIŢA DESPRE HOTARUL ŞOLDĂNEŞTILOR 
v. Șoldăneştii. 

ULIŢA DESPRE ŞOLDĂNEŞTI v. Şoldăneştii. 

ULIȚA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

ULIŢA TÂMPEȘTI v. Tâmpeştii!. 

ULIŢA TÂMPEŞTILOR v. Tâmpeştii!. 

ULIȚA TÂRGULUI |[ODOBEŞTI] v. Odobeştii?. 

ULIŢA TÂRGULUI VECHI DIN BOTOȘANI v. 
Botoşanii. 

ULSCHEDY v. Onceştii!. 

ULUDICENI v. Vlădica. 

UMARESTI v. Umbrăreştii. 

UMBRAREȘTI v. Umbrăreştii. 

UMBRAREȘTII RAZEŞI v. Umbrăreştii. 
UMBRĂEŞTII v. Umbrăreştii. 
UMBRĂRĂREŞTII v. Umbrăreştii. 
UMBRĂREȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1546: 
DIR, A, XVI-I, 534.] S., com. Umbrăreşti, j. Galaţi. 0 În 
sint.; vechi: Umbrăreştii Răzeşi TTRM, Lb, 1243/2 (a. 
1859). 9 În comp., reflectând o contopire temporară de 
ss.: Umbrăreştii- Tămăşeni ib. (a. 1929). 

a. P. difer. Horon. (În perifr.; vechi) Împărţit în 
două trupuri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. 
echipol.: Umbrăreştii de Jos TTRM, I», 1243/2 (a. 1849) 
sau Umbrăreştii din Jos 1. T. SION, U. 110 (a. 1799) şi 
Umbrăreştii de Sus 1b. 83 (a. 1704). 

b.P. difer. 'Oicon. (În sint.) Slobozia Umbrăreştii 
[At. la 1803: ib. 1083/1.] Fost s. în partea de Ea ss. 
Umbrăreşti. 0 Cu determ. neart.: Slobozia Umbrăreşti 1b. 
(a. 1865). 0 Cu ent. în funcție oicon.: Slobozia ib. (a. 
1950). 

c.P. difer. 'Horon. (În sint. Cotul Umbrăreştilor) 
Partea de V a moşiei s. Umbrăreşti. 1. T. SION, U. 52 (a. 
1750). 

d.P. polar. Hodon. (În sint. Vadul Umbrăreştilor) 
Loc de trecere prin albia Bârladului, în dreptul s. 
Umbrăreşti. Ib. 64 (a. 1767). 

e. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Umbrăreşti) 
Păd. lângă s. Umbrăreşti. DICŢ. STAT. II, 872 (a. 1915). 

f. P. polar. Limnon. (În sint. Balta Umbrăreşti) 
Baltă lângă s. Umbrăreşti. Ib. (a. 1915). 

g.P. polar. Fiton. (În sint. prep. Pe Umbrăreşti) 
Teren agricol la Cudalbi, com. Cudalbi, j. Galaţi. NALR— 
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DATE, 353. 

— Patrion.: (1) (ofic.) umbrăreşteni, sg. umbrăreştean 
1. T. SION, U. 41 (a. 1999); (pop.) umbrăreşti, sg. 
umbrăresc NALR—DATE, 270. 

— Var.: (g) Pi Umbrăreşti NALR-DATE, 353, cu 
închiderea lui -e final din prep.; (a) Umbrăreştii de 
Gios TTRM, L, 1244/1 (a. 1849), cu păstrarea afric. $- în 
determ. adj.; Umbrăreştii din Gios 1. T. SION, U. 110 (a. 
1799); (1) Unbrăreştii GHIBĂNESCU, Ss. III, 261 (a. 
1636), TTRM, Lb, 1244/1 (a. 1832), prin difer. cons. — Def. 
graf: (1) Ambrăreştii ib. (a. 1841); Umbrareştii 
Razeşi ib. (a. 1859); Umbrăeştii ib. (a. 1924); 
Umbrărăreştii ib. (a. 1846); Umbreştii DOC. RĂSC. II, 
621 (a. 1907). — Translit.: (1) Umaresti TTRM, I4, 288/1 
(cca 1773); Umbrareşti ib. I», 1244/1 (a. 1772); 
Umbrereschty ib. 14, 288/1 (a. 1789); Umurareaşti 1b. 
(a. 1772); Umurarescht ib. (a. 1788); Umurareschti ib. 
I2, 1244/1 (a. 1774); Umuraresehty ib. 14, 288/1 (a. 
1781); Umuraresti ib. (a. 1775); Umurareszti ib. (a. 
1774); Umurareşti ib. (a. 1774); Umurateschty ib. (a. 
1781). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcţie topon., de la n. 
pers. Umbrar (at. la 1666 ca „moş” al răzeşilor din s. 
Gârdeşti din apropiere I.T. SION, U. 42) cu suf. col. -eşti. 
— După tradiţia pop., numele se explică prin arborii 
seculari care făceau multă umbră; la această umbră s-ar 
fi odihnit Ştefan cel Mare după o luptă cu turcii (ib.). 
După o altă tradiție, numele s. provine de la un viteaz al 
lui Ştefan cel Mare, Umbrea, căruia domnul i-a dăruit 
moşia pentru a-şi face sat (1b. 43). 

UMBRĂREŞTII DE GIOS v. Umbrăreştii. 
UMBRĂREŞTII DE JOS v. Umbrăreştii. 
UMBRĂREŞTII DE SUS v. Umbrăreştii. 
UMBRĂREŞTII DIN GIOS v. Umbrăreştii. 
UMBRĂREŞTII DIN JOS v. Umbrăreştii. 
UMBRĂREŞTII RĂZEŞI v. Umbrăreştii. 
UMBRĂREŞTII-TĂMĂŞENI v. Umbrăreştii, 
Tămăşenii?. 

UMBRERESCHTY v. Umbrăreştii. 
UMBREȘTII v. Umbrăreştii. 
UMURAREAȘTI v. Umbrăreştii. 
UMURARESCHT v. Umbrăreştii. 
UMURARESCHTI v. Umbrăreştii. 
UMURARESCHTY v. Umbrăreştii. 
UMURARESTI v. Umbrăreştii. 
UMURARESZTI v. Umbrăreştii. 
UMURAREȘTI v. Umbrăreştii. 
UMURATESCHTY v. Umbrăreştii. 
UNBRĂREŞTII v. Umbrăreştii. 
UNCANII v. Onca. 

UNCEAŞTI v. Onceştii!. 

UNCEŞTII v. Onceştii!. 


UNCSESTJ 


UNCSESTIJ v. Onceştii!. 

UNCSESTY v. Onceştii!. 

UNGANII v. Onca. 

UNGHIUL v. Oance. 

UNGORAENY v. Ungurenii. 

UNGORENI v. Ungurenii. 

UNGORENY v. Ungurenii. 

UNGUNNY v. Ungurenii. 

UNGURAENY v. Ungurenii. 

UNGURANA v. Ungurenii. 

UNGUREANI v. Ungurenii. 

UNGURENII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1409: 
DRH, A, I, 34.] Fost s. în partea de E a s. Măgura, com. 
sub. Măgura, j. Bacău. 0 În comp. cu numele p. pe care 
este situat: Ungurenii-Negel TTRM, l», 1248/1 (a. 1811). 

a.P. polar. Fiton. (În sint. Viile Ungurenilor) Loc 
cu vii lângă s. Măgura. DRH, A, XX, 400 (a. 1630). 0 Cu 
determ. la sg.: Viile Ungureanului DRH, A, XXV, 5 (a. 
1639, trad. din 1806). 

— Translit.: (1) Ungoraeny TTRM, I4, 288/2 (a. 1788); 
Ungoreni ib. (a. 1774); Ungoreny ib. (a. 1789); 
Ungunny ib. (a. 1781); Unguraeny ib. (a. 1789); Ungu- 
rana ib. l», 1248/1 (a. 1774); Ungureani ib. 14, 288/2 (a. 
1772); Ungurenj ib. (cca 1773); Unguroeny ib. (a. 
1781). 

— Etim.: supran. panului Giurgiu Ungureanul 
(menţionat la 1409, când Alexandru cel Bun îi confirmă 
„satul Ungureni, unde este casa lui” DRH, A, I, 34 şi la 
1438, când Giurgiu Ungureanul lasă moştenire nepotului 
său de soră s. Ungureni „unde este casa lui, pe Nevira” 
ib. 259) la pl. Top. a fost considerat descr., „arătând 
originea locală” a locuitorilor, veniţi din Transilv. 
(IORDAN, T. 302-304), 

UNGURENII v. Călugărul. 
UNGURENII” v. Porcul. 
UNGURENII-NEGEL v. Ungurenii. 
UNGURENI v. Ungurenii. 

UNGURII CĂLUGĂREI v. Călugărul. 
UNGURII CĂLUGĂRII v. Călugărul. 
UNGURII OT CĂLUGĂRA v. Călugărul. 
UNGUROENY v. Ungurenii. 
UNSA-BOSCOTENI v. Boscotenii”. 
UNTER MĂLĂSCHEUZ v. Milişăuţii. 
UNTER MILESCHEUZ v. Milişăuţii. 
UNTER-MILISCHOUTZ v. Milişăuţii. 
UNTER-MILLESCHOUTZ v. Milişăuţii. 
UNTER-MILLISCHOUTZ v. Milişăuţii. 
UNTER PERLESTIE v. Pârteștii. 
UNTER-PERTESTIE v. Pârteștii. 
UNTER-SZIKOW v. Vicovul. 
UNTER-VICKOWA v. Vicovul. 
UNTER-VIKOW v. Vicovul. 
UNTER-WIKOW v. Vicovul. 
UNTERMILLESCHOUTZ v. Milişăuţii. 
UNTERPERTESTIE v. Pârteștii. 
UNTERWIKOW v. Vicovul. 
UNTSCHESCHTI v. Onceştii!. 
UNTSCHESCHTY v. Onceştii!. 

UNT. WILKOW v. Vicovul. 
URANGULINANI v. Dragomir!. 
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URJICEANII 


URANZA v. Vrancea. 

URDZEACII v. Urzicii. 

URDZICII v. Urzicii. 

URECHE top. pers. 1. Limnon. (În perifr. Jazul de la 
Ureche) laz la S de s. Pietroşica, com. Coarnele Caprei, 
]. laşi, pe p. Gurguiata (bazinul superior al Bahluiului); 
(rar) Iazul Urechea. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 În sint.: 
Iazul lui Ureche DOC. CATH. li, 138 (a. 1730. 0 Cu 
determ. la nom.: Iazul Ureche UNGUREANU, C.C. 276 (a. 
1784), ENC. GEOGR. 551 (a. 1982). 0 Cu schimb. de ent. 
şi cu determ. la gen.: Heleşteul lui UVreche UNGUREANU, 
C.C. 273 (a. 1751). 0 Cu schimb. de ent., în perifr.: Lacul 
de la Ureche ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 În sint.: Lacul 
Ureche HARTA HIDR. (a. 1964). 

a.P. polar. Oron. (În perifr. Dealul de la Ureche) 
DI. la E de s. Cepleniţa, com. Cepleniţa, j. laşi, lângă 
Iazul de la Ureche. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 În sint.: 
Dealul lui Ureche UNGUREANU, C.C. 242 (a. 1971). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Ureche NALR-DATE, 192. 

b. P. polar. 'Oicon. (În der.) Urechea [At. la 
1871: TTRM, l, 1250/2.] Fost s. la SV de s. Pietroşica. 
O În sint.: Odaia Urechii ib. (a. 1830). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Jazul Urechea) (Rar) 
Iazul de la Ureche. NALR-DATE, 188. 

— Var.: (1) Iazu lu Urechi NALR-DATE, 192, cu în- 
chiderea voc. finale -e în determ. şi cu afon. semivoc. -i 


în art.; (a) Dealu Urechi ib. 

— Etim.: numele boierului Nestor Ureche (fostul 
propr. al iazului UNGUREANU, C. C. 242) în funcţie topon. 
(1, a) sau der. cu suf. moţ. -a pentru a se acorda cu ent. 
odaie (b). 

URECHEA v. Ureche. 

URGHICEANII v. lerbicenii. 

URGICENII v. Urzicii. 

URGICII v. Urzicii. 

URGOEŞTII v. Orgoieştii. 

URGUEȘTII v. Orgoieştii. 

URICANII v. Uricarii. 

URICĂRII top. pers. L. Oicon. [At. la 1865: T7RM, L, 
1252/1.] S$., com. Voineşti, J. Vaslui; (vechi) 
Găneştii. 0 În sint.; vechi: Cotuna Uricarii ib. (a. 
1859). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Uricari) DL. la 
NV de s. Uricari. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a.P. difer. Oron. (Cu determ. la sg., în sint. Zarea 
Uricarului) Culmea Dealului Uricari. NALR—DATE, 281. 

— P. conf.: (1) Uricanii TTRM, l», 1252/1 (a. 1889) 
— Var.: (a) Zarea Uricariului NALR-DATE, 281, cu 
forma veche a suf. (< lat. -arius). 

— Etim.: n. fam. colectiv în funcție topon., de la 
supran. Uricariul (al lui loan Focea, menţionat în doc. 
de la 1614-1639, ai cărui urmaşi, răzeşii Uricăreşti, 
stăpâneau din vechime o parte a moşiei Găneşti, pe care 
le-o confirma la 1837 Mihail Sturza VOICULESCU, D.R. 
70-79) la pl. Pl. se explică prin caracterul motivat 
semantic al bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 32). — După o 
legendă locală, s. şi-ar avea numele de la por. „Uricarul” 
a lui Ion Iftenie din Găneşti, posesorul unui uric de la 
Ştefan cel Mare (SOLOMON, A. 6, VOICULESCU, D.R. 70). 

URJICEANII v. Urzicii. 


URJICII 


URJICII v. Urzicii. 

URLACI v. Urlaţii. 

URLACY v. Urlaţii. 

“URLĂȚII oicon. pers. 1. [At. la 1623: DRH, A, 
XVIII, 112.] Fost s. lângă s. Podul Pietriş, com. Perieni, 
]. Vaslui. 

a. P. difer. Horon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după raportul întreg : parte şi 
reflectând o dublă proprietate, în opoz. privat.: Urlaţii [a 
Măn. Dancu] şi Partea din Urlaţi [a lui Alexandru 
Cantacuzino] TTRM, Lb, 1253/1 (a. 1846). 

— Def. graf.: (1) Urlăţii DRH, A, XXVI, 365 (a. 1642). 
— Translit.: (1) Urlaci TTRM, Il, 289/1 (cca 1716); 
Urlacy ib. (a. 1737). 

—  Etim.: numele judelui Dragoş Urlat (căruia 
voievodul Ilie I îi dăruieşte la 1432 „satul lui, pe Tutova, 
unde este casa lui” DRH, A, I, 156 şi ai cărui urmaşi, 
lonaşcu, fiul lui Cârstea Vrabie, şi soţia sa vând la 1641 
partea pe care o au de la strămoşul lor, Dragoş Urlat, în 
s. Urlaţi DRH, A, XĂVI, 232) la pl. Pl. se explică prin 
caracterul semantic motivat al n. pers. (MOLDOVANU, L.F. 
32). 

URLĂCII v. Urlaţi. 

URLEŞTII v. Horleştii?. 

URSITSCHY v. Urzicii. 

URZĂCEI v. Urzicii. 

URZĂCENII v. Urzicii. 

URZĂCII v. Urzicii. 

URZÂCENII v. Urzicii. 

URZÂCII OT ŞCHIAUL v. Urzicii. 

URZICEI v. Urzicii. 

URZICELE v. Urzicii. 

URZICENII v. Urzicii. 

“URZICII oicon. pers. [At. la 1554: DRH, A, VI, 213.] 
Fost s. în partea de N a s. Bahna, com. Bahna, j. Neamţ. 
O În perifr.: Urzicii ot Şchiaul TTRM, L», 1255/2 (a. 1774). 
O În der.: Urzicenii DRH, A, III, 175 (a. 1491), TTRM, Lb, 
1255/2 — 1256/1 (a. 1810-1842). 

— Patrion.: (pl.) urziceni sau urzici EPURE, P. 176, 186 
(a. 1857). 

— Scris şi: Urdzeacii DRH, A, XVIII, 123 (a. 1623); 
Urgicenii ib. XXII, 175 (a. 1491), cu afric. dz redată în 
slv. prin u; Urgicii ib. XX, 131 (cca 1629); Urjiceanii 
ib. III, 360 (a. 1497), cu afric. dz redată în slv. prin x; 
Urjicii ib. VI, 213 (a. 1554); Urzăcenii ib. I, 292 (a. 
1440, trad. din 1816), TTRM, l, 1256/1 (a. 1842); -P. 
conf.: Urzicele DRH, A, I, 292 (a. 1440, trad. din prima 
jumătate a sec. XVIII), Urzicile TTRM, l, 1255/2 (a. 
1817, 1818, 1823, în rez. moderne). — Var.: Urdzicii 
DRH, A, VII, 622 (a. 1584), ib. XXII, 20 (cca 1634), cu 
afric. veche -dz-; Urzâcei TTRM, l, 1256/1 (a. 1792), 
prin hipercor. morfologică; Urzâcenii COSTĂCHESCU, 
D.M. II, 68 (a. 1440, trad. din 1805), cu velar. lui -i- după 
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UTSCHESTY 


cons. -z- pron. dur; Urzâcii ot Şchiaul TTRM, Lb, 1256/2 
(a. 1774); Urzicei TTRM, 2, 1256/2 (a. 1854). — Def. graf.: 
Urzăcii STOIDE, M.R. 6 (a. 1713), TTRM, >, 1256/2 (a. 
1802-1857). — Translit.: Ursitsehy ib. 1256/1 (a. 1790). 

— Etim.: n. pers. Urdzică (menţionat la 1573, când 
Măriica, femeia lui Urzică, vinde o parte din s. Muncel 
din apropiere T. CODR. II, 33) la pl. sau der. cu suf. col. 
-eni (COSTĂCHESCU, D.M. II, 71). Pl. masc. este indiciul 
sigur al bazei antropon., excluzând posibilitatea 
explicaţiei top. printr-un apel. urzică, al cărui pl. normal 
ar fi cerut forma art. "Urzicile. Aceasta apare doar 
accidental în trad. târzii sau în rez. moderne, în care art. 
fem. s-a refăcut arbitrar din formele neart. ale oicon. 
existente în doc. originale (MOLDOVANU, L.F. 32). 

URZICII OT ȘCHIAUL v. Urzicii. 

URZICILE v. Urzicii. 

USCATUL v. Uscaţii. 

USCAȚ v. Uscaţii. 

USCAȚĂI v. Uscaţii. 

USCĂȚII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1619: DIR, A, XVI- 
IV, 343.] (Vechi) Războienii de Jos , com. Războieni, ]. 
Neamţ. 0 La sg.; rar: Uscatul TTRM, Lb, 978/1 (a. 1839). 

a. P. difer. 'Oicon. (În sint. cu gen. analitic) 
Partea de Uscaţi |At. la 1845: TTRM, L, 839/2.] Fost s., 
desprins din partea de N a s. Uscaţi, în opoz. privat. cu 
acesta; (vechi) Bălşeasca. 0 În perifr.: Partea din 
Uscaţi ib. (a. 1831). 0 În comp.: Partea-Uscaţi ib. (a. 
1925). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Uscaţilor) Dl. 
lângă s. Uscaţi. DIR, A, XVII-IV, 525 (a. 1619, după slv.), 
MDG, I, 538/2 (a. 1898). 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Uscaţi ib. 637/2 (a. 1898). 0 Cu ent. la pl.; geogr: 
Dealurile Uscaţi ib. 542/3 (a. 1898). 

c. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Uscaţilor) 
Drum spre s. Uscaţi. DIR, A, XVII-IV, 523 (doc. fals, 
datat 1617). 

— Var.: (1) Uscaţ DRH, A, XXVIII, 418 (a. 1646), 
TTRM, I2, 978/2 (a. 1837), neart., cu afon. desin. -i- după 
cons. -ţ- pron. dur; Uscaţăi ib. (a. 1832), de la "Uscaţăi, 
cu pron. mai deschisă a voc. -ă-, rezultată din velar. lui 
-i- după cons. -f- pron. dur. — Translit.: (1) Uskary 1b. (a. 
1790). 

— Etim.: numele panului lon Uscatul (menţionat la 
1439, când Ştefan al II-lea îi întăreşte „satul pe Pârâul 
Alb, unde este casa lui” DRH, A, I, 285) la pl. Pl. se 
explică prin caracterul motivat semantic al bazei antrop. 
(MOLDOVANU, L.F. 32). Din perspectivă sincronică, top. a 
fost considerat „psihologic”, exprimând, la fel ca S/abi, 
atitudinea subiectivă a denominatorilor faţă de un 
„beteşug fizic” al sătenilor (IORDAN, T. 321, cf. 314). 

USKARY v. Uscaţii 

UTSCHESCHT v. Onceştii!. 

UTSCHESTY v. Onceştii!. 


VACATEȘŞTI v. Vocoteştii. 

VACOTEȘTII v. Vocoteştii. 

VADAROJCU v. Vadul Roşca. 

VADI v. Ţuţora. 

VADU IOCŞA v. lucşa. 

VADU RĂDĂUȚULU v. Rădăuţii!. 

VADU ROȘCHII v. Vadul Roşca. 

VADUL v. lucşa. 

VADUL DOCOLINEI v. Docolina. 

VADUL DOCOLINII v. Docolina. 

VADUL IUCȘŞA v. lucşa. 

VADUL IUCȘEI v. lucşa. 

VADUL LA DOCOLINA v. Docolina. 

VADUL LA GHERĂIEȘTI v. Gherăieştii!. 

VADUL LUI MANOLACHI v. Manolache. 

VADUL LUI ŢOŢOR v. Țuţora. 

VADUL RAȘŞCA v. Vadul Roşca. 

VADUL RĂDĂUȚILOR v. Rădăuţii!. 

VADUL RĂDĂUȚULUI v. Rădăuţii!. 

VADUL RĂŞCĂI v. Vadul Roşca. 

VADUL RÂŞCII v. Vadul Roşca. 

VADUL ROCŞĂI v. Vadul Roşca. 

VADUL ROSCĂI v. Vadul Roşca. 

VĂDUL ROŞCA top. pers. 1. Hodon. (În sint. Vadul 
Roşcăi) Loc de trecere prin r. Siret. DRA, II, 198 (a. 1736). 

a. P. ext. Hodon. (În perifr. Podul la Vadul Roşcăi) 
Pod peste Siret, lângă Vadul Roşcăi. MIHORDEA, R. 260 
(a. 1736). 

b.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles, în sint.) 
Vadul Roşca [At. la 1837: TTRM, Lb, 1258/1.] S., com. 
Vulturul, j. Vrancea; (vechi) Cracul. 0 Cu determ. la 
gen.: Vadul Roşcăi SOLOMON-STOIDE, D.T. ], 56 (a. 1713 
= moşie), TTRM, |, 1258/1 (a. 1774 =s.). 

— P. conf.: (b) Vadul Răşcăi TTRM, L, 1258/2 (a. 
1846); Vadul Râşcii ib. (a. 1836); Vadul Roşu ib. (a. 
1892).— Def. graf.: (b) Vadul Raşca ib. (a. 1931); Vadul 
Rocşăi COND. MAV. I, 152 (a. 1742); Vadul Roscăi 
TTRM, L, 1258/2 (a. 1869). — Translit.: (b) Vadarojcu ib. 
(a. 1830); Vadu Roşchii ib. (a. 1853). 

— Etim.: numele vornicului Vasile Roşca (menţionat 
la 1635 ca propr. al s. vecin Dimăceni DRH, A, XXIII, 
300) în funcție topon. 

VADUL ROŞCĂI v. Vadul Roşca. 

VADUL ROȘU v. Vadul Roşca. 

VADUL UMBRĂREŞTILOR v. Umbrăreştii. 

VAIUȘCANI v. Voloşcanii. 

VALANTIRESTI v. Volintireştii. 

VALÂCI v. Balciul. 

VALCANII v. Vâlcanii. 

VALE BARNARU MARE v. Bârnarul”. 

VALE BARNARU MIK v. Bârnarul”. 

VALE CÂRJOAIL v. Cârjeştii!. 


VALE CSELSZERILOR v. Gheorghiţenii. 
VALE DOMAKUSZA v. Dămăcuşa. 

VALE DOMNAKUSZA v. Dămăcuşa. 
VALE DRAGOSA v. Dragoş!/ Dragoşin. 
VALE LUI ARON-VOEVODA v. Aron-Vodă. 
VALE NIKIDU v. Nechitul. 

VALE OANE v. Valea Oanei. 

VALE PLATONIZA v. Plotun?. 

VALE WOYDINEL v. Voitinul. 

VALEA! v. Cotnarul. 

VALEA? v. Mărăştii!. 

VALEA ADĂŞENI v. Adăşenii. 

VALEA ADJUDUL VECHI v. Adjudul. 
VALEA AGAFTON v. Agaftonul. 

VALEA AGAFTONULUI v. Agaftonul. 
VALEA AGAPIA v. Agapia. 

VALEA AGAPIEI v. Agapia. 

VALEA ALBEŞTI v. Albeştii?. 

VALEA ALBEŞTILOR v. Albeştii!. 
VALEA ALBOTOAIEI v. Albota. 

VALEA ARAMA v. Aramă. 

VALE[A] ARGHIRILOR v. Arghir. 
VALEA ARVEI v. Arva. 

VALEA ARVI v. Arva. 

VALEA AVEREŞTI v. Avereştii. 

VALEA AVRAM IANCU v. Avram Iancu. 
VALEA AVRĂMENI v. Avrămenii. 
VALEA AVRĂMENILOR v. Avrămenii. 
VALEA AVRĂMEŞTILOR v. Avrămeştii!. 
VALEA BAISA v. Baisa. 

VALEA BAJUREI v. Bajura. 

VALEA BARNARU v. Bârnarul?. 

VALEA BARNARULUI v. Bârnarul?. 
VALEA BAŞEULUI v. Başeul. 

VALEA BĂBUŞA v. Băbuşa. 

VALEA BĂCIOIULUI v. Băcioiul. 
VALEA BĂLĂBĂNEŞTI v. Bălăbăneştii. 
VALEA BĂLĂII v. Bălaia. 

VALEA BĂNEASA v. Băneasa. 

VALEA BĂNESEI v. Băneasa. 

VALEA BĂRBEŞTI v. Bărboşii?. 

VALEA BĂRBEŞTILOR v. Bărboşii?. 
VALEA BĂRNĂRELULUI v. Bârnarul?. 
VALEA BĂŞENILOR v. Băşenii. 

VALEA BÂRGĂOANELOR v. Bârgăoanii!. 
VALEA BÂRGĂOANILOR v. Bârgăoanii!. 
VALEA BÂRNARUL v. Bârnarul?. 
VALEA BÂRNARUL MARE v. Bârnarul?. 
VALEA BÂRNARUL MIC v. Bârnarul?. 
VALEA BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 
VALEA BÂRNĂREL v. Bârnarul?. 
VALEA BÂRNĂRELUL v. Bârnarul/?. 


VALEA BÂRNĂRELULUI 


VALEA BÂRNĂRELULUI v. Bârnarul?. 
VALEA BENEI v. Bene. 

VALEA BENIA v. Bene. 

VALEA BENIEI v. Bene. 

VALEA BERBEŞTI v. Bărboșii?. 
VALEA BERBEŞTILOR v. Bărboşii?. 
VALEA BEREHOESII v. Berevoi. 
VALEA BEREVOIESEI v. Berevoi. 
VALEA BERHECIUL v. Berheciul. 
VALEA BERHECIULUI v. Berheciul. 
VALEA BLĂGII v. Blaga”. 

VALEA BOBEŞTI v. Bobeştii!. 
VALEA BOBEŞTILOR v. Bobeştiil. 
VALEA BODEASA v. Bodeasa. 
VALEA BODESEI v. Bodeasa. 
VALEA BODESII v. Bodeasa. 
VALEA BOGONOSULUI v. Bogonosul. 
VALEA BOHOTIN v. Bohotinul. 
VALEA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 
VALEA BORĂŞTI v. Borăştii!. 
VALEA BORĂŞTILOR v. Borăştii!. 
VALEA BOROSOAIL v. Borosoaia. 
VALEA BOROSOAIEI v. Borosoaia. 
VALEA BOȘTENI v. Boştenii. 
VALEA BOTOȘŞANCA v. Botoşanii. 
VALEA BOUŞORILOR v. Bouşorul. 
VALEA BOUȘŞORUL v. Bouşorul. 
VALEA BOUŞORULUI v. Bouşorul. 
VALEA BRĂDICEŞTI v. Brădiceştii. 
VALEA BRĂDICEŞTILOR v. Brădiceştii. 
VALEA BRĂIEŞTI v. Brae. 

VALEA BRĂTENILOR v. Brătenii. 
VALEA BREAZA v. Breazul. 

VALEA BREAZULUI v. Breazul. 
VALEA BUCIUMENI v. Bucium. 
VALEA BUCIUMENILOR v. Bucium. 
VALEA BUCIUMILOR v. Buciumii?. 
VALEA BUCȘŞA v. Bucşa. 

VALEA BUCȘŞEI v. Bucşa. 

VALEA BUDULUI v. Budul-Cantemir. 
VALEA BUHOTINULUI v. Bohotinul. 
VALEA BUJORUL v. Bujor. 

VALEA BUJORULUI v. Bujor. 
VALEA BURLA v. Burlă. 

VALEA BURLEI v. Burlă. 
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VALEA CĂLUGĂRA LUI TOFAN v. Călugărul. 


VALEA CĂLUGĂREI v. Călugărul. 
VALEA CĂLUGĂRULUI v. Călugărul. 
VALEA CĂLUGĂRULUI TOFAN v. Călugărul. 
VALEA CĂUIEŞTILOR v. Căuieştii?. 
VALEA CÂNDEASCA v. Cândeştii. 
VALEA CÂNDEȘTI v. Cândeştii. 
VALEA CÂRJĂOANILOR v. Cârjeştii!. 
VALEA CÂRJOAIA v. Cârjeştii!. 
VALEA CÂRJOAIEI v. Cârjeştii!. 
VALEA CÂRLIBABEI v. Cârlibaba. 
VALEA CÂRLIBABULUI v. Cârlibaba. 
VALEA CEPLENIȚA v. Cepel. 

VALEA CERNAȚI v. Cernaţii. 

VALEA CHIŢCANI v. Chiţeanii!. 


VALEA DRAGOȘINULUI 


VALEA CINGHINE v. Cinghin€. 

VALEA CIUREA v. Ciurea. 

VALEA CIUREI v. Ciurea. 

VALEA CIURIA v. Ciurea. 

VALEA CIURII v. Ciurea. 

VALEA COMIAT v. Comiatul. 

VALEA CONDRĂCHEŞTI v. Condrache. 
VALEA COPOULUI v. Copoul. 

VALEA CORCEȘTI v. Corceştii. 

VALEA CORJĂUȚILOR v. Corjăuţii. 
VALEA CORODEŞTI v. Corodeştii!. 
VALEA CORODEŞTILOR v. Corodeştii!. 
VALEA CORODULUI v. Corodul. 
VALEA COROIEŞTI v. Coroieştii?. 
VALE[A] COROZĂLULUI v. Corodul. 
VALEA COROZEL v. Corodul. 

VALEA COROZELULUI v. Corodul. 
VALEA COROZELULUI SEC v. Corodul. 
VALEA COŞEŞTI v. Coşa. 

VALEA COŞTII v. Coşa. 

VALEA COTNARII v. Cotnarul. 

VALEA CUJBEI v. Protopopeştii. 
VALEA CURSEŞTI v. Curseştii. 

VALEA DAGĂȚEI v. Dagâţa. 

VALEA DAGÂȚA v. Dagâţa. 

VALEA DAGÂȚEI v. Dagâţa. 

VALEA DAGHIGENI v. Dajbijenii. 
VALEA DAJBIJENI v. Dajbijenii. 
VALEA DALGHIJENI v. Dajbijenii. 
VALEA DANCAȘUL v. Dancăş. 

VALEA DANCĂŞUL v. Dancăş. 

VALEA DANGENILOR v. Dângenii!. 
VALEA DAVIDOAIA v. Davidoaia. 
VALEA DAVIDULUI v. Davidul. 
VALEA DĂDEŞTI v. Dădeştii?. 

VALEA DĂLBĂNEASA v. Dălbăneasa. 
VALEA DĂMĂCUŞA v. Dămăcuşa. 
VALEA DĂMĂCUŞEI v. Dămăcuşa. 
VALEA DĂMĂCUŞII v. Dămăcuşa. 
VALEA DĂMUCULUI v. Dămucul. 
VALEA DĂNGENI v. Dângenii!. 

VALEA DÂNGENI v. Dângenii!. 

VALEA DÂNGENILOR v. Dângenii!. 
VALEA DÂRLOAIA v. Dârloaia. 
VALEA DELEI v. Delea. 

VALEA DELII v. Delea. 

VALEA DIENEI v. Dieneţul. 

VALEA DIENEȚ v. Dieneţul. 

VALEA DOAMNEI v. Doamna... 

VALEA DOBÂRCENILOR v. Dobârcenii. 
VALEA DOBRICENILOR v. Dobârcenii. 
VALEA DOCANI v. Docan. 

VALEA DODEŞTILOR v. Dodeştii!. 
VALEA DOLHEŞTI! v. Dolheştii!. 
VALEA DOLHEŞTI v. Dolheştii?. 
VALEA DOLHEŞTILOR v. Dolheştii?. 
VALEA DRAGOMIRNEI v. Dragomireştii!. 
VALEA DRAGOȘA v. Dragoş!/ Dragoşin. 
VALEA DRAGOȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 
VALEA DRAGOȘINULUI v. Dragoş'/ Dragoşin. 


VALEA DRAGOVEI 


VALEA DRAGOVEI v. Dragoş. 
VALEA DRAGULEA v. Dragulea. 
VALEA DRAGULEI v. Dragulea. 
VALEA DRAXENILOR v. Dragsin. 
VALEA DRĂGOIASCA v. Drăgoieştii!. 
VALEA DRĂGOIEŞTILOR v. Drăgoieştii!. 
VALEA EPURENI v. Iepure. 

VALEA FALCĂULUI v. Falcăul. 
VALEA FARAOANI v. Fărăoanii. 
VALEA FĂRĂOANI v. Fărăoanii. 
VALEA FĂRCAŞA v. Fărcaşa. 
VALEA FÂNTÂNA LOHANULUI v. Lohan. 
VALEA FEREŞCILOR v. Fereştii!. 
VALEA FEREŞTI v. Fereştii!. 

VALEA FEREŞTILOR v. Fereştii!. 
VALEA FITILEASA v. Futilă. 

VALEA FOLEŞTI v. Foleştii!. 

VALEA FRIGENI v. Frijenii. 

VALEA FRIJENI v. Frijenii. 

VALEA FULGUL v. Fulgul. 

VALEA FUTELEASCA v. Futilă. 
VALEA FUTILEASA v. Futilă. 
VALEA FUTILEASCA v. Futilă. 
VALEA GĂNEŞTI v. Găneştii!. 
VALEA GĂNEŞTILOR v. Găneştii!. 
VALEA GERULUI v. Gerul. 

VALEA GERUŞIȚEI v. Gerul. 
VALEA GHELȚAGULUI v. Belţag. 


VALEA GHEORGHIȚENILOR v. Gheorghiţenii. 


VALEA GHERDANEI v. Gherdana. 
VALEA GIURGENI v. Giurgenii!. 
VALEA GIURGENILOR v. Giurgenii!. 
VALEA GORGEŞTI v. Gorgheştii. 
VALEA GORGHEŞTI v. Gorgheştii. 
VALEA GRĂMEŞTILOR v. Grămeştii. 
VALEA GRIGOREŞTI v. Grigoreştii. 
VALEA HADÂMBUL v. Hadâmbul. 
VALEA HĂTCAUȚ v. Hotcăuţii. 
VALEA HÂRSOVA v. Hârsova. 
VALEA HÂRSOVEI v. Hârsova. 
VALEA HÂRŞOVA v. Hârsova. 
VALEA HÂRTOPULUI v. Strahotinul. 
VALEA HERȚŢUŞTII v. Herţa. 
VALEA HORGA v. Horga. 

VALEA HORGEI v. Horga. 

VALEA HORGII v. Horga. 

VALEA HORINCEA v. Horincea. 
VALEA HORINCEI v. Horincea. 
VALEA HOROETII v. Horoiata. 
VALEA HOROIATEI v. Horoiata. 
VALEA HOTCĂUȚI v. Hotcăuţii. 
VALEA IBĂNEASA v. luban. 
VALEA IBĂNEASCA v. luban. 
VALEA IBĂNESEI v. luban. 
VALEA ICHIMENILOR v. lachim. 
VALEA IEPURENI v. lepure. 
VALEA IOANII v. Valea Oanei. 
VALEA IOSUPENI v. losip. 

VALEA IOVĂNEASA v. luban. 
VALEA IUBĂNEASEI v. luban. 


= dă 


VALEA MUȘATA 


VALEA IUCȘA v. lucşa. 

VALEA KOMJATH v. Comiatul. 

VALEA LA ALBOTOAIA v. Albota. 
VALEA LA BĂNEASA v. Băneasa. 
VALEA LĂSCANILOR v. Leţcanii!. 
VALEA LĂȚCANILOR v. Leţeanii!. 
VALEA LEGHENULUI v. Leghinul. 
VALEA LEONTEŞTI v. Leonteştii.. 
VALEA LEONTEŞTILOR v. Leonteştii!. 
VALEA LEŢCANI v. Leţcanii?. 

VALEA LEŢCANILOR v. Leţcanii!. 
VALEA LEȚICANILOR v. Leţcanii!. 
VALEA LOHANULUI v. Lohan. 

VALEA LOHĂNELUL v. Lohan. 

VALEA LUI ARON-VODĂ v. Aron-Vodă. 
VALEA LUI BEJAN v. Bejan. 

VALEA LUI DĂNĂILĂ v. Dănăilă. 
VALEA LUI DOD v. Dod. 

VALEA LUI IPATE v. Ipate. 

VALEA LUI IPATIv. Ipate. 

VALEA LUI MANOLACHE v. Manolache. 
VALEA LUI MANOLACHI v. Manolache. 
VALEA LUI ODOB v. Odobă. 

VALEA LUI TULUC v. Tuluc. 

VALEA LUIZOAIA v. Botoşanii. 

VALEA LUPA MICĂ v. Lupe. 

VALEA MADEIU v. Mădeiul. 

VALEA MANOLEA v. Manolea. 

VALEA MANȚUL v. Manţul. 

VALEA MĂCREŞTI v. Măcreştii. 

VALEA MĂCREŞTILOR v. Măcreştii. 
VALEA MĂDEIUL v. Mădeiul. 

VALEA MĂLĂIEŞTI v. Mălăieştii?. 
VALEA MĂNJĂNEI v. Mânjina. 

VALEA MĂNJINII v. Mânjina. 

VALEA MĂRĂSCU v. Mărăscu. 

VALEA MĂRĂŞENI v. Mărăşenii. 
VALEA MĂRĂŞTI v. Mărăştii!. 

VALEA MĂRĂŞTILOR v. Mărăştii!. 
VALEA MĂRGINENILOR v. Mărginenii. 
VALEA MĂZĂNĂIEŞTILOR v. Măzănăieştii!. 
VALEA MÂNDRA v. Mândrul. 

VALEA MÂNDREI v. Mândrul. 

VALEA MÂNDREŞTI v. Mândrul. 
VALEA MÂNJEŞTILOR v. Mânjeştii. 
VALEA MÂNJINA v. Mânjina. 

VALEA MÂNJINEI v. Mânjina. 

VALEA MICLĂUŞANCA v. Miclăuşenii!. 
VALEA MICLĂUŞANCĂI v. Miclăuşenii!. 
VALEA MICLĂUŞASCĂ v. Miclăuşenii!. 
VALEA MICLĂUŞEANCA v. Miclăuşenii!. 
VALEA MICLĂUŞEANCĂI v. Miclăuşenii!. 
VALEA MICLĂUŞEASCĂ v. Miclăuşenii!. 
VALEA MICULINEI v. Nicolina. 

VALEA MILEŞTI v. Mileştii!. 

VALEA MILEŞTILOR v. Mileştii!. 
VALEA MILETINULUI v. Miletinul. 
VALEA MITOC v. Dragomireştii!. 
VALEA MOARA BĂNEASA v. Băneasa. 
VALEA MUŞATA v. Muşat. 


VALEA NADIȘA 


VALEA NADIŞA v. Nadişa. 

VALEA NĂNEŞTI v. Năneştii!. 

VALEA NĂZARIOAEI v. Năzărioaia. 

VALEA NEATEZILOR v. Netezii. 

VALEA NECHIDULUI v. Nechitul. 

VALEA NECHITUL v. Nechitul. 

VALEA NECHITULUI v. Nechitul. 

VALEA NECOREȘTILOR v. Nicoreştii. 

VALEA NETEZILOR v. Netezii. 

VALEA NICHITUL v. Nechitul. 

VALEA NICHITULUI v. Nechitul. 

VALEA NICOLINA v. Nicolina. 

VALEA NICOLINEI v. Nicolina. 

VALEA NICOREȘTILOR v. Nicoreştii. 

VALEA NIMERICENILOR v. Nimircenii. 

VALEA NIMIRCENILOR v. Nimircenii. 

VALEA OACĂI v. Valea Oanei. 

VALEA OANCII v. Valea Oanei. 

VĂLEA OÂNEI top. pers. 1. Hidron. Afl. st. al p. 
Racova (bazinul superior al Bârladului). 0 Tautologic: 
Pârâul Valea Oanei ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. polar. Oicon. (Cu ent. sat de obicei 
subînţeles) Valea Oanei [At la 1803: TTRM, l», 1273/2.] 
S., com. Ivăneşti, ]. Vaslui. 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Valea Oanei) 
DI. la V de s. Valea Oanei, lângă Valea Oanei (1). ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: văliuoneni, sg. văliuonean NALR-DATE, 
294. 

— Scris şi: (a) Valea Onei TTRM, l, 1273/2 (a. 1902); 
Valeaoanii ib. (a. 1849). — P. conf.: (a) Valea Ioanii 1b. 
(a. 1854); Valea Oancii ib. (a. 1836). — Var.: (a) Valea 
Oanii ib. (a. 1820-1917), NALR—DATE, 294, cu asim. voc. 
regr. în desin. de gen.; Valeoanii ib. (a. 1803), prin agl.; 
Valioanii ib. (a. 1842). — Def. graf.: (a) Laleoanii ib. (a. 
1836); Valea Oacăi ib. (a. 1835); Valea Ochii ib. (a. 
1835). — Translit.: (a) Vale Oane ib. (a. 1830). 

— Etim.: n. pers. fem. Oana (menţionată la 1684, 
când nepoatele sale din s. vecin Stoieneşti îi vând 
aprodului Sion părțile lor din moşiile Stoieneşti, Broşteni 
şi Ivăneşti de pe Racova CAT. MOLD. IV, 193) în funcție 
topon. — După tradiţie, s. ar fi fost întemeiat de o fiică a 
lui Ştefan cel Mare „dintr-o dragoste lăturaşă” (RAVARU, 
F. 173). 

VALEA OANII v. Valea Oanei. 

VALEA OCHII v. Valea Oanei. 

VALEA ONCANILOR v. Onca. 

VALEA ONEI v. Valea Oanei. 

VALEA OPREŞIȚA v. Oprişiţa. 

VALEA OPRIŞIȚEI v. Oprişiţa. 

VALEA ORGOIEŞTILOR v. Orgoieştii. 

VALEA OȚETOAIA v. Oţet. 

VALEA PATRICHENILOR v. Patrichenii. 

VALEA PÂNGĂRAȚ v. Pângăraţ. 

VALEA PÂNGĂRAȚI v. Pângăraţ. 

VALEA PÂNGĂRĂCIOR v. Pângăraţ. 

VALEA PÂNGĂRĂCIORULUI v. Pângăraţ. 

VALEA PÂRÂULUI CURSEŞTI v. Curseştii. 

VALEA PÂRÂULUI NICOLINA v. Nicolina. 

VALEA PECHEI v. Pechea. 
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VALEA ȘERBEȘTII VECHI 


VALEA PECHII v. Pechea. 

VALEA PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 
VALEA PLOTONIȚA v. Plotun?. 
VALEA PLOTUNIȚEI v. Plotun!. 
VALEA POARTA BĂCIOIULUI v. Băcioiul. 
VALEA PODGORIA COPOU v. Copoul. 
VALEA PODOBIȚA v. Podobiţii. 
VALEA PODUL CIUREA v. Ciurea. 
VALEA POPOAIA v. Popoaia. 

VALEA POPOAIEI v. Popoaia. 

VALEA POPOIA v. Popoaia. 

VALEA POPOIULUI v. Popoiul. 
VALEA PORTARILOR v. Portarii. 
VALEA POSADNICI v. Posadnicii. 
VALEA POSADNICILOR v. Posadnicii. 
VALEA PRIBEŞTILOR v. Priba. 
VALEA PROSELNICI v. Proselnicii!. 
VALEA RAPŞA v. Rapşa. 

VALEA RĂDĂUȚI v. Rădăuţi”. 
VALEA RÂNGHILEŞTI v. Ringo. 
VALEA REDIU v. Rediul Galian. 
VALEA ROTILAŞ v. Rotilă. 

VALEA ROTILAŞI v. Rotilă. 

VALEA RUSENI v. Rusenii”. 

VALEA RUSENILOR v. Rusenii”. 
VALEA SASOVEI v. Sasova. 

VALEA SASOVII v. Sasova. 

VALEA SATU COSTI v. Costi. 

VALEA SATUL COSTII v. Costi. 
VALEA SATULU v. Manolache. 
VALEA SATULUI! v. Manolache. 
VALEA SATULUI v. Rusenii”. 

VALEA SATULUI: v. Smultul. 

VALEA SATULUI“ v. Țuţeanii!. 
VALEA SAUCII v. Sauca. 

VALEA SĂCĂLENI v. Săcăluş. 

VALEA SÂRBILOR v. Sârbii. 

VALEA SECUI v. Secuiul. 

VALEA SECUIENILOR v. Secuienii;. 
VALEA SFARCAŞA v. Fărcaşa. 
VALEA SFĂRCAŞA v. Fărcaşa. 
VALEA SIMILEI v. Simila. 

VALEA SIMILIŞOARA CU APĂ v. Simila. 
VALEA SIMILIŞOARA SEACĂ v. Simila. 
VALEA SINEŞTILOR v. Sineştii!. 
VALEA SMILEI v. Simila. 

VALEA SMULTULUI v. Smultul. 
VALEA SMULŢI v. Smultul. 

VALEA SMULȚILOR v. Smultul. 
VALEA SOCOLEI v. Socola. 

VALEA SOCOLII v. Socola. 

VALEA STĂLINEŞTI v. Stănileştii?. 
VALEA STĂNIGEŞTI v. Stănigeştii. 
VALEA STĂNILEŞTI v. Stănileştii?. 
VALEA STÂNIGEŞTI v. Stănigeştii. 
VALEA STRĂVICENILOR v. Străvicenii. 
VALEA STROIEŞTI v. Stroieştii!. 
VALEA ŞĂTRĂROAIEI v. Şătrărenii?. 
VALEA ŞERBEASCĂ v. Şerbeştii?. 
VALEA ŞERBEŞTII VECHI v. Şerbeştii?. 


VALEA ȘERBEȘTILOR 


VALEA ŞERBEŞTILOR v. Şerbeştii?. 
VALEA ŞOLDENI v. Şoldenii. 
VALEA ŞOPARLENI v. Şopârlenii. 


VALEA ŞOPĂRLENILOR v. Şopârlenii. 


VALEA ȘOPÂRLENI v. Şopârlenii. 


VALEA ȘOPÂRLENILOR v. Şopârlenii. 


VALEA ŞOROGARI v. Şorogarii. 
VALEA ŞTIEŢEŞTI v. Ştieţeştii. 
VALEA TAMAŞULUI v. Tămaşul!. 
VALEA TĂLPĂLĂI v. Tălpălăii. 


VALEA TĂLPIGENILOR v. Tălpigenii. 


VALEA TĂMAŞULUI v. Tămaşul!. 
VALEA TĂPLĂOANI v. Tăplău. 
VALEA TĂPLOANI v. Tăplău. 
VALEA TĂUTEŞTI v. Tăuteştii?. 
VALEA TÂMPEŞTI v. Tâmpeştii!. 
VALEA TIMOFTEI v. Timoftei. 
VALEA TINTEŞTI v. Ţintă. 
VALEA TOFILENI v. Tofilenii. 
VALEA TOHILENI v. Tofilenii. 
VALEA TOLOVEI v. Tolova. 
VALEA TOLVEI v. Tolova. 
VALEA TOMEASCA v. Tomeştii!. 
VALEA TOMEŞTI v. Tomeştii!. 
VALEA TOTOIEȘTI v. Totoieştii. 


VALEA TOTOIEȘTILOR v. Totoieştii. 


VALEA TULEŞTI v. Tuleştii!. 
VALEA TUNSEȘTI v. Tunseştii. 
VALEA ȚINTEŞTI v. Ţintă. 

VALEA ȚUȚCANILOR v. Țuţcanii!. 
VALEA VĂMĂŞOAII v. Vămeşoaia. 
VALEA VĂMEŞOAIA v. Vămeşoaia. 


VALEA VĂMEŞOAIEI v. Vămeşoaia. 


VALEA VERȘŞEŞTI v.Verşeșştii. 
VALEA VLĂDENI v. Vlădenii!. 
VALEA VLĂDESCU v. Vlădenii!. 


VALEA VLĂDICENILOR v. Vlădica. 


VALEA VOITINEL v. Voitinul. 
VALEA VORNICEASA v. Vornicul. 
VALEA VORNICESEI v. Vornicul. 
VALEA VRANCEI v. Vrancea. 
VALEA ZAGAVIA v. Zagavei. 
VALEA ZĂLETINULUI v. Zeletinul. 
VALEA ZELETINUL v. Zeletinul. 
VALEA ZELETINULUI v. Zeletinul. 
VALEA ZMULTULUI v. Smultul. 
VALEA ZUGRAVULUI v. Zugravul. 
VALEAOANII v. Valea Oanei. 
VALELEŞTI v. Bălineştii. 

VALENI v. Balea. 
VALENII-BARZA v. Bazga. 
VALEOANII v. Valea Oanei. 
VALIA BARNARULU v. Bârnarul/?. 
VALIA BAŞĂULU v. Başeul. 
VALIA CĂLUGĂRI v. Călugărul. 


VALIA MÂNJĂȘTILOR v. Mânjeştii. 


VALIA VORNISESĂ v. Vornicul. 
VALINTEŞTII v. Balinteştii. 
VALIOANII v. Valea Oanei. 
VALJE VRATSA v. Vrancea. 
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VALLE BARNORU v. Bârnarul/”. 

VALLE DOMAKUSZA v. Dămăcuşa. 

VALTAREȘTI v. Balta Raţei. 

VALYE VARATZA v. Vrancea. 

VAMEȘŞOAILA v. Vămeşoaia. 

VARANCSA v. Vrancea. 

VARANCZA v. Vrancea. 

VARANTSCHA PUDNA v. Vrancea. 

VARNAREL v. Bârnarul!. 

VARONTSA v. Vrancea. 

VĂROSI HEGY v. Bacăul. 

VARUŞ AGIUD v. Adjudul. 

VATRA MĂNĂSTIREI ADAM v. Adam. 

VATRA MĂNĂSTIRII ADAM v. Adam. 

VATRA MĂNĂSTIRII DOLJEŞTI v. Doljeştii!. 

VATRA MĂNĂSTIRII ZAGAVIA v. Zagavei. 

VATRA MONASTIREI DOLJEȘTII v. Doljeştii. 

VATRA NICOREȘTII v. Nicoreştii. 

VATRA ODOBEŞTI v. Odobeştii”. 

VATRA ODOBEŞTILOR v. Odobeştii”. 

VATRA RUGINOASEI v. Rugină?. 

VATRASONIA v. Vetreş. 

VAVRIESTI v. Vovrieştii. 

VAVRIESTJ v. Vovrieştii. 

VĂCOTEŞTII v. Vocoteştii. 

VĂCOTEŞTII COMISULUI RADU v. Vocoteştii. 

VĂCOTEŞTII MITROPOLIEI v. Vocoteştii. 

VĂCUTEŞTII v. Vocoteştii. 

VĂDENII v. Vlădenii!. 

VĂITINELUL v. Voitinul. 

VĂIUGA COPOULUI v. Copoul. 

VĂLĂŞCANII v. Voloşcanii. 

VĂLCANII v. Vâlcanii. 

VĂLCANUL v. Vâlcanii. 

VĂLCAŞUL v. Vâlcanii. 

VĂLENII! v. Balea. 

VĂLENII v. Orăşenii. 

VĂLENII-BAZGA v. Bazga. 

VĂLENII-BÂZGA v. Bazga. 

VĂLIŞCANII v. Voloşcanii. 

VĂLTCANII v. Vâlcanii. 

VĂLTOTEŞTII v. Viltoteştii. 

VĂMĂŞOAIA v. Vămeşoaia. 

VĂMĂŞOIA v. Vămeşoaia. 

VĂMEŞOAÂIA top. pers. L. 'Fiton. (În sint. Poiana 
Vămeşoaiei) Fostă poi. în partea de SE a or. Iaşi, în 
stânga p. Repedea (bazinul inferior al Bahluiului), 
numită şi Poiana lui Păun. CAPROŞU, D.I. II, 198 (a. 
1669). 0 Cu determ. la nom.: Poiana Vămeşoaia ib. 182 
(a. 1668). 

1.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vămeşoaiei) DI. 
în partea de SE a or. laşi, pe care se afla Poiana 
Vămeşoaiei. TTRM, l, 1291/2 (a. 1792). 0 Cu determ. la 
nom.: Dealul Vămeşoaia ib. (a. 1844). 

a. P. polar. "Horon. (Cu elipsa ent.) Vămeşoaia. 
Fostă moşie pe Dealul Vămeşoaiei. CAPROŞU, D.. III, 
517 (a. 1720). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Vămeşoaiei) 
Afl. st. al p. Repedea, lângă Dealul Vămeşoaiei. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 


VĂMEȘOÂIA 


Vămeşoaia BĂCĂUANU, C. M. 102 (a. 1968). 0 Cu 
schimb. de ent.: Valea Vămeşoaia ib. 70 (a. 1968). 0 Cu 
determ. la gen.: Valea Vămeşoaiei TTRM, Il», 1291/2 (a. 
1825). 

a. P. difer. Hidron. (În sint. Fundul Vămeşoaiei) 
Zona de la izv. a Pârâului Vămeşoaiei. TTRM, Il», 1291/2 
(a. 1791). 

— Var.: (1) Dealul Vămăşoae ib. (a. 1815), cu velar. 


lui -e- după o cons. lab. şi reducerea dift. -ei de la gen.; 


Dealul Vămăşoaii ib. (a. 1792), prin asim. voc. în desin. 
de gen.; Dealul Vămişoaia ib. (a. 1844), cu închiderea la 
-i- a lui -e- preton.; (0) Fundul Vămăşoaii ib. (a. 1791); 
(b) Pârâul Vămăşoaei ATLAS MOLD. (a. 1895); Pârâul 
Vămăşoaia MDG, V, 211/3 (a. 1902); 1) Poiana 
Vămăşoaia CAPROŞU, D.I. II, 182 (a. 1668); Poiana 
Vămăşoaie ib. 198 (a. 1669); Poiana Vămăşoi ib. III, 
308 (a. 1708), cu supramarcarea gen. prin alternanța 
vocalică -oa-/ -o- şi contr. la -i- a dift. -ii de la gen; (b) 
Valea Vămăşoaii TTRM, l, 1291/2 (a. 1825); (a) 
Vameşoaia ib. (a. 1792), cu -ă- preton. deschis la -a-; 
Vămăşoaia CAPROȘU, D.I. V, 101 (a. 1742); Vămăşoia 
ib. VI, 730 (a. 1768), M. COSTIN, III, 87 (a. 1814), cu 
reducerea dift. -oa- la -g-deschis; Vămişoaia TTRM, L, 
1291/2 (a. 1860). — Def. graf.: (1) Dealul Vămuşoea ib. 
(a. 1852). 

— Etim.: de la supran. lui Păun Vameşul (care a avut 
proprietăţi în zonă în a doua jumătate a sec. XVII CAT. 
MOLD. SUPL. ], 278, cf. şi CIUBOTARU, T.Z. 104) cu suf. 
moţ. -oaia pentru a se acorda cu ent. poiană. Identif. 
pers. se sprijină pe sinon. Poiana lui Păun pentru fiton., 
at. în sec. XVIII (CAPROŞU, D.I. V, 166, PSEUDO-ENACHE 
KOGĂLNICEANU, 67). 

VĂMIŞOAIA v. Vămeşoaia. 

VĂRGEŞTII v. Bârzeştii. 

VĂRŞEŞTEI v.Verşeştii. 

VĂRŞEŞTII v.Verşeştii. 

VĂSCĂCENII v. Boscotenii”. 

VĂȘŞTĂLEŞTII v. Vişteleştii. 

VĂȘTELEŞTII v. Vişteleştii. 

VĂȘTILEŞTII v. Vişteleştii. 

VĂTRĂNOI v. Vetreş. 

VĂTRIŞOAIA v. Vetreş. 

VÂCANII v. Vâleanii. 

VÂLCÂNII oicon. pers. [At. ca moşie la 1810 şi ca s. 
la 1819: TTRM, lb, 1311/2.] S., com. Paltinul, j. Vrancea. 
O În sint.: Cotunul Vâlcanilor SAVA, D.P. II, 171 (cca 
1838). 0 La sg., cu ent. cotun subînţeles: Vâlcanul TTRM, 
2, 1311/2 (a. 1836). 

— Patrion.: (vechi) văl/cani, sg. vălcan CONSTAN- 
TINESCU-STAHL, 138 (a. 1818); vâlcani, sg. vâlcan 
SAVA, D.P. II, 174 (a. 1839); (actual) vâ/cânari, sg. 
vâlcănar ANCH. 

— Atr. par.: Balcanii TTRM, Lb, 1311/2 (a. 1854); 
Bălcanii ib. (a. 1835); Vulcanii 1b. (a. 1924). — Var. 
Vălcanii ib. (a. 1819), cu pron. mai deschisă a voc. --; 
Vălcanul b. (a. 1836). — Def. graf: Valcanii ib. (a. 
1887); Vălcaşul ib. (a. 1869); Văltcanii ib. (cca 1838); 
Vâcanii 1b. (cca 1932); Vâlteanii ib. (cca 1838). 

— Etim.: n. fam. Vâlcan (menţionat la 1702, când 
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Neculai Vâlcan din Muntenia vine la Năruja pentru a 
face secături şi curături SAVA, D.P. I, 57, apoi la 1818, 
când printre locuitorii din căt. Vâlcani se înregistrează 
Iacov Vălcan, Ştefan Vălcan şi Vasile Vălcan, care 
semnează un zapis CONSTANTINESCU-STAHL, 138) la pl. 
Pl. se explică prin caracterul patron. al suf. -an (MOLDO- 
VANU, L.F. 36). 

VÂLCANUL v. Vâlcanii. 

VÂLCEAUA SCHITULUI v. Agaftonul. 

VÂLCEAUA SIMILIŞOARA SEACĂ v. Simila. 

VÂLTCANII v. Vâlcanii. 

VÂLTOTEȘTII v. Viltoteştii. 

VÂNDEONII v. Ghindău. 

VÂNEȚEŞTII v. Vineţeştii. 

VÂNTUROAIA v. Slobozia Ventura. 

VÂRFU RĂIUȚI v. Răiuţul. 

VÂRFU RĂIUŢULI v. Răiuţul. 

VÂRFUL AGAFTON v. Agaftonul. 

VÂRFUL BARNARULUI v. Bârnarul?. 

VÂRFUL BAȘĂULUI v. Başeul. 

VÂRFUL BAȘŞEULUI v. Başeul. 

VÂRFUL BĂRNARULUI v. Bârnarul?. 

VÂRFUL BĂRNĂREL v. Bârnarul!. 

VÂRFUL BÂRNARUL v. Bârnarul?. 

VÂRFUL BÂRNARULUI v. Bârnarul?. 

VÂRFUL BÂRNĂREL v. Bârnarul!. 

VÂRFUL BÂRNĂRELULUI v. Bârnarul!. 

VÂRFUL CÂRLIBABA v. Cârlibaba. 

VÂRFUL CORHANA GHEORGHIŢENILOR v. 
Gheorghiţenii. 

VÂRFUL DEALULUI DE LA BAŞEU v. Başeul. 

VÂRFUL DRAGOŞA v. Dragoş!/ Dragoşin. 

VÂRFUL HÂNDREŞTI v. Hândreştii. 

VÂRFUL HUMULEŞTI v. Humuleştii. 

VÂRFUL IACOBENI v. lacobenii!. 

VÂRFUL LEGHENUL v. Leghinul. 

VÂRFUL LEGHENULUI v. Leghinul. 

VÂRFUL LEGHINUL v. Leghinul. 

VÂRFUL LEGHINULUI v. Leghinul. 

VÂRFUL LUI PETRU-VODĂ v. Petru-Vodă. 

VÂRFUL MĂGUREI v. Odobeştii?. 

VÂRFUL MĂGURII v. Odobeştii?. 

VÂRFUL PIETRICICA v. Piatra lui Crăciun. 

VÂRFUL POPOI v. Popoiul. 

VÂRFUL RĂIUȚ v. Răiuţul. 

VÂRFUL RĂIUȚULUI v. Răiuţul. 

"VÂRSTĂȚII oicon. pers. [At. la 1491: DRH, A, III, 
167.] Fost s. în partea de S a s. Goieşti, com. Lungani, ]. 
laşi. 

— Scris şi: Vărstaţii COSTĂCHESCU, S.G. 37 (a. 1665), 
TTRM, L, 1317/2 (a. 1804); Vrăstaţii DRH, A, III, 167 (a. 
1491); Vrâstaţii ISAC, C. 206 (a. 1522, rez. rom.), TTRM, 
ID, 13172 (a. 1841). 

— Etim.: numele lui Ivanco Vârstatul (menţionat la 
1491, când Ştefan cel Mare le confirmă copiilor acestuia 
s. Vârstaţi DRH, A, III, 167) la pl. Pl. se explică prin 
caracterul semantic motivat al antrop. şi are drept 
rezultat crearea unui top. pseudo-calificativ (MOLDO- 
VANU, L.F. 32). 

VÂŞTELEŞTII v. Vişteleştii. 


VEANIȚEAȘTI 


VEANIȚEAŞTI v. Vineţeştii. 

VEAȘTELEȘTII v. Vişteleştii. 

VEATRIȘOA v. Vetreş. 

VECHII ŞTEFĂNEŞTI v. Ştefăneştii?. 

VEDRIŞOAIA v. Vetreş. 

VELCOTEȘTII v. Viltoteştii. 

VELIKA PETIĂA v. Petia!. 

VELIKII HUDEȘTI v. Hudeştii. 

VELTOTEȘTII v. Viltoteştii. 

VENEȚĂŞTII v. Vineţeştii. 

VENGOZANY v. Bârgăoanii!. 

VENICESTI v. Vineţeştii. 

VENIȚEȘTII v. Vineţeştii. 

VERCHNIJ VIKOV v. Vicovul. 

VEREŞANII v. Vereşeştii.. 

VEREŞĂŞTII v.Verşeştii. 

VEREŞENII v. Vereşeştii!. 

VEREŞEŞTII! oicon. pers. [At. la 1436: DRH, A, I, 
227.] (Vechi) Odobeştii, com. Secuieni, j. Bacău. 0 Cu 
schimb. de suf.: Vereşanii CAPROŞU, D. 965 (a. 1546) sau 
Vereşenii DRH, A, XXIII, 420 (a. 1636, copie din 1820). 

— Var.: Verişanii COSTĂCHESCU, D.M. I, 106 (a. 1546), 
de la forma Veriş a n. pers., cu închiderea la -i- a lui -e- 
posttonic; Virişeştii DRH, A, I, 227 (a. 1436), prin asim. 
voc. regr. 

— Etim.: de la n. pers. Vereş (menţionat la 1414, când 
Alexandru cel Bun îi dăruieşte panului Toader Pitic „un 
sat la Cobâle, unde este casa lui, unde a fost Veriş 
Stanislav” DRH, A, I, 52 şi la 1546, când Petru Rareş le 
confirmă nepoților lui lon Odobă „un sat la Cobâle, 
anume Vereşani, unde a fost Vereş” CAPROŞU, D. 965) cu 
suf. col. -eşti şi eni/ -ani. 

VEREŞEŞTII? v.Verşeştii. 

VEREŞTII v. Fereştii!. 

VEREȘTII DE JOS v.Verşeştii. 

VEREȘTII DE SUS v.Verşeştii. 

VERGOWANY v. Bârgăoanii!. 

VERICENY v. Vornicul. 

VERIŞANII v. Vereşeştii!. 

VERIȘEȘTII v.Verşeştii. 

VERNAN v. Bârnarul!. 

VEROTA v. Vocoteştii. 

VERSEȘTII v.Verşeştii. 

VERSEȘTII DE JOS v.Verşeştii. 

VERSEŞTII DE SUS v.Verşeştii. 

VERŞĂŞTII DI GIOS v.Verşeştii. 

VERŞĂŞTII DI SUS v.Verşeştii. 

VERȘEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1546 în 
forma Vereşeştii: DIR, A, XVI-I, 482 şi la 1633 în forma 
actuală: DRH, A, XXI, 432.] S., com. Sănduleni, j. Bacău: 

a.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după condiția socială a locuitorilor, în opoz. 
privat.; vechi: Verşeştii şi Bejenarii ot Verşeşti TTRM, |, 
1297/2 (a. 1816). 

b.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie sau după propr., în opoz. echipol.: 
vechi: Verşeştii de Jos şi Verşeştii de Sus ib. (a. 1854). O 
În opoz. privat.: Verşeştii (al stolnicului Dumitru Secară) 
şi Verşeştii de Sus (al spătarului Antohi Sion) ib. (a. 
1846) sau, în comp., Verşeştii-Sion 1b. 1298/1 (a. 1902). 
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c.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Verşeşti) Afl. 
dr. al Tazlăului, care trece prin s. Verşeşti. RACOVIŢĂ, 
D.G. 595 (a. 1895). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Verşeşti 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

d.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Verşeştilor) DI. 
la SV de s. Verşeşti, la izv. Pârâului Verşeşti. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

e.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Verşeşti) Păd. 
pe Dealul Verşeştilor, lângă s. Verşeşti. RACOVIŢĂ, D.G. 
595 (a. 1895). 

f. P. polar. Pedion. (În sint. Podul Verşeştilor) 
Podiş lângă s. Verşeşti. DAVID, R.N. 81 (a. 1932). 

— P. conf.: (b) Vereştii de Jos TTRM, Lb, 1298/1 (a. 
1929); Vereştii de Sus ib. (a. 1929). — Var: (a) 
Bejănarii ot Verşeşti ib. (a. 1816), cu velar. lui -e- după 
un -j- pron. dur; (1) Vereşăştii CAT. MOLD. SUPL. I, 210 
(a. 1643-1650), cu velar. lui -e- după un -ş- pron. dur; 
Verişeştii DRH, A, XXI, 322 (a. 1632), de la forma 'Veriş 
a n. pers., cu închiderea voc. -e- posttonice; Verşăştii di 
Gios TTRM, Il», 1298/1 (a. 1854), cu velar. voc. -e- din 
suf. după un -ş- pron. dur, închiderea voc. finale -e din 
prep. şi păstrarea afric. -g- în determ. adv.; Verşăştii di 
Sus 1b. (a. 1854); Verşeştii de Gios ib. (a. 1871). — Def. 
graf.: (1) Berşeştii ib. (a. 1858); Vărşeştei ib. (a. 1855); 
Vărşeştii ib. (a. 1835); Verseştii ib. (a. 1843); (b) 
Verseştii de Jos ib. (a. 1889); Verseştii de Sus ib. (a. 
1889); (1) Verzăştii ib. (a. 1837); Virşeştii ib. (a. 1837). 
— Translit.: (1) Wersestie ib. (cca 1845). 

— Etim.: de la numele boierului Oană Vereş 
(menţionat la 1546, când Petru Rareş le confirmă 
Varvarei şi lui Toader Vereş, nepoţii lui Oană Vereş, un 
s. pe Tazlău „unde a fost casa lui Oană, care acum se 
numește Vereşeştii” DIR, A, XVI-I, 482) cu suf. col. -eşti 
Şi sinc. lui -e- preton. 

VERȘEȘTII DE GIOS v.Verşeştii. 

VERȘEȘTII DE JOS v.Verşeştii. 

VERȘEȘTII DE SUS v.Verşeştii. 

VERȘŞEŞTII-SION v.Verşeştii. 

VERZĂŞTII v.Verşeştii. 

VESTELEAȘŞTII v. Vişteleştii. 

VESTELEŞTII v. Vişteleştii. 

VEŞTĂLEŞTII v. Vişteleştii. 

VEȘTELEŞTE v. Vişteleştii. 

VEȘTELEȘTEI v. Vişteleştii. 

VEȘTELEŞTII v. Vişteleştii. 

VEȘTILEŞTII v. Vişteleştii. 

VETIRȘŞOAIA v. Vetreş. 

VETREŞ centru de polar. topon. pers. IL. "Hodon. (În 
sint. Drumul lui Vetreş) Fost drum lângă ss. "Guzari şi 
“Scurţi de pe Sărata (afl. dr. al r. Prut), la NV des. 
Vetrişoaia. T. CODR. II, 170 (a. 1786). 

II. 'Oicon. (În der.) Verrişenii [At. la 1528: DIR, A, 
XVI-I, 288.] Fost s. pe terit. s. Vetrişoaia. 

1. Horon. şi oicon. (În der.) Vetrişoaia [At. la 1772: 
TTRM, L>, 1298/2.] Moşia s. Vetrişeni; p. polar.s,, 
com. Vetrişoaia, ]. Vaslui, înființat pe această moşie; 
(pop.) Satul Vechi. 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după raportul întreg : parte, în opoz. privat.; 
vechi: Vetrişoaia şi Hliza Vetrişoaia TTRM, l>, 1298/2 (a. 
1831). 


VETREȘ 


b.P. difer. Oicon. (Cu ent. sat în funcţie oicon., în 
sint.) Împărţit în două ss., deosebite după vechime, în 
opoz. echipol.: 

a. Satul Vechi (Pop.) Vetrişoaia (1). NALR—DATE, 320. 

f. Satul Nou [At. la 1904: TTRM, l, 1028/2.] S., com. 
Berezeni, ]. Vaslui. 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Vetrişoaiei) 
Păd. la E de s. Vetrişoaia. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu 
determ. la nom.: Pădurea Vetrişoaia HARTA MIL. (a. 
1962). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Lunca 
Vetrişoaiei MDG, V, 741/3 (a. 1902). 

d.P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Vetrişoaiei) Loc 
şes la SE de s. Vetrişoaia. MDG, V, 741/3 (a. 1902). 

— Patrion.: (1) vetrişăni, sg. vetrişan NALR-—MOLD. 
BUCOV. 

— Scris şi: (1) Drumul lui Veatreş T. CODR. II, 170 (a. 
1786). — Atr. par.: (1) Vedrişoaia TTRM, I2, 1298/2 (a. 
1838); Vetrişoara ib. (a. 1812). — Var. (a) Hliza 
Vătrăşoaie ib. (a. 1832), de la Vătrişoaia, prin asim. 
voc. progr.; Hliza Vetrişoae ib. (a. 1831), cu reducerea 
dift. -ei în desin. de gen.; (1) Vătrişoaia ib. (a. 1847), cu 
velar. lui -e- sub. infl. cons. lab. precedente; Vetrişănii 
DIR, A, XVI-I, 288 (a. 1528), cu velar. lui -e- după un -ş- 
pron. dur; Vetrişoia TTRM, l>, 1298/2 (a. 1831), cu 
reducerea dift. -oa- la -g- deschis; Vitrişanii ib. (a. 
1846), cu închiderea la -i- a lui -e- preton.; Vitrişoaia ib. 
(a. 1838-1900); Vitrişoia ib. (a. 1845). — Def. graf.: (1) 
Vătrănoi ib. (a. 1832); Vetirşoaia ib. (a. 1859). — 
Translit.: (1) Ietrieze ib. 14, 302/1 (cca 1740); Ietriczoe 
ib. (cca 1773); Jetricze 1b. (a. 1770); Lotrioze ib. (a. 
1784); Vatras6nia CR. GHIC. 104 (sfârşitul sec. XVIII); 
Veatrişoa TTRM, Il, 302/1 (a. 1772); Vetrichoe ib. I3, 
237/1 (cca 1827); Vetriez ib. 14, 302/1 (a. 1772); 
Vetriczoe ib. (cca 1716); Vetrissoi ib. (cca 1773); 
Vetritza CSȚR, VII, 428 (a. 1686); Vetrizoe TTRM, I4, 
302/1 (a, 1771); Vitreşoaia ib. I», 1298/2 (a. 1772); 
Wetrischoi ib. (a. 1774). 

— Etim.: numele boierului Toader Vetreş (menţionat 
la 1528, când Petru Rareş le confirmă nepoților lui 
Toader Vetreş, anume Petru Vetriş şi Stan Vetriş [sic!], 
„giumătate de sat din Vetrişăni” DIR, A, XVI-I, 288) în 
funcţie topon. sau der. cu suf. col. -eni/ -ani (după cum 
cons. -ş- era pron. moale sau dur) şi cu suf. moţ. -oaia, 
pentru a se acorda cu ent. moşie. — Forma oicon. reia var. 
Vetriş a n. pers., cu închiderea la -i- a lui -e- posttonic. 
Între der. primar cu suf. col. şi der. secundar, cu suf. 
-oaia, este o perioadă de câteva secole, în care s. 
devenise silişte; de aceea suf. -oaia nu poate fi conside- 
rat un formant al n. marit. („soţia lui Vetriş”), care ar fi 
presupus o continuitate. 

VETRICZ v. Vetreş. 

VETRICZOE v. Vetreş. 

VETRISSOIL v. Vetreş. 

VETRIŞĂNII v. Vetreş. 

VETRIȘŞENII v. Vetreş. 

VETRIȘŞOAIA v. Vetreş. 

VETRIŞOARA v. Vetreş. 

VETRIȘOIA v. Vetreş. 

VETRITZA v. Vetreş. 
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VETRIZOE v. Vetreş. 

VIA ALBOTA v. Albota. 

VIA COTNARII v. Cotnarul. 

VIA MATEIENILOR v. Mateienii. 

VIA MĂRGINENI v. Mărginenii. 

VIA VARANCHA v. Vrancea. 

VICHEŞĂNII v. Lichitişenii. 

VICOTEȘTII v. Vocoteştii. 

VICOVA DE SUS v. Vicovul. 

VICOVA IN CSOS v. Vicovul. 

VICOVELE v. Vicovul. 

VICOVELE DE JOS v. Vicovul. 

VICOVILE DE GIOS v. Vicovul. 

VICOVU DI 4OS v. Vicovul. 

VICOVUL top. pers. A. Hidron. Afl. st. al r. Suceava 
(bazinul superior). DRH, A, VI, 116 (a. 1551-1552). + Semi- 
calcuri: fr. Schikowa Fl[euve] TTRM, Ia, 302/1 (a. 1781); 
germ. Szikowa Bach ib. (a. 1775). 

I.P. polar. Oicon. [At. la 1443 în forma Jicovul: 
COSTĂCHESCU, D.M. II, 177.] S. considerat unitar, situat 
la confl. p. Vicov cu r. Suceava. 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.: 

a. Vicovul de Sus [At. la 1436 în forma Jicovul de 
Sus: DRH, A, I, 208 şi la 1766 în forma actuală: TEZ. SUC. 
367.] Localit. compon. principală a or. Vicovul de Sus, j. 
Suceava $ Semicalcuri: ucr. Wikiw Horisznyj TTRM, L, 
1300/2 (a. 1900) sau Werchny Wikow ib. (a. 1899); pol. 
Wikow Gorny 1b. 1300/1 (a. 1855) sau Wyzny Wikow ib. 
(a. 1855); germ. Ober-Wikow ib. (a. 1774); magh. Felsd 
Dzikow ib. la, 302/2 (a. 1781); rus. Verchnij Vikov ib. l», 
1300/1 (a. 1830); slv. Vysnij Zikov DRH, A, III, 507 (a. 
1503). 

b. Vicovul de Jos [At. la 1479 în forma Jicovul de Jos 
DRH, A, II, 337, după germ. şi la 1765 în forma actuală: 
BĂLAN, D.B. IV, 209.] S., com. Vicovul de Jos, ]. 
Suceava, situat pe r. Suceava, în aval de localit. Vicovul 
de Sus. + Semicalcuri: ucr. Wikiw Dolisznyj TTRM, Lb, 
1300/1 (a. 1900) sau Nyzny Wikow ib. (a. 1855); pol. 
Wikow Dolny 1b. (a. 1914); germ. Unter-Wikow 1b. (a. 
1774) sau Nieder-Wickow ib. 13, 237/1 (a. 1786); magh. 
Also Dzikow ib. 14, 302/1 (a. 1781); rus. Niznij Vikov ib. 
12, 1300/1 (a. 1830); slv. Niznij Zicov DRH, A, III, 140 (a. 
1490). 

2.P. sint. Oicon. (La pl.) Vicovele [At. la 1638 în 
forma Jicovele BĂLAN, C.D.B. 15 şi la cca 1733 în forma 
Vicovele NECULCE, 761.] Cele două ss. considerate 
împreună, ca termeni ai unei clase topon. 0 Cu pl. 
neutru; rar: Vicovurile IORGA, A.B. 241 (a. 1938). 0 P. 
restr.: Vicovele de Jos BĂLAN, D.B. IV, 208 (a. 1754). 

a. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Vicovelor, 
după germ.) (Vechi) Drumul Vicovului. BĂLAN, D.B. VI, 
287 (a. 1780). 0 În perifr., cu pl. neutru: Drumul spre 
Vicovuri IORGA, N.R.B. 127 (a. 1905). 

b. P. polar. Fiton. (În comp. prep. Între Vicove) 
Poi. situată între localit. Vicovul de Jos şi Vicovul de 
Sus. GRĂMADĂ, T. Il, 518 (sec. XIX). 

c. P. polar. Hodon. (În sint. Poteca Vicovelori 
vechi) Potecă de la Vicove spre Țara Ungurească. 


VICOVUL 


BĂLAN, D.B. V, 194 (a. 1759). 

d. P. polar. 'Horon. (În sint. Ocolul Vicovelor) 
Diviziune administrativ-teritorială minoră a Ţării Moldo- 
vei, incluzând ss. din zona Vicovelor. REC. POP. |, 339 (a. 
1774). 

a. P. ext. 'Horon. (În sint. germ. Vikover Antheil) 
Diviziune  administrativ-teritorială majoră a Bucov. 
austriece, constituită pe baza Ocolului Vicovelor JBL, I, 
35 (3. 1775), 

3. P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Vicovului) 
Drumul de la or. Rădăuţi spre Vicovul de Sus; (vechi) 
Drumul Vicovelor. TTRM, I3, 237/1 (a. 1780, după 
germ.), REZUŞ, R. 10 (a. 1975). € Semicalc germ. 
Wikower Weg TTRM, l3, 237/1 (a. 1780). 

4. P. polar. Fiton. (Cu ent. pădure subînţeles) 
Jicovul. Păd. pe moşia s. Vicovul de Sus. GRĂMADĂ, T. 
II, 518 (secolul XIX). 

5.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vicovului) DI. 
lângă s. Vicovul de Sus. 1. NEC. VII, 298 (a. 1928). 

— Patrion.: (L) (lit.) vicoveni, sg. vicovan REZUŞ, R. 101 
(a. 1975); (pop.) Zicoveni, sg. Zicovan NALR—DATE, 58; 


germ. Vickovaer TTRM, ls, 237/1 (a. 1786), Vikover ib. 
(a. 1775), Wikowaer ib. (a. 1786), Wikower ib. (a. 1784), 
(a) Ober-wikowaer ib. (a. 1782), (b) Unter-vikover 1b. 
(a. 1784). 

— Scris şi: (1.b) A. Dzikow TTRM, Ia, 302/1 (a. 1789); 
Also-Dzikon ib. (a. 1786); Als6-Dzikor ib. (cca 1786); 
(1.a) Fels6-Dvikow ib. 302/2 (a. 1781); Felso-Dzikon 
ib. (a. 1786); (1.b) Nyznej Wikow ib. I2, 1300/1 (a. 
1899); (1.a) Ober Jashekowa DRH, A, II, 202 (a. 1783); 
Ober-Jashikowa ib. 203 (a. 1783); Ober-Jushikowa ib. 
202 (a. 1783); Ober-Shikowa ib. I, 338 (a. 1783); Ober- 
Szikow TTRM, L, 1300/2 (a. 1774); Ober-Vickowa 1b. 
(a. 1783); Ober-Vikova ib. (a. 1781); Ober-Vikow ib. 
(a. 1783); Ober-Wickow ib. 13, 237/1 (a. 1786); 
Oberwikow ib. I2, 1300/2 (a. 1807); Ob. Wilkow ib. 14, 
302/2 (cca 1787); (1.b) Unter-Szikow ib. I2, 1300/2 (a. 
1774); Unter Vickowa ib. (a. 1783); Unter-Vikow ib. 
(a. 1783); Unterwikow ib. 13, 237/1 (a. 1781-1784); 
Unt. Wilkow 1b. 14, 302/2 (cca 1787); Wikow Dolisznyj 
ib. I2, 1300/1 (a. 1919); (1.a) Wikow Gorna ib. 1300/2 
(a. 1855); Wikow Wyzny ib. 1300/1 (a. 1855); (2) 
Zicove BĂLAN, C.D.B. 15 (a. 1638). — Var.: Q2.a) Drumul 
spre Gicovuri IORGA, N.R.B. 127 (a. 1905); (2) Gicovele 
BĂLAN, D.B. III, 110 (a. 1701), REZUŞ, R. 101 (a. 1975); 
(1) Gicovul TEZ. suc. 225 (a. 1720-1740); (1.b) Gicovul 
de Jos IORGA, N.R.B. 127 (a. 1905); (1.a) Gicovul de Sus 
ib. (a. 1905); (2) Gicovurile id. A.B. 241 (a. 1938); (2.b) 
Între Jicove GRĂMADĂ, T. II, 518 (sec. XIX); (2) 
Jicovele REZUŞ, R. 101 (a. 1975); (2.d.a) Ocolul 
Vicovilor REC. POP. I, 339 (a. 1774), cu închiderea la -i- 
a voc. -e- neacc. în determ.; (2.c) Potica Vicovilor 
BĂLAN, D.B. V, 194 (a. 1759); (A) Şicova GRĂMADĂ, T. 
II, 518 (a. 1911), ROM. (a. 1981), ANCH., cu adapt. fone- 
tică şi morfologică germ.; (2) Vicovile BĂLAN, D.B. IV, 
79 (a. 1727); Vicovile de Gios ib. 208 (a. 1754), cu 
afric. mold. £; (1.b) Vicovu di Zos PETROVICI, M.0. 175 
(a. 1938), cu închiderea la -i a lui -e final din prep;; 


Zicuv di Jos NALR-DATE, 58, neart., cu închiderea la -u- 


zi 
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a lui -o- neacc.; (1.a) Zicuvu di Sus ib. 38. — Def. graf.: 


(A) Şicovul DRH, A, VI, 116 (a. 1551-1552). — Translit.: 
(2.b) Antri Schikova GRĂMADĂ, T. II, 518 (sec. XIX); 
(I) Dschikov TTRM, I4, 302/1 (a. 1781); (2) Duconet ib. 
(a. 1771); Duicouele ib. (cca 1716); Dvicovele ib. (a. 
1772); () Dzikow ib. (a. 1788); (1.b) Dzikow di Dzos 
ib. 302/2 (a. 1775); (1.a) Dzikow di Sus ib. (a. 1775); (1) 
Dzikowol HACQUET, 33 (a. 1788); Grekow TTRM, Ia, 
302/1 (cca 1780); Gyikova ib. 1, 237/1 (a. 1629); 
Mikow HACQUET, 33 (a. 1788); Schikoba TTRM, LI, 
302/1 (a. 1788); Schikov ib. I2, 1300/1 (a. 1774); 
Schikova ib. 1300/2 (a. 1774); Schikow ib. I4, 302/1 (a. 
1774); Schikowa ib. 302/2 (a. 1788); Sikof ib. 302/1 
(cca 1773); Sikov ib. (a. 1775); Sikova ib. 302/2 (a. 
1775); Sikowa ib. (cca 1773); Szikoba ib. (a. 1774); 
Şicoba ib. (a. 1774); Şicov ib. 302/1 (a. 1772); (1.a) 
Vicova de Sus ib. 1», 1300/2 (a. 1785); (1.b) Vicova in 
Csos ib. 1300/1 (a. 1781); Vikova de Csos ib. (a. 1776); 
Vikova de Schoss ib. (a. 1786); (1.a) Vikova de Sus ib. 
1300/2 (a. 1776); Vikova de Suss ib. (a. 1786); (1.b) 
Vikova di Dzos ib. 4, 302/2 (a. 1775); (1.a) Vikova di 
Sus ib. (a. 1775); (1.b) Vikova in Csos ib. I», 1300/1 (a. 
1778); (.a) Vikova in Sus ib. 1300/2 (a. 1778); (1.b) 
Vikove de Csos ib. 1300/1 (a. 1775); (l.a) Vikove de 
Suss ib. 1300/2 (a. 1775); (0) Wickow ib. 13, 237/1 (a. 
1784); Wikow ib. (a. 1849); (1.a) Wikow de Sus ib. L, 
1300/2 (a. 1888); Wikow di Sus ib. (a. 1893); (1.b) 
Wikowa de Schosz ib. 1300/1 (a. 1780); (1.a) Wikowa 
de Szusz ib. 1300/2 (a. 1780). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Ziko (at. în bg. ca 
der. de la “Zidhko < zid „evreu” BER, 1, 545 sau de la Zivko 
< Ziv „viu; vioi”) cu suf. posesiv -ov (acordat cu ent. 
potok „pârâu”). Relaţia cu numele panului Vlad Jicov 
(menţionat la 1441 în s. "Micuşani din altă zonă 
geografică DRH, A, I, 300), făcută de D. BOGDAN, A.M. 34, 
36-37, nu este de admis, fiind vorba de un n. pers. (der. 
cu acelaşi suf., dar cu funcţie patron.) care nu putea fi 
preluat ca atare în funcţie topon. absol. Procedeul uzual 
în toponimia pers. sl. era acela al derivării, cum o 
dovedesc formaţiile vechi ruseşti din sec. IX-XIII: 
Bolohov, Borisov, Cernigov, Radilov etc. erau s. lui 
Boloh, al lui Boris, al lui Cerniga, al lui Radilo etc. 
(ROSPOND, S. 43, 68-70, 86-88). — Forma Vicov a rezultat 
dintr-o hipercor. cultă (plecând de la o presupusă palat. a 
lab. v- la 2-), iar Gicov dintr-o hipercor. pop. (plecând de 
la o presupusă fricativizare a afric. $ la 2); ambele 
procese fonetice s-au petrecut în Mold. mult după 
începutul sec. XV, când este at. top. Jicov. Considerând 
primară forma Vicov, unii lingvişti au datat fenomenul 
palat. lab. v- + yot > 2 în sec. XV (DENSUSIANU, T. 0. 
202). 

VICOVUL DE JOS v. Vicovul. 

VICOVUL DE SUS v. Vicovul. 

VICOVURILE v. Vicovul. 

VIDRAȘCUL v. Slobozia Vidraşcu. 

VIDREAȘCA v. Slobozia Vidrașcu. 

VIEREȘTII v. Zbereştii. 

VIGNOBLE D'ODOBESTI v. Odobeştii”. 

VIIGHEŞTII v. Bizigheştii. 


VIILE BACĂULUI 


VIILE BACĂULUI v. Bacăul. 

VIILE ŞȘOROGARILOR v. Şorogarii. 
VIILE UNGUREANULUI v. Ungurenii. 
VIILE UNGURENILOR v. Ungurenii. 
VIIŞOARA OSTOPCENILOR v. Ostopcenii?. 
VIKOVA DE CSOS v. Vicovul. 
VIKOVA DE SCHOSS v. Vicovul. 
VIKOVA DE SUS v. Vicovul. 
VIKOVA DE SUSS v. Vicovul. 
VIKOVA DI DZOS v. Vicovul. 
VIKOVA DI SUS v. Vicovul. 

VIKOVA IN CSOS v. Vicovul. 
VIKOVA IN SUS v. Vicovul. 

VIKOVE DE CSOS v. Vicovul. 
VIKOVE DE SUSS v. Vicovul. 
VIKOVER ANTHEIL v. Vicovul. 
VILCOTEŞTII v. Viltoteştii. 

VILLA SABBOANI v. Săbăoanii. 
VILLA SABO v. Săbăoanii. 

VILLA TAMAS v. Tămăşenii!. 

VILLE DE FALTITZENI v. Fălticenii. 
VILLE DE FALTITZENY v. Fălticenii. 


VILLE MIHAILENI v. Mihăilenii. 


VILONEŞTII v. Viltoteştii. 

VILPOTEŞTII v. Viltoteştii. 

VILTOTEȘTEI v. Viltoteştii. 

VILTOTEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Vitolteştii la 1463: DRH, A, II, 104 şi în forma actuală la 
1709: GHIBĂNESCU, ARH. II, 69.] S., com. Viişoara, j. 
Vaslui. 9 În sint.; vechi: Viltoteştii Răzeşi TTRM, L, 
1306/1 (a. 1854). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Viltoteşti) Afl. 
st. al Bârladului, numit astăzi p. Văleni, care izvorăşte de 
lângă s. Viltoteşti. DICŢ. STAT. I, 374 (a. 1914). 

— Scris şi: (1) Viltoteştei TTRM, lb, 1306/1 (a. 1857). 
— Var.: Vâltoteştii ib. (a. 1817), cu velar. lui -i- sub infl. 
cons. lab. v-. — Def. graf.: (1) Beltoteştii ib. (a. 1839); 
Văltoteştii ib. (a. 1856); Velcoteştii ib. (a. 1862); 
Veltoteştii ib. (a. 1834); Viloneştii ib. (a. 1844); 
Vilpoteştii ib. (a. 1846); Vintolmeştii DRA, II, 358 (a. 
1760); Vitoteştii COND. MAv. III, 232 (a. 1742). — Trans- 
lit.: Vilcoteşti TTRM, I2, 1306/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la n. pers. Vitolt (boier divanit la 1435 
COSTĂCHESCU, D.M.$. M. 58, al cărui descendent este 
Petre Vitolteanul, menţionat la 1463 ca propr. al s. 
Vitolteşti DRH, A, II, 104) cu suf. col. -eşti şi met. 

VILTOTEŞTII RĂZEŞI v. Viltoteştii. 

VINDĂOANII v. Ghindău. 

VINDĂONII v. Ghindău. 

VINDĂUANII v. Ghindău. 

VINDIOANII v. Ghindău. 

VINEŞTII v. Vineţeştii. 

VINETEŞTII v. Vineţeştii. 

VINEȚĂŞTII v. Vineţeştii. 

VINEȚEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1626 în 
forma Ivăniţăştii: DRH, A, XIX, 101 şi la 1678 în forma 
actuală: CAT. MOLD. IV, 77.] S., com. Olteneşti, j. Vaslui. 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Vineţeşti) Afl. 
st. al p. Crasna (bazinul mijlociu al Bârladului), lângă s. 
Vineţeşti. MDG, IV, 167/3 (a. 1901). 
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b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vineţeştilor) DI. 
lângă s. Vineţeşti. FOLESCU, C. 31 (a. 2003). 0 Cu determ. 
la nom.: Dealul Vineţeşti HARTA MIL. (a. 1962). 

— P. conf.: (1) Ivăneştii TTRM, Lb, 130772 (a. 1857). 
— Var.: (1) Ivănăţăştii DRH, A, XXI, 318 (a. 1632), 
TTRM, 2, 1307/2 (a. 1834), de la Ivăneţăştii, prin asim. 
voc. progr.; Ivăneţăştii ib. (a. 1835), prin velar. voc. -e- 
după cons. -ț- pron. dur; Ivăniţeştii DRH, A, XX, 697 (a. 
1631), cu închiderea la -i- a lui -e- neacc.; Ivănţăştii 
CAT. MOLD. III, 159 (a. 1661), COND. MAv. III, 318 (a. 
1742), prin sinc. lui -i- neacc.; Iveneţăştii TTRM, Il», 
1307/2 (a. 1836); Iveniţăştii ib. (a. 1796); Ivineţăştii 
CAT. MOLD. III, 251 (a. 1665); Ivineţeştii GHIBĂNESCU, 
Ss. IV, 320 (a. 1665); Iviniţăştii ANTONOVICI, D.B. III, 247 
(a. 1767), de la Ivineţăştii, cu închiderea la -i- a lui -e- 
neacc.; Iviniţeştii CAT. MOLD. III, 219 (a. 1663), TTRM, 
I2, 1307/2 (a. 1798-1861); Veneţăştii ib. (a. 1816), de la 
Iveneţăştii, prin deglutinare; Veniţeştii ib. (a. 1805), de 
la /venifeştii, prin deglutinare; Vineţăştii NALR-DATE, 
310, 311, de la /vinețeştii, prin deglutinare şi velar. lui - 
e- sub. infl. lui -f- dur precedent; Viniţăştii TTRM, l, 
1307/2 (a. 1837), de la /winițăştii, prin deglutinare. — Def. 
graf: (1) Imvineţăştii ib. (a. 1858); Irimiţeştii 1b. (a. 
1837); Ivniţăştii ib. (cca 1853); Linişăştii ib. (a. 1844); 
Vâneţeştii ib. (a. 1871); Vineştii HARTA MIL. (a. 1962); 
Vineteştii TTRM, l2, 1307/2 (a. 1917); Vinţeeştii ib. (a. 
1864); Vinţeştii ib. (a. 1913). — Translit.: (1) Ivirniceşti 
ib. (a. 1772); Veaniţeaşti ib. 14, 303/1 (a. 1772); 
Venicesti ib. (cca 1773); Wenizeschti ib. I», 1307/2 (a. 
1774). 

— Etim.: de la n. pers. Ivăneţ cu suf. col. -eşti. — Evol.: 
Ivăneţeştii > Iveneţeştii (prin asim. voc. regr.) > Iveniţeştii 
(cu închiderea lui -e- neacc.) > /vinețeştii (prin met.) > 
Vineţeştii (prin deglutinare). 

VINIŢĂŞTII v. Vineţeştii. 

VINTOLMEȘTII v. Viltoteştii. 

VINTOROGII v. Vitorogii. 

VINTUR v. Slobozia Ventura. 

VINȚEEŞTII v. Vineţeştii. 

VINȚEȘTII v. Vineţeştii. 

VIRACSINESTI v. Grăniceştii. 

VIRIŞEŞTII v. Vereşeştii!. 

VIRȘEȘTII v.Verşeştii. 

VISCOLEŞTII v. Vişteleştii. 

VISTELEŞTII v. Vişteleştii. 

VISTILEŞTII v. Vişteleştii. 

VIŞTELEŞTII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Zvişteleştii la 1469: DRH, A, II, 237 şi în forma Vişteleştii 
la 1571: ISAC, C. 366.] (Vechi) Fântâna Blănarului, com. 
Bogdana, ]. Vaslui. 

a. P. difer. Horon. (În perifr.) Împărţit în două 
trupuri de moşie, deosebite după poziţie, în opoz. 
echipol.; vechi: Vişteleştii din Jos ANTONOVICI, B. 23 (a. 
1637) şi Vişteleştii din Sus ib. 22 (a. 1637) sau Vişteleştii 
de Jos şi Vişteleştii de Sus TTRM, L, 412/1 (a. 1837). 

— Scris şi: (1) Veaşteleştii IORGA, S.D. VII, 59 (a. 
1665);  Veşteleşte ANTONOVICI, B. 29 (a. 1652); 
Veşteleștei ib. 254 (a. 1822); Zwvăşteleştii DIR, A, XVI- 
III, 146 (a. 1580, trad. de la 1737). — Atr. par: (1) 
Feşteleştii ANTONOVICI, B. 247 (a. 1820); Viscoleştii 
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TTRM, |, 412/2 (cca 1853). — Var.: (1) Văşteleştii DRH, 
A, XXIV, 13 (a. 1637), de la Veşteleştii, cu velar. lui -e- 
după cons. labiodentală v-; Văştileştii ANTONOVICI, B. 31 
(a. 1660), cu închiderea la -i- a lui -e- preton;; 
Vâşteleştii DRH, A, XXV, 136 (a. 1639), TTRM, Li, 412/2 
(a. 1773-1806), cu velar. lui -i- precedat de cons. 
labiodentală v-; (a) Vâşteleştii din Jos ANTONOVICI, B. 
23 (a. 1637), Vâşteleştii din Sus ib. 22 (a. 1637); (1) 
Veşteleştii DRH, A, XXV, 275 (a. 1640-1648), TTRM, Ii, 
412/2 (a. 1773-1863), prin asim. voc. regr.; Veştileştii 
ib. (a. 1784-1844), prin met.; (a) Vişteleştii de Gios ib. 
(a. 1837), cu păstrarea afric. $- la determ.; (1) Viştileştii 
ANTONOVICI, B. 38 (a. 1667), TTRM, Ii, 412/2 (a. 1818- 
1861), prin asim. voc. progr.; Zvâşteleştii DRH, A, II, 237 
(a. 1469), ib. VII, 400 (a. 1580). — Def. graf: (1) 
Făştilisştii ANTONOVICI, B. 61 (a. 1738); Văştăleştii 
TTRM, Ii, 412/2 (a. 1846), Vesteleaştii DRH, A, VII, 686 
(a. 1571, fals din sec. XVIII); Vesteleştii TTRM, I, 412/2 
(a. 1838); Veştăleştii ib. (a. 1842); Visteleştii ib. (a. 
1799); Vistileştii ib. (a. 1900); Viţăleştii ib. (a. 1861); 
Viţileştii ib. (a. 1852); Viţuleştii ib. (a. 1856); 
Visteleştii ib. (a. 1876). 

— Etim.: de la numele panului Toader Zyviştală 
(menţionat la 1469, când Ştefan cel Mare îi întăreşte 
„satul lui, Zvişteleştii, unde este casa lui, pe Bogdana” 
DRH, A, II, 237, numit şi Zvâştală în acelaşi doc. dar şi 
Vişteală la 1582 ANTONOVICI, D.B. IV, 32 sau Veştală la 
1667 id. B. 38) cu suf. col. -eşti. — La orig. o por. (< 
vişteală „spuzeală” DLR), n. pers. era cunoscut din sec. 
XV cu prot. lui z-, care s-a reflectat şi în var. sporadică 
Zvişteleştii (at. nu numai la 1435, dar şi la 1776 TTRM, Li, 
412/2) sau Zvâşteleştii (menţinută până în sec. XVII). 

VIŞTELEŞTII DE GIOS v. Vişteleştii. 

VIŞTELEŞTII DE JOS v. Vişteleştii. 

VIŞTELEŞTII DE SUS v. Vişteleştii. 

VIŞTELEŞTII DIN JOS v. Vişteleştii. 

VIŞTELEŞTII DIN SUS v. Vişteleştii. 

VIŞTILEŞTII v. Vişteleştii. 

VITOLTEŞTII v. Viltoteştii. 

VITOREŞTII v. Vitorogii. 

VITOROGEI v. Vitorogii. 

“VITOROGII oicon. pers. [At. la 1614: DIR, A, 
XVII-III, 183.] Fost s. la N de s. Floreşti, com. Huruieşti, 
j. Bacău. 0 În der.: Vitoreştii TTRM, L, 1309/ (a. 1835). 
O În sint.: Cotuna Vitoreştii ib. (a. 1853). 

— Var.: Vitorojii DIR, A, XVII-III, 183 (a. 1614, trad. 
din 1796), TTRM, L, 1309/2 (a. 1818), prin fricativizarea 
afric. -g-. — Def. graf: Vintorogii ib. (a. 1842); Vito- 
rogei ib. (a. 1860). 

— Etim.: n. pers. Vitorog (< bg. vitorog „cu coarnele 
curbate” GEROV, R. I, 128) la pl. O explicaţie prin scr. a 
n. pers. a dat-o BOGREA, P. 301. Pl. direct presupune 
perceperea ca apel. a comp. (sau măcar a părții finale, 
aceeaşi din inorog, pl. inorogi). Der. în -eşti, frecvent în 
publicaţii ofic. între anii 1835 şi 1857, a fost o încercare 
artificială de încadrare morfologică a oicon. în seria 
dominantă a top. pers. rom. 

VITOROIJII v. Vitorogii. 

VITOTEȘŞTII v. Viltoteştii. 

VITREȘOAIA v. Vetreş. 
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VITRIŞANII v. Vetreş. 

VITRIŞOAIA v. Vetreş. 

VITRIȘŞOIA v. Vetreş. 

VIŢĂLEŞTII v. Vişteleştii. 

VIŢEGHEŞTII v. Fiţingheştii. 

VIȚILEŞTII v. Vişteleştii. 

VIȚULEŞTII v. Vişteleştii. 

VIZIGHEŞTII v. Bizigheştii. 

VLADĂLCENI v. Vlădica. 

VLADEANI v. Vlădenii”. 

VLADENI v. Vlădenii”. 

VLADENII v. Vlădenii!. 

VLADENI v. Vlădenii”. 

VLADICENI v. Vlădica. 

VLADICENY v. Vlădica. 

VLADOVSKA v. Vlădenii!. 

VLADOVȚI! v. Vlădenii!. 

VLADOVŢI v. Vlădenii”. 

VLĂDEANI v. Vlădenii”. 

VLĂDEANII v. Vlădenii!. 

VLĂDEAŞTII v. Vlădeştii!. 

VLĂDECENII v. Vlădica. 

VLĂDENII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. după 1624: 
DRH, A, XVIII, 307.] Fost s. în partea de NE as. 
Mihăileni, com. Mihăileni, j. Botoşani. + Coresp. v. ucr.: 
Vladovți ib. III, 135 (a. 1490). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Vlădeni) AfL. 
st. al p. Molniţa (bazinul superior al Siretului), la E de s. 
Mihăileni, lângă care se afla fostul s. Vlădeni!. MDG, IV, 
746/3 (a. 1901). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Vlădeni 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 În der. regr., cu schimb. de 
suf.: Vlădescu HARTA HIDR. (a. 1964) sau, în sint., Valea 
Vlădescu RAJB, LI, 183 (a. 1976). + Semicalc fi. 
Wladejan Fl/euve] TTRM, la, 304/1 (a. 1781). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vlădeni) DI. la 
NE de s. Mihăileni, pe care era situat s. Vlădeni!. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

c. P. polar. Oicon. (În perifr., după germ.) 
Slobozia de la Vlădeni |At. la 1790: TTRM, Li, 718/2.] 
(Vechi) Mihăilenii, com. Mihăileni, j. Botoşani, înfiinţat 
pe moşia fostului s. Vlădeni! (D). 0 În sint.: Târeul 
Vlădeni ib. (a. 1793) sau, art., Târgul Vlădenii ib. (a. 
1816). 0 Cu elipsa ent.: Vlădenii ib. (a. 1803). 

— Patrion.: (€) vlădineni, sg. vlădinean ANCH., cu 
închiderea la -i- a lui -e- preton. 

— Scris şi: (c) Tărgul Vlădeni ib. |, 719/1 (a. 1793); 
(1) Vlădeanii DRH, A, XXVIII, 335 (a. 1646); Vlădianii 
GHIBĂNESCU, S. XXII, 12 (a. 1665). — P. conf: (1) 
Vădenii TTRM, l, 1320/1 (a. 1925). — Def. graf. (1) 
Vladenii 1b. (a. 1792) — Translit.: (€) Slobosia zu 
Wledeny ib. I,, 719/1 (a. 1790); (1) Vledeni ib. 13, 237/2 
(a. 1775-1782); Wlădeni ib. (a. 1775); Wledeny ib. I», 
1320/1 (a. 1790). 

— Etim.: de la n. pers. Vlad cu suf. col. -eni. Forma v. 
ucr. este at. indirect la 1490 prin adj. Vladovska (crăky) 
„(biserica) de la Vlădăuţi” (pan, A, III, 135). 

VLĂDENII? top. pers. 1. Oicon. [At. la 1487 în 
forma Vladeni: DRH, A, III, 57, trad. germ.] S., com. 
Vlădeni, j. Botoşani. O În sint.: Slobozia Vlădeni TTRM, 
I2, 1320/1 (a. 1772). 0 Cu determ. adj. exprimând 
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compon. etnică; în sint. (după rus.): Vlădenii Lipoveni ib. 
(a. 1774). e Coresp. v. ucr.: Vladovți DRH, A, III, 217 (a. 
1492). 

a. P. polar. Limnon. (În sint. Iazul Vlădeni) Laz 
lângă s. Vlădeni”. MDG, V, 54/2 (a. 1902). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vlădenilor) Dl. 
lângă s. Vlădeni”. REV. MOLD. 1/1 1-12, 32 (a. 1923). 

— Patrion.: (1) vlădineni, sg. vlădinean ANCH., cu 
închiderea la -i- a lui -e- preton. 

— Def. graf.: (1) Vlăţenii TTRM, Il», 1320/2 (a. 1825). 
— Translit.: (1) Slobozia Vladeni ib. (a. 1772); Vladeani 
ib. 14, 304/1 (a. 1770); Vladenj 1b. (cca 1773); Vlădeani 
ib. I2, 1320/2 (a. 1830); Wadenyi ib. 13, 237/2 (a. 1822); 
Wladaeny ib. 14, 304/1 (a. 1789); Wladeni Lipowana 
ib. 2, 1320/2 (a. 1774); Wledeny ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la pren. boierului Vlad Oriş (menţionat la 
1489, când Muşata, nepoata logofătului Isaia, vinde „un 
sat pe Siret, anume Vladenii, unde a fost Oriş Vlad” 
DRH, A, III, 94, prob. acelaşi cu Vlad ot Siret de la 1407 
COSTĂCHESCU, D.M. II, 373) cu suf. col. -eni. 

VLĂDENII” v. Vlădeştii!. 

VLĂDENII“ v. Vlădica. 

VLĂDENII LIPOVENI v. Vlădenii?. 

VLĂDESCU v. Vlădenii!. 

VLĂDEŞTII! top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1497: DRH, 
A, III, 360.] Fost s. la SE de s. Valea Oanei, com. 
Ivăneşti, ]. Vaslui; (vechi) Leuceştii. 0 Cu schimb. 
de suf: Vlădenii TTRM, L, 1321/2 (a. 1840). 0 Prin 
variaţie tematică: Vlădicenii ib. (a. 1836). 

a.P. polar. Limnon. (În sint. Balta Vlădești) Baltă 
pe p. Racova (bazinul mijlociu al Bârladului), lângă 
fostul s. Vlădeşti!. DICŢ. STAT. II, 994 (a. 1915). 0 Cu 
schimb. de ent., într-o cvasi-definiţie; vechi: „Hălăşteul 
din sat din Vlădeşti” DRH, A, XXVIII, 169 (a. 1645). 

b.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Vlădești) Păd. 
lângă s. Vlădeşti!. DICŢ. STAT. II, 994 (a. 1915). 

— Scris şi: (1) Vlădeaştii GHIBĂNESCU, S. XIX, 46 (A. 
1560). — DEF. GRAF.: (1) ALĂDEŞTII TTRM, 2, 1321/2 (a. 
1836). 

— Etim.: de la numele lui Vlad Semenescul (menţio- 
nat la 1497, când Ştefan cel Mare îi confirmă „jumătate 
de sat, anume Vlădeştii pe Racova, ce s-au numit Leu- 
ceştii” DRH, A, III, 360) cu suf. col. -eşti. 

VLĂDEŞTII? v. Brădiceştii. 

VLĂDIANII v. Vlădenii!. 

VLĂDICA top. pers. IL. 'Fiton. (În sint. Poiana 
Vlădicăi) Fostă poi. la E de or. laşi; (rar) Poiana 
Vlădicenilor. CAPROŞU, D.1. II, 174 (a. 1668). 0 Cu formă 
pop. de gen.: Poiana Vlădichii b. 1, 289 (a. 1630, după 
germ.). 0 Cu determ. adj.: Poiana Vlădicească ib. 220 (a. 
1626, după germ.). 

1. P. polar. Oicon. (Precedat de ent. sar) Satul 
Poiana Vlădicăi |At. la 1626: DRH, A, XIX, 162.] (Vechi) 
Vlădicenii?. 9 Prin brevilocvență: Satul Vlădica 
CAPROȘU, D.1. [, 301 (a. 1632, după germ.). 

2. P. polar. Oicon. (În der.) Vlădicenii [At. la 
1648: CAT. MOLD. II, 392.] S., com. sub. Tomeşti, j. laşi, 
format lângă Poiana Vlădicăi; (vechi) Satul Poiana 
Vlădicăi. 

a. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vlădicenilor) 
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DI. sub care este situat s. Vlădiceni?. CAPROŞU, D.I. IL, 49 
(a. 1663). 0 Cu determ. la nom.: Dealul Vlădiceni MDG, 
V, 771/2 (a. 1902). e Semicalc germ.: Berg-Wledescheny 
TTRM, l4, 304/2 (a. 1788). 

b. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Vlădicenilor) 
Afl. dr. al r. Bahlui, care trece prin s. Vlădiceni”. 1. NEC. 
V, 324 (a. 1692). 0 Cu schimb. de cent. şi cu determ. la 
nom.: Pârâul Vlădiceni MDG, V, 771/2 (a. 1902). 

ec. P. polar. Oicon. (În sint. Schitul Vlădiceni) 
Schit lângă s. Vlădiceni. RAJI, II, 406 (a. 1985). 0 Cu 
schimb. de determ.: Mănăstirea Vlădiceni VLASIE, G. 100 
(a. 2000). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Vlădicenilor) 
(Rar) Poiana Vlădicăi. DAVID, R. 1. 42 (a. 1940). 

— Pron.: (2) Vlădiseni NALR-DATE, 176, prin 
fricativizarea afric. -€-. 

— Scris şi: (1) Poeana Vlădicenilor ERBICEANU, L.M. 
22 (f.a.); (2) Vlădiceanii CAPROŞU, D.I. II, 49 (a. 1663); 
Vlădicianii BULAT, D.V. 111 (a. 1690). — P. conf: (2) 
Vlădenii TTRM, lb, 1322/2 (a. 1816). — Var.: (a) Dealu 
VlădiSeni NALR-DATE, 176; (e) Mânăstirea Vlădiceni 
VLASIE, G. 100 (a. 2000), cu închiderea lui -ă- preton. 
urmat de nazală; (b) Părău VlădiSeni NALR—DATE, 176, 
cu forma pop. a ent. — Def. graf.: (1) Poiana Vidcova 
CAPROŞU, D.I. I, 313 (a. 1633, rez. din 1844); (2) 
Vlădecenii TTRM, l, 1332/2 (a. 1857). — Translit.: () 
Boiana Wladyka DRH, A, XIX, 162 (a. 1626, rez. 
germ.); Bojana Vladicsaska CAPROŞU, D.I. 1, 220 (a. 
1626, trad. din 1784); Bojana Wladika DRH, A, XXI, 82 
(a. 1632, rez. germ.); Bojana Wladyka ib. XVIII, 254 
(a. 1624); Poiana Wladiki CAPROȘU, D.I. 1, 289 (a. 1630, 
trad. din 1784); Poiana Wladyka 1b. 233 (a. 1627, trad. 
din 1783); Pojan Wladika DRH, A, XXV, 346 (a. 1654, 
trad. din 1783); Pojana Vladiki CAPROȘU, D.I. II, 120 (a. 
1666, trad. din 1784); Pojana Wladika DRH, A, XXI, 
457 (a. 1633, trad. din 1783); Pojana Wladikj ib. 
XXIV, 55 (a. 1637, trad. din 1784); (2) Uludiceni TTRM, 
I4, 304/2 (a. 1782); Vladălceni 1b. I2, 1322/2 (a. 1830); 
Vladiceni ib. 14, 304/2 (cca 1716); Vladiceny 1b. (a. 
1737); Vludiceni ib. (a. 1774); (1) Wladika CAPROŞU, 
D.I. |, 301 (a. 1783); (2) Wladytschin TTRM, L, 1322/2 
(a. 1774); Wledescheny ib. I4, 304/2 (a. 1788). 

— Etim.: supran. mitropolitului Iosif (căruia îi fusese 
dăruită de către Alexandru cel Bun, în amintirea 
evenimentului religios de la 1415, datat greşit în DRH, A, 
I, 22, al aducerii moaştelor Sfântului loan cel Nou de la 
Cetatea Albă, când domnitorul, împreună cu mitropo- 
litul, boierii şi poporul au întâmpinat convoiul în acea 
poi. IORGA, 1. B. R. Î, 53) în funcţie topon. (1) sau der. cu 
suf. col. -eni (2). 

VLĂDICEANII v. Vlădica. 

VLĂDICENII! v. Vlădeştii!. 

VLĂDICENII” v. Vlădica. 

VLĂDICEŞTII v. Brădiceştii. 

VLĂDICIANII v. Vlădica. 

VLĂȚŢENII v. Vlădenii?. 

VLEDENI v. Vlădenii!. 

VLSTELEŞTII v. Vişteleştii. 

VLUDICENI v. Vlădica. 

VMANI v. Romanul. 
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VOCOTEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1550: DRH, 
A, VI, 98.] S., com. Voineşti, j. laşi. 

a.P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două părți, 
deosebite după propr., în opoz. echipol.; vechi: 
Vocoteştii  Comisului  [Panaite] Radu şi  Vocoteştii 
Mitropoliei TTRM, Lb, 1323/2 (a. 1846). 09 Prin 
brevilocvenţă, în opoz. privat.: Vocoteştii Radului ib. (a. 
1854) sau, cu gen. analitic, Vocoteştii lui Radu ib. (a. 
1859) şi Vocoteştii ib. (a. 1854). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vocoteşti) Dl. 
pe care este situat s. Vocoteşti. OBREJA, D.G. 251 (a. 
1979). 

c. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul Vocoteştilor) 
Şes lângă s. Vocoteşti. ANCH. 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Vocoteştilor) 
Păd. lângă s. Vocoteşti. Ib. 

— Atr. par.: (a) Vocoteştii Rădiului TTRM, Lb, 1323/2 
(a. 1834). — Var.: (1) Văcoteştii DRH, A, VI, 98 (a. 1550), 
ib. XIX, 584 (a. 1628), ERBICEANU, I.M. 7 (a. 1685), 
TTRM, Lp, 1323/2 (a. 1774-1862); (a) Văcoteştii 
Comisului Radu 1b. (a. 1846); Văcoteştii Mitropoliei 
ib. (a. 1846). — Def. graf.: (1) Vacoteştii ib. (a. 1859); 
Văcuteştii DRH, A, XXII, 280 (a. 1634); Vicoteştii TTRM, 
I2, 1323/2 (a. 1834). — Translit.: (1) Vacateşti ib. (a. 
1772); Verota ib. 14, 304/2 (cca 1773); Vorotat ib. (a. 
1775); Worotatseh ib. I», 1323/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Vacotă cu suf. col. -eşti 
(BOGREA, P. 300). — Evol.: Văcoteştii (cu închiderea la 
-ă- a lui -a- preton.) > Vocoteştii (prin labializare sau 
prin asim. voc. regr., fenomen at. de la 1832 TTRM, b, 
1323/2). 

VOCOTEȘTII COMISULUI |PANAITE]| RADU 
v. Vocoteştii. 

VOCOTEŞTII LUI RADU v. Vocoteştii. 

VOCOTEȘTII MITROPOLIEI v. Vocoteştii. 

VOCOTEȘTII RADULUI v. Vocoteştii. 

VOCOTEŞTII RĂDIULUI v. Vocoteştii. 

VOINEAȘTI v. Voineştii. 

VOINESCUL v. Voineştii. 

VOINESTI v. Voineştii. 

VOINESTI v. Voineştii. 

VOINEȘTII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1460: DRH, A, 
II, 136.] S., com. Voineşti, J. Vaslui; (vechi) 
Oideştii. 0 Prin der. regr.; vechi: Voinescul TTRM, Ip, 
1324/2 (a. 1858). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după condiția socială a locuitorilor, în opoz. 
echipol.; vechi: Voineştii Boiereşti TTRM, L, 1324/2 (a. 
1859) sau Voineştii Clăcaşi ib. (a. 1925) şi Woineştii 
Răzeşi ib. (a. 1859). 0 În opoz. privat.; vechi: Voineştii 
[familiei Cerchez] şi Voineştii Răzeşi ib. (a. 1859) sau, 
prin invers. termenilor opoz., Voineştii Boiereşti şi 
Voineştii ib. (a. 1864). 

b.P. polar. 'Oicon. (În sint.) Fundătura Voineştii 
[At. la 1853: ib. 1, 436/1.] Fost s. în partea de NV as. 
Voineşti. 0 Cu determ. neart.: Fundătura Voineşti 1b. 
436/2 (a. 1865). 0 Prin der. regr.: Fundătura Voinescului 
ib. (a. 1861). 0 Cu ent. în funcţie oicon.: Fundătura ib. 
(a. 1862). 

c.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Voineşti) Afl. 
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st. al p. Tutova (bazinul inferior al Bârladului), la V de s. 
Voineşti. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

d.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Voineşti) Dl. la 
V de s. Voineşti, între p. Tutova şi Pârâul Voineşti. Ib. 
(a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Zarea Voineştilor) 
Culmea Dealului Voineşti. NALR-DATE, 281. 

— Def. graf.: (a) Voineştii Bereşti TTRM, I», 1324/2 (a. 
1924); Voineştii Răzaşi ib. (a. 1873); Voineştii Rezăşi 
ib. (a. 1861). — Translit.: (1) Babieschty ib. 14, 304/2 (a. 
1789); Balnescht ib. (a. 1788); Balneschty ib. (a. 1781); 
Balneszti ib. (a. 1774); Balneşti ib. (a. 1774); Balueszti 
ib. (a. 1788); Voineaşti ib. (a. 1772); Voinesti 1b. (a. 
1775); Voinestj ib. (cca 1773); Vojnesty ib. (a. 1775); 
Woineschti ib. I2, 1324/2 (a. 1774). 

— Etim.: de la n. pers. Voinea (at. indirect prin patron. 
Voinescul la 1460, când Ştefan cel Mare îi confirmă lui 
Ivul Voinescul „satul anume Voineştii şi cu mănăstirea” 
DRH, A, II, 136, prob. un descendent al judelui Voinea 
[scris: Voina], menţionat la 1493, când nepotul lui 
Negrilă îi vinde lui Albul Voinescul acelaşi s., numit 
însă Oideştii de pe Tutova, „unde a fost jude Voinea 
[scris: Voina] şi cu mănăstirea” ib. III, 240) cu suf. col. 
-eşti. 

VOINEȘTII BEREȘTI v. Voineştii. 

VOINEȘTII BOIEREȘTI v. Voineştii. 

VOINEŞTII CLĂCAŞI v. Voineştii. 

VOINEŞTII RĂZAŞI v. Voineştii. 

VOINEŞTII RĂZEŞI v. Voineştii. 

VOINEŞTII REZĂŞI v. Voineştii. 

VOITENII v. Voitinul. 

VOITINELELE v. Voitinul. 

VOITINELL BACH v. Voitinul. 

VOITINELUL v. Voitinul. 

VOITINUL top. pers. A. Hidron. (Vechi) P. Voitinel. 
DRH, A, Î, 95 (a. 1427, trad. germ.), DAN, S. 153 (a. 1778). 

I. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Voitinul) 
(Vechi) Dealul Voitinel. DRH, A, VII, 715 (a. 1583, fals 
de după 1600, slv.). 0 Cu determ. la gen.: Dealul 
Voitinului GRĂMADĂ, T. II, 524 (a. 1783, după germ.). 
0 Cu schimb. de ent.: Muntele Voitinului DAN, S. 168 (a. 
1782). 

II.P. polar. Oicon. (Cu ent. sat uneori subînţeles) 
Voitinul [At. la 1490: DRH, A, III, 140.] (Vechi) 
Voitinelul. 

III. P. polar. Fiton. (În sint. Slatina Voitinului) 
(Vechi) Slatina Voitinelului. BĂLAN, D.B. II, 127 (a. 
1647, după germ.). 

IV.P. difer. Hidron. (În der.) Voitinelul. "Afl. st. 
principal al p. Voitinul, în opoz. privat. cu acesta; p. 
ext. afl. dr. al r. Suceava, numit şi Pietroasa; (vechi) 
Voitinul (A). GRIGOROVITZA, H. 242 (a. 1905), ATL. CAD. 
I, 162 (a. 1964). 0 În sint: Valea Voitinel TTRM, La, 
305/1 (a. 1775) sau, prin supraaprecierea calităţii, Râul 
Voitinel BĂCĂUANU, P.M. 257 (a. 1980). 0 Cu schimb. de 
ent. şi cu determ. la gen.: Pârâul Voitinelului GRĂMADĂ, 
T. II, 516 (a. 1785). $ Semicalcuri: germ. Thal Woitinel 
TTRM, 13, 237/2 (a. 1783) sau Woydinel Bach ib. 14, 305/1 
(a. 1778), Voitinell Bach KOZAK-FISCHER, 23 (a. 1900); 
fr. Wotienel Fl/euve] TTRM, la, 305/1 (a. 1781); rus. 
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Voteanel R[eka] ib. (a. 1772). 

1. P. sint. Hidron. (La pl.) Voitinelele. Cursul 
principal şi afluentul p. Voitinel, percepute ca termeni ai 
unei clase topon. GRĂMADĂ, T. II, 524 (a. 1785). 

2. P. difer. Hidron. (În sint. Gura Voitinelului) 
Zona de vărsare a p. Voitinel. GRĂMADĂ, T. II, 524 (a. 
1785), NALR—DATE, 58. 

3. P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) 
Voitinelul [At. la 1774: TTRM, lb, 1325/2.] S., com. 
Gălăneşti, j. Suceava, situat pe p. Voitinel; (vechi) 
Voitinul (11). 

4. P. polar. Fiton. (În sint. Slatina Voitinelului) 
Poi. pe cursul superior al p. Voitinel; (vechi) Slatina 
Voitinului. GRĂMADĂ, T. II, 516 (a. 1785), NALR-DATE, 
59; 

5.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Voitinel) Dl. la 
izv. p. Voitinel, numit şi Viţăul; (vechi) Dealul Voitinul. 
0 Cu determ. la gen.: Dealul Voitinelului BĂCĂUANU, 
P.M. 133 (a. 1980). e Semicalc germ.: Berghohe Woitinel 
TTRM, 13, 237/2 (a. 1783). 

6.P. polar. Hodon. (În sint. Drumul Voitinelului) 
Drum spre s. Voitinel dinspre or. Rădăuţi. REZUŞ, R. 10 
(a. 1975). 

— P. conf.: (II) Voitenii TTRM, Lb, 1325/2 (a. 1782). 
— Var.: (IV) Văitinelul BĂLAN, D.B. V, 167 (a. 1727), 
prin delabializare. — Def. graf.: (3) Voltinelul TTRM, l, 
1325/2 (a. 1929). — Translit.: (IV) Vale Woydinel ib. 14, 
305/1 (a. 1775); (3) Voydinel ib. (a. 1788); Waydindl 
GRIGOROVICI, B. 251 (a. 1775); Waydinell TTRM, l», 
1325/2 (a. 1775); Woidij ib. IL, 305/1 (a. 1781); 
Woidinde ib. (a. 1786); (1) Woidinele ib. (a. 1781); (3) 
Woitinel ib. 13, 23772 (a. 1783); Woitinell ib. 14, 305/1 
(a. 17887); (1) Woitinieli GRĂMADĂ, T. II, 524 (a. 1785); 
(3) Waojtinel TTRM, lb, 1325/2 (a. 1855); Wojtinell ib. 
(a. 1862-1871); Wojtynel ib. (a. 1900); Woydi ib. I4, 
305/1 (a. 1774); Woydinel ib. (a. 1775); Woytinel ib. I», 
1325/2 (a. 1785); Woytinell ib. 13, 23772 (a. 1844); 
Wozdin ib. 14, 305/1 (a. 1786). 

— Etim.: der. v. ucr. de la n. pers. Vojta (format cu 
suf. -za de la Vojtech, at. în pol. la 1203 şi der. de la voj 
„războinic” SVOBODA, $.0.J. 163, MALEC, B.M. 125) cu 
suf. adj. -in, care se ataşa la teme personale în -a 
(MIKLOSICH, B. 126) pentru a realiza un acord cu ent. 
masc. precum potok „pârâu”. Substituţia hidron. Voitin 
prin numele afl. Voitinel s-a făcut printr-o dublă extensie 
a conţinutului acestuia din urmă (mai întâi la cursul 
inferior al Voitinului, după confl. cu Voitinelul, apoi la 
cursul superior), similară cu cea din perechile Corod- 
Corozel, Tecuci-Tecucel, Vaslui-Vasluieț. 

VOJNESTY v. Voineştii. 

VOLAUZEA v. Voloşcanii. 

VOLENTIREȘTII v. Volintireştii. 

VOLEȘŞCANII v. Voloşcanii. 

VOLFEȘTII v. Fâlfâieştii. 

VOLINTEREȘTII v. Volintireştii. 

VOLINTEȘTII v. Balinteştii. 

VOLINTIREŞTII oicon. pers. [At. în forma 
Vorontăreştii la 1581: DRH, A, VII, 457 şi în forma 
actuală la 1831: TTRM, lb, 1326/1.] S., com. Alexandru |. 
Cuza, j. Iaşi. 0 În comp., reflectând o contopire 
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temporară de ss.: Kogălniceanu-Volintireşti TTRM, |», 
1326/1 (a. 1929). 

— Pron. şi: Vârântăreştii NALR—DATE, 206, de la 
Vorântăreştii, prin asim. voc. regr. 

— P. conf.: Vultureştii TTRM, Il», 1326/1 (a. 1857). 
— Var.: Volentireştii ib. (a. 1834), prin atr. par. la apel. 
volentir;, Volontireştii ib. (a. 1835), prin contam. între 
Vorontăreştii şi Volentireştii; Vorontărăştii DRA, II, 143 
(a. 1723), cu velar. lui -e- după cons. -r- pron. dur; 
Vorăntăreştii DIR, A, XVI-III, 162 (a. 1581, slv.), DRH, 
A, XXI, 211 (a. 1632), prin asim. voc. regr.; Vorănte- 
reştii TTRM, Il», 1326/1 (a. 1840), prin asim. voc. regr.; 
Vorăntireştii ib. (a. 1838), prin contam. între 
Vorăntereştii şi Volentireştii, Vorântăreştii CAT. MOLD. 
II, 92 (a. 1627), de la Vorăntăreştii, cu închiderea la -â- 
a lui -ă- urmat de o cons. nazală; Vorintireştii TTRM, |», 
1326/1 (a. 1816), prin contam. între Vorontireştii şi 
Volintireştii, Vorontireştii ib. (a. 1829), prin contam. 
între Vorontăreştii şi Volentireştii, Voruntăreştii DRH, 
A, XIX, 340 (a. 1627), prin disim. voc. progr; 
Voruntireştii TTRM, Lb, 1326/1 (a. 1838), prin contam. 
între  Voruntăreştii şi  Volentireştii. -— Def. graf. 
Volintereştii ib. (a. 1833); Voluntăreştii ib. (a. 1895); 
Vorintreştii ib. (a. 1836). — Translit.: Valantiresti ib. I3, 
237/2 (a. 1835); Vorona ib. I4, 305/1 (cca 1773); 
Vorontereşti ib. Il, 1326/1 (a. 1772); Worona ib. (a. 
1774); Worunturesty ib. (a. 1790). 

— Etim.: de la numele boierului lon Vorontar 
(menţionat la 1503 în localizarea s. „Băicenii pe Siret 
[...] mai jos de Vornutariu” DRH, A, III, 520 şi la 1581, 
când nepoţii lui lon Vorontar îşi împart „satul 
Vorăntăreştii pe Siretiu din uric de la moşul lor” ib. VII, 
457) cu suf. col. -eşti. — Forma veche, Vorontăreştii, a 
fost apropiată fonetic în sec. XIX de apel. volentir/ 
volintir (< rus. volentir DLR). 

VOLOACA v. Bohotinul. 

VOLOACA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

VOLOACA BUHOTINULUI v. Bohotinul. 

VOLOCA v. Bohotinul. 

VOLOCA BOHOTINULUI v. Bohotinul. 

VOLONTIREŞTII v. Volintireştii. 

VOLOSCHANI v. Voloşcanii. 

VOLOSKANIJ v. Voloşcanii. 

VOLOST AGUDSKOI v. Adjudul. 

VOLOST BACĂU v. Bacăul. 

VOLOST DOROHOI v. Dorohoiul. 

VOLOST FALCIISKOI v. Fălciul. 

VOLOST FALCIIU v. Fălciul. 

VOLOST FALCINSKOI v. Fălciul. 

VOLOSZKANIJ v. Voloşcanii. 

VOLOȘCÂNII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1608: DIR, 
A, XVII-II, 177.] S., com. Vidra, j. Vrancea. O În sint., cu 
patrion. în funcție oicon.; vechi: Satul Voloşcanilor 
SAVA, D.P. Il, 18 (a. 1755). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după mărime, în opoz. echipol.; vechi: 
Voloşcanii Mari şi Voloşcanii Mici TTRM, Lb, 1326/1 (a. 
1939). 0 În opoz. privat.; vechi: Voloşcanii şi Voloşcanii 
Mici ib. (a. 1925). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Voloşcani) DI la 
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N de s. Voloşcani. ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu ent. sar 
în funcţie oicon.: Dealul Satului ib. (a. 1895). 0 Cu 
expansiunea sint.: Dealul Satului Voloşcani RĂDULESCU, 
v. 58 (a. 1937). 

c. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Voloşcani) 
Afl. st. al Vizăuţului (bazinul r. Putna), în amonte de s. 
Voloşcani, care izvorăşte din Dealul Voloşcani. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

— Patrion.: (vechi) voloşcani, sg, voloşcan SAVA, D.P. 
II, 18 (a. 1755); (actual) voloşcăneni, sg. voloşcănean 
ANCH. 

— Def. graf.: (1) Vălăşceanii COND. MAVv.II, 520 (a. 
1741); Vălişcanii TTRM, l, 1326/1 (a. 1841); Voleşcanii 
TTRM, Lb, 1326/1 (a. 1837); Voloţeanii ib. (a. 1835); 
Voluşcanii ib. (a. 1843). — Translit.: (1) Vaiuşcani 
CONEA, VR. 62 (a. 1835); Volauzea TTRM, Î3, 238/1 (a. 
1802); Voloschani ib. (a. 1802); Voloskanj ib. 4, 305/1 
(cca 1773); Voloszkanj 1b. (a. 1775); Vouloskani ib. 3, 
238/1 (a. 1850); Woloscane ib. I, 1326/1 (a. 1774); 
Woloschkani CONEA, VR. 63 (a. 1856); Woloschkany 
TTRM, I>, 1326/1 (a. 1790); Woloskane ib. 14, 305/1 (a. 
1788); Woloskano CONEA, VR. 60 (a. 1811). 

— Etim.: de la n. pers. Voloşea (menţionat la 1546, 
când boierul Tunsul vinde a treia parte din s. Conţeşti lui 
Voloşca, Toma, Pătraşcu şi Magdei GHIBĂNESCU, S$. 
XXI, 91; ulterior sunt menţionaţi nouă „bătrâni” în 
moşia s. Voloşcani din care şase se trag din Voloşca şi 
trei din Magda SAVA, D.P. I, 150, f. a.) cu suf. col. -ani. 

VOLOȘCANII MARI v. Voloşcanii. 

VOLOȘCANII MICI v. Voloşcanii. 

VOLOȚCANII v. Voloşcanii. 

VOLTINELUL v. Voitinul. 

VOLUNTĂREŞTII v. Volintireştii. 

VOLUȘCANII v. Voloşcanii. 

VORĂNTĂREŞTII v. Volintireştii. 

VORĂNTEREŞTII v. Volintireştii. 

VORĂNTIREŞTII v. Volintireştii. 

VORÂNTĂREŞTII v. Volintireştii. 

VORGHEȘTI v. Gorgheştii. 

VORINTIREȘTII v. Volintireştii. 

VORINTREŞTII v. Volintireştii. 

VORLEȘTII v. Borleştii. 

VORNICEANA v. Vornicul. 

VORNICEASA v. Vornicul. 

VORNICENII! v. Vornicul. 

VORNICENII? oicon. pers. [At. la 1546: DIR, A, 
XVI-I, 425.] (Vechi) lezerul, com. Puieşti, j. Vaslui. 

— Var.: Dvorniceanii DRH, A, VI, 235 (a. 1554), formă 
etimologică. 

— Etim.: de la supran. boierului Dragoş Dvornicul 
(menţionat la 1554, când nepotul său, Toader Orbul, 
vinde „jumătate de sat, anume unde a fost Lie, care acum 
se numeşte Dvorniceanii” DRH, A, VI, 235) cu suf. col. 
-eni şi afer. lui d- din grupul consonantic dv-, greu de 
pronunţat. 

VORNICENY v. Vornicul. 

VORNICSANA v. Vornicul. 

VORNICUL centru de polar. topon. pers. 1. Oicon. 
(În der.) Vornicenii [At. la 1445: DRH, A, 1, 355.] S., com. 
Vorniceni, ]. Botoşani. 
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a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după calitate, în opoz. privat.; vechi: 
Vornicenii şi Odaia Vornicenii TTRM, Il», 1327/1 (a. 
1838). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Jazul Vorniceni) laz 
pe p. Ibăneasa (afl. st. al Jijiei), lângă s. Vorniceni!. 
UJVĂRI, G.A. 540 (a. 1972). 

c. P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Vorniceni, 
după fr. Wornitschane Flleuve]) (Vechi) Vorniceasa. 
TTRM, l4, 305/2 (a. 1781). 

2. Hidron. (În der.) Vorniceasa. Afl. st. al Jijiei, la 
izv. căruia este s. Vorniceni!; (vechi) Pârâul Vorniceni. 
HARTA HIDR. (a. 1964). 0 În sint.: Valea Vorniceasa 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu determ. la gen.: Valea 
Vornicesei NALR-DATE, 129. 0 Cu schimb. de ent. şi cu 
determ. la nom.: Pârâul Vorniceasa 1b. 

a.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vorniceasa) DI. 
lângă p. Vorniceasa. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

—  Patrion.: (1) vorniceneni  (vorniseneni), sg. 
vornicenean (vornisenean) NALR—MOLD. BUCOV. 

— Var.: (1) Dvorniceanii DRH, A, II, 303 (a. 1475), 
formă etimologică; (2) Părău VorniSasa NALR-DATE, 
129, prin fricativizarea afric. -6-; Valia VorniSest ib., cu 
reducerea dift. -âi (< -ii după o cons. dură < -ei prin 
asim. voc. regr.); (1) VorniSenii ib. — Def. graf: (1) 
Zvornicenii CAT. MOLD. III, 246 (a. 1665). — Translit.: 
(1) Dwornyczany M. COSTIN, O.C. 694 (a. 1663); 
Vericeny TTRM, 14, 305/2 (a. 1771); Vorniceana ib. (a. 
1772); Vorniceny ib. (a. 1737); Vornicsana ib. (cca 
1773); Worniceni ib. 13, 238/1 (a. 1782); Worniczen ib. 
Il», 132772 (a. 1777); Wornitsechane ib. (a. 1774); 
Wornitzeni ib. 13, 238/1 (a. 1830). 

— Etim.: de la supran. boierului Ivan Dvornicul 
(menţionat la 1428, când Alexandru cel Bun le dăruieşte 
fiilor acestuia, panii Lazăr, Costea şi Stanciul, un s. „sub 
Dumbrava Înaltă, anume unde a fost vătăman Minco” 
DRH, A, Î, 119, ulterior Dvorniceni) cu suf. col. -eni (1) şi 
cu suf. moţ. -easa (2). În pofida decalajului temporar al 
at., se poate presupune că ambele der. s-au creat în mod 
independent, cam în aceeaşi vreme, de la un nucleu 
antrop. identic. — Evol. implică afer. lui d- datorată 
dificultății de pron. a grupului consonantic dv-. 

VORNISENII v. Vornicul. 

VOROEŞTII v. Corui. 

VORONA v. Volintireştii. 

VORONTĂRĂŞTII v. Volintireştii. 

VORONTĂREŞTII v. Volintireştii. 

VORONTEREȘTI v. Volintireştii. 

VORONTIREȘTII v. Volintireştii. 

VOROTAT v. Vocoteştii. 

VORUNTĂREŞTII v. Volintireştii. 

VORUNTIREȘTII v. Volintireştii. 

VOTEANEL R[EKA] v. Voitinul. 

VOULOSKANI v. Voloşcanii. 

VOVĂRĂEŞTII v. Vovrieştii. 

VOVOSCHIENI v. Coropcenii. 

VOVRĂEŞTII v. Vovrieştii. 

VOVREEȘTII v. Vovrieştii. 

VOVREŞTI v. Vovrieştii. 

VOVRIAŞTII v. Vovrieştii. 
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VOVRIEŞTII top. pers. IL. Oicon. [At. la 1533 în 
forma Hovrăeştii: DIR, A, XVI-I, 353.] S., com. Băceşti, 
j. Vaslui. 0 În sint. cu determ. adj.; vechi: Vovrieştii 
Răzeşeşti TTRM, Lb, 1330/1 (a. 1838). 0 Cu determ. 
substantival; vechi: Vovrieştii Răzeşi ib. (a. 1844). 

1.P. difer. Oicon. (În perifr.) Împărţit în două ss., 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: 

a. Vovrieştii de Jos TTRM, >, 1330/1 (a. 1865). 

b. Vovrieştii de Sus (Vechi) Ciurea, com. Poienari, j. 
Neamţ. Ib. 1, 244/1 (a. 1840). 

2.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Vovrieştilor) 
Cursul inferior al p. Ciurea (bazinul superior al r. 
Bârlad), care curge pe terit. s. Vovrieşti. GHIBĂNESCU, 
1.Z. IV2, 53 (a. 1801). 0 Cu determ. la nom.: Pârâul 
Vovrieşti CIUBOTARU, O.H. 171 (a. 1847). 

3.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Vovrieştilor) DI. 
la V de s. Vovrieşti. Ib. (a. 1943). 0 Cu determ. la nom.: 
Dealul Vovrieşti ATLAS MOLD. (a. 1895). 

a. P. difer. Oron. (În sint. Muchia Vovrieştilor) 
Culmea Dealului Vovrieştilor. CIUBOTARU, O.H. 172 (a. 
1847). 0 Cu schimb. de ent.: Zarea Vovrieştilor ib. (a. 
1993). 

b. P. difer. Oron. (În sint. Coasta Vovrieştilor) 
Coasta de V a Dealului Vovrieştilor, la SE de s. Holmul, 
com. Poienari, j. Neamţ. Ib. (a. 1993). 

— Scris şi: (1) Vovriaştii GHIBĂNESCU, 1.Z. IV,, 147 (a. 
1690, după slv.). — Var.: (3) Dealul Vovreeşti CIUBO- 
TARU, O.H. 171 (a. 1955), prin asim. voc. regr.; (3.2) 
Muchea Vovrieştilor ib. 172 (a. 1847), prin difer. voc. 
de deschidere; (2) Părăul Vovrieşti ib. 171 (a. 1847), cu 
forma veche a ent.; Părăul Vovrieştilor GHIBĂNESCU, 
I.Z. IV2, 53 (a. 1801); (1) Vovărăeştii DRH, A, XXI, 307 
(a. 1632), de la Vovrăeştii, prin epent. lui -ă-; 
Vovrăeştii GHIBĂNESCU, 1.Z. IV,, 173 (a. 1690), de la 
Vovreeştii, prin velar. lui -e- sub infl. lui -r- precedent; 
Vovreeştii TTRM, >, 1330/2 (sfârşitul sec. XVIII); 
Vovreştii NALR-DATE, 201, prin contr.; (1.a) Vovrieştii 
de Gios TTRM, L, 1330/2 (a. 1871), cu conservarea afric. 
S- la determ.; (1) Vovrieştii Răzăşăşti ib. (a. 1838), cu 
velar. voc. -e- sub infl. cons. -z şi -ș- pron. dur; 
Vrovieştii ib. (a. 1837), prin met. — Def. graf: (1) 
Covreştii TTRM, I>, 1330/2 (a. 1857); Vovriştii 1b. (a. 
1842). — Translit.: (1) Bovrieşti ib. (a. 1830); Vavriesti 
ib. Li, 306/1 (a. 1775); Vavriestj ib. (cca 1773); 
Wowrieschti ib. DL, 1330/2 (a. 1774). 

— Etim.: n. pers. Vovrie cu suf. col. -eşti (CDO, 411). 
— Forma Hovrăeştii de la 1553 se explică prin trecerea 
dial. a labiodentalei v- la A-. 

VOVRIEȘTII DE GIOS v. Vovrieştii. 

VOVRIEȘTII DE JOS v. Vovrieştii. 

VOVRIEȘTII DE SUS v. Vovrieştii. 

VOVRIEŞTII RĂZĂŞĂŞTI v. Vovrieştii. 

VOVRIEŞTII RĂZEŞEŞTI v. Vovrieştii. 

VOVRIEŞTII RĂZEŞI v. Vovrieştii. 

VOVRIȘŞTII v. Vovrieştii. 

VOYDINEL v. Voitinul. 

V. PLATENITZA v. Plotun”. 

VRABIA v. Vrabie. 

VRĂBIE top. pers. IL. Hidron. (În sint. Gârla lui 
Vrabie) Afl. dr. al p. Sărata (afl. dr. al p. Elan, în bazinul 
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inferior al Prutului), la NE de s. Blăgeşti, com. Blăgeşti, 
]. Vaslui. ISAC, C. 529 (a. 1591-1592 sau 1595, după 
slv.), CAT. MOLD. III, 140 (a. 1660, rez.), ib. 521 (a. 
1675). 0 Cu gen. sintetic: Gârla Vrabiei GHIBĂNESCU, S. 
II, 311 (a. 1623, după slv. [mpa Bpanneeu „Gârla lui 
Vrabie”). 0 Cu ent. subînţeles, în der.: "Vrăbiasa, numită 
astăzi Valea Brânduşiţa. 

1. P. polar. 'Horon. (Cu elipsa ent., în der.) 
Vrabia. Fostă moşie lângă Gârla lui Vrabie, în dreapta p. 
Elan, la confl. cu p. Sărata. TTRM, lb, 1330/2 (a. 1845). 
0 În sint. prep.: Pe Vrabie NALR-DATE, 329. 0 Cu suf. 
echivalent; vechi: Vrăbieştii TTRM, >, 1330/2 (a. 1785). 
0 Prin der. regr., în sint.: Miza Vrăbiască ib. (a. 1831). 
0 Prin expansiunea sint.: Hliza Vrăbiasca Răzeşească 1b. 
(a. 1831). 0 Cu schimb. de ent.: Hotarul Vrăbiesc ib. (a. 
1838). 

a. P. polar. 'Oicon. (În der.) Vrăbienii [At. la 
1732: MELCHISEDEC, C.H. 197.] Fost s. la NE de s. 
Blăgeşti, situat pe moşia Vrabia. 

b. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Vrăbieşti) 
Platoul de pe moşia Vrăbieşti, pe Dl. Sărăţii; (vechi) 
Podişul Vrăbiesei. ZAHARIA, A. 340 (a. 1970). 

2. P. polar. Pedion. (În sint. Podişul Vrăbiesei) 
(Vechi) Podişul Vrăbieşti, situat lângă p. Vrăbiasa. 
ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Var.: (1) Hliza Vrăghiiasca Răzăşască TTRM, L, 
1330/2, cu palat. cons. lab. -b- urmată de voc. -i-, velar. 
voc. -e- sub infl. cons. -z- pron. dur şi reducerea dift. 
-ea- la -a- după cons. -ș- pron. dur.; Pi Vrabiii NALR— 
DATE, 329, cu închiderea lui -e final. 

— Etim.: n. pers. (menţionat la 1528, când Petru Rareş 
îi confirmă „slugii sale” Vrabie şi fraţilor săi, feciorii lui 
Ilce, stăpânirea asupra unei părți din s. Hrăniceni de pe 
Elan, aflat în vecinătate GHIBĂNESCU, S. XVIII, 181) în 
funcţie topon. (1) sau der. cu suf. moţ. -a (1), -easa (I, 2) 
şi cu suf. col. -eni (a) sau -eşti (1, b). 

VRAMEAŞTI v. Avrămeştii”. 

VRÂNCEA top. pers. A. Oron. (În sint. Movila 
Vrancei) Movilă pe cursul superior al r. Putna, la S de s. 
Putna, com. Boloteşti, j. Vrancea. CONEA, VR. 163 (a. 
1993). 0 Cu expansiunea sint.: Movila cea Mare a 
Vrancei ȚIROIU-KIVU, 37 (a. 1968), GIURGEA, V. 88 (a. 
1977). 0 La pl., desemnând trei movile apropiate: 
Movilele Vrancei SOVEJA, 123 (a. 1921), GIURGEA, v. 16 
(a. 1977), CONEA, VR. 32 (a. 1993). 

I.P. polar. Hodon. (În sint. Calea Vrancei) Drum 
de la Movila Vrancei spre s. Ojdula din Transilv. de-a 
lungul r. Putna (= „valea cu cale” în sl.);, p. ext. 
prelungirea acestui drum de la Movila Vrancei la or. 
Focşani. SAVA, D.P. I, 17 (a. 1648). 0 Cu schimb. de ent.: 
Drumul Vrancei MOLDOVEANU, N.L. 219 (a. 1832), 1. 
IONESCU, A.P. 19 (a. 1869), MIHĂILESCU, V.P. 184 (a. 
1970). 0 Cu schimb. de ent.: Șoseaua Vrancei ŢIROIU— 
KIVU, 40 (a. 1968). e Semicalc lat.-magh.: Via Varancha 
TTRM, 13, 238/2 (a. 1431). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Vrancei, 
folosită de românii din Transilv.) Cursul superior al r. 
Putna. TTRM, l4, 212/2 (a. 1775). e Semicalc germ.: 
Warancsa Bach sau Warancsa Thal RADISITS, 383 (a. 
1789). 0 Tautologic (după magh.): Vrancea Putnei 
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MOLDOVANU, S.M. LXXVII/2 (a. 1792: „apa Putnei, ce o 
numesc ungurii Vrancea Putnei”). 

2.P. polar. Horon. (Cu elipsa ent.) Vrancea. Reg. 
istorică în bazinul superior al r. Putna, caracterizată 
printr-o relativă unitate lingvistică, etnografică şi socială. 
DIR, A, XVI-I, 595 (a. 1507, doc. îndoielnic), DRH, A, VI, 
584 (a. 1568-1572), BĂLEANU, D.R. I, 118 (a. 1659), 
SAVA, D.P. II, 132 (a. 1835: „Vrancea o moşie este”). 0 În 
sint. (pop.): Toată Vrancea CONSTANTINESCU-STAHL, 48 
(a. 1803) sau Vrancea Toată STAHL, N. 1, 290 (a. 1939) = 
ansamblul ss. din Vrancea. 0 În sint. (culte): Ținutul 
Vrancei C. C. GIURESCU, I.R. |, 293 (a. 1942) sau Țara 
Vrancei CDO, 412 (a. 1963) = presupusă formaţiune 
politică prestatală, cu o organizare socială arhaică. + Co- 
resp. lat.: Respublica Vranzia CANTEMIR, D.M. 302 (cca 
1717). 

a. P. ext. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul Vrancei) 
Fostă diviziune administrativ-teritorială minoră a Ţării 
Moldovei, cuprinzând ss. din Vrancea (2) şi din imediata 
vecinătate. CONSTANTINESCU-STAHL, 41 (a. 1801). $ Se- 
micalcuri: fr. Ocol de Vrantza TTRM, 13, 238/2 (a. 1801); 
germ. Vransaer District ib. (a. 1761). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Munţii Vrancei) Zonă 
muntoasă în bazinul superior al r. Putna. IORGA, S.F. 19 
(post 1653); sAvA, D.P. |, 108 (a. 1777), NALR-DATE, 
292. 0 Cu schimb. de ent., în perifr.: Măgurile din 
Vrancea SAVA, D.P. |, 102 (a. 1768). $ Semicalcuri: lat.: 
Montes Vranczie CANTEMIR, D.M. 74 (cca 1717), Montes 
Vranzie ib. 114 (cca 1717), Montes Wrantsy TTRM, la, 
306/1 (a. 1700); it. Monti Vranzy ib. (a. 1718); gr. Hore 
Vrântsia ib. (a. 1700). 

€.P. conf. Oicon. Considerat s. sau tg.: DHM, I, 89 
(a. 1588), M. COSTIN, 216 (a. 1677), IONAȘCU, L. Il] (a. 
1767: pagus Vrancia). 

d. P. polar. Hodon. (În sint. Poarta Vrancei) 
Trecătoare pe Calea Vrancei, lângă s. Vidra, unde era un 
loc de popas („degiugătoare”) al vrâncenilor care treceau 
cu carele din zona muntoasă în cea de câmpie. HÂRNEA, 
L.L. 121 (a. 1979), CONEA, VR. 32 (a. 1993). 

e. P. polar. Cremnon. (În sint. Depresiunea 
Vrancei; geogr.) Depresiune închisă de munţi şi dealuri, 
la V de Poarta Vrancei. IST. ROM. I, 154 (a. 1960), 
MIHĂILESCU, V.P. 25 (a. 1970), ROM. (a. 1981). 

f.P. polar. Oicon. (În perifr. Schitul ot Vrancea) 
Fost schit, ulterior Valea Neagră, com. Nistoreşti, J. 
Vrancea. TTRM, >, 1273/1 (a. 1774). O În sint.: Schitul 
Vrancei ib. (a. 1781). 0 Cu determ. la nom.: Schitul 
Vrancea SAVA, C.B. 28 (a. 1779). 0 Cu ent. în funcţie 
oicon., în sint. prep.: La Schit CONEA, VR. 60 (a. 1826). 
+ Semicalcuri: germ. K/oster Wrantschanului ib. 59 (a. 
1790) sau, cu gen. suspendat, Wranschanului ib. 63 (a. 
1856); lat. Fremitiorium Vrancsae IONAŞCU, L. Il] (a. 
1767). 

g. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Vrancei) Poi. 
pe mt. Stânişoara, la izv. p. Lepşa (afl. st. al Putnei). 
ȚIROIU-—KIVU, 68 (a. 1968). 

h. P. polar. Hodon. (În sint. prep. La Vrancea, 
după slv.) Loc pe p. Caşin (bazinul mijlociu al 
Trotuşului), pe unde se trecea spre Vrancea (2). DRH, A, 
I, 337 (a. 1443), cf. IOSIPESCU, V. 208. 0 În sint. Gura 


= dle 
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Vrancei (după slv.): DIR, A, XVII-II, 123 (a. 1607, trad. 
din 1820). 

a. P. polar. Oicon. Vrancea sau Podul Vrancei 
[At. la 1871: TTRM, I2, 884.] (Vechi) Pârvuleşti, com. 
Mănăstirea Caşin, ]. Bacău, format lângă Gura Vrancei. 

i.P. polar. Hodon. (În sint. Srrada Vrancei) Str. în 
partea de NV a or. Focşani. ȚIROIU-KIVU, 12 (a. 1968). 

— Patrion.: (2) vrânceni, sg. vrăncean CONSTAN- 
TINESCU-STAHL, 7 (a. 1698), NALR-DATE, 389 sau 
vrănseni, sg. vrănsan ib. 400, prin fricativizarea afric. -c- 
„ vrânceni, sg. vrâncean ib. 398, vrânseni, sg. vrânsan 
ib. 402; lat. Vranczensis TTRM, l3, 238/2 (a. 1518); lat.- 
magh. Waranchan 1b. 239/1 (a. 1535); germ. Wranzaer 
ib. (a. 1817). 

— Scris şi: (f) Schitul ot Vrancia ȘTREMPEL, C. 110 (a. 
1780); Schitul Vrancia CONSTANTINESCU-STAHL, 139 
(a. 1819); (2) Vrancia ib. 4 (a. 1698). — Var.: (1) Calea 
Vrăncii SAVA, D.P. |, 17 (a. 1648), cu alternanţa voc. a/ă 
la determ. şi prin asim. voc. regr. în desin. de gen; 
Drumul Vrancii MOLDOVEANU, N.L. 219 (a. 1832); 
Drumul Vrăncei ib. (a. 1822); Drumul Vrăncii C. C. 
GIURESCU, P.0. 33 (a. 1814), NALR-DATE, 385; (A) 
Moghilele Vrăncii SOVEJA, 123 (a. 1921), cu forma 
etimologică a ent.; Moghilili Vrănsii DIACONU, V. I, 402 
(a. 1962), cu închiderea lui -e- neacc. din ent. şi prin 
fricativizarea afric. -- de la determ.; Movila Vrăncii 
CONEA, VR. 163 (a. 1993); Movilele Vrăncii ib. 32 (a. 
1993); (b) Munţii Vrancii CONSTANTINESCU-STAHL, 23 
(a. 1777); Munţii Vrăncei SAVA, D.P. 1, 108 (a. 1777); 
Munţii Vrăncii IORGA, S.F. 19 (post 1653); Munţi 
Vranci NALR—DATE, 304, 369, cu velar. lui -i final din 
ent., provenit din reducerea dift. —i;, sub infl. lui -f- pron. 


dur şi cu reducerea dift. -ii din desin. de gen. a determ.; 


Munţi Vrancii ib. 306; (a) Ocolul Vrancii REC. POP. II, 
302 (a. 1774); Ocolul Vrăncii CONSTANTINESCU-—STAHL, 
49 (a. 1804); (d) Poarta Vrăncii CONEA, VR. 32 (a. 
1993); (a) Podul Vrancii TTRM, L, 884/2 (a. 1873); (f) 
Schitul Vrăncii ib. 1273/1 (a. 1781); (ID) Şuşaua Vrănci 
NALR-DATE, 368, cu forma pop. a ent. (2) Țara Vrancii 
VLAHUȚĂ, R.P. 139 (a. 1901); Ținutul Vrancii C. C. 
GIURESCU, I.R. |, 293 (a. 1942). — Def. graf.: (2) Vranţia 
CORFUS, î. 83 (a. 1798). — Translit.: (2) Francia TTRM, Is, 
238/2 (a. 1716); Frange ib. (a. 1718); Uranza ib. (a. 
1761); (e) Uranzia ib. IL, 175/1 (a. 1771); (1) Valje 
Vratsa 1b. 212/2 (a. 1775); Valye Varatza 1b. (a. 1788); 
(€) Vanzia ib. 175/1 (a. 1777); Varancsa IONAŞCU, L. 85 
(a. 1760); Varaneza TTRM, 14, 306/1 (a. 1702); (1) 
Varantscha Pudna ib. 212/2 (a. 1789); (e) Varantza 1b. 
175/1 (a. 1780); Varontsa IONAŞCU, L. 86 (a. 1763); 
Vrancea TTRM, l4, 175/1 (a. 1696); (2) Vraneza ib. l, 
238/2 (a. 1751); (c) Vranezia ib. Il, 175/1 (cca 1716); 
(2) Vranitza ib. Il (a. 1751); Vraniza ib. (a. 1751); 
Vrântsa CR. GHIC. 466 (sfârşitul sec. XVIII), (1) 
Vrantsa Putna TTRM, 1, 188/2 (a. 1792); (2) Vrantscha 
ib. (a. 1788); Vrantza ib. (a. 1801); Vranz ib. (a. 1761); 
(c) Vranza IONAȘCU, L. 110 (a. 1761); (2) Vranze TTRM, 
13, 238/2 (a. 1802); (e) Vranzia ib. I4, 175/1 (a. 1772); 
(2) Vrontschia ib. I3 (a. 1812); (e) Wrance ib. (a. 1588); 
Wranzia ib. L4, 175/1 (a. 1782). 
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— Etim.: der. v. bg. de la n. pers. Vranici (< vranuă 
„murg” + suf. dim. -ici) cu suf. posesiv -ja (PETROVICI, 
A. 83, bazat pe MIKLOSICH, B. 207, care explică astfel top. 
croat Vrance). Atât Petrovici, cât şi ceilalți lingvişti care 
au propus o etim., consideră că desemnatul primar a fost 
„țara”, care însă în v. bg. era de genul masc. (hrai), ca şi 
desemnatul „cale” (pori). Un suf. fem. -ja putea fi cerut 
doar de un desemnat fem. precum mogyla. Ceva mai 
mult, Movila Vrancei nu se justifică în cadrul câmpului 
topon. ca un der. secundar de la „ţară”, fiind în afara 
terit. Vrancei istorice, care nu depăşea Poarta Vrancei. 
IORDAN, T. 525 propune o etim. „mai simplă”: n. pers. 
Vrancea (format cu suf. antrop. -cea < sl. -ce cu valoare 
dim., ca în Ivancea, Mihalcea etc.) în funcţie topon. Ea a 
fost acceptată de CDO, 412, după care acesta ar fi fost 
„numele unui străvechi jude sau voievod local”. Dar suf. 
-cea, considerat de CDO, XXX unul patron., a fost detaşat 
târziu din der. bg. în -ec + ja (Venca) sau în -k + -ja 
(Vălcea);, această a doua posibilitate este avută în vedere 
de ZAIMOV, G. 1. 87 în explicarea, la fel de plauzibilă, a 
Vrancei < n. pers. Vranko cu suf. -ja. Antrop. Vrancea, 
at. în doc. mold. din sec. XVII, este în mod cert 
posttoponimic. 

VRANCEA PUTNEI v. Vrancea. 

VRANCEA TOATĂ v. Vrancea. 

VRANCIA v. Vrancea. 
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VRANCZA v. Vrancea. 
VRANITZA v. Vrancea. 
VRANIZA v. Vrancea. 
VRANSAER DISTRICT v. Vrancea. 
VRÂNTSA v. Vrancea. 
VRANTSA PUTNA v. Vrancea. 
VRANTISCHA v. Vrancea. 
VRANIZA v. Vrancea. 
VRANȚIA v. Vrancea. 
VRANZ v. Vrancea. 

VRANZA v. Vrancea. 
VRANZE v. Vrancea. 
VRĂBIASA v. Vrabie. 
VRĂBIENII v. Vrabie. 
VRĂBIEŞTII v. Vrabie. 
VRĂDICEŞTII v. Brădiceştii. 
VRĂMEŞTII v. Avrămeştii!. 
VRĂSTAȚII v. Vârstaţii. 
VRÂSTAȚII v. Vârstaţii. 
VREMEŞTII v. Avrămeştii!. 
VRILEŞTII v. Avrămeştii!. 
VRONISCHIA v. Vrancea. 
VROVIEȘTII v. Vovrieştii. 
VULCANII v. Vâlcanii. 
VULTUREȘTII v. Volintireştii. 
VYSNIJ ZIKOV v. Vicovul. 
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WADENYI v. Vlădenii?. 

WALILILESCHTY v. Bălineştii. 

WALILLESZTI v. Bălineştii. 

WALINESCHT v. Bălineştii. 

WALLE BERHEECZ v. Berheciul. 
WALLINESCHT v. Bălineştii. 

WARANCSA BACH v. Vrancea. 

WARANCSA THAL v. Vrancea. 

WASSER BASCHEULUI v. Başeul. 
WASSERAUFHALTUNGSGRABEN BULLAJE 


v. Bulai. 


WAYDINDL v. Voitinul. 
WAYDINELL v. Voitinul. 
WENGOVANY v. Bârgăoanii!. 
WENGOWANI v. Bârgăoanii!. 
WENGOWANY v. Bârgăoanii!. 
WENIZESCHTI v. Vineţeştii. 
WERCHNY WIKOW v. Vicovul. 
WERGOWANI v. Bârgăoanii!. 
WERGOWANY v. Bârgăoanii!. 
WERSESTIE v.Verşeştii. 
WETRISCHOI v. Vetreş. 
WICKOW v. Vicovul. 

WIKIW DOLISZNYJ v. Vicovul. 
WIKIW HORISZNYJ v. Vicovul. 
WIKOW DE SUS v. Vicovul. 
WIKOW DI SUS v. Vicovul. 
WIKOW DOLISZNYJ v. Vicovul. 
WIKOW DOLNY v. Vicovul. 
WIKOW GORNA v. Vicovul. 
WIKOW GORNY v. Vicovul. 
WIKOW WYZNY v. Vicovul. 
WIKOWA DE SCHOSZ v. Vicovul. 
WIKOWA DE SZUSZ v. Vicovul. 
WIKOWER WEG v. Vicovul. 
WLADAENY v. Vlădenii?. 
WLADEJAN FL[EUVE] v. Vlădenii!. 
WLADENI LIPOWANA v. Vlădenii?. 
WLADYTSCHIN v. Vlădica. 
WLĂDENI v. Vlădenii!. 


WLEDENY! v. Vlădenii!. 
WLEDENY? v. Vlădenii”. 
WLEDESCHENY v. Vlădica. 
WOIDUJ v. Voitinul. 
WOIDINDE v. Voitinul. 
WOIDINELE v. Voitinul. 
WOINESCHTI v. Voineştii. 
WOITINEL v. Voitinul. 
WOITINELL v. Voitinul. 
WOITINIELI v. Voitinul. 
WOJTINEL v. Voitinul. 
WOJTINELL v. Voitinul. 
WOJTYNEL v. Voitinul. 
WOLOSCANE v. Voloşcanii. 
WOLOSCHKANI v. Voloşcanii. 
WOLOSCHKANY v. Voloşcanii. 
WOLOSKANE v. Voloşcanii. 
WOLOSKANO v. Voloşcanii. 
WORNICENI v. Vornicul. 
WORNICZEN v. Vornicul. 
WORNITSCHANE v. Vornicul. 
WORNITSCHANE FL|EUVE] v. Vornicul. 
WORNITZENI v. Vornicul. 
WORONA v. Volintireştii. 
WOROTATSCH v. Vocoteştii. 
WORUNTURESTY v. Volintireștii. 
WOTIENEL FL|EUVE] v. Voitinul. 
WOWRIESCHTI v. Vovrieştii. 
WOYDI v. Voitinul. 
WOYDINEL v. Voitinul. 
WOYDINEL BACH v. Voitinul. 
WOYTINEL v. Voitinul. 
WOYTINELL v. Voitinul. 
WOZDIN v. Voitinul. 
WRAMESCHTI v. Avrămeştii!. 
WRANCE v. Vrancea. 
WRANSCHANULUI v. Vrancea. 
WYZNY WIKOW v. Vicovul. 
YERISKONI v. Ițcanii. 
YOGODI ISTEN v. Fogodisten. 


ZABOJA v. Răbâia. 

ZAGALIEA v. Zagavei. 

ZAGARIA v. Zagavei. 

ZAGAVAI v. Zagavei. 

ZAGAVEI top. pers. IL. 'Oicon. (În sint. Mănăstirea 
Zagaveiul) Fost schit lângă s. Zagavia; (vechi) Zagavia 
(UD). DRA, II, 187 (a. 1733). 0 Cu determ. la nom. 
Mănăstirea Zagavei TOMESCU, T. 4 (a. 1812). 0 Cu 
schimb. de ent. şi cu determ. la gen.: Schitul Zagaveiului 
IORGA, S.D. V, 60 (a. 1756). 0 Cu determ. la nom.: 
Schitul Zagaveiul GHIBĂNESCU, 1.7. IV», 245 (a. 1786). 
0 Cu elipsa ent.: Zagaveiul IORGA, SD. XI, 54 (a. 1704). 

1.P. ext. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Zagaveiul 
[At. la 1803: TTRM, Lb, 1338/2.] (Vechi) Zagavia (11.1). 

2. P. polar. "Horon. (Cu ent. moşie subînţeles) 
Zagaveiul (Vechi) Vatra Mănăstirii Zagavia (1l.2). 
COND. MAV. II, 412 (a. 1742). 

II. 'Oicon. (Cu ent. mănăstire subînţeles; în der.) 
Zagavia (Vechi) Mănăstirea Zagaveiul. IORGA, S.D. V, 
107 (a. 1747). O În sint.: Mănăstirea Zagavia ib. 64 (a. 
1786, rez.). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la gen. 
Schitul Zagaviei GHIBĂNESCU, 1.7. IV2, 245 (a. 1786). 
0 Cu determ. la nom.: Schitul Zagavia BOBULESCU, S.Z. 
41 (a. 1786). + Semicalc fr.: Monastere de Zagavia 
TTRM, 13, 243/1 (a. 1835). 

1. P. ext. Oicon. (Cu ent. sat subînţeles) Zagavia 
[At. la 1830: TTRM, Lb, 1338/1.] S., com. Scobinţi, j. Iaşi, 
format în preajma Mănăstirii Zagavia; (vechi) Zagaveiul 
(1.1). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Zagavia) Afl. 
dr. al Bahluiului, lângă s. Zagavia. BARBU, G.P. 280 (a. 
2006). 0 Cu schimb. de ent.: Valea Zagavia CIUBOTARU, 
E. (a. 1832). 

b. P. polar. Oron. (În sint. Dealul Zagaviei) Dl. 
lângă s. Zagavia. BARBU, G.P. 313 (a. 2006). 0 Cu 
determ. la nom.: Dealul Zagavia ib. 314 (a. 2006). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Zagavia) Păd. 
lângă s. Zagavia. DICŢ. STAT. |, 476 (a. 1914). 

d. P. polar. Fiton. (În sint. Podgoria Zagavia) 
Podgorie în preajma s. Zagavia. UNGUREANU, C. 196 (a. 
1830). 

2. P. polar. "Horon. (În sint. Vatra Mănăstirii 
Zagavia) Moşia Mănăstirii Zagavia din imediata sa 
apropiere; (vechi) Zagaveiul (1.2). CIUBOTARU, E. 183 (a. 
1904). 

— Patrion.: (II.1) zagavieni, sg. zagavian ANCH. 

— Scris şi: (UI) Monastere de Zagaria TTRM, Is, 243/1 
(a. 1828). — Var.: (1) Mânăstirea Zagavei AL. 
SIMIONESCU, M.A. 10 (a. 1838), cu forma munt. a ent.; 
(ID) Monastirea Zagavia BOBULESCU, S.Z. 44 (a. 1856), 
cu forma după gr. a ent.; Monastirea Zagavie FRUNZ. 
533 (a. 1872); (U) Monastirea Zagaviul BOBULESCU, 


/, 


s.Z. 39 (a. 1792); Schitul Zagavie FRUNZ. 533 (a. 1872); 
Schitul Zagavii IORGA, S.D. V, 64 (a. 1787); Schitul 
Zagaviul GHIBĂNESCU, 1.Z. 1V>, 245 (a. 1786); Schitul 
Zagaviului ib. (a. 1786); (1) Zagaviiul IORGA, S.D. V, 64 
(a. 1785); Zagaviul BOBULESCU, S.Z. 42 (a. 1792); (1.1) 
Zăgaviiul TTRM, L, 1338/2 (a. 1819), cu închiderea la 
-ă- a voc. preton. -a-. — Def. graf.: (11.1) Zagaliea 1b. (a. 
1857); Zagaria 1b. (a. 1924); Zagavai BOBULESCU, S.Z. 
40 (a. 1704); () Zagazei ISTRATI, S.E. 339 (a. 1809); 
(I.1) Zagovia TTRM, l, 1338/2 (a. 1842); Zavagia ib. 
(a. 1932). 

— Etim.: numele unui ieromonah (menţionat la 1624, 
când o poiană din Pârcovaci este dăruită de Gavril Budul 
„sfintei mănăstiri unde este zidită şi făcută de Zagavei” 
DRH, A, XVIII, 263) în funcţie topon.(I) sau der. cu suf. 
moţ. -a pentru a se acorda cu ent. mănăstire (1). — Evol.: 
n. pers. Zagavei > Zagavii IORGA, S.D. V, 42 (a. 1673) 
(prin asim. voc. regr.) > oicon. Zagaviiul şi Zagaviia > 
Zagaviul şi Zagavia (prin contr... 

ZAGAVEIUL v. Zagavei. 

ZAGAVIIUL v. Zagavei. 

ZAGAZEI v. Zagavei. 

ZAGOR v. Țuţora. 

ZAGOVIA v. Zagaviei. 

ZAHORENII-CARAIMAN v. Caraiman. 

ZAREA AVRĂMEŞTILOR v. Avrămeştii!. 

ZAREA BOZIENILOR v. Bozienii!. 

ZAREA CHITICENI v. Piticenii. 

ZAREA CIURII v. Ciurea. 

ZAREA CONDRACHE v. Condrache. 

ZAREA CRĂIEŞTI v. Crăieştii”. 

ZAREA CRĂIEŞTILOR v. Crăieştii”. 

ZAREA CUCILOR v. Cucii. 

ZAREA CUCIULUI v. Cucii. 

ZAREA CUZEI v. Cuza-Vodă”. 

ZAREA CUZĂ v. Cuza-Vodă”. 

ZAREA DEALULUI  BOHOTINULUI v. 
Bohotinul. 

ZAREA DEALULUI LOHANULUI v. Lohan. 

ZAREA DOLHEŞTILOR v. Dolheştii!. 

ZAREA FULGULUI v. Fulgul. 

ZAREA GÂRDEŞTILOR v. Gârdeştii. 

ZAREA GODINEŞTI v. Godineştii. 

ZAREA IUCŞĂI v. lucşa. 

ZAREA IUCŞEI v. lucşa. 

ZAREA MĂRĂŞĂŞTILOR v. Mărăşeştii?. 

ZAREA MĂRĂŞTI v. Mărăştii”. 

ZAREA MÂNZAȚILOR v. Mânzaţii. 

ZAREA OBÂRŞIEI v. Berheciul. 

ZAREA ORGOIEȘTILOR v. Orgoieştii. 

ZAREA PITICENI v. Piticenii. 


ZAREA PITICENILOR 


ZAREA PITICENILOR v. Piticenii. 

ZAREA RĂŞCANILOR v. Râşcanii!. 

ZAREA RÂŞCANILOR v. Râşcanii!. 

ZAREA SĂCĂLENILOR v. Săcăluş. 

ZAREA SINEŞTI v. Sineştii'. 

ZAREA TESCANILOR v. Tescanii'. 

ZAREA TEŢCANILOR v. Tescanii!. 

ZAREA TULEŞTI v. Tuleştii!. 

ZAREA TULEŞTILOR v. Tuleştii'. 

ZAREA URICARIULUI v. Uricarii. 

ZAREA URICARULUI v. Uricarii. 

ZAREA VĂII COROZĂLULUI v. Corodul. 

ZAREA VĂII COROZELULUI v. Corodul. 

ZAREA VOINEȘTILOR v. Voineştii. 

ZAREA ZĂLETINULUI v. Zeletinul. 

ZAREA ZELETINULUI v. Zeletinul. 

ZARI CRĂEŞTI v. Crăieştii”. 

ZARIA DIALULUI LOHANULUI v. Lohan. 

ZATOVITZA v. Oprişiţa. 

ZAVAGIA v. Zagavei. 

ZĂGAVIIUL v. Zagavei. 

ZĂLETENU v. Zeletinul. 

ZĂLETINUL v. Zeletinul. 

ZĂLITINUL v. Zeletinul. 

ZĂNCA v. Bazga. 

ZĂNOAGA TOPORĂȘTILOR v. Toporăştii. 

ZĂTOVĂEŞTII v. Itovăieştii. 

ZĂVOIUL DRAGOŞȘEI v. Dragoş!/ Dragoşin. 

ZBĂROAIA v. Zberoaia. 

ZBERĂŞTII v. Zbereştii. 

ZBERENII LUI BOIAN v. Zbereştii. 

"ZBEREŞTII oicon. pers. 1. [At. la 1481: DRH,A,II, 
360.] Fost s. în partea de N-V a s. Costişa, com. Costişa, 
j. Neamţ. 0 În comp., reflectând o contopire temporară 
de ss.: Zbereştii-Costeşti TTRM, Lb, 1345/1 (a. 1871). 

a.P. difer. (În sint.) Împărţit în două ss., deosebite 
după propr., în opoz. echipol.; vechi: Zbereştii lui 
[Vasile] Stamati ib. 1344/2 (a. 1816) şi Zbereştii lui 
Boian |al căpitanului Niţă Boian] ib. (a. 1835) sau, cu 
schimb. de suf, Zberenii lui Boian ib. (a. 1841). 9 În 
opoz. privat.: Zbereştii lui Stamati şi Zbereştii ib. (a. 
1816). 

b. P. difer. (În sint.) Împărţit în două localit,, 
prima s., a doua căt., deosebite după gradul de 
autonomie adm., în opoz. echipol.; vechi: Zbereştii lui 
Boian şi Zbereştii Podolenilor (= căt. al s. Podoleni) ib. 
(a. 1844). 0 În opoz. privat.: Zbereştii lui Boian şi 
Zbereştii ib. (a. 1845). 

c. P. difer. (În perifr.) Împărţit în două ss, 
deosebite după poziţie, în opoz. echipol.; vechi: Zbereştii 
de Jos şi Zbereştii de Sus ib. (a. 1876). 

— P. conf.: (a) Bereştii lui Baea TTRM, Lb, 1345/1 (a. 
1853); (1) Șerbeştii ib. (a. 1931). — Var.: (1) Sbereştii 
ib. (a. 1857-1930), prin hipercor.; Sbereştii Costişei ib. 
(a. 1871); (e) Sbereştii de Jos ib. (a. 1876); Sbereştii de 
Sus ib. (a. 1876); (a) Sbereştii lui Boian ib. (a. 1871); 
Zberăştii DRH, A, XIX, 339 (a. 1627), cu velar. voc. -e- 
sub infl. cons. -r- pron. dur; Zbierăştii IORGA, A.C.D. 143 
(a. 1623), cu palat. lui -b- urmat de o voc. anterioară; (€) 
Zbiereştii de Jos TTRM, l», 1345/1 (a. 1902); Zbiereştii 
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de Sus ib.; Zbireştii ib. (a. 1841), de la Zbiereştii, prin 
contr. dift. -ie- la -i-. — Def. graf.: (1) Isbireştii ib. (a. 
1871); Izbireştii ib. (a. 1859); Viereştii b. (a. 1876). 

— Etim.: de la numele boierului Zberea (menţionat la 
1481, când Ştefan cel Mare îi confirmă patru sate, 
cumpărate de la Rotimpan, între care şi Zbereştii DRH, A, 
II, 360) cu suf. col. -eşti sau -eni. 

ZBEREŞTII DE JOS v. Zbereştii. 

ZBEREȘTII DE SUS v. Zbereştii. 

ZBEREŞTII LUI BOIAN v. Zbereştii. 

ZBEREŞTII LUI STAMATI v. Zbereştii. 

ZBEREȘŞTII PODOLENILOR v. Zbereştii. 

ZBEROAEA v. Zberoaia. 

ZBEROAIA top. pers. 1. 'Oicon. [At. la 1621: DIR, 
A, XVII-V, 85.] Fost s. în partea de NV a s. Scoposeni, 
com. Gorban, j. laşi. O În sint.: Slobozia Zberoaiei DRH, 
A, XXV, 164 (a. 1639). 0 Cu gen. analitic: Slobozia îi 
Zbiroae R. ROSETTI, C.B. 210 (a. 1636) sau Slobozia ai 
Zbieroae DRH, A, XXV, 164 (a. 1639). 0 Cu determ. la 
nom.: Slobozia Zberoaia ib. XXVI, 348 (a. 1642). 0 Cu 
schimb. de ent. şi de caz: Satul Zberoaiei ib. 347 (ante 
1642). 

a. P. difer. Oicon. (În opoz. privat. cu s. Zberoaia; în 
sint.) Zberoaia Nouă [At. la 1946: TTRM, Lb, 1345/2.] S., 
com. Gorban, j. laşi, înfiinţat pe moşia Zberoaia. 0 Cu 
elipsa determ.: Zberoaia 1b. (a. 1968). 

b.P. polar. Limnon. (În sint. Lacul Zberoaia) Lac 
pe o meandră a r. Jijia, în dreptul s. Zberoaia. PANTA- 
ZICĂ, H. 108 (a. 1974). 

c. P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Zberoaiei) 
Păd. lângă s. Zberoaia. AŞEZ. D. (a. 1863). 

— Var.: (e) Pădurea Zberoae AşEZ. D. (a. 1863), cu 
reducerea dift. -ei din desin. de gen.; (1) Satul Sbieroae 


M. COSTIN, O.C. 157 (a. 1677), prin hipercor. şi cu palat. 
lui -b- urmat de o voc. anterioară; Satul Zberoae DRH, 
A, XĂVI, 347 (ante 1642); Satul Zberoe CAT. MOLD. IV, 
91 (a. 1678), cu reducerea dift. -oa- la -g- deschis; Satul 
Zberoi ib. 51 (a. 1677), de la “Satul Zberoii, cu 
alternanţa vocalică ga/ o în flexiunea cazuală şi contr. 


dift. -ij la -i, Sberoaea MIHORDEA, R. 157 (a. 1740), prin 


difer. voc.; Sberoaia TTRM, l, 1345/2 (a. 1851-1912); 
Slobodzeia ai Zbieroae DRH, A, XXV, 164 (a. 1639), cu 
subst. analogică a dentalei z- din ent. de orig. sl. prin 
afric. -dz- din cuvintele moştenite; Slobodzia Zbieroae 
ib. XXVI, 348-349 (a. 1642); Slobodzia Zbieroaea ib. 
349 (a. 1642); Zberoaea DIR, A, XVII-V, 85 (a. 1621); 
Zbieroaia CAPROȘU, D.I. II, 304 (a. 1670); (Satul) 
Zghiroi CAT. MOLD. III, 449 (a. 1672), cu palat. lab. -b-. 
— Def. graf.: (1) Beroaea TTRM, lb, 1345/2 (a. 1842); 
Zhbăroaia ib. (a. 1838); Zbsroaia ib. (a. 1844). — Trans- 
lit.: (1) Sgirbe ib. 14, 311/1 (a. 1788); Sgiroe ib. (a. 
1788); Sgiroje ib. D, 1345/2 (a. 1774); Syiro ib. Li, 
311/1 (a. 1789); Syirol ib. (a. 1781); Syral ib. (a. 1788); 
Szgirbe ib. (a. 1782); Zgeroi C. D. VASILIU, M.R. 79 (a. 
1746); Zgirne TTRM, la, 311/1 (a. 1774); Zgiroe ib. (a. 
1772). 

— Etim.: n. marit. al vornicesei Chirena Zberea 
(menţionată la 1634, când nepoţii Chirenei Zberoae îşi 
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împart proprietățile DRH, A, XXII, 190 şi la 1639, când 
aceiaşi nepoți vând partea lor din „Slobodzeia ai 
Zbieroae, ce iaste pe Prut” ib. XXV, 164) în funcţie 
topon. 

ZBEROAIA NOUĂ v. Zberoaia. 

ZBIERĂŞTII v. Zbereştii. 

ZBIEREŞTII DE JOS v. Zbereştii. 

ZBIEREŞTII DE SUS v. Zbereştii. 

ZBIEROAIA v. Zberoaia. 

ZBIREȘTII v. Zbereştii. 

ZBSROAIA v. Zberoaia. 

ZELETINA FL[USS] v. Zeletinul. 

ZELETINUL top. pers. A. Hidron. Mare afl. st. al p. 
Berheci (bazinul inferior al Bârladului). DRH, A, I, 111 (a. 
1428). 0 În sint.: Pârâul Zeletinului ib. XIX, 467 (a. 
1628, după slv.) sau, cu determ. la nom., Pârâul Zeletin 
ib. XXI, 391 (a. 1633, după slv.), ENC. GEOGR. 450 (a. 
1982). 0 Cu schimb. de ent.: Apa Zeletinului D. 
CONSTANTINESCU, D. 384 (a. 1661) sau Matca Zeletinului 
SOLOMON-STOIDE, D.T. |, 89 (a. 1813), Valea Zeletinului 
DIR, A, XVII-III, 236 (a. 1612, după slv.), CAT. MOLD. V, 
4 (a. 1701) sau, cu determ. la nom., Valea Zeletinul MDG, 
V, 789/2 (a. 1902). 0 Prin supraaprecierea calității 
cursului de apă; geogr.: Râul Zeletin TTRM, la, 311/2 (a. 
1775), ENC. GEOGR. 450 (a. 1982). + Semicalcuri: germ.: 
Seletin Fl/uss] TTRM, la, 311/2 (a. 1788); fr. Seletina 
Fi/euve)ib. (a. 1781). 

I.P. difer. Hidron. (În sint. Obârşia Zeletinului) 
Zona dinspre izv. a p. Zeletin. DRH, A, XVI-I, 305 (a. 
1529, după slv.), CAT. MOLD. IV, 136 (a. 1680). 0 Prin 
expansiunea sint.: Obârşia Văii Zeletinului DIR, A, XVII- 
III, 236 (a. 1612, suspect, după slv.). 

II. P. difer. Hidron. (În sint. Zeletinul Vechi) 
Meandru pe cursul inferior al p. Zeletin. ARH. BUC. PL.4 
(a. 1843). 

III. P. polar. Pedion. (În sint. Șesul/ Zeletinului) 
Loc şes pe cursul inferior al p. Zeletin. ANTONOVICI, D.B. 
I, 22 (a. 1801), HÂRJOABĂ, R. 129 (a. 1968). O În perifr.: 
Şesul la Zeletin SOLOMON-STOIDE, D.T. I, 69 (a. 1766). 

IV. P. polar. Oron. (În sint. Zarea Zeletinului) 
Culmea zonei de cuestă din stânga cursului mijlociu al p. 
Zeletin. PAMFILE-—NICOLAU, 16 (a. 1841), KIRILEANU, A. 
51 (a. 1904). 0 Cu schimb. de ent. şi cu determ. la nom.; 
geogr.: Culmea Zeletin HÂRJOABĂ, R. 56 (a. 1968). 

V.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Zeletin) Dl. la 
V de confl. p. Zeletin cu Berheciul. OANCEA—SWIZEWSKI 
(a. 1979, harta). 

VI. P. polar. Oron. (În sint. Colinele Zeletinului; 
geogr.) Zonă deluroasă în stânga cursului superior al p. 
Zeletin. ENC. GEOGR. 770 (a. 1982). 

VII. P. polar. Fiton. (În sint. Poiana Zeletin) Poi. 
la obârşia p. Zeletin. ROM. (a. 1981). 

1.P. polar. Oicon. (Cu ent. sar subînţeles) Poiana 
Zeletinului |At. la 1838: TTRM, Lb, 907/2.] (Vechi) 
Poiana. 

a. Oicon. descr. (Cu ent. în funcţie oicon.) Poiana 
[At. la 1865: 1b.] S., com. Coloneşti, j. Bacău, situat în 
partea de S a Poienii Zeletinului; (vechi) Zeletinul (b), 
Poiana lui Stan. 

b. Oicon. pers. (Cu determ. în funcție oicon.) 
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Zeletinul |At. la 1803: ib.] (Vechi) Poiana. 

a.P. difer. 'Oicon. (În sint.) Zeletinul de Jos [At. 
la 1956: ib. 1345/2.] Fost s. pe terit. s. Podul Turcului, 
com. Podul Turcului, j. Bacău, deosebit după poziţie în 
raport cu Zeletinul (b). 

VIII. P. polar. 'Horon. (În sint. Ocolul 
Zeletinului) Diviziune administrativ-teritorială minoră a 
Țării Moldovei, cuprinzând ss. de pe Valea Zeletinului. 
TTRM, L>, 1677/1 (a. 1772). 

— Scris şi: (A) Apa Zăletenului SOLOMON-STOIDE, 
D.T. |, 88 (a. 1813); Selettna Fi[uss] TTRM, 14, 311/2 (a. 
1789); Solentina F|luss] ib. (a. 1788); Zăletenu 
SOLOMON-STOIDE, D.T. |, 89 (a. 1813); Zeletina Fl[uss] 
TTRM, la, 311/2 (cca 1773). — Var.: (A) Apa Zăletinului 
SOLOMON-STOIDE, D.T. ], 53 (a. 1713), cu velar. voc. -e- 
după cons. z- pron. dur; Apa Ziletinului PĂTRAŞCU, D. 
410 (a. 1685), prin disim. voc. regr.; Matca Zălitenului 
SOLOMON-STOIDE, D.T. 1, 89 (a. 1813), prin met.; (|) 
Obârşia Zăletinului DIR, A, XVI-I, 305 (a. 1529, după 
slv.); (1) Poeana Zăletinului TTRM, l, 907/2 (a. 1856); 
Poiana Zălitinului ib. (a. 1838), cu închiderea la -i- a 
voc. -e- preton.; (III) Şăsul Zeletinului ANTONOVICI, 
D.B. |, 22 (a. 1801), cu velar. voc. -e- în ent. după cons. 
ş- pron. dur; (A) Valea Zăletinului SOLOMON-STOIDE, 
D.T. 1, 87 (a. 1813); (UV) Zarea Zăletinului PAMFILE— 
NICOLAU, 16 (a. 1841); (A) Zăletinul 1. NEC. V, 196 (a. 
1528, trad. din 1820), SOLOMON-STOIDE, D.T. |, 21 (a. 
1650), BĂLEANU, D.R. I, 136 (a. 1760); Zălitinul DRH, A, 
III, 304 (a. 1495, trad. din sec. XVIII); Zelitinul ib. VI, 
331 (a. 1555, trad. din 1794). — Translit.: (A) Ruu 
Zeletina TTRM, 4, 311/2 (a. 1775). 

— Etim.: der. v. bg. de la hipocor. 'Zeleta (> bg. 
“Zeleta) cu suf. adj. -iniă, care se ataşa la teme antrop. în 
a- pentru a se acorda cu ent. mase. potok „pârâu”. În 
favoarea orig. sl. sudice a hidron. pledează evol. la -e- a 
voc. nazale anterioare -e- în bg. (sec. XI-XIII), 
constatată în cazul Zeletinului de la cele mai vechi at., 


spre deosebire de evol. la -ea- a aceleiaşi voc. din sl. 


estică, evidentă în cazul Mileatinului, format de la un 
hipocor. similar; apoi existența a încă două hidron. 
Zeletin în Munt., unul afl. al p. Bâsca Chiojdului din 
bazinul Buzăului (MDG, 1, 462/1), altul afl. al 
Teleajenului, numit astăzi Ogretineanca (at. la 1582 
IORGA, S.D. XXI, 12); în sfârşit, coprezenţa în Mold. 
sudică a altor hidron. sl. sudice, dintre care cel mai 
important este Bârladul (pentru care v. MOLDOVANU, 
T.C. 34-42). Reflexe topon. ale aceluiaşi n. pers. există în 
sl. occidentală: pol. Zielecin (MIKLOSICH, B. 151), germ. 
Sellentin şi Selente (de la pl. 'Zelety TRAUTMANN, I, 
155), în care denazalizarea nu s-a produs. Prezent în doc. 
mold. din sec. XVII, n. pers. Zeletin este posttoponimic, 
la fel ca Bârlad, Berheci, Jijie, Tazlău, Trotuş etc. 
Încercarea de a considera hidron. ca descr., raportându-l 
la un sl. zelen „verde” (IORDAN, T. 134), are dezavantajul 
de a nu putea explica integral numele. 

ZELETINUL DE JOS v. Zeletinul. 

ZELETINUL VECHI v. Zeletinul. 

ZELITINUL v. Zeletinul. 

ZENY v. Murgenii. 

ZERBANESTYE v. Şerbăneştii!. 
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ZERBESCHTY v. Şerbeştii?. 
ZEZORA v. Ţuţora. 
ZGEROI v. Zberoaia. 
ZGIRNE v. Zberoaia. 
ZGIROE v. Zberoaia. 
ZIBANEST v. Țibăneştii.. 
ZIBANESTI v. Țibăneştii!. 
ZICOVE v. Vicovul. 


ZICUV DI JOS v. Vicovul. 


ÎICUVU DI SUS v. Vicovul. 


ZIGANESCHT v. Țibăneştii?. 
ZIGANESCHTI v. Ţibăneştii?. 
ZIGANESCHTY v. Țibăneştii?. 
ZIGANESD v. Țibăneştii?. 
ZIGANESTY v. Țibăneştii?. 
ÎINDĂOANII v. Ghindău. 


ZIPHESTY v. Ţifeştii. 

ZLATARIEI v. Zlătarii. 

ZLATARII v. Zlătarii. 

ZLATARIUL v. Zlătarii. 

ZLATARUL v. Zlătarii. 

ZLĂTĂRII top. pers. 1. Oicon. [At. la 1604: DIR, A, 
XVII-I, 162.] S$., com. Ungureni, j. Bacău. 0 La sg; 
vechi: Zlătarul TTRM, lb, 1348/1 (a. 1836). 0 În der; 
vechi: Zlătăreştii ib. (a. 1827). 

a. P. difer. Oicon. (În sint.) Împărţit în două ss., 
deosebite după gradul de populare a terit., în opoz. 
privat.; vechi: Zlătarii şi Zlătarii Pustii TTRM, 2, 1348/1 
(a. 1790). 

b.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Zlătari) Afl. 
st. al p. Răcătău (bazinul mijlociu al Siretului), lângă s. 
Zlătari. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

— Scris şi: (b) Pârâul Szlatari ATLAS MOLD. (a. 
1895); (1) Slatarii TTRM, lb, 1348/1 (a. 1833), (b) 
Slătari HARTA HIDR. (a. 1964), cu ent. subînţeles; (1) 
Slătarul TTRM, l, 1348/1 (a. 1871). — Atr. par.: (1) 
Zlotarii ib. (a. 1838). — Var.: (1) Zlatarii ib. (a. 1833— 
1939) , cu deschiderea la -a- a voc. -ă- preton.; Zlatariul 
ib. (a. 1852), cu forma mold. a suf. de sg. (< lat. -arius); 
Zlatarul b. (a. 1873); Zlătariul ib. (a. 1859). — Def. 
graf.: (1) Slatare b. (a. 1865); Zlatariei ib. (a. 1852); 
Zlătărei ib. (a. 1924). — Translit.: (1) Slatar ib. (cca 
1845); Sletary ib. (a. 1790); Sletary Pustyi ib. (a. 
1790); Slotari ib. (a. 1774); Szlatari 1b. (a. 1777); 
Szlatarj ib. 14, 312/2 (cca 1773); Szlotari ib. (a. 1775). 

— Etim.: supran. Zlătariul (menţionat la 1438, când 
voievozii Ilie I şi Ştefan al II-lea îi dăruiesc panului 
Mihail Oțel, pisarul domnesc, un sat în gura Dobranei 
„undi iaste Zlătariul” DRH, A, I, 262) la pl. sau der. cu 
suf. col. -eşti. Pl. se explică prin caracterul motivat 
semantic al bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 32). 
Neglijându-se aspectul diacronic, top. a fost considerat 
„social”, „căci este vorba, cu siguranţă, de țigani zlătari” 
(IORDAN, T. 231). 

ZLĂTARII PUSTII v. Zlătarii. 

ZLĂTARIUL v. Zlătarii. 

ZLĂTARUL v. Zlătarii. 

ZLĂTĂREI v. Zlătarii. 

ZLĂTĂREŞTII v. Zlătarii. 
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ZLOTARII v. Zlătarii. 
ZMULJI v. Smultul. 
ZMULȚ v. Smultul. 
ZMULȚŢĂI v. Smultul. 
ZMULȚÂI v. Smultul. 
ZMULȚŢEI v. Smultul. 
ZMULȚII v. Smultul. 
ZMULUI v. Smultul. 

ZOGARA v. Ţuţora. 

ZOGRAVII v. Zugravul. 

ZOILENII v. Zorlenii. 

ZOIȚANII v. Hotcăuţii. 

ZOIȚANUL v. Hotcăuţii. 

ZOIȚENII v. Hotcăuţii. 

ZOLȚANII v. Hotcăuţii. 

ZORAENY v. Zorlenii. 

ZORĂLENII v. Zorlenii. 

ZORILEANII v. Zorlenii. 

ZORILENY v. Zorlenii. 

ZORLEANII v. Zorlenii. 

ZORLENII top. pers. 1. Oicon. [At. în forma 
Zorilenii la 1594: IORGA, S. D. VI, 12 şi în forma actuală 
la 1638: DRH, A, XXIV, 427.] S., com. Zorleni, j. Vaslui; 
(vechi) Slobozia Conachi. 0 P. difer. de 
moşia pe care s-a înfiinţat, în perifr.; vechi: Slobozia ot 
Zorleni TTRM, lb, 1350/1 (a. 1810). 0 În sint.; vechi: 
Slobozia Zorlenii ib. (a. 1803). 9 Cu determ. ncart.: 
Slobozia Zorleni ATLAS MOLD. (a. 1895). 0 Cu ent. în 
funcţie oicon.; vechi: Slobozia TTRM, b, 1350/1 (a. 
1803). 

a.P. polar. Hidron. (În sint. Pârâul Zorleni) Afl. 
st. al r. Bârlad, în partea de NE a s. Zorleni. ATLAS 
MOLD. (a. 1895). 

b.P. polar. Oron. (În sint. Dealul Zorleni) Dl. la 
SE de s. Zorleni. Ib. (a. 1895). 

c.P. polar. Fiton. (În sint. Pădurea Zorleni) Păd. 
pe Dealul Zorleni. DICŢ. STAT. II, 964 (a. 1915). 

d.P. polar. 'Horon. adm. (În sint. Ocolul Zorleni) 
Diviziune  administrativ-teritorială minoră a Ţării 
Moldovei, având drept reşedinţă s. Zorleni. TTRM, l, 
1678/2 (a. 1833). 

— Scris şi: (1) Zorileanii DRH, A, XIX, 130 (a. 1626); 
Zorleanii ib. XXIV, 427 (a. 1638). — Var: (1) 
Slobozăea TTRM, Il», 1350/2 (a. 1824), de la S/obozăia, 
cu pron. mai deschisă a voc. -d-; Slobozăia Zorilenii ib. 
(a. 1831), cu păstrarea formei vechi a antrop.; Slobozâia 
ib. (a. 1803), cu velar. voc. -i- după cons. -z- pron. dur; 
Slobozia Zorilenii ib. (a. 1828); Sloboziia Zorălenii ib. 
(a. 1832), de la Slobozia Zorilenii prin „despicarea” lui 
-i- acc. în ent. şi pron. mai deschisă a voc. -â- neacc. 
provenită din velar. lui -i- după cons. -r- în determ.; 
Zorălenii GHIBĂNESCU, ARH. Î, 60 (a. 1644). — Def. 
graf.: (1) Slobăzăia Zurlenii TTRM, L, 1350/2 (a. 1836); 
Slobozăia  Zurlenii KIRILEANU, T. 6 (a. 1836); 
Slobozi(a) ot Zurleni TTRM, Lb, 1350/2 (a. 1810); 
Şorlenii ib. (a. 1849); Zoilenii ib. (a. 1838); Zurlenii ib. 
(a. 1810). — Translit.: (1) Kojoregno ib. 13, 244/1 (a. 
1848); Slobodzia ib. (a. 1848); Szlobodzieb ib. (a. 
1848); Zoraeny ib. 14, 312/2 (a. 1771); Zorileny ib. (a. 
1737). 
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— Etim.: de la n. pers. Zorilă (desemnând prob. un vechi 
propr.) cu suf. col. -eni şi sinc. voc. neacc. -i- (CDO, 
415). 

ZOSĂNII! v. Corlat. 

ZOSĂNII? v. Cozmeştii!. 

ZOSCIANO v. Focşanii. 

ZOZERA v. Ţuţora. 

ZOZORA v. Țuţora. 

ZOZZORA v. Ţuţora. 

ZUGRAFII v. Zugravul. 

ZUGRAVII v. Zugravul. 

ZUGRĂVUL top. pers. IL. "Reper topon. (În sint. 
Moara lui Ștefan Zugraf) Fostă moară în dreapta p. 
Miletin (bazinul r. Jijia), prob. lângă s. Chişcăreni, com. 
Șipotele, j. laşi. DRH, A, I, 356 (a. 1445). 

1. P. polar. Hidron. (În sint. Valea Zugravului) 
Afl. dr. al Miletinului, pe care se afla prob. Moara lui 
Ştefan Zugraf. ATLAS MOLD. (a. 1895). 

2. P. polar. 'Limnon. (În sint. Iazul Zugravului) 
Fost iaz pe Valea Zugravului, prob. lângă Moara lui 
Ştefan Zugraf. Ib. (a. 1895). 

3.P.polar. Oron. (În sint. Dealul Zugravului) DI. 
la S de s. Chişcăreni, pe ambele părți ale Văii 
Zugravului. Ib. (a. 1895). 0 Cu determ. la nom.: Dealul 
Zugravul OBREJA, D.G. 255 (a. 1979). 

4.P. polar. 'Oicon. (La pl.) Zugravii [At. la 1619- 
1620: DIR, A, XVII-IV, 394.] Fost s. la S des. 
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Chişcăreni, pe Dealul Zugravului, prob. lângă Moara lui 
Ştefan Zugraf. 0 În der.: Zugrăvenii M. COSTIN, O.C. 729 
(a. 1662, alternând cu Zugravii în acelaşi doc.). 

— Var.: (4) Zogravii CAT. MOLD. III, 197 (a. 1662), 
după gr.; Zugrafii DIR, A, XVII-IV, 394 (a. 1619-1620), 
CAT. MOLD. V, 218 (a. 1708), după gr. 

— Etim.: supran. lui Ştefan Zugravul (pictorul lui 
Alexandru cel Bun, menţionat la 1425, când acesta îi 
dăruieşte patru ss. pe Miletin DRH, A, I, 86, denumite 
„satele lui Ştefan Zugraf” la 1445, când sunt confirmate 
de Ştefan al II-lea panului Mihail logofătul ib. 356) în 
funcţie topon. (1, 2, 3), la pl. sau der. cu suf. col. -eni 
(4). Forma Zugraf a supran. este influenţată de etimon: 
gr. zogrăphos. Pl. se explică prin caracterul semantic 
motivat al bazei antrop. (MOLDOVANU, L.F. 31). 

ZUGRĂVENII v. Zugravul. 

ZUZKANY v. Țuţeanii”. 

ZUZOARA v. Ţ[uţora. 

ZUZUARA v. [uţora. 

ZUZUORA v. Ţuţora. 

ZUZZORA v. Ţuţora. 

ZVĂŞTELEŞTII v. Vişteleştii. 

ZV ÂŞTELEŞTII v. Vişteleştii. 

ZVIŞTELEŞTII v. Vişteleştii. 

ZVORNICENII v. Vornicul. 

ZYBANESCHTI v. Țibăneştii!. 

ZZOZZORA v. Ţuţora. 


INDICE DE AFIXE 


A. Sufixe, prefixe şi interfixe de origine slavă 


an-: AGÂRCIA. 

-ane: MĂRGINENII, MĂRMURENII, OPRIŞENII?. 

-ka: COŞA, DERSCA. 

-eta: HOROIATA, MILETIN, ZELETINUL. 

-ev: BAŞEUL. 

-eva: COSTILEVA. 

-ewci: BĂDEUȚII!, BĂDIUŢII, CĂTĂMĂREŞȘTII, 
CORJĂUȚII, FRĂTĂUȚII, ILIŞEȘTII, MĂNEUȚII, MILIŞĂUȚII. 

-i€: PRIBA. 

-in(ă): BOHOTINUL, CEPEL, DRAGOŞI!/ DRAGOŞIN, 
HORINCEA, MILETIN, PLEŞANII, STRAHOTINUL, VOITINUL, 
ZELETINUL. 

ina: DRAGOMIREŞTII!, MÂNIINA, NICOLINA. 

-ince: MĂSCUREII. 

-inci: BAINEŢUL, BALIŢĂ, BRAE, CEPEL, HUDEŞTII, 
OPRIŞENII!, TĂMÂRTAȘĂUȚII. 

-ica: CEPEL, PLOTUN!, PLOTUN?. 

-ici: HORINCEA, PLEŞANII, VRANCEA. 

-iv: BAȘEUL, FALCĂUL. 

-iwei: PĂRHĂUȚII, PĂTRĂUȚŢII, RĂDĂUȚII.. 

-ja: AGÂRCIA, BAISA, BENE, DRAGULEA, HORINCEA, 
SIMILA, VRANCEA. 

-jata: HOROIATA, MILETIN. 

-ji: DOROHOIUL, FĂLCIUL. 

-ko-: HORINCEA, ONICICĂ, OSTOPCENII!, RÂŞCANII.. 

-na: DRAGOMIREŞTII! 

-nica: CEPEL. 

-ota: BOHOTINUL, STRAHOTINUL. 

-0v: BAŞEUL, FALCĂUL, GHINDĂU. 


-ova: DRAGOŞ, HÂRSOVA, SASOVA, SMEDOROVA, 
STRAHOVA, TOLOVA, VICOVUL. 

-owce: PĂTRĂUȚII, RĂDĂUȚIII. 

-owci: BOSCOTENII!, BROSCĂUȚII,  CORJĂUȚII, 
DIACĂUȚII,  DOBRĂNĂUȚII,  FRĂTĂUȚII,  GHITCĂUȚII, 
GRIGOREȘTII, HOTCĂUȚII,  LECUŞENII,  PĂRHĂUȚII, 


PĂTRĂUȚII, POPĂUȚII, RĂDĂUȚII., RINGO, ŞERBĂNEŞTII!, 
TĂMÂRTAŞĂUȚII, VLĂDENII!, VLĂDENII?. 

-ska: DERSCA. 

-skij: BENE. 

-uha: HERŢA. 

-ta: VOITINUL. 


B. Sufixe, prefixe şi interfixe româneşti 


-a: AGAFTONUL, AGAPIA, ALBOTA, ARAMĂ, ARBORE!, 
ARBOREA!, ARGHIR, BALIȚĂ, BALOŞUL!, BARTICEŞTII, 
BĂBUŞA, BÂZNOASA, BOGDANA, BONDREA, BORCILĂ, 
BOSIA, BOZIENII!, BREAZUL, BUCŞA, BURCA, BURLĂ, 
CĂLUGĂRUL,  CÂRJA,  CINGHINE,  COJOCII,  CORLAT, 


COŞULA,  COTREANŢA, CUCU, DĂMĂCUŞA,  DĂNĂILĂ, 
DĂNILA, DELEA, DOCOLINA, DOCTORUL, DOD, DOMOȘENII, 
DOROFEIUL, DOROTEIA, DRAGOŞ!/ DRAGOŞIN, FĂRCAŞA, 
FRIJENII, GALBENULI, GĂURILE, GÂRTANUL, GHERDANA, 
GHIBARȚ, GHIDIONUL, GHIDIŞENII, GOLIA?, HERȚA, IPATE, 
LEONTINA, LEOŞTII”, LOHAN, MANOLEA, MĂDÂRIJEŞTII, 
MĂRĂȚEII., MĂSCUREII, MÂNDRUL, MIROSLAVA, MUȘAT, 
NADIŞA,  PECHEA,  PODOBIŢII,  POGANA, PORCUL, 
PROTOPOPEȘTII, RAPŞA, SĂCĂLUȘŞA, SCÂNTEIA, SECUIUL, 
SFÂNTUL ILIE, SILVESTRU, SLIPOTĂ, SLOBOZIA MOVILEI, 
SOCOLA, ŞERBA, ŞIVIȚA, TALABA, TALPALl, TAŞCĂ, 
TĂMAȘUL, ȚIBANA, ȚINTĂ, ȚOLICIUL, ŢUȚORA, URECHE, 
VRABIE, ZAGAVEI. 

-an: DOROHOIUL, FILEȘTII, HERŢA, HORGA, HOTCAUTII, 
ACHIM, POCOLENII, RÂŞCANII!, TALABA. 

-ana;: DRĂGUŞANII!, DRĂGUŞENII, HUŢANII. 

-anca: BOTOŞANII, DRĂGUŞANII!, DRĂGUŞENIIE. 

-ani: ADĂŞENII, ANDRIEŞENII!, BALCANIII, BĂICANII, 
BĂŞENII, BÂRGĂOANII!, BÂRGĂOANII”, BELȚAG, BORŞENII, 
BOTOŞANII,  BOZIENIII, BULBUCANII,  CÂRJEŞTIII, 
CHIRICARII,  CHIȚCANII!,  DAJBIJENII,  DĂMĂCUŞENII, 
DILȚEGANII,  DOMOŞENII, DRĂGUŞANII!, DRĂGUŞENIII, 
DRĂGUŞENII?, DRĂGUŞENII”, DRĂGUŞENII”, DRĂGUŞENII:, 


DRĂGUŞENIIS, FĂRĂOANII,  FÂRȚIGANII,  FOCŞANII, 
GĂGEŞTII, GHEBA,  GHICANII,  GHIDIŞENII, GHINDĂU, 
GHINDUȘENII, HĂSNĂŞENII!, HĂSNĂŞENII?, HUSEANII, 
HUȚANII,  ICUŞENIII,  ILIŞENIII, IȚCANII,  LAŢCO, 
LĂSLĂOANII,  LĂȚCANIII,  LECUŞENII, LEȚCANIII, 
LEŢCANII”,  LICHITIŞENII,  MATEIENII,  MĂDÂRIJEŞTII, 


MĂRĂȘENII,  MÂNZAȚII, MICLĂUŞENII!, MICLĂUŞENII?, 
NEGUŞENII, ONCA,  ONCEŞTIII, ONICICĂ,  OPRIŞENIII, 
OPRIŞENII=, ORĂŞENII, PILUGANII, PLEŞANII, POPIŞCANII, 
RĂUSENII, SĂBĂOANII, STÂNGACII, STRĂOANII, 
ŞEPTEŞANII,  ŞOROGARII, ŞTIOBORĂNII!, TĂLPIGENII, 
TĂMĂŞENII!, TĂMĂŞENII-, TĂMÂRTAŞĂUȚII, TĂPLĂU, 
TESCANII!, TEŢCANII!, ȚUŢCANII!, ȚUŢCANII=, VEREŞEŞTII., 
VETREŞ, VOLOŞȘCANII. 

-ari: BÂTCARII, CATRINARII, CHIRICARII, COTICERII, 
GĂINEARII, GHEBA, GHINDUȘENII, PĂVĂLARII, REBEGARII. 

-aş: DRAGOMIREŞTII!, ROTILĂ, TEŢCANIIL. 

-aţi: BOLAȚII, OCHIUL. 

-ăş-: NEGUŞENII. 

-ău: FALCĂUL, GHINDĂU. 

-ăuţ: FALCĂUL. 

-ăuţi: BĂDEUȚII!, BROSCĂUȚII, CORJĂUȚII, DIACĂUȚII, 
DOBRĂNĂUȚII,  FRĂTĂUȚII,  GHITCĂUȚII,  HOTCĂUȚII, 
MILIŞĂUȚII, POPĂUȚII, RINGO, ŞERBĂNEŞTII!, 
TĂMÂRTAŞĂUȚII, VLĂDENII!, VLĂDENII?. 

-ca: MĂRĂŢEII?. 

de-: OCHIUL. 

-ean: ARON-VODĂ, BUHĂCENII, FRĂTENII. 
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-eana: COROPCENII, DANCIU, SASCUTUL. 


-eanca: BUHĂCENII, BOZIENII!, DĂMILENII, 
DRĂGUŞENII”,  FOCŞANII, MICLĂUŞENIII, MILEA, 
PĂTRĂUȚII,  PROTOPOPEŞTII,  SASCUTUL,  SĂCĂLUȘ, 
SCOPOSENII. 


-eani: BRĂTENII. 

-easa:  BELCIUNEASA, BEREVOI, BODEASA, BRAE, 
CĂLUGĂRUL, DĂLBĂNEASA,  DOCAN,  DOMOŞENII, 
DRĂGOIEŞTII, FIŢINGHEȘTII, FUTILĂ, GOSTILĂ, IUBAN, 
MATEOAIA, PETIA!, VORNICUL, VRABIE. 

-easca: BRAE, CĂLUGĂRUL, CĂUIEŞTII?, CÂNDEŞȘTII, 
COGEŞTII,  CONCEŞTII,  CONȚEŞTIII, CORCEŞTII, 
CORNEŞTII!, CRĂIEŞTII”, CURSEŞTII, DĂRMAN, DOLHEŞTII“, 
DOMOŞENII, DRĂGOIEȘTII, FIȚINGHEȘTII, FRUNZEASCA, 
GOSTILĂ,  GROZEŞTII, MĂDÂRJAC, MĂDÂRIJEŞTII, 
MĂZĂNĂIEŞTII!, MÂNDRUL, MICLĂUŞENII!, ODOBEŞTII, 
PĂUŞEŞTII, PRIBA, STĂNEŞTII”, ŞERBEŞTII-, TATOMIREŞTII, 
TĂLĂBEŞTII, TOMEŞTII!, TOPORĂȘTII, TULUC, VLĂDICA, 
VRABIE. 

-eaua: CORLAT. 

-ei: FĂUREII, GĂURILE, HARBUJII, MĂDEIUL, MĂRĂȚEII!, 
MĂRĂȚEII=, MĂSCUREII, ŞĂTRĂRENII!, TUNGUJEII. 

-el: BÂRNARUL!, BÂRNARUL?, CORLAT, CORODUL, 


DRAGOMIREŞTII!,  HORPAZUL, LOHAN, MÂNZAȚII, 
NECHITUL, TĂMAȘUL, VOITINUL. 

-eni:  ADĂȘENII, AGAPIA,  AGĂPIENII,  ALEXENII, 
ANDREIAŞUL,  ANDRIEŞENIII,  ANTOCENII,  ARBOREI, 
ARMĂŞENII!, ARMĂȘOAIA, AVRĂMENII, BALEA, 
BARTICEŞTII, BĂBUŞA, BĂDĂRĂII, BĂICANII, BĂLĂCENII., 
BĂLĂŞEŞTII!, BĂLINEŞTII,  BĂLOŞENII, BĂLUŞEŞTII!, 
BĂRBOŞII”, BĂŞENII, BLÂNZII, BODNĂRENII, BORĂŞTII:, 
BOROSOAIA,  BORŞENII,  BOSCOTENIII,  BOSCOTENII;, 
BOSCOTENII”,  BOŞTENII,  BOTOŞANII,  BRĂDICEŞTII, 


BRĂTULEŞTII!, BRĂTULEŞTII:, BROSCĂUȚII, BROSCOŞEŞTII, 
BROŞTENII!, BROŞTENII=, BUBURUZII, BUCIUM, BUCIUMII?, 
BUHĂCENII, BURCA, BUZENII, CANDRENII, CĂCĂRĂZENII, 
CĂLUGĂRUL,  CHIRIŢENII,  CLOPOTENII,  COJOCĂRENII, 
COPĂCEŞTII, CORDĂRENII, CORLAT, COROPCENII, COȘULA, 


COSIŢENII, CUDALBII, DAJBIJENII, DANCIU, DAVIDENII, 
DĂMĂCUȘENII,  DĂMIDENII,  DĂMILENII, DĂNCEŞTII!, 
DÂNGENII!,  DIENIŞ, DIMACHE, DINGA, DOBÂRCENII, 
DOBRENII, DOMOȘENII, DOROFEIUL, DRAGSIN, 


DRĂGUŞANII!, DRĂGUŞENII!, DRĂGUŞENII”, DRĂGUŞENIIE, 
DRĂGUŞENII”, DRĂGUŞENII”, DRĂGUŞENIIC, DRĂGUŞENII, 
DRUJEŞTII, DUMBRĂVENII, FAUR, FĂLTICENII, FĂUREII, 
FILIPENII,  FLOCEA,  FOCŞANII,  FRĂTENII,  FRIJENII, 
FRUNZENII, FUNDENII, GĂGEŞTII, GĂURILE, GÂRTANUL, 
GERUL,  GHEORGHIȚENII,  GHIDIŞENII,  GHINDUŞENII, 
GIURGENII!,  GIURGEŞTII!,  HARBUIII,  HĂNĂŞENIII, 
HĂSNĂŞENII., HĂSNĂŞENII”, HURJUIENII, HUŢANII, IACHIM, 
IACOBENII”, ICUŞENII!, IEPURE, IERBICENII, ILIŞENII!, 


IONĂȘEȘTII, IOSIP, IPATE, JUMĂTĂȚENII, KOGĂLNICENII, 


LECUŞENII, LICHITIŞENII, LITENII, LUNGEŞTII, 
MARCOVICENII, MATEIENII, MĂDÂRIJEȘTII, MĂGIREŞTII, 
MĂRĂŞENII,  MĂRĂŞEŞTII”,  MĂRĂȚEII”,  MĂRGINENII, 
MĂRMURENII,  MĂSCUREII,  MĂȘCĂTENII,  MÂNJINA, 
MICLĂUŞENII!, MICLĂUŞENII”, MIHĂILENII, MODRUZENII, 
MOVILENII!,  MURGENII,  NĂZĂRIOAIA,  NEGUŞENII, 
NIMIRCENII, OPRIŞENIII, OPRIŞENII?, ORĂŞENII, 
OSTOPCENII!,  OSTOPCENII,  OȚELEŞTII,  PATRICHENII, 
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PĂGUBENII, PÂȚÂLIGENII, PILUGANII, PITICENII, PLEŞANII, 
PODUL LUI STAMATE,  PORTARII,  PROTOPOPEŞTII, 
RĂDUCĂNENII,  RĂUSENII, RĂUŢ,  RIPICENII, ROŞENII, 
RUGINENII,  RUSENIII,  RUSENII=, RUSUL,  SĂCĂLUŞ, 
SĂLCENII, SĂNDULENII, SĂSENII, SĂVENII!, SCÂNTEIA, 
SCOBÂLȚENIII,  SCOBINŢIII,  SCOPOSENII,  SECUIUL, 
SILVESTRU, SLIPOTĂ, SLOBOZIA MOVILEI, SPINEŞTIII, 
STĂNIGENII,  STÂNGACII,  STOBORĂNII,  STOLNICENII, 
STRĂOANII, STRĂVICENII. ŞCHIOPII, ŞENDRENII, 
ŞENDREŞTII”,  ŞENDRICENII,  SEPTEŞANII,  ŞERPENII, 
ŞOLDENII,  ȘOPÂRLENII, ŞTIOBORĂNII!, TĂLPĂLĂII, 
TĂLPIGENII,  TĂMĂŞENII!,  TĂMĂŞENII,  TĂUTEŞTIII, 
TĂUTEŞTII, TEŢCANII!, TOFILENII, TOPORĂŞTII, TULNICII, 
TUNGUJEII, TUNSEŞTII, URZICII, VEREŞEŞTII!, VETREŞ, 
VLĂDENII!,  VLĂDENII,  VLĂDEŞTIII, VLĂDICA, 
VORNICENII?, VORNICUL, VRABIE, ZBEREŞTII, ZORLENII, 
ZUGRAVUL. 

-escu:  MĂRĂSCU, NEGREŞTII”, POPEŞTII, REDIUL 
GALIAN, VLĂDENII!, VOINEŞTII 

-eşti: ADĂMEŞTII, ALBEŞTII!, ALBEŞTI”, ALBOTEŞTII, 


ALEXENII,  ALEXEŞTII!,  ANDREIAŞUL,  ANGHELEŞTII, 
ANTOHEŞTII,  ARĂMEŞTIII, ARĂMEŞTII:,  ARMĂŞENIII, 
AVEREŞTII, AVRĂMEŞTII!, BALINTEŞTII, BALOMIREŞTII, 
BALOTEŞTII,  BARTICEȘTII,  BĂILEȘTII, BĂLĂBĂNEŞTII, 
BĂLINEŞTII,  BĂLOŞENII, BĂLOŞEŞTII!, BĂLUŞEŞTII!, 
BĂRBOŞII, BĂRNEȘTII,  BĂTINEŞTII,  BĂXĂNEŞTII, 


BÂCLEȘTII, BÂRZEȘTII, BÂRZULEȘTII, BEJAN, BENEŞTII, 
BERCHIȘEȘTII, BEREȘTII, BEREVOI, BEŢEȘTII, BIBIREŞTII, 
BIZIGHEȘTII, BLIDARII, BOBEȘTII, BOBOIEŞTII, 
BOGDĂNEŞTI!, BOGZEŞTII, BOLAȚII, BONTEŞTII, BORĂŞTIII, 
BORĂŞTII”, BORCEŞTII!, BORLEŞTII, BOROSOAIA, BORŞENII, 
BOSÂNCEŞTII, BOSTĂNEŞTII, BOTOŞANII, BRAE, 
BRĂDĂCEŞȘTII, BRĂDICEŞTII, BRĂHĂŞEŞTII!, BRĂHĂŞOAIA, 
BRĂIEŞTII, BRĂTULEŞTII!, BRĂTULEŞTII:, BROSCOŞEŞTII, 


BRUDUREŞTII!,  BRUDUREŞTII=, BUCIUM,  BUHĂCENII, 
BURLĂ, BURUIENEȘTII, CALAFINDEȘTII, CARȘOCHEŞTII- 
CAROBIŢA,  CĂDĂREŞTII,  CĂTĂMĂREȘTII, CĂUIEŞTII:, 
CÂNDEŞTII, CÂRJA, CÂRJEŞTII!, CEPEŞTII, CERNAȚII, 
CIOCĂNEȘTII,  CIOCÂRLEȘTII,  CIORANII,  CIŞMĂNEŞTII, 
CIUMULEŞTII,  COFĂREŞTII,  COGEŞTII, COMĂNEŞTII!, 
COMĂNEŞTII”,  CONCEŞTII!, CONDRACHE,  CONȚEŞTII, 
COPĂCEŞTII, CORCEŞTII, CORLAT, CORNEŞTIII, 
CORODEŞTII!,  CORODEŞTII,  COROIEŞTII?, CORUL, 
COSIȚENII,  COSTEŞTII!, COSTI, COȘA, COȚMĂNEŞTII, 


COZĂNEŞTII,  COZMEŞTII!,  COZMEŞTII”,  CRĂIEŞTIII, 
CRĂIEŞTII=, CUHNEŞTII, CURSEŞTII, DANCIU, DAVIDENII, 
DAVIDEŞTII!,  DĂDEŞTIII,  DĂDEŞTII”,  DĂMIENEŞTII, 
DĂNCEŞTII!, DĂNEŞTII!, DĂNEŞTII”, DĂNILA, DĂRMAN, 
DĂRMĂNEŞTII!, DĂRMĂNEȘTI", DÂMBEŞȘTII, DIACONEȘTII, 
DIENIŞ, DOBROSLOVEŞTII, DOCAN, DODEŞTIIL, DOLHEŞTII!, 
DOLHEŞTII=,  DOLHEŞTIII,  DOLHEŞTII!,  DOLJEŞTIII, 
DORNEŞTII?, DOSPINEŞTII, DRAGOMĂNEŞTII, DRAGOMIR! 


DRAGOMIREŞTII!, DRĂGOIEŞTII, DRĂGOTEŞTII, 
DRĂGUŞENII!,  DRUJEŞTII,  DRULEŞTII,  DULCEŞTII, 
DUMEȘTII, DURNEA,  EDOMIREȘTII, ENE, EREMIEȘTII, 


FĂRÂMEŞTII, FĂUREII, FÂLFÂIEŞTII, FEREŞTII!, FEREȘTIIE, 
FICHITEŞTII, FILEȘTII, FILIPENII, FIŢINGHEȘTII, FLOCEŞTII, 
FLOREȘTII, FOCŞA, FOLEŞTII!, FRĂTĂUȚII,  FRĂTENII, 
FRÂNCEȘTII, FRUNZEASCA, FRUNZENII, FUNDENII, FUTILĂ, 
GĂGEŞTII, GĂINEȘTII, GĂLĂNEȘTII, GĂLĂȘEŞTII, GĂNEŞTII!, 


— 461 — 


GÂRBEŞTII, GÂRDEȘTII, GEMENEȘTII, GHEBA, GHEIEŞTII, 
GHENGHE, GHERĂIEŞTII!, GHERĂIEŞTII?, GHERMĂNEŞTII, 


GHIDIŞENII,  GHIMICEȘTII,  GHINDĂREȘTII,  GIULEŞTII, 
GIURGENII!,  GIURGEȘTII!,  GIURGEŞTII”,  GIURGEŞTIIE, 
GLĂVĂNEŞTII, GODINEȘTII, GOGOIUL, GOLĂIE, 
GORGHEȘŞTII, GOSTILĂ, GOŞMANII, GRAUR, GRĂMEŞTII, 
GRĂNICEȘTII,  GRIGOREŞTII, GROZĂVEŞTII, GROZEŞTII, 
HĂDĂRĂIEŞTII, HĂNĂŞENII!, HĂRMĂNEŞTII, HĂRPĂŞEŞTII, 
HÂNDREŞTII,  HÂNGĂNEȘTII,  HÂRLICEȘTII,  HINȚEŞTII, 
HOCIUNGII, HOLBĂNEŞTII, HORGA, HORGEŞTII!, 
HORLEŞTII!, HORLEŞTII?, HOTCEȘTII, HUDEŞTII, 


HUMULEŞTII, HURUIEȘTII, IACHIM, IEPURE, IGNĂTEŞTII, 
ILCEȘTII, ILIŞEȘTII, IONĂȘEȘTII, IOSIP, IPATE, ITEŞTII, 
ITOVĂIEȘTII, IUBAN, IVĂNEŞTII, LEONTEŞTII, 
LEONTEŞTII”, LEOŞTII!, LEOŞTII?, LEUTEŞTII, LICHITIŞENII, 
LIEŞTIII,  LUCACI,  LUCEŞTII,  LUNGEŞTII,  LUPEŞTII, 
MANOLEA, MANŢUL, MĂNĂILĂ, MATEIEŞTII, MAXINEȘTII, 
MĂCĂREŞTIII, MĂCREȘTII,  MĂDÂRIJEȘTII,  MĂGIREȘTII, 


MĂLĂIEŞTIII,  MĂLĂIEŞTII”,  MĂNEŞTIII,  MĂNEŞTII, 
MĂRĂŞEŞTIII,  MĂRĂŞEŞTII,  MĂRĂȘTIII,  MĂRĂŞTII,, 
MĂRCEŞTII, MĂZĂNĂIEŞTII!, MĂZĂNĂIEŞTII?, 
MÂNDREŞTII=, MÂNDRUL,  MÂNIJEȘTII, MÂNZAȚII, 


MIHĂILENII, MILEŞTII!, MIRCEŞTII!, MISIHĂNEŞTII, MOARA 
CIORNEI, MODRUZENII, MOGOŞ, MOGOŞEŞTII!, MOICEŞTII, 
MOINEŞTII,  NĂNEŞTIII,  NEGOIEŞTII, NEGOŞEŞTII, 
NEGREŞTIII, NEGRILEŞTII!, NEGRILEŞTII:, NEGUŞENII, 
NICOREŞTII, OANCE, ODOBĂ, ODOBEŞTII=, OGLINZII, 
ONCEŞTII!, OPRIŞIȚA, ORGOIEŞTII, ORȚEŞTII, OȚELEŞTII, 
PĂNCEŞTII!, PĂTRĂUȚII, PĂŢEŞTII, PĂUȘEȘTII, PĂVĂLARII, 
PÂNTICEȘTII, PÂNZĂTUREȘTII, PÂRGĂREȘTII, PÂRTEŞTII, 
PÂRVULEŞTII,  PILDEŞTII,  PITICENII,  PLOTONEŞTIII, 
PLOTUNI, PLOTUN?, POGANA, POGORĂŞTII, PORCUL, PRIBA, 
PROTOPOPEȘTII, PUIU,  PURCELEȘTII,  RĂDUCĂNENII, 
RĂSEŞTII, RĂUCEȘTII, RINGO, ROHOTEŞTII, ROMĂNEŞTII!, 
ROMĂNEŞTII=, ROMĂNEŞTII:, ROTILĂ, ROTOMPAN, 
RUGINĂI, RUGINENII, RUGINOASA?, SACOTEŞTII, SĂCĂLUŞ, 
SĂLCENII, SĂNĂTEȘTII, SĂNDULENII, SĂULEȘŞTII, SĂVEŞTII, 
SĂVINEŞTIII,  SĂVINEŞTII”,  SÂRGHIEŞTII, SCÂNTEIA, 
SCLIPOTEŞTII, SCURȚII, SECĂREŞTII, SIMEŞTII, SINEŞTII, 
SINEŞTII”, SOLEŞTII, SPIEŞTII, SPINEŞTII!, STĂNEŞTII:, 
STĂNIGENII, STĂNIGEŞTII!, STĂNILEŞTII?, STROIE, 
STROIEŞTII!,  STROIEŞTII”,  ŞENDREŞTIII,  ŞENDREŞTII,, 


INDICE DE AFIXE 
ŞERBA,  ŞERBĂNEŞTIII,  ŞERBĂNEŞTII,  ŞERBEŞTIII, 
ȘOFRĂCEȘTII,  ŞOLDĂNEȘTII,  ȘOLDENII,  ŞOPÂRLENII, 
ŞTEFĂNEŞTIII, ȘTEFĂNEȘTII, ȘTIEŢEŞTII,  ȘTIRBĂŢ, 


TĂCMĂNEŞTII!, TĂLĂBEŞTII,  TĂLPĂLĂII, TĂMĂŞENIIL, 
TĂUTEŞTII!, TĂUTEŞTII=, TĂUTEŞTII”, TĂVĂDĂREŞTII, 
TÂLHĂREŞTIII, TÂLHĂREȘTII-, TÂMPEȘTIII, TÂMPEŞTII”, 
TELEGEŞTII,  TIMIŞEŞTIII,  TIMIŞEŞTII”,  TOMEŞTIII, 
TOMEŞTII?, TOPORĂŞȘTII,  TOTOIEŞTII,  TROHĂNEŞTII, 
TUFEŞTII, TULEŞTII!, TULUC, TUNSEŞTII, ȚIBĂNEŞTII, 
ȚIBĂNEŞTII”, ȚIFEŞTII, ŢINTĂ, ȚUȚCANII:, UMBRĂREŞTII, 
VEREŞEŞTIII,  VERŞEŞTII,  VILTOTEŞTII,  VINEȚEŞTII, 
VIŞTELEŞTII,  VITOROGII,  VLĂDEŞTII!,  VOCOTEŞTII, 
VOLINTIREȘTII, VOVRIEŞTII, VRABIE, ZBEREȘTII, ZLĂTARII. 

-eţ: PROTOPOPEŞTII. 

-euţi: BĂDEUȚIII, MĂNEUȚII. 

-iani: SĂBĂOANII. 

-ica: PIATRA LUI CRĂCIUN. 

-il-: NEGRILEŞTII?. 

-ineţ: PLEŞANII. 

-işoara: DOAMNA!, SIMILA. 

-iţa: ADĂȘENII, CARŞOCHEŞTII-CAROBIȚA, DANCIU, 
GERUL, HÂRSOVA, MÂNJINA, MATEIENII, OPRIŞIȚA, PETIA!, 
PROTOPOPEŞTII, SIMILA. 

-iţi: FÂLFÂIEŞTII. 

-iuţi: BĂDIUȚII. 

-oaia: ALBOTA, ARMĂȘOAIA, BELCIUNEASA, 
BEZEDEAUA,  BOROSOAIA,  BOTOŞANII,  BRĂHĂȘOAIA, 
BUHUŞ, BURCIOAIA, CÂRJEŞTII!, COTOROAIA, DAVIDOAIA, 
DÂRLOAIA, HAMZOAIA, HOTCĂUȚII, IACHIM, ILIŞENII!, 
LUCACI,  MATEOAIA, MĂNOAIA, MOARA  JORII, 
NĂZĂRIOAIA, OPROAIA, OȚET, PETIA!, PODUL ILOAIEI, 
POPOAIA, SASCUTUL, SLOBOZIA VENTURA, ŞĂTRĂRENII”, 
TĂLPĂLĂII, VĂMEȘOAIA, VETREŞ. 

-oasa: FLOCEŞTII, RUGINĂ?, RUGINOASA?. 

-oiu: BĂCIOIUL, POPOLUL, TOTOIEŞTII. 

-or: PÂNGĂRAŢ. 

-0ş-: NEGUŞENII. 

-ouţi: PLEŞANII,POPĂUȚII. 

-ul-: HUMULEŞTII. 

-uş-: GERUL. 

-uşca: HERȚA. 

-uţa: COŞA, PETIA!. 


INDICE ANTROPONIMIC 


Acatrinei: CATRINARII. 

Adam: ADAM, ȚEPENII. 

Adaş: ADĂŞENII. 

Adămuţ: ADĂMEŞTII. 

Adiş: ADĂȘENII. 

Agafton: AGAFTONUL. 

Agapie: AGAPIA, AGĂPIENII. 

Albotă: ALBOTA, ALBOTEȘTII. 

Albul: ALBEŞTII!, ALBEŞTII”. 

Alexa: ALEXA, ALEXENII, ALEXEŞTII. 


Alexandru loan Cuza: ALEXANDRU 1. CUZA. 
Alexandru Vlahuţă: ALEXANDRU VLAHUȚĂ. 


Alexe: ALEXA. 

Ana: GÂRLA ANEI. 

Anastase: NĂSTASE. 
Anastasiu: MICLĂUŞENIII. 
Andrâs: ANDRASFALVA. 
Andreiaş: ANDREIAȘUL. 
Andreieş: ANDRIEŞENII. 
Andrieş: ANDREIAȘUL. 
Andrul: HÂNDREȘTII. 
Anghel: ANGHELEŞTII. 
Antoce: ANTOCENII. 

Antohi: ANTOCENII, ANTOHEȘTII. 
Aramă: ARAMĂ, ARĂMEŞTII.. 
Arame: ARĂMEŞTII”. 

Arbure: ARBORE!, ARBOREAL. 
Arbure: MĂRMURENII. 
Arghir: ARGHIR. 

Arghire: ARGHIR. 

Armaşul: ARMĂŞENII!, ARMĂŞOAIA. 
Armeanul: ARMEANUL. 
Aron: ARON-VODĂ. 

Arpâs: HĂRPĂŞEŞTII. 

Arpaş: HĂRPĂŞEŞTII. 

Arva: ARVA. 

Asachi: MATEIENII. 

Aurel Vlaicu: AUREL VLAICU. 
Aver: AVEREȘTII. 

Avram lancu: AVRAM IANCU. 
Avram: AVRĂMENII, AVRĂMEŞTII.. 
Baboi: BOBOIEŞTII. 

Baciu: BĂCIOIUL. 

Bade: BĂDIUŢII. 

Badea: BĂDEUȚIII. 

Bagiura: BAJURA. 

Baicu: BĂICANII. 

Baio: BAINEŢUL. 

Bak6: BACĂUL. 

Balaci: BĂLĂCENIIL. 

Balciul: BALCIUL. 


Balea: BALEA. 

Balin: BĂLINEŞTII. 
Balint: BALINTEŞTII. 
Baliţă: BALIȚĂ. 
Balomir: BALOMIREȘTII. 
Baloş: BALOŞUL!. 
Balotă: BALOTEŞTII. 
Balş: BALŞUL!. 

Balş: OSTOPCENII”, RUGINOASA?. 
Balş: SCHITUL BALŞ. 
Banul: CĂCĂRĂZENII. 
Banul: LUNCA BANULUI. 
Barna: BĂRNEŞTII. 
Barnovschi: BRAE. 
Bartik: BARTICEŞTII. 
Base: BAISA. 

Baskak: BOSCOTENIII. 
Baş: BAŞEUL. 

Başa: BĂȘENII. 

Başotă: BOȘTENII. 
Batin: BĂTINEŞTII. 
Baxan: BĂXĂNEȘTII. 
Bazga: BAZGA. 

Băbuş: BĂBUȘŞA. 
Bădărău: BĂDĂRĂII. 
Bădrag: BADRAGII. 
Băilă: BĂILEŞTII. 
Bălaia: BĂLAIA. 

Bălan: MITOCUL BĂLAN. 
Bălăban: BĂLĂBĂNEŞTII. 


Băloş: BĂLĂŞEŞTII!, BĂLOŞENII, BĂLOŞEŞTII!, BĂLUŞEŞTIII. 


Bălţatul: BĂLȚAȚI. 

Băneasa: BĂNEASA, CONDRACHE. 
Bărbosul: BĂRBOŞII!, BĂRBOŞII”. 
Bărnar BÂRNARUL?. 

Bâclea: BÂCLEȘTII. 

Bâcu: BÂCU. 

Bâlcan: BALCANII!. 

Bâlco: BALCANII!. 


Bârgău: BÂRGĂOANII!, BÂRGĂOANII”. 


Bârnar: BÂRNARULI|. 
Bârzea: BÂRZEȘTII. 
Bârzul: BÂRZULEȘTII. 
Bâtcă: BÂTCARII. 
Bâzighie: BIZIGHEŞTII. 
Beche: PECHEA. 
Beizadeaua: BEZEDEAUA. 
Bejan: BEJAN. 

Belcin: BELCIUNEASA. 
Belciun: BELCIUNEASA. 
Beldiceanu: CIUMULEŞTII. 


2 
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Beldiman: CONDRACHE. 
Beldiman: MIROSLAVA. 
“Belegheat(ul): BELEGHETUL. 
Belţag: BELȚAG. 

Bene: BENE. 

Benea: BENEȘTII. 
Berchiş: BERCHIȘEŞTII. 
Berea: BEREŞTII. 
Berevoi: BEREVOI. 
Bergiici: BERHECIUL. 
Berheci: BERHECIUL. 
Bernâd: BÂRNADUL. 
Bertea: BERTEA. 

Beţea: BEŢEŞTII. 
Beznos: BÂZNOASA. 
Bezzegh: BIZIGHEŞTII. 
Bibarţ: GHIBARŢ. 
Bibire: BIBIREŞTII. 
Bica: GHICANII. 


Birai: GHERĂIEŞTII!, GHERĂIEŞTII”. 


e. i 
Birău: GHERĂIEŞTII!. 


Bir6: GHERĂIEŞTII!, GHERĂIEŞTII”. 


Bizighie: BIZIGHEŞTII. 
Blaga: BLAGA!, BLAGA”. 


Blănarul: FÂNTÂNA BLĂNARULUI. 


Blândul: BLÂNZII. 
Blebea: BLEBEA. 
Blidar(i)u: BLIDARII. 
Bobul: BOBEȘTII. 
"“Bobuş: BOBOŞUL. 
B6bus: BOBOŞUL. 
Bodeasa: BODEASA. 
Bodnar(iu): BODNĂRENII. 
Boga: PÂRÂUL BOGHII. 


Bogdan: BOGDANA, BOGDĂNEŞTII. 


Bogonos: BOGONOSUL. 
Bogza: BOGZEŞTII. 
“Bohota: BOHOTINUL. 
Boian: ZBEREŞTII. 
Bolea: BOLAŢII. 
Bondre: BONDREA. 
Bonta: BONTEŞTII. 
Bora: BORĂŞTII!, BORĂŞTII?. 
Borcea: BORCEŞTIII. 
Borcilă: BORCILĂ. 
Bordi: BURDUSACII. 
Borilă: BORLEŞTII. 
Boris(ko): BROSCĂUȚII. 
Boroş: BOROSOAIA. 
Borş: BORŞENII. 
Borşea: BORȘENII. 
Bosanciu: BOSÂNCEŞȘTII. 
Bosie: BOSIA. 

Bostan: BOSTĂNEȘTII. 
Bota: BOTA. 

Botăş: BOTOŞANII. 
Botuş: BOTOȘANII. 
Boul: DAVIDENII. 
Bouşoru: BOUŞORUL. 
Bozie: BOZIENII!. 
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Bradici: BRĂDICEȘTII. 
Brae: BRAE. 

Brahaşul: BRĂHĂŞEŞTII.. 
Brahăş: BRĂHĂȘOAIA. 
Bran: BRANUL. 


Bratul: BRĂTENII, BRĂTULEŞTII!, BRĂTULEŞTII”. 


Brădac: BRĂDĂCEŞTII!. 
Brăiescul: BRĂIEŞTII!, CORLAT. 
Breazul: BREAZUL. 

Broască: BROŞTENII!, BROŞTENII. 
Broascăş: BROSCOȘEŞTII. 


Brudur: BRUDUREŞTII!, BRUDUREŞTII”. 


Buburuz: BUBURUZII. 
Bucium: BUCIUM, BUCIUMII”. 
Bucşă: BUCȘA. 

Budeasa: BODEASA. 

Budu: BUDUL-CANTEMIR. 
Budzatul: BUZAŢII. 
Buhaicea: BUHĂCENII. 
Buhaicici: BUHĂCENII. 
Buhlea: ȚIBĂNEŞTII 

Buhuș: BUHUŞ. 

Bujor: BUJOR. 

Bulai: BULAI. 

Bulboacă: BULBUCANII. 
Bumbul: BUMBII. 

Burcă: BURCA. 

Burchi: REDIUL GALIAN. 
Burciul: BURCIOAIA. 

Burlă: BURLĂ. 

Buruiană: BURUIENEŞTII. 
Buţcat: BOSCOTENII”, BOSCOTENIIE. 
Buzdug: BUZDUG. 
Buzdugan: MICLĂUŞENII!. 
Buzea: BUZENII. 

Buzilă: DĂMIDENII. 
Calmuţchi: BĂLINEŞTII. 
Candrea: CANDRENII. 

Canta: ŞERBEŞTII.. 
Cantemir: BUDUL-CANTEMIR. 
Caraiman: CARAIMAN. 
Caroba: CARȘOCHEŞTII-CAROBIȚA. 
Carp: CARP. 

Carp: MOARA CARP. 

Carp: TUNGUJEII, ȚIBĂNEŞTII.. 
Carşochi: CARȘOCHEŞTII-CAROBIȚA. 
Catamare:CĂTĂMĂREŞȘTII. 
Catargiu: PORCUL. 

Cavacu: BRAE. 

Cazacu: CAZACII. 
Căcăreadză: CĂCĂRĂZENII. 
Călcăiu: CĂLCÂIUL. 
Călugărul: CĂLUGĂRUL. 
Căpătan: CĂPĂTANUL. 
Căuie: CĂUIEŞTII?. 

Cândea: CÂNDEŞTII. 

Cârjă: CÂRJA. 

Cârje: CÂRIEŞTII!. 

Cârlig: CÂRLIGII!, CÂRLIGUL|. 
Celmare: MĂRĂŞTII!, MĂRĂŞTII. 


Cenghen&: CINGHINE. 
Cepel: CEPEL. 

Cerchez: ŞENDRICENII. 
Cernat: CERNAȚII. 
Cestibor: ŞTIOBORĂNII!, STOBORĂNII. 
Checheriţă: CHIRIȚENII. 
Cheldea: PILDEȘTII. 
Chiper: PILUGANII. 
Chiriac: BĂLINEŞTII. 
Chirică: CHIRICARII. 
Ciocan: CIOCĂNEŞȘTII. 
Ciocârlie: CIOCÂRLEȘTII. 
Ciolacu: IACHIM. 
Ciomârtan: BĂLINEŞTII. 
Cioranu: CIORANII. 
Ciornei: CIORNEIUL. 
Ciornei: MOARA CIORNEI. 


Ciprian Porumbescu: CIPRIAN PORUMBESCU. 


Ciucă: SLOBOZIA LUI CIUCĂ. 
Ciudin: PETIA!. 
Ciudineasa: PETIA!. 
Ciudinoaia: PETIA!. 
Ciumală: CIUMULEŞTII. 
Ciurea: CIUREA, CIURUL. 
Clopot: CLOPOTENII. 
Codalbul: CUDALBII. 
Cofărea: COFĂREŞTII. 
Cogălniceanu: MATEIENII. 
Cogălniceniţa: MATEIENII. 
Cogălniciţa: MATEIENII. 
Cogea: COGEŞTII. 

Cojoc: COJOCII. 

Cojocaru: COJOCĂRENII. 
Coman: COMAN, COMĂNEŞTII., COMĂNEŞTII”. 
Conachi: HANUL CONACUHI. 
Conachi: MOARA CONACHI. 
Conachi: SLOBOZIA CONACHI. 
Concea: CONCEŞTII!. 
Condrache: CONDRACHE. 
Condrea: CONDREA. 
Conţu: CONȚEŞTII.. 
Copaci: COPĂCEŞTII. 
Copău: COPOUL. 

Copos: SCOPOSENII. 
Corcea: CORCEŞTII. 
Corcodel: CORCODELUL. 
Cordariul: CORDĂRENII. 
Corlat: CORLAT. 
Corne(a): CORNEŞTII!. 
Cornea: SLOBOZIA CORNII. 


Corod: CORODEŞTIIL, CORODEŞTII”, CORODUL. 


Coroi: COROIEŞTII”, COROIUL. 


Coropcă: COROPCENII. 

Corpaci: CORPACII. 

Corui COROIEŞTII”, CORUI. 

Cosiţă: COSIŢENII. 

Costache Negre: COSTACHE NEGRI. 
Costache Negri: COSTACHE NEGRI. 
Coste: COSTEŞTII!, COSTILEVA. 
Costea: COSTI. 
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Coşa: COȘA. 

Coşulă: COŞULA. 

Coteţ: COTICERII. 

Cotoară: COTOROAIA. 
Cotreanţă: COTREANȚA. 
Coţman: COŢMĂNEŞȘTII. 

Cozan: COZĂNEŞTII. 

Cozma: COZMEŞTII!, COZMEŞTII”. 
Cracalie: MICLĂUŞENII!. 

Crai: CRĂIEŞTIIL. 

Crainicul: GRĂNICEŞTII. 

Craiu: CRĂIEŞTII. 

Crăciun: PIATRA LUI CRĂCIUN. 
Cristea: DĂMILENII. 

Croitor: CROITORII. 
Crupenschi: HOTCĂUȚII. 

Cucu: CUCII, CUCU. 

Cuhne: CUHNEŞȘTII. 

Cujbă: PROTOPOPEŞTII. 

Cursec: CURSEŞTII. 

Cuza: CUZA, CUZA-VODĂ!, CUZA-VODĂ?. 
Cuza: RATEŞUL CUZEI. 

Czipe: CEPEŞTII. 

Dad: DĂDEŞTII!. 

Dadul: DĂDEŞTII”. 

Dagâţa: DAGÂȚA. 

Dajbog: DAJBIJENII. 

Damir: DAMIRUL. 

Dan: DĂNEŞTII!, DĂNEŞTII?. 
Dancăş: DANCĂŞ. 

Danciu: DANCIU. 

Danciul: DĂNCEŞTIIL. 

Danco: DANCU. 

Dancu: DÂNGENII!. 

David: DAVIDENII, DAVIDEŞTII!, DAVIDUL. 
Davidel: DAVIDOAILA. 
Davidoaia: DAVIDOAIA. 
Dazbog: DAJBIJENII. 

Dălban: DĂLBĂNEASA. 
Dămăcuş: DĂMĂCUȘA, DĂMĂCUŞENII. 
Dămian: DĂMIENEŞTII, DĂMILENII. 
Dănăilă: DĂNĂILĂ. 

Dănilă: DĂNILA. 

Dărman: DĂRMAN, DĂRMĂNEŞTII!, DĂRMĂNEȘTI. 
Dâmba: DÂMBEŞTII. 

Dârlău: DÂRLOAIA. 

Dele: DELEA. 

Delţeg: DILȚEGANII. 

Demid: DĂMIDENII. 

Demyd: DĂMIDENII. 

Dereptate: DIREPTATE. 

Derzca: DERSCA. 

“Derzsca: DERSCA. 

Dia: POCHIDIA. 

Diaconu: DIACONEȘTII. 

Diacul: DIACĂUŢII. 

“Didko: GHITCĂUŢII. 

Dieneţul: DIENEŢUL. 

Dieniş: DIENIŞ. 

Dimache: DIMACHE. 
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Dimitriu: HOTCĂUȚII. 

Dinga: DINGA. 

Doamna: DOAMNA!. 

Dobărcin: DOBÂRCENII. 

Dobr(e)an: DOBRĂNĂUȚII. 

Dobrea: DOBRENII. 

Dobroslav: DOBROSLOVEŞTII. 

Docan: DOCAN. 

Docăneasa: DOCAN. 

Dochia: DOCHIA. 

Docolin: DOCOLINA. 

Doctora: DOCTORUL. 

Doctorul: DOCTORUL. 

Dod: DOD. 

Dode: DODEŞTIII. 

Dolg: DOLHEŞTII“, DOLJEŞTII!. 

Dolh: DOLHEŞTII!, DOLHEŞTII?, DOLHEŞTIIE. 

Dombroian: DOMBROIENII. 

Domnița: HORLEŞTII?. 

Domokos: DĂMĂCUŞA. 

Domonkos: DĂMUCUL. 

“Dorogun: DOROHOIUL. 

“Dorohun: DOROHOIUL. 

Dorotei/ Doroftei/ Dorofei: DOROFEIUL, DOROTEIA. 

Dorothei: DOROFEIUL. 

Dospinu: DOSPINEŞTII. 

Dragalina: DRAGALINA, DRAGULEA. 

Drag6l: DRAGULEA. 

Dragle: DRAGULEA. 

Dragoman: DRAGOMĂNEŞTII. 

Dragomir: DRAGOMĂNEŞTII, DRAGOMIR!, 
DRAGOMIR?, DRAGOMIREŞTII!. 

Dragosin: DRAGSIN. 

Dragoş: DRAGOŞI/ DRAGOŞIN, DRAGOŞ?, DRĂGUŞENII., 
DRĂGUŞENII?, DRĂGUŞENII”, DRĂGUŞENII”, DRĂGUŞENIIS, 
DRĂGUŞENII!. 

Dragoşin: DRAGOŞ!/ DRAGOŞIN. 

Dragotă: DRĂGOTEŞTII. 

Dragsin: DRAGSIN. 

Dragul: DRAGULEA. 

Drăgoi: DRĂGOIEŞTII. 

Drăguş: DRĂGUŞANII!, DRĂGUŞENIII, DRĂGUŞENII”, 
DRĂGUŞENII”, DRĂGUŞENII, DRĂGUŞENIIS, DRĂGUŞENIIS, 
DRĂGUŞENII!. 

Druje: DRUJEŞTII. 

Drule: DRULEŞTII. 

Duber: MICLĂUŞENII!. 

Duca: PROTOPOPEŞTII. 

Duca: SCHITUL DUCA. 

Dulcici: DULCEȘTII. 

Duma: DUMEŞTII. 

Dumbravă: DUMBRĂVENII. 

Dumnezeu: DEALUL LUI DUMNEZEU. 

Dumşa: DOMOŞENII. 

Dumuş: DOMOŞENII. 

Durnea: DURNEA. 

Durnyj: DORNEȘTII”. 

Dvornicul: VORNICENIIZ, VORNICUL 

Egyd: ADJUDUL. 

Egyed: ADJUDUL. 


Elisabeta: ELISABETA-DOAMNA. 
Emil Racoviţă: EMIL RACOVIŢĂ. 
Enache: ENĂCHEŞTII. 

Ene: ENE. 

Epraxia: PRAXIA. 

Eremia: EREMIEŞTII. 

Falcă: FALCĂUL, FĂLCIUL. 
Falcău: FALCĂUL. 

Falcin: FĂLCIUL. 

Falko: FALCĂUL. 

Farro: FĂRĂOANII. 

Faur: FAUR, FĂUREII. 

Fărâmă: FĂRÂMEȘTII. 

Fărcaş: FĂRCAŞA. 

Fâlfoe: FÂLFÂIEȘTII. 

Fârţigu: FÂRȚIGANII. 

Feair: FEREŞTII. 

Feer: FEREŞTII!, FEREŞTII”. 
Fehâr: FEREŞTII!, FEREŞTII”. 
Feier: FEREŞTIII. 

Fekete: FICHITEŞTII. 

FEL: FILEȘTII. 

Fele: FILEŞTII. 

Ferdinand: REGELE FERDINAND. 
Feştilă: MĂLĂIEŞTII!. 

Filaret: PROTOPOPEŞTII. 
Filipaş: FILIPENII. 

Filosoful: FILOSOFUL. 
Fiţeangă: FIȚINGHEŞTII. 
Flocea: FLOCEA, FLOCEŞTII, FLOCII. 
Flondor: DOMOȘENII. 

Florea: FLOREŞTII. 

Foale: FOLEŞTIII. 

Focşa: FOCŞA, FOCŞANII. 
Folcea: FLOCII. 

“Foltici: FĂLTICENII. 

Forr6: FĂRĂOANII. 

Fotea: MĂDÂRJEŞTII. 

Frate: FRĂTĂUȚII, FRĂTENII. 
“Fraty: FRĂTĂUȚII. 

Frau: FREUDENTHAL. 

Frâncu: FRÂNCEŞTII. 

Frenciuc: FRENCIUGII. 

Frenko: FRENCIUGII. 

Frije: FRUENII. 

Frunză: FRUNZEASCA, FRUNZENII. 
Fulgul: FULGUL. 

Fundea: FUNDENII. 

Futilă: FUTILĂ. 

Gafencu: CORDĂRENII. 
Gafencu: ȘENDRICENII 

Gagea: GĂGEŞTII. 

Gagiu: GĂGEŞTII. 

Gal: GALUL. 

Galan: GĂLĂNEŞTII. 

Galbenul: GALBENII!, GALBENUL. 
Galeş: GĂLĂȘEŞTII. 

Galian: REDIUL GALIAN. 

Gane: CIUMULEŞȘTII. 

Gane: GĂNEŞTII.. 


Gane: MATEIENII. 

Găină: GĂINEARII, GĂINEŞTII. 
Găure: GĂURILE. 

Gârbea: GÂRBEŞTII. 
Gârde(a): GÂRDEŞTII. 
Gârtan: GÂRTANUL. 
Geamână: GEMENEŞTII. 
Gerul: GERUL. 

Gheba: GHEBA. 

Gheia: GHEIEŞTII. 

Gheleme: BRAE. 

Ghelţag: BELȚAG. 

Ghenghe: GHENGHE, GHINDUŞENII. 


Gheorghe Buzdugan: GHEORGHE BUZDUGAN. 


Gheorghe Doja: GHEORGHE DOJA. 

Gheorghiţă: GHEORGHIȚENII. 

Gherdanul: GHERDANA. 

Gherghel: BRAE. 

Gherghel: ŞENDRICENII 

Gherman: GHERMANUL, GHERMĂNEȘTII. 

Ghiban: GHIBENII. 

Ghica: PĂUŞEŞTII. 

Ghidionul: GHIDIONUL. 

Ghimici: GHIMICEŞTII. 

Ghindariul: GHINDĂREŞTII. 

Ghiţescu: MIROSLAVA. 

Giulea: GIULEŞTII. 

Giumătate: JUMĂTĂȚENII. 

Giurcan: GIURCANII.. 

Giurgiu:  GIURGENIII, 
GIURGEŞTIIE. 

Glăvan: GLĂVĂNEŞȘTII. 

Glodeanca: PROTOPOPEŞTII. 

Gociman: GOŞMANII. 

Godin: GODINEŞTII. 

Gogoiul: GOGOIUL. 

Golăie: GOLĂIE. 

Golie: GOLIA?. 

Gore: CORLAT. 

Gorghe: GORGHEŞTII. 

“Gorin-ică/ "Gorin-ko: HORINCEA. 

Gorovei: GOROVEI. 

Gostilă: GOSTILĂ. 

Grama: GRĂMEŞȘTII. 

Graur: GRAUR. 

Grigore: GRIGOREŞTII. 

Groza: GROZEȘTII. 

Grozav: GROZĂVEŞTII. 

Guărk: AGÂRCIA. 

Gyenge: GHENGHE. 

Hadâmbul: HADÂMBUL. 

Hadik: HADIKFALVA. 

Hamza: HAMZOAIA. 

Hamzoaia: HAMZOAIA. 

Handrul: HÂNDREȘTII. 

Hangan(u): HÂNGĂNEŞTII. 

Hanos: HĂNĂŞENIII. 

Harbuz: HARBUUIII. 

Hardegg: HARDEGGTAL. 

Haret: HARET. 
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Hasnăş: HĂSNĂŞENII!, HĂSNĂŞENII”. 
Hădărău: HĂDĂRĂIEŞTII. 
Hărman: HĂRMĂNEŞȘTII. 
Hegediis: GHIDIŞENII. 
Henţea: HINȚEŞTII. 

Herlic: HÂRLICEȘTII. 
Hermeziu: STOLNICENII. 
Herţa: HERŢA. 

Hindău: GHINDĂU. 
Hociungu: HOCIUNGII. 
Hodco: HOTCEŞTII. 

Holban: HOLBĂNEŞTII. 
Horga: HORGA, HORGEŞTII!. 
Horilă: HORLEŞTII!, HORLEŞTII?. 
Horpasz: HORPAZUL. 

Hotco: HOTCĂUȚII, HOTCEŞTII. 
Hotko: HOTCĂUȚŢII. 

“Howrylj ata: HOROIATA. 
Howrylo: HOROIATA. 

Hrys/ Hrys: HÂRSOVA. 
Hudici: HUDEȘTII. 

Hueţ: HUȚANII. 

Hulubei: DOMOȘENII. 
Hulubul: HULUBUL. 

Humă: HUMULEȘTII. 

Hurjui: HURJUIENII. 

Huru: HURUIEŞTII. 

Husea: HUSEANII. 

Hutlubei: HULUBUL. 

lachim: IACHIM. 

Iacob: LACOBENII”. 

Iacoban: IACOBENII!. 

Iacuş: ICUŞENIII. 

“ladomir: EDOMIREŞTII. 
Iamandi: BRAE. 

lana: IANA. 

Iancu Pruteanu: HORLEŞTII?. 
Iaţeo: IȚCANII. 

Iepure: IEPURE. 

Ignat: IGNĂTEŞTII. 

Ilciul: ILCEŞTII. 

Ilto: ILCEȘTII. 

Iliaş: ILIŞEȘTII. 

Ilie: SFÂNTUL ILIE. 

Ilieş: ILIŞENII!. 

Ioan Crupenschi: DOMOŞENII. 
loan: IACOBENII?. 

loanăş: IONĂŞEŞTII. 

Ion Neculce: ION NECULCE. 
Iosip: IOSIP. 

Ipate: IPATE. 

Isten: FOGODISTEN, ISTENSEGITS. 
Itul: ITEŞTII. 

Iucşa: IUCŞA. 

Iuga: IGEŞTII. 

lulciu: ILCEŞTII. 

Iulto: ILCEŞTII. 

lurghici: IERBICENII. 

Ivan: IVĂNEŞTII!. 

Ivăneţ: VINEŢEŞTII. 
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Jidan: JIDANII. 

Jora: MOARA JORII. 

Jora: ŞERBEŞTII?. 

Josef: JOSEFFALVA. 
Kâdâr: CĂDĂREŞTII. 
Karl: CÂRLIBABA. 

Karl: KARLSBERG. 
Kogălniceanu: KOGĂLNICENII. 
Komjâd: COMIATUL. 
Komjât: COMIATUL. 
Konrad: CORLAT. 

Kop6: COPOUL. 

Korlât : CORLAT. 

Korz: CORJĂUȚII. 
Korzdan: CORJĂUŢII. 
Ko5o: COŞA. 

Kostylo: COSTILEVA. 
Kottner: COTNARUL. 
Langa: MIROSLAVA. 
Laslău: LĂSLĂOANII. 
Laţco: LAȚCO, LĂŢCANII!. 
Laţeu: LEŢCANII!, LEŢCANII”. 
Laudon: LAUDONFALVA. 
Lazarini: PROTOPOPEŞTII. 
Leahul: LEAHUL. 
“Leghen: LEGHINUL. 
Leghetiş: LICHITIŞENII. 
Lel-: PODUL ILOAIEI. 
Leloaia: PODUL ILOAIEI. 
Leoa/ Leva: LEOŞTII!, LEOŞTII”. 
Leonte: LEONTEŞTII!, LEONTEŞTII?. 
Leontin: LEONTINA. 
Leucuş: LECUŞENII. 
Levet: LEUTEŞTII. 

Lie: LIEŞTIII. 
Limbădulce: DULCEŞTII. 
Litu: LITENII. 

Liuban: IUBAN. 
“Liutovoi: ITOVĂIEŞTII. 
Lohan: LOHAN. 

Loiz: BOTOŞANII. 

Louise: LUISENTHAL. 
Luca: LUCEŞTII. 

Luca: ȚEPENII. 

Lucaci: LUCACI. 

Lungul: LUNGEŞTII. 
Lupe: LUPE. 

Lupu: LUPEŞTII. 
Macicat: MĂŞCĂTENII. 
Macrea: MĂCREŞTII. 
Mâde: MĂDEIUL. 

Mâdii: MĂDEIUL. 

Magir: MĂGIREŞTII. 
Mandrea: SLOBOZIA MANDRII. 
Mane: MĂNOAIA. 


Manolache: MANOLACHE. 
Manole: BOTOŞANII. 

Manole: DOMOȘENII. 

Manole: MANOLEA, MATEIENII. 


Manea: MĂNEŞTII!, MĂNEŞTII”, MĂNEUȚII. 
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Manoleasa: DOMOȘENII. 
Manţu: MANŢUL. 
Manuil: MĂNĂILĂ. 
Manz: MANZTAL. 
Marcovici: MARCOVICENII. 
Marcu: MĂRCEŞTII. 
Mareş: MĂRĂŞENII, MĂRĂŞEŞTII!, MĂRĂŞEŞTII?. 
Margine: MĂRGINENII. 

Marhonda: MARHONDA. 

Maria: SÂNTA MARIA. 

Mariensee: MARIENSEE. 

Marmure: MĂRMURENII. 

Mascur: MĂSCUREII. 

Matei: MATEIENII, MATEIEȘTII, MATEOAIA. 
Mavromati: ORĂȘENII. 

Maxin: MAXINEŞTII. 

Maxut: MAXUTUL. 

Măcarie: MĂCĂREŞTII!. 

Mădârjac: MĂDÂRJAC, MĂDÂRJEŞTII. 

Mădei: MĂDEIUL. 

Mălai(u): MĂLĂIEŞTII!, MĂLĂIEŞTII. 
Mănăilă: MĂNĂILĂ. 

Mănioaia: MĂNOAIA. 

Mărat: MĂRĂȚEII!, MĂRĂȚEII. 

Mărăscu: MĂRĂSCU. 

Măstăcan: MĂSTĂCANII. 

Mătiasa: MATEOAIA. 

Măzănaie: MĂZĂNĂIEŞTII!. 

Mândrea: MÂNDREŞTII”. 

Mândrul: MÂNDRUL. 

Mândzatul: MÂNZAȚII. 

Mânja: MÂNIJEŞTII. 

Mânjea: MÂNIINA. 

Mârza: CIUMULEȘTII. 

Medelean: MEDELENII. 

Medru [= Dimitrie]: SMEDOROVA. 

Meica: COMĂNEȘTII. 

Meleghi: HÂRSOVA. 

Mesehnă: MISIHĂNEȘTII. 

Miclăuş: MICLĂUŞENII!, MICLĂUŞENII”. 
Miclescu: DĂMILENII. 
Miclescului: COMĂNEŞTII. 
Miclouş: MICLĂUŞENII.. 
Micul: POIANA MICULUI. 
Mihail Kogălniceanu: 


MIHAIL KOGĂLNICEANU?, 


Mihail: MIHĂILENII. 
Mikl6s: MICLĂUŞENIIL. 
Mikola: NICOLINA. 

Milea: MILEA, MILEŞTII!. 
“Mileta: MILETINUL. 
Mileş: MILIŞĂUȚII. 
Miljata: MILETINUL. 
Miorcan: MIORCANII. 
Mircea: MIRCEŞTII!. 
Miron Costin: MIRON COSTIN!, MIRON COSTIN”. 
Miron: MIRON. 
Mironescu: MICLĂUŞENII!. 
Miroslav: MIROSLAVA. 
Mişoglu: OSTOPCENII. 


MIHAIL  ROGĂLNICEANUL, 


Mişu: OSTOPCENII?. 

Modruz: MODRUZENII. 
Mogoş: MOGOŞ, MOGOŞEŞTII!. 
Moian: MOINEŞTII. 

Moica: MOICEŞTII. 

Moţoc: MICLĂUŞENII!. 
Movilă: MOVILENII.. 

Movilă: SLOBOZIA MOVILEI.. 
Mucul: ȚIBĂNEŞTIII. 

Murgu: MURGENII. 
Murguleţ: DĂMILENII. 
Muşat: MUŞAT. 

Nadeşu: NADIȘA. 

Nadiş: NADIŞA. 

Nan: NĂNEŞTIIL. 

Năzare: NĂZĂRIOAIA. 
Neagăş: NEGOŞEŞTII. 

Neagoe: NEGOIEŞTII. 

Neagu: NEGUŞENII. 

Nechita: NECHITUL. 

Necoară: NICOREŞTII. 
Neculai: NICOLINA. 

Negrea: NEGREȘTII!, NEGRILEŞTII”. 
Negrescu: NEGREŞTII”. 

Negri: NEGRII. 

Negrilă: NEGRILEŞTII!, NEGRILEŞTII”. 
Neicul: NEICUL. 

Nemirca: NIMIRCENII. 
Netedul: NETEZII. 

Nica: NICA. 

Nichita: NECHITUL. 

Nicoară: NICOREȘTII. 

Nicolae Bălcescu: NICOLAE BĂLCESCU. 
Nikola: NICOLINA. 

Nikolai: NICOLINA. 

Oana: VALEA OANEI. 
Oance(a): OANCE, ONCEŞTII!. 
Oarţă: ORȚEŞTII. 

Ochiul: OCHIUL. 

Odobă: ODOBĂ, ODOBEŞTII. 
Oglindă: OGLINZII. 

Onca: ONCA. 

Onicică: ONICICĂ. 

Onitko: ONICICĂ. 

Onofrei: ONOFREIUL. 
Onufrej: FRENCIUGII. 

Oprea: OPROAIA. 

Opriş: OPRIŞENII!, OPRIŞENII?, OPRIŞIŢA. 
Orăş: ORĂŞENII. 

Orgoane: ORGOIEŞTII. 

Ostap: OSTOPCENII!. 
Ostapco: OSTOPCENII!, OSTOPCENII”. 
Ostapko: OSTOPCENII!. 

Oţăl: OȚELEŞTII. 

Oţet: OȚETOAIA. 

Paladi: MÂNZAȚII. 

“Palko: FALCĂUL. 

Panac: PANAC. 

Panait/ Panaite: HOTCĂUȚII. 
Panaitoaia: HOTCĂUŢII. 
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Panciu: PANCIUL. 

Pancto: PANCIUL. 

Panu: SLOBOZIA PANULUI. 
Paraipan: PARAIPANII. 
Parho: PĂRHĂUȚII. 
Parhoma: PĂRHĂUȚII. 
Parhov: PĂRHĂUȚII. 
Parthenius: PĂRHĂUȚII. 
Patrichi: PATRICHENII. 
Paţa: PĂŢEŞTII. 

Pavăl: PĂVĂLARII. 
Păgubea: PĂGUBENII. 
Păncu: PĂNCEŞTII!. 
Pătrăşcan: PĂTRĂŞCANII. 
Păun: PĂUNUL!, PĂUNUL?. 
Păuş: PĂUȘEŞTII. 
Pântece: FĂLTICENII. 
Pântice: PÂNTICEŞTII. 
Pânzătură: PÂNZĂTUREŞTII. 
Pârgarul: PÂRGĂREŞTII. 
Pârtea: PÂRTEŞTII. 
Pârvu: PÂRVULEŞTII. 
Pâţâliga: PÂȚÂLIGENII. 
Peche: PECHEA. 

Petia: PETIA.. 

Petja: PETIA!. 

Petro: PĂTRĂUȚII. 

Petru: PETRU-VODĂ. 
Pilug: PILUGANII. 

Pise: CHIŢCANII!. 
Pisoţchi: IACHIM. 

Pitic: PITICENII. 

Piţiliga: PÂŢÂLIGENII. 
Pleşa: PLEŞANII. 


Plotun: PLOTONEŞTII!, PLOTUN!, PLOTUN?. 


Pocolean: POCOLENII. 
Podobitu: PODOBIŢII. 
Pogan: POGANA. 

Pogor: POGORĂŞTII. 
Poloboc: POLOBOCUL. 
Pongorâcz: PÂNGĂRAŢ. 
Pongrâcz: PÂNGĂRAŢ. 
Popa: POCHIDIA, POPĂUȚII, POPOIUL. 
Popâcica: POPIŞCANII. 
Popescu: POPEŞTII. 

Porcu: PORCUL. 

Portarul: PORTARII. 
Posadnicul: POSADNICII. 
Pralea: PRALEA, PILUGANII. 
Praxia: PRAXIA. 

Prăjeasca: STOLNICENII. 
Prăjescu: STOLNICENII. 
Priba: PRIBA. 

Pribici: PRIBA. 

Procelnic: PROSELNICII!, PROSELNICII”. 
Protopopul: PROTOPOPEŞTII. 
Pruncul: BRĂIEŞTII!. 

Puiu: PUIU. 

Purcel: BURCEL. 

Purcel: PURCELEŞȘTII. 
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Rabynja: RĂBÂIA. 
Racoviţă: HÂRSOVA. 
Rado: RĂDĂUŢII!. 

Radu: RĂDĂUȚIII. 

Radu: VOCOTEŞTII. 

Raio: RĂIUŢUL. 

Rapşă: RAPŞA. 

Rasul: RĂSEŞTII. 

Raţea: BALTA RAȚEI. 
Ravas: RĂUSENII. 

Ravici: RĂUCEŞTII. 
Răbâie: RĂBÂIA. 

Răbega: REBEGARII. 
Răducanu: RĂDUCĂNENII. 
Răhtivanu: PETIA!. 

Răieţ: RĂIUŢUL. 

Răuţ: RĂUŢ. 

Râşcanu: RÂŞCANII”. 
Repici: RIPICENII. 
Ringo: RINGO. 
RiSko: RÂŞCANII.. 
Rişcanul: RÂŞCANII!. 

RiZko: RÂŞCANIIL. 

Rohat: ROHAȚII, ROHOTEŞTII. 


Roman: ROMANUL,  ROMĂNEŞTII!,  ROMĂNEŞTII;, 
ROMĂNEŞTIIE. 


Romaşcu: TULEŞTIII. 

Roşca: VADUL ROŞCA. 

Roşu: ROŞENII. 

Rotompan: ROTOMPAN. 
Roznovanu: : IUBAN. 

Rugină: RUGINĂ!, RUGINĂ?, RUGINENII, RUGINOASA?. 
Rus: RUSENII!, RUSENII?. 

Rusul: RUSUL. 

Sacalăş: SĂCĂLUŞ, SĂCĂLUŞA. 
Sacaluş: SĂCĂLUŞA. 

Sacară: SECĂREŞTII. 

Sacotă: SACOTEŞTII. 

Salce: SĂLCENII. 

Sas(u): SĂSENII, SASOVA, SASCUTUL. 
Sasz: SASCUTUL. 

Sauca: SAUCA. 

Saule: SĂULEŞTII. 

Sava: SĂVENII!, SĂVEŞTII. 
Savin: SĂVINEŞTII!, SĂVINEŞTII”. 
Săcăluş: sĂCĂLUŞ, SĂCĂLUŞA. 
Săcuianul: SECUIENII!, SECUIENII. 
Săcuiul: sECUIUL. 

Sălăgeanul: SĂLĂGENII. 
Sălăvestru: SILVESTRU. 
Săndul(ache): SĂNDULENII. 
Săveanu: SĂVENII. 

Sârbul: SÂRBII. 

Sârghie: SÂRGHIEŞTII. 
“Scalafendie: CALAFINDEŞTII. 
Scăfaru: SCĂFARII. 

Scânteie: SCÂNTEIA. 

Scobânţu: SCOBÂLȚENII!. 
Scobenţean: SCOBÂLȚENII!. 
Scobinţu: SCOBÂLȚENII.. 
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Scolofendie: CALAFINDEŞTII. 
Scurtu: SCURŢII. 

Scutarul: SCUTARII. 

Secară: SECĂREȘTII. 

Secuianul: SECUIENII!. 

Sfântul Ilie: MILIȘĂUȚII. 
Silvestru: SILVESTRU. 

Sima: SIMEŞTII. 

Similache: COPĂCEŞTII. 

Simon Antonaş: CÂȘLA LUI SIMON ANTONAȘ. 
Sin: SINEŞTIII. 

Sinata: SĂNĂTEŞTII. 

Sine: SINEŞTII. 

Sion: HÂRSOVA. 

Sion: PROTOPOPEŞTII. 

Sion: SLOBOZIA LUI SION. 

Siviţ: ŞIVIŢA. 

“Skuba: SCOBINŢII.. 

“Slipotă: SCLIPOTEȘTII, SLIPOTĂ. 
Smil: SIMILA. 

Smultu: SMULTUL. 

Socol: SOCOLA. 

Sofianu: SOFIENII. 

Softa: LACHIM. 

Softoaia: LACHIM. 

Soli: SOLEȘTII. 

Sorogar: ŞOROGARII. 
Spăreatul: SPERIAȚII. 
Spărietul: SPERIAȚII”. 

Speia: SPIEŞTII. 

Speriatul: SPERIAȚII!, SPERIAȚII?, SPERIAŢI”. 
Spinei: SPINEŞTII!. 

Spulber: SPULBER. 

Spulbere: SPULBER. 
Spulberea: SPULBER. 
Stamate: PODUL LUI STAMATE. 
Stamati: ZBEREŞTII. 

Stan: STĂNEŞTII?, STĂNIGENII. 
Stănică: HORLEŞTII”. 

Stănici: STĂNIGEŞTII.. 

Stăniga: STĂNIGENII. 

Stănilă: STĂNILEŞTII”. 
Stâng(ă): STÂNGACII. 
Stângaciul: STÂNGACII. 

Steţ: ȘTIEȚEȘTII. 

Steţco: TESCANII!, TEŢCANII!. 
Stibor: STOBORĂNII, ŞTIOBORĂNII.. 
Stoica: PODUL STOICA. 
Stolnicul: STOLNICENII. 

Strah: STRAHOVA. 

Strahota: STRAHOTINUL. 
Straoa: STRĂOANII. 

Stravici: STRĂVICENII. 

Stroie: STROIE, STROIEŞTII!, STROIEŞTII”. 
Stroiescu: MICLĂUŞENII.. 
Susman: CIŞMĂNEŞTII. 

Szabo: SĂBĂOANII. 

Şahan: BRAE. 

Şandrovici: ŞENDREŞTII”. 
Şandru: ŞENDRENII, ŞENDREŞTII”. 
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Şătrarul: ŞĂTRĂRENII!, ŞĂTRĂRENII. 


Șchiopul: ŞCHIOPII. 

Şeapteş: ŞEPTEŞANII. 

Şendrea: ŞENDREŞTII!, ŞENDRICENII. 
Șendrică: ȘENDRICENII. 

Șendrico: ȘENDRICENII. 

Şepteş: ŞEPTEŞANII. 

Şerb: ŞERBEŞTII!, ŞERBEŞTII”. 
Șerba: ŞERBA. 

Şerban: ŞERBĂNEŞTII!, ŞERBĂNEŞTII”, ŞERBEŞTII.. 
Şerpe: ŞERPENII. 

Șişman: CIŞMĂNEŞTII. 

Şofrac: ŞOFRĂCEŞȘTII. 

Șolda: ŞOLDENII. 

Şoldan: ȘOLDĂNEŞȘTII. 

Şopârlă: ŞOPÂRLENII. 

Şorogar: ŞOROGARII. 

Ștefan: ŞTEFAN CEL MARE, 


ȘTEFĂNEȘTII”. 


Ştibor: ŞTIOBORĂNIII. 
Ştibur: ŞTIOBORĂNII!. 
Știrbăţ: ȘTIRBĂŢ. 
Șuşman: CIŞMĂNEŞTII. 
Talabă: TALABA. 
Talpalaiu: TĂLPĂLĂII. 
Talpan: ŞERBA. 

Talpă: ŞERBA, TALPA. 
Tamaş: TĂMAŞUL!, TĂMĂŞENII. 
Tansa: TANSA. 

Taşcă: TAŞCĂ. 

Tatomir: TATOMIREȘTII. 
Taula: TAULA. 

Tăcman: TĂCMĂNEŞTII!. 
Tălabă: TĂLĂBEŞTII. 
Tălhariul: TÂLHĂREŞTII”. 
Tălharul: TÂLHĂREŞTII.. 
Tălpig: TĂLPIGENII. 
Tămârtaş: TĂMÂRTAȘĂUȚII. 
Tăplău: TĂPLĂU. 

Tărâţă: SCHITUL TĂRÂŢĂ. 
Tăutul: TĂUTEŞTII!, TĂUTEŞTII”, TĂUTEŞTII”, TĂUȚII. 
Tăvădar: TĂVĂDĂREŞTII. 

Tâmp-: TÂMPEŞTII!. 

Tâmpea: TÂMPEȘTII. 

Târziul: TÂRZIII. 

Teameş: TIMIŞEŞTII”. 

Tecman: TĂCMĂNEŞTII.. 

Teleagă: TELEGEŞTII. 

Telega: TELEGII. 

Teliagă: TELEGEŞTII. 

Temeş: TĂMĂŞENII!, TIMIŞEŞTII!, TIMIŞEŞTII”. 
Temirtas: TĂMÂRTAȘĂUȚII. 

Timofei: TIMOFTEI. 

Timoftei: TIMOFTEI. 

Timotei: TIMOFTEI. 

TIp.60£0ş: TIMOFTEI. 

Tintiul: ŢINTĂ. 

Tivadar: TĂVĂDĂREȘTII. 

Tofil: TOFILENII. 

Tofle(a): TOFLEA. 
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Toma: TOMEŞTII!, TOMEŞTII”. 
Tonguz: TUNGUJEII. 
Topor: TOPORĂŞTII. 

Toth: TOTOIEȘTII. 

Totoiu: TOTOIEŞTII. 
Trohan: TROHĂNEȘTII. 
Tufeş: TUFEŞTII. 

Tulea: TOLOVA, TULEŞTII!. 
Tulici: TOLOVA. 

Tulnic: TULNICII. 

Tuluc: TULUC. 

Tunga: TUNGUJEII. 
Tungul: TUNGUJEII. 
Tunguz: TUNGUJEII. 
Tunsul: TUNSEŞTII. 
Ţăpanul: ȚEPENII. 

Ţâfe: ŢIFEȘTII. 

Ţepanul: ȚEPENII. 


Țiban: ŢIBANA, ȚIBĂNEŞTII!, ŢIBĂNEŞTII”. 


Ţife: ŢIFEŞTII. 

Ţolici: ȚOLICIUL. 

Ţoţor: ŢUŢORA. 

Ţudco: ȚUŢCANII?. 

Țutcă: ȚUȚCANII. 

Țutcu: ȚUȚCANII?. 

Țutsco: ȚUȚCANII?. 

Țuţcu: ȚUŢCANII!. 
Uhrinovschi: TALPA... 
Umbrar: UMBRĂREŞTII. 
Ungureanul: UNGURENII. 
Urdzică: URZICII. 

Ureche: ORĂȘENII. 

Ureche: URECHE. 

Uricariul: URICARII. 

Urlat: URLAȚII. 

Uscatul: USCAŢII. 

Vacotă: VvOCOTEŞTII. 

Valcău: FALCĂUL. 

Vameşul: VĂMEŞOAIA. 
Varlam: MATEIENII. 

Vasiliu: PROTOPOPEŞȘTII. 
“Valko: FALCĂUL. 

Vălcan: VÂLCANII. 

Vâlcan: VÂLCANII. 

Vântura: SLOBOZIA VENTURA. 
Vânturoaia: SLOBOZIA VENTURA. 
Vârnav: PETIA!. 

Vârstatul: VÂRSTAȚII. 
Ventura: SLOBOZIA VENTURA. 
Vereş: VEREŞEŞTII!, VERŞEŞTII. 
Veriş: VEREŞEŞTII, VERŞEŞTII. 
Veştală: VIŞTELEȘTII. 

Vetreş: VETREŞ. 

Vetriş: VETREŞ. 

Vidraşcu: SLOBOZIA VIDRAȘCU. 
Vişteală: VIŞTELEŞTII. 

Vitolt: VILTOTEŞTII. 

Vitorog: VITOROGII. 


Vlad: VLĂDENII!, VLĂDENII”, VLĂDEŞTII!. 


Vlădica: VLĂDEȘTII, VLĂDICA. 
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Voinea: VOINEŞTII. 
Voinescu: REDIUL GALIAN. 
Voinescul: VOINEȘTII. 
Vojta: VOITINUL. 
Voloşca: VOLOŞCANII. 


Vornutariu: VOLINTIREŞTII. 


Vorontar: VOLINTIREŞTII. 
“Vovrie: VOVRIEŞTII. 
Vrabie: VRABIE. 

Vranici: VRANCEA. 
Vranko: VRANCEA. 
“Wolgin: FĂLCIUL. 
“Wolkov: FALCĂUL. 
Zagavei: ZAGAVEI. 


Zagavii: ZAGAVEI. 


Zberea: ZBEREŞTII, ZBEROAIA. 
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Zberoae: ZBEROAIA. 
Zbieroae: ZBEROAIA. 
“Zeleta: ZELETINUL. 
Ziko: VICOVUL. 
Zivko: VICOVUL. 
Zlătariul: ZLĂTARII. 
Zmeu: REDIUL GALIAN. 
Zmultu: SMULTUL. 
Zoiţa: HOTCĂUȚII. 
Zoiţanul: HOTCĂUȚII. 
Zorilă: ZORLENII. 
Zugraf: ZUGRAVUL. 
Zugravul: ZUGRAVUL. 
Zvâştală: VIŞTELEŞTII. 
Zwviştală: VIŞTELEŞTII 


